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Continet hoc volumen primo loco 
— Muctarium variarum lectionum in historiae planta- 
rum libris decem (tot enim numerat) et sex de causis 


| plantarum e codice Ürbinate bibliothecae Vaticanae 


collectarum ab 7mm. Bekkero et Hieron. Amatio, cum 
notitia codicis omnium antiquissimi atque integerrimi, 
quem in Vaticana bibliotheca detectum indicavit mihi 
doctissimus medicus Dresdensis Carol. Weigel, a pa- 
gina 1. usque ad 14i. -Accedit Appendix a pagina 275. 
ad 286. Sequitur Auctarium “variarum lectionum in 
Opusculis et Fragmentis Theophrasti librorum perdi- 
torum collectarum e variis codicibus scriptis Italicis 
et Parisiensibus , quas liberalissime obtulit mihi. Clariss. | 
Brandis, Professor Berolinensis Universitatis, a pagina 
14i. ad 176. Deinceps leguntur a p. 172. ad 182. ani- — 
madversiones aliquot ad Characteres et Fragmenta. . 
Denique p. 286. et 287, extat coniectura de loco lacero 
Fragmenti de ventis sect. 33. interpolando et expli- 
cando. His vero scripturae varietatibus immistae le- 
guntar coniecturae et emendationes a doctissimo 'me- : 
dico Diam. Coray in Censura editionis huius priorum 
trium voluminum propositae. 

IL Eclogas librorum  Theophrasg perditorum col- 
lectas e Scriptoribus graecis et latinis a p. 105. ad 224. 
cum Auctario Fragmentorum a p. 288. ad 295. Cum 
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sero consilium cepissem colligendorum fragmentorum 
horum, nec Meursii Theophrastus tunc ad manus es- 
set, opera haec tumultuaria habuit hunc eventum, ut, 
fragmenta dispersa locis duobus collocarentur. Nec 
tamen ipse ausim affirmare, omnes librorum perdito- 
rum Theophrasti reliquias fuisse a me repertas et col- 
lectas: plures etiam suppeditabunt . scripta Grammati- 
corum aliorumque seriplorum graecorum, quae hucus- 
que in foris bibliothecarum latuerunt, et sedulo nunc 
ab antiquitatis studiosis invesUügantur et in lucem pro- 
trahuntur. Lubet hic addere notitiam de Topicis et 
. Dialogis Theophrasti, quam reperi positam in Procli 
comunentario àd Platonis Parmenidem edito a Gallo 
Cousin p. 26. et 54. Prior locus haec habet de Aristo- 
telicis Topicis (sf naga v LdowroréAer peĝoðg rom): 
éxsivq ušy siôn meoflquórw» Óveoroaro tésoaga, xol "góc | 
EKUQOTOV TOUrOYV sUmopíay ¿SebDgey ¿miystonosos , & xa Ó 
Giógoastog vip teroóda cvvsAuv iv dio povo ngofua 
meg ygágst THY uédodoy , oiov 10 pèr ngog" gov elvat tim 
JETU, 10 dà rele TÒ cvupspnxos > Tù niv. yanna Troo ña] 
para tOig Ttpüg TÒVY 0007 vsíuag, và à TtQóg idiov TOig xa— 
vk cupfsgmkóg ovvagvüuóv. De Dialogor um charàáctere 
haec tradit: rò à mavrehdig óAAorQua và TYOOVME TÀY ÉNOm 
pévov irat, xad imeQ. TÈ Ty Hoosheidou toù llovrwoU xak. 
` OsopgřoTtov ezko qow , Tücay Qvi xolosws ueréyovaav àzonv:. 
Ill. Dissertationem de auctoritate , integritate, ara 
gumento , ordine, methodo et pretio librorum de historic. 
` et causis plantarum a p. 225. ad 264. Calendarium Theo- 
phrasteum ibi p. 264. promissum absolvere morbus 
gravis et diuturnus mihi non permisit. 
"E IV. Fragmenta physiologica de nodis plantaru: 
| variis earumque medulla ad Theophrasti h. pl. f. c. 6. et 8. 
a pag. 264. ad 292.. | 
V. 4ndicem rerum et verborum in Theophrasti ope- 
ribus, exceptis Characteribus, occurrentium et memorabi- 
lin, ; cui plantarum. plurimarum comparationem et 
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interpretationem inserui. Addidi quoque codicis Ur-. | 


binatis varietetem, quam vulgatae scripturae substi- 


tuendam censeo. Qua in opera cum plures tamen 
scripturae, etiam snpplementa quaedam libri praestan- 
tissimi diligentiam meam eflugissent, defectum bunc 
. ut supplere possem, effecit Syllabus emendandorum, 
quem cum colligerem et perscriberem, omissa nonnulla 
in Indice animadverti, quae abesse non debebant. Se- 
. quitar igitur hic supplementum vocabulorum in Indice 
Oomisorum ex ordine litterarum. 

VI. Syllabus ipse post Praefationem hanc positus 
emendanda et addenda annotat, quae diligens lector ut, 
antequam lectionem. operum Theophrasti aggreditur, suo 
quaeque loco adscribat, moneo et hortor. Sero enim, ab- 
soluta editione textus cum commentariis, notitia et usus 
codicis antiquissimi Urbinatis ad me pervenit, e quo 


plurima loca antea desperaia restituere atque expli- 


care mihi licuit. Magnopere quidem optabam , ut tex» 
tus historiae et librorum de causis plantarum denuó 
ad fidem codicis Urbinatis plenior et emendatior ty- 
pis repeteretur, sed redemtor operis huius non tam 
novas impensas extimescere quam vereri visus est, ne 
pretium editionis huius. nimis auctum emtores abster- 
reret. ltaque addito Syllabo hoc utilitati et commodo 
lectorum: utcunque consulere studui.. | 

Ne quid omittam, quod ad interpretandum Theo- 
phrastum facere posse videtur, excerptas hic apponam 
annotatjones viri doctissimi Sprengelii e Censura volu- 
minum trium editionis huius, quam. inseruit libro 


Neue Entdeckungen im. ganzen Umfang der Pflanzenkunde ` 


ab initio Voluminis primi. : In' loco igitur difficili de 
abiete h. pl. 5, 9» 6, verba ¿ze 0à wtégvyas TÒ guido 
xg) ¿z ¿larroy, aore thy Olgv uaggi]v siras Soloudij. xai 
JKGQÓMOLOV palista Gig Downing xwwéa«. suspicionem 
meam sequitur, ita ut: verba ista omnia nisi de fructu 
intelligi non posse, foliis autem minime convenire 


I 


a 


` 


_ 


4 


J 


vt ` — ?RAZPTATIO. 


censeat. De nomine qvAAov superest dubitatio, in cuius— 
nam locum importune id immigraverit. Codices scri— 


pti omnes in prava scriptura consentiunt, quam verba 


de fructu antecedentia et consequentia omnia damnant. 

In notitia mespili h. pl. 5, 12, 5. recte monuit in 
verbis Meyéóss péya tò Oévüpor uai ntoíxouov desiderari 
mentionem et nomen arboris unius e tribus generibus 
mespili. Certum: autem videtur, oqgvaveoy id non esse: 
relinquuntur igitur à»vO«Oo» et ¿y$n0ovosad9ç, optione 
difficili et ancipite. Quod ait vir doctus, notitiam folii 
vulgo positam nulli generi misi mespilo tanacetifoliae 
` Smith. convenire, ` dubium facit scriptura codicis Ur- 
binatis: púliov TÒ èy ¿mü Avayidég Ó xai èy axow ocÀwoni- 
Vig, ro O^ ¿mi rõv taloarorégoy nokvoyiðèç opóðga xoi iya- 
voedic, peitos ejisuoat et cet, Patet igitur, in priore 
membro fuisse rò uày éni vay véov. Sequebatur vel ¿oye= 
0íc vel dıoyıðèç vel rgoyıðéç: equidem dısyeðès probaverim. 


. Pelia igitur arboris adolescentis dicuntur bifida, et in 


summo apio sirhilia, in vetuftioré autem multifida valde 


et angulosa, segmentis. maioribus, et quae vulgo se- 
quuntur. Videant nuno peritiores, num hae notae om- 
ues mespilo tanacetifoliae conveniant, 

In descriptione folii smilacis 5, 18, 11. est xatë& 
Thy uioyov Toóçqpuuy vorngov. ' Agaoscit mecum! scripturae 
vulgaris vitium, sed queritur omissam a me coniéétürafse 
nescio cuius orno» substitüentis; quod vocabulum ut 
fácile e scriptura Urbinatis libri potest effici, ita pro- 
babit, qui, quid significet, perspectum magis habet. 
^. . In loco 4, 7, 2. de olea et lauro maris rubri du- 
bitat an verba ¿v z Sukirin vere de ipso mari sint- 
' intelligenda, et de natnra ipsarum plantarum ámbigit. 
Si vere plantae intelligantur marinae, tum reiicit con- 
iecturam Galli Zhiébaut de Avicennia L. Ipse potius 
suspicatur fücum uviferum cum olea, subrepandum 
autem cum lauro comparat, "Magis tamen in'eam 
inclinat opinionem, nisi maris mentio obstet, ut oleam: 
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cum amyride et upov áxpvo» cum gummi Elemi com- 
paret, atque omnino vocem gvÀÀo cum aliis mutat in g81- 
46. Equidem de fucis omnino non cogitandum censeo, 
cum. arbores intelligi voluerit Theophrastus, satis di- . 

sertis verbis pronungians: Ths éguOpág — ëy "4oafío — 
navo Konzov iv uev zj yñ Qévüpo» oùðèv geras — iy ài 
i kawi; qózras (scilicet dév0ga), xai xaAoUow aŭrà Wapyns 
xo &Aaíay. Potest igitur fieri, ut intellexerit insulas in 
mari sitas, vel loca maris vadosa arboribus istis obsita. 

In interpretatione Aegyptii sari 4, 8, 5. constat 
sibi vir éloctus, et refert plantam ad genus cyperoi- 
des. De nomine addit, videri'sihi copticum hoc sari 
convenire cum punico ceeíc Dioscoridis 2, 195. quod 
radicem significet. Radicem enim carbones fabris 
praebere. 

Plantam lacuftrem lilio similem 4, 8, 6. etiam- . 
nunc ad piffiam stratioten L. refert, eamque cum nym- 
phaea alba comparari posse negat. Locum’ auteni 
Athéüaei refert ad lotum Niloticam.. In altera enim 
editione hist. rei herb. p. 65. suspicatus etat intelligi 
Calotropin R. Brownii,. foliis distichis, et comparavit 
P. Alpini Aegypt. c. 35, Beidel ovsar, in tabula $6. pictum. 

Elaeagnura 4, 10, 2. cum salice aliqua comparat, 
et nominis scripturam édaíayvog alteri šlslayvos praefert 
propter similitudinem oleae, ob Quam serins eundem 
fruticem ¿¿aíóy al9+vonuxqy vocatum esse alt. Equidem 
oleae aethiopicae nomen alio referendum puto.  , 

Cneorum nigrum 6, 2, 2. daphnen dioicam Gonani 
etiamnunc interpretatur , inodoram, folio carnoso, 
quam in montibus circa Athenas crescentem reperit 
Sibthorp. 

Conyzam masculam cum erigeronte graveolente L., 
feminam autem cum inula viscosa comparat, quam po- 
steriorem Septembri demum mense florere contra an- 
notationem nostram docet e Maguolii Botan. Monsp, 


p.79. 


r 
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Plantsrum genera sagÓ«xodg ot vsveoxavåa (quae 


eadem xsevgóxavÀa, rectius autem in Urbinate hbro 
É»revgüxavAa dicuntur) ita interpretatur, ut »agósxojdtg 
sint, quae caulem medulla refertum habent, ut ferula: 
contra vevooxavia caulem minus cavum medullaque 
plenum, sed potius nervosum habent. 

Silphium nunc propter semen colore aureo com- 
perat cum Laserpitio gummifero Desfontain. E 

Dubitaüonem meam de tribulo altero 6, 5, 5. cum 
F agonia cretica comparato ita . tollit, ut doceat, folia 
eius in aculeos desinere; semen rotundum, nigrescens, 
Aofj. seu capsula inclasum convenire; plantam deni- 

que Septembri mense florere, teste Clio hist. 2, 242. 

Depique cíixúgw inter pretatur cncurbitam, gíxuoy 
melonem nostrum, solvxivsey vero et oixvat "IsÜexsiy 
cucumerem nostrum. : 

Prodiit. nuper in | 226 disputatio amicissimi Lin- 
«kii, volumini novissimo, Commentationum Academiae 
Berolinensis imserta, et historiam antiquam Jeguminum 

, Atque olerum.iractans, quam cum e&xeerpere et virà 
doctissimi opiniones, partim. novas, cum argumentis 
quasque suis. comparare. onmr'aptiquioribus et Praefa« 
tioni huic aut Indici addere vellem, mox vidi consi- 
lium istud maioris operae.et.]aboris esse, quam. morbus 
hic stratis me affligens ferebat. ~. Itaque lectorem curio- 
sum ad volumen ipsum Commentationum referre cogor. 

Concludam hanc Praefationem . mentione Florae 

Graeciae in itinere per Graeciam et, Asiam minorem 
3terato a Britanno Sibthorpio collectae, quam. plurimos 
lectores Theophrasti mei desiderare non dubito, Ipse. 


quoqué multum ex :ea auxilii ad explicandam atque. 


illustrandam historiam rei herbariae antiquae sperave- 
ram, sed spem sane non leviter conceptam opus post 


mortem Sibthorpii publicatum certe valde imminuit, ` 


si non destituit, Ipsam equidem Floram, id est pictu- 


ras slir pium in solo natali a Sibthorpio visarum et 





PRAEFATIO. . xE 


äb artifice: perite: pietarum .nosdüm' vidi; |sed'- Pros 
dromm a Smitho partim e picturis aut e specimi* 
mbus stirpium: siccis et schedis admodum macilentis 
Sabthorpii concinnatum diligenter comparavi, parve 
taien:cum emolumento. Longe diversus eventus iliv 
. meris mmiorque. fructus . operae et impensarum . fuisset; 
MD. 'Sibthorpius. ipse. ex ‘autopsia stirpes: a se visas. et 
curiose observatas accurate descripsisset , nomina earum, 
hodierna usumqne vel medicum vel oeconomicum diligen- 
ter. ammotasset. Qua in ré mirum mihi accidit illud; 
in Prodromo praeter locum natalem et nomina hodier- 
ma plantarum -notitiis alienis nihil e sehedis Bibthotpia- 
qils additum reperiri: contra in libro Walpolii varia 
Britannorum itineraría complectente dispersae legun- 
tur.variae Sibthorpi? annotationes, ubi plantarunr ab 
eó. sisarum. Joca natalia cum nominibas variis ususque 
vel medicus vel oeoonomicus etarrantur, Ex Hoc ge~ 
mere quaedam: excerptá Indici 'iñsert8, alia e secundo 
volumine nunc denium: addere potui: quorum tamen 
coghitione ad surnmanr rem ^parum: profici lectores 
psi fucile agnoscent. ." Omnmó falsa. opinione praeoc> 
cupatus üoctus Britannus: iter per Graeciam ingresiüs 
nihil mde utilitatis feportare et-ad' explicandam ' histo 
fiam rei herbdrise antiquae ülférre potuit. - Audias 
nius ipsum in altero NVelpolir volumine p. 102. itå lo« 
«üentem: The Dest'illustrationg of thé ancient. botanists 


— 


would be a. vocabulary of the provincial or iniular names | 


used n the- different. paris of Greéce ; ; this is a workb of tima 


and demande a long: residence in thé eouniry," Contra mila 


tomp&rationem- dique illustrationem :veterum botanico4 
fam tam facili ‘operà profligari pobse. mon videlür, neò 
. viri! docti sertentiani "dpprobat^eemplum ibidem aps 
. positum de viticé agno-casto , ‘quem Sibthorpius iw ripa 
torrebtis insulae” parvae Fanno .dictae :erescdntem. vidit 


nomine antiquo &)voV vocatum: contra iu insulg Ziacynq. 
tho Avreris (in insala Imbro A$à y. $I j Athenis aulem ` 
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genere índoitriae matrem Euripidis poetae vitam tole 
rasse novimus) Addit Britannus: / wish to tell eur poor 
people, that they may collect many a dish from our cornfields. 
Our charlock. sili furnish. them with an excellent potherb 
called by the Greeks Aanouyn; that Tordylium which grows 
in the parks is, I believe, the ancient Caucalis, as it is nose 
called xavzuAiva , end the leaves of it are eaten both raw 
and boiled; and to quiet the fears of our good people about 
the waierparenep , mistaken for seatercressee , 1 have ofters 
seen the Greeks eat whole bunches of it (Sium nodiflorum} 
as a sallad , with impunity. — Quaecunque praeterea ad 
nomenclaturam botanicam pertinentia ex allero volu- 
` mine Walpolii excerpsi, inter Addenda Indici Graeco 
inserta lector reperiet. - 

Ita desino in voto, ut, qui post me Theophrasti 
libros tractabit, his meis. conatibus adiutus et accura- 
tiore universae herbariae rei scientia instructus operam 
maiore cum emolumento et fructu lectorum absolvat. 

Scribebam ad aquas Cudovienses medio mense 
Augusto ; ubi valetudinem recuperare cupiebam. 


~ 


d 





SYLLABVS:.; 
 EMENDANDORVM ET ADDENDORVM 
IN PRIMO VOLVMINE. 


, 


Om. significat omissa incuria vel mea describentis textum 
vel operarum officinae, "V. L. veterem lectionem resti- 
tutam. Œ. coniecuram  vitiosae lectioni -substitutam. 
Ur. vel U. codicis Urbinatis scripturam vel supplemen- 
ium. [] Unci significant aliena Theophrasti verbis 
addita. () .Lunulae spuria vel suspecta verba notant. 





„Historiae plantaram Lib. I. Cap. 1. Sect. 1. pag. 3. versu: 
9. T4 TOTO. s, 2. Y. 0. aisi. 

P. 4, s. 2. v. 3, oU rosé (o0àis) TÒ GUr0. s. 3, v. 3, 
yërsosv , ü. ata ye Tü yayyopnsya ép Sero». v. 6. EUes 
yti [zà] XUOYIG. V. 9. xai T% qQuÀsvOyiO tà TTEQÙ xci [rag]. 
Toiy. SST.. v. 10. quidoffoAsiy. v. 15. “H güg to phút- 
gig U. s. 4, v. 4. Bloevqieniy U. 

P. 5. s. 5. y. 1. Annréoy Ò dv. N. h, Aiya 0° oiov, 
U. v. 8. 9. 10. 000 Tu z@y èv [roig] qvroig dqouosor , toig 
&raloyov v roig eos üqoporrréov. Tuŭra uév ovv Jw- 
cio Jw U. Confer tamen c. 2. s. 2. sect. 7. v. 4, QUTOU- 
zov dévOgov U. 

P. 6. sect. 7. v, 7. ánávrov 1s rovrov U. 

P. 7. s. 11, v. 2. Tà È avoloyíe U. s. 12. v. 2, wol, 
toç &AMow roig Ouoíog U; ,v. 8. cvyxsvsas tis, commate 
deleto. 

P. 8. Cap. 2. s 1. X, 3. rk toúrow Ò Fr U. v. 7. 
H pè” ovy ovvovoía. s. 3. v. 3. oi Ò èr pèr toig uko 
Groupe U. - 

P. ge v. 4. yvonppans éq U. 8. ` 4 v. 7. ð oiov U. 

S. 5. v. 7. “Ev te uiv ovy v0UtO TÒ pégos xoi so. U. 


. N 
. r 


xiv SYLLABVS EMENDAND. 


P. 10. s, 6. v. á. Vy potero U. v. 15. sagdvav, oi Ó", 


iyreguovry" ¿yros è +Ó ¿yzÓç tis unroaç aùrijs xapü(av U. 
s. 7. v. 7e Dhoids 0 , 0 uèv, Y. 11. oúrĝera xai ta  péyata U. 


P. 11. Cap. '8. s. 1. V. 11. Gigvyavo» 0à zò &nà (inc 
noluxlaðor, ` oiov xa yapfon xei miyavoy U. s. 2. v. 5. pa- 


Aaym (z8) siç. v. 6. amodevüpovuérr U. v. 15. &yvos U. v. 15.. 


Ouuyo0n y oriy U. 


. P. 1g. v. 4, 600” Ñ (oa. v. 6. BAaarquxà U. sect. 4. v. 2. ` 


[255]. 
P. 15.5. 6. v. 5. Ung o xal taç alríag otay vig Asyn. 
v. 12. &AÀà ysigo y(ysra, U. Cap. 4. s. 1, Y. 5. pulhar, tav 
TE GÀÀ ey , 

P. 1^. v. 10, Tù 9° èy AMustug ; 1à0 iy Troranoiç. v. 12. 
Tà uiv lutto xai àv vj. v. 16. s» 9° &arvóvon. s. 3. v. 4. 
xad ámep pvoixny, itéuy, U. v. 7. zà toara narra U. v. ge 
GU èv totç. v. 12. xoà tulha U. 

P. 15. Cap. 5. 8. 1; v. 11, Ñ z@ ànagáßhaora U. V. 12. 
poiri. v` 15. xav loyoy U. v. 14. 4j tà touaÙta Ogo U. 
s. 2. v. 3. xaĝðuneo (üygía) 9gUc U. v. 6, Ilarra òè véa U. 
v. 7. ÓnbígAoug U. y 9. &vdgiyyn U 

P. 16. s. 3. v. 4. xowsiov’ U. v. . 6. lyoüttc* rà uy. v. 
7. TOM UTG" t Ò Qoya, w. 9. È &gAefa. V. 12. yorar@deg 


, 


U, s. 4. v. 4. otov axAngórte, palazo, — phryoórns, xQav- 


górne- v. 8. ov’ avarDérta. 

P. 17. Cap. 6. s.a. v. 11. ovxauivrov U. s. 2. v. 4. 
oxÀmgotegos xai xgavgürspos täy bul U. v. 3. Ò’ ai piv. Y. 
G. 0’ àv pev. v. 11. trahia U. 

P. 18. s. 3, v. 7. povodór;a 0? ovs. v. 9. Tw us, po- 
sodóilov. s. 4. v. Š. .Havoregas U. v. 6. ai Ó” oiov. v. g. srücak. 

xai TGUrOGG GToguououy U. v. 10. peyuhey, aAA. v. 12. Tü 
g énviolacódéuta. 'Y. 18. suagírret. "Ese Ó ai uiv. , 

P. 19-v. 6. “Anasa Ó” Sites U. s. 5. v. 10. TOLOÙTO. 
Y. 11. ta Ó 020000. — 

P. 2o. s. 7. v. 6. &opoðshoð. s. 8. v. 12. Qóbcuev Qy. v. 15. 
¿ous — obaus». s. 9. v. 1. "En 9 ai uév. 

P. 21. v. 4. z0010 Ò Ogo. v. 11. faĝovç. v. 12. xe 0 
xaAoUo Tires óayiov. v. 15. ev oùðevi — 

P. 22. v. 2. otoy oxaAas , xpóxog ,. v. l. v. 11. orgégoy- 
TEG TAÇ Buhovg, , €. Vers. 17. gione xxi Qvraueug U. 

P, 23. v. 3. yirwvtat, ox^qo& yiveadot. c. Cap. 7. 8 E 
V, 11. sînsly, ¿mabQy 0 TOmOgQ V. l. 

x. P. 24. s. Š, v, 1. igidog U. v. 3. uéyo ov U, Gap. 8. v. 
S. tù Ó avoga. 


N 


ET ADDEND. IN I, VOLVMINE. xv 


P. 35. s. 2. v. 9. Urb taùrò yévoç U 

P. 26. v. 5. loyvgò» $ huty U..s. 5. v. a. Dia zo uros 
süyà: udaoy ngooyvěňoðas U. v. 10. Haycoy à' Ó "0c. 

P.27. v. 5. Toig; Q” evés. Cap. Jg. 5. 1. v. 2. ta piv 
e; sig pijxoc U. v. 3. goin. v, 5. ávaÀoyoy U. v. 10. 2n- 
peior 0^ , OTe. 

P.!28. s. 5. v. 10. dox Q* q. s. 4. v. 6. EonvMog — 
[immooélwov;]. s. 5. v. 5. xatwrégw 9* iv. 

P. 29. s. 6. v. 7. mpoiiAan res U. s. 7. v. 6. ai Gus U. 
v. 8, sai 7] avavoiç xata uégoç U, v. g. và pè» éniffkaováss, U. 

P. 31. Cap. 10. s. 5. v. 1. óuolog qAvoUoOn, U. v. 5. 
Budos QV — úv. c. s. h. v. 5. tù O’ wsmeg, v. 6. zú Ò’ oiov 
gogxoqviAa* toŭto 9° ' Ori. v. 8. zÓ qvAÀAo» , oiov. v. 9. (- 
Aa, ). s. 5. v. 5. xa ráka (02) rü ApoU, v, 11. vá Öz 
siç 05v. 

P. 32, v. 4. vij cvxijc 03 aereo U. s. 6. v. 5. sal và tig 
jgvóg U. v. 12.4 T aftogra. s. 7. V- 1; &opagayoç. 

P. 33. v. 9. xaj ta qvAMixavDa nayta U, v. 10. sal čt 
püAÀoy U. s. 8. x tò nü» xà nÀarvQvAAa rabpvAÀa , za- 
Janso pugoevoc U. v. 7.” Idoy Ò èni. v. 8. nog È ai. s. g. 
v. 3. tc Gumélou* U. 

P. 344s. 10. v. 1. Tuv Ò àyOà». v. 2. [zo 0^ ¿x oagx0ç,], 
v. 10. mavr Ù’ , eg einsiy. Cap. 11. 5. 1. v, 1. Ò’ èy. v. 5. 
ixlersóvzow U. v. 4. xad me tù wa. v. liv. 9. t Q^ dp 

. P. 35. v. 5. 0 xéyyoos- v, 8. [ouo ] Y. 10. ayyyoor U. "E 
v. 11. napa O0», U. 

P. 36. v. 2. Kai T ái tà Ly [6] évi tu €. 8, 
5. v. 8. Qu xo f) Qon, rai TGÀU C. Y. 10. noy, Ore U. ` 
s. 6. v. 8. và uéy yàg negl. v. 10. Tü, U. 

P. 37. Cap. 12. s. 1. v. 13. ofov-&vvtjoov, U. 

, P. 38. v. 3. uagádov U. v. 4. fac Ò’ ániðç. v. 10. o0 

pc, U. s. 5. v. 2. ec à. andis. s. 4. Y, 5. Ò oi Qilas, v. 8. 
` Thaysaros U. 

P. 39. Cap. 15. s. 2, v. 4. tò ġóðov xai tò «gívov. 

P. 40. s. 3. v. 5. àmoríntovra U. v. 14. J' èni toù (és 
dov. v. 19. &yOeuoy. c. s. 4. v. 2. lðiwtégug U; 

P. 41. v. 7. aAA péot U. Cap. 14, v. 3, tað ë<, v. 9 
züVr' £y roïç U. v. 12. T &voy xai àv vwy U, 

P. 42. s. 2. v, 10 z& Ò` Gugoxéguc. IIAeíos ' àxoóxagra. 
s, 3. v. 5. za O^ dvavO i, v. 8. t0UzOIg ° xa TOG tX ys Towi- ` 
za U, 

P. 42. s. 4. v. 4. don @. Ëy Exato U. v. 9. Ayo 0^ ocov. 

Hist. Libri 2. Cep. 1. p. 44. sect, 2. v. 4. toU scm; v. 


t 


xr  `_ SYWLABVS EMENDAND. 


P. 45. s. 5. v. 9. Minara yàp U. v. 12, vrodóeLov Siva; 


 gódyoza U. v. 13. Umóngeuvov* oU uù U. v. 16. $ &puyðahi 


Ù. s. 4. v. 4. (xai amo roü 5vAov). Cap. a. v. 2. exposes 5j 


Qm U. | 


P. 46. v. 5. Qaxovov U. | 

P. 47. v. 4. "Oca È &nb. v. 14. 2222 Gypioy U. v, 15. a2 
d, egre unè adouren, U. s. 5. v. 5. ughuv. et 6. unAev. v. g. 
«ai (TẸ) oxÀnoa. | | 

P. 48. v. 2. thv Ly /dricv0go U. v, 4. goirib. v. 7. quz 

owuévoi U. s. 7. v. 4, avanakıy Ò’ Öliya. v. 11. magi to» 
norauóy U. v. 13, ümvgnvos. Sequentia Qi ou — čyovew 
dele. , 
' P. 4g. s. 9. v. 2. oig xai tò aypioy U. v. 6. &ragUm 
U. v. 7. xai ¿tü roð avroU mrvOpuérog U. s. 11. v. 7. &uvyðali 
à, Otay. s. 12. v. 3. rüy u£Qov, ta uiv (yàg) Fspaæntia; c. 
. P. 5o. v. 6, (oz, ¿ky mreqixon tg U. v. 8. yiveras [ov] 
peyalm. Cap. 3. s. 1. v. 7. Õérðea uerefaÀAsw , wors [èf — 
óEstay] U. s. 2. v. 2. vroAauBarovgw U. v. 4. xaAovpérey ès 
péAavog U. 

` P. 51. v.3. où pyy GÀ) cineg, avufaises ploy U. s: 

, V. 5. xagnóv Tysyxsy U. v. 18. uúhota O^ [sù]. Cap. 4. v. 6. 
rx Ò> êv toig U. | ' 
B d 52. v. 1. ToŬT” oÙ% U. s, 2. v, 10. züç WEAÇ roU ono- 
ov U. . ue! | 
e P. 55. s. 4. v. &, açmeg ô ¿egaË U. v. 5. xarà tag tw ro ` 
awp, Ü. Y. 11. in margine notetur: V. Cap. VII. 

Cap. 5. s. 1. v. 7. @ç tyota U. v. 10. ale xai tog 
EnvroAovoj(iCorégotg U. s. 2. v. 2. obüsuía xarerégo v. l 
v, 5. 1) qoipacog U. 

VP. 54. v. 4, usuocyevuévgy U. s. 3. v. 8. moooflogóa xoi 
U. s. 4. v. 2. [èyðéynran ]. v. 5. xadansg èni tõe &Aaiac , c. 
v. 4. duflaAlorza U. v. 9. civ" avvijg auuov fale saras 


U. et c. 


P. 55. s. 5. v. 10. yos où U. s. 6. v. 5. óa uiv xai 
uuó0(youç U. v. 7. yg vac U. s. 7. v. 3. cevO'eve; U. 

` * P. 56. Cap. 6. v. 4. ĝuo xárw xo) Qvo aro D. s. 2: v. 2- 

s) d ap avrov, (roð cvsAéyovrc) U. v. 15. Z” "Isüoi U. v.16- 
&yoyieg dele cum U., 

P. 57. v. 1. 8 djüeiq. s. 3. v. 5. Aet 0^. vdove sv uada 
xarà t5c xOngov U. s. 4. v. 3. dovgoy, Ove xai, 040 ot ye moA- 
Aoi qvrevovaw , U. v. 6. ópOoqvij 16 xa; U. | 

P. 58. s. 6. v. 8. eüd' ug uuxQóy , U. v. 13. TO Ò` Ghor: 
v. 18. sig TÓy OTÚYUV Siva, U. 8i 7° V. 5. Bayyov U. . 


, 





ET ADDEND. IN I. VOLVMINE. XVII 


P. 5g. v. 1. ó où uovor. v. 5. zeutsic. v. 8. Feropaerete 
xoi JIEVTOSTEUQ. S. 9. V. 3. 2 xai Oipveig U. s. 10. v. 2. 
ö qaot yíyso9a, nAeiavoy nep TQ "fidioniay , i 9 xaÀoiet om. 

P. 60. v. 1. Tròç siç év U. v. 10, eor aisi xagToy 
¿yuy U. s. 12. v.3. Oi uev [ovy] obdév. | 
l P. 61. v. 3. signvra, U. Cap. 7. s. 1. v. 12. yipo U. 
s. 2, v. 2. Petriw yag twr avo. U. 

P. 62. v. 5. "rol uygoria) r spo: xa loyugorega U. s. 4. v. 5. 
xa Xagro0ogaç &pioTEv piv vavtTY sirai ques, ÜsviéQav U. 
v. 8. 19 Aoqovpon U.s. 5. v. 2. o0xalow v. l. v^ 12. qaoí 
viveg Ociy (Ñ) vrtoxovisty ovd" oÀmg U. 

P. 63. v. 5. 0e ğv [un] qoay). v- 11. 0 xut xaAoUot 
U. s. 7. v. 8. oréAeyog , xai trtQuvac 000r t8 — naurrayóde», 
10 ücopgéov c. Cap. 8. v. 7 xoi ai yega U. ` 

. HP. 64. v. 1. o00. ¿orratououy ° 0U0 ÈY. 8. 2. v. 3. d^ ¿x 
Tüv, v. 5. Ó" oi molol. s. S. v. 6. và igra yiveras. U. 

Libri 5. Cap. 1- p. 65. s. 1. v. 5. ,rà0 3i ano U, v. 6. 
Toro 3è (ovy) @ç oUx. v. 8. ¿ms püuito y år c, v. 10. tn 
čguótrovoar - U. 

P. 67. we ¿Se0óym U, s. 3. v. 11. z@y Ò` QyƏoç. s. 4. 
Y. 3. Àéyovai, "Avusayüpag. 
| P. 68. v. 2. gwos, ogo dà v. L s. 5. v. 12. “H 2 aù 
eroupoin TOLLEL Pair v.l. s. 6. xwovuérne U. 

P, 69. v. 4. zo ye oilpiov U. Cop. 2. s. 1., v. 10. éxnér- 
vt, Ó NITOV, El an. v. 11. otoy [3j rro»). 

P. 70. v. 4. rà Ó hupu. s. É. v. 5. yirt Ais d aUtó U. 
5. 4. v. 6. Oi uiv ovv U. v. 7. oUtüg } xai U, v. 9e Qç ys vo 
vuTEO xai ankag &imeiv U. v. 10. audese? c. v. 11. násío xa 
uGA24ov U. 

P. 71. v. 2. yàg xal Auvoldetg U. s. 6. v. 1. Oùdiv ð’ 
Zorro. Cap. 3. s. 1. v. 3. (mepi) Muxsdovíay. v. 4. piluga- 
v. 12. Qi à' uhkog Dwugois. c. 
| P. 72. v. 1. xoi zj y U. nahiy àyoaðoç sal mov. v.' 3. . 
Š ¿> xoig nsòi ig U. v. 4, pago xai 0; 0esç U. v. 7. EVIRT. 
U. v. 10. aS i mi. s. 3. v. 11. éP tă) Kenty p. v. 12. TíQ 
owg U. 
| P. 73. v. 3. Kudoío . U. v. 4. T'agacía». U. s. 5. v. 8. 
zegoeíag U. s. 6. v. 1. reiaUt. OTY’ V, M To à èv sg. v. 
7. To 0 Èv Toig. s. 7. ve Ò čupa. v. 4. oùð črev. U. 

P. 74. v. 2. ov Ovvac Da, U. s. 8. v..5. Ó ovócv. v. 8. 
srgouztóm tw 100g. U, v. 14. čura Zvpfaivew. v. 16. và dév- 
Ogo, U. Cap. 14. s..1..V, 5. maie» , Qçneo wak U. v. G, si- 
mousv: OÙ YOY xac c. 

1 heophr. oper. T. V. - b 


le 


xvul -— SYLLABVS EMENDAND. 


p.55. s. 2. v. 15. i Owífluarog. s. 5. v. 3. n&AAov dà 


- «i èni U. s. 4. v. 1. 4 uuxooi U. v. 2, xai usa U ^ 


P. 76. v. 4. wav) umso U. v. 7. 0^ Voiepoy U. s. 5. v. 8. 
¿ys mapaiheysr U. s..6. v. r. thy mtoivov c. v. 9. (xoi Go- 
xsuJ'og xai msvxr xei urðoayvn `) | 

P. 77. v. 2. Owyuuívtga c. Cap. 5. sect. 2. v. 5. starroti- 


doUc U. v. g- &yyAopozs c. 


* 


P, 78. v. 1. agEuvorzae xai Aauffavovow U. v. 6. Tagel- 
Qovodv è U. s. 5. v. 8. nei (xai) mo0ç ye. s. 4. v. 1. Tayta 


pi» ov» idu U. 
P. 29. v. 9. fBAaerrocog. TÀ à On [y(veroc] toU pero- 
sra)g0u €. v, 11. &UO Uc Aenea xoi c. v. 15. Borouo0sçg, qMxoy 


U. s. 6. v. 14. xGY0U0g000y U. ' 


, 


P. 80. v. 5. Auxaga U. v. 8. Q” spe. s. 2. v. 2. xata 


.v0Ug r0zt0UG U. v 6. voUr. nel: V. 7. nura nasag U. v. 8. ovd" 


oi. v. g. OMyov, otov xoríyou wai aAÀoy. U. v. 11, yùọ xai 
éx U. ` ' > 

P. 81: s. 4. v. 7. 0^ ovv ĝoxet U. v. 13. Doug c. s. 5. 
v. 7. È êufiðrar v. 11. xai zÀ Qoa U. | 

P. 82. v. 3. toraŭr orir: Cap. 7. s. 1, v. 8 — 10. ott- 
Aéyovg, ¿ye — [iovóv] sregipveras. s. 2. v. 3. Q vtayvreoon. 
U. v. 4. év tadı tovto U. v. 9.' Zz 0e OijAov ovv të ygu- 
ov U. : f jos | ` 

P. 88. v. 7. &AÀà (xai) yévoc. s. G. v. 4. OÈ (xol) Guxaga— 
yàlüsc. v. 5. axAmpgov xai Óvaxüroxrov^ onurnov è ioŭto' ža 
črepov aldorwðn oyécw yov, tehsrovusvov Ó  šoti oxÀmooy c. 
v. 12. TruoTríou oxAcoerqua U, s. 5. v. 1. Tagapús U. 

P. 84. v. 3. «wo0100s0tc U. v. 8. ioyes — (dog U. s. 


6. v. 8. d'aívevas Ó' ovy U. Cap. 8. s, 1. v. 7. xeAAmaprtóvc- 


gov -xui oAvxagnótegov U. v. 8. FlaganAndia ÔÈ j vow 


-óvagopk xai U. | 


P. 85. v, 1. 0j] yévg U: v. 2..0* &ygíay. v. 14. oi Ò 
evOVU qoy U. v. 16. tò zis qusbidog U. v. 17: [v0] fic 
vAaruguAAov* s. 5. v. 4. Tour Q &yovaw. s. 4: v. 1. xai toig 


.guAAoi U. s. 3. op ogv]c , oùðè Asia, 0008 paxok v. l. 


P. 86. v. 1. noÀvuaoyaog v. l v. 2. xai Boaystay yive= 


edo, U. v. à. ou) avrS U. s. 5. v. 6. uev Exciyny ° s. ^6. 


v. 5. Kaqxídag. ` 


P. 87. v. 7. ogwr. H © úhiphoroć U. s. 7. v. 5. Tavr 


c ` . f ` . ' 
.Uà oi uiv U. v. g. xazuQQryrvra, U; v. 18. xai tù rouda U. 


P. 88. Cap.9. s. 1. v. 1. Tùe 0° &yoíag. v. 7. q O^ &réga. 
s. 2. V. Š. pehavrion 08 xai U. v. 8; aoi ^: oí. : 
P, 89. s. &. v. 7. éugsQ:ovaroy U. 
Y ' . 





L] 


ET. ADDEND. IN L VOLYMINE, ^— XiX 


P. go. s. 5. v. 4. Er, dà. rov wüvoy U. v. 7. È dyes xod 
TuUETY ueyaAy TEOG U s. 6. v. 1. čov robzo U. v. 2. diapo- 
oùs Ô’ &yovca. v. 4. và toŬ ¿zG6óeyoç, U. 

P. 91. s. 7. v. 5. M q káry. v. 14. TË ayid U. v. 18. 
TO TE tùy boygaquy U 

P. 92. s. 8, v. 10. rs thy neol U. Cap. 10. v. 8. padove 
U. v.17. HÒ £v soie. 

P. g5. v. 3. pałaxwtegor ' to 08 EUÀov U: v. á. 9 9° ix 
vic. v. 8. Onotoy dà wai TÓy U. v. 16. Tov 0é xagrróv U. 
s. 5. 4| ostgvç U. v. 3. xai tő oyýuatue' U. v. 13. sig oix.av 
U. àvoQ'arazay c. 

P. 94. v. 5. üUm0éeregov xoi nuxvovsgóy čety, U. v. 14. 
Ò’ oras. v. 15. Ó óni&aydoy — d GVN. s. 5. v. 14. moky 
puÀaxevégay U. . 

P. 95. Cap. 11. s. 1. v. 10. 0a T elg ib U. 8. 2. v. 5. 
oi Ò àv. v. 10. sry Ó mel]. 

P. 96. v. 6. Tiy Syovra. v. 9. To È oÀov. v. 11. ulay 
oloy iva xarà yovv U. v. 12. OteyouoQy U. v. 17. orsvótegov U. 
v. 18. cya, iam vody š U. s. 4. v. 3. hof Aen xat» 
U. v. 10. tà Bae váyxr u&Atora U. 

P. 97. v. 2. pavórsgoy U. Cap, 12. v, 6. Gera &yyog U. 
v. 8. opoiws U. 

P. 98. v. 13. “Ouolaç i 2 tate > Gy01ç ioguple vl v.24. 
Teg tà ,&pvóga U. v. 15. 96 xai ànà U. s. 3. v. 8. 4j čoxsvoç, 
v. 13. èget [uýroat] pinghv. 

P. 99. v. 5. sreguouvOc. v. 12. áugozégag U, v. 15. Oloy- 
Toi regi U . cum Vind. Med. s, 5. v. 12. éygMoporegoy. v. 15. 
TÒ ui mè [zv vé] dioyiðég ve xui Èv xoy oshivosiðëg , tO 
d èni tv malaroršomy To vegidéc opóðpa xoi èyywvosiðèç, 
peiĝoci U 

P. 109. v. 7. Tig à ong U. v. 11. y dosi]. v. 13. và 
Š woud. s. 7. Y. 7: hk ooy. v. 9- xai uaxpórega rÁsíovg ai 


` 1 


ovsvyias > Trepi dè tù vewrscda xai Poayutsya BAdrrOVG: TtüYTOM . 


Ü' im" Gxgov U. s. 8. v. 3. Exwinxoßogos U. 

P. 101. v. 7. Goa c. Y 9. BAaoruni c. s. g. v. 8. 
BT uu éuitoíoy U. v. 9. Tuxyoy, "oguoiy > &vuygovy U. Cap. 
13.2. zérzagag U. 

P. 102. v. 1. goy U. v. 3. wçmeg xai U. v. 7. honig- 
psvog U. s. 3, v. 1. éxaivonc Ò’ énírouoc yiretat, xat 0v Ura- 
-tase JMEooç Ó' avro? U. et coniect, v. 3. úpagsîru U. v. 4, 


' Gu) Geb U.» v. 13. 0^ aùEavouévou c. 8, 3. v. 4. et 5. H O^ ènia ` 


6z909jj U. v. 9. zÀínov U. 
b a2 


A 


XX SYLLABUS EMENDAND. 


P. 103. ç. 2, épvdpa U. s. &. v. 3. @anyQ0eç U. v. 4. 
abfavopérai; — quAAoQpoíag U. v, 6, oç ëEGmqgyu U. v..8. 
AsTrüg, wunruQ0ç' C. v. 10, wors [xai] ğe O0Àou c. v. 13. 2e- 
Aoniouévoy U, v. 14. Zonijssas c. s. 5. v, 4. Ò axgov. v. 5. 
8’ dy. vog. O^ Bvücev. v. 10. "TnégvOQa ðè xà U. 

P. 104. 5.7. V. 1. xai nokveiðèç U. v. 5. Asvxs] (xai) 
vtuxvorégug. v. 7. &*ov yévrog U. v. 9. Ò oi. v. 10. élíxy» 
-U. Cap. 14. v. 1. "Eore 0e (xat) tfjg. v. 8. Ò oix. v. 9 10 
ĝi EvÀov U. v. 10. xai sviyor U. | 

P. 105. s. 2. v. 3. uaxgóregov molų xal uavóttgoy xui 
U. v. 5. Kagnóv Ò oU0érepov rovsaom U. s. 4. v. 2. zj 
égouxij xaAovuév xagua U. v. $. evevóregoy U. 

. P.106. v. 5. Aoffoig yap adatéci xat où acsvovc x0 07Ep- 
pariov U. Cap. 15. s. 1. v..8. uaxgaig dà U. s. 14. Kap- 
mino trsgO0y Ò at U. | 

P. 107. s. 4. v. 6. èyywrewrsgoy U. v. 11, 16 xoi ÓNT- 
voc, U. 

P. 108. s. 5. v. 6. dà xai 0. U. s. 6. v. 1. Kgearauyoc 
Ó (&ocivj. v. 4. m Àaruz8goy 4j npopnxéotspoy U. v. 8. ouoror 
psoz.Ày U. v. 10. bavduvezas. xai U. Cap. 16. v. 2. xui 
nazarim U. . 
| P. 109. v. 2. gst 0? naga U. v. 3. xoi xoxxoy U. v. 
8. qgoojlóopcv, tò Ó ° vgéag U. s. 3. v. 9. uaAaxomeQov 
piv xa, U. . | | 
` P. 110. s. 4. v. S. magouoroy uvoisy, U. v. 8. ueycüto 
ği oys00v TmÀwroUrov U. v. 11. xai cgmeg U. s. 5. v. 2. 
píyeUog ovx uyar U. s. 6. v. 2. xai tò vig U: Cap. 17. 
"vw. 2. qe^Àos. l'ivera, U. | 

P. 111. s. 2. v. 6. xakuota. ‘Nou U. s.3. v. 2. Ju- 
pvost0eg U. v. 85..orooyyukoreooy U. v. g. (£x r@y omieoĝer) 
tuïçg A&TttGig ioi (xui vulg giai xai) usraEv. | 
P. 112. v.3. 0^. nore xoi U. maga tù puhla U. 

P. 113. v, 2. 0^. Šwyz0;. Cap. 18. s. 1. v. 3. © Ao. 
v. 4. ciotat mÀsorvawiq U. s. 2. v. 8. sv érégoov.. "Eyev U. 
s. 3. v. 3. xuu«neg (10) pukor. v. 4. Ó ovv vo0g U. v. 
5. rin Piya, U. v. 8. Coùy hrtov Ò dori tò érðoov nag- 
vÜüpo., 
° uM 114. s. 4. v. 7. tùs 60ag U. v, 8. O&uyov xai ðv- 
pow U. v 9. turg Qootg, tò Ó¿ qvAAor Gyvidsg. U. sect. 5. 
v. 4. Ò` Uuo — uxgor (xoi). v. 19. eUp9aoroy Óš¿ xai 
xomiopsroy U. v. 20. suðevet c. sect. 6. v. 1. [o gév] èni- 
YELOÇ. 

P. 115. v. 3. Óà xal 'êxuotou U. v.7. xaĝanspei ogar- 
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on» U. v. 9. dAxrrov, Oumeyvuérog U. s. 7. v. 1. "H ĝè 
(05) Eug U. v. 3. yovotidz; U. ` 

P. 116. v. 5. xai [tù] zjç Aevxgg v U. v, 10. exeo 
téga U. v. 15. Kai 0 surrüg U. v. 14. omeguoíoD a, U. 


v 
ff Aocrüy U: v. 7. &moxonij U. 

P. 117. s. 11. v. 3. óo90xwayƏoç° U. v. 5. àrggóv. U. 
s. 12. v. 5. pelous (03) vosig. v. 7. "Ideo dà tò và U. 
v. io. xai toù parov. U 

P, 118. v. 5. Xauocdagrgo U. v. 7. uiv avr U. v. 
10. 16) 10U oņo&uov U, ` 

Lib. 4. Cap. 1. s. 1. v. Á. Kai yao totç 2yoloiç U. 

P. 119. v. 1. &UsíAoig U. v. 3. noogeihois U. s. 2. v. 1. 
Koa U. v. 11. aš xégae U. v. 13. ngoasíhoy U. s. 3. 
v. 10. srQgoosíAo.; U. v. 11. yopar T4]w olxeíay U. 

P. 120. v. 2. 006» ouðénore U. s. 5. v. 3. et 5. ebeíAong 
U. v. 13. 0Àog oU [qvópsra, và 8i] qvrcvopesa. 

P. 121. v. 3. Aexréov v. l. Cap. 2. s. 1. v. 5. quÀAoy 
nagoposoy U. v. 14. et 15. Ovyaras, uù énexviaDévrog* U, 
s. 2. v. 3. rahka U. . ` : ` 

P. 122. s. 4. v. 7. QAX ¿y Svola U. v. B. è, xa; negl 
U. v. 9. éxAevxov Zyoy xa) U. Pagúryroç U. | | 

P. 123. s. 5. v. 2. ñ msgoéu U. v. 7. ( meraívye: ). v. 8. 
£vov* mérz6w. v. 19. wAwía U. 5. 6. v. 1. túla U. v. 5. È 
uvt — pvpixng U. v. 4. sùnayèç U. ` 

P. 124. v. 5. éxr&gov zouzoy U. v. 7. ogpodoa xoi oU 
"nolÀag U. v. 11. zrpousxq* U. v. i7. yoüpa émítavOo» U. 
s. 8. v.'5. èni vOv &xQsuovov xal &ni viv flastr U. v. 7. 
xai 7) uev Asuxt] &cO sync U. 

P. 125. s. 9. v. 1. 4| Ogg U. v. 3. mÀsíoo — &nzyes, 
YUUATIAÍOL. S. 10. V. ñ. Èyorta mugiya U. s. 11. v. 3. v0 
ido» U. ' 

P. 126. v. 3. srzegíow U. v. 8. rú y êmipavéotata U. 
5. 12. v. 4. vqÀixoUro U. Cap. 3. s. 1. v. 5. éAaía te xahi- 
rus c. V. 7. xul xoxo mouy U. v. 8. Ecri ÔÈ voU ÀonoU 
10 u£y oÀov OéyOpov ¿Oroy, sUuéysOsc U. v. 14. uvpra. 

P.127. v. 1. Ò’ à éy roig — yAvxUg xai ğðuç U. v. 3. 
oc yug c. sect. 2. v. 1. Tó y ovv U. v. 3. qpaci "tgugijvae 
TÀelowg — vroÀswóv:roy U. v. 4. émvwrmÜsimv. "Ecoté uiv 
our xai èv rå U. v. 6. Ọ ènixsirat xoà. &méyso pixobv , où 
wi» oUO£v ye pégog U. sect. 3. v. 8. xapmóy tòy iy zoig U. 
— v. 9. xahhiov tò èv [zü] Kvoņvaig U. v. 10. ToU EUAov òè U. 
P. 128. v. 2. thv xsÜp(Un c. s. 5. v. 4. goíwd. v, 5. oùs 
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dv 0119 ĝè. bate, ahha -paleta iw" Opyviug voii» TO 


- 


J , Voip ivOa uiy yÀvxv oqedo« U. v. 9. aÀvxóv. . v. 10. 
querar, Egpóy U. v. 12. Otaqopóàv yov U. v. 14. Fauvov 
nohu vet. lect, s. 6. v. 3: magayevéadas U. v. 5. mozizerau, 
taŭra. Tò dé xy ¿Alas ory U. v. 9. mokumoUy t8 3b 
U. v..10. zroÀUv te yiveodas U. 

P. 129. .v. 1. ài ninte gy U. v. 7. xoi Jévõon pév taù- 
ra mÀsicrm xai idwrara.  llepi gà U. Cap. 4. s. 1. v. 6. 
«ok zn êv và 098 U. v. 8. xoi "dAébasópos. am ¿Eoólacç 
orè U. 


P. 130. v. 4. Mnyõmòy ij zó U. x. 9. «ol tò quo» U. 


` V. 15. tò Com ey v. lect. s. 5. v. 4. advo c. 


P. 151. s. 4. v. 20. Quero è xai TO dévügov U. s. 5. 
v. 5. wo) Bs) üpmeyouevov U. v. 9. Ònyuov àumosç- U. v. 10. 
ya "Alébay oo U. 

2, P, 152 v. 1. xpavioug c. v. 5. ov U. s. 6. v. 1. yopac 
Craven). v.'2. yéyn 10 uiv. v. 6; Aetoy, Qavspoy dè. s. 7. v. 
y. 6Aino õuúyðaha. v. 8. rragóuous , TÀNY TÒ xékugos tayi’ 
3705 orent xai vj 700vj xgeirtw U. E 

P. 135, v, 2. dry vyvolaxew , üç aou, gy U. s. 10. 
v. 1. Málaora 8è’ onéípovor. v. 7. xai Ñ ns c. v. 8. Ahio 
Ò, 0. s, 11. v. 7. otevótegoy U, 

P. 134. v. 1. Hoaxhéovg U. s. 13, v. 6. taúryy ĝè 

qUALos U. v. 11.  üyOgorrovg, si mgocgaíyeió rig U. v. 16. 
xai và» wuar U, 
T p. 155. (hp: 5. s. 1. v. 8. quADvyos z8 U. s. 2. v. 7: 
xay avra, U. v. 8. «doías- rary. v. 9. z@y alloy 424. 
V. 1i. 08 xal xvnégurvoy U. 

P. 156. v. 2. pnhéu mistora xal U. v. 7. oU0à nohhoè 


U. s, 4, v. 4. Ze 0à amehov U. 


P. 137, s. 6. v. 9- où ÓOs0Uvzvra, U. s. 7. v. 5. Ty 
àv, Cap. 6.. s. 1. A. 4. Syrea U. s à. v. Š. XOLVOTGTO Tü 
TO TE pùxoç xai tÒ Govor wai 00a ahhar tOLGUTO ` qaysporara 
Q6 «oi iduirazo U.. 

P. 158. s. 3. v. 1. págadoy U. v. 4. xai :zQy WJar U. 


S. Á. v. 2. "Hgaxiéove U. v. 5. Rua v0 o9 vU) bwer, xai 


xaAoüc, aro U. s. 5. v. 2. welayiov, — Kai èv Kenty. 
' P.. 159, s, 6. v. S. yovaroðn wai xagrepa» U. v. 7. 8è 


TÒ Bgvov , 9 qvAAoY uev o. U. s. 7. v. 1. “Tagaystou- U. T 4. 


Àona0sç U. v..6. moku, (Oè). Ve 7. zdic vv üongio v. lect. 


P. 140 v. 4. 0° 0 "M Ç. 11. zv y okov’. — ĝeðuxó- 
Tes O»(vyov te xai U, s. g. v. g. tà dà usyédew U. s. 10. 
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v. 1. gon. v. 2. Beagvoréhegee 08 opoðoa U. v. 6. ours- 
yeis, 9AiyagyoU dè U 

P. 141. V 4. xai T0UrOY U. Cap. 7. s 1. v. 5. ¿y Tij 
"Aeofiía U. v. 8. xai iij Qyudoíay U. v. 7. geras, xaAoUGt 
Ò av: U. 

P. 142. s. $. v. 4, uéygi oU uiv Qy 5j U. v. 10. 0 z 
tovtov V.v. 15. yevóueva. malu orav U. 


P. 145. s. 5. v. 4. xuta c5v Kaguavíav U. v. 6. ¿ye 
mohir, oporo» V. lect. s. 6. v. 2. xaralermoyra, dé tives. 
w. 4. Ort tošpovras U. v. 6. &Axquaw U. s. 7. V40, xeiras. 
v. 8. 4gafiio xóm, 1& — rocoUro U. i 

P. 144.. v. 1. Qmyugüo us. vet. lecte v, 6. s 00M0t0y 


'U. s. 8. v. 11. 06 xa¿ poimxaç U, v. 16. xonraç ¿y t) vao 


U. v.20. daÀésiy U. 

P. 145. Cap. 8. s. 1. v. 2: sai soi ¿leos U. v. 10. tù 
ulha ĝévõoa , pido: U. v. 12. ovy EYO roD waraxgumrs- 
69 codd. s. 2. c 7. Ttg0g TÒ ágvOurouod at 222 
cg ys kmÀQç U. s. v. 4. qjÀixov xaoTroç zete0ç àrðgoç U. 

P. 146, v. 5. aygaiov U. s, 4. v. 5. | 0x8UT (aha); v. 8 
opitá. vira. U. v. 15. xai zaúraç U. s. 5. v. 8. Ò ixBdi- 
Aovos. 

P. 147. s. 6. v. 2. GOT ovjütuíay. s. 7. v. 9. avrfjo, 
747 90g U. 

P. 148. s. 8. v. 5. 0vy ô so bç U: 8. 9» V. 1. (xai te- 
Ano) xoi vesvoxagnel. v. G: xal o; méraoos c. v, 8. toù xoi- 
sov. Ü. v. 10. ovupvet xai guysalumtes U. 

P. 149. s. 10. v. á. Tene U. 

P. 151. Cap. 9. s. 3. v. 9. xapnóp Eyes dà èx oU évóc 
xavÀoU xal U. v. 12. thha U. s. 3. v. 2. Quiero ušy &nà 
reU xagnoU voU mimrovrog U, v. 6. sapa tukia tò U. Cap. 
10. v. 3. xai taŭra xati U. 

P. 152. v. 4. xovózaza. ^Ey 9' ov» U. v. 6. Balayvos 
v. lectio ter deinceps restituenda. v. 7. wurraloov U. v. 8. čte 
7° prov óc , txun xa U. s. 2. v. 1. tovtov tà nÀsiw U. v. 
2. 0 È &Aaíayvog U. v. 5. 4 uņnvavĝoç:U. v. 6. Èhuiayvoç et 
Y. 15. sect. 3. v. 2. QO) xurwððeç v. lect. 

P. 153. v. 11. OUVÚTTEL TÀ 75 U, s. 4. v. 7. éninvó- 
Qov. s. 5. v. 1. xai pivávéhovg omisso zoU U. 

P. 154. s. 6. v, 5. dxavd'a «sivo Dog U. y 6. ovy š 
lso às Th” õuordrytæ stoytast U. v. 9. xuntugo» v. !, 
v. 14, TÒ xvTtEQov v.l ^ 

P. 155. Cap. 11. 8, 1. v. 7. nhóxuor, xü) Queodas tòr ` 


` 


XXIV ' SYLLABVS EMENDAND. 


piy U.. v. 13. où Ó abAquixüg U. s. 3. v. 2. ¿undu — rol 
Auyvorüv , ur JÈ mÀsio , xai xaAMiqy U. v. g. ¿xÀuroveoç U. 

P. 156. v. a. sùg ÀÁuvgc avtuvscO 0 TOv xaÀapov cio 
usjxog , usírayra dà xà» èmiovta U. v. 4. @ Ò üv pij U. s. 4. 
` v. 11. ágxroUgoy U. s. 5. v. 2. xai T troan U. v. 7. Voyu. 

' P. 157. v, 4. et 5. zi vog rovc Blacrouç TO yóvu v. 
v. 9. toye U. s. 8. v. 3. này Ishsxavia’ U. v. 6. xa? 0 
4 Hooflarsía U. v. 8. Aefaðsias U. 

P. 158. v. 5. narta taŭra U. | “ 

P. 159. s. 12. v. 8. [xai óÀwoqvAAor,]. s. 15. v. 4. 
"Een 0 ó uiv - qzegtóg, xoásita, Që úno wow siheriag. 
“O 8è "Dwoós iv uepioty Üagopz xai wçneg Etegor vlws yévoc: 
ori Ó 0 uév GOGNY ovsosüg., 

. P, 160, Cap. 12. s. 2. v. 6. J' oAiyo, v. 8. 0^ oos U. 

P. 161. v. 3. ei. y avatvorvas., s. &. El dà U. v. 5. 
éviayoU , qavegai oysdov U. v. 6. và 0é péyiora U. v. 8. ue- 
ya) U. avsíarara c. Cap. 13. v. 5. rovg fè xa^ £xaotov Ú. ` 

P. 162. v. 1. xai ta Ohw rj yévs& c. v. 5. loyvoo spa. 
s, 2. v. 5. "OÀvunía, ap’ où 0 otépavoç, qqyovg. v. 15. dé 
xai và zowUra U. s. 3. v. 4. unAéos te xai ai 006 U. 

P. 163. v. 5. napgaAAartovra c. sect. 4. v. 10. ¿Ë aùrõv. 
v. 11. yéloía — Ooxoím sivo, q] cUyxgvug c. sect. 5. v. 6. Ov 
TÒ aréAeyog el et — cQ évro xai névgor üvausvosiv U. v. g. 
zrapeugovuésoy U. | | 

—— P. 164. s. 6. v. 5. mapaoxemrew U. Cap. 14. s.,2. v. 
3. (dua xatà tà yy. — Kowà [này] ovv tóte U. 

P. 165. v, 2. (oyev U. v. 5. xai ònwðn. Kai v. L v. 6. 
Qcuvzwe: uüAAov 0š. s. 5. v. 2. Voyeur U. ls. 4.2v., 7. &wa- 
v. 8« ou” ùy àpgvrevOuow U. 

P, 166, s. 6. v, 1. xai avri» vij Qitay denso uadz U. 
V. 7. €01000)9 7, c, 2 

^. P. 167. v. 11, ovyortodost U. s. 10. v. 4. Emuxa8s v. l 
Y. 12. aómsQ xai yeíoovg U. ` >- 

P. 168. s. 13, v. 7: È óuvyoalo? — &naðsiçs' [àna- 
eig] 0$ xai ai U. v. 9. *Amoxasrar, c. | 

P. 169. v. 7. ürroflaAsiv U. s. 13. v. 1. Éxnuyévra — 
Gn éAqras c. v, 4. xng e. v. 5, et 6. q&uaor tò ¿zoç' — 
uv ye moluy U. v. 7. Qwuérow, `Zugorvsow U. v. 8. [g- 
péoac]. v. 10. xnyĚiç c. sect, 14. v. 3. Opdxqy [vnà mwsu- 
ucro ualuota] èxnyyvvytute v. 6. ovOey U. | 

P. 170. Cap. 15. s. 1. v. 2, magoatoounéyoy U. v. 10. 
Tic üvÜQuyyme U. sect. 2. v. 9. owxij xai qlÀvoa U. v. 10. 
¿y puot’ [Giv] dà xai ssAéu» wak qoóxa rijg 09 qiAvgas 
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xal ovgpvso Oa, zóvqXAodm nq» pixooU , vv 0à hhur oiov 


nmgoŭofas, [xai] idíav vwa U. 

P. 171. s. 3. v. 2. ¿muytyyomsya U. v. 6. Ñ nevxno U. 
Cap. 16. s. 1. v. 8. èna ye xakhiw U. 

P. 173. s. 6. v. 7. 4vügoxvümg dà xai U. 

Libri 5. Cap. 1. s. 1. p. 174, v. 15. éxmenüsay. s. 2. 
v. 7. qxÀvoa , stmyog ta xai 04oç U. ' 

P. 175. v. 6. toita Óà xai uota ta ¿y tö Toíto U. 
$.4. v. 2. xu?’ ÉxuosQy* olov Vindob. v. 3. vzroAomQOw c. 

P. 176. s. 7. v. 2. Ao xai toç xénag U. 

P. 177. v. 2. Aùkavsrut dà mpdrov c. s. 8. v. 2. ùyos 
où às] èpixùġras U. s. ro. v. 5. nÀqyaig [8] évavxíauc. 

P. 178. v. 11, OéyBoou 0& và U. v. 13. xui ¿y meoüryo 
— o1oéqe, xal sragaAkarrsy U. s. 12. v. 9. wç ye &rtÀug sl- 
ney c. Cap. 2. s. 1. v. 5. éyovau d'viov. 

P. 179. 5.2. v. 12. TÒ ivi0Q. xai OVTOL qalsmotpos 
z@y Šxzóç U. s. 3. v. 8. xal (uc) ëy volg. v. 9. Ore È’ 3. 
s, À, v. 3. ¿yykuqpaq JÑ Aidov U. 

' P. 180. v. 1. oneg xat U. v. 6, (0 &ctw ¿y uozívo"). v. 
^ éyxouavÜévrog U. Cap. 3. s. 1. v. 7. Ilvxvorórg — 


foayvxacg U. v. 8. où ni. s. 2. v. 3. éfévev* xai ix 


tourov yag xal ràg U. 

P. 181. y. 5. ¿ye U. v. 7. zuig anio v. l sect. 5. 
v. 10. uaru xoi yaŭva U. sect. 4. v. 5. tù icétva U. 

P. 182. s. 5. v. 6. Gine xai tò &itó toù quAAov, xaAoU- 
ot $° o véxvoveg t0 &mü ToU quAAov tò uvo* U. v. 12. dqu- 
e:xg& U. s. 6. v. 1. poing. v. 5. mtouoU0t, TOY Öè qeAAovy 
mup7xao. U. s. 7. V. 5. KVTUQITTOÇ c. 

P. 183. v. 6. ¿x vdvós, xédgm» U. v. 7. éAatvyo, Cap. 
&. s. 1. v. 5. iua oxÀmoal U. v. 6. tÑ bnoornee U. 

P. 184. s. 3. v. 8. omeo xoi U. s. 4. v. 7. "Eodíseros, U: 
v. g. xai vno anav U. s. 5. v. 2. tergavetai xar U. 
v. 3. mitoxotntévta U. | 

P. 185. y. 5. xoi voig OévOgoig vil. s. 6. v. 5. Euuvei- 
dq. s. 7, V. 12. rónoy, xasayyyoĝar U. s. 8. v. 1. ĝè Eú- 
hoy ovy cic nteQ- ' 

P. 186, v. 9. xav mwi, nGÀloy x&vo Qéses U. 

P. 187. v. 4, [Bean]. s. 4. v. 3. moie. ðs yàp 
Qos Qv ngiso sivut xoi uh) TÀay(ay, otov U. v. 7. adde 
margini: V:.Cap. 7. v. 8. và [un] Qoxobvza. 

P. 188. s. 6. v. 10. prouve Oùðèv. v. 13. Póhrror c. 

P. 189. Cap. 6. v. 1. xegvag, yívétos — &psww , olov, 
s. 2. v. 2. TtQUg 08 tùç v. l.v. 3. yosíaç š¿yÉxoÀÀoy uiv puhi- 


v 


-—Á 


xxvi - SYLLABVS EMENDAND: 


gta 1) sr Úx] U. v. 5. Eùrogvótatov. s. 3. v. 7. tù ¿ay U. 
v. 11. xadumep. [yky 0orgaxoy. 

P. 190. v. 2. scÁéxqoig ry U. v. 4. xpársts c. Cap. 7: 
8. 1. V. 5. 4, msi vt — peyíatoig, TEATÉOV. s. 2. V. 9. 1& 


P, 191. v. 1. d U. s. 4. v. 3. agxevD'og, šz# 
XUTAQITTOS , deÙs, émis U . 8.5. v. 1. A à xa xx) 
£xaozoy U. 

P. 192. a. 6. v. 4. ütorag roig uovoorQoqotug Guaba 
wai siç Cvy& Avgeug xui weArgoíog U. s.7. v. 3. ov 

ğoaxýs U. v. 6. TEgEpir D U. 

P. 195. s. 8. v. 4. xai n reletvoie xa; pehsivoig, vüg 02 
peyolog opúgus merVirag TtotoUow- Opoiwç U. Cap. B. s. 1. 
,v. 8. nepiAau faveur ° éy dš U. v. 10. hr xat ¿ay Jug U. v. 
13. flaciAeig , «ya uiv "rgoUvre xai rupiévOuEYOL, uua 06 C. 

| P. 194. v..5. wors signAcovrag C. v. 5. Kab ow; 
às novy U. v. B. -zhafavrac dé zurag &roreuégd qu U. s. 5. 
v. 5. uv2üivov; U. y. 14. tonov tiras xoi voUroy U. - 

P. 195. Cap. 9e s. 1. y. 1. Tò dè xai ngóg U. s 2 
v.2. GvppétQng yò čyovos 1Q musr — uyeğ. Bskríoug Ú. 
. v. 5. Tres 0000 U. v. 7. Enoórepa xu -TUXYO EQ U. 

P. 196. v. 2. rwĝsoréga U. v. 3, obvzavr q éx U. v. á, 
dé Jhus o U. s. 4. v 3.. cvyOciyos noòç viv xoarcmME. 
v. 5. ¿Ëamrouos, - E uépog magaxtvroUvzsg U. se 5. v 5 
Aya è và you U. 

P, 197. 5. 7° v. 6. aUz00 yiveran. v. 11. úpne quor" 
ita U. éánodéarspoy yap «ol égyclevos c. 

P. 198. Libri 6. Cap. i. s. 1. v. 8. uév ovv icm U. 
v. 12. Q4uspoxaAMeg U. — ^ 

P. 199. & Š, v. 2, &oqugoyog c. V. 9. srov. s. 4. 
y. 2. ovrog OuaAafsiv U. 

P, 200. v. 2. aqaxoc. v, 4. sr00ç tovroig ry ta U. v. 5. 
ivvevgoxavAa U. uagadoy U. ¿mmouaga9oy c. Cap. 2. s. 1. 
v. 5. [ro QUAAoy], 

P. 201. v. 5. ánavójoavrog eUuedirtiv €. sect. 4. v. 6. 
Jalarens U. v. 8. ógíyaroç U. v. 11. dalezrqc. 

P. 203. s. 9.. v. 4. évysvgüxavAa c. v. 5. uápad or U. 
Cap. 3. v. 1. ¿Qeorüroy. v. 10. qvAAGOsg Color) tò. 

P. 204. v. 5. [&yadOv]. s. 2. v. 6. pérakka täy dro 
pev aU tolg " U. v. 8. mrpoUrápyov U. ¿sort Tae U. s. 5 
v, G, xat Qet guyeoyatonáy ç U. 

P. 205. s, 4. v. 12. OvO&v ðè U. 

B 306. v..10. tnn xai oÀng vi" àxavðoðn pú- 
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ew U. Cap.4. s. 2. v. 2, 0 uiv oxopgníog U. v. 3.19 Uno 
Tò axgov U. v. 5. È énutopgvoíiov: l f 

P. 207. v. X. (xai Ba9u0ódov,). s. 5. v. 2. üç anAdg 
symeiy U. s. 4. v. 4. 0 üxavog , tù 06 uoyoxuvAa xpi us] ¿ysuy, 
éxeg O xvxzyxoó* U. . 

P. 208. s. 6, v. 5. "I0tov Ò’ yet. v. g. Eyer 0à xal $7» U, 

P. 209. s. 7. v. 3. Kal ors zorza U. s. 8B. v. 7. unarne 
e— uvex c. v. 8. IlagaxoAovUst 08 uégo, U. s, io. v. 2. 
zGÀAa U. v. 4. (ine xavAovg — &yev [marù] xai U. 

P. 210. Cap. 5. s. 2. v. 10. eùsihoig U. 

P. 211. v. 4. xuù gústæ U. 

P. 212. Cap. 6. s, 2. v. 3. uóvoy yorawo»: U. v. 11. 
axir olo; U. " i 


P. 213. v. 2. sUyooía U. s. 5. v. 2. 4| &Uygota. xai 4] 


&bocuía U. v. 7. éxei ai ògpaè U. 

P. 214. s. 8. v. 3. QuxavAst v. lect. ` 

P. 215. Cap. 7. 8. 2. v. 3. xai oudé nwrors U. 

P. 216. v. 3. Quufjguünc c. sect. 5. v. 5. [oreista]. 

P. 217. v. 2. T'oU yàg U. s. 6. v. 2. wç rrQoxaíraza c, 

P..218. Cap. 8. v. 4. xai ¿re sio to qÀoywor U. 

P. 219. s. 5. v. 14. Aoxst.0ë mohu noos U. 

P. 220. Libri 7. Cap. a. s. 1. v. 4. tò Aayargoóy U. 
v. 7. Eist ón U. s.a. v. 10; Që xai mgóxoy U. v. 14. ¿ys 
Opugotvy c. 

P. 221. s. 3. v. 16. oidà yàp &£JéAes U. 

P.222. v. 4. eUxgüow. s. 6. v. 8. ineo nq qursusrog 
v. lect. v. 11. To 06 xai tO ¿your U. 

P. 223. s. 8. v. 3. oyijua ad. v. ^k. üxgeuovixàg. 

P. 224. Cap. 2. sect. 2. v. 13. xepalny, ¿Ë — gullwr, 
evavOérrog. v. 15. ahha Ov tò ui] U. v. B. xequádg, (dro 
xai) ovAAcyovot. 

P. 225. v. 2. nahubhaorsis U. s.5. v. 9. "Pagarig 
y o U. , 

P. 226. s. 8. v. 3. fAirov xai tõe ùvõðpapakvoçs xoi táv 
rovro jtroy om. v. 12. rà» vevgoxavAoy v.l. v. 13. xai 
tò arnor U.: 

P. 227. 5.9. v. 2. [t4 nayi]. Cap. 3. s. 1. v. 2. 
pépoc z% x&zo U. 

P. 228. v. 7. u&guüoy. s, 4. v. 2.et 3, +Ó oxpov. 
"Earn dà tù uiv üxgóxagnu, xadunso oov, và 02 nAayio- 
xata U. ` j BEEN ` 

P. 229. v. 1. &xoAovóst . ......- av và ulka Ald. Med. 
U. s. 5. v. 9. [Kui Qiagogiy]. v. 15. ^ 4AÀa tà uiv rotabrp 


*- 


e 


1 
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XXVHI SYLLABVS EMENDAND. 


' U. Cap. A. $2. V. 1. et 2. Orov tiic óaqavidoc [yévn ]- v. 
5. Aerodaciav, tyy 0$ Gáuogéay Bowríoy U. , 
P. 230. v. 1. ÀcvoO aova. 

' P.adi. v. 2. ĝapopai wa” ixarégey U, v. 4. Tò 9" 
ov U. sect, 5. v. 9. xnrovgixaïç U. s. 6. v. á, uavózepov 
c. v. 8. éngegéotegoy U. , 

P. 233. s. 11. v. 4. piov U. 

P. 254. s, 12. v. 3, xgouuvov* Qk coU pèr exopódov 
U. v. 13. oby tov yevéotuy U. 

P. 235. Cap. 5. s. 2. v. 3. Ovouuvij* A. M. U. óycrdy 

[oix]. v. 6. [ra] yówna. s. 5. v. 8. m&vra 8 evavkéorega 
A. U. s. 4. v. 1. Onpía ğe yivetar A. M. U. v, 4. aot 0š 
mÀsiosw U. 
| P. 236. sect. 5. v. 11. Vrregrrotoy À. M. U. 
; P. 238, Cap. 7, s. 1. V. 7. @müzr7), górüovAAa , U1r0y0t— 
eic €. V. 10. £y ougxoç è v. 11. ada xaAoUo:, ox&vois, 
xui doa üÀÀa rowxDra oxzavðıxwðy' Tgayonoyov, oí Oi xó- 
pt U. 

P. 259, s. 2. v. 2. Qoa ulha roaðta U. v. 7. sùxýmev- 
zov wveg U. s. 3. v. 6. otov nmng c. 
|... P. 240. s.4. v. 3. náin c. y. 9. &ocuo, U. Cap. 8. 
s. 1. V. 10. , xu D arrep éns1ívm ai Gxapoiyq U. v. 18. Koun 
Dè (xui) uven. s. 2. v. 1. napakkaan &» 02. 

P, 241, v. 4. Tuëoouç " xal tù uiv süOvxavÀa, tù dà 
cxolióxavÀo, xal ost volo iugo U, Cap. 9. s. 1. v. 6." 
x&groqogor U, s, 2. v. 2. dévógeo v U 

P, 242. s. 3. v. 9. égevüsüavoU v. lect... 

P. 245." Cap, 10, s, 1,.v. 7 7. yàp Fsg xodi c. v. g. 

vogmep xal (eoè) räv, 8.2. v, 2; xay LL U. 

. P, 244. v. 9. ankey c. sect.'5. v. 9. ówifAnosi,, TÀ 

& Tic .VvrroD or ro 70U &rovg Uv àpyy» Tira ngos T) ¿va ui . 

Kai. uray U, 

P. 245. Cap. 11. s. 1. v. 4. £oropíag ... .- dca. uÀ Codd. 

v. 6, x&v &i Ti — rosoUro U. sect. 3. v. 2. Given U. 

P. 246. s. 5. v. 3. natn c ` 
P. 248. Cap. 15. s. 2. v. 2. OÀor, ou" üv9oc, egreg U. 
P. 249. v. 1, &vOpnvosdéc: U. v. 2. ÓtoOíov U. v. 7. 

PT mávrov 0è U. s, 5. v. 4. OU uiv aùtosrèg, vOU Ó` slç 

U. v. 11. opa Prove tò U. 

P. 250. s. 7. v. 14. zov dè noy tò quAAoy U. v. 15. 

(ev) pinpue v. 16. TQOTEUPEQÀG . 08 xara U. | 

.P. 251. $9. v. 7. mürov.. m odd genio, coU ò 


Toog c. 


` 
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P. 352. Cap. 14. s. 3. v. 7. polsov wui (amio U. v9. o, 
xai auty c. Cap. 15. v. 1. ‘Osu Óë tùs &vU a5; A«uaioves 
cvyaxolov2oUyta U. v. 5. kuu tà yka doi c. 

P. 253. s. 3. v.7. xugmoWg, xoi Dvváues 0e TÀ xara thy 
NQOOPOYUY ' coni. v. 16, necir, èv oig xai 0 uskiAorog xa- 
Aouu£voc coni. 

Libri 8. Cap. 1. p. 254. v.. 10, nekis, . .0q60H0» C. 
s. 2. v. 6. Iliedog óvow U. v. 8. ò’ GQyouévov U. v. g. 
qsuiGwoc. Ov rà» aùrõv Qe éxarégu ° tà piv yàp. 

P. 255. s. 4. v. 2. toutov y avrür U. 

P. 256. Cap. 2. s. 1. v. 8. yisezos TO aup U. 

P. 257..s, 2. v. 6. [xai] roig tOL0U SOR. V. 12. Suuepsj, 
tù 0à. s. 5. v. 9. dto xai rage xai noiúxiaða xai nohi- 
savia nuvta tà touùta., Syse U. Pas 

P. 258. s. 5. v. 1. 4dnoyvOsic 0^ sus. 

p. 259. s. 6. v. Š, zervagaxoorata U. et v..5. rerraQa- 
«ocratoy U. et v. 8. zerraguxovia U. s. 7. v. G. pdo uo 
O'spítovras , negi U. s. 8. v. 8. S'uvuaoa; xxi lm» U. ` 

P. 260. S9 v. 4. mpoior outo) U. s. 10. v. 2. dapé- 
peu, èv neg ye nag ai alla U. v- 5. .ovÓsuiay wç sinsiy 
v0U ye U. v. 8. tgaxovta uedaata n ov U. 

P. 261. Cap. $. di xn? ula rü yérm c. v. 3. Šnoyeyü 
€. s. 2, V; 5. xai usAívgc xuhaywðne c. 

P. 262. s. á. v. 4. Tò 2. ohor U. Cap. 4. v. 1. [Kai] 
tù uiv. 

P. 263. v. a. tù [un] Op oyevi) — Šnnysyii c. v. 13. sù- 
quAOtsQoy v. lect. s. 2. v, 5. ouaAgg v. lect. v. 4. "fij uiy 
ovy 0406 U. v. 6. nah» (otov). 

P. 264. v. 5. Eu Q^ oí ulv. v. 6. ai dé uluya xai Ü. 
Se 3. v. 14. -mt0Àvgos et v..15. olwoyos U. v. 17. Ó óÀyos. 


P. 265. v. 2. qvoixorraas U. v. 6. Mivelar, ot. Ü. s. 8. 
v. 11. où 7ro0ó@ U. . | à 

P. 266. Cap. 5. v. 7. z@y y TW c. jt 

P. 267. s. 4. v. 5, $° ovso U. : 

P. 268. Cap. 6. .s. 2. v. 6, ninay 0 $a pdirog à Asso gusl 
væv sias , ysigiotos È’ ô orr0g0ç êv raig ýafeóyors ° anahhve 
ta U. s. 3. V. 2, XOTLI 10i; onógous "g0g U. - . 

P. 269. V, 1. Allay, éisgyáten Due U e 5. V. 1. "Tuo P " 
otay U. 

P. 270. v, 5. Zye ð 5. U. Cap. 7. 3, 2- - usa illay 
qOspousrov U. v. 12. Suite sæi TOZ YOU aiyíonos U. 
v. 13. vmügyet , GÀ ¿x py yivstas (wa volg v0U ayika- 
S00) T9U nvs- T: orro Us . 


A 


XXX "o SYLLABVS EMENDAND. . ' 


P.271. V. Y. eL 2. yerby wapitoig , vr» ye U. s. 5. v. 5. 
Mehivar 0 xav xéyyoos c. v. 5. ét 6. a? 0à uskiya, yÀAvxUTsQOs 
c. (ei) xai àoDevéorsQus, c, v. 10. tò Ò’ üguwov U. v. 11. 
4 «ua U. ` i | 

P. 272..5. 5. v. 3. sig xgaosw..U. v. 6. orayuç rao 
U. v. 8. xaranovovuéroy U. . 

. P. 275. Cap. 8. s. 1. v. 8. spvgouoy U. v. 10. dmoyei- 
TOL C. ` L - i 
, P374 s.2. v. 1. ogag' [@soomror], v. 5. 149 wyot y. 
ouy U. v. 7. oi zrvgor mowoŭoiw uivia r dÁtvQU xai Èv 


Zoloig vij: Kuluning xai oi mvgol xoi. ai xgvÜué* U.-v. 12., 


[dù] v5» qogar. s. 5. v. 1. Oérüpuv cüDUc A. M.. U. s. A. 
Wed. GÀÀqgy rw" alríay U. v. 3. evOeveiv Ú. 
| P. 375. v. S. tiva uai naganiyowy U. s, 5. v. 2. aipodu- 
ov xaAovusvoy učhkoviðiu’ Pozv è x0 aiuóodwgoy uovoxathoy U. 

l P. 276. Cap. 9: s. 1. v. 7. fogt K. M. U. ` 

P. 277. s. 3. v. 6. xai [0 ëkvuoç'] moÀvxaAouürrspoy 
[yo] xoé c. v. 11. túla — iÀéyOm. Kai negi uiv ruray 
uhiç U. Cap. 10. s. 1. v. 2. ù égvolftg U. v. 4. wvAas, 
ruya èat v^ hav O'uoiiov. Ena U. v. 7. (ei) pz. s. 3. 
x. 7. évoipi; U. - : 
o P. 958. v. 2. óügvvead'au ovsa UZ s. 4, v. 9. uiv. exvoy 
voU.cr&yvog, düregov Ü. s. 5. v.3. yérwvras U. v. 4. xoà 
. (èr) voig égsBitdowg. v. G. ¿w roig Enooig xugmotg U. v. 10. 
&mayra 0r; tağrta U. 

P. 279 Cap. 11./s. 1. v. 5. uekivn xoi xéyyoog* c. s. 2. 
v. 1. T'iyeray- 07] pO etgouévoig onégnaow (Ox A. M. U. s. 4. 
. v. 1. Gmebggauuévag* U. i . 
|. P. 281. s. 8. v..3. xai thy dxgvow , U. 
(o p.282. Libri g.: Cap. 1. 5. X. v, 8. ÔÈ xal u&Acoza, 
U. s. 2. v. 4. tegeßivõav, U. | .. 

P. 283. v. 6. ouugya U. s. 3. v, 12, Qzneo tò to U; 
|. v» 13. oxouuoríag v. lect. 7 . . E 

P. 284. s. 5. v. 2. Gn” é&xropijg U. v. 4. [a&róAbya]. v. 
6. 010 xoUx Uv. egeaoucs U. s. 6. v. 7. vspspyrifóu. ei s. 7. 
v,.2. éAuTrOw (xai) 7) zoUroy. v. 6. ctAgíov* xui xaloüe, Oi» 
v. 10. Ó` oa. | RN 
ex P. 285. Cap. 2. 5. 2. v.2. yep 7) 6psDuü oq: U. 

P. 287. v. 1. Sula (xai) zü. ZEE 
^ — P. 288. Cap. 3: s. 2. v. 5. éuflaAósésc U. v.4. halun 
` qh M. U. s. 3. v. 8. Ovvarrog A. M. U. 


P. 389.. v..5.. 8° égxiv U. Cap. 4. v. 5. Ó ¿Rronqe M. 


P. 290. s. 3. v. 5. 0^ YEW. v... 6, "Exegos, Ó, 0b. . V, 9. 


- 


^ 
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pl r Eyes, v. 10. zÓ toU À Baron go dajrocidi, xa 
Auogphocoy Ò sva, U. s, 4. v. 1. Egaoay 0^ oùto. v. 15. 
&notva» U. 

P. 291. v. 8. "Hàíov. v. 10. vngeiv ixsivo TOUQ €. S. 6. 
v. 5. ÒT npad iras U. v. 7. LU üy U. s. 7. v 6. magn- 
spaxoroy U. v. 7. To 9 £x 13; U, 

P. 292. v. 1. ets. 8. v. 5. 6. et 9. vegeflivOov — Fip — 
ov — vtgefirDov. v. 2. eUoduorsga U. s.B. v. 9. täy rijs te~ 
 gsBivdov U.. s. 10. Y. 4. tuy énagyovotr c. 

P.293. v. 4. 0° M uày. v. 5. Gu OgpurY U. v, 6. apvprnc 
0ye00» voaaüta Gxnx0Guer  &yot ye toU vir U. Cap. 5. s. 4, 
M 1. daeuv»düsg uiv xui Ze nuAÀOY Qovyavüüsg siwat qaot, 

vo U. 

P. 2o&. s. 3. v. 3. ategigAsUom," A. M.U. , st 

P. 295. Cap. 6. s. 3. v. 5. focgyeoda yàp Ú. s. 4. v. 3. 
ùyysiðia U. Cap. 7. s. 1. v. 5. Avtilifpúvov® 0 yy "Av rohk- 
Raros papa» Grey z0U Apurov: U. v. 8. mgóg rautp. e, 
v. 9. &vs5nouuneévo U. 

P 296. v. 8. v0U "nuváxovo U. v. 15. 0^ siras: s, 3. Y. 
6. G@yyT]tr oç U. 

, P. 3g7. v: 5. «vab5upure. V. 5. šr8o° atia. v. 6. m- 
xgay c. Cap. 8. s. 1. v. 6. xa? avüg"' mollac x«i nartoidg 
govor. U.' v. 10 eloiv al Övvousis €. v. 18. , ciontae utxodi 
stgor&gov ," ob Qu. U. s. a. v.i O piv duy ónwpüg U. c£ 
T. 5. p. 71. seqq. v. 2. oç èni ro nohu U. > 

P. 298- v. 1. apsQtuos U. ^v. 6. toùt’ Our. v. 8. 229 
L xal Ths- U. deihéeps tavr yg oùðè réuve U. v. g. 
ùT iion v. 9. wr ëpí0U2 U. s. 5. v. 2. Ò ouÓ óntopog. 
y. 4. rjv vrooraery U. v. 5. Or, xui. v. B. elg. (uo now? 
xal AITH c. s. 4. v. 2. 0006 J'égovg U. 

P. 299. 5.,5. v. 2..0* õu. v. 6. Šhenpievov U. v. 8. 
cvÀA£yav tov xagnóv U. v. 10. ue) TR£oay U. s. 6. v. 3. 
et 4. (5er — za Xataxaicw*! M. U.s. 7. v. 1. Puiúriew: 
Y, 4, tivùc oitiag.... Tò 0 : M. Ú, 2D 

P. $00. v. 5. 10 &regov téuvewy U. s. 8: v. 5. vo$ Jš 
Érpoy U. v. 8. xai sóuvew ioraperoy “map0s- fu xui xutevyous- 
99» GA UTOY àš U. Cap. g. v. 5. oxougutviug.-v: lect. deinceps 
Suwíag ui ¿zoo ,. xung xG; toù pardguyogov ° TOU. y&Q 
pavópeye gov tò uiv guo» U. v. o. &vodeiaav xay Obst w. 
10. xu TQOç gíhaga. , vftàgucr 0 àv oro 4] obe Ú, v. 13. 
kei èreiourtsg Unig yAcvxoug éxgépaaay. éti sanra U. . 
| P. Som sect, 2. "y. 2. "Gut. v. ú. x&Doigovovy ° yet. 
Y. 7A Stonfirions xai vias Óvoovgíos,-' 0. dà rog 9 qalfiavr 





^ 


j 
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xalovuévn TQUE 1$, tüg bau phwos xai moo TÀ oxaopucua 
“U. v. 10. gvoag U. s. 5. v. 7. xai (eic) OIXUTOX(OV negian 
xai U. v- 10. rQuyog. s. 4. V. 4. ZvlMgesas. dé U. s. 5 
v. 2. 100G vd tavata U. v. 3. seu opera p Gü TtQOg xa 16- 
ypopsra U. v. 5. agyépata (mgooayew). 

P. 302. v. 1. qviAo» roüpoyra, v. 2. vó È ivacrto. 
v. 4. "tóc ` tuùtò c. v. 6. Qilgg 10 uiv vw, tò dà U. v.7. 
olov xai tig U. v. 9. zaura c, V. 10. (xaƏaígay) M. U. s 
6. v. 2. uaga 3o U. v. 5. 0" ¿ozaç. v. 6. Asnu owd c. v. 
.Dukhéysras à +oü U., Cap. 10. v. 1. o0 BL Bopoc. v. 6. 
oU për uéAarog U. v. 11. OpOLOY opoðoa T U. v. 12. pizo 
Ò yov: (eUjmxsc) U. v. 2. Tormuévoy xai U. 

P. 303, v. 3. oùðèv véuso9as- tovto U. v. 8. et 9. è- 

ra gerat xoi (to TOQ ` porayou. ar uero ric Ovene U. 
* V: RO. susuëç j U. sect. 3. v. 1. Ò’ 0 uèr, v. 5. „oig. yoomu 
U. v. 6. o Oituiog, 0 Iloruxóg, 0 EÀsazmç, 0 Maosula- 
Ang U. v. 7. et 8. totç Gud Ü. s, 4. v. 4. xai aora 
U. v. 5. oxAnpoi xoi «yay neguixeAstg Ú. v. 6. Orta taig 
.Qurüueos diupegovta U, v. 7. tirès èxzouov [xai] JVTe Lauso- 
doy U. v..8. et 9. mgdzov v&uovtog xoi @ysug0yzroç U. 
-.. P. S04. Cap. 11, s. 1. v, 1. O’ ori. v. 2. &reg' eta. 
v. 5. Qè tù LRO tò uiv Xeupcoyso xad OÙpEVOY, Tò ó Amig- 
místov , 10 Ò 'HgaxAswoy U. v. 9. Oš uuiata Tà aepía U. v. 
A1. tà ahia U. v. 12. Toi) Ò èyswçş U. v. 18. xæè xan- 
mát teg xai mui ÈV. übivy àidovieg U. v. ^! xai (xad) 
iAÀxGT?. s.2. v. 2. , nijxog uev. [yes] wg c, v. 4. úhuxwðn D. 
v. 5. OÈ oiüvnsQ n S9uyía U. v. 7. (su?) fenem, v. 8. 
(xata) xspuc. 


x P. 305. v. 2. «a Duns AifevorroD ' ¿yay U. v. 2. à 


à > 


(xarà) iro U. v. 4. xoi (xav ) odyyciv U. s. 4. v. 1. Ahha de 
dto, U. v. 4. GÀqutov U. s. 5. v; 7, 0$ (rid unda; Guo 
GD uka GE) jÀvxaía U. v. 10. doao METY, xui U. s. 6. 
Y: 2: pasuxog , oi. v; 3, megrtióy , Aevxyv. v. 5, pèr (oUzox) 
wore U. v. 7. (xoi gavraciag: ka pairsoĝat) Ò’ WOTE. 
i$. 8. naveodur U. v. 9. pasiv onov Kevsavgíov ' ES core U. 

.P. 306. v. 2. metov xai Jacursooz` tov dè xavàioy c 
vV 3. ynðvov :Éocxe 08 c. s. 8. v. 3. mayvaroyv U. v. 4. où- 
TAG eg Oe yoirras Ú. v. 5. ğè uğkåov U. s. 9. v. 3. an 
40v ' U. v. 9. ai xQiJoib, xoi , Suouivovreg xai. V. Al. (š 
. dott — Enoúvavrsg,). v. 13. uņxanog, 10 Që, 

P. 307. v. 1. dvo yág sio. s. 11. y. 1: quÀlor oiov U. 
w 3. Önóte ¿gsm U. v, 5. psor U. v. 7. rovg ozstç ° 
| guidéyeras U.. Cap, 12. s, 1. v. 4. Asyxi) xa) masia. xo) yv- ` 
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xal suppuzodai tòr plody nÀq» puxgoU , räv 0à Glory oror 
nwgoŭotat, [xai] idíav zw U. 

P. 171. s. 5. v. 2. ¿muytyvyónsya U. v. 6. Ñ nevuxg; U. 
Cap. 16. s. 1. v. 8. èna ye xakhiw U. 

P. 173; s. 6. v. 7. drdgoxvong 0e xoi U. 

Libri 5. Cap. i. s. 1. p. 124. v. 15, ÜÉxrentüvay. s. 2. 
v. 7. quÀvpa , nanyie x6 xai ofws U. 

P, 175. v. 6. zgíra Óà xai dora za ¿y të rQíro U. 
š. 4. v. 2. xaO" Éxi&osny* olov Vindob. v. 3. omroAomaow c. 

P. 176. s. 7. v. 2. Mo xai vog xénag U. 

P. 177. v. 2. Jübavera, à mro» c. s. 8. v. 9. Gyos 
ov 01) èpixġhras U. s. ro. v. 5. nànyaiç [8] ¿vayzíaaç. 

P, 178. v. 11. Ofvügov ðè và U. v. 13. xui ¿y meo(mvyo. 
— crops, xui nagallúrret U. s. 12. v. 9. dig ye &mÀug el- 
gvsçy c. Cap. 2. s. 1. v. 5. &yovoy Q'uiov. 

P. 179. s.2. v. 12. Tù ivr0g. xa; oUr0& yGÀsnojregoo 
và éxróg U. s. 5. v. 8. xal (uc) à» oig. v. 9. Ore È’ 3. 
s. 4, v. 3. éyylvwag 95 Àidoy U 

' P. 180. v. 1. oneg xai U. v. 6. (0 otv ¿y swor[yo"). v. 
7. éyxoilardévrog U. Cap. 3. s. 1. v. 7. Ilvxvorurg — 
. Êoayvrúiņn U. v. 8. ovÓ^ éni. s. a. v. 3. lfévev* xai ‚Ša 
TOUrOV yàp xal tkg U. 

P. 181. y. 3. 2ye U. v. 7. taŭg &níot v. l sect. 5. 
w. 10. navu xui yaoUva U. sect. 4. v. 5. tù ixéiva U. 

P. 182. s. 5. v. 6. QiẸne xai 10 afr tnù qQUAAovV; xaAoU- 
ob Ò? oi véxroveg tò &nà toU qguAMov zà uro’ U. v. 12. équ- 
gros U. s. 6. v. 1. poin¥. v. 5. moiUov, toy Óë gqsllov 
srxosjxa0, U. s. 7. V. 5. XUTUQITTOŞ c. 

P. 183. v. 6. ¿x vdvàe, xéÜgav U. v. 7. éAat»yov, Cap. 
4. s. 1. v. 5. kua oxAnoui U. v. 6. tù ngort U. 

P. 184, s. 3. v. 8. oneg xoi U. s. 4. v. 7. "Eadíseres U. 
v. 9. xai vro onay U. s. 5. v. 2. sutgowvero, xata U. 
v. 3. 7rerrOxortno yr U. | 

P. 185. y. 5. xai zog 0evdoos vil. s. 6. v. 5. ruro- 
d. s. 7, v. 12. rónoy, xasayryoda, U. s. 8. v. 1. ÔÈ Eú- ` 
Àov ovy cignp. , <“, | 

P. 186. v. 9. xav énwij , păhhov x&to Qénes U.. 

P. 187. v. 4. [Buuévg ]. s. 4. v. 3. mpieos*. Õe yao 
ógÜZy vuv mQícw siya, xai u? mAayiuv , oto» U. v. 7. adde ` 
margini: V:.Cap. 7. v. 8. và [un] Qoxobvza. 

P. 188. s. 6. v. 10. roure Oùĝèv. v. 15. BoAwcov c. 

P. 189. Cap. 6. v. 1. xegvog, yívéto, — Pot , otov. 
s. 2. V. 2. Tg0g ÔÈ ràg v. lv. 3. yosíaç iyéxoAlov uèv pahi- 


XXXIV SYLLABVS EMESDAND. 


P. 518. v. 2. àJogÜ gie; U. s. 7. v. 6. iis U. 
yarov tiy [rgpíay U. s. 8. v. 2. vasevzoy (en;usQ) &eyev. v. 6. 
€9odga zui pizçor U. v. 11. 30416216:-. Seavia; Q5 xa tal- 
Aa. ZwrtsiUu U. s. 9- v. 2. Krios U. v. 4. ippeorio , zaba- 
ng o: ahos’ suv Ó. ovd. ay i. . 

P. 319. v. 1. rovro 7àg — Gy, pta. v. 5. Quxrzsg 
Aexsü ¿metdrresrces. Cap. 17. s. 1. v. 9. ray gaopaxesy U. 
v. 3. zai úgyoi 10 olor U. v. 12. "FAcyero d U. s. 2. v. 2. 
G6vrrOtia £ttpa gaguaxa U. v. 7. roig? ov. v. 12. Ovrarzos; U. 

P. 320. s. 4. v. 1. Ors ĝt (xai) xà. v. 6. Aià yap rað- 
ta U. 

P. 321. Cap. 18. s. 1. v. 1. saçney ouosoy rj U. v. 4. 
züg figas U. s.2. v. 2. Evruyuw siç zavr0.... xui xac piy 
asyrsras, rüg Që xoi L. v. 5. Oqivqéror, oi à — xako, 
dii. v. 7. D TUP isaEvoutsor &noxicíre, U. v. 10. stai sQ0- 
fasa xai vaogupa U. v. 11. eic ta aidoia ve9; $ gia Q ra 
gulla U. v. (ipn peoia ta oxesdn U. sect. 3 v. gasi, 
OV pórov t&v Omparecór, GÀÀa xai ter tis pvyijç- Aye 9 
owpatixiy, [oiov] negt tò yerray U. v. 6. xadwunep (imè) vov. 
v. 7. xuiovuérov, ÓUo — peyaAov, toŭ 0ë pixpoŭ. 

P. 322. s. 4. v. 2. ¿ms to y eivas — aronop: ësre xui ` 
ZdessroquAog U. v. 8. okor sivas z$) ¿0byaguay xai tic yooyo 
U. v. 9. $ xo$ yotjaOw. Ü. ~v. 10. (owgoorícas xal). s. 5. v. ` 
3. xoi auqe poypiy W. v..5. toù Ó agpsroc oiov eo U. v. 
7. gonso deys U. sect. 6. v. 1. xagney ðiðosĝai pası U. 
Y, 2. xQuzouyOvOv c. v. G. rQuaxos)" Susa. - 

. «P. 323. v. 2. wai ro) Ocpuarog U. s. 8. v. 7. "hago 
8; Oniúntegis 115 mispídog z@ 10 piy — poroxAovoy U. s. 9. 
v. ó. érreírsoDas U. v. 6. xai yop — uéyac, Ore. v. 9. Ò 
eig alua. v. 10. dpoĝgorégwç tüç yvrvaixag OpMüv , Orow U, 
s. 10. v. 3. tQogíporg (yvkoic) opuuty — xai iy Enpotc xai ¿y 
wyooip, ¿ze dà — Óvragévag trad U. i 

P. 324. s. 11. v. 3. àp $c U. v. 4. tà čyzúporde” xur 
U. v. 5. z@y Borguor U. v. 7. alof aw idiay not U. v. 9. 
olyoy UnvotixÓv* £rQog O” &yovmwei» nowt U. Cap. 19. v. 2. 
orgvyvov, wore U. v. 4. óvod jon ĝiu — 5rgaótspoy xai iha- 
Qivregoy nost U. v. 5. o óyoO youc U. v. 7. 0^ àyQoc. v. 8. 
piyas Dauro; U. v. 9. öčer 0š v. lect. v. 10. 0^ oÙ voro. s. 
2. v. 1. oiyoün* hiù túðs ebmOZarcoa U. v. 5. oixíaug, xoi, 

' dg 05 pasi, 10 ryvtolior — Movooioy si; này U; 

> P. 325. v2. (oxtovdaioy) om. U, v. 6. àviigietovy U. 

T. 326. Cap. 20. s. i. v. 5. à ápgov 5 2. v. 4. et 5. 
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&idéace AUdir. v. 9. G.gxeg wa db Akur. U, v. 19. Tlárgai- 
xj» U. v. 15. “Pilav v.lect. . . 

P. 397, v, 2. dè Bsruxi U, xai diacóoia Qsaqp@eí0emu, U: 
s. k, v.2. È o) püsi. v.12. àyuĝðh Óà wes mpoe U, v. i, 
égneró; xni ngos unvoy U.. v. 16. &Aotov* ray 06 égneviv ¿w 
oiro U. v. 18. évrovrouérg U. s. 5. v. 5. 0^ obóéy. v. g 
AMarudídsg U; . . 

P. 328. s. 6. v. 6. onoincoUy U. v. 10; óurzuasrç, [00a] 


- ~ M ev ^" ^. 
xdi rüg rv yvy xoi TUG TÜV 00püy we) rGrTo TY GÓoucY 
w ` 
srovo00s Oragogas U, ; 


LIBRI L DE CAVSIS PLANTARVM CAP. 1. SECT. L, 


P. 331, v. 3: oU stant now U. v. 12. mora 9 dy. 

P. 532. v. 1. xai pavsgwtaroy U. v. 3. si (ug) tu s. 8. 
vi o; aboy byoorqra U. v. 12." [é5atuíZevde. s. 4. v. 2, 
xui [où] uoroguij. v. 6. Phasravsiy ux uóvoy U: ; 

P, 333. Cap. 2. s. 1; v. 1, utto. [m] uowoç, s. 3. v. 4, 
sUloyov, cà vygotavos aUzas ob ysywexwTuras U. v. 9. 4j mto 
ynoaytoc c. | v 

P. 334. Cap. J: S: 1, YV, á. üxoéuovoc , xad reo; v. 5; 
Tx Y" [eno]. v. 11. axga. xai anula U. s. 2. v. Á. [ouv] s03 
Egoeyra. -v. 7: üfkaorgro vi leet. v. 8. dg £v;nagaAóso U. 
Y. 9, OTUPLOV, OLOY. bas T 

P. 355. v. 4. Üuarqétjsas U: s. & v. 5. [4 Gita]. v. 8. 
[Geo] ¿x x&w. s. 5. v. 4. GA [voi]. : 

P. 336; Gap. 4..5. 1: .v. 5; otov xai exi > 

P, 337. y. 2. Ò où Õúvavrat. s. 3. v. 10.. flgUtbvgy. vi 
x sal yuo OÙTOG qusqa, U, s: 4; V: 2: ngevamiăg xQ) Qo 
Wvg eos e 1l . "D Sore | 

P. 338. s. 5. v. Š, tà ava TtoapoigoUGt. V. 9. të Garro: 
tò um iov U. s, 6; v. s qougoén U, [ov] f&acvás5. v. 8; 
[yérsoss]. v. 15. (yevécetcl E ul 

P. 339. Cap. 5. s. 5. v. 6. Orso (00) — [si] yà” £repoc: 

P. 340; s. 5: v: 6. [Ei yàg] èni. vi 7: vé (JÙ) xwhver ... 

P, 341. Cap. 6. s. 1. v. 8. yevse n wygovge. — 

, P. 542: s. 4. v, 5. do? ivi Aafisiy U. s. 5. y. 5. nak 
D. 343: v. 1. vU. yë tives U. v. 3, avto voy U: s. 7, 
Y. 4, "0gd iig. dè xal Duotgeis U. s. 9s V. d« xai (ngog) Tç: . 
v. 2. olasiag wai [ze] weas Tgog rùs U. v. 4. [8y này vj]. v: 
7. May 4  vygóuqgc U. ; . 

P, 344; Cap. 7. s 14 y. 8; eig 4oovoy U. . 
e28 E 


t l | S 
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P. 545. s. 5. v. 6. sara 7r0086ty enéoua. U. s. 4. v. 4. 
Méqps toù BAacavew. v. 9. ta y uhda U. 

P. 346. v. 4. &AÀ& nikÀor U. Cap. 8. s. 1. v. 2. gvrev- . 
- parow U. v. 3. se «oi vno i üy pO U. s. 2. v..2. qù- 
asis [e0Aoosij]. v. 3. (0) cuyxQivom. — storega U, v. 6. u&2- 
Ao» 00a v. lect. 

P. 547. v. 2. 0. orar, s. 4. v. 1. Qayegóy U. v. 8. Kai- 
tos 10 y U. v. 11. nu [mo ]. 

P. $48, Cap. 9. s.2. v. 12. psôorávas c. s. 3. v. 6. 
óAÍyog — yoovog* Bhaoryors. ; 

P. 549. Cap. 10. v. 1. GUzn — ¿stru. 

P. 350. v. 2. piv [4o]. s. 5. v. 6. mrodiaírega* oùðèv 
(C YÜN’ AM. v. 12. yivetar — (ma tarn. ⁄ 

P. 551. s. 7. v. á. Engórysa” xata — ènigóon. v. 6. 
givexas yàp U. v. 14. qtgüirov iows eistóvrag om. 

P. 352. Cap. 114 s. 2:. v. 2. Aeuffayovaw U. s. 3. v. 1. 
ovx. eVAoyov v. lect. v. 8. zeleroyonst. 

P. 553, vva. Eiobð’ oi c. v. 3. &oyõv dà v. lect. s. 5. 
v. 4. OÇAEQ (yko). v- 8. [uà] flAnoxquua. s. 6. Va 2, uv yé- 
sorto U. [eiee] 1 HT ix. 

P. 854. 8. 7. v. 5. [insíveng]. v. 6. flkarzoyoveie xal 

oqvei» v. lect. 

. P. $35. Cap. 12. s. S. v. 11. &nó z@y üyu U, s. &,-v. 3. 

stporéptt uév v. lect. 

P. 356, v. g.: sai 0 0Àoç šyxeç.Ú. | s, 5.. v.2. Tonor, & 
tÒ Ogenrixóv U. v. A. Ówpeiras xarà v.lect. v. 11. aAA [uq]. 
v. 13. ¿L¿apñaya mo9ç SE v. lect..s. 6. v. 4. [iune và]. 

P, 355. v. 1. &léov, Ürav non U. v. 2. Éxqvow [05] xai 
8,7. Y. 10. Babag [5] où ó fuos U. v. 11. ¿qaspapas y. 
s. 8. v. 3, òy (oux) aberat. v. 5. aunas” el uù. v. 6. vore 
piv. ` . ` 
P. 358. v.. i2. perà. v0» tOxov U. s. 10. &vOsiv zov; 
véoug v. lect. v. 3. xabrovc, Srt vow v. lect. v. 7. Tiç ueptQu- 
pévac 5j oho ty ücydgoy únolaufávos v. lect. Cap. 13. v. 9. 
a arayuÉyn, ÈY voigi v. 10. OUTE ye tavta v. lect, 

P. 360. s. 7. v. 5. Oè (àv) ti» 

P. 3612.-5..9.- v. 1. 2, Oxagneiy, unhediy TÉ swa yvy 
xai mio, iv U. v. 6. Med NA jp [xot xviaxovras . v. 8. 
BAertovzow , (revig aüzüw viv) [où] ngos rü day" (Asnos- 
TOY) C, v. 12, cvyexteAénavtog de v.lect. dà U, addit s. 10. 
v. 2. xub $00-xol ô uidi; v. lect. v. $. "Emffaciuwzaza 
. 9 our U; 

P, 362. s. 11. v. 1. piros v, leet: 
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p. 33. Cap. 14. s.:2. v. 7. Gore Dlasrdyesy à GnÓ TOV- 
roD, pi — ywopéyņç, ovx Nes [rà] TÄS €. 5.2. v. 1. 
xai fàn grriosig c. v.2. [nervo] v. 11. Gros xai duva- 
uec xoi .waregyuoíug U. s. á, v. 8. alzíay, eineg lovAoyvas 
narra taŭra -~ čyew zgi vali U. 

P. 364. Cap. 15. v. 9. ovotéhhes ` voi db rroALosc. Y. 11. 
pixgá^ zai čce Ó xa uhia? U. v. 13. epsagà sóc yovipove 
uoç — ojuxpüc U. v. 16. S&rro»]. 

P. 565. s. 4. v. 5. uóvó» yàp xai cùdioðor om, 





P. 366. s. 4. v. 6. ÉxaségorDav U. 

P. 367. s. 7. v. 2. Tv V'vyootgra. v. 5. [Jor]. 

P. 363. s. 8. v. 5. tay’ ar. s. 10, v. G, soýto robs) U. 
P. 369. v. 1. n xai éx vow U. s. 12. v. 3. édagovg zal 
reopi om. v. 4. xai [à] ¿y avzoig. v. 6. woùy olxeia. 

P. 370. v. 3. avzópnarog olxesoréQo. U. v. 3. 4 tie Gega- 
neiaç xak yeopyíag v. lect, v. 6. & ts (wog U. Cap. aT v. 2: 
0 Qkogsen0ç ` "rapi. , 

P. 571. s. 3. v. 16. yoévov, xoi éni nÀstoy. 

P. 372- v. 5. Lago; [Ñ] sai. 5. 8. v. 5. frag! rra. 

P. 373. v. 3. ¿xoa [éxwésraw] Tegur aÀ, 

` P. 324. v. 2. éytvonacos. v. 3. eig vv Bhuornow oput 
U. Cap. 18.5. 1. v. 12: xaDiévra xui U. :5.:2. v.-5. molas, 

e xaraipUEcoc è Otras U. s. 3. v. & tadha. 

P. 575. s. 4. v. 2. xài [iv] voie. v. 3. sxi sà uiv c. s. 5. 
v. 6. ovuairov iy tù io, ameg. meOTEEOY C. V. Il. &V- 
xpurec ovaa U. 

P. $76. 8. Š. v; á... yuho [rdv pèr] yeontónenos. * 5. 
yírovtas, wüw dà. v. 6. mÀaíeuç oùðè  [xa4íouç] &no. 

| P. 377. v. 5. noikaxiç (òè) Xal. s. 4. v. 5. Daiyeras s, 
ew U. v. 8. mÀsiow à. Qgweg c. v. 9. ¿mi9eroç, "0g T60rrro)—- 
parog- opas oior U. s. 5. v. 9. dió xai. 

P. 578. Cap. 20. s. 1. v. 5. sáv [véo]. v. 8. xai [ë] 
ix viv. s, 2. v. 5. qolrog , oU tõ qépe U. v. 4. àA z@y 
xvovusyo» U. v. 5. ovegnarom , èxpaivsiv' v. 6; Opoyesóv & 
tzaA0Uci: veveg m ÀotO , vreptÜónyvuuévos ¿xqadyspo, U. 

P 379. v. 10. xavaxontopčyņ U. v. 11. 2222 aŭrouaroç, 

. 580. s. 6. v. 10. 9^ à hoyos. Cap. 21. v. 2. roig 
aoniu e. v. 3. abtóc te Ó xagnóc e. v. 5.et 6. ta — fjgadv- 
1507. $. 2. V. 2. OG (QA (dor c, T8QLRG 011107) sing c. v. 5. 
evt [oss]. 

P. 281. v. 2. drríogra sai và palaxoniorra U. s. 4. v. 


6. TM [zs] xæ ēnei c. 
P. 382. s. 6. v. 2. ZivrgxoAovO xs U. v. á. Ospuóvara 


E N 
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Ú. s. 7. v: 8. sal nivei U. v. 7. &xdela z0Úrou pud hopo- 
ix U. . 
iei P. 383., Cep. 323. s, 1, V. 7. "En. òè oid rà (do wi Toà. 
d'souovapo U.. s. 3. Y. 13. inays, à ij Tg — órrvaos» U. 
P, 384. s. 5. v. j. Osguá, wai. v. 9. taŭra ğoxer èy 
Daguórnu siva: v, 12. ¿umaqobs U. v. 15. 5 pilva U, 
„o P. 585; $. 6. v. 6. 97 wiog. Qv yug U. v. 9-. Eni và 
. my U. v. 10. apuyooiç [zono] ñ — "üóc [vüv êr] roig érar- 
vÍow yéveoqu V, 8. 7. . V. Š iyrdodii, ë & àn xai fora, ¿gn 
pu U. et e 


LIBRI 2. DE CÁVSIS PLANTARVM CAP, 1. 


P. $85. s, á. v. 6. 050 -Veroyd — qupd ze U. v.8. 
. - yko Ava§ygaivavru U. v. g. gorras: Ü. s, 5. v: 1. Ñ molvi- 
Opía U. v. 5. 'südewsi c. ' 

P. 388, v. 4. ¿sà palota pahade U. s. 6, Y. 4. àn£« 
xavosy U. s. 7. v. $. noxaouévow ` v. 9. ¿yay 4j Oeguór c. 

. P. 389. v. 2. 0r zGurs U. Cap. 2. s, 1. v. 6. Tuig tg0- 
gal U. v. n v&AÀa — và: 06 Ahavronérem U. x 9 vp è šx— 
toop U... 

p. 390,. s, Á. v. 5. d ln. Cap. 5. YN. d. àq*. "wow 
U. v. 6. ogrefJAaavi 1 ` 

. P. 3o2- vi: rw, "m v. 8. aei qe às Aoyos rura] 
U, s. 5. v. x Meyiosn d ov» U. v, iL.’ tøv. (êr. voie). 
(OR. 393. v. 1. ovuflaivovra, s. 6. v. 1. v». Urs. gto 
U, w. 9, éxnjywusae c. a. 7. v. 11. dua 08 [voi] elg xaorióv. 

P. 394r Cap..4. s. 1.:v. 3. revtor’ uai U. qUesog sus, 
Ey fAaorij Er [ae] 'e, 8.2. V. 1. Tòr à Bloaosgtenóiw. xav 
Sywügmo - xaxóç qj Qiaígscig U. et `e;. v. 7. sirat, sud 'ansg. 
v. 8. enata, id Óévàga. [i Qu, s. 5, foug. ` Aun 


dè Ú 
| P, 395. s. 4. y. 6. ¿gapuoç U. s5, v 1. wal (0:301- 
Qoya. V. 9. ebOsvéi c. 

P. 396. s 7. v. 5. &pguórres U, v. 8. wclelovgs vi. v. 
0: pursvsir [à Tę Engots} v. 12. TOÀkijg dsonéposg — dhi- 
qnn U, s. 8. v. 7.. moù Tv ijon U.. 

P. 397. v. 3. Opoyevdiv , digzreg,. y, 6. "Quei U. Y. 7. Qu- 
yevZvra. U, s.g, v, 8. üporozqrá suo éyeyy U. v. 9. rg0ç 
gùg &ÀAag Ú. s. 10.. v. 4, &vgog Ü. 

P, 399.. V. 7- mqi TUQUMYEVTOY n bagogh [yveras] 
€. s. 2. v. 4. Gure. S. Š, Y, 2, + Gu; U. Y. 5: [roig] ns- 
sean. Ve 10. Aysa Ve | 


—— 








ET ADDÉND. IN L VOUVMINE, XXXIX 


P. 4oo. s. 5. v. 6. xal xal voi; désdpou U. v. 5. 9 sal 
Svo» Voy, [1 ciry — dhofoégny,]. ^ ` 

P. 401. v. 3. z . Cap. 6. 8. 1. v. 8. ra s. a, v 
1. S'eouà [yao] — drvjoairts xal doDevéc MALET 10 eUugvroy 
dD'eauó» om, v. 9. negéysrar: - Evyiasasas U.. 

P. 402. s. 4. v. 5. èv Óvoiy U. i 

P. 403. Cap. 7. v. 5.-sùúðgove U, v, 8. sai [^e] TÒ C. 

P. Ào4. v. 8. qulóaxema U. s. 4. v. 1. wai. où bro. s.: 
5. v. á. vato ¿laiis 7j únvoi c. v. 5. dvĝnow’ ünoxasra- 
490 và mohla U. 

P. 405, v. 4. &lagüv. Cap. 8. s. 1. v. 5. 8 oU. v. 15. 
«ab yàp — Óyusápna , ëhapporégwy. v.16, 549" sbxgaofa-' 

s. 2. V. 1. TÙ ÙYQTEQA. 

P. 406. v. 5. 4jvreo sai: ini U. v. 7. Hd U. v. 8 
dovnsnów o. s, 4. v. 6. énuxmioO £rza [01] xmi. 

P. 407. v, 8. 4. airi U. s. 5. v. 5. [ei] oves. . 
| p. 408. Y. 1, T0UcTO:/ [5i] g3 v. 3. GOT , orav. s. &. v, 6- 
2° Å iygévnc. v. 9. vong J 0 à J) xài ëmuyepilç U. s. 5, 
w. 3. duxaraosy U. v. 7. frQ00 Va TOV TQ, toç — &givoic U, 

P. 409. v. 5. z+ nyeŭua U. ` 

P. 410. v. 6. ò siheg. v. 8. ru [rò]. s. 9. v: 1. sup- 

BoXvov xai ini U. 

P. 411. s. 11. v. 5. doneiylreras — 9 d» ànó vic c. 
s. 12. v. 6. žogast4 c. v. 11. Egoaírea Dos U.' s. 15, v. 52 
tije ool c. 

P. 412. s. 14. v. 7. i ÙV TIG'EINO c. v. 8. mrovmrro quot 
viv — énci té y dila U. s. . 15. v7 Qeouóvqus. v. 10. soi 
[19] čni. 

P. 413. Cap. 10. V. 2. doma, & 93 Ilsa, 1à s 
üpsya U. s. 2. v. 2. üxopna U. v. 7. sai zÇ mægóxapna U. 
v. 13. peyaAóqvAAoc Dù The sbBeoíay, à qc ows xai Ñ vv 
Qui — siya, (1$) yévsotg c. 

B. 414. Cap. 11. s. 2. v. 3.  &évàa sa à U. v. 8. &ià 
xai. 

P. 415. s. 5. V. 1. uóvor [08]. s. 4. v. 5. (Eni čssd). 
v. 10, (eX) 1j auxva. 

P. 45. s. 5. v. 1. (x Ad TAUIT 78 U. v. 3. gOslperas 
maqa 02. 0° yee ol) üs. V. 9. xoi tuùÙTò oxe? tÒ Qévigor 
U. s, 6. v. 10. poru U. v. 13. 4uegos U. . 

P. 417. v. 5. svgovy sirar U. 

P. 418. s. 10. v, 7. aina U. s. 11. v. 2. olas, U. 
v. 8. Pe pèr paxooß. U. . 

P. 439. s. 2. v. 10. 8lç rüya U. 


e 07 STLLABNS EMENDAND. 


P. 420. v. 1, ruygóog , Beers — ÓxAcTEDQUuG, xai, v. 5. 
 migooérs. po» oneioneas — Aóyor nèn U. s. 6. v. 1.: cùðiodov 
sivo ro U. .. - 

P..421. 5. 2. v. 5.  aréguaza: ` Asus ag ix U. v. 5. 
To D (èx). s. 5. y. 7. 10 Ò’ èni U. v. 8. Go98réotava yag 
v ¿075 xoi paleo dcm ix c. — 

. P. 422. s. 5. v. 4. nakaya , xut ukus sousutaq ¿yoyza, 
` parafoAag U. v. 8. sirar xai maganÀA.. U. v. 10. dy n ATO- 
0oíg U. 

P. 425. s. 3. v. 10. luu pávovous c. & á. v. 5. nìnyaiç U. 
~ R 424. v. 1..7 Zpxeyroejouiva où népèxs U. y. 2. ùs 
oùxéti uyata, U. s. 5. v..7- ueradáAM , tyy — aoüéveuxy 
alru4guAT Gy. Cap. 15. s. 1. v. 11. và dà niÀÀoy xai uera. 
. U. s. 2. v. 2; géveaO t4 , xaD«antg U. vy. 4. un xokovoi tou c. 

P. 425. v. 9. Ovaüuserx rog. U. s. 5, y. .6. 26 eun 
Vnagym. v. 8, ¿arí ris [wevoffoAn) xai. v. 11. và pèr pAhov, 
«à à: NITOV sobra C. v. 14. yíreadue U. 

(20 P.436. v. 2. ¿xmérr8t p. s. 5. v. 4. xar upsng U. v. 9. 
güxogníay ' Pvrg£yes — xolovsDtisa U. s. 6. v. 1. [o] Qey- 
` Ógoiras. v. 2. toŭto xai ngog U. 

P. 428. v. 1, xaÜDansgarei Dragt goUpeva U.. v. 6. [zs 
poogy ). 

P, 49g. V. #, qviloy* xui -- yivsroy" xal. sect. 8. v. 1. 
pipers U. v. 4. dirr U. Cap. 17. y 2. oeie xai: 

P. 450. v. 4, &udsy pèy ovsdig 1) ibia, erev Oà Ugéop 
U. v. 5. [644 ] ovàs [vog]. v. 6. ouoíovg U. 

P. 432. s. 7, v. 8, z@y vevtAiov U. s. B. v. 4, mirus 
3j xai üoa «àiu (oorgoges U. v. 11. lIeguugeO érrog! dà. U 

P. 4355. v. 12. Tíyyasç — wagwivoy U, 

P. 434. v. 10. otov (v) roig. v. 11. z@Q wvAlac c.. 

P. 435. Cap..19. v. 3. gíAvgan, v. 6. 0° éxnsrayvvitu U. 

P. 436. s. 2. v. 2. °H uiv [ovv] rà» [aei] quo. Y. áo 
xatgoy ukta "wg Q; qvAAogosiv, H. Q` aitia U, v. 15. 
- Vyoà xai vOaroón U. s, 3. v. 8. UB, ušy yro U. 

P 437. s. 5. y. 6. pulla naoyss U. s. 6. v. 6. maguk- 
` Mayai U. 


» Libri 3. Cap. 1. P. 438. s. 2. v. 10. pus, xai yu. 
¿ç U 


° 4 


P. 4B. v. 2. giay U. s. 5. v. 10. xai miis U. v. 
13. ovx éxgégev .xapmovg U. v. 14. wai GUT -Vaogéozega U. ` 
8.4. v. 12. opo U. ` 

P. 440. 8. 5. v, 6. [7] «arspyaoío. s. G. v, 3. ebd yata 
U. v. 6. uevased évio, Ú, Cap. 2. v. 2. Ud évsua U.. 


Y i ` / 


- 





ET ADDEND, IN I. VOLVMINE, ` xu 


P. 441. s. 5. y. 10. [sai Jà si]. 

P. 442. v. 1. roro ¿boy U. v. 2. tijg airag* vré- 
yetas yao mègi U. c. y. 6. tùy avray gie" U. v. 7. 0si i. 
8. 5. v. 5. (xoi) +J avrà». v. 8. [zà] uno tijg U. v. 14. meg) 
[ras 

J, 443. s. 7. v. 6. Jy ç, v. 9. &9oóay U. Y. 11. y- 
goi» — yeiuÕroç, ğtyOÙY. 

P. 444. Cap. 3. v. 4. [ga]. v. 5. sal [0] ào. v. 9. 
sig — ŝoti. sect. 2. v. 5. cyedóv , Ti TÜ» nÀeOTOY TOLOUTO 
SLOFOUTTOY C. 

.P. 445. Cap. 4. v. 6. mgórepov, ünog v. lect. 

P. 446. s. 3. v. 3. et 4. e — naptoxeváaDou. v. 9. 


Co Bor xynunayèç U. 


P. 447. Cap. 5. s. 1. V. 2. «& yQy QcvOQov. v. 3. due 
Asóraza xat U. v. 12. xoi éni vd» U. s, 2. v. 6. Méya à 
ai U. - 

` P. 44g. s. 1. v. 11. Isis], tà KATO. 

P.450. s. 3. v. 2. Ñ, èganpo U. v. 5. apuoy norauiov 
c. v. 8. Lèr) êpúðoy. 

P. 451. s. 6. v. 1. Adyezas U. v. 8. aŭror eivas vov xap- 
"ny vyoóv U. v. 15. dario ovs om. 8. 7. Y. 9. eimouev * 
&v oùðè níay àOtugurer sivas yoy. Thr c. 

P. 452. v. 1..&pudgoy U. v. 2. Aevxoytioy c. 

P. 453. s. 3. v. 9. Aéyovow , ùA’. s. B. v. 6. mal à. 
šmurm0ssorara U. | 

P. 455. s. 5. v. 11. èr rì xìasss xaj U. 

P. 455. v. 4. eig tò ĝéor’ š¿oum8 U. v. 5. sh reog? U, 
$.49. V. 3.. ëy roig — citu. - 

P2457. s. 12, v. 8. wal vàv (iiiv U. 

P. 458. s. 5. v. 6. end» U. 

P; 459. s. 2. v. 2. xai [un]. . 

P. 460. s. 5. x. g. ào &pég — U. - 

P. 461. .v. 7. égudgoig U. s. 2. v. 2. süper? U. y. 12. 
MYOU, TEGL — &vri perd. | 

P. 462. v. 3. Qagurias c. s. 5. v. 1 x0 Tj: TSUAN. V. 2. 
poriditoc — (laSUdiiog U. v. 7. xai réla. 

463..5. 7. v. 9.. adde margini sect. 8. . v. 20. 'déyügow 
Èx tobra re Jewgsioda U. Cap, 11. V. B, éigmep sinouer U. 


. nR 464, v. 2. Qgussvorzeg ,) 95 — UTsQeU repa,) àv. s. 2. 
v. 3. xai £UQ68g ` [oi solÀof'] qyy.. V. 4. wei (aŭta Grsgsig)- 
s. 3. v. B. sivas xai xgarígtg U, v. 9. égvüpog U. 5. 4. v. 1, 
HF apmskogç. 

P. 465. ep. V. 2 ou [yao]. Y. 5, ürnáopflonad'as ` ` 


! 
1 
í 


SXXYIV —— ,.0. SYLLABVS EMENDAND. ^ - 


,0P.518. v.a. àfonOmxovo U. s. 7. v..6. gelu U. 9«- 
vatov vi» Ẹypiuy U. s. 8. v. 2. sqioUroy (greg) syer. v, 6. 
'9g00po. xui utxgüv U. v. 11. nahioxose “f2aquroq dà xal + - 


Aa. Zuveriðer U. s. 9. v. 2. Kstos U. v. 4. iypürto, sada- 


neg oi aÀÀov 9üv Ó .ov0 , Gy U. 
. P, S19. v. 1. z0Ur0 yàg — Ov, METÈ. v. 5. Quxrerjoavrec, 
 Aenzü ¿murdrzoyreç. Cap. 17. s'i. v. 9. TÖV pagpaxwy U. 
v. S. xai Goyo, tò 0Àoy U. v. 19. `Eléysro Ò U, s. 2. v. a. 
ourn cia &repo qaondxa U. v.7. z0igÓ où. v. 12. Óvraycog U. 
` P. 320. s. 4. v. 1. “Oti òè (xai) và. v. 6. diù y&Q taŭ- 
ta U. 

P. $21. Cap. 18.5. 1. v. 1. sagmóv ouoroy ij Ü. v. 4. 
„tàs Büyaç U. s.2. v.2. Evvóyew siç raUt0.... xat taç này 
smyvUyae, ràg Qè xal. D. v. 5. OqAvgóvov, oí dà — xaAovos, 
Qi. v. 7. oxognío, énabvoucyoy Qrtoxreíye, U, v. 10. xai zrg0- 
Bara xai Omobuya U. v. 11. eig rà aldora re97 N oita N-ra 
. gue U. v. 16. tà yogia tà oxewðy U.. sect. 3. v. 3. quoi», 

OÙ HOVOV TIY OWRATMÄY , GA xai rav vij apuyño. ¿yao dé 
owuatixv, [otov] megi tò yeyvüv U. v. 6. 'xadnso (éni) tot. 
V. 7. xañouneyou, Uo — usyóAou, roð ðè pixpoŭ. 

P. 322. s. 4. v. 2. nal v0 y swat — ùtonov’ ène xol 
LdgesroquAog U. v. 8.. 0Àoy siva thy àðbvapiav xai, eig qoóvoy 
U. v. 9. 7 xoi yoğjoðu U. ~v. 10. (owpgovioas xol). s. 5. v. 
5. xai &uqo uouphy W. v.:5. coU 8 Ggoevog olov meo U. v. 
7. wonse Öoyç U.. sect. 6. v. 1. xagnéy dídooda/ paow U. 
Y. 2. xQuroryOY0v c. V. G, rQiéxow O^ upas. . | 
n SP. 525. v. 2. wai roù Ocguarog U. s. 8. v. 7. zfragégse 
dà Onkonvsgie vij; ntsgiðos z@ tò èv — uovóxhovoy U. s. 9. 
v. Š. évreí»soXas U. v. 6. «pi yap — uéyag, ött v. 9. 9" 
eig aia. v. 10.. Gpo0gozégue vàg yvvoixag Opuüv, örav U, 
' S. 10. Ve S. TOig (yuhai) opguusy — xai èv Engoig xay ¿y 
üyooig, šzs à — Óvrauévag nady Us- ' 

P. 526. s. 11. v. 3. àg" $c U. v, 4. züç èyxúuordo” xav 
U. v. 5. viv Borgvov U. v. 7. ülod "now idilar now? U. v. 9. 
olvov vrtvorruxóv* £regoc Ó &yovrevst» most U. Cap. 19. v. 2. 
"'erguyvov, oyre U. v. 4. vooo iu — rpaorspov xoi iña- 
Oiutegor moss U. v. 5. 0 üyoO ow; U. v. 7. 0^ avoc. v. 8. 


piyas S'auvo; Ü. v. g. oter Qà v. lect. v. 10. O ob cotto. Se 


(3. v. 1. oivo)0 m ° GÀ à tuds sünOéarcga U. v. 3. oixíaug, Xi, 
' dig Òn quot, rb rputoAtoy — Movooior cic này U: 
COT p, 825. V.. 27: (ortovdaioy) om. U. v. 6. àviigisjoy U. 
PEDI A ta , »r" ^ ' 
^ P. 326. Cap. 20. s, 1. v.5. à? Gago. 5,2. v. Á. et 5. 
2 a . . t 


mw mwa _ — "M-— 0. lo 





ET ADDEND. IN I. VOLVMINE. XXT 


«cta U. y. 6. soóg rë robe odc U. - ynd, xdTüTug- 
ética. v. 7. zadano gaqavis [xai] évtigouérg U. 

P. 308. v. 3. pet’ £Aaíov. v. 4. Qugüsov uryvu ény U. 
v. 3. Çuoos U. v. 8. Ò’ óuoiwç. v. 11. thv xepukn” n axa- 
vos05, ueyalny U. v. 12. üxayDav załoùoiy U. sect, 2. v. 

¿y obes U. v. 8. GÀqóv. s. 3. v. 1. eloiv üygiu U, v. 2. (q Jà 
éréoa), v. 3. élgnsg popov U. v. 5. naysta U. v. 7. xodlay, 
10 0i. v. 8. ügoigeiy U, s. 4. v. 2. (và @yo(q) U. 

P. 309. s. 5. v. 4. Aezttejy U. Cap, 18, s, 1. v. 8. pado- 
vap v. lect. s. 2. v. 1. Ttp0c Ovseytegíag U. v. 2, xaloŭow 
si. Uç yAvxstavy abt U. v. 5. Piya Egoóy U. 

P. 310. v. g. évEvoowsa. v. 11. Ó` £y oity. s. 4. v. 5. 
oxoAopt , (5) nepi U. v. 8. uétaAÀa dv tolg šSoyoç toig ¿y 
Oguxy U. v. 13. épsuOsÜavoU. s. 5. v. 1, mevtumetoUg, xa- 
AoUos yàg &pqorégug , óputzouétq. ` 

P. 311. v. 2. èni yüw U. s. 6, v, 1. ĉoev?edardy v. 5. 
Tüg ioytaðaç U. v. 7. xałovpévov U. v. 12. xüv reputu rab 
fé, Cap. 14. s. 1. v. 4, 0à 0 uéAag U. v. 5. 06 xal Qodexa U. 
s. 2. v. 1. ë avro tira opor U. 

P. 5312. v. 2. téggar, (Uyoóv,) xal. v. 4. Asyrovc , die 
gact* póroy Ó 4j pukita — ura mos; U. s. 3. v. 6. ovdà 
uc. s. á. v 7. ruyéq quas gQÀÀloy U. v. t0. toù aganuodeug 
[xaAovpévov sob] ¿¿¿eñogou c. Cap..15. v. 1. 8è Oow Lay 
sivu U. v. 2. tónos uóduatG. 1o uev &bo tig Ehluðoç oi nso? 
thy Tvdonsias U. v. 4, Aéyovoty sivas U. v. 5. qoi, tà negi U. 

P. 313. v.4. ev Or saè tó U. v. 8. tug éAeysíoug U. 
8.2. v. 2. xal «qt:0» U. v. ge O^. ¿w gyoásosg, v. 15. òpiðiwv 
TOY Javar. U. f . - 

P. 314. s. 4, v. 3. ày Eüñoía U. s. 5. v 1, eliras maytraw 
U, v. 5, #ègúïv U. s, 6, v. 3, innopasç U.. v44. zónsčyo pa 
uota U, . . a 
P. 315. v. 2. y elseu. s, 8. v. 7. IHaxgoiwr9 U. Cap. 16, 
8. 1. V. 5. ÕE Ti xai yata U. v. 6. xAovíq, v, 12. O^ ioti’ v, 
16. guyoucoug , otav — èxfahhse U Qo 

P. 516. v. 2. pèp yàg [z90g] taŭra. v. 3, O^ ab9ug, v. 4. 
gareg vob Oixzopov T Quyautg" Qa cguaíre, U. v. 5. TiO Ma. 
os òè taç U. v. 11. xaðáneg xai ¿Ala U. s. $, v. 8. qulla 
xai wy òpoðaurow. U. v. g. và» Ò’ akko. sect. 4, v. 9. moug 
(xu)m;U.  —" | | f , 

P. 317. s. 6. v. 1, oùt GÀ. v. 5. nasty U. v. 13. 
GÀÀà (rès roig mpogeveyxapiroig or, Otuu sUQn ra) toùg 
(yap) èyywpí oug.c. sect, 6. v. 1, et 2, 14AÀà (xad) toù èpnpégov 
10 qguaxoy U. | | l 

Theophr. oper. T. V. q 


` 


xxXiV — .0, SYLLABVS EMENDAND; — - 


l P. 518. v. a. &fon grove U. s. 7. v. 6. fersa U. Fa- 
varo» thv npluy U. s. 8. v. 2. zajoüzoy (nens) &Aeyev. v. 6. 
egójga xur puxgüy U. v. 11. raAugxtoc. SLoavrwg 0š xai-v&À- 
Aa. Zuveriðer U. s. 9. v. 2. Ksioy U, v. 4. éygivvio , xaa- 
seg oi aÀÀow süv Ò’ ovd’. Gy U. . 
. “P. 319. v. 1. 10010 yàg — Oy, ETÈ. v. 3. ÖUITTNOAVTEŞ, 
Jent émanértOvrtg. Cap. 17. s.1. v. 9. rüw qoopuaxosy U. 
v. 3. xai úoyoùl 10. 0Àoy U. v. 12. "EAéysro d^ U. s. 2. v. 2. 
¿guyn9eí(a repa puguuxa U. v. 7. zoigÓ. où. v. 12. 0vsarzog U. 
P. $20. s. 4. v. 1. “Ors 0à (xui) tò. v. 6. Ailà yaq rað- 
va, U. 

P. 321. Cap. 18.5. 1. v. 1. xagrrüv 0uosoy zj U. v. 4. 
tàs Büyag U. s. 2. v. 2. Evraysw sig taŭro... xab TAG ušy 
awyvéyas , ràg Ó8 xoi U. v. 5. dqAvpóvor, oí 0à — xaAovos, 
Q. v. 7. oxopnío, énaSvousvoy &noxiciye, U. v. 10. «ai Jrg0— 
Pasa xai voli U. v. 11. eig rú aidoia tedi N oita 5] të 
pukla U. v. 16. z& qepía tà oxewðy U.. sect. 3. v. 3. qaoiv, 
9U HÓVOV vüy copnuredy, GÀÀG xai rev vlc puyi. Aiya 08 
oct, [orov] megi tò yeryy U. v. 6. 'xadunep (imè) vo. 
v. 7. xaÀovuévov, ğýo — usyaAou, eU 02 uxo. 

P. 322. s. 4. v. 2. nel tó y elvas — üonoy* ése) xo 
AdgeazóquAog U. v. 8.. 0Àov sivari ijv àðbvapiav xai tic yoóvoy 
U. v. 9. 7j xai yosjo9'u, U. ~v. 10. (owpoporíous xoi). s. 5. v. 
5. xai auque uopphy W. v.:5. vo Ò’ agoevoc oiov mep U. v. 
7. &onso Ogyig U.. sect. 6. v. 1. xagney dí0os0a; qaow U. 
v, 2.. 3QUIOGLyOYOU c. v. 6. rQiaxos O^ quépas- - f 

sP. 528. v. 2. xai roù Ó¿euazoç U. s. 8. v. 7. Maplosi 
3è OqAon regie trj; ntsoiðoc t tò uéy — uovóxAovoy U. s. 9. 
v. Š. évreívsaday U. v. 6. xai yog — uéyag, Ora. v. 9. Ò 
sig afua. v, 10.. GqoOgozégug vüe yvvoixag opMüv, Oraw U, 
:8. 10. Ve 3. tQogíuoug (yvkoic) dpwusy — xai èv Enpoig xai y 
aypoig, &vs 08 — Óvrauérvag nady U. ' 

P. 324. s. 11. v. 3. àp fc U. v, 4. rüg 2yxunbyae ° suy 
U. v. 5. viv Borguoy U. v. 7. aic now tdlav mou; U. v. o. 
olyoy Umvorrxóv* £regog Ó &ygurveiy rout U. Cap. 19. v. 2. 
'evouyvov , wore U. v. 4. óvod roo igu — *rpaórsgov xol iha- 
pivtegoy mos U. v. 5. ò oyoO zou U. v. 7. 0^ ayog. v. 8. 


piyas Jauros U. v. 9. oter Që v. lect. v. 10. 0^ oÙ cobro. S. 


O2. v. 1. oivan ` hiù tuds eùnIéoreoa U. v. 3. oixíaug, xal, 
- eig 07 pact, tò`tpinokioy — Movoaiov sig nüy U; 
OU P, 325. V..2: (G+oujatoy) om. U, v. 6. àvrigóečov U. 
V. ` ` ' ` PD ^ , 
P. 326. Cap. 20. s. 1. v. 5. Ò° QUW. 5, 2, v. 4. et 5. 
ə N 





| 


ET ADDEND: IN L VOLVMINE, — xxxv 


àóan: Auct. v. 9. greo nai ¿Ë Akoy. U, v ii. TIá: 
Kv U. v. 13. “Pitar v. leat. . 

P. $27. v, 2. 06 Ssyux U. xai &adóoía denpótipemi U: 
5. À. v.2. 9 0 gin. i. 12. ayad 1) ds. maq aroóe U, v. 1⁄4 
ŠgmerG; xui 7t90c vnvoy U.. v. 16: ¿¿aroy- vüy Òe ¿ozardjy ¿m 
oye U. v. 18. ¿murastopéyt U. s. 5. v. 3. Ò oldéy. v. g 
Maxadideg U, 

P. 328. s. 6. v. 6. noraso U. v: 10; jundu, [övas] 
xai rüc zw yuy xoi TUŞ TÖV 0cpüv x«i TAYT SUY ¿douaoy 
3t0«000 Ówxqpogáz U, ; 


LIURI I. DE CAVSI$ PLANTARVM CAP. 1. SECT. 1, , 


P. 331. v: $: où now now U. v. 12. imora à gv. 

P. 332. v. 1. xai pavspwraroy U. v. 3. aè (üy) tu s. 8; 
w 9: &n iov šyeérmra U, v. 12- [8E ]ætu keras. & 4. V. 2, 
xai [ov] norogvij. v. 6. Blasxavsiy u] uóvov D. - . 

P. 383. Cap. 2. 5. 1: Y. 1 ualet , [m] M0wog, s. Š. v. 4, 
eUAoyev , ei. -Uygotatos aUzas ža? yapuna raras U. v. 9. 4 mo 
ensaviOg C. —— 

. P, 534. Cop. 5; S: 1. w, á; ¿soéuovoç, xaddreg. v. 5 
Th 0^ [Go]. v. 11. Gx0G xai enaka U. s. a. v.4. [où] 80 
Egoavrh..-v. 7; Affkusrqro vi leet. v.:8. ác dà magalóp U. 
V. O9. OTTC9LOV , OLOY. In 

P. 585. v. 4. iarnèijean U: . s. 4; v r és v. 2 
[Uerso] Zx r&v. s. 5, v. 4.084 [soi]; 

P. 336: Gap. 4... 1; .v. 5. oiov xai mio, je 

P, 337. y. 9. 0 où Üvavras. s. $, v. 10.. àdpltoryy. vi 
19. xai re oùzog queas U, s. & v; 2; wanki = xg o 


P. 358. S. ñ. v. Š. tă ava rtapatooübot. v. 5, 16 Livre 
iba £e U. s, 6; v. 1s apagan U, [où] fhaaváps. v. 8; 
Uréreosc]- v. 15. (yevéosec). 

P. 339. €ap. 5. " 3. v. 6. mto (04) - — ` [si] ng #ragog, 

P. 540, s: 5: v, 6. [Ei yàp] èni: v: 7; té (Ó9) xoÀvcv. .. 

P. 541. Cap. 6. s. 1. v. 8. ysvsuv nwyon: — 

P. 842. s. 4. v, 5. deo" ixi apiy U. s. 5. Y. 5. Qara); 

[za] iyon: 

. &.845. v. 1. v0. yá tüveg U; v. 3, abr lá U. s: js 

Y 4.. Ots d£ sai Öiatyycis U. 5. 9; Veļa X06 (mes) taç: .' 

v. 2. olagiaç wai Í rag.) PRAS TrQ0Q vüc U. v. 4, [Éy piv sj]. v: 

7. May ñ. uyo: U. 

P, 344; Cap. 7. s« M Y+: 8: elg qgóvoy U: 
e28 . 


' l | VA 
XXXVI SYLLABVS EMENDAND. ⁄ 


P. 345, s. 5. v 6. saru 20086ty onéoua U. s. &. v. 4. 
péqps voU BAaczarew. v. 9. sa y aha U. 

P. 346. v. 4. &àÀÀk uüAhor U. Cap. 8. s. 1. v. 2. purev- 
. paro» U. v. 3. se xoi vrroQiit" àv ¿np U. s. 2. v. 2. qu- 

.g8tç [sófAacsij). v. 3. (0) cvywgivom — notea Ú, v. 6. uč- 
Ao» 00a v. lect, 

P. 547. v. 2. © Orar. s. 4. v. 1. Qayegüy U. v. 8. Kai- 
tos 0 y U. v. 11. čna [vr]. - 
|. P. 34& Cop.9. s.2. v. 12. nsOwsávos c. s. 5. v. 6. 
üAÍyog — zoovoc* Pluarnos. 

P. 549. Cap. 10. v. 1. aUz1] — £m. 

P. 350. v. a. pis [yàp]. s 5. v. 6. mgaiaízepa ° oVv0Ev 
—wbv: QAM. v. 12. yivetai — unakorarn. ⁄ 

P. 351, s. 7. v. 4. Engorqra ° xoá — imdóog. v. 6. 
yivexos yog U. v. 14. toðroy iow; eirtorrag om. 

P. 352. Cap. 114 s. 2 v. 2. Ræufuvovor U. s. 3. v. 1. 
ovx. eVAoyov v. lect. v. 8. eheoyovsi, 

P. 358, ve 2. EisbÓ" ob c. v. 3. àgy&w dà v. lect. s. 5. 
v. &. öçrso (yào). v. 8. [ui] BAaosqrua. s. 6. v, 2, &r yé- 
soto U. [e/mep] 1 NT èx. 

P. 554. 5. 7. v. 5. Lëxsivoss]. v. 6. Bloszoyoveze xal 
xagrrogpusty v. lect. 

P. 555. Cap. 12. s. Š. v. 11. Qo z@y avu U..s. h. -v. 3. 
"rgo réQt? pév v. lect. 

P. 356. v. g. xai ò 0Àoç byxoc U. ; s. 5. y. 2, GzoT0y, š 
10 Ooenvixóv U. v. A. Ótigeivas xarà v.lect. v. 11. GAÀÀ [uq]. 
v. 13. ¿¿auñaya wobc šËey v. lect, s. 6. v. &. [£oixe tà]. 

P. 355. v. 1. &déov, ötav on U. v. 2. «gvo [95] xai. 
8.7. v. 10. , BóOow; [Q] où ó uos U. v. 11. égexrevas U. 
s. 8. v. 3, 0v (ovx) avSeras. v. 5. auno" e pi v. 6. vore 
piv. 

P. 358.. v. 12. perà. tòy tóxoy U. s. 10. &vÓezv soU; 
ydoug v. lect. v. 3. «apnovc, Tt tov v. lect. v. 7. Tiç uepito- 
pévac 3j oo tüy üiodpoy UroAep Bdvos v. lect. Cap. 13. v. g. 
v6rayuévn ét toig, v. 1O. ovrt ye Taa v. lect, 

P. 560. s, 7. v. 5, dà (ë>) v5 

P. 361. s.:9.: v.1. 2. Oxapntiv, une té tiva yévq 
xai &níov, iy U. v. 6. ayan kyoot rar [xoi xviaxovrae ]. v. 8. 
BAertovtow , (tevis aUtü rar) [ov] ngos t7? gar” (AsmOs- 
TOY) cC, V. 12. ovvexreAéoovtog de v. lect. dë U. addit s. 10. 
v. 2. xul (0n.xai 0 uidi; v. lect. v. $. "Enifkagunozaso 
. 9 ovy U, 

P. 262. s. 1t: v. 1; yivytas v, lect, 


ET ADDEND, IN Y. VOLVMINE. . xxxvmn 


P. 33. Cap. 14. 8.2. v. 7. wote Blossdnis à &nà taŭ- 
oU; uc — ywouévnc, ox xmo? [10] vc c. 5.5. v. v. 
xak Plaotýozg c. v.2. [nsróvoue) V. 11. itai xai Qvva- 
Moog xoi atepyaaíag U. s. 4. v. 8. alzíay, cinto fovkovras 
narta taŭra .— ¿yau xg; vabw U. 

P. 564. Cap. 15. v. 9. cvetéAAey* roig dë mokhots. v.11 
pex oi zai čt [4 xay uhi? U. v. 13. epstok tùç yovipove 
&py&c — opixgüc U. v. 16. Jürıor]. 

P..365. s. 4. v, 5. pàron yáp xoi eUdíodo» om, 

P. 366. s. 4. v. 6. éxasépord'ev U. 

P. 567. s. 7. v. 2. rtv qvjoóvrva. v. 5. [Jor]. | 

P 363. s. 8. v. 5. spy! Qs. s. 10, v. G. roúro rabo U: . 

P. 369. v. 1. i xai éx tùy U. s. 12. v. 3. idagovg za 
reoi om. v. 4. xai [sa] ¿y avzoig. v. 6. woùy olxsia. 

P. 57o, Y. 3. GUrOMarOQ olxesotéQa. U. v. 3. 4 sie Dega- 

neiag xai gengyíac v. lect. v. 6. 2y rs 2060 U. Cap. 17. v. 2s 
0 ÓtoQuenüg *. Tagi. . 

P. 371. s. 3. v. 16. xoevov , xai 8n] walor. ' 

P. 572. v. 3. enano [9] sai. s. 8. v. 5. reg? &rra. 

P. 575. v. 3. ixava [ëxréerao] mregpurcad., 

P. 374. v. 2. àvtionacot. v. 5. elg tùy (fAuormow oput» 
U. Cap. I8..s. 1. v. 12: xaÜiéyra xui U. :s.:2. v.-0. mroÀAag, 
xarawUEsox dà Tra U. s. 3. v. 4! rahla. 

P. $75. s 4. v. 2. xài [iv] roig. v. 3. sai tü uiv c. s. $. 
v. 6. ovufairor èy TÒ ador; >. asteg. mreórteoY ' C V. Il. sU- 
xoutoç ovaa U. 

P. $76. s 5. v: 4. yvÀoi pr pèr] aeondinenos * 5. 
yivovras , wd OG. v. 6, -másiovc 9005 [xa&Aioug] LLA 

P.$77. v. 5. mollawuç (i) xai. s. 4. v. 4. Daiveras F 
oiv U. v. 8. mrÀsíeny à GREP c. v. 9. éniD etos , TQ0g NEQITTO- 
parog ycopas oiov U. s. 5. v. 9. 010 xai. 

P. 378. Cap. 20. s. 1. v. 5. z@y [véar]. v. 8. xai [ë] 
x TO. s. 2. v. x qoínxsoç , oÙ tj) qosa U. v. 4. aX Tä 
AVOULEYOY U. v. 5. OTEQRUTY , èxgaivesy ` v. 6; ópoysvæv & 
xuAoUci- veveg T Àola, mrepiQónyvuuévo šxqpatyspo U. 

P. 579. v. 10. xasaxotitopévg U. v. 11. kdk abrogGroç, 

P. 580. s. 6. v. 10. '8^ ó Aóyoc. Cap. 21. v. 2. roig 
apníuos c. v. 3. abróg te Ó xagnróg c. v. 5.et 6. ta — fondu 
TégO*. & 2. V. 2. Gç (QA (dor c, staguxág iov sinso c, v. 5. 
cirar [Suuxs]. 

P. 581. v. 2. @rruonra xa) Tü nalaxomúonra U. s: 4. v. 

6. ulmo [16] «el &nei c. 
P. $82. s. 6. v. 2. Zoyquololó que U. v. á, Ü'spuóvatar 


` 


E x 
AXXVUP T BYLLABVS EMENDAND: 


D. s. 7. v. 3. «gè méveiy U. v. 7. éxÜela xovrov pullopo- 
iy U. 
is P. 383., Cip. 32. s. 1. V, Fe "Eu 08 ou0s rà (9a và nok. 
d 'souovapo V... s. 3.. Y- 13. uénayaw, d i] Tg — Of: aov» U. 
P. 384. s. 5. v. f. Ospuà, wi. v. 9. taŭra Ooxez èy 
Suouórqu vau: v, 12. lagais U. v. 15. 5 pihvoa U, 
QQPE 585, $. 6.. v. 6. zq, nica. Qv yàg U. Y. 9.. čni To 
. st&y U. v. 10. "pvyootc [tono] ñ — mec [zv êv] roig rar- 
tíorç yévsopu U, 8, 7. . Y. 8, tudi, ë & à xai {uota igný- 
pos U. et. c, T 


LIBRI 2. DE | CKVSIS PLANTARVM CAP, 1. 


P, $85. s, á. v. 6. zorog: eroyd — prod te U. v. 8. 
. yko àyaknoaíyoyrtu U. v. 9. corres U. s, 5. vi r À molvi- 
Qoia U. v. 8. suDeysi c. 
P. 388. v. 4. àsi uádasra puhaxòs U. s. 6. v. 4. dme 
sovasy U. s. 7. v. 5. Grroxoeousyoy. ` v. g. yay Š SƏeopó> c. 

. P. 389. v. 2. ori TGUIS U. Cap. 2. 8, 1. v. 6. Tuig rgo- 
pats U. v. 8. thla — tav: 0€ kunopésam U. * 9 vp t éx- 
vpog7» U. . 

P. 500, S. Á, v. 5. náleor”: lv. Cap. 5. v. À, de. "yay 
U. v. 6. ógrifAaoriy j, 1j U... 

. P; 493:.v. 3: Sihva. s, 5. y. 8. &e rie dei Ayo qiva] 
U, s. 5. v. z. Meyíos à ov» U. v, 11. säv. (év vote) 

. P. 393. v. 1. avuflaívovra. s, 6. v. 1. và». aUzóv.crgórroy 
U. w. 9, éxnojysuter o. 8. 7. Y. lI. , $a Oi [xai] eig waortóv. 

P. 396.- Cap. 4. s. 1.:v. 3. veuza: «ai U. qUesog dor, 
Ev Ano i, 9£ [ðr] e. s 2. v. 1. Tí» 1 Blaosntixv xat 
Sjwapmoy - xaxç n ĝiuigsois U. et e. v. 7. siya stud'anag. 
v. 8. Aera , 78 | Sede [i] due, s. 5, Badovg- ` Aian 


06 ü 

P. 395. s. á, v. 6. ¿gannoç ps 5, Y, Y. wal (kadi 
Qoyata. v. 9. ebOcvei c, 

P. 596. s, 7. v. 5. &puórses U, v. 8. ucheJovos. vl. v. 
9. purevsin [év tuig Enootc]. v. 12. Toig soya — dhi- 
Jue U. s. 8. v. 7. mgüc,zàv how U, 

P. 397. v. 5. OnQyeváy , úse, v. 6, nget U. v. 7, Qu- 
tvĝévta U. s. 9e v, 8. uode suu. yew U. v. 9. qrg0ç 
.gàg GÀAag Ú. s. 10. v. 4, &UOgog U 

P, 599. v. 7- nqzípam nugauuyérray 2 Pagoh [ysera] 
€. s. 2. v. 4. GUTTE. s. 3, y. 2. « alus U. v. 5: [roig] èns- 
siog. Ve. 10. Aysa Ue Dn | 
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ET ADDEND. IN L VOUVMINE, — xxxix 


P. oo. s. 5. v. 6. wal vei; Birdos U. v. 7. $10 xa 


ora» von, [13 ciry — disofoéyem,]. : 


P. 401. v. 3. tåla. Cap. 6. s. 1. v. 8.. tahha. s. 2, v; 


1. O*ouà [yoo] — &rvppaires nal àaDsevée maret 10 eUugvroy 
Senuov om, v. 9. mtéQvéysren - Suvissa sas U.. 

P. 402. s. 4. v. 5. èv voiy U. 

P. 405. Cap. 7. v. $.-evu0govg U; vs 8. sai [yap] rò c: 

P. o4. v. 8. qulóaxsma U. s. G. v. 1. wai où buoa. s.' 
5. v. 4. saç ¿Lata $) yoti c. v. 5. &vĝnow: ünoxasta, 
yap rà mokha U. 

P. 405, v. 4. idagüv. Cap. 8. s. 1. v. 5. 8 oig. v. 15. 
sa, yàp — óyexignov, éhageoréQo. v.16, 4$ 8 sUxgaota. 
8. 2. V. 1. và UygürtQa. 

P. 406. v. 5. 4jvnep sal-ini U. v. 7. iius U. v. 8. 
Ópvrenó o. s, 4. v. 6. nixo fyra [M] xi. : 

P. 407. v, 3. 4. ai sis U. s. 5. v. 5. [ai] ovxat. ` ! 

P. 408. v. 1, TOUTOS [ei] ys- v.3. OOT, ray. s. á. v, 6 
2" Å bypóvqc. v. 9. votos È 9 iip J) xdi ¿music U. s. 5, 


- v. 3. duxozóoss U. v. 7. mrQo0 Ug ra yr totç — épívosic U, 


P. 409. v. 5. zy myebua' U. 

P. 410. v. 6. 8 sieg. v. 8. tirà [v0]. s. 9. v. 1. ovp- 
baror xai ini U. - 

P. 41i. s. 11. Y. 5. mrdonemiylrerms — J dy nò the c. 
s. 12. v. 6. épuranró c. v. 11. Enoaiveo fa U.’ s. 15, v. 5- 
sijç vgogijs c. 

P. 412. s. 16. v. 7. i Ùv tig'einot e. v. B. monene qos 
zv — inda y üha U. s. 15. v. 7 Jeguõrnrs. v. 19. sai, 
[zo] ini. 

P. 413. Cap. 10. v. 2. wápmiua, & ðh Suis, tà » 
ügpeva U. s. 2. v. 2. àxogna U. v. 7. rei tù magóxaona U. 
v. 13. psya10pulloç Qi Thy cùbociar, ug hs &oix8 xai 7] cv 
QUT — siya, (9) yévsow c. 

B. 414. Cap. 11. s. 2. v. 3. 0évdga xai ðr U. v. 8. dò 
xai. 

P. 415. s. 2. V. 1. povray [02]. s. 4. v. 3. (éni ada»). 
y. 10, (ox) Ñ auxva. 

P. 416. s. 5. v. 1. &mAdig TOVI b U. v. 3. qOsípezas: 
maga fA. 0° ¿yes ro) wg. V. 9. xoi taro dose TÒ Qévdgov 
U. s. 6. v. 10. póru U. v. 15. ġuego U. , 

P. 417. v. 5. súgovy slva; U. 

P. 418. s. 10. v. 7. aita U. s. 11. v. 2. èrðelezès U. 
v. 8. pe ui» gaxgop. U. . . . 

P. 439. s. 2. v. 10. Gig rüya U. 
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XL | SYLLABVS EMENDAND.. 


P. 620. v. 1. $ , Beagùs - öyuonogog, xai. v. 5. 
mos, May) i mes Aoyoy nån U. s. 6. v. 1.: cùðioðor 
siras aQ 

P..421. & 2, v. 5. , enéguasa- ` Mx pae ix U. v. 5. 
Tò 0: (ix). s. 3.. v. 7. 10 0' éni U. v. 8. aoderésiava yog 
iy àgy5 , xoi púls?” doa ¿x c. 

P. $22. s. 5. v. 4. nakaya , xoà ae routes &yovza 
 Barafolas U . V. 8. sivas xai naganA., U. v. 10. Qy Tes QTO- 


P. 423. s. 3. v. 10. Aayffavovgas c. 5. 4. v. 5. nÀgyoke U. 
. B. 424. v. 1. n éyxevioelou. 9a ou néquxs U. v. 2. fc 
OVXótL durara. U. s 5. v. 7. ustajatsMa , tyy — aad éveay 
alruxgust gy. Cap. 15. s. 1. v. 11. ta Jè põhhoy xai Mera. 
. U. s, 2. v. 2, yivecĝar, xaDantg U. v. 4. an nokovoi etaa c. 
P. 42$. v. 9. voðsuryxrog U. s. 5. v. 6. ðè (ouy) 
Vnaoys- v, 8, ¿ori siç [weso john) wai. V. 11. rù uév nÁlor, 
«à Ò` qxrov soiojsa C. v. 14. yivsstw U. 
. P.436. v. 2. Éxaétr&b g. s. 5. v. 4. xurüupsng U. v. 9. 
gUx «nay ` ixrgéges — xolovoOtioa U. s. 6. v. 1. [ou] d&r- 
Õooùtat. v. 2. toUrO xai ngog U. 
P. 428. v. 1. xaD'uzsgaiti Quag D goUpsvu U. v. 6. [ny 
poer) 
P, 429. v. á, gulloy xui — yiverai’ xoi. sect. B. v. 1. 
bdan U. v. 4. Auszug U. Cap. 17. Y 2. otse xai: 
P. 450. v. 4, &uÜsv uiv otsáig i) ibín, 6vOsy dé Uqénp 
U. v. E [zÀ] ovós [xoig] v. 6. ouoíovg U. 
. 432. s. 7. v. 8, rü tevthåiew U. s. B. v. 4. nias 
? ^ 60a GÀ Cworgogpst U. v. 11. lIegunpeOérzog! dà U 
P. 455. v. 12. mivvasç — xagxivoy U, 
P 434. v. 10. otov (£v) rato. v. 11. TÒS puhhas c.. 
P. 455. Cap. 19. v. 3. gi var. v. 6. J” éxnssaovviou U. 
P. 436. s. 2. v. 2. “H uiv [our] rà» [às] quA. v. 4. 
xargòy puhora mag kei qvilogosiv. "H Ò’ airia U. v. 13. 
` Vyoà xai vatwðn U. s. 3. v. 8. OVpuUS uèy yàp U. 
P 437. s. 5. v. 6. púa maoye, U. s. 6. v. 6. magu- 
` Mayai U. 
» Fabri 3. Cap. 1. p. 438. s. 2. v. 10. mépuse , xai vv-. 
gU 
P. 439. Y. 2. dogiad « U. s. 3. v. 10. xai mig U. v. 
13. oUx éxgéges xagmouç U. v. 14, xai avra S0agéoreoe U. ` 
8. 4. v, 12. ag U. 
P. 440. s. 5. v. 6. [m] xarsgyaoía. s. 6. v, 3. 5. süD dra 
U. v. 6. peraredérin Ú, Cap. 2. v. 2. eudéveia D. 





ET ADDEND, IN I. VOLVMINE, xu 


P. 441. s. 3. y. 10. [sai ĝia si]. 

P. 442. v. 1. TOÙTO E U. v. 2. tie giríag- ävt hé- 
yetar rae megi U. c. y. 6. TAY éavtüw opa» U e Y. 7. OTÈ O6. 
s. 5. v. 5. (xai) Tj auty. v. 8. [za] uno rijg U. v. 14. megi 
Ira; 

5 445. s. 7. v. 6. Qey ç, v. 9. ¿9oday U. Y. 11. yv- 
qok* — xeuidwvog , ĞtyOÙY. 

P..444. Cap. 3. v. 4. [wpa]. v. 5. xal [ó] àsjo. v. 9. 
sic — &o1ii. sect. 2. v. 5. LE Te TÕV nÀtOTQY TOLOUZOD 
TLOFOUFTO C. 

.P. 445. Cap. 4. v. 6. stgórepov, Onog v. lect. 

. P. 446. s. 3. v. 3. et 4. Qe — qoxu au. v9 
EvAoy xynuvnoyšç U. 

P. 447. Cap. 5. s. 1. v. 2. ee räy Oëyüoor. v. 5. lee 
Astózara xci U. v. 12. xol ini vd» U. s. 2. v. 6. Méya à 
ai U. 

P. 449. s. 1. v. 11. i. tà XAT. 

P. 450. s. 3. v. 2. Ñ, ègaupo U. v. 5. appoy mozaguoy 
c. v. 8. Liv) êpúðoy. 

P. 451. s. 6. v. 1. Aéyesas U. v. 8. avrov sivas rv xag- 
müy vypov U. v. 15. &arroy ovsa om, 5.7. v. 9. eimoper " 
à 0U0š uiar GOtogqrer elvas yon. Thy c. 

P. 452. v. 1..&pudgoy U. v. 2. ÁsvxOyeio» c. 

P. 453. s. 2. v. 9. Ayovow , 24. s. B. v. 6. maj +Q 
ênirnòsrórara U. 

P. 454. s. 5. v. 11. v ci «Àaoss xat U. 

P. 455. v. 4. elg tò Ocoy* ¿ous U. v. 5. säe seopiç U, 
s.19. .v. 3.. év roig — suu. - 

P4457. s. 12. v. 8. xal sày ġar U. - ~ 

- P. 458. s. 5. v. 6. andry U. 

P, 459. s. 2. v. 2. xai [un]. ; 

P. 460. s. 5. y. 9. ác) peg sowporórtg- JU. ; 

P. 461. v. 7. égudgoig U. s. 2. v. 2, epOevet U. y. 12. 
3QXY0V, TEEL — vri e yETŘL. 

P. 462. v. 5. Qagaríat c. s. 5. V. 1. x0 Ñ: TEUN. Ve 32, ` 
poroĝgsčos — Ba@ú0ó,toç U. v. 7. xal rúlla. 

P, 465..s, 7. v. 9. adde margini sect. 8. . v. 20. -0éy0pov 
èx routwy 16 Seugelodo) U. Cap. 11. v. 8, aeneo siropey U. 
END A 464. v. 2. qussUosrsç ,] 95 — UESQetUc6Qat,) àv. 8. 2. 
v. 3. xai sügésç- [soi JolÀoí:] GV.. V. ñ, si (avt GtsQsuc)- 
s. 5. v. 8. sivas xai satiety U, v. 9. égudpog U. s. 4. v. 1. 
'H y Guszs1oç. 

P, 465. ep. 5: v, 2, oi eir]. Y. 5, ëyrikapñawaqup - 


) 


XLH ` SYLLABYS EMENDAND. 


sc i» zat; Énonfoíaic u) ixosmeoDan U. v. 9. ovaz. s. 6. 
v. 5. 0rs uadiora [cives] — A£youe» U. 
P. 466. v. 9. [444 ipa, s. 2, v. 2. tulla tà rOUTOIC 
U. v. n" troMlaxis , oùz antò rfj; yç uóvov, GAME xal mO coU 
Mov: xa) úno rov &£gog U. 
P. 467. ` Cap. 13. s. 2, v. 1. rods» taverny U. v, 10. 
Üejivgxivas U, s. 4. v. 1. siç 10 ĝéov U. 
x P. 468. v. 10. mgosjoera. U v. 12, zj (aùr) vouj. 
Cap. 14. v. 7 yag [nai]. v. 8. (£zégouc). s. 2. v. 5. Gua TOig 
g8 yëysot 
P. 469. s. á, v. 8, rgégaw, nò. y. 10. (xai noù — 
Éyovca). v. 11. néyed'og - Qs è c. v. 12. Bits TÙ pi- 
qar U. s. 5. v. 2. xÀnpüzuw, .. . Y. Š. motoa 7:90c. 
P. 470, s, 6. v. 7. &voy vég flarrinaso U. ` 
P. 471. Cap. 15. s. 2. v. 4. šgoyrzar, saè ¿w suc avp- 
Bosra U. 
P. 472. w. 3. oloy F &ua U, s. 6. v. 5. sasgsort asa U. 
v. 6. puðposç U. v. 11. Ó` oves. s. 5. v, 6. sura, ghh; 
siç. v. 8. ë (xai) émi. 
(0 P. 473. v. Á. oii oes xai rd U. Cep. 16, & 12 
v. 5. OTG 0 r& xagTtóg xai 0 plastos »éoc av xai èy eng U U. 
v. 7. opaiay U. s, 2. v. 14. Qoa d^. ¿y nalyoxiois 7) fpu- 
Əoosç U. et c. 
P. 474. s. 5. v. 5. ayot où U. 
P. 475. v. a. qoouuos U. v. 4. malg v5 0vxoic U. s, 2. 
v. 3. oUvoc TeioUow , oi Ó` ¿xeíyeyg, anli U. v. 4. [0 poi- 
nE]. s. 5. v. 5. QÀA si yé v+ waq U, v. 6. einsiv, ¿y U, 
P. 476. s. 5. v. 6. uxÀAov* ai ; dè àe U. s. 6. v. 6. 
vQ tùg üLag. v. 9. Q0ac dà ouis U. 
P. 477. s. 8. v. 2. ôposósnra U, y: 9 piv (9) uxo- 
TNS TIS ¿y U, v. 10. goivixs evgugrórqg U 
P. 479. v. 1. (xal) uù. v. 4. émixaovaw U: s. 2, v. 3. 
nuhpfhaors U. v. 5. 0k tò xal rv, s. 3. v.2. xadonepei 
Qraxa ago U. Cap; 20. v. 9. [oxénrsw Od]. v, o. yupa- 
qos Veity 4 OxanTEW, C u U. 
| 2 480, š. 3: MT ¿ky nU rvgoloa. i s. 4, v. 6. @sguTnv 
Tr 00 
[re P. 481. s. 5. v5. vovaUra, nelo yup ieri, diang. v. 
6. (är) Éxactov. v: 12. benn qyrvro U.- s. 6, v. 3. (pasiv) 
sinsir. v. 8. a fsffiaa remóso 1 ysn, 4. 
P. 482. V. 4. ¿Gy un T+ 0gó joa c. v. 6. 291 fer U. 8. 
8. v. 9. ênapoŭor © h Ò. imr v00 AgétQev don groÀ 24 na- 





ns ` 
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Gadsbrrcis U, v. 9. ¿zs sije-OutéAl ng. U. s. 9. v. 6. oag; v. 8- 
[xà] molku. 
P. 485. v. 5. [uo] rr Aevssv. *Es.0š [r 8 ] Enea. 

P. 484. v. 1. [ngoc] và. s. & v. 2: svevet U. v. 13. 
JEnéyes Ò’ ou. v. 14. Ò Odhar c. 2.5. v, 1. (n&cmic) va). 
TOig. V. 6. et 8. obras. ^ uéyedoc, pakara. v. 10. árad- 
ĝóası U. 

P. 485. Cap. 22. s'i. v. 8. “Anonhivovos U. v. TY. 
(zélra 08 yoñosuq).. v. 147-0000 F, ovy. 

P. 486. s. 3. v. 7. [warG] xetgóv EARN. 
Èyxaraxhsıgusyov, s. 5. v. 1. Tatró d’ Soins rosy xai ini 
` ` P. 487. v. a. dvd O'eguauvóusvo . U. Cap, 23. v. 2, 
790 s1àsu:d0g ' noar yog t U. v; 5, dgnep wai U. 

P. 488. s. 4, v. 5. puyera U. ` 

P. 489. s. 5. . Y. 4. quvAo, U. v. 8. ixi TÒ mol U. ~ v; 
14. [ai] rëÀeujoetg. V. 17. ieyvoüg [yàg]. Cap. 24. v. 3. [Q] 
xa}. 

P. 490. . s. 2. v. 5. Jouet , +G Ó , Vareptiv D Tù niv 
Önd ;&povog, và O^ m aUyuóv U. v. 9. Greguáton , 099 
sùflaoret c. et U. v: 10. qona ° ezagévza ùe €. 5. 3. v. 1. 
xGa(00y , E un [te] zotobzoy. v. 2. [95i toye. ` ; 

P. 491. v. 3. [xa] quUr@. Y. 10. OGT xai > figi» TT5G8L y, 
avro U. v. 12. 4nqyOqxóo, U. | 

Libri IV. Cap, 1. p, 492. s. 1. v. 10., 0éydga, xai ürá- 
make Jš Aapfavouévov. c. 8. 2. V. 1, MOT. Kalta. v. * 
Bcadsia: ° #orv001sga c. v. & Oegguarixotç xai Euhwðsos T 
ó avrà nahy èv rege gníouc supxoOsow , ofov rà vijg éMalac 
sui TÒ tijg xqxxyuniéac xai rü vic gunékov xal üniov xoi un- 
Mag* n à èy Evo ssi à apa xa capxoldegs,. xai 01 0 00€ U. 

P. 495. s. 3. v. 9. xai voU U. s. 4. v. 3. sina éazsgov" 
$i) xai Tù siad éoteoa énéreio soyvfAagrórsQa., xoi pn 
XOULVÒY UÜTAŬÇ WSTEP Eragon. sis: và svaxdeiy U. .v. 5. gigi 

P. . Ágh. Y. 5. 15r ta Lenéguaza] c. geb, v. 1. Üyuove 
üvuan&y. Fò 06 xat cet U. v. 5. sVÀQyos ` 4pavegüs . dš pde 
uota, &x. viv üpvydalóy , sira ägaipaupérne Tijs VyoUvquog 
U. Cap. 2. v. 3. (zü>] oneguaro», v. 7. Teo Uneva U. | 

` P. 495. v. 2. qoiplokevo* xa) y&p Vygorspa , xai U, 
. w 5, ádga; Makeora. v. 8. HOVOT «TON U. v. 10. zovoUzov U; 
8. 2,« v4. 8. 'BospiwO oc xal à eoofoç ` uéro yàg 04 xai oU (uoU- 
TG. är xe0gámev Ó` OéQuag xai o feífdog , “+ . U, v. 1A 
üÀm9'šozrsgoy U. ` 


P, 395, $ 2. v, 2, voveony uni, 6 . 


` 


, 
xLiv SYLLABVS EMENDAND; 


- P. 497. 8.4. 7. dolium — pri (vagus) c. y. 18; 
Yoon roy c. 
P. 498. s. 6. v. 5. to Ò`- ¿wkaukeyo. s. 7- v. 2. xà&xstvo 
U. v, 4. gsgopépwr. U. v. 6. Vide seqq. v. 9. ¿ye woe ò 
40i saĝ’ Éxacsov yévog aùr xu" .éavià Qéyovsis;) ë 
l nehéov Oros ° [ë] 06 toic cà» dévügon xui "eoc avrü xa 
zpog zà allu 9sogobo, TOUG TE 100s0uç 0010 xai TG Gcgz<eg 
NOTU, TAG qQuGsg éxdoroy MyTéov C... _ 
P. 499. Cap. 4., s. t. v. 6. pro ENP yéveaw ; wet. ` lest, 
vD, ngs ye IG yuy U. 
v P. 501, s, B. v. 5. uev [vg]. , 
' P. 502. v. 3. eblwórsga — nohy [Ñ] ră vàv (uon. v. 6. 
kai 1àv éAavróvoy 
| P. 503. Cap. 5. s 1, v. 4. airs wal Tj avr. du yàp 
tò ioguooraru U. v. 5. mheiotny ¿yovra 1Q0Q7v xoi paora 
yeu ° máojoyra dà  Umrouéres , tù È kAla U. s. 2. w. 1. 
DUO. £rsgoy U. 'v. 5. yap [elc] th? loay c. 
. P. 504. s. 3. v. 8. xai [tù] uhlu. s. 5. v. 6. oiov. [Gre]. 
. P. 505. s. 6. v. 1. "O zai. U. Ve 13. ánóAÀvow , & HS Ci 
viv uívOuy U. 5.7. v. 3. qulli. ùnoynouoxovoay 0” &o- 
koioboQa, U. etc. v. 6. ÔÈ xai negi U. 
P. 506. v. 1. Bustam 1 Uoregov ŠTE jj àno TOU 


bnépuatog c. et U. s. 5. w, 5. unv xai TÒ pé». penultim. r 


GU 
i hp. 507. v,2. roAvjiroms U. s. 4, v. 2. OÙ uiv s ČAR’ jal 
. U. v. 5. xai tò oxwhnxoróxwv rici c. s. 6. v. 4. xoírow aù- 
z@y. v. 6. [vq] voog». v. 8. ` nepixarakuyfavouévov c. 

P. 508. s..B. v. 4. xai tọ usye9s, U. 

P. 509. v, 4. ud ipalor zov pugzírqw c. Cap. 7. 8. 1. 
v. 8. tò [un] novóxavAa. s. 2. v. B. čte eguis oUonç Ú. 

. P: 510. s, 5. Y. 4, [&pyz*)- v. 7. 'et 8. sgégeod'us — qr, 
ENY. 
1 P, 511. v. S. kal [ut] nepieyouéyaw. v. 6. &ngorépur — 
ouve à viva .obcov xai Üvixovsay e. v. 7. dmg sa U. v. 
6. ¿yes yar. s. 7. v. 5. vU» Oi xapnoiw f$ moOcpuesws U. 
Cap. 8. v. B. noÀvxagníag, moÀvyovortpa — yéðponu, T9. 
v. 12. vao nosy U. . 

SO P, 512, £.2. V. 10. Te zy gggoróvqra U. s. 5. v. 1 
Üwytairepo, U. v..6. ovvegye? xai ngòç U. v. 7. xat xà [9]. 
P. 513. v, 3. loyw, T vvasay U. v. 8. xorubgoaivovaa 
". Ka Einuatovoa sÀ” U. ve 13. $» Ò aizíay U. s 5. v.3, 
AVLOETEŬC. V. 4. NQUO iy U. 
P. 514 v. 5. alvo vopro insivong [02] xai quAeniraza 
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c. et U. v. 4. pilov. v. 7. #yovos. ITo9ç 09 raŭraç U. s. 5. 
v. 11. ew* šz¿ Që Qrroy rO uyugov vet. lect. — 
' P. 515. v. 1. et 2, ag ándng slmaty. v. 5. Alo [Goos]. ` 
v. 8. zougorara U. s. 6. v. 10. oUdà zansira U. 
P. 516. v. 3. waraAorrov olriioOa, U. Cap. 10. s. s. 
v. 10. pavósaro» Ú. s 2. v. 2. (iapüopüg Aexséov* alziá- 
gosso 0” ar rig U. v. 5. pèy oiov lgveiffoUusva U. 
P. 517. Cap. 11. 8. 1« v. 8. zai pórov U. 8.2. v. 1. 
zoù szayve U. . 
P. 518. s. 3. v. 7. volugvog "xui. Oígvoc òliyocýos U. 
s. 4, v. 9. leguep[ov]ove, ` 
P. $19. s, 5, v. S. éavraig, J Qunpooay ysvüy ipmoioU- 
cw (Ñ) góc tÒ yonoipov, denso s Opaxüp) U. c. v. 6. soug 
yao yesueyag U. s. 6. v. 8. xaĝółov xa. ` 
- P. 521. Cap. 12. s. 3. v. 4. saç [iðiaç soassiç sai Qia- 
Oécse,] 7. V. 15. krégauoy wcav xs vevoosxóc y nenovyxos 
vnig U. s. 2. v. 10. oro [yao]. 
P. 522.. v. 8. 40929, © xoi U. v.g. sa) tà Euwsora- 
usya U. v. 10. yàp xai và Anuna U. v. 13. zegápore [ rega- 
uova]. s. 4. v. 3. xoi nisigu xai ylaGypa c. v. 4. ¿pudoo U. 
v. 6. xai fagéa xai oxìnga U. v. 10. ¿gudooog U. 
P. 523. s. 6. v. &. mag’ «AlgAag. v. 7. rovoUroy U. v. 
. 33. Oijhoy oç sùn. U. v. 14. aoderig xar qUote yivorro r@ 
U. s. 7. v. 3. [1à» dà teguuora]. ' 
P. 524. s. g. v. 1. "Emyevouévou v. lect. v. 2. Quxuádm- 
tas (raw) U. v. 3. loyugotego» (zs). v. 5. '¿&y vÀonué- 
voug U, 00. uM _ 
P. 525. s. 10. v. 2. [GÀA0ç] v. 4. orar »axo97 U, v. 
6. vrró yàg U. v. 8. oUx kAoyog U. s. 12. V. 2. pudi sweg, ay 
cup)», yívsoda, U. f 
P. 597. s. 3. v. 7. Enguvĝéyra c. v. 8. [roð wavpazo;]. 
v. 9. Ğépoçs d' àvvygawepévov, xarà U, s. 4. v. 3. et 3. ró 
popsa U. »" | | E 
P. 528. v. 6, et 7. y [uiv yop]. s. 5. v. 7. ériyevouévey 
U. s. 6. v. 1. 0? xui, ari U. s, 6. v. 3. ef, Tom. 5. p. 182- 
annotationem. s. 7. v. 2. t& oixía U. l 
P. 529. v. 6. xui rpDno tay U. Cap. 14. s. 1, v. 4. [12 
piv] v. 6. qvAÀov, iv @ uévet c. v. 8. ünrexas xal kmokhúse- 
TÒ euvéyéQ JGTrov, 09er- üméyvot;* v 06 16) kPa THOG volg 
] vygotzgc. H aùty c. v. 15. [x023]. 


* 


GÀÀog xoi Qeexrtínszes Q 

s. 3. v. 3. moÀAoU uev U. - 
P. 530. s, 4. v. 2. niooç U. v. 9. ¿oÉñiy9oç, iav. À 

¿Aun U. s. 5. v, 1. Zoomoust 02 oynóptraU..— | 


! 
XLVI . , . SYLBABVS £MBNDAND. 


co P, 532. " 2. yup [xai] vaUza. v. 3, [ävsiyos], 8.'. ie v, 


. 8. [9epnob.. e] v. 5. nosira [uoogiv] èk., v. 4. et. 5. oi 


dà avapor U. v. 7. sco xa, uida, Tò 9. aivuov v. Cap- 16. 
s. 1. V. 4 Seguüg U. v. 8. et 9. navóssqov — yuvóvegor Ú; s 
2» v. 4. [xai] megi 

P. 583. v. 4. xai Ñ xayguç U. s, 3, v. 8. saute U. v 
' 7. Qy ma utvopíay tivas U. v, 8. Óiagégee y4Q. V. X1. 9 
dé [yov«uog) zo VOasog. s. 4. v, 6, innar}, txs]. 

' P. 535. Libri 5. Cap. i. s. 2. v. 5. GUXÉW ea: yép VOY- 
TG. S. 3. V. 1. TQUTOLOL. V. 11. [idíag]. "n 

P. 536. s. 6. v. 1, OUx &Aoyov 0° qvdérepov- mpoindgrea U. 

P. 657. v. 6. Ai [08]. s. 10. v. 7. To [02] wz, irdehsyie 
avr» tovtov Qu U. 

P. 558. s 11. v. 1 | [ire v. 6. TÓ uf üméstay U: 
V. 7. z0Ug Èx rw maytuy, áhhù toùs övo  uüAhoy [doy ` 71. 
toog) U. s, 12. Ve 4.. BÀnoTQtuxüc U. v. 15. peyor ob U. 
Cap. 2. v. 3. örar [yuo]. 

P. 539. v 1. imovoræone U.. v. 5: mohd tie U. 

.P. 540. 5. 5. v. 7. Okobeg [si] pé» [tv Gofrevšq " Y. 
9. ioyvpov , òn xagrroyovdi, "v: 12. slg thv šawreÜ U. Cap. 
Š. v. 8. xaávsory : 

P. 541. s. 3. v. 11. [8v] zate. v. 13. Aafieiw À xài torij- 
agi xai avaðoùŭyrar, U, 5. 4. v. 4. OUOLOG, WG mavayóðev c ari. U 

P. 542. v. 15. Toŭto pis[ro]. 5,9. v. 8. évra DO" 5. 
. 8.6, v. 6. usvofloAfjc rijç naga tag zougas e 

P, 543. Cap. 4. s. 1. v. 1. Tor «uno» &rsu U: 

P. 544. v. 3. [0c] sagná. v. 6. moré vig. 5. 3. v. 7. 
Baoris Us. . 

, P. 548. s. 5. v. 5. ,riveodos , xad énto èl EIn: TÒ yg 
&UroU toU dévogov rona Tt tiya yiveo Dos (op Ñy GA2oíor— 
ow, QÀlaç ve xoi hokt Qseovoon]ç [7i Quoseoç,] oùs evko- 
yor. Úi 0à vgontos torgÙror U: v. 7. xai šuñuox U.. y. g. verba: 
BAAog ta — suAoyov deleantur; ' 

ç PP. 546. v. 1, ghuuvog ón madav [avécry] U. M 7. aré- 
rase — ënsyevouévau U. Cap. 5. 8.1. v. g. et 10.. 0vzey dee. 
Aovrec [Óvo xpo] ovvððow U. 

. P, 547e v, 6, yàp dei tov apto» JU. v. 7: 000. vupá- 

hovor Ü, s. 3. v. 9. xovavoù U; 
P. 548, v. 5. semoiqas .U. v. 7 ' [endis Cap: 6, s: 
2, v. à. 10 të y@o0- , ' 
P. 54g. s. 4. v. 8. 70 UGiX , orta U.: . 
P. 559; 5. 5 Velg roosat U. s. ^. v. pela | 
pevo». 


V 


/ 





l 
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P. 551. v. 4. uéyadoc mui Peayurnra U. s. 9. v.5. sal ` | 
GsÀÍvOov U, EE , 

p. 552, v. 2. naganazropéyny U. s. 11. v. 3. guyexr0É— 
xe, U. v. 4. Té» [F] igs pirts. v. 7. nguwot Ó Gy. v. ge 
Qoxss xai nagù C. s. 12. v. 2. çF xui 096 Qy U. 

P. 554. s. 3. v. 2. zd) xe elg vo U. v. 12. àvdgog [5]. 
v. 16. Asdsyuéva U. 

P. 55b. v. 5. GÀAà xai Eni U. s. 2. v. 1. Btagégov c. v, 
3. énopfipía, U. s. 3. v. 1. oùðèy [ey] dıapégos U. v. 6. é$q- 
gauusvoy* TOTE yap àv ueyíary uerafoAij U. v. 19. ajos, U, 

P. 556. Cap. 9. v. 4. zè Ò drouaóuéva. v, 10. và 
[zo] Gozgos [tà] mistora. s. 2. v. 6. qégew..... v. 10. mAN- 
yüg xak taç éAxwGQo c. s. S. v. 1. Ovraust ai ¿ZEo9sy Ou 
xvoUrrat €. s. 3, v. 5. onerar šÀAxouusya , 17 è c. v. 6. xal 
talla U. | 2 | . 

P. 557. v. 2. 0à (xai) toŭro xaè èv U. v. 3. Qifaig ¿= 
oyves U. v. 4. paho?’ aš U. . 

P. 558. v. 2. ahha ywpiç U. s. 7. v. 5. tay ay õrouusoç 
eig U. s. 8. v. 7. i&avyudo: c. | 

P. 559. s. 10. v. 4. zaUv ÈXTÉTTEY. s. 11. v. 15. yy- 
yst, xad'unao ¿yer wsksboues, mayoy cUüloflovusvoy xai uerá 
taŭra.: vq xar. U. 

P. 560. s. 12. v. 5. &yaĝsguasvousva diinoiy U. c. 


P. 561i. Cap. 10. s. 1. v. 5. oqoógorépe; U. v. 11. 
(vro) z0*. S. 2. v. M. xG [ugmo) loyvorrog. v. 12. 19 001^ 
cum... te Blaorrssog. , | 

P. 562. v. 4. Érspat (tipos) vip yéves U. s, 4, v. 4, xoà 
züg yægaç U. s. 5. v. 4. (Ñ) T] gevopévoy). v. 5, tàs avxüg 
U. v. 7. Enixaisi U. 

P. 563. v. 8, roiyuóy U. Cap. 11. s. 1. v. 2. Oct Diskety 
U. v. 3. puo, [ai dè naga quoi] xat» qvow uev [ovv] a$ 
qoo. v. 6. dà ai àtó U. v. 8. ai 9° qrrov.... Oak. 3. 2. v. 1. 
ele éxsiyr, U, v. 10. Tasty» à ob U. 

P. 564. v. 7. site naga puo, sire U. s. 3. v. 3. ČIA, 
eUOevoUow U. v. 13. séOswsas U. v. 16. [popa]. 

P. 565. v. 1. oio Q. v. 7. udk [ovy] oia. v. 9. Mova 
quo &noAAvra, U. s. 2. v. 3. éxnimyvvovowr c. v. 12. 2116 xoi 
Jsrysunarey Ú. | 

P. 566. s. 4. v. 1. stvevuaza [rà]. x. 2, negi ys rovg U. 
v, 6. éxryvvovow U. v. 8. «no 04oç U. 

P. 567. s. 7. v. 5. [zo] sweUaa. v. 12. nyyvvtæs xoi 
zryyuo, xai tò U. v. 13. ygorov. épyajera, U. v. 14. mik 


Y 


` 


XLVILI SYLLABVS  EMENDAND. 


SÀnc* xoÀves yap 4 xirnosç [roU] "YU OG , ČTE €, s.8. 
' v, 3, &oĝsréotata palota moviy U. 
P. 568. v. 1. ix yEeig U. v. 3. pakora Urtaxoveuw U. 
v. 5. uüÀÀor yag êploraras U. v. 7. èxnýyrvoĝas U. v. 10. 
Ago, U. v. an &pyavixóy U. v. 15. óctovug U. s. 10. v. 9. 
TOÙŬTO ¿y voi; qruyooig. s. 11. v. 2. ¿nbs U. v. 3. (herides). 
P. 569. v. 5. Zeenbiç U. v. 6. tónov oigrreo Éyyote" ATT 
y U. Cap. 13. s. 1. v. 2. Teorefoðowuéva. v. 8. Anai- 
araq U. v. 15, abr» rtjv yv U. a. 2. v. 1. óAsÜgtobrepo; 
U. v. 3. ovtog xàxiisog U. 
P. 570. s. á. v. ultimo Óeouov. 
P. 571. v. 1. Ñ ÔÈ óa. s. 5. v. 2, ber vyrvpévoy dua 
Bissau U. s. 6. v. 8. 8è fefaaotnxoro; Uu v. 11. ëm; 
sr yG0 J;uyoasyousyor. s. 7. V. 2. xarroxgumropérn]ç olme U. 


. V. 4. et 5. &mootéyovoa v1 Eo U. 


P. 572. Cap. 14. v. 6. 9 aqo U. v. 9. xoi r£usorzog U. 
8. 2. v. 3. mÀsovaxig U. v. 9. oi toócagov oux U. 

P. 573. v. 1. xai [ai] ¿xnf]beç. s. Š. v. 7. OTteQ xai TÒ 
TEÓTSOY U. s, 4. v. 1. Eté 06 ui oruysç U. v. 5. xataxsius- 
vov. "Exifefjavo; à xai U. s. 5. v. 2. xaramodsis.. . 

P. 574. s. 6. v. 3. UOctow, ÖNÓTE vù păhhov [š] "reóre- 
gov. U. v. 5. ðaroaw’ oU thy U. v. 6. Éxatégov U. s. 7. v. 
ei] yup ai ustafolai U. s. 8. v. 2. xai rü JTrayrsÀkoyç U. 

P. 575. v. 1. ¿maxaauy U. v. 4. ösa U. s. 9. v. 5. Uu- 
pvovuévois tonos U. v. 7. yp [xoi] Ñ- v. 8. aci zà ngoani- 
aroy U. Cap. 15. s. 1; v. 5. megiphoisuòv. 

P. 576. v. 6. ou, ÑN un c. s. 3. v. 6. &yay órra piku- 
doa U. s. 4. v, 6. éugvóucva U. 

P. 557. v. 2. xaAovuérg p evg8t vov U. s. 6. v. 2. et 4. 
Gtéxrog, xQ; yao — regen AExoUQW ; èv. v. 7. énwxaes U. v. 
9. &nooxAggvvOévrog xai rovrov xai toŭ érzüg U. 

P. 578. v. 4. Jjaq@e,o0usyoç jimo U. —, 

P. 579. s. 4. v. 6. vic éloíac .... vOtoUtov. Cap. 17. s. 
1. v.,7. OUTOÇ: 

P. 580. s. 5. v. 13. ¿b d vntopíay TOU. s. á, v. 6. [raga] 
BAaotz eng. 

P. 581. s. 6, v” 5. xwolouo9i U. v.g. čoyarov xal rs- 
Aentoror Q xagróg U. s. 7. v. 8. zimgovpév c. v. lO. Öte 


ye Phuotniixòr U. 
P. 584. Libri 6. Cap. 1. 8. 2. v. 6. ¿ye tirä U. s. 3. 


v.12. abetrpor dà toy ġvruxòy U. 


I vate U, 


P. 585. s. 5. v. g. Berussa] v. 15. ob» Ó tTEOTOG 





ET ADDEND. IN I, VOLVMINE. XLI 


P. 585... Cap. 3, 8..À. V. 7. TOLOUTO 4 U. v. » sb . 
sideras U. s. 2. v. 7. “Aua 03 nüxeivo c 9 re 
P. 587. s. 3. v..3.. toùrayriov éxætegov Šmoím U. s. 4. 
V. 2. [wowbes tog]. v. 7. eynuara U. v. 15. or’, el èx 
TOVIONM C. | . "E 
P. 588. Cap. 3. 8.2. V. 1. palvetab ye taŭra U. v. 2, 
vea 3 akue0ssç U, v. 3. àc $ véppa U. v. 4. xal j či- 
0g è . ME . 
P. 58d. v. 5. yàg éy trag» U. v. 9. re9stro c. s, á. v, 
2. Evnoraucbos yupo tày DyQOY, odro yàp duqavécratoi. 
v. 5. [oi] obec. v. 4. èv dhor U. v. 5. àvüyxgo , Ja Gç — 
Qvroig, oÙ: pir. s. 5, v. 3. rovzovg U. v. g. TEH xo Me~, 
véto. U. v. 10. vygot [toù &u]gutov c. 2 
P, 590. v, 5. «agrtoU rotoUrog, aÀÀ  svmég quAAov xa. 
xauÀoU xai xsÀuqoug U. Cap, 4. s, 1. v. 12. oUÓ  , agre Ó 
U.. v. 13, gai yg oŭtoç £v — toU yAux£og U, s, 2. v. 3. xam. 
purazog U. v. 6G. et 7. èx tovtaw — 19oqaí. | EN 
P. 594. s. $. v. 9. "Erg 0 iy ye U. v, 10. -r&ÀevOXDQTE EUN 
t. &. 4. v. 2, xab tOUSQ xat ¿p toig; U. v. 5. Orsqpoaguécyosoe U. 
v. 8. [n] tern), .. 

AP. 592, v. 6. xal 2240 tobra nsi tuyydvei U. s. 6. 
v. 2: [tar] áqdgir. v. 6. Olwg quAOg U. v. 7. xui [0] ü&Ug, 
y. 9/ zr aÀQ» wa [àv] Cow c. X. 10, t0Ue GÀAOUg. v. 15. 
&rgogoy érégoig U. v. 16. tò D’ .uhhoss tgéguuQv U. y..18, 
GpMOTTQUOU €. >. ail . 

. P. 598. Cap. 5. B is S. 9. tote ziho wose Ü. ` v. 1Q, 
GÀÀ sinsg. s. 2. v. 6. uù xaxeivo U. s. 3. vi 1, "O0 Q^ uy TO 
Qobssy &zozoy U. v. ro. [ot] 8 Aiagóc [eidos]: — Qoa 

| UP, 594, v. 1, anes U. s. 4. v. 7. rip áQuütt&w slo [nb- 
í ` f de 1 y 5*3. > ; toos . 
toù hn nn U. v. 10, (xav)? d ov. QUXeLGV , vOoug; s. 5. v. -6, 
ti d upu xai. v. 10. oùĝeri U. o 5x 
. — P..595. v. i, ægte xüJoAov v. lech v, 7, oUro YE +e ` 
yéret. U. Cap. 6; S> 1. V+ Š, oiov yhuxsig Q swxgoug U. s.a, 
LA 3. C777) ui oquqi U. . M "wu t .. . r 
P. 596. s. 3. v. 10. Gvvtugalrovaa , . s. TGO U. V, 12. 
[ic tov obàvj s. 4..v. 4. werso bðatuðnye, U, v. 13. yéveoiç 
orn qvzoU U. sve l 00V ety 
. P. 597. s. 6. v. ia &yguuóe. v. 5, Sxuplocumg. 28k Ú. v. g, 
[r] scAsdwosg. s. 7. s. 7. Shame; oth . 

'P.598 s. g: v. 4. d.swab mé vo U. y. 9; rabza uiv 

lamg GÀÀnv U. s. 10. v. 6.0 dx sv... ius 
P. 599. v. 2; éMAqiot dà xal rais v. lect: d. 2. v. G. pray 
Theephr. open T, Vs © > d | 


z 


£ 


Dow 





“ 


L - . SYLLABUS EMENDAND: 
 süPUs, roU OrougroU U. v. 11, ¿Eévas [Ñ và niv. Bidse, ta 
Qà vnovcsysw). ot n 
P. 601. v. 1. ávaAvouésovc U..w..6. madog, üy ue) yér- 
tas U. s. 7. v. 11. Qiapagérroç OO ríy ¿xroç. OUcro) U. 
Cap. 8. s. 1. v. 3. oU0év máster ioyes vovAasoy U. : 

| P. 602. v. 7- [vyooU]. s..2.. m.. 8.-nÀnOveaOe U. v. 7. 
cvAÁeyouévag uai: xeyeuacuÉvac. TE pácMork sui vcrslen d yag 
U. v. 8. reAéoow U. v. 10. Aóyog ô ayriAeyousvog U. 

P. 603. v. 4. vó uéy yap et U. v. 6. onu xal yàp. 
v.1 o. ÜguuovoyeioO 6s xoi. s. 6. v. 8. rothair Ú. yae 

P. 604. s. 7. top larwðn Ò G0ur&eroy U. v. 3. sim Oe 
U. s. 8. v. g. $vnoxauévov U. Cap. g. v. 5. BizuacouÉvouç. 
v. 6. yevouérow qupóv noi, [wç] oúvéyyvs loù uóvov] ty 
 RóFnoswr U: ZEE 

P. 605. s. 2. v. 4. oix Qy ¿Odlo U. v. 7. Oitregov. Ead- 

grov Ó&. v. 8. muxgoU [xai]. s. 3. v. 4. uapáD'ev U.' v. 10. 
$0gonow, upaiveras re xai (èx) Q¿euaoouerotç yvyóg c. ` 

P. 606. v. 8. evosiov, eg o9 puyrvucvom tua to yAv- 
wfog xai suócuov' 'xevroc U. Cap: ro,.s, 2. v, 8. ¿2uuooy 
üvanig U. | 3 | 

P. 607. v. 4, Gluuo9v,: gU — #roopoy [0v,] Enea. 
v. 5. üva/olorróv , xarahesnóuevov. s. £, v. 1. élgnuéra xa- 
dóÀov Cqrtjosuev Gy teg, Dux b c. v. 9: 75g G»agspopéyne U. 
8.5. V. 1. kws 10 ` G4nO0eç U. : . ` 

P. Go8.. v. 6. tù voro guyysvi) U. s. 6. v. 1. 0Àogc 
TWü Sye U. gulor — xui totç xAudiv U. v. 7. pà Óeuags- 
ousvog U. v: 10. meguxoroc. Kal yx èv ópqoty U. s. 7; v. 6. 
Qoy hhoro U. v. 13. voi; [02] BeÁBoze. 
P. 609; s. 8. v: 5. xal tò vd y” àv U. s.g. v. 5. r@ yu- 
Ld) sivu. v. 10. eQ tò GorQ00y U. v. 11. Dépove sivas Beh- 
siw , xad tno U. A ` 6 7 

P, 610. v. 1. srepi ov'rep aj» U. Cap. 11.:5. 1.. V. 7. 7i- 
«poc rag oviév G9 aUrGv diapéyor c. s. 2. v. 4. (rob] Bö- 
" zgvog wai Tijg &Amíag «0Uto — OgüyrtQ* c. V. 7. GÜXO. Ve 
12. xui ai Üvvauer; U. U U 
. U B. 611. 8. 5. v. 1. epi Os; U. v.- 4, mpütoy, öre U. v.’ Se 
stáyiog Ox TÒ THY rgoqtjv &AAoloUo Dat tog £v avrete, Eè òè 
xai 1oUro vis [n] Dein, QAL éxelpo yë e. v. 8. ovx £j OUOSE: 
ov» negirrwua, Quyapuy Ò`. dyowoey sig'zó nérsew U. o. 
`P. 612, seĝ. 4.72. 006 niora: suyyove , xudánsg U. v. 
5. &el xai nertóuevoy U. s, 8. v. 7. [Ov ] mao, v. 8. avino: 
$) 8 elg rò äro OsfoUon U, v. g. [tò] pixoç. . 


+ . 








` S . ⁄ 


ET ADDEND. IN J. YOLVMINE. . L3 


P. 614. v. 1. Eyo% ypo V. v. 4. soi.109 U. s. 12. v. 8. 

peyot oU U. v. 9. Ò oUxézs. s. 13. v, 2. et 3. 5 obx O(ovow U. 

P. 615. v. 5. nsi to y ooy. s. 15. v. g. dà xai t&v U, 

v. 12. xæ 4 aq» U. | | 
P. 616. Cap. 12. s. 2. Y. 1. . Olç yàg’ ¿wumaoyss U. 


P. 617. s. 3. v. 5. av10$g pépsos vois avo U. s. 4. v. 4. `` 


và Joey Guxiç U. . ,. : 

- P.618. s. 6. v. 10, 11. [puha]. s. 7. v. 4. 5. [ong 
para) v. 8. uei [yao] v. 9. v0 axọarov U. v. 10. «adag 
Tijg pue , cits Engog àv ayar U. v. 12. xaxwðng Q xai U. 

P. 619. v. 1. iu riy vraggovsav vyporqra* Euuuergoçs U, 

8. 9. v. 6. BAaaroi troroŭtos xai oi axgépuovsc , Ete 06 U. et a. 


v. 11. of yuko; U. s. 11. v. 1. Cibo, xai nosa TOv Ó ¿ra- ` 


nahy Ú. v. 2. fgorà xai čyovra U. v. 3. EvAadeg t negor U. 
P. 620. s. 12. v. 8. oí 08 Ôn denoi. v. 9, sese |a: ] al- 
sia. Cap. 13. s. 1. v. 1. Iegi, d ó$ àv U. v. 11. Öiápagoy 


Bye U. v. 12. [reo z&AÀMa]. s. 2. v. 1. phor àv vig U. v. 


2. xai routo êy U. | 

P. 621. s. 3. v. 4. ooày U: 

P. 622. s. 5. v. 5. ¿ÀX &ufasios c. > > 

P. 628. s. 8. v. gs [rav] aivíav. s: 4. v. 1. [toù vygoti]. 
v. 5. taw oiyoduw tiai U, v. 8. xedpídog te sui U. veprffis- 
dep c. ` | .. , 1 . E 

P. 624. s. 7. v. 7. vyeorqra towmutyy U. s.B. v. 1. 04a 

k 625. v. 1. u&AAoy. Kai. s. 9. v. 10.. [sb0Guóz6oq]. 8. 
. ar v. 3. oùj şsn U. l | 

P. 626. v. 1. uéyps où U. v. 2. xinn U. v. 3. ous, 
vàUra O' oU. Tò Ó' uirioy , Ore xaréoxAnxé nog, &AAsAburó- 
vog U. s. 12. v. 10. £yovaw Quq — jÀvxvrqua tiva xai U. v. 
12. y òouaïç — xoi ai ghiar U. Cap. 15. v. 4. xal yàg 00a U, 

P. 627. s, 2. v. 5. Aaufsyes tira 10 «vĝoç cUoouíay, 
insítsg U. v. 7. toutov ĝia ty usrafoÀAd» U. v. 9. yàg 4. 
&adayr, U. s. 4. v. 3. éyyéyexaw U. 

P. 628. Cap. 16. v. 9. oxÀngoteQa svoouózsQa U. s.a; v; 
Á. nayvvoes U. 

P. 629. s. 5. v. 2. Éowcy y U. v. 3. uerafolo?g rÀw yu= 
Agr, nAslovg yàp, 1) svoopía Guo yíveoD as satans nvsvpa- 
vixs| Tiç 0700, (xol) ovtto c. v. 6. ‘Orar [0 ] eig. v. 12. vovg 
quAove. s. 5. v. 2. Èy sünvola. 

P. 630. s. 6. v. 6. sj Oquxovc U. v. 7. xai tÒ èx z@y, v. 
8. susfAewy x«i sunsOny U. s. 7. v. 10. xai OY xarà TÙY yeUoay 
£ > 1A , Y Y 3 £u 
4 4194avmig* énci, xa dy èy aùthiç U. ZEN 

| » da... ' 


` 


LIV . , . SYLLABVS EMENDAND: 

[pix] érod/nms ; c. v. 9. Guauéves: tyy yàp qoi sivus mv- 
xvovuévov toč G£gog xoi usta (jag siot0yroç" tav ÖÈ vrOgQ 
yévntus, oxiüvaod as Qux tÒ tayoç' O10 xai. xarà uiv tÒ GÀAÀo 
opc ovx Lo tycoO ov, vavry 06 uóvov coniectura. 

P. 670. v. 3. arua Cod. s. 57. 0uoíeç [oix] ¿yes Ve 4: 
xGrG@ nër [r0 oGuG motst,] Qomr8o. s. 58. v. 1. Onoíoç nors? c. 
V. Š. xaxa zy xívnow c. v. 8. qpoovsty. ` 

P. 671. s. 5g. v. 9. qogotg xai. s. 60. v. 4. tòr day- 
và cod. v. 6. & [viv] Aóyoç. . 

P. 672. s. 62. v. 6. 4iagégtu O^ ri. v. 7. uakoxoD, xa- 
Janso voi fBag£og c. s. 63. v. 2. Tlegi piv [ovv]. 

P. 673. s. 64. uzza&AAaw [uua] z$ xoaoer s. 65. v. 2. 
Tj oyquGus €. Y. 10. 0Àog TÒ oduG cod. v. 14. srar Oz tÒ 
TAUTI). | 
|^. P. 674. v. 1. énirugAoUy šumÀQgrroyra codd. v. 4. teegi- 
0v , z]y mrepupégsu ciAmyora xui xaunus čyovoav’ iò xol 
gAíoyooy xai xożiwðn' GAnvgür 02 ræ ¿k ueyulwy xai oU 18- 
Quptpov, aAA ¿m évioy codd. v. 5. sroAvxapmóm. v. 9. uíyyu- 
c)a, Qy cod. v. 11. ox«Àmqvóy 0à, Ow tÒ prj. s. 67. v. 2. 
TIEQUpEQ7; xui yoniósi0:] cod. v. 15. Óagégew (yap). 

° P. 625. s. 69. v. 2. et 3. tç alo ostro c. v. 5. Aoi 
oËu, ovy olov vs yàg c. v. 12. 4comoy 0 xai cod, s, 70. v. 2. 
xai TÒ vyuxiyo» 100 xauvorroc cod. 

. P. 676. v. 1. el pù xai dix ræv avra Cod. v. 5. üç yàp 
' &Y TÒ quiv cod. s. 72. v. 4. 'f2ore, Qum TE toUro C. v. 5. ab- 
g9 Troy, xai To9ç. 

-- P. 677. v. 1. zy èy toç c, v. 5. ÜUvaguv*. Alors «o tÒ 
UTONSÍUEVOY c. V 9. TNP Ot tijg — pórov ini rà sol c. v. 
12. ņ xai nugeus cod, s. 73. v. 9. Ast 06 xai svOUrQvnG 
cod. sus. con. v. 8. àv uox cod, v. 16. AsuxóvsQa 0à, t 
c. v. 18. doiv [moos uAAnia] &yew c. | 

P. 678. s. 76. v. 3. éuyeoségo. 

P. 679. s. 78. v. 8. zocourov émuéuyqras c. mE 

P. 680. s. 79. v. 9. u&AAov viv. Déow c. s. 80. W 1. 10 
Aajmpü» c. v. 8. süÜslg sivov rõv Asvxow voUg st0Qoug cod. 
V. 10. UtoAa(iciv &crw , 0g» ĝé pası cod, | 
,.. P. 681, v. 1. Qioíoes vovg nogovg 0uo[ouç cod. v. 2.' OUÀà 
T» cod. v. 3. rác yívexau , $a0L0» cod. s. 82. v, 1. TÒ [ron] 
qÀopüv. v. 7. è Ò` sig un C. | 

. P. 684. v. 4. t0 uù prov, uiiu ucOworeusyoy c. s. 89. 
` v. 2. Gvu(laíysy Quà cod. v. 7. dùsõv Ónhoi' ovvayuw yup 
gi c. | 

P. 685. s. go. y. 7. vow te Aéyew c. v. 8. moin 





ET ADDEND. IN I. VOLVMINE. LIH 


P. 649. s. 8. v. 5. et 4. tà uiv lv nudos Cod. — 

. P. 650. s. g. v. 3. xuiyn9J, 9Zsiy c. v. 4. sävy Qon yow 
€. V. 14. xarà tá TE MOQUE C. 

P. 652. s. 13. v. 2. rà iv z@ (wo Cod. s. 14. v. 3. ivag- 
porzsw, GÀ g ve xiv ovufaivy c, v. 8. Ov uf) avyysvóiv c. 

P. 653. v. 4, “Oleç dë — Gvargosirar c. v. 5. pory ixaviy 
€. v. 9. WOTE sÀ ov — aio 5oig , qyovr Oi c. 

P. 654. s, 19. v. 13. yivovtap, 00w učlkov QY C. | 

P. 655. v. i. évaguórr&e c. v. 10. gdaíigegDas c. s. 21. 
v. 4. xü)ora c. v. 12. 4j un Ğrewyuérne c. v. 15, menmpo- 
oa, c. v. 16. xaĝsyõorteç Gy hhor aloOuvowro r&v ouar 
zov 7tÀsiotov Codd. 

P. 656. s. 23. v, 2. &mopgrjotuev, & Óux vv c. v. 25. 
Kai ng Gua c. v. 9. tiv Ò àvatuor c. 

P. 657. s. 25. v, 14, OégeoDas 0à xai diaðıðovas c. s. 26, 
v. 6. n oovcdos c. mE 

P. 658, v. 1. ópoygow. v. 6. èupúoswç c. s 29. v. 5. 
400vov zÀ, c. v. 10. tò uéysd'og [riw aia) qvnpiov] tyy. 

P. 659. s. 31, v. 5. alomo, size TÒ C. V, 15. xui avt 
Bè rò c. sect, 32, v. 3. Pékreóv écris, păłop Qy ci] — Ñ usvà 
Zur, xagunso 5| énioiqum c. ` | . 

P. 660. v. 6. vui xai xgáaer c. sect, 34. v. 7. elvus [to] 
tà ixo ui] AayOüvew. v. 8. Õuvúusroy xai — xpívsw, oUx 
GÀoyor. s. 35. v. 2. (tr paiovov). 

P. 661. s. 36. v. 10. Zugaíveros e. v. 11. èrúðgoiç cod. 
s. 57. v. &. TÒ ucAav, xai oÀog TÒ kODEVÉOTEQOY c. 

P. 663. s. 4o. v. 3. diada cod, v. 7. uíyvvos 16 ¿yz0ç; 
[Gars] où% ógžy. s. 41. v. 9. Aeyrzai, xoi ô múgoç ti — pea- 
que xoà Aerrrog xai VOvg c. 

P. 664. v. 1. óEUtarov cod. v. 7. puxpüv o» popiov roÜ 
OsoU cod. s. 43. v. 4. müy» tò cüpa cod. v. 12. $n? muUrolç 
cod. s. 44. v. 6. Gvumvely T8 yap c. l | 

P. 665. v. 3. orava c. v. 9. éqnofjados c. s. 45, v. á. ` 
swuatog [vóv àégu,] 24106. v. 7. &v uixoo é. | 

P. 666. s, 47. v. 8. xal si [u] det dk tod. v. 9. po- 
olay c. | | 
P. 667. v. 1. 7 piv yàp [z@J àAMoiovo Das c: v. 5. am Asc 
[zà] àAAotoDo Gas, [18] méogew. v. 6. ui] rabrü c. v. 7. G 
TAÙTOY ze. s. 5O. v. 16. xai ouovooyruovottv €. — 5, 

P. 668. v. 4. ziv elduAom c. s. 52. ttu0sumou`0 TUTOÇ C. 
v. 12. "tg [nag ] &AAgAovg. s. 53. v. 11. SprtoDiov. v. l. 

P. 669. s. 54. v. 4. tov iov Qmoqobyra. v. S. Tv- 
xvoU» €. v. 13. nosy roig &AAoggenua C. s. 95. V. 1. TWS 


Lv. ` SYLLABVS EMENDAND: 


[pvx] &rodidoos ; c. v. .9. any: T7 790 goi siras mu- 
xvovuEvov toU G£Qog xai petà bias sioioyzoç" rav ài črto 
yeynras, oxiðvasðu Ox tò tayoç` Jò xal xarà piv xb QAAo 
cõuu ou% aisĝúveoĝas , taúrn 08 uóvov coniectura. 

P. 670. v. 3. avua Cod. s. 57. Opolex [ovx] yes. v. 4: 
XU TO TLY [o Gua zotst,] æçnep. s. 58. v. 1. Opoíng TrOssš c. 
V. 3. xuta thv xivnow c. v. 8. .poovei v. 

P. 671. s. 59. v. 9. qopaic xai. s. 60. v. 4. tr aloy- 
và» cod. v. 6. ein Div] Aóyog. . 

P. 672. s. 62. v. 6. eiagégsur O^ à &ro.. v. 7. uakaxobD, xa- 
anto vo? Üag£og c. s. 63. v. 2. Tlegi piv [os]. 

P. 673. s. 64. petrafahhssy [apo] v5 xoios». s. 65. v. 2. 
zü oyquGu C. V. 10. 0hng TÒ còpe ed v. 14. eivas Qed tÒ 
TAUTI. 

P. 674. v. 1. êmruphoùy ipnA&rvorra codd. v. 4. TEQ- 
pegs , v Tepupépssay siÀmyova xui ' XOAUTUS Pjovoay * sò xoi 

yåioygoy xal xohlwðn ` GAuuo0y 0? rQ ¿x usyúlwy xai oU Ns- 

eupegüv, ak" ¿m èviwy codd. v. 5. nohvxaunów. v. 9. piyyv- 
oat uy cod. v. 11. oxaAmvoóv 03, Ow +Ó ei. s. 67. v. 2. 
meQugepi; xul yoni cod. v. 15. Qagégew (yàp). 

P. 675. s, 69. v. 2. et 3. Tg alo? joerg c. v. 5. akor 
oku, oùt oto” t8 yao c. v. 12. "drortov è «aj cod, s, 70. v. 2. 
xat TÒ vyiaÎvor TOU 4AUVOVTOÇ cod. 

P. 676. v. 1. ei uj xai Ot röv aüvüw Cod. v.^5. maç y%e 
Gy zÓ quiv cod. s. 72. v. 4. Sore Ouk v8 TOUTO C. v. 5. ai— 
eqs , xai rc. 

- P. 677. v. 1. zy iv volg c, v. 5. OUvoquv- dors. xal TÒ 
Vroxeínevor C. V 9. INY ič tijg — ovo ni täy TSÈ C. v. 
12. 4 xai nugeivas cod, s. 73. v. 5. Aet Óà waj sb) Urgorra 
cod. cUD'vr. con. v. 8. uv «oxu od. v. 16. Àsvxótsga à c 
c. v. 18. décw [ngog 222046] è &yew c. 

P. 678. s. 76. v. 3. óUsyeovéga. | 

P. 679. s. 78. v. 8. vocovrov émuépyqras c. 

P. 680. s. 79. v. 9. hhor uv FELY c. E 80. v 1. TÒ 
Aauntoby c. v. 8. sUJelg sivar vOv Asvxüw roUg srogouç cod. 
v. 10. UnoAafisiv &crw, 0güv Ó pao cod. 

P. G81, v. 1. Qioíott sovg mtopovc ouoloug cod. v. 2. Oùyðè 
17v cod. v. 3. rie yivezas , $a0iov cod. s. 82. v, 1. TÒ [róir] 
phai v. 7. eù O° si ur) c. 

P. 684. v. 4. tù uq) uévos, aM uidwrcápsvoy c. s. 89. 


` v. 2. ovufaisso Òi% cod, v. 7. z@y ÓgÀoi' Guyayey yup 


xq; c. 
P. 685. s. 90. Y. 7. tOlGUrA TS À¿Zyeuyy c, v. B. TSY, 





ET ADDEND,IN L VOLVMINE, — , yý 


só» c. v. ji. v. 1. ywouéyno cod. v, 15. ní Qopol: uiv 
GÀec oUx érü£ysoDas c. v. 14. vàg alzíag cod. Medias 


FRAGMENTVM HH. DE LAPIDIBVS. 


P. 690. s. 16. v. 2. rv ópvrropévo» c. 

P. 694. s. 20. v. 3. Ótafugnv. 

P. 692. s. 24. Abg üfftAiaxo v. lectio, ` 

, P. 693. s. 28. v. 11. movciy , xai rig vOU owuarog diag 

quesos 7 to|ušy Engórcpov, rO È” uyooraooy restitue. v. 12. 
GyogpuUrrorzs;. . 

P. 698. s. 47. v. 7. voUro 02, Ors EnodregG c. v. 13; 
kos re toù ¿Danc c. ` 

P. 701. s. 57. v. 2. zÍÓ trai, ovre) 0à ëmipaivezas Ó log 
zpücpévov, xui @mosusros Om. | 

P. 704. s. 66. v. 3. Oavuacorr) QÈ xal c. v, 4. Ore yao ot 
Mos restitue, deinceps 4j Üxpégorzas , 4j è yuyos oUx Gy 
c. v. 6. xosuduera MEVEL cuysy0nsy c. | 


FRAGMENTVYM III. DE IGNE. 
P. 705. s. 1. v. 3: moroðørae Cod. v. 10. mriAgoss Cod. 


, 


v. 12.  aùtoŭ toU &égoç ëv oig véqeos ovargogi] xo kiyes 


c. s. 2. v. 3. okay Cod. v. 5. ovÓ. owg God. 
P. 706. s. 3. v. 2. póvoy 1gortov Cod. v. 4, vnoxsuéfo, 
nA» [nvoóc] 0ys e. ` . 
P. 707. s. 7. V. 2. Aéyousv mio, tav c. 
P. 708. s. 9. v. 14. yevéosoig Up. avroð Cod. 

P. 709. v^. svodoín àv Cod. v. 9. otay másío 1607], v0 
mAstoy Cod. s. 11. v. &. aamegów DAbuy. v. 6. covvoua zo Cod. 
P. 710. v. 5. OUvajug Gmayzroç ioyugorépa Cod. — ' 

P. 711. s. 18. v. 3. ¿(oy , &nAdig. v. 7. áO gowopóv ToU 
Qeguo? xoi diù Cod. v. 8. xad'vygawouérqe [sis yis; 

. P. 712, s 19. V. 11. gÜDsíoezas, T Gpougovyra Cod, v, 

- 34. aby] ovre C. s. 21. v. Š. f] pÚoss xavoti] — Araox, nÀsi- 


oy Cod, ` - ` 
P. 713. s. 22. v. 6. magsioĝvow Cod. s, 23. v. 11. xa- 


-— 


Dansgsi ve orags0y, [0] oU Ovvavus c. s. 24 v. 5. pevaftaÀ lom 
Cod. | ; I 


JP. 714. s; 26. v. g. Ñ O ÙP absoU. c. 8. 27: v. 2. pegot ` 


yd 10v GvvavEss c. v... xai avrD Aio» loyupossQov. — - 
P. 715. s. 28. v. 13. moogninry Cod. s. 29. v. 8. èx- 


ecaUsog T, «Oy qAoQdy xa) abor ° 9. - 


r 


xaetas Cod. s. 30. v. 7. avoa parie Cod. v. B. où 


V e 
Ñ 


RVI . ` ' SYLLABVS EMENDAND, ' 


P. 716. v. 1. (Ñ qD. v. 2, yesidec ole Sdavëdsç` oim. 
s. 32. v. 3. üssov, orta God.. v. 5. «ab oi evOpaxec tis 
Camot. v. 8. xai t1» — Seguórgra v, lect, s. 35, v. 1. tqv 
08 v. lect. s. 94. v. 5. ovd" Option. , 

P. 717. 5 35. v, 1, sruxrÓtt]10ç èyov TO xavorór. Zw- 
pata dé ozepeu Oiadviixorcega Duc thy God. c. v. 2. mugarD évta 
vet. lect. v. 11, muat TÜ mUT@ c. s, 96. v. 7: Exacto. Gres). 
v. 8. et 9. oiov 00w ualaxtutégaç Peoudrnro T uù oxAmoüc, ñ 
tole» 000 xoi audor éunc xai 9 gontégns c. 

'P. 718. v. 5. n tik d$ f xai c. v. 4. Asp Quixovos c. 
v. 5, 3 ÜÇTE, s. 5g. v. 3. ug0ç , xadántp ¿y om. 
^' P. 719. v. 6. xol 5j Vyoóvng v. lect, s, 4o, v, 5, Ooxoüy c. 
v. 9. GVYGyEuy xui payvytgr c, f 

P. 720. 8. 44, v. 1. idia — "H òè üijta totç e 

P, 721. Y. 11. Uo xoi, TO -O'souüv c. 

P. 722. s. 47. y 3. nav els véppar, QAX 0 ,Y00yto)repoç 
"Cod. K 48, v. 4. &mo, «yov xai Cod, v. 5. vvqpüraros xai c. 

P. 726. s. 62. v, 1. opsvvuvat c, 

P. 737. s. 63. v, 3. ¿xrr0Grroç mugo, s 08 AO èx- 
nydövtoç, mrrov Cod. 

P. 731. s. 24. v. 4. dein; Cod, 


` 


,. 
FRAGMENTVM IV. DE ODORIBVS, . 


' X P, 736, V. 1. MOTÈ PUQON, d. 11, V. 1, HT I. d00ríteod as 
Cod, 


P. 738. s. 17. v. 11. XWanuonov Dgayuai Ouo, xpazoUciy 
ai toù x«aguouov Vo Õgayunai Cod, 
` ` P. 740, s, 25. MAL xa UGLY "uv dtor Cod, e 

P. 745, v. 4. tò Unsboyew uélAov Cod, 

P. 748. s, 46. v. 4. xara» c. 

P. 750, s. 50. v, 3. didi 'Cod, ` 

P. 754, s, 65. v. 8. &nebnpapuéva. v, g, Blaoririxdç Cod. 
y. 12, inso Gue Cod. s. 64, v. 2. uë quuoUg c 

P, 755; & 66, v. 6, [péyrvvas Tóc] máy sUonuoy AAA. 

d O € ` 


FRAGMENTVM Y. DE VENTIS, 


P, 757, 8. 1. v, 7, uéyedoc, pixgorgc Cod, v. 14. yàp 
(av) Gr) c. v. 16. ¿sorun Gysra V- lect, 

P, 75g. v. 2. vózov @modidores v. 5. ¿zsípoiç iémegr]c. 
v, 8, veroe, aai imde eimeiy- oi E, s. 6. v, 6. épgareic. 

B. 760, v. 1. T'ovio Ò uy wai Qo5cu» adoyow. s. 7. v. 2 








I “ 


ET ADDEND, IN I. VOLYMINE. — Lvn 
dè 4j syvgoovnc pôdy» v. 4. zà usysĝog: v. 5; u811ov Qwdi- 


dotar — - égyaleses. O à vovog. v. 12. VOurwwog. s. 8. v. 6. 
zai $av émnéyy. v. 7. tows ys 12. 
P. 561, s, 11. v. 7. nasqa f Tuy ¿mnorijo Das. 


P. 762. s. 12. v. 11. 1j) GV»&yyvc. s. 13. v. 7. Tabo. 
P. 763. s. 14. v. 10. ¿mugajosog, 
P. 764. v. 2. dvabggaévera, xai Éxxaiszas. P 
P. 765. v. 5. `Z900%ç uëv yao. 8. 20. v. 16. [tù] TYSU- 
Mato. s. 21. v. 5. Gégoç ómokog &v +j. 
P 766, s. 25. v. 8. «airs [náhon] 8’ si. v. 9. gao. 
P. 767. v. 5. yuyasha xatu iro ŝoti. v. 6. yag 9| Vin. 
P. 770. v. 2. Où yàg ÒN vip. v. 4. 5) métgios marseAdg. 
s. 55, v. 2. Daora. cf, T. 5. p. 286, 


pai P. 27 1. S. 3⁄4, v, 5, xaré0ó75sy, s. 55. v. penult. 2Zupn- 
aiye: O£, 


P..772. v. 1. VGrepoy yag. | 

P. 773. s. 41. v. 1. 10 ap SrgoS. usrafefyuévas èp o- 
pali: Óx voUrQ x«i Aeiog osp’ pù yüg &m' ògéwy nye. v. 
4. dreg. 

P. 775.:3. 45. v. 5. rrsgeéjovó" duor. v. 11. axlo- 
PNY Te. s. 46, v. 2. ái is, é OTt. 8. A7. v. 3. xai TÒ Ewy. 

P. 776. s. 48. v, 2. VELAY , ovrog piy ovy usta, s. 4g. 
v. 9. roba: [3 toirm dš xgiosuoc].- 

P. 777- Y 9e &cUtvoUg 0 am koyi [ov ola] Tò usya- 
Dos dsi 0^ ws ninay A¿8ooç (0 Pogéaç] pera [Jè] yióva xai . 
magmy [6 voro nve], 

D ` s. 55. v. 8. pnòè piar duy. V. 11. (rà) ¿Ë xa- 
zépag. OOv O1 xai valestóg. ` 

P. 780. s. 57. v. 1. owrreirso Das udo». v. 2. o YOO. 


s. 58. v. 1. Kai [èni] z@y xapi. v» 13. únsoxènovupévov. 
v. 14. = auvrovorégaç [šovos] voie f'ogsíoug. 
P. 781. s, 60, v. 3. qjvypótaz0s, raurnr, 


FRAGMENTVM VI, DE SIGNIS TEMPESTATYM, 


P. 783. s. 4. Évevroóv avvérassy. 


P.,784. s, 7. v. 2, Ola tig Qy Uy 3) xaráoraoiç toU &éQOS 
IIA. v. 5. Qiéyes £g. 


P. 785. s. 11. v. 5, tatio, | 
r 786. s. 16. v. 6, twaEn và TTSQĞ ? dup. D ° 
P. 788. 8. 25. v. 5. xti tò mov, 
P. 789. s. 25. v. 8, fevopévois. | 
P. 792.5. 8. v. 2. &ày Ewðey organty, simås. v, 8. 
ehin [uq] yavoocw. 5, 9 v7 APAE PEGO: 


« 


LVIII SYLLABVS EMENDAND, zx 


P^ 793, s. 11. v. 30. u0yoç mía. s. 12. v. 9. (ónolax) 
oA. ` 
P. 794. s. 2. v. 1. et 3. yijvec mevdpnsyos. Bosivisc (pk- 
Ao») ñ di meei otro. s. 5. v. 9. Ņyoðoa , qeuuéouov. 
796. v. B. et 7. 5 naga yrs. 
- 797. V. 1. mgóc Tù épyaouua. 8. 11. V. 2. . zin 
ipe ox; Tù NORA áyramodidoo:. v. 6. rò £ap. 
P. 798. s. 4, v. 2. xopuvm wer sd uc. v. 6. Bogsuor- 
06 Bodidrde únóhauyus — ror09sy è varsia teraypévn s. 
D. 799. s. 7. v, 4. xai vaUta aveu udaroç. 
P. 800. v. 2. oouaisovow , orar. v. 3.. Eni Óà tok 
Gorgotç Ovouévotc ñ ávaxélÀovow sie) ey. 


FRÁGMENTVM YVIL DE LASSITVDINE. 


P. 800. s. 1. v. 5. @mÀQç 0 movoç toU aUzob, ono ó 
%0+roç- V. 11. Tij énióos. s..2. v. 5. 1005ros tirà A goségat, 
xai xsyOUMEYÓ zt) XU Jeyóusvu (xarà) thy ¿med0on>- 

P. 801. s. 4. v. 4. [o] spa toUrros. 

P. 802. s. 6. v. 9. à xarü nsíova. rómo». 

P. 803. v. 1. &mei xai OtjÀoy èv — yo0vo Tost TÒ tito- 
msíueyoy — Tù Ó' ànísora. s. 10. v. 2. xomuo6yy; Ote pals- 
gra novoŭo: vij voU cuveyoUc Óiactaost. v.-5. (xai) èv rovro. 
v. 7. xivqmw, [énwnáiw oi nno]. v. 11. Bovflarec. s. 11. v. 
7. Še uijxoç. 

P. 804. s. 13. v. 2. mgom9sty, v. 12. 495 ¿mà Ty oR- 
Ai» qAsyuovr [ov yakeni] Ö tò nódóo [civar xoi] Óe và 
mou, s. 14. v. 8. zavtO cyüpat, arre». 

P. 805. s, 15. v. 3. ÜXONHTEQOS ; ; v. 4. xai 5 loyva. v. 
12. TÒ THY pstaßolyy. v. 15. të xar. s. 16. v. 1. XOTLOY- 
Tç; Y. 10. ÕVOTETTO reg0r oTi. 

P. 806. v. 2. goixaç [rő Jeguaivew]. v. 5. [rő ] xaðv- 
yours. s. 18..v. 2. yor; — - 


FRAGMENTVM VIII. DE VERTIGINE. 


P. 807. s. 3. v. 7. fj osos. 

P. 808. s. 6. v. 8. ovga , êv to ¿yxepalo, 
`P. 8og. s. 9. v. 9. (xai) 7] oraoig. 

P. 810. s. 10, v. 6. tu (fjagéo. 


FRAGMENTVM IX. DE SYVDORIBVS, 


P. 811. v. 1. ¿Ë Ú Uypóvtroc. v. 2. mvsuuaroc [èx zo) oup- 
gurov] düovrog. v. 3. GapxOg, or ife. s. 2. v. 2..Ó9 5 
TIQOUgVOSie V: 31. Tenis Ó` où irzor i. 














ET ABDEND. IN I. VOLVMINE. ` LIX 


P. 812: v. 1. uerafloÀt) [ysyévnras] shg. v. 4. madovg 
{(yérnra. s. 4. v. 4. toù HARE MAL & 5. v. 2. Ò saç tov- 
TOLG or; xal alríag aysÓb» TÄS avtijg, Ott. 
P. 818. s. 8. v. 2. gh oi êr 1097.1 v. 3. móQwv [7) aros- 
Sis xa; [Q z@y yvÀow) u uerañol⁄9. +. V: BA nds T? 
7. xai &Umvoug. Y. 8. 0008 mega veatug. 
P. 814. s.-12. v. 1. sixaoĝai v. 4. Qvaxeyomopéynç: 
s.^13. v. 5. iÓgüfrog* arep note maya — xvhoùs porro. s. 
14. v. 1. qvAov. , 
P. 815. v. 3. 4vÀoU. s. 15. v. 7. rü Qà zÉ sve. v. B. 
nii oc Te0rrronaroy° j xoU aizíov y čte quioU. s. 16. v. 
1. Grtavra 06 xoiaDza, 
P. 816. v. 2. tupigae, yug. s. 19. W. 1. (Tao Guyxs- 
sxÀapévovg. v. 11. Ñ yàp. s. 20. V. 1. 08 xoa, 
P. 817. v. 3. énei xai oi uù) méyavreçs à oria xal ob 
@youmymgonyreç.' 5. 21. V. D. memeuuévny TE xal ol Gnsmzor, 
|. 5. 22. Y. 4. SiuuBaives 0à coro totç natanensuuévny 15» tge- 
gu» [3yovss]. v. 8. esavzog ob ¿OoQzeç. v: g- QAAL Exsivowg. 
Y. 10. TOUTO Q6 xai. 
P. 818. v. 4. Owurrjooyzas. 8, 25. v. t: xol Õióte oUy 
Ot TTOYOUVLEG. V. 10. GTOxQLOUc [roù a)zopazov] 4] UO. N. ìl» 
vygoU Egystar ngòç. v. 13. ua Aye. | 
` P. 819. s. 28. v. 2. lisusv’ uni. v. 6. auvegyet. xai. s. 
29. V. 4. xwAVse’ mow .uiv yuo otoy .... pòv autòs aGuzdó* 
nausauérov Jš xal oraysoç üpqórege -Anysee xui ovd5v xmAvst. 
Oi dà. và xurw: uégr roù eopuárog epu vare uflakovtreg 
ovy íüpagw. s. 32. v. 5. durtgooiey ; .... s. 33. v. 1. paso, 
idog. - e 
P. 821. v. 1. yivoysar” Engaivss yao. 


FRAGMENTYM XII. DE PISCIBVS IN SICCO DEGENTIBYS. 


P. 825. s. 1. v. 5. 0^ , enep. 
. P. 826. v. 10. xop — «ograg xai oí Ahoi s. 3. v. 4: 
duapire can. | 
P. 828. v. 2. ulos (rdv) xai èv r@ Ilowro: yivorros. 
v. 10. ÓtagxoÜvrac. | 


wv € 


P. 829. s. 10. v. 7. xai 7] &yy&Àug. 5. 11. v. 15.8Vc8 Óiavási. 
/ ` | 
FRAGMENTVM XIV. (DE ANIMALIBVS SVBITO 
APPARENTIBVS. `. ` 
P. 832. v. 3. sü90ç parepù. ve 8. UevoUg (niv) Oerrag; 
/ . 


* 
- t - 
- ' ` . N 


` 


LX SYLLAB. EMEND, ET ADDEND. IN T, YVOLVM. 


FRACMENTVM XVII. DE MELLE. 
P. 857. v. 10. pyre veleio sirat 


FRAGMENTYM XX, DE COLORIBVS. 


P. 875. s. 1. v. t. Anri% tóv yeso. 

P. 876. s. 9. v. 2. éyxÓevousva yo TOIS, 

P. 877. 8. 10. v. 3. OTEO TÙ àmh, 

P. 878. s. 15. v. 7. Üiagépovow GvUtÜy, ` 

P. 879. s. 15. v. 17. xo$ TOY GUTGY zebra pilvas. 

P. 880. s. 16. v. 7. evreyeía vij Bagic un Jiaqausopéyry. 
P. 882. s. 22. v. 7- GUI, Ort TOY úvĝðv siosoyrürs. 
P. 883. s. 24. y. 5. Uiusem ° 0TtQU yàg &v nåsiova.' v. 8. 


. 0vrlovapdu yQ yopa. 


P. 884. v. 4. xad avto uà» Enoaivsodasi. v. 5. čnavrhov- 
pévou, s. 27. v, 7. [x 70 rij» vygaoíav] zoyéojç sic zty eubn- 
vw xwerayañi[owsoQus TY tov xagna, xat. dia zÓ us) wgarsiy ` 
4j0n Fò 9zouoy s èn. teopic, Oray dà unu r4 aŭkavurtas, a 

P, 885. s. 28. v, 11. ĝsapogùç, Qux Fò xat THY Uypaoíay 

yn, dye vor Bara sig avtog ópgD'ovuérny TOMGUTTF &yay 
vr» voU yoouproc pusu. s. 50. v. q. éxx venim. | 
.. P. 886. s. 30. v. 2. vnaoyovrow àv Ur. s. 51. v. B, dy 
avrete suriorapéy0)ç, s. 92, v. 7. «gargDrzog voU pélavoç T0U 
i» volg TouvU1o0tg. | 
P. 887, s. 34. v. 5. (78n). v. 8. &noyoaiveraa, 
P, 8ga, s. 45, v, 6, Aeyxa uéy oyr, Ora». v. 10. «ai, yow- 


Cóusvov dse. 


P, 891, s, 45, v. n 8. GTtGcac Asvxüc. 
P, 895, s, 4g. v, 1. Ilapó yai TOFS HAVT páluoTq. v. 7. 


hod svrcos,y èv xij yeiéces. 


P. 894. s. 51. v. 20. iv aùrotç. v. 21. far Oy. 
' P. 896. v. 9. xab roig xahkaiors: OTE. | 











ADDENDA AD INDICEM. 
2n - . D ' jt 


q 1 


A. 
"Arrsidus 9, 6, 4. ubi à &yysta, editum. 

E 4ovr3 1, 0 OTA, 4, 4, 5. editum Üray adgór 7. 

"AU seprzo» oUdsnia si vas ys) c. pl. 3, 6, 2. ubi Qexéor editam, 

Ave — hoc nomen Er, VI, 2, 9. supplet vetus versio, uhi 
"Tuneros dedi. : 

AMM0r0soy tà Gra TÒ wi tov e; pL 1, Á, 5. ubi erat sy 

- (wrata, 

Aunela È £y roic,. 9, 10; 3, ubi tatg úunéhos edit, 

. Avaguiyiu, 2, 2, 9. editum, sed Urb. yyaqli»as , ut alibi, , 

Arudiguvog , Ô, nd ena TOU "ifavev | e 2, 4. sapplet 
Urbihas. . 

Arólaisig, o OV XATO zü yedi fjs € pl. 6, 16, ^ supple Urb. 

" dnalesnortaw +G ème näsiwr 4, 3, 2 sed Urb. vnolemótWov, 
dnoyUpüw, unde, Gor eget Pus 4 s, Toug sed,. Codd. angue 
QucOas babent, qued,est ab éygog,.. — . : 

> duds — &pl1, aas A ubi Urb, age eor habet, 

.Aedhusgoogón., 3F00ç E 4, 8,.2. uhi. edit. &ie zon GI MOY. 

” Asana 5, 7, 7. ubi & TRONG editum. Qoarëç | c; pl. 6, 10, 3, 
ubi ano dd'ég editum, . .. 

' Aonagayoç — Aspara gum aphyllam hodieque rijeqorl vocari 
testatur Sibthorp apud /Za(polell.p. 51. . . 

” Atgaxrvhig — In Theophrasto et Dioscoride ceptauream, st: 
stitialem interpi'etatury, Grapcis etiamgum ¿rçax4uda yeca- 
tam, Sibthorp epud 4f'a£pole IL P SA --.: TL 

"Agger sour 4, 8, ó. abi edit, ¿yesÍax, Ct. 5 E -: 

Hor ` B. . ` 

Baplsquís ti Éyoy avos £, 2, 4. ubi flagécacor edits, 

Diüyaç, tovg; 3, 18,5 5. sed Urb. Tg. Merum. 9; 18, 1 * 9 
13, 2. Piya Span ~ 

Blostgos 1, 1,:5, ubi yéveaiç edit. . 

JBhlacvttuxbç restituendum e Codice, ubi editus: Bloosuio +, d, 
4. 154 8, 3. c. pl. 5, 2,12. 5, 4&5 6. sed: sine varietate 
ést woar din BAaorutnv dyes try —X— x0gUrq9 3, (Qy 8. 

Blaoropové» c pl. 1, 11, 7: Vide. BAkozo esi, — 

Bocus, TROS, 2; 5, 5. Urh, n$os/jogo. Ita quaque 3; 16, 1, 

BoQvas, rog c. pl. 6, 1 laphi U rb. kasa Vide Pd 


` . 


LXH .- ADDENDA AD- INDICEM. . - 


Bolo» ~ Graecis hodie lichen Ova, aliis. rin audit. 
Walpole Il. p. 51. 


4. 
aq) áyora — In insula Imbro Nerium aypodágnr nunc audit. 
F alpol IL p. 51. 
"dg ardos 'jgaowo» èxrannoŭras 6, 4, 8. sed ibi &razey 
scribo. 


eia yn tò np 9, 5, 2. ubi énidiaA. editum, 
` E. C 


"Eyyain , oppos. ruga 4, 6, 1. editum iyaa. 
"Eoo; , simulacrum, Fr. IT, 47. ubi. ecdov; editum, < ` 
"BuxAuo — otay s?» vygacías if'aór6e ¿ekim Er. XX, 
30. ubi éxAvawou editum. 
"Bcvxoy (yQ; 4, 91 4. uhi editum dsvzéy. 
"EAcíayvog — Postea Sprengel i in censura Theophrasti met in- 
serta T libri Neue Entdeckungen im guusen Umfange. der 
Pflanaenkunde Vol. I. p. 15. comparavit etiam sulicem uli- 
i gihesam ét vimimalem: de postesiere-tamen ipse: dubitat. 
Nuper vir doctus, Dierbach, in scripto menstrue Ratisbo- 
nehsi Florae: inseripto nomine; anii 1821. no. 12, ópibionem 
. ` Rauwolñi revocavit in memoriam , qai salicem: lassaf voca- 
* tam comparavit cùm &laeagre "Theophrasti, Itinerarii p. 131. 
Leugingen 1582. Est haec suli& aegyptiaca, e cuius amen- 
tis masculis odoratie Arabes et Aegypti aquam odoratissi- 
-t mam et in medicina usitatam destillant; quam aquam Kalaf 
" v6cant, ` ei 2 
"Exeyeiag 9, 15, i. ubi Eleysloig editum: 
3Bwneuiw Ügyuov 4, 45 5. ubi roest editum, 
"Evo yérog 3, 16; 7. ubi £óuor editum. ` 
Estou — à évropijo 9, 8, 2. ubi Urb. rò. " irem 
sed 9,4 x àv évropsis sine varietkte. ¿m évzondje 9, 1, 
5. ubi ám óyu rop) editum. , Vide ` Ayatouq: 
"Evvnágyovot TÖV vrnoéy Jy 4, 10. abi scribendum. šërioyouvos- 
“EšeoyoConu — tò Àíay — es ou D 6, 3. ubi dgyalsoOas editum. 
^Etodía, an” odine, Qe) 4, 4, Y. ubi éË 7s0íog. edit. 
Jinaríyn 7:8 Bg 1. ubi editum ġ mtv. `. 
"Emóiahonyy 1 zÓ müg 9, 3, 2. Urb. hahet Dioddupy. 
"Enixeuras 7) vijoog 4, 3, 2. ubi editum &roxcezaw 
Enmiyrups -— ubi. sriliendum én4 Rep feo 
"Enuesrjoxonas, <xosourey ¿menygrae Fr. 1, 78. obi imp- 
' pixta editum; | ow 
"Ene e, (xac): 53 4, 8. ubi Cod. xv és. 
*Eniszgoqn) TAg èling sai toù pàoroð: 3, 13, 3. ubi rsen 
.' editum, eodem, scipu quo guisín insoxQaupévy. ` E 


ADDENDA AD INDICEM, LXNI 
"Eoyov — nipò tù uétalàa iv tots čoyows 9, 13, 4; ^ 


"Eosv davor — Praeter rubiam lucidam et tinctorum a Spren- 
gelio comparatas etiam Glechoma hederaceum cum notitia 
Theophrastea éomparari posse suspicatur Dierbach in scripto 
Flora anni 1821. mo. 12. 

"Eovesfí&ey — égvoif 8, 10, 2. ubi —fo”rar editum. 

Errowa — Graecis nautis nunc audiant Meltemioind , sed in 
continente Graeciae (Sopéac. 7P'ajpole W. p. 387. 

EüO)xavÀa 7, 8, 2. suppl. Urb. oppos. axoAuxavAa. 

Euloyoç. — vide EixoAoc. ' 

Fùodeë +] yévecoic Fr. HI, ro. nbi eùkoyos jn editum, 

Evnagic Oéydooy 4, 2, 6. ubi a1aO2g editum. 

Egpiotnus, ¿qasa rü voas 5, 3, 5. ubi àg. editum. 

Exc — Gn vij; bo c. p. 5, 12, 4. 

Z. : 

Zes — Ad comparationem zese et tiphae cum tritico spelta, 
monococco , dicocco et tricocco pertinet disputatio Schalleri 
de triticis his inserta Florae Ratisbonensi 1820. no, 29. 


H. 
Hhiolosas, ubi editum àAovola Das, ), 10, 3. 
"Hysódso za &Aeuga 4 0L0UOt9 0i TrbuO; ÈV Doxids 8, 8,22. 
"Hucpav, xa”, 9, 8, 5. nbi Urb. recte usd" yuégar, etiam c. 
pl. 6, 17, 5: 
"Hoax)¿euç ovijias 4, 6, á. ubi editum Hoasiaing, ; 
8. 


O:0wog — vide "Owigog. 

din, idiomes Fr. IX, 28. „uhi edit. idoiastev. | 

f, negl (ay otov iva de folio pinnato Š, 4, 3. ubi in editis 
iva deest. 


"Ioyxdag , 3190€ 1à6,.9, 13, 6. ubi sà ri loyeadog edit. 


K. 

Kacie — cancer squilla Graecis nunc yapida audit. 7Z'uipole 

L p. 445. 
Karo, & rotg, vb meii Qrttoy "rpovegoy yívezas c. pl. 1, 
.. 21, 1. ubi zagros editum. l 
K agttoliv Glev 4, ©, #i abi uaxouv editum. 
Kagwa Iegaux, 5, 14, 4. ubi [Isọsixi deerat. ` 
Karaszgntsw — > sed altero loto Urb. agaoxhapayra habet. ' 
Kéyypos, $5 4; > 8,10. sed: Urb. roi. ! . 
Keðoly , év v9, 7, 3, 4. Urb. Kevõgl habet, - 
Khlria 4, 2, 5. ubi xlríbta editum, 
Kgonog Cyreníeus 4, 5, 1. ubi pro eo "oro editam: 


` 42 


LXIV. ADDENDA AD INDIGEN. 
Kvrwódsg , 10, 4, 10, 3. ubi «odsódeg editam, 
| A. 

Alertadsg 4 , 6 , Je sed Ur b, Aortadec. 

M. 


MsAía.xagnüs ys, soagurooy èy Ao Aemvg 5, 11, 4. ubi 
Aerzóv editum. 

Meyuoogsvuévqy nevxqy 2, 5, 2. ubi peuoyAsvuévq editum, 

MeoniAg — Ad agnoscendam 'arborem pertinet supplementum 

. Urbinatis 3, 12, 5, de folio, iunioris esse ĝsgyıĝėç et in sum- 
mo .apio simile, s contra velustioris multifidum, angulosum, 
maioribus segmentis, TETOYOY , iváeg AstsOTeQoY G6Àivov 
a TQOUNXÉOTEQOY , xai 10 0À0Y XTU rà Oyíauaro Tags- 
qobayuévov. Vide etiam praefationem huius voluminis. , 

Métaa, šoziy OTE MÉT. TÖV (ozon 6, 5, 2. ubi uéQa edit, 

Müguwa —- Muraena Helena(,Graecis nunc guúọræ audit. 
AF'alpole II. p. 441. 

Jupa inter amphibias arbores 4, 4, 3. ubi edit. pir. 

`` similiter uvQQiyne vð og ¿xar 6, 8, 8. ubi uvi- 
xņç scribendum. Pro pugin 5, 8, 3. Urb. aiduioms 
habet, 


l N. 
Noxgiy puou ngósguow 8, 18, 11. sed ib? Codd. rnis 
^ praebent , aliquis wrhoùy eonieeit. . ` . 


CO — eius.sagQug. qualis 3, 5, 5. nota. asgi vd mAoió toa 

` gullu xai uaxporega vrÀeiovc wi avLuy(as, meg fè TÙ VETERU 
ka, (jgagutega &Autrovg suppl, Urb 8, 12, 7. 

Oixsioy — ubi Urbinas oixía habet, Sunt horrea, 

` Ohiyuyoð — et 6; '6, 10. Urb. ubi. BvioyóU editam ` 

"Olvyéyooc — üt g. 3, 4. ubi et vtoAvyor. o. 

"OnodMje — pro opakog habet Urbs 9, 4, 2, > . 

"Oron te — Graeci. hodierpi: Ononin.. villosa ` iro yocant. 
Walpole IL p: 5 | 

"Qoyaw — gqodoqrágoç borës. p^ Tyvaixag 94:18, 9. sed 
Urb. ogni habet, | 

"Qgióo và Surastpógay Indicorum Qy 15 REN "ubi editum | 
0qsQY. | 

"Owiuiog — opua sopd 6, 10, 1. sed Urb. pei, habet. 

Iloyesosux. ~ - torrigendum niy SUOOLÖV;. . 

Iluga&oyos , OTiU9LOV xai wç Èr. magukóyy C; p d >. EA » 2. ubi 
qao@A0y0 editum, t . d 

Jlageqves 0powov 3, 7, 5. ubi giat editum... .. 

Iogsíodygug Er, IA y, a2. ubi magağvo editum, .. _. 


` eM. 





ADDENDA AD INDICEM; — x&v 


Tegiantoy — et 9y 9, 3. abi re pecirevéu" editam- | 
Tingo — ubi Urb. verum nygovuéyy habet.. « ` 
Tliimosg — miyos Fr. HE, 1. abi midas editum, QA 
Tirušyoç , 09vpoag rrutraç: 5, 7, B. suppl. Urb, ; 
JIlsovaxeg — similiter 3, 18, IL 
Iloirog, 0 —. zór noivoy- 5, 4, 6. sed Urh; edv babet, : 
Tois 0001), máajía 5, 5, + suppl. Urb. . i » 
lloospaivo , sí wQodgaseM tig (zóv ómóv) rolç oç á 1 

13. suppl. Urb. 
JIooioc — Towiairara 65.7, 6. abi mega editum. ` 
IF: — — ubi magia Urb, habet. 

P. 


vr. 


Pr; deriv pro suyay habent Codd. 8; F i8, 8. . 
>, :. L. a 
Zs — Urbinas recte geç habet. ` 
Znoaposiðèç — Idem sine dabio intelligé volait’ Hippoeratek 
~ de victu in. morbis acutis p. 406. v. 38. 'onéapoadig "hi 
saóuon » 1j sr údtç tuoi oy deeds ó 9 eraDyuóg, èv ô$ 
pé te:eppévoy. Ebopuieyeren saè totdi» &AAeogos w, 
xai {ogor TryLy8t ; 10 rQízO0y uéQog tijg mücwoc. Unde ap- 
. partt, quid. sit Theophrasti s$eu$g helleborus cum sesamoidb 
sumtus. Semen ipsum hellebori albi' intelligi , - tum loet 
duo Theophrasti docetit, tum censuit vit doctus, qui in scripto 
menstruo Boticae dicato ef Florae -nomhe-ihscripto , anni 
1821. no. 12. plantas Thoophrastesé.eomparere'et. explicavé 
coüatüs est, /. H. Dierbach, le monet, fruttum bhebebori 
albi non male comparari cum capsula angalosa sesami.. De 
helleborine Theophrasti ad. eundem usum adhibita 'omnia 
manent incetta, "Sprongelii opitióhem de. Belleboro foetido; 
quem. cum.sesamoide cómpatat in editiohe Historiae altera, 
improbat idem, et Dioscoridis duas plantas hoc eodem no- 
. mine ínsignes, quas cum Reseda alba: et Astragalo sesan 
moide Sprengel comparavit; alienis. a a Theophrasteo | sesan 
mode censuit. 
Zxohióxaváa , oppos. iO iwoda 7, By 2. suppl Urb; . «^ 
Zuok nxofowtoç — sed 3, 12, 8. Urb. axodxofopoc habet; 
lor —'íy Sólo tüe Kiienfag hubka ră ükevga AotoUoty 
e; augot stppl. Urb. 8, 8, *. - 
Zvuneguiysi — scribendum vvpfaiver 
Surovi ned 1 9 94g: qittig- 15 2, 1. ubi obeia editum. 
Z9vQue tag peyahas, miruiyaç 75010008 5, J 8. suppl 
T. 


TatígvAAa 1, 10, 8. oppos: ag axra, ubi edit. tà ò tígvMda. 
Taoooía , vide T'eipsoíag. 
Theophr, oper. T. F, e Í 


LXYI ADDENDA. AD INDICEM. 


Tagówóg 8, 2, 5. ubi editum ri 6pbfeds. 
T'agsoíav , negi, 5, 5, 8. ubi Urb. T'agasíay: 


Teoéfir2oc (pistacia) á, 4, 7. Urbinas addit de fructu: An 


zò xéAvgag ou "ep, zÜ Ò’ svocpíq xa xj) Joy xgsírru 


TOY QH 

Terruguxorraios 9, 2, 6. ubi Urb. — sootaiog. 

Tç Fr. III, 37. ubi ofyyueg editum. 

Ji05us — rovrapae ziera c, pl. 5, 11, 3, ubi Urb. r£Ə'ssy- 
zas habet. 


Tereaiveras 5, 4&,.5. ubi editam srapuísarau: 
T. 


"Trskipuur , Gy TÒ vm. uéldor Fr. IV, 35. suppl. 
-Tsreguigov, xà, 9c, xbv ygósor 7, 5, 5. ubi editum Üstépzeipor. 
Troxon:j xr ey 3, 18, 10. ubi Urb. &nox. habet. 
O. 
(aglas c. pl. 3, 25, 5. ubi Urb. gailo. | 
lugas, ric, xai evuquesDu. viv glow. sse .gixpog ^, 
. 15, 2. supplet Urbinas. 
Dihugéa — V'hilyrea latifolia in Imbro nunc ¿2awdargsyo audit 
A a/pole M. p- 51. ' 
Dhoo, o; Ò` eid ug qAov xaÀgUs:-5, 8, 2. ubi editum süper. 
«DÀouoc — In Graecia nunc Daphne Guidium audit epáego;, 
teste Sibthorpie apud 7J7a/poie ll. p. 68. 
QDvlAoxavOa 1, 10, 7. ubi editum ¿xay 
KpuhAoffoksiy 1, 1, 3. ubi editum qvAloóQosiv. 
QvÀiov, t0 GÓ toŭ, òf téxroreç «nAoUge tò Ow 5, 3 »9 
supplet Urbinas. 
X. 


anar, aw — carthamus corymbosus nanc etiam antiquo nomine 


quuouéo audit, teste Sibthorpio. JPaipole Il. p. 51. 
Xagtoðgas Pno 2, 7 A &. nomen scriptoris vitiosum., 
Xespúon ,. iù, t Etos &, 14, 13. ubi edit. qe uégvoy 9g. 
Xesliðovig, & Kua si, 9, 15, 1. ubi edit. sj.  gahudose. . 
Xooro» , eig, Otauévew c. pl. 1, 7, 1. ubi edit, yoóvoug- 
Xowióusvor confusum cum yoove;ouerov Fr. XX, 43. ` 

Jp, 


JV'aacOivra c. pl G, 19, 5. ubi pax. Codd. habent. 
Avpsow , ix váy, 8, ^8, 1. ubi edit. spuypàv. c, pl. Š, 25 , 4. 
ai svywai yõgas "editum, sed Codd. Vujesai. 
AUvAAas, nec tù, c. pl. a, 18, 1. uhi yuyaç editum, 
N. 


Supor iid D » Š, 4. supplet | Urbinas. 


Comparatio scriptaráe codicis Urbinatis cum vulgáta nostra, 
atque emendatio huius et dla. Ubi Editionés priores 
comparavi, Aidinam primam et secundam , denuo com- 
paratas, et Basileensem, eas natis À. 1, 2. B. designavi, 
Codices vero Vindobonensem; Mediceos, Vossianos, notis 
V, M. Vov: versionem Gazae litera G; ` + ` `, 





P. 5. Lrshr I. Cap. i. Bett. 1. versu 3. será të vh 
psg dat cum V. M. v. o. tü Tefü dat. pro +Ó motu. — 
S. 2. v, 7; Povwv pro fgtov. v. 9. aiei —. asi." ' 

P.4. v. 13. xak ovdénürs TÒ wuùtò, omisso boli; recte : 
10 wùiò enim refertur ad antecedens 'mAO8oc t)» uopiws. — 
8.3. v; ix. qvAAofoAHy» tum W.'M. tectius: ^v; 16:74 yáb 
TOt fAeotqouw verum dat) quód voluit Dalec., ‘iw loco yeveous 
inepti; — 8. 4. ç. 4. Bkautqtwóv —' gbr: 9v; 5. didvg 
taŭra meum habet, v. 8. Gmofühopiv; =) . ` 

P. 5. 5, 5. v. i. 0° dy abtotg; fel? dbique-apBstrophum 
habet, v. 4. Adya 0° oiov — Ót; porós: "quae "praefero. 
v. 0. tG èr rotg (wos eig ü» tis rÀ* ü»dhayob 'Ggopowi. 
Additum vocabulum ávdAoyov loci defectum - Qditiem "expled, 
sed vitium omñe- ion sanat: Equidem iraüWpositis membris 
tentavi lotum ita redintegraré! xai urÀdg 0$ Dok tig tay Š$ 
toe qurotç üqopnotor; roto àvüAQyor Èv tolë Çu Apopotwi, 
tíov. vel ita: rav zig 1 Ev t. q: &pouorot; ot t. 3, 6. —. 
B. 6. v. i. verum'Ütppío8o dat: ^^^ 5 0 007 7 77 

P. 6; s. 8; v: g: consehtit cüi À; B; V2 Min prévá 
seripfüra; v. 6. 5 014 tom V. M; dat; — $: 9: v. 9: = 
murw» ts tobtübv pro rt. iovtew te ctbi V: M. ‘vie & 
TAY vpogi|» énóysins cüm A. B. V. M. . v; 15, ép Ey prb 
úp fy, ut sect. 12. A; B. V. M: Urb. as: 12 10; WV 5. rò 
9vrü» tum Med, | L. Bog 

P, 7. 8 13. Y; 5; iul rotg Aois ptó tors Te GAkois 
eum V, M: v, 10. dg abtotg tüv Qty =- Ex tay artär 
pèr yùp cath A. B. V. M. frt ome ec ut 

Theophr. oper. T; V: A 


a AVCTARIVM .LECTIONVM VARIARVM 


P. 8. Cap. 2. s. 2. v. 2. sic a correctore habe 
v, 3, na totç uà» OívÓQusiw oris ovrog. — S. 3. v. 3 
Meséstoo e correctione. deinceps oí Ó' àv piv rotg allo 
üverüpog. recte! v. 5. xad? avrà èv árovuya cum V. M. 
P. 9. v. G. yropiuorséQoy, quod sequens yroxpsuorteoa 
dà firmat. — S. 4. v. 14. 15. Umoleuoytoy — celsius; 
cum V. M. —- 8 5. v. 7. dy. rs. pèr aby voUsO. Tò pigo 
sai, v. 8. Aia dè ðn. Unde efficio: "Ey tı piv ovv robro 
+Ó pépog xai. Ferri etiam potest Tn, fortasse praeferendum, 
P. 10. v. 2, ¿magañlnror cum A. B. V.M. — S.6. 
v. á. óypóryra: siügulari numero. ^v. 0. pudo woctijc. Han- 
alus avtig omisit, et Bodaeus. v, 15. Post Kadotge étes 
voUro xagüínp: inserit ob È` grregiwrny" Go, Öè wb ino 
säg wQvgae aUrije xagüíav, quae librarii ceteri propter simi- 
litudinem omiserunt. Pergit-deinde cum cetcris of Jë pvekor. 
Vocabuli àyregtovs] mentionem in annotatione desiderabam. — 
B. 7. v. 2. tà UessQo» pro.rü voregu. v. g. qvAAov pro 
geAAoU cum A. B. M. V. v. a1. ovv$era: xa¿.ç0 upon 
sa) Tbe. 
` P. a. Cap. 32:5. 1. v. 5. toy zü adora cum. A. Y. 
M. mayra, fecit Heins, v. 9. Douyayay habet, ubi est Gause;, 
cum definitione ea, quae est propria Qüuyov, cum À. B, V. V. 
praeterea xpl ante Hag amittit.. Sed pon tol vxlodor 
t or xat yauboy xoà nayaroy. Fauvoç 08 ¿IÓ QO no- 
AvxAados, olov Baroc, mahio poc. Hoc egregio supplemento ut 
recte. utamyr, Aoca:sunt comparanda, ubi govyoso memorantur 
et cum aliis comparantur. Igitur statim classis vy)v qppvyaro 
dicitur bis «à qQvya»ixá, e quorum numero memoralur gapparis. 
Libro 3. £. pl. c. 7, 11. de purgandis arboribus, oleam, punicam 
&t myrtum;eit, quo.magis conoisae purgentur, eo laetius germi- 
nare et fructificare, ors muxyofhasza katri xol Asmvüfflooa 
xat coyU magavowousra. , Addit. e), <a) pouyarxo) rasa noy- 
vov vj ngoco. Libri 6. c..1,,14.4 qQuyavue] 90g Eso 
Ogg esse dicitur; additur deinde foliorum paryitas, gı) x9 
gouyosaxi:: Ex bac classe nominantur primum to oreparopo- 
zixà, velut iem, odami, Aps a) oc, mudoaxoç, t usgextá- 
Aég , &pruAogs gsúufgov, éAévtov, Gfgóorayov ;. e classe ole- 
rum. (4eyotrgjov), ëagayog , spryuvov; debique e silvestribus 
asparagns, scorpiQ,, apanps,. eryngium, cnicus, ononis, tri 
bulus, pheos seu &toebe. — Sectione 3. sraAcovpoc ; fatos, 00» 
derit, «regio inter tà Qourada nominantur; ubi merito 
mireris Gouray et stüzragw ad Dupyovo referri, quae alibi 
Teig gQvyapixoig annumerantur, - Sed fortasse scriptum ibi 
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Jouruðir [xai rwv qouyayucQy] oriy, olov. . Video nunc, 
postquam altera pars varietatis scripturae Codicis Urbinatis ad 
me perlata fuit. — Igitar fides supplemento ita demnm con- 
stabit, si locum suum vocabula gQvyavoy et Qüusog permuta- 
verint, et supplementum codicis ggvyaro tribuatur ita: gọú- 
yavor dÈ tò aò Ging moÀuxAgdov, olov xai yéufon xal 
nyyavoy. Superest difficultas in voce vitiosa yau(ign , cui no- 
men oleris simile, si cum ruta olus alteram nominare auctor 
voluit, quod substituam, non reperio, nisi placet Hesychianum 
your aut yorsa, quod utrumque nomen Óg/yotoy interpreta« 
tur, — S. 2. v. 4. et 5. yéveadaa — ëxßaivew cum V. M, 
v. 6. émodesüpovpérg verum dat pro Uzod. v. 11. &módooug 
cum A, B. V. M. v. 13. &yvos cum M, V. v. 15. verum xai- 
to aurude ye ¿oríy hadet. | ' 
Pia. s. S, v. 1. aUrq ys cum A. B. V. M. v. 6. aga- 
Blas, — S. 4. v. 2, Osiy omittit cum A.B. v. 5. xoà 
Üuyypomóvrre omittit cam À. B. — S. 5. v, 2. Aiyouev dat. 
P. 13. s. 6. v. 4. 'nousüeot. v. 7. evApgyoy Oà xal savrag 
«um À. V. M. Deinceps v. 10. miror in Codice legi verba 
arv OspaTs(ag, omissa in A. B. Med, cum v. 11. eum 
isdem verba va dà omittat, 'et iv. 12. QA yeíg cum 
M. habeat, Omnino: de supplemento Heinsiano dubito, et 
falso mihi videtur dictum, quasdam plantas sine cultu vivere 
omnino non posse, . v. 13. 4actgov, vitiosum habet. v. 17. 
ups t8 vara addit cum A. B. V..M. — Cap. 4. s. 1, 
v.2. tub ta È aÙTtùç Tç, super xa scripto xa. v. 4. pixgo- 
wg v.5. süy uiay cum A. B. . 
P. 14. s. 5. v. 4. uvoíxn» dat, quam coniectura conse- 
calus sum, Firmat locus Basilii positus p. 141. ad 3, 3, 1. 
P. 15. v. 3. Qo, totos cum A. B. V. M. pro zQósos 
habet, — Cap. 5. s. 1. v. 5. šote 0à cum A. B. V. M. pro 
i. v. 11. toUro Jè aUsÜ Z00707. Tiva xG TÒ nagafAaccr- 
tiq 10 &mapaüfAcuera siyas Bene, practer omissum và 
sut ar) cum Á. B. V. M. , Habet eliam ó gervi, rectius 
Med. ô qeís,E, secunda énim longa est. v. 13. xaz% ioyuw, 
omiso gg» articulo, v. 1j. 4] züç wOiavzag Oiagogóg cum 
A.B V. M. — S.a. v. à. gíAvga. habet, sed yoia omit- 
tb ut À. B. V. M. v. 6. recte IHuycà 08 ysu èv ovra dat 
pro Taŭro dà v. u. 0. V: 7. mrayugAorózeQa cum A. B. M. 
ped m vero QuíqAoim. v. 9. &vOpkyyn, së cum A. 





P, 16. v, 2. sroloronoç sine accentu babet, et guáveoc, 
D ` À 2 < (3 : ` 
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. . , : - I e. tst 
ut V. S. uovorrog avxfjc, omisso oiov. — S$. 3. v. &. oni 
jim Ald, habet Yerum. v. 7. tà à fira, sic, ubi verum iyu 
Blet, V, 12. yovarððeç cum A. 1. 2. verum liabet, cumi se- 
qüütur 'GxarÜo0: ad frog et mahiovpoç referendüm. — 
S. 4, v.4. axÀngórqe , polaxórme, qhajporqc ,». «gavit 
j; < Ñ uèv yùọ itéa xal yhwgòv e0OU soUgoy wonse 0 P 
óg cum A. B. V. M. v.8. aUaOérra.. v, 9. oyeoDérta, ut 
A: B. V: M. w 11. falsum ¿oF cum ceteris libris habct. 
P. 17. Cap. 6. s. 1. v. Á. ¿ma xab tà èv auzotç cum 
V. M. etiam A. 1. 2. ^ut v. 5, z@y pèr yag cum Á. V. M. 
v. 8. udAuord abr? cum A. V. M. igitur avıņ scribendum 
vidétur, v. 11. ovXou[vov singulari numero rectius habet. — 
8. 2. v. 2. ÜiagéQovas dà aÙtoi xat cum Vind, M. Fortasse 
wrni praestat. "v. 4. oxAngórego. xni xoavodtepus TU» Ev- 
Awy auctius duobus vocebulis habet. `v. 5. uavóregas 0i o 
iè, at 0° où” UpevoOti; Ó èy pèr cum A. B. V. M. v.i. 
z&Aka mpos.omuéva. ` O d 
" ' P. 148. s. 8. v. 8. moÀvoija xal rü Gxgopila. Hoc exem- 
plo apparet, quomodo pazpógita: in xoda. vulgatum, fuerit 
mutatum a librariis. v. 5. xaĝárso Qoi, omissa ¿ÀG val- 
gari, tui Aala substitui. `v. 7. pgvócóila è outwç. À ditum 
08 confirmat. v. 9. rectius u$) uorogibov habet, addita ne- 
gatione vulgato povodóiSov. V. 10. xara f«9ovs cum À. V. 
M. deinceps &uuyðakar A. Guvydala? cum B. V. M. post 
¿Aaa amittit Jë cum ceteris libris; — S. 4: v. 3. uitvoreou 
rectius habet; ct v. 13. xviuQurióg, quae forma s. 5. se- 
quitur. ` . eaf tan a 
P. 19. v. 4. wone ini vig cum A. B. V. M. — 8.5. 
v. 1. &nasat Ò’ upergos cum A. V. M. ` Unde xoi additum 
in nostra editione fuerit, non reperio. ` v. 3. tragaffAnacgu- 
xai. v. 8. múËoç cum A. B. V.M. v.a1. eixajovooug cum. 
V. M. imo et A. 1. 2. — 8.6. v. 2. o£Awov, ¿goma — 
&mopvüüng — óélwok xai, tò vtUrAo». Heinsiana sola očko 
primo loco hábet, A, 1. 2. ofÀnsoy, Post alterum. copula 
deest in Á. B. Heins. ` v. B. solüs, verum ` dxí(uou habet. 
v. 9. öowr uq 0992. 0 SON a 17 0— 
© (P. 20. s. 7. v.'1. "uiylo?ag dŠ üAdac cum ALB, X. M. 
v. 3. kmde cum "M. V. v. 6. &ogódeAoU. — .S. 8. y. 2. 
igew* xoig Óà xai wç cum A. B. V. M. ut v. 3. atat- 
iča márta Ti» ve. v. 12, et 13. bis Qobtuey habet cüm. V. 
M, útesy bis A. 2.2. v.15. 4 è tr oAAdy. 5. 
. P. 21. v. 5. xÜua 4] xogmog. O9sy xai oi evr800,,0100-- 
Asyovieg où x&xOG* imi Që säv llwy voli uér ¿ori cum 
` | 
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A. B, Med. , v. g< ¿yasa — sicer ai Giba cum A. B. 
M. v.12. Yvas dš xai Ó xaAovoí mwtg Qoy(oy — oiyyos- 
T ° ^u $0» y * ' 9 
Facit igipur diversum ab ud» zò qayíov.. v. 13, ov ovåýp 
icu (Ña cum A. B. V. M. — S. 10. v. 7. vitiosum zo 
gow, ut v, 8. Quadietvae cum. ceteris habet. v. 12. spya dà 
xi w tup A. B..V. M., _ , ; < sta 

P,22. & ta. v.,à. sp TtndX»» mutila solas A. B. Deine 
de eguak. cum ceteris, Cppulam xal past xoóxseç omittit, cum 
V. M v. 7. OUTO, siç. . v. 9. dauag.O.xpiuüg. Y. 13: 
erpgorr&g tç (jo Àovc eum Graeco censore scribere, non, dyr 
bito., Ogronare enim. deorum ares radicibus non érat ią more 
nec Graecorum nec..Aegyptiorpm. Praeterea. locus desiderat 
mentionem modi, quo, radices in usum .cjbarium. colligebya.- 
tr. Kffedicbantur, nempe. xadices cum ipsis glebis, quihus 
inüxae et demissae haerebent, atque inde integras exupeham- 
tr. — SŠ. 12. v. 3.. umorea, ut A. B. V, M, v. 11. aas 
Bu9ow cám A, B. V. M. . v. 16. 0 xoi gaíyssua cum Vig. 
Med, 3. © gaíxsvus M. 1., © omittunt À. B, Heips. v. M. 
guos sak Üvvapatg y omisso ai.. — Cap. 7a 5. 3e v. nE 
y gedas — oudeuía xaue cum A. B. V, .M. babet 
V ll. åns) say cum Y. M... , ENT: 

P. 26, €. 2. v. XO. quoleig — ioios cum A. B; We M. 
sd igos À. B. Heins. 4— S.-3. v. 2. ojan addit cum V; M. 
Y. 3, pég où.. v. G. GUyAg Guxij cum ceteris, v. 5s). 
ante ry ġar Heins. qwmisit, v. 9. `'spQwaguor, v. 10. .0u- . 
eJordoy cum V. M. in quo 07 icd, latere vidutug, deinr 
ceps QU Ty recte. habet, scriptum. — ` Cap..8. s 1. v. 1. 
Tar (vügur züg zevabraç cum V. Med.: v, 5. Àéyas gum 
Vind. prp. Ayo. v. 6.0 zü üAÀov cum M. Probabili con- 
iectura dm sov aAA. Graecus Censor scribi vult. v. 7. sab 
,Ut. cum A, B. V. M, o . ., .. a 

P.25. v. 1. evxi, Aac narta, emisso «aè, ut pagina 
ulcdente, v. 5. supazodem. A. B.. Va M. vuyuavades. 
babent, v. 6. dvotótága mecum pro &vo(e/tsga. . v. g, AGAM. 
~ S 2, v. 7. Oquxgapíar cum Vind. habet. v. o. Ónò 
WUT. haios xai cum Vinde Med. _ v. 14... Moivor, sed 
Vind. ülsyotoiroy oiov, bahet. :— — 8. 3, v. 6. nep, ut dig- 
"4 voluisse dare videmur. v. 8. xar’ álAxAavo mecum, i 

P, 26. v. 5. ieyuoó» pro loyvgóraszoy cum V. M. — 
S. á, v. 6. sruQiGes pto TQUE et v. 8. mute cum M — 
S. 5, v2. ha vÓ po tara uéoov ngoonuéjoðar. sed À. 
B, Med. uhe’ -àrù udoov ngosxvistoOas habént, unde vifii 
oigo patet, Scriptura Codicis propter tempus coniectura mea 


- 
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Tradatantiorrest. — 8.58. orrslZa-waq'dodç cum A: B: V. M. 
V: X6. ` ztüvtug O 6 — ànoygóaoxóytor' mayuregqoy vivera. 
M: raybregoç - habet. ` omhes'. éeteri' cum A. B: üsogenua- 
ey d$, 0 o1 0500 7 97 030r g, 

^no AB, n v, 7; tibpafAaorgritóy. ^ Vulgo omnes sragicffa- 
oxov, — Cap. 9. s. 1. v. 2, üg^elg wzxog. '*! 5. teram 
dBlbyor BabetSlus. v. 8. dod; üt A. vv. 13; apesin €um A. 
gk V. M. vert: soit D aígtniu iata luxta scripte, bro more. — 
$:2,' v. 4. ebat "zb adrÓ uakkioroy: V. M. ¿SauËEj tò avro 
W. pro'vàlgato? EEIUEEV kal toudi. sn MON 


sii p. 58; q55. p y Eory: dà YUY Sak À M. $n | 


*eà 2^ gvAAofo ARA. v. 5. Duha: s. 7. nolvos — DEOS, uxar- 
"Oti. Ubiqee diflyog' tecte"scriphins babet. AM. 'zrollóe — 
tvilvO 07. W.olotrepoy puku "ABvxaxovDog. NL. gi- 
Aul] óbvxdkaé or habet; Flore’ he ObvaxarOov uti doro- 
WWariae* artifices tradit 6, 8,- 5: ‘Tertius locus est 3 3, 1. 
bi "cám ^Heinsió «Bedaets ü£vixarÓa ," GxoyOoc: delit, quod 
AL +. g; Went "Ürbrias cunt Basil. ofvéxopta y; &tevÜw. 
2yo "OEvoxo r0 oc ,apivdauvoéscum Gaza scripsi: sPd superest 
AiMEna:dubi(atéó de priore scripturd:c Inter semper: florentes 
stirpes est ó£váxavO'oc sine varietáte .$, 5, y. et de germina- 
-Honë 3; 4, 2. 'Sonptura-iditur óbvexárDog in Theophrasto 
-Multo : certior altëravesse videtur. "De: Eun dübitare: vix li- 
QRt; quam: UUrbinas ‘codex adiniscet^acantho: nusquam enim 
-kúa inter semper virentes arbores ñomtiwatar. v. 10. Ő oiva- 
Pup cum ViM.: oes. B. 4. v: 5 goldbrid, lovia dat: = ` 
o0! Pi 29. Y..1. osno tovcim Ai B. V. M. "v. 6. -aŭror 
"pro aurQv.eum V.M..—' 8.8. 41:3: Baa8úrsóoy cim tete- 
ví$2cianibas preter Heins. Bòd.: *v.'7. moaifAoctti. v. 6. 
WA ros rspby: dedii mperspoy solum: dédit Heins. Bod.’ et ha- 
bet Urb. contra omittunt A. B. V. M. v: 9g. Gmtuy0aR$ tme- 
vum.. ikvyüsfap- Edd. eéterüe- : v. 10: VoreQó» vüv `G4lov 
bum A. B: VIAM — 8. 74^ v. 6: pugo suxa 2 WC». ix6i- 
49A: cum M; 08. sal i üavdig vulgato üyS jou substi- 
Brit , "cui suppu i.euní Scaligero, sed' verum ebayosc agno- 
 "wtes in:seqteinto -llpoíveray, qaod ‘habe? v, 10: pro óqovai- 
toe. v. 139. Ame yojouy. A. B.M. à. GXÀoy yapay. M. 2. 
4j sol 08: xat" aliu yorga, V. Å OÈ xal xar Aka yolgar. 
Z. p P. 3o. Cap, 0, s. 1. v, g: maro., S. a, y 3, duagégu 
pah +a TE MH cum MV Dur edd. nai Ms Umi. 
.N. 8. zrO0t00Z07z8dG, "unde A, B. %¿o0£oreoa explicabis. v. 6. 
idv ante baar ad omitti cum À. 9. V. M. I "S. 3. v. 1. 
fálsüm Grpogv cum À, B. V, M. commune habet. — ` 








| 
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P: 51, x. a. diù so Q éublsto. Hundu, quod conis- 
ceram,.habet. .v. 4. 5. pÀ Posse — uiw Graecus Censor 
ipsum hoc da e» coniecit, ipterpretatus j¿' œs dua goesas- 
4j Tgp. — S, 4. v. á edo, Heins, Bed. jos. ` v, 5. entau: 
vópuhh cum .À. B. V. M. .— 8. 5 v. S. uad? oou. w. &.. 
sakja. v- 5. Óvojw- v. 11. Ad rtapdgovicorsé, oum. A. B. V. M. 

P, 52. v. 1. Ñ zal. w loqega M. sai soU ap. V. saĝa- 
sep EOV Oft. V, 2. wak. smisa iy aayosa. .— (S. 6. vido 
«aè ra zo Qgrég cum V M. v. à maqadurD ifovia plans 
scriptam. habet.. v. 56. sud. za riq üguog sab pikasoç. | v. 7.. 
8- x«ux tà thensvang oum À. B; v. 14. dgzin 4 Qowi 
cum M.. -r 3.7. v-.2.. xiha As oxvhång. vebi xad, PATR 
méÀqu,,OmispQ vijg; Y- 9. verba eA«de, tols è. ai dt ro. 
omisit, cum, Jjeinsiane et Bodeei editione . pupesa - Britannica.. 

P. 35. va. -yogktu. w. G..iaupry gov cum A. B. M. 
Bolfoüg lovowyiev... w 9. i mais gulha. éxardudn narta 
cum A. B. V. M unde våde restituere nune mon da-, 
bito. Lye AQ. deb der $apreDdr. š uai ère puadloy cum V. 
A. urā, vulgatum omittant eiam M. — 8:8.. v.. 3. Sés gur 
GF TAY HAAN, . sed dubiugi videtur, an ]9 pro xai sit a cor- 
rectore. ., v. .d.-aà Fiaruguhia )mosüpulla , waddmtp uds 
sog cum. V.. M. unde appaeet,. unde librarii codicis Aldini- 
fuum tæ [30 M procudezint. .. Scilicet a Theophrasto scri-, 
ptum censeo: eg; Ò im 40." 76 Tàasiquida zu$íqvAAa, 
«adartsQ. puQéuoz ; 14:0" dranta xoi wç svga, xu unto — 
tär üÀAe?, nempe, earum arborum, quae folia non habent 
lata. ' Atque, hage ratio e Plinii. versione facile confirmari: 
posse - :videtur, Quodsi Yero Theophrastus formae varietatem 
omnem nunc persequi voluisset, plura erent:commemoranda, 
veluti gáarupvAdou: opponenda erant Aewséguåda., alii for- 
mae zü. óbveuáda, . .& plura. deinceps erhat tepetenda , quae 
iam sunt omnia exposila a. sectione. inde. 4,. . Nunc. vero po» 
Sitionem et ordinem foliosum: enarrare voluit: Quod arguere: 
Videtur. quoque formula ox d'.ém$.sà së, plerumque, dis 
versa ab antecedente xoy .Òà D«apopk sarrar opoloc dés- 
dar saq x6. CAA... qpao foliosum, numerum cempreben-- 
dit: cui aljam subiungeze. minus, generalem- quid : 'opus erat, 
si redire ad farpaae, eparratiomem ,voluieset,: quae iam. pluri-. 
bus erat. verbis absoluta... Denique multo plura erant voca- 
bula ,.fotmae varietatem designaniia,. inserenda sime auctori- - 
fate Codicum ; nec sine tautologiae culpe, si opposita voca- 
bulis mAaziQuida et ü&uguáda.. quaerebantur, —, Y. 14. gà 
sí Òr ag. ptis. habeh c5, ŝa: soU. aire « cum A. B. v. 


^ yo  AVCTARIVÁE LECTIONVM VARJARVM 


. nÒ TOM. V, 6 ubet. pro sùatýsiç ca. A. V. M.- 


— — mama = —ma—ama 


* P. 4o.. v. 1. oyedor 02 wal cim-V. Mi dans bolas. — 
s. 2. "v. 1. Oagépse dà xaè tù vd èxpuow. v. 3. laa, €x 
xu] átroníérrorza solus." OurerQwpéra V. M. v. 10.. pnåsia, 
bros, sokxuptela. v. 11. Q00aia , correctum tamen. MED 
furi pro xato., ^v. 15: léxapog —- xvjoc. Vind. ó axepe | 
kai 5 Wríxog. v. 18) reo olxúoç cum M. .9 mepaíxupg A. — | 
8. 4. v. 2 idwrégos cum. ud v. e QU "I cum. A. M, 
. dO. ggÁe(ac. ~- ^ 
"p. 4i. v: 2. Ex Hécov, tuU? sivav cum-M. Ès pétov ds 
su) TaUT. ins V. 24 utovóv üyOog cum A. Ë vy ùr- 
dog V. `v. 7. ddvvarov él teléroxogmét, UA uéyos cum A. 
V. M. nisi si fuod A. iani pi'uégg« habet. &ÀA& porov ma- 
lebat Censor Graécüs. 2 S, 5. v. t. vó ye vijo (ong, recte! 
v. 5. totus locus ita scribitur : xucadey £ ëre00s Ó, ör « 
hixgbv (beg čitëtpauuéroy ontos Dyom ta yell: upon, 
M. similiter: xuvadey. 0° Érspos à) óv LS oO. — NOTH- 
sog — puidi: ` V. xdr: 8? Ecepor P dw dg pixpür — xó- 
xivoç — puvgoün. - v. 8. sudu cum V. M.. v. 11. Qurapa 
iphcoxagnsiv. Etiafo" V. ehsoxaptety habet: — Cap. M 
b. i. V. 3, Bhantòy, male! v. 5. d V. 1. vekeobv,-. | 
13. TOY ëyoy xat "ry VÉNY, oítuteç, ' ` ` ! 
"p.42. v. 2. xagnóv, Fr, dà ó OAvyDoz cum Y. M. v. 9. 
Ex TOY vén cum V. M. — S. 3. v. 4- oi 08 taütne pè” 
cum A. B . V. M. ` M 5. wone tijg séponviag, oniíssó xaí. 
v. 6, aUrg yàg xui ix cum M. deinceps moht. Y. 11. GF 
Angr. v.16. . åvðpúpuťuç — hua. v. 17. GXQOY. 'v. 18. 
s, y TOULOV ys xai ' Gxgo8Àaorov, omissis xai GxgógvAAy. — 
S. 6. jV. 8. xai mov to ys saUza àv zÓVç uéosow- An fuit 
sa müg T Y8. roaŬra ? "c 
«P. 48. s. á. v. 4, ooa dé èy anion TOUTOY toig xag- 
&g,.cum A. dca è jj éxazégo toutov totç x. V. M. y. 10. 


ze ahhar, omisso xai, cum A. V. M. — 8. 5. v. 4. (or 


Aalsiv, omisso vagari T6, cum V. M. Male z fuit substi- 
tutum, MEE aas 
`: ` AD LIBRVM IL sna 
: P. 44. Cap. 1.5.1. v. 8. aùvóuaras cum V. M, . y; 10. 
rime són ngonioé aspégeioc cum V. M. — S.a, v. $. &nà aod 
MÀcyóg solus; . èno xÀ0yOç ` o8 urate A. 1» 2, Falso 
Bodaeus inde &kAowbc. auè ov dus. refert... V. 12. ITLOG ci 
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tar): e. fviedea, vonvkniat. v. 7,.0Ubt d^. ivpryeóotttpua. 
V. ivdgradoxsgua cym. M.: habent, Deinceps, tv xavos 
Urb male, v. 10. 300v cuf. V. M. .v, 12. lag. V. 14, 
sry — myyeaudwð..  Posteriorem scripturam habent 
quoque M. cum Vind.- lo Aristotelia h. a. 8, 15, G. avia 
xU 00889 šn:.aliis bbris. dicitur sinos, at in Yeneto. et 
Medien. Iebramnis, Guilelmo interpreti, .Hesychiv xvyygauoq 
et xiysgágag , in. libris Plinii 10. s. 33. cecñrgmis et peny 
chramis.reperitar. Unde „suspicor, scripturam ! vocis olim va- 
rita fuisse ; et ayen, von a semine, milii : {xé yea), sed fici 
ponap.duxise. v. 18. qù i ug ¿227 3ygorqe ë s cun M. 
5j woes O£ vig Vind., S. 4, v, 2. aù Qiengérsa cya V, 
M, wedig dà MR qug magis yilii suspicio, quam iunctum 
ayedoy facit, augetur. — . 


P,36. SER EL moos, falso, ut yidetur, v. 7, ei pd. 


16 $e vor ai&quy D "odor. An hinc. corrigendus locus 
sect, 3. ubi est 4 ph Tío tay WGvov Uyreoov gos? v. 11. 
pis idus, Attice, — . B. 5. v. 2. ag. évüg cum ceteris habet, 
& v. givsadus , ab Heinsio et B. omissum. V, 8. oE xa 
9 (Q (in. ceteris, Va. IO. 0586 UM QUsSQ 18. A. B. V. M, 
0301 habent, orau fecit Heins. cum ,Bodaeo. Equidem inel 
evuyaies ye malim, — $, 6. v. 4. ódag mecum. V, 9. t0U- 
t0 tQ Rd mecum. et cum v. M. 

P, 47. Cap. 12. KE 4. v. 2. additum & me articulum tole 


habet, . Tá, nhy 1000Ur0Y q OTi oyua cum A. D. VM. ` 


v, 5. viv 8è Sula, inepte! -ita tamen' etiam V. et M. deine 
ceps Ded cum A vy, 7. dann. v. 13. . Gyrynoou pro 
amoy. À. ùyýoov,. xéðguðos. Etiam V. M. áytjaov. Male 
Hemsium : secutus mutavi. — S. 2. v. 4. oiov lhaia. A. oiov 
baiag cum V, M. lieins.. v, 6. uinhicac. . 

P38, s. 2. v..3. Ó 02 xal suoñíuy cum V. M. v. 3. 

0v, tecte, v. Tor, oyåè cage egrégie pro ob0` inops: 
—_ š. 3. v..5. xoi purr; amisso tar, v. 5. verba yer ve 
n dsuoryra modo vi Ulqv quew margo adscripta -a eb- 
cda manu habet. v. 6. n 98 rugas vet. V. M. cum- Àj 
ú à Mls — S. 4. v. 1. TO üvon,. T0 pulia, ' omissis "rr 


lr & cum. Y. M.^ Av. W wisparouavor cum V. v. 8. idu- 
30105, 


' P. 4. Cop. ay oi. v. 6 uoa —. soxnpunieias- | 


T 15.. pro apolar habet aruy. V. diei, Med. 1. et 2, 


in margine; ad à arri sdseniptum: habent. ott ye- éygicy. — 
Sea ln. à. sal cb Voy tò 'uékeqs cum V. Me Ne Js zavsag, Š 
1 idwicum. V.M. v. 8.. 0008 ðn. ToÑ xeu mecum. ` 


Yo — AVCTARIVAME LECTIONVM VARIARVM 
` P. 4o. v. 1. oyslór à xal cum V. Ma ldap. bobas.” — 


s. 7. v. 1. Owupépes Oà xal tu’ tdt čxpvow. v. 3. diim , 9 
xul &noninrtorra solus." Ourergipéra V. M. v. 10-. prjkeis, 
&yvoç, xokxvunleia. Y: 11. 000aiQ , correctum tamen.. v. 12. 
furi pro sivo, v. 15... -nagog —-. xrijeoc. Vind.. ë ğxagos 
kai D príxog. v. 187 Wao ctio; cum M. ô nepeíxupg A. — 
8. 4. v. 2. ljusrégoç' cum c v. s oò pir. cum..A. M 
v. 10. umÀeíaç. DE 

' P. 41. v. 2. -ix oov, tuUt sivas cum M. šs uécowv dL. 
vx, TaUT Pe V. v. &.' &toóyoy üyOQo; cum A. & vóv- ar- 
Jog V. v7 ' ddvvarov èl teléroxogmét, UA uéyos cum A. 
V. M. nisi quod A. As n 3 égo habet. ahha pórov ma- 
Jebat Ceñsor Graecus." 2 AN v. E Tic a recie! 
v. 3. totus locus ita scribitur: sudo d areon À L öra 
hixgóv drm Ditérpanpévo; xositóc yov &yov va yel siio 
M. pi xüvoüey Ò’ repos ÒF dy LS ing» — 
sog — puxwðr. V.. ond: Ò? Ékepo, £^ arr dg uixgór — - i- 
rto — uuyo)0n. ` . sbfù cum V. M.- v. Y1. dusayes 
tg) coxagniéiv. Etiam Y seheoxagitety habet. — ' Cap. Me 
8. 1. v. 3. Blaoviv, male! v. 5. ĝa. v. 11. vekeobiv.- 
12. TüY Èvo xàb TOV VEDY , ofteveg, ' 

` B. 42. v. 2. xagnòv, Fry ÔÈ ô óAvvDoz cum LY. M. v. 5: 
èx và» véwa cum V. M. — S. 2. v. 4. oi 08 savtmc pir 
cium Á. B. V. M. v. 5. GOTEEQ Ug xépanví/ag, oniisso xai. 


v. . 6. GUT yag xü& tx cum M. deinceps mohi. v. 11. gi- 


gn ür. v. 16. . évüpápasuc —' iA. v. 17. ONQOY. `v. 19. 
y TOULOV ys xai ' üx po Aaozov, omissis xai, áxgógvARoy. — 
S. g. V. 8. xal mv ç ye saUra àv toç  pégsow. An fait 
xæ nas T y6. zebra ? 
P. 43. s 4. v. 4. ooa dè à» š [273 TOUTOY Toig xag- 
cum A. Qoa ÔÈ jj éxatégw toutov toç x. V. M. `v. 10. 


M AAA, omisso xai, cum A. V. M, — S. 5. v. 4. óüior 
Aagsi», omisso vulgari zc, eum Y. M, Male qs fuit substi- 


tulum, ` "C f - "$4 
- . , 4 r .. .. . `. "uU 
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. P. 44. Cap. 1. s. t. v. 8. avzoyarae cum V. M, . v; 10. 
Jm vòn roocapé owg cum V. M. —= S.g, v. 3. dendo , 
solus; . M xovg 740 ' o9 urasae A. deg. Falso ` 
Bodeeus inde kAosbc.2aà ov dus. refert... .v. 12. araog cami 


. &nó z@y. v. 16 g0bSig- pro siautsi; cam A. V. M... 








! 
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P; 7. *k. 5. v. 9. "ibis 20:000 "TH "&rrdyra weed 

ak MiM: -v..12..ë Orco) ea Sor metum.: Làv zod rh 
m nagikóiy W.: Sicetihm.M. sed in 23! iest tov e eurréa 
ctiorië. * 4B. imódbitor zivs púicoro fe -< j-Uónowpenvov: 
où piy Gd ; ` trensposite recte -verbo y-'qued emistant 
A.B. WML- 9.36. "sp uyaq]. — B: 4, w^ 5. xai yágat 
xoc, omisso (tó. Y. 12, duguáias; yta nt ante L et pone ym 
surae vestigia appareant.. èupvhetas A, M. aa V. — 
Cap, 2.78; 1, v. 2. 1 "fOe vpró sak. 


P. 46.. v. 1. &upórégwç mecum. üuqosépag A. župórsgn 
Vind. v. 4. xoà $ 6o0tevuc eum V. M. v.5. Omiguou recte 


pro daxpUv. v. 9. Ovasdpvohy fecum et cam V. M. v. t3) 

UP pdos: recirus tÒ ?- V. M. .— `S. gə, vi 3. toone 
el cam V. M. 1. pasiv M. 2. v. 7. 'ueUg.y cum À, V; 
M. v. gi sò 'xijo - optfac eum A. B. V. M. ..v.. 15, Gytorago 
meum; éelerae omnes Edd. GvorréQov "habent. : v- 14. wo 
atò mecut ,"irabsposita copula xai. — : $. 4. Ye2. « ssíoug 
ai ytégesc-oum- A. B. V. M. Dd 

P. 4h. v 1. veyíóut) wei; emisso à hm M. — `S. $. 
Y. 2, 304909 LEV ylawsiqoy” cham A: V. M. sed! rócte deinceps 
orina baron, v. 5. 5 wi yàg «Qr away addito. roe. 

Aan, cU 
recte! v. 8. xvdoivatog. v. anderetan, sic.: w, 9: exo eum 
Heins. — 'S, 6: v. 2. mopa pro "Hneioo cum A. B.'M. 

P. 48; v. 1. w£Aawu» et v. 2. vv iv drinyügp: ` ñ. 
phun eliam: A, B.V. M... v. 5. xab ante sr&vxr omittit, 
Y. 7. ipspouévoie: recte!’ v. g. ei Of yaigi. A. sè O^ N yabr 
Qu. V. s Ò Ñ yerr cam: M. -unde facilius scriptuva Urbi- 
matis prodit, quae vera videtur. —. S. 7. 'v. 3. ëupégsy pro 
igéptw. v. 4. Q¿yamakey båiya — Lane .Etiam A. B. 
V. M. $i omittunt. v. 7. alterum mosty rectius omittit, v, 
M. mpi néraubv we llipvepov, recte. wagu morauó» Tin, 
A.B, Heins, Bod. w, 15. ai nvpqvos, male. — S; 8. v. x 
sir mag inis g. gureve, Etiam V. M. quoe habent. v. 5. 


"pig has, sic. meeoi Alio vagnis cd tót% coniectura 
ingeniosa scribi voluit Censor Gràecus, si modo de vocis 
moritte et significatigne, prd avaAA Aog positae, constaret. 

P. 49; s. g. v. 1. Ju ont. cám. A.. V. M. v. 2. oic xoi 
Ttt prd oloy xak "v, Š. -dmogi) T8 Qoo eum V. roo tà 
úa M. ixoóst, xü ëd AZ B, v. 5; verba &- Twe delevit 
wonda manus, v. 6. Avapbsas v. 7.0) 4) roù nbtoV. 


miel —: S. 10. v. $. Bialdayi 4. qoiQag: mecum... à. dè 


` 
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(wg - A. B. VM. v. 5, pe qi3à dà níav addig yag. 
Y. 6, wadaneg. TÀ FOTI, omisso Mdj. Y. 9: 0 sine agceptu 
et spiritu, .- v. 11.:u9ygó». `V. M. yuyo haben. v. 13 
apupossQu eum V. M; — s, 11. y. 4. saj TOURU mecum, ei 
deinceps +š. eg. 04. paraf. óo xal GpuyDaAi]' ám mèr, 
Y. .7. spas va oy . son. V. M. mástaAoy *7c cun lacuna, 
Lalet viiun| me S..19. v..3. 4ng dao yo Ures mecurg. 

. P. $0. v.a. Mpoi mecum, v. 4. ¿L¿¿ay. w, 6. SEQUUXO- 
Tui TY Sula» Ola. v, B, qudAov;, v. 9. ovd cum 
A. M. — ;Cep. d. 8. 1. v. M. Dasi È’ qux. Ve M. gpi ài. 
v. 6, "M -— BUTU, Ò vga petußuhksiv, Qgzrt. V. 8. gei- 
gor Jè xó mecum., —. S. 2..v, 2.. UnoAau(juyougay, v. 3. 
Pavuugoudy. cum Heins. et M. V, V. 4. X4TyOA y. m RA- 
Aeuucyqo ès, péharoç yáo — pilara 
vo P. Siv S, o0 uny alh sinso ouufaives s; m Š 
soi; x. egregie hahet et auctius , eiectis verbis êy, tq), nan 
? superiore anembro temere repetitis. — S, 3. y« 5. inutile 
Qv omittit. v. 8, avuflaivcw. v. 11. sro" axonpUdisioa cum 
A. B. V. M. wáipsusn irephúornaen A.. repetunt , V..M. v. 
: 85. wargo babet yg. xudoy, ei sequens nuki» e çorrectione. 
x. A4. xü dà eior.mdvegor, ut À, V. M. v. 17. oixegoU sas 
cum V. M. — Cap. hr S. 1 V. 2. pivĝav cum V. M. v.6. 
estius zà Jë êv, tovg énezeíoq. HP 

: P. 52. v. b. yọory xal, omissa cg, cum A.B. V. M.— 
9. 2. v, 7. àpJolov, ut A..B. V. M. v. 8, avzoig roig cum 
celeris, — B. 5. v. 1. psd'onoivoi, fagsis. léxajo, v. 2. 
so olAuor cum A- B. V. M. v, 7. vwr& xata gets cum 
A. B. V. M. v.8. Ox6TrcEQy cum iisdem libris, . | 
. EP.53. s. á..v. 1. üromoy È Qy 2. päh kov iy taig. cum 
. N. M. vé. digne 0-LlégaE , omisso xai. recte! v.,5. xa 
emradzonb. v, 6. o ddpog énéyes, cum A. B. V, M. v. 9. 
govauAÀig. <. vá. auzouátgy cum V. M. — .Cap. B. S. 1. 
— N. t. Ëmal Ó6.cum A. B. V. M. v, 6. aç et «um iisdem. 

v. 9. xahsvovosy 6 correctiene.. . aig . zd gloras x. 8e. À Ass 
utrumque cum À. B. V. M. v.g. sfvgovc mpogepUreaw, cum 
iisdem. — :S. 2.. v. 5. ¿kw 9. pèr. espazos: Nolim, A piv 
40)4Q 0€. 
`. P. 54. v. 1. fiadios Š xai. yoong cum V.M. V. 3, pa- 
spotépu» cum V. M.. v. 4. uapoGysuuówty, sed, a. manu sec. 
super og scriptum ü, ut fieret pautoysuuévn, déipcepa 4) ente 
éxrangyvr omittit cum Med, Seriptura uepoggeuMévi xera 
. videtur: nam et Plimius píanéém» abietis translptam ex b. l. 
sinemoravit, ^. S. 3. y; 9: ffogQat sine accentu, " x, 12. Qrsíouç, 
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unàiaç. v. 13. vavrQ yüg cum A.B. V. M. — 8.4. v. 2. 
verum dizóztgrpra habet solus. Pergit: Aay(fftvtt» xadanto 
4| vijc aíug, oyícavra 16 vs EuÀow xürcrüsv ÉpfalAorta- 
purevsr* Öpolo 05 thaing — Uwr. Dvreúerar 06 $ ovxij 
xai fav tig. In A. est: lappúvev zaðuntoci tijg ¿laíaç 
xai ovo xai TY aXAAof. gutsusro. ÓÀà xai $ avr. V. M. 
verba xaóÓumeo 4 vio ¿A¿aleç oyisarra ró re EvAov xütoDcv 
aui ¿(Por infl&MAorra qvisvsv soli integriors habent,  v.'7. 
ogúga zaíy cum V. M. egvoü nalion A. B. Heins. Bod: 
v. 8. slv’ 'uùrījç auuov cum A, B. V. M. v. 9. xai yíve- 
aĝas y aoe cnm V.: . 

P. 55. v. 4. suñlaoreç solus sincerum habét. v. 9. Qu- 
víUsra& 09 êz cum A. B. V. M. v. 10. &yot où av yérntas 
&gtuxsoy cum V. M. nisi quod sic Gor; téwp habent scriptum: 
— `S.'6. v. 4. gvrevovos 08 (óac niv xoi puğýlvavç. addito 
piv solus. v. 7. Oyyvag vere. Eadem varietas in Homerica 
Odyss. 7, i20. v. 10. sincerum &mooraoti; habet solus. — 
S. 7. v. 5. sbOcvéi v. qagw cum A. B. v. 10. qvrevóperà 
cum A. B. vV. M. m 

P. 56. Cap. 6. s. 1. v. 5. gvrsvovos Asíovg, omisso yao ` 
cum V. M. v. 4. ĝúo x&ro wai Oio ayuOcr. v. 6. zolloy 
cum M. xóAov Vind. A. B. — $8.2. v.2. 0 0. &q' aviot 
Ütav cum A. B. V. M. quae temere mutavi secutus Heinsinth. 
Deinceps ävwð i» @meo Med. v. 4. ðinnyvv. v. 5. 10x 
üyçòy cum V. M. v. 8. aùr tàs üífag cum V. M^ v. 
ategert aves cúm A. B. Y.-M: Sed antea omnes Trepurtüt 4 
trovos habent. `v. 15. Ty '"7»dbl, omisso čyovoi; cum A. B: V. 
M. praeter iva vel íy’, cui ceteri libri male 5v substituunf. 

' P. 57. v. Y. xai solus additum habet, Sect. 3. v. 5. xa- 
zà Vile xompoy'cüm A. B. V. M. v: 8."ueió uiv ro tj 
M. .zÀ ui» toù Wind." v. YO. aloy cevunagalauptvovor. 
X. 11. 'Üusrmó sine mtcehtu. "deinceps yalge/ cam V. M. =a 
S. A." 4, 3. "dóypov, Ore xai — TtoÀAoL qvrsvovow. vere? 
ceteri libri ofnnes brg omittunt; interpretes rorg akeno locó 
inserüéfuht. v. 6. DgÜ'Opvr te xai al — àhoyrõvtas, pari 
tim’ vëtė,  'pártim' próxime vero. `` ĝðoðopvň te probat etlari 
Giàettis ^Cétiior, — S. 5. v.3. -A4 -dia xadalgovoi. ' v. 4. 
iminrtv.. v, 5. Ñ ix vod dide. M. udoo 0 zÓ ¿x tot Öte 
Y. 2:0 O Ek £oU diós. v; 6. Adv. Cum V. M. 'v. 8. 
Jrarelvst eorrigit Bodaes. " did TY Adbüßiay (ita etiam M.) 
Üuarzi9e? Vind. rectius. | S - . í QUY 

P. 587 v. S. üpgorépaé sin, omisso Qv, cum V. M. — 


S76, *. 6. xa9” B 6 jkt cám "V. M. v. 7. mgürog cul A. 


_ 
r 


16 AVCTARIVM LECTIONVM VARIARVM , 


foíj 9 ua mecim. Gaza sensn loci aberravit verteñs: Unde | 


fi ut bifario adihménto mas esse feminae valeat. An Co- 
dez voluit 'ró zs ydvO» avüoç? i 
EI AD LIBRVM II | 
ih Codice scriptum megi éygluy Dévügur sŠ y. 
P. 56. Cap. 1. s. 1. v. 5. narra yap 5] iw. bene! v. 

6. ody omittit cum V. M. #¥#.8. mm0à purevùay cum A. B. 
V. M: deinceps mepúuro O^ ø vulgatum habet. v. 10. 
vi» &puóvrüovaay. recte! xai piłluðoa, omisso ta. A: B. V. 
M. xai 5 qíAvOpa habent; v; 14. sal dore xaè cum M. 
v, 16. gvreveza, è pro 07 cum V. M. 

"o 7.67. s. 2, V. 2. Ours» cm A. B. V. M. v. 5. 
iBeüóáyr cum V. M. v. 8. srreAfa Ari radias. V. M. wii- 
Afag avti mr. habent. — S. 3. v. 5. waxetvo GYyuetoy vmo- 
Aap(füsPovauw. v. 6. nvevuutov addit cum V, M. v.9 
7t0(90 0 , ut libro 1. aliquoties: I 

` P, 63. v. 1. KAnOonuoç. v. 2. tù gur% ómittit cum ot- 
teris. Y. 5. dÀÀaim uiv. — S.5. v; à. Nécog eum A. rés 
NV. M. çv. 6. ovyyevvar. v. B. xhelw' qpóvov cmim nostre. 
V. 11. gaol thy ràv nowwdUr. “H È’ irouBoln roðto Ó el 
noist tobv0, Guyxaruqpéoey. A. B. pao; riy tõy 1009057. 
H à èn. toùt 'airò émoí(u. V. M: ut Urbinas, excipte 
ouyxatapégev. —' S. 6. v: 4. xul 3» tötç' barrosw tum N. 
M. ËElarro recte Gaza humilem materiem interptetatur; op- 
positam arboribus, ut cap. 2, 1. Óéyügtv 5j te diy Pitu- 
yov. V: 5. xıvovuérýç' dat, quod si atcipiatür, ad: Sequens 
zaros tamen erit intelligendum sótow, v. 8: évottap- 
jov" cum V. M." >> i . St 

— P. 69. v. 3. mayéoç cum A. B. deinceps ovrog V. M. 
vv. 4. zÓ ys olAquor. Med. 3: të cíAquóv, M. 22. rb d. 6. 
' ov? TOot0Uro, cum: K. B.V.M." ^Cip. 2. s. 1. v; 2. d- 
gula cum: À. B. V.M. v. 11. Ulo ¿4daç; omisso deron, 
ùt im À. B. V. Mt v. 15. torton solus, sed- prhvëm; ha- 
bet." v,-ì6., yéupy/a mecum? vfgooüéyrtos V. Mv +. 18. 
xü&moagu. — Sia. v. £, djuepov hi hyptoy cum Y; M." 
"c^ P. 50. v. 1. uèh dinittft cum VEM. - v. 3: 0 97 eu 
orgov cum ceteris. , v. 5. rv dauoy, cum? AB. M. — 18. 3. 
N. 6. 840 pusis: ^v. tal riy ücgtvà cam: V. M. — S gl v,2. 
Kr rs cum V. M." v: 6:0 uëy l#uy' mèca. Y, 7: AAA ES 
Àog cum V. M. "€. d. Gore di túry. " Fuit fortasse oft 7* 
TÓ T. xal anhs  eitity: UY, 124 'wal "uio. v. 185. oi 
llàpemoó ts ka, Kupr?g eum Vo ME Hooit 077 
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P. 71. v. 3. xul Auevoidetg. Vv. 3. nmsguodei; V. M. v. 6. 
evüsuroue. V. M. svüevoUg. — S. 6. v. 1. ovdé» 08 Gromoy: 
cum A. B. V. M. v. 4. yàg éxs£ cum iisdem. — Cap.'3. 
s, 1. v. á, nyyòç integre scriptum habet. v. 9. ssjAonzgoy 
cum M. v. 10. ófvéxagra cum A. B. v. 11. verba zrsgu- 
xvas — yÀsivo» manus secunda addidit. v. 12. oi à' og. 
Üuigois: cum V. M. Gaza quanquam alii aliter distinguunt 
vertens o 0^ aAAog scriptum legisse videtur. — S, 2. v. 3. 
jj yose 15 r6 z@y LvÀo» cum V. M. 

P. 72. v, 1. xai tjj TOv xaQmüy rectius. v. 2. y totç 
mop. v. 5. Bp toŭç x«gmoig cum A.B. V. M. v.4. xai 
ójudee, recte! v, 7. sùersi, superscriptb eUOmysf. v. 10. 
èni täy Gxger» cum ceteris praeter Bodaei Ed. quae rü 
omisi, — S. 3. v. 3. mèo wy mecum. v. 8. xrAactgog.' 
v. 6. dem, sus cum V. M. v. 11. dv «jj Konrn cum 
V.M. quud dare volui. v. 12. 0o sUrgogog cum A. B. — 
S. 4. v. 1, Evos dà cum V., M. v. 8. zo dv tő Iz. M. 
70) iv rë Iqgc. , 

, P315. v. 3. Kuüpíoi cum V. M. v. 4. rigaqíay — 
uovo» cum V. M. uórny zovro Gaza vertit tantum ex his. — 
S. 5. v, 3. megaevac. v. 5. nåmoroy mecum. v. 7. Q'avpaasóg 
«um A. B, — S. 6. v. 2. tagíoy cum A. B. V. M. — 
S. 7. v. 4. o00^. &vOsiv rectius. ` 

P. 74. v. 2. ov OvvacOa, cum V. M. — S.8. v. 1. 
üipsfqreiras solus cum Heinslana. v. 11. aj t5» né» ¿zé— 
Qv cum A, B. V. M. v. 14. ovu(Jaírss oyeĝòy cum iisdem, 
Y. 15. toy QiyÜpony cum V. M. — Cap. 4. s. r. v. 5. dé 
om. cum V. M. itaque membrum hoc priori iungendum, subla- ' 
ta distinctione maiore, quod fécit Gaza, qui deinceps rectius 
Kripum oj yàg xarà vertit non enim maturitas pro germi- 
nationum ratione. ` | 

P. 75. s. 2. v. á. 2paoxm cum V.M. v. 5. noóg epu- 
QV — sud). v. 6. Cepugou xgaveua xa) cum V. M. v. 10. 

Ww. V. M. üsréog cum A. B. v. 11. zà &xagna rà ĝo- 
Xr xai àÀgo dm. v. 12. uAÀeg neg iwcrauésov. A. B. 
V. M. etiem. àAAng habent. — ` S. 3. v. 2. uiv @ç simeiv 
cum ceteris, Heins. uà» omisit. ' v. 5. 08 xal éni nàéov, ve- 
re! v6. $» Që. v. 10. tocavtij 0] diapoos mecum. Verba 
"n è adpsve oxÁmpotazoy omittit cum ceteris. — S. 4. v. 
1. | uxgjj, omisso xai. v. 2. xai ushia, recte! v. 3. xal 
Gio, cum ceteris praeter Heins. et Bod. 

P. 76. v. 1. OTe pro šte cum V. M. v. á. xai 5| unida, ` 
metel — S. 5. v. 8. uergiwrtégay pèy ¿ye mragaAAay!», opti- 

Theophr, oper. T. r. B m 


:8 — AVCTARIVM LECTIONVM VARIARVM 


me! .v. 6. T; s5jÀeargog xai 4 molroç cum V. M. — S. 6. 
v. 4. Daol é ys xal thy wqÀagiguw — vno toù geapüwoc. 
cum A. B. V. M. praeter particulam ye alibi,omissama. v. 
8. óvíxapna solus mecum. 
.. P. 77.. v. 2. Owíczega yore. V. M, ówírega. — 
Cap. 5. s. 1. v. 3. ovveyñī ye a pr. manu, sed correctum. 
v. 7. ¿orta et antea rQíoÍlosro, cum V. M. quae scriptura 
orta videtur e varietate gemina Ain, Aona, vQíoMT Os, tois- 
2ona, coniuncta. v. 10. OaAuroyra cum V. v. 12. xoguymne 
£oç vig cum V. M. v. 13. tù naya mecum. Vulgo zà 
deerat. v. 14. mowgguusra mecum. Vulgo — gágesas. v. 
16. oxipoqopidva. — S. 2. v. 2. xnxig mecum. v. 4. à- 
Jooos. v. 5. murroeidoUg cum A. B. V. M. v. 7. Balla 
cum V. M. v.g. éyyAe pog vulgato svyAoQog recte. substituit 
Graecus censor. f 
P. 78. v. 1. aùğavortraı cum V. M, itaque haec ita con- 

tinuanda cum sequentibus: ore’ xai aUtáyoyzas xal Aaußu- 
yovow ` ¿yuq  uéyedo;. Ceterae editiones ¿sia habent cum 
Codd.. v. 3. zà tọírov cum cetcris praeter Bod. qui zs 
dedit. v. 5. fowç cum A. B. V. M. v. 6. ragsid'ovan, 
quod conieci, habet. —. S. 3. v. 5. Aovrüv cum V. M. — 
S. 4. v. 1. Taŭra ui» ov», recte! v. 2. fAaarqjotig ai èni 
— üpgxrovgg. V. M. ai dà èni — düyxrovgw, omissis fha- 
o110st al. Camotiana addidit vocem fAaoz1otic: Aldina enim 
prima lacunam habet. Scriptura égxzovQgoy orta videtur ex 
altera, quam habet Urbinas, agxrovgos. v. 5. &ynéÀo cum 
V.M. v. 9. xai uaxgo» cum ceteris, xai omisit Heins. 
et Bod. ' | 

... P. 79. v. 1. ¿ða Heins. et Bod. firmat. A. enim sidq 
habent. v. 5. «ai ante Aiò; fiGÁavog et mírug omittit cum 
V. M. v. 9. šmoiónosoç meum confirmat. v. 11. svd'üg o 
naga tns V. M. sUJv; ai nag abris cum A. B. Compa- 
rato demum loco infra 3, 12, 8. intellexi, de sorbo hunc lo- 
cum intelligi debere, atqug ad eam normam emendationem 
scripturae vitiosae dirigendam esse.  Verae vestigium agno- 
8cas facile in verbis a, nuga 9o, si litteras unciales vel 
` quadratas scriptas fuisse cogites. Gaudeo, coniectuta me as- 
secutum fuisse vocem Auvrag& in ea latentem. Cetera ita scri- 
benda censeo: T) Ò` 0» yíverot toù usromo gov — &vdUg 
Avragà xai worsg et cetera. Comparato altero loco, ubi ea- 
dem paene verba repetuntur, nemo de scriptura nostra du- 
bitabit. Verum et ille ipse proficiet e comparatione; ibi 
enim oray ázo(faÀy tò qvAAQY — coy ån Fhaotisogy scri- 


` 











AD THEOPHRASTI OPERA. ` ° ag 


bendum censeo. y.13. A Sirene cum A. B. V. M, 
w. 15. fovovadec cum A. B. V. M. deinceps JjAéxov cum V. 
M. v. 16. mwy cum A. B. V. M. 

P. 80. s. 1. v. 5. Auxapa cum V. M. Male aftnotatio Ad- 
xpa habet. v. 6. opéydauyoç, 00rgva, Lvyía. Bod. Qvyía 
omisit. 0grgeuxa V. M, xAqQa verum solus habet. Formam 
«AqjSoo» et xÀWjOpog pro alno Glossae veteres babent. — 
S. 2. v. 2. aT% r0U; tEÓTOVÇ, Sed correctum 10z:0vg, quod 
posierius solum verum. rọprovç cum Gaza V. M. v. 5. xal 
fAasrovg. Deinceps o Quouérm xai ovveyùg solus verum hae 
bet, qnod posui. v. 7. xuzà núoaç solus, vere! v, 9. òdi- 
yov oiov xoiív0v xui ülÀow. V. M. solum oiov addunt. v, 
10. xou) mávrüv Ouoígg:cam V. M. v. 11. xai éx ro 
&xgov. V. M. xai ta niv yòọ èx toù Gxgou, male transposita 
copula vulgo omissa. v. 17. TOUTO ÉT Tijg TttQotxT)o xapvag 
cum V. M. — S. 5. v. 4. ópoía e cum ceteris. ¿moda 
H. et Bod. ` 

P. 81. v. 4. habet ovy cum ceteris, omissum -ab H. et 
Bodaee, — S. 4. v. 6. ¿pagyüç qvousva cum A. B. V. M, 
v. 7. Ò obv Ooxib — xai 1 moivog. V. M. etiam Ó* oi» 
habent, quod dare volui. v. 13. x«i m&Uxm mgojplfog cum 
A. B. V. M. — S. 5. v. e. Paĝvotoraroy cum A. B. V. M; 
v. 7. upo èufıñvas cum A. B. V. M. deinceps omnes Edd. 
et Codd. praeter Urbinatem ĝvoolsðgov. v. 8. oqévdauvoy 
xar’ üAiyov cum A, B. V. M. v. 11. xai xÀjópag Asmiág 
sai ç cum V. M. An fuit xe; xÀgJga» Aenrég xaà 
opa ste ? | 

P. 82. v. 1. @uoceÀA£9oouç mecum. ' Ceterae Edd. vro- 
Aé9govg. y. 3. oU faOvoiba tù todt ¿oru cum A. B. V, 
M. — Cap: 7.5. 1. v. 9. Aetoy mecum. — S. 2. v. 5. 5j na- 
jtegoy cum À. B. v. 4. Èv vav1Qi. rOUTQ. v. 7. tÒ xarà zÓ 
deor. V. et M. tò xozoAstoy. v. 9. tij Oè OfjÀov Öte, rectel- 
Sequens dix om. A. B. M. Voluerunt igitur cum Urb. z@ 
dare, — .S. 3. v. 4. rà, 08 xa; cum V. M. v. 5: ròr foigv». 

P. 85. v. 6. xoi 7j sapgnogopog cum V. M. et antea fo- 
rovov cùm A. B. V. M. —. S. 4. v. 2. smxíóa mecum. v. 
3. mvrroj0n uéAaway, v, 6. xai ante stQoceugegég omittit. 
v. 7. oí Öorwyy. deinde Ó' Jr, oxAqgüv. v. 10. mugijrog 
¿aí sigovgvry cum V. M. An fuit mvozjvog š¿Aareç oxÀn- 
oð pior? v. 12. seg mvorvíov oxÀngórt;ra népvxóg, egre- 
gie! msQvrvoQriov oxAnoóreQo» A. B. V. — qvíov oxkngoza- 
toy Med. : v. 15. mpüg zoUg Avyrvag V. M. v. 15. xtjxi; me- 
«um. — S. 5. v. 1. magaqusk 9 iniequimie TÖV QUmde 
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polasyolidac, in quo verum indagabunt alii y. 4. omary- 
«ora; À. B. V. M. verum habet Urbinas. l 

P. 84. v. 3. xioongosuðèç, recte! deinde &ÀÀo toúrov 
erovirsgow. Alteram formam. ozasuaíregey babent ` A. B. 
V. M. v. 7. pvaç cum A. B. V. M. deinceps (eyes solus 
habet. v. 8. xqxíüog rectius. — S. 6. v. 2. àno tär ÓuLow 
cum ceteris praeter H. et Bod. v. 8. Dairstas — ini rav- 
vj ahora mQogíbew recte solus, nempe ceterae Edd, ús- 
tas pro qaívera, habent. v. 10. xazaxávad s; yivsoðar Ceteri 
xoraxolovó; yireras cum À. B. — . Cap. 8. s, 1. v. 1. dé 
omittit, v. 7. post xaAAuxagrOTsgoy addit xai sroAvxagnó- 
vegoo» solus. v. 8. sragenánoía Ò’. $ toavty Otagogé solus. 
Ceteri cum A. B. gog& habent, v. 11. cvyeugaírorrag cum 
A. B. V. M. omisso verbo AeéEouevy. Verba xai taç iĝiaç — 
qoapov prima manus omisit. 
` P. 85. v. 1. Zfgvüg Óq, quod conieceram, v. 10. fala- 
yovg omittit cum A. B, ' v. 14. GAÀsíqAotog* oi 9^ sughor 
xahoùót. Postremam scripturam habent quoque A. B. V. M. 
et recte quidem. Sic est nor xaAoUouww sUJU yluxetay ği- 
Çav 9, 13, 12. et in nostro lóco paulo antea sUÜUg Tù” 
èv Tuspov xaAoUcs ubi respicit. poeticum nomén 4juegic 
de quercu usurpatum. v. 16. t0 TÅG nuspiüoc cum V. M. 
tù T. q. À. B. H. — S. 5. v. 5. Gugorsoa, cum A. B. V. 
M. v. 10. v omittit, recte! — S. 4. v. 5. post ógd'ogvne 
addit oùĝè Àsia cum A. B. V. M. quae restituere volui, 

P. 86. v. 1. moÀvudsyaAog wors '0Qwón xoi fpaysiav, 
egregie! ' Abeat igitur xaĝoudoyakoç, unde male fuit invectum. 
v. 4. GgaréotarO*. v. 5. Qrroy Šte vüjg ñusotdog, quod Bri- 
tannica dedit. .v..7. uogqy» addit cum V..M. — S. 5. v. 
i. Negationem ante gúetue solus addit, sed sequens 4j oma- 
` $íng est etiam in À. V. M. v. 6. Pgiınnðéotaroy solus ve- 
. rum habet. v. 8. éméromoÀU mecum. Vulgo erat ¿mumo4J. 
v. 12. Post Jféyovet omittit ĝè cum A. V. M. — S.6. 
v. 3. Kawióuc, recte! v. 4. yogoíug cum. A. B. V. M. 
|. P. 87. v. 2. quoxog 'Ouosoç roig (gaysíosg. v. 5. xal 
gayu. Aldinae habent guoxo» ogoíog vovg (geygíoug — så- 
vov xui fg&yytoy. v.6. éogOaluoy. v. 7. &yss omittit so- 
lus, recte! nisi malis cum Urb. deinceps scribere: ¿s Ó 4j 
&AiqAovog émíusAay xoUro quoe, xoi (payU. v. 8. 4 Ò aM- 
gioios. ei usA(ay robDro qvos. Etiam A. B. V. M. ¿mü pe- 
Aia» habent, — S. 7. v. 5. zaurqv è, recte! .v.'9. xarad- 
(nyvvro4. v. 15. Oe yàg 10 `— Qquoousyoo, 0Aiyog cum V. 
M. v. 38. tù szotabro, recte! ^. | 
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P. 88: Cap. g. s. r. v. 2. 'Tüéav cum X. B. V. M. ut 
v. 4. ubi ante EvÀoy addit ro cum V. M. v. 9. sidéa;. v, 
13. üyyíoy. A. B. &yysliwv. V. M. Byyslov. terrenorum Gaza 
werüt. — S. 2. v. 1. óf0tepoy cum A. B. V. M. raimosior 
Gaza. v. 2. lòsa. v.3. usAavrepas dà nitty xol yluxüre- 
goo xal Aestsóvegos xai sUudécregqu cum V. M. recte! et me- 
morabile videtur, hoc uno in loco V. M, 'iota iuxta positam 
transtulisse e libro suo, unde exscripti sunt. v. 5. yařọov. 
w. 6. 1:6» ópóv cum À. B. v. 10. oxAnooqvAAoreQo» cum 
Y. M. et Gaza. v. 14. óx1noia cum A. B. V. M. 

P. 89. v. 10. uítgag. . v. 13. éguÓ'goxspoy rij yoosky, 
omisso aż, cum A. B. V. M. v. 14. tic taadóç, èy rolg, 
omisso xuí, cum A. B. V. M. ubi veterem scripturam dac 
Jòc pro ðqaðöç agnosces. — S 4. v. 2. raUra ys pro yy] ` 
cum A. B. V. M. v. 7. iugegéotaror, quod conieceram. ' 
v. 8. xai ante +Ó uéyeDog omittit cum A. B. V. M. v.i% ` 
aiyuwÓcorspo cum V. M. aàyuo0éorega A. quod in abyuo- 
Õésrepa mutavit Camotiana. v, 15. Sre 0$ rhy nirruy ínga- 
esorégay tç mírvoc* xai yọ tùy mírvy, egregie! 

P. 90, v. 1. pixoày cum ceteris. v. 2. ÕÈ omittit cum 
V. M. — S. 5. v. 1. mevxyç xai Oiagégssr cam V. M. v: 
á. Ére DÀ r0v wor, omisso xai, recte! v. 7. üzsvxa. deine 
ceps 8yss xai shy ueydinr mgóc Tl» nevsny cum V. M. 
v. 9. érruxaD eov male V. "Mz ^v. 12. muruodouç cum cete- 
ris. mzavrwodouc H. cum Bodató. v. 19. iOwvv zoUso mad'oe; 
omisso ti, tecte! — S. 6. v. 4. rà toù Góósyoç mecum. 

P. ga. v. 7. Pnåosiði e correctione cum A. B. V. M: 
v. 8. xvavégıç cum iisdém.: —- S. 7. v. 2. olvijós; cum V, M, 
v. 8. ategewse xai cum A. B.V. M. v. 14. rjj aiy(üs, recte! 
v. 17. nandy — TO vvyov solas. v. 15: ta te taw. V. 
omissó và solum re addunt. | 

P. 92. v. 4. áyadX yap — karne oUAg» solus: nam 
oq» A. -B. V. M. àya'k etiam V. M. cum Gaza. v. 10. ` 
wa) čte Thy recte solus. — ' Cap. 10. s. 1. v. 6. dioyiðèg: 
V. M: &koyeüiy. v. 7. EriaxavOtSoy mecum. v. 8. nara fa- 
Joug cum -V. M. v. 10. &vaxovOos xal Àsion. Y. 11. xal 
4 saza. db xara, omisso xal, V. M. v. 15. üápgati- 
ta cum V, M. qui &pabirà scribunt. &uašovoyiay A. B. 
Verba xai él; Oupoovoyíov omittit. 

. P. 93. v. 3. tO dà EoAov, recte! v. 8. "Ouotoy È xa? 
vb», recte. v. 12. xai moluy cum A. B. V. M. v. 15. ust- 
(ov mučno, TQ ygwuars cum V. M. v. 16. Tòv 0à waomoy 
solus, recte! — S. 5, v. 1. &jgrQug solus. Articnlum omit- 
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tunt V.M. v. 3, tj uynpors cum V. M. rectius! yw. 15. 
` slc oixíay cum V. M. recte! oixsíag A. B. v. 14. quei. V. 
M. cum A. B. gnoi habent. 

P. 94. v. 1. &opg» solus, recte! Y. 2. TÜ TO M£Y cis 
solus; unde scribendum censeo TQ tOv uóv. v. 5. Oludare- 
QOY xal TUXVÖTEQOV. OTY, Šr¿ recte cum V. v. 7. mayúre 

. go» cum V. M, v.13. aq” érégov cum V. M. -— S.5. Y. 
/ t. ódgagót uoc cum V. M. sed ádgag. Vind. v. 10. xai 4 
Tes r@ pioyp cum V. M. v. 12. paxgorégay cum A.B. 

M. v. 14. palaxoéQay solus vere cum Gaga habet 
MIA Apa Med. cum vestigio veri. 

P, 95. s. 1. v. 3. Üvyíay — xhvaotooyov. V. M. etim 
Qvyías, nempe ut antea ogévüapvoy omnes babent. "Voluitne 
sÀvoarQogor, unde x4wootgoqua Agathiae? An slayóasqqny 
thy wvalhida Hesychii huc pertinet? v. 10. 0Àe x^ eig €), 
bene! v. 13. và» sic quA)pac. v, 16. xai ai barai am 
V, M. — S. 3. v. 10. msjseuyny- 

P. 96. s. .3. v. 8. t èzovta xai inaxayD íLovra cum 
A. B. V. M. v, 9. To à oiov Omsp simot cum A. B. V. 
M. ov. 1o. q^ogosiv solus. vere habet. V. 41.  oípy iva 
xarà yovv «pi ovGvyiay zü qulla sa" £xagrov. TÉ uxt gv 
qriv Owyovoów, egregie, praeter v vitiosum avgvõv. Efiam in- 
fra 12, 6. de sorbo rà» ivady píayor primum, deinde ins 
de eodem dixit, Vulgatum. oiov, satis indicabat defectum. yo~ 
cabuli ¿ya: ita enim scribo, , V. 18. yes, xanuoQy dé, e egre- 
gie! Vitium xoi sz voy À. B. V. M.. vestigia veri servavit. 
v. 19. stvdóov: muxrogi%oy cum V. M. — S. 4. v. 3. &w 

— oB Asx) wagnóv, bene! v. 9. zà mnÀsxzó. cum. A. B. 
. M. v. 10, Gad viyen , locis concavis Gaza, (jadisua 
A. B, fadv Y, M. ita ut suspicer, in Codice, unde descri- 
ptum: exemplum Áldinum et reliqua fuerunt, per-notam scri- 
tum fuisse vocabulum, ex quo Aldus fadvaxi effecit, Me- 
diceorum. et Vid. scriptor syllabam dubiam omisit, ‘V. 12. 
emp dè boypshiav cum A, B. V. M. 
7. V, 2., uavorsQOT 4) ovn. V, M. garoriga 
, Boui toç. rarior carpore Gaza, paxporéoa. 4 fovushia 
š B. — S.5:; v. 3, medeauyoy. M. madawoy. A; B. H, Bod. 
TUTTA ` Est enim omne campestre laeve, montanum ak- 
tem omne scabrum: Gaza, „qui pust y&Q mà» tà qedar 
suyo; +Ó. Ó. öopvày Asbov le egisse Tidetor scriptum, V. 8. 
Hx neha, Y “hha, V. M. DEU mrtÀéa, và uhka. deinceps 
qois Urb. ` nedswy A, Brut v, 17, — Cap, 12.. 8. 1. 
v. 5, iyuðn Aqgusür cum A, B.V. M.. v. 8. podni, recie! 
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comma igitur post &yso tollendum. v. 9. vdy 92 fos, 
bene! ` ; 
P. 98. v. 2. oaov cum: À. B. V. M. v. 13. óuolaoç 
čys soig Gyvoic. iyev roig ayvoiç A. B. V. M. Restituendurà 
etus ouoíeg. et comma "post gyvos tollendum, ut sect. 1. 
v. 14. msg rœ èpvðou xai ovx, bene! Vulgo J»vópa. Nega- 
tionem omisit cum. Heinsio Bodaeus. v. 15. qvsras ĝè xdi 
Qo, bene! — — S. 5. v. 10. v4» wédooy óEUxsógov. V. M. 
vtGQ. roy W. v. l1. Grreorgaupéya. V. 18. ¿yes pingùy wol 
qrux»s» cum A. B. V. M. 
P. 99. v. 2. sùwðys: deinceps sùssðùç addit cum Gasa 
et Vind. v. 3. ało duois. v. 9. Eqn è sai nopioat — 
mar J2urvgo; &vavOsig eum V. M. xexopíoas M. sed alter 
ex emendatione, v. 12. üugorégac. À B. V. M.:àuporégove. 
v. 15. púovtai Eg tù 71810904, omisso dé; cum V. M. qui 
vitiosum srteguóm tenent. —^ B. 5. v. 3. ayĝnyrosiðng cum 
A. B, V. M. item cusăvstoç. v. 6. copulam post Asuxóregov 
omisit cum Heiisio Bodaeus,. -v. 7. seümdéortQoy sal Otipe- 
s&gor. sed post litteram % (eic scriptam) una littera erasa 
fait. M. xai orougrórspoy habent, v. 12. àyyÀcpgóregos, be- 
ne! w, 15. 10 uiv ini ¿uoyedaç dà xci — ceMsonóés , tà 
Ò ¿m¿ xów makuorépo» molvopiDég opoðpa xai éyyorronddeo, - 
usizoss dylapac, xal vo Gov xal rà oylcuata stepurekaD ag 
pívov. Ex hoc insigoi supplemento botanici nostri fortasse 
facilius arborem Theophrasti. agnoscent.  Lacunam initii ita 
fortasse licebit commode ‘interpolare: (DiAAoyp.0à so uiv àz 
[19v vóor] ðioyðéç qe xa) iv axop cehirociðèç, ini dà vë 
nalasotégwy nokvoyiðèg ogodga xai SyyuvostUóg, merLoos ayir 
opas: et cetera. . -> o . . 
P. 106-:5. 6. v. 4..$0íeuc mecum. jdlooç V. M. v. 5. 
4G» Ó$.0/c. V. M. oraw. : Equidem z$jg dé oigo malim. — 
S. 7. v. 2 30 pèn uíeyov pasgòy, omisso verbo ys, cum Á. 
Ve v 3, 8è omittit euw V. M. v. 4. wrsgvyosiððv cum ` 
ceteris. `V. 6. Unocuyroy: tů% mecum. %@rrósuyyoy toùç M. 
vnó euyroU roù A.  v.B.: mælasórsoa xai uaxoézepa TÀsioug 
ui suzuyrad, sg; dà và veorrega xoi (fgny/:sQa bAcrrong. 
Egregio l-Partem primam supplementi z&Ao4ó0c6Qa. saè paxgó- 
seoa vertit:Gaga, alteram-non item. V. M. tantum rà -spep- 
Auot habent. v. 10.:óm («gov voU uíroyou mecam.-. V.. 
13. fouyúztegov cum A. B. V. M, v. 15. is MtoÀÀ!y su 00 
cum^ M.: pixoãy etiam A. B. V. — S. 8. v. 3. onwinsó- 
Bogov cum V. M. LC 
P.-3101. v. 1. ánegrüg cum A. B. V. M. v. 7. tgiéze; 
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M. — 3S.9. v. 4. szoayv eum V. M. v. 8. dà» pr] zs cum 
M. v. 9. AKSI sUygour cum V. M. sed ordine meliore. 
— Cap. 13, v.2. sétraQde. V. 5. uzo tňç Ol o cum A. 
B. V. 
E P. a0 102. V. 1. powy, recie! v.3. wone, recte! v.6. 
lanðor cum V. v.7. Aoniéépevos- Sequens.iwgívog libri 
"Vinariensis Censor Graecus in &UxgsyGç ingeniose mutari vult. 
A. B. Aem;ousvov habent. Mihi vero libri Vinar. au«tori- 
Jas suspecta est nunc, posteaquam Urbinatem librum omnium 
praestantissimum cognovi : et suspicor , olim scriptum, fuisse 
oUrog ixÜ£pezas, &xciveng. Ò` énízopog yíveras, xai où Ópvoza.. 
scilicet ¿xðégsoðas — pépoc Ò’ avro? ts zv aUiüv apómor 
égaugsisos. | Sic enim Urbinas pro wégoc aUroU — apaug- 
«Ja, babet: etiam V. M. gpassīitas babent. v. 12. xai 
Gos cum V. M. v. 13. Aon. A. B. Aona. V. Rerzoùwg 
cum M. v. 15. únos cum V..M. v.17. ZZ mecum. 
W. 19. argemzé £Azropóvo cum A. B. V. M. Mihi nunc 
scribendum videtur: Ilégvxe. GÀ ` so EvÀov Opoloç të pory 
soic ioè (cio V. M.) argertzóv xai óÀeszouovoy vel ox ges ze 
Ahaiouesay. >V. 21. xai r9s cum À. B. M. Vides scri- 
pturae antiquae xaíros vestigia cum iota non subscripto, sed 
juxta scripto. Ceterum vitium adhuc residet i in vulgata : T'ov; 
govs. dé (V. M. è omittunt abkavopóvovc Gvufjouv5s rouç 
pèr xurw tl anólhvoĝas, rou; Ó avo «vbsw (V. avbasopé- 
sovc): iuepte enim ofovg avtavoudsovuc azolàvcOas xai aŭ- 
Es dicitur. Breviter: avbarouévov scribendum, seilicet zo 
óév0gov. — S.3. v. 6. 50. émis soo), bene! v. 8. xn- 
QU0sg cum, À. B. V. M. v. j. qAíxov, bene! 
P. 105. v. 2. šgujoa, recte! — S. 4. v. 3. Dauvodsc 

qs. (dubia &Eriptura ) ġapõoss ŝxsrsioig av5awouéysug cum V. 
M. ubi Sanyo; Te est. Equidem arge dë. pteefaro. 
X. 6. voc EEan: recte! v. 9. sab sVagüc. V. wai mudpogc. 
JM. xai nvogóg. Cum ante lentò «npula dci. suspicor, eam 
Bic quoque omisssin et scriptum feisse xumugóc, ut supra 3, 
-11, 3. V. 10. MOTE xG Suéleu xosAoívsa d os „Palim; copula 
transposita. v. 1t. 5 ov mecum. pro & . oU. A. B. V. M. 
v. 15. áygom cum A. B. V, M. deinceps wa jj ) l4korauévoy 
eum V. M.:-- 185. 5. v. 5. sagayeóe cum. V.)M. v. 6. ë 
auo yay cum: M. . v. 10. urmšeuédtoa 0è, bene! a S. &. v. a. 
ú piod» cum A. B. V. M. . 
QE 105. y. 3. éni Bapsinv. A. B. V. M. dmi. Boat. 
v. 5. yivetus 0à xai cum A. B. V. M. .v. 6? añ owes. xai 
LL. egac- -sedeleug"" ¿ya BlaoTas Jè umi ràg xogadas eum A. 
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B. V. M. . Locus adhuc mire vitiosus. — 8. 7. v. 1. iv 
xai modvsiðèç.. Casu copula excidit in nostra editione. v, 3, 
vé Àevxj cum A. B. V. M. v. 5. wal mugorégaç. V. M. 
cum A.B. xai rivgó rtQug. An fuit bic quoque zanvowtégag 
scriptum ? Ve 7. 6Mov yóvog cum V. M. —. Cap. 14. 5. 1, 
v. 1. 8074 ài täs, bene! . v. 4. svubéd sgor cum À. B. V. M. 
v. g. tò Óë EuZov, bene! v. 10. ai susyor. Copula in nostra. 
quoque, “ut in Heinsiana, male omissa: sėd aioygov omnes vi- 
tiose babent libri. v. 10. unuy mecum., 

P. 105. v. 3. xwovxior cum A. B. V. M. v. 6. bré- 
exeium mecum. — Š. 2. v. 3. post naxg0ragoy addit ToÀV 
xai juvoveQoy xoi, insigni augmento. v. 5. xagnóv Jë oUdé- 
zépov. TOUtOY OUUÉ uyĝos, altero nugmento. — S.3. v... 
&xaprov O8 Movoyevig cum A. B. V. M eO 2e dè. wui dge 
puig solus. — S. 4. v. 2. zÜ mteQaun xGÀovuéyg xapuo, 
egregie’. Antea Oopoiow omittit cum VaL Ve 4. éx dd 
gius, male! 

, P.106. v.2. š¿yyuç eum V. M. v. 5. xn) apte zà ensg- 
pario» omittit, Cum V. M. ofog rào mÀotécs xal ov GTa- 
9oig TÒ OT 6QjuéSu0Y ( x0 ).. évav quxgov xoi.9U uéya scriptum 
fuisse suspicer, ita. ut ante vop artioulus excludatur. — 
Cap. 15. s. 1. v. 8. uaxoaiç solus. -v. 14. xai ante aibi omif- 
tit, recte! — S. 2. v.a. Ouo. v. 6: srÀsoy ¿munakoq 
cum A. B. V. M. ` 

P. 107. v. 1. wegdorjdarrag a za «£a cum V. M. unde 
Roberti emendatio firpetur. - S. 3. v. 2. reguívO ov cum 
V. M... v... gaxoy cum À. B. V. M. .x. 8. , Éņtivwðy solus, 
recte! deinceps deuodéaragov" male M. Sand. Vind..cum Gas , 
za, W.,10. vfjv ante ]MoxsQÜoyéxy omittit. i v..12. nAUSOTOY 
cum- V. M. — S. 4, v. 2. (láO ou cum.A. B. V. M. v^ 
gus yrsg) Éva pioyov- thsi Jagr»onófj. cum A. B. V. M. 
v. 6. ápyonióegoy solus, x. 8. Wao, aar. xd saon" ipigi 
òè xa) xoQuoÓm cun. A, B. V, M. v. 10. rectum wamo 
habet, (v; 14 Te xakvéntøRůa solus. 

P. 198. v. de &niirAei, . sed..e. correctione, Bro. revo 
Gaza reddidit sumsnroc, probe maturus, — S. 5. v. 4. Kw. 
mmga cum A. R V. M w5. ai ante é ` QWuumoç: solus ağ- 
di. v. 7. xu0Qñnvon, proxime vero Kvgwy. — S. 6.x. & 
sposmwova com A. B. M.. Veces. BSULON énsivo. xu? filazv- 
T£00* 4 . Fe0B0uóorápow. SAtBenaens tuoquer.m-rgog. habek. 
V. 10. 4] XOQtMOG . Cum. Cetexris, sed. moxewulgato bnoór yiveriu, 
(M. V. E£yeo» en .aülistituit, £pyOwyeres ,. cui respéndét 
Athenaei . Saros ví = Cap. 18. su Lad v.-2.. xai" inp 
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wavíbov cum ceteris, copula tawtam addita; quam seripturam 
mon mutandem nunc censeo. 

P. 109. v. 2. Doe, Ó€ mtupk, omisso xa; et ante xóxxoy 
posito. deinceps magà tov faAavoy Med. habent. v. 8. mgoç- 
M , Scriptura dubia — S. 2.. v. 5. xai uolasüy eum 

Cum . vulgata Gaza: sed. soluta mollique in opere. — 
8. 5. v. 9. naAuxortegov uév xai, addito pér. Vind. wai ante 
paÀax. addit. v.13. eor uiv ñ ec cum M. udi Cor etiam 
V. v. 16. flaàawoi; cum V. M. . 
(: P. rio. s 4. v. 3. ĝi ante uvgiæn omittit cum v. M. 
reete! v. 8. oysdo» vrAxoUror, bene! v. o. iyxexoAmuévos 
cum A. B. v. io; xai y 9noQvsi; cum A. B. V.M: v. 
1i. 'AstfrÓV xui, addita copula. — S. 5, v. 2. uéyaðos" 9Ux 
üyay péya, emisse OE, cui M. V.:ve substituunt.-—.. S6 
v. 2. quÀAov wak to sùo xoxkvpmÁÍag.. etiam V. M. -sai cò 
zije habent. — Cap. 17. 8. 1. v. 2; Q&A óg pisei, omisso 
0g. v. 3. munia cum A. B. V. M 

P. 111. v. 5. zj: &ygéos cum A. = V. M. v. 6. Gqpas— 
pei malebat Censor Graecus. — §. 2. v. 3. Moor quos 
cum A. B. V. M. v. 6. xuAiore solus, v. 8. Oiagumras 
eum. À. B....v. 9. viles cum V. M.: w 18. oyičosas eum 
A. B. V. M. — S. $. v. 2. rohorréow solus, "Aeitceps Ja- 
| prosiðèc. v. &. guè oU. noky mecum. 8. gone. 4 À. B. 

qÀosQov. v. 9. Šx toù 074006» cum V. M. einceps ioi we- 
tum pro eoi vulgato. v. 10. ám v$jc méong cum V. `M. 

P. 112. v. 8- oùlaç Ò’ ivíove pro &yéayeu, egregie! v. 5. 
sagi và quia solus. —  S..&. v+ 4. ëv toro tÒ osvoy 
coniicit Censor Graecus. — S. 5. v. 9. àvDoc sen A dec, 
omisso e. valgari .cum V. M. — 8.6. v. a. mepi 08 Tüg 
qvÀuxgaó cum''V.:M. etiam A. B: soi dà habent, ` 
sí P. 115. Cap, 183 s. L. voé. måsoméxç solus, "v. 6v sia 
Denso Ñ và» évðgo: cum A. B. VM. ^v. 9. iov wal 
pisov. V. M. soy xai otov: — S. 2. v. 1. ydo ¿eye eo 
piv cum M. V., v. 3. tors oisow v, 5. doy cum V. 
Gaza. v.:6. dy ki. và 9069: cum riladem, v. 8v vo» Eté- 
Qu solus, — B. 3. v. 3. «aG meg. và por ctim: A-B. 
V. M. v. 4. 42 cum iisdenk +.. ô, bud Pias : oum 
lisdem. Cof graves Á 

SE uev á. scio» cam'A. B. V. M. v. 8. . Ddguseo 
En 8éydgou cum; XN. M. '— $125. voé. zaráðniu 0à cum 
CAB, V. M. cw. iwo oypuareidè to: Geruyyag cum A. B. 
Y.M, práeter, pad quod 'Utbinas habet. y; 16. iyt- 
ansévng: cám. -A B: M. ~v. a. ` Oumduiresp Duy eum V.- M. 
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v. 18. ivrspiony qipoproy Jà xai. wosrrdusyoy. cum M. — 
S. 6. v. 1. 08 xrrtoç solus. 


^ — gib. v. 3. &ðy ð? wal áxácroo cum "V. M. v. 4. 
MÓroy cum M. v. 7. kaDantgsi oqutouy solds, vere! v.9. 
¿A arzay Oraxeyuuévoc. V. M. diio —pévog cum A. B: -—- 
S. 7. v. fF. à ELS, omisso à. V. M. «0n ĝi Eg. v. 3. 
yooefüei xat eLQvOuOTcQa solus recte praeter primàm vocem, 
in yorósiði mutandam. "Ald. quoque yavosiðs?, M. yorvoeðie 
v. 7. fic v) uù) cum A. B. V. M. v. 8. Elixa, ùhlà tho 
£x To re tekan "uévoy solus. ' v. 11: tf omittit solus. — 
S.8. v. 3 . yocgà xai morwðyç cum A. B. praeter zowiony. 
v. á. zolan xai xoxik solus. 


P. 116. v. 5. lacunam ita interpolat Tie deusic solus; 
ubi rà addendum.. v; 6, ebağsstárņ cum.A. B. V. M. sos- 
dng solus, Ve 10. lacunam replet insertis 4| éréQa. V.” 
xoi Ó xpzòg cum V. M. ó xai x. A. By y. 14. onseuai- 
aga cum. V. M. deinceps šyss cum iisdem. — S. g. v 
xa Evlaideos cum V, M- praeterea [lag végiLo« ° páiota F 
Š pilag- v.6. nagapúsota, cum A. B.V. M. vg s 
aute yiyetas omiltit, v. 10. pe? xoi nret, cum. A. B. 

M. — S. 10. v. 2. Ék yàg vir Biaarán,. recie! v. 7. ámo- 
xan solus. . . , " 

P. 117. 5. 11. v. 2. ¿ayl dxau)oy. solus. deinceps $3 
xapróg cum A. B. V. M.- v. 3. ég9oxay@oy cum A. B. Y. ` 
M. v. 5. «voor sine prosodia. 'Quid latent, alii indagabunt, 
v. 7- QÜeÀalaperç cum W. M. v. 8. mei uUsÜ» cum V. M 
v. 147 cQuyyót, — ` S. 12. v. 3. srageoy yiseu. dà wç nQog. v 
M. waqayta, òè nagd D oipvakibes dš dg ooç. A. mageyyU- 
Ds, 0à wç mgóg. v. 3. pioyor ogayıxos:: cum A B. V. M. 
v. 5. usit$ow roses omisso 08,” v. 7. iue» dà tù sd» solus. 
¿Bian 0à r8 A. B. ¿Boy dè rör V. Ma. v. 8^ v» savÀE 
rage ovyyiLovow cui A. B. nisi. quod hae "apad oryyicouas 
habent, sed M. —oqtyyilousq, V. 10. TV sayhòy cum. Ai 
B. VY. M.. deinceps: TÑ. farou. recte solus. , 


Y r 


P. 118. v. 1. mlayutakardxaomoy, v. M. nAayvoradouóx 
zagros. A. B. Miri v. 3. "Ogxvvvíu, "Ogdivyon. v; f- 
yupmdapris eam ye 7. aUiüW prp abric. V. M. uÙ- 
TJ. V. 10. TOU dnoauou pto tijg sol solus, recte! v. 12. To 
cum A. B..V. M. v. 15. &nò sv TrepBazüw cum fisderisi 
deiticepi émonreyri&y cum Vc M. Amoxievót A-B. — 55^ 


4. MS "a . “€e * 
et* s `$ . `ç f: ... ^^ etos. M ` à f. DS$.YM 
` e 
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suyos cum ceteris, copula: tautum addita; quam seripturia : 
non mutandam nunc censeo. i 
P. 109. v. 2. (fos, à mugh, omisso waj et ante xxm 
posito. deiuceps nagù vov fukavov Med. habent. v. 8. mox- 
tgar, scriptura dubia — S. 2., v. 5. xai pahaxoy cum 
V. M. Cum. yulgata Gaza: sed soluta mollique in opere. — 


&& $. v. 9. uaAuxortegoy uiv xoi, addito pér. Vind. wai aut 


paÀox. addit, v. 13. ueztov uiv 4 ex cum M. uéiioy etim 
V. v. 16. fałavioiç cum V. M. . 

' P. rio. s. 4. v. 3. O6 ante uvgisy omittit cum V. M. 
reete! v. 8. oyedo» vnAuxoUror, bene! v. o. Eyuexokanuim 
cum A. B. "v. lO; xai y moncevoig cum A. B. V. M. v 
zr. 'A&TirÓV xui, addita copula. — S. 5, v. a. uéyedu, oux 
yav péya , emisso E , cui M. V. re -substituent.-— Sh 


wv. 2. quAAevy xal tò Tío xaxsvunhiuç.. etiam V. M. wi 9 


sijo habent. — Cap.17. 5.1. v. a. pros prets, omisio 
0c. v. 3. rrvdorvíou. cum À. B. V. 

P. 111. v. 5. c iría cum A. B. V. M. v. 6. dga- 
priv malebat Censor Graecus. — S. 2. v. 3. gÀíxor qux 
cum A. B. V. M. v. 6. uuAoro solus, v. 8. aqunta 
eum A. B....v. g. tiss cum V. M.- we 18. oyeğoŭras eum 
A. B. V. M. — S. $. v. 2. ekor solus, deinceps ôr 


f prosiðèç. v. 4. gak oW. toÀU mecum. - qonpór.. A. B, 
qAosgóv. v. 9. èx toù omis cum V. M einceps ioi mte 


tunm pro efo vulgato. v. 10. mi wç méong cum. V, M, 
P. 112. v. 8; oùlaç Q  ¿yíors pro &yíaye:, egregie! v. $, 

aga và euÀÀa solus. — S..# v. 4. Šw voro: to Do 

coniicit Censor Graecus. — :S.5. v. 9. ávüog semi), 


' omisso e vulgari com V..M. — 8.6. v. 3. meo) dà TE 


qvÀuxgao cum" V.M. etiam A. B; ë; à habent, 

e P. 115. Gap. 18:7 9. r. vod nÀsopulong solus, "v. 6, s% 
Wees Ju Tí» óivOpom. cum A. B. V. M. `v. 9. apos wai 
pisov. . M^ toov xai otov: — S. 2. v. 1. ya iem 4 
uiv cum M. V., v. 3. tóte olo0Uc . v, 5. Sov cum V. M. 
Gaza. v.:6. d'ail: và 9009: cumi iisdem, v.. Bo roy Eté- 
Qm solus. — 8. 5. v. 3. «nBüneg. vo géMor : ctim: A. B. 
YV. M. v: á. Mord cum iisdenk 3, 5, bud pits «um 
iisdem. C09 Luew, e 

oj ikry; dá. wañay cam A. B. V. M. ow 8.. Gauso 
E 8 dpov cum X. M. — 81/5. w 6. xavódiglu: ĝe cum 


ALB, V. M. oaio oyyuareidè! ET davuyyag. .eum À. B. 


VM. M, práeter, serb; quod 'Ubbinas.habet. ` y; 36; Qu- 
anpuévos: cám. Ar Be M; ov. p iramdase Dia: éum: V. M. 


p 
s. 
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r. 18. ivrepvr» sügOaprov Jè sal xostóusroy cum M. — 
8. 6. v. 1. è suzroc solus. : 

P. 115. v. 3. al)n 0à wai Šxdoroo cum V. M. v. 4. 
ovy cum M. v. 7. xuĝantgel ogpatouy solds, vere! v.. 
army Q2axgyuncyos. V. M. ¿¿Grro —pévog cum A. B: — 
S. 7. v. i. $ 02 ERE, omisso Oy. V. M. ån ĝè &lE.. v. 3. 
yorottüc xat et ou uoTeoa solus recte praeter primàm vocerm, 
in ywrocidy mutandam. Ald. quoque ywvosiðst, M. yovociói], 
v.7. tig v uy cum A. B. V. M. v.8. ELixa, Q) tho 
ix od XurroU veÁgvuévoy solus. : v. 11: 4f omittit solus. — 
8.8. v. 5. ylosga xai morwðnçe cum A. B. praeter oto0nç. 
v.4. soli) kal moaxiky solus. '. - c 


P. 116. v. 5. lacunam, ita interpolat rje Aevxfjc solus: 
uhi tà addendum.- v. 6, eùaësarry cum. A. B. V. M. sow- 
On solus, v. 10. lacunam replet insertis. 4| éríga. v.18 
1 O xprüc. cum V. M. ó xai x. A. By v. 14. amsQuoU- 
odu cun. V. M. deinceps éys& cum iisdem. — S. o. v, 2 
rai 5yludsce, cum. V. M> praeterea fle végi Gog" nahota o 
0 uas. v. 6. maqaqusoQa, cum À. B. V. M. v. 9. w 
ante yiyeras omittit, — v. 10. piet xat brc; cum. A. B. V. 
M. — S. 10. v. 2. á yàg ty ñlaarüy, tecte! v. 7. @mo- 
xon} solus. E ~- l 


N t " ` «^ ° ~ 334 


P, 115, s. 11. v. 2. ÉnavAóxavAov. solus. : deinceps 0 à 
samog cam A. B. V.:M.- v. 3. $990xavO ov: cum A.`B. V. 
M. v. 5. axvmooy sine prosodia. "Quid lateat, alii indagabunt, 
V. 7. Órnhsbgeig cuni W.-M: v.8. mep? nuzüm cum V. M, 
Y. 14, vguyydé, — S. 12. v. 2. mrageyyiceu O8 mç noos. VN 
M. sagaypítes dà nagd D gívokiUcy Aè ox 'nooç.. A. mageyyós 
u dè do móc. v. 3. pioyo opayixos- cum A! B. V. M, 
Y. 5. ueiféo roec; amisso Q6," v. 7. vdor Që tà sd solus. 
Way Qi ras A. B. Issor. ÔÈ röv V. Ma. v. 8. TOY xovAGA 
Tajcdovyyíboucty cam A. B. nisi. quod hae sragadouyyícouas 
hien; sed M. —éguyyíGnua. v. yoa. TÓY Mao» cum A; 
B. V, M. deinceps’ rağ: fázou recie solus. . > m" 


(uet 
P. 118. v. 1. ardayetoAcidxagroy. V. M. ztAoyeo stad a0 
xm». A. B. sAaywistak. v. 5. Opxvvvío, Ogdürioe. v $: 
faimlugygo cum V. M, v. 7. alrw pr? avris. V. M. «d= 

r. Y. 10, oU dyaauou pto rijg solus, récte! `v, 12: To 
Qm A, B..V. M. ` v. 13. àno rüw Teofaroy cum fisden 
deiicepi ¿2roxr8yyus cum Vc M. ümoxtesote A. B. u Á 
s emeR ur o veo M oe san : 


k) 
1 
* " 
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P. 118. ,Cap. 1. s. 1. v. 4. saè yüg roig recte solu. 
wal.mog xoi coniecit Censor Graecus. v. 7. saè Alo; 
cum M M. 

119. v. 3. npossihoig solus. deinceps vafe staAvoxio 
cum v. v. 5. sveikos solus. — . S. 2. v. k. xar. 
v. 6. xad meo xai cum V. M. iv zatç V. v. 11. ozs? xal- 
Lara, — xoi oi xeQuim. A. B. V. M. Joxe x&ÀAdagras — 
xai áxíQouQ4. V. 15, xai èx rdv nooseikuv. Etiam V. M 
«aj pro roig habent. — S. 35. v. 2. 4 Soavmakog, addito 7; 
cum V. M. v. 4. via. A. Osa. Deinceps xoi sic upos 
eur V. M. v. 6. ZA vip. v. 9. oÙ náAÀoy cam V. M. 
Viro. mgossÀow. ‘V. 11. Tz» OlxsÍey, recte! 

' 5 Cp. 1207. €/ r Ilo Š öso. cum V. M. ` v. 2. Gev solus. 
Ë V.M. v.3“ TtÀeíotm yàg avın tg Vàng xai dwg èr th 
sjo cum A. B. V. M. — S. 4. v. 5. ëErueboy — ne- 
seva. V, M. ¿Ë zpégov. v. 4. avayoyíay. V. M. &wet yeoyías. 
deinceps avzot? votó cum A. B. V. M. v. 8. Bop&g — xai 
85e a qoe. V. 'M. xaAuregá pipet’ v. g. Unc O..Rei...u, 
sic." V. oag Quie o èp totg rgo opeíou. M. 3. e corre- 
ctiohe vulgatum ohwp dà mÀslu d» ^$. ng. M. 22. oç 
àv... .Agt.....0 ¿y TOig. v. 12. avotu cum V. M. 'v. 14. na- 
goc dio, omisso pusk, cum V; M. Ac B, cui Heinsius ¿oak 
equidem v. b(W, sabstituisnus. —:' 8,5. v. 2. Ter xa 
iv rois. V. M. xai omittunt. v. 3. suüsíAoug xi, ¿y vois 
Gary001ç xoi sUrer0016; - recte! quanquam Y. M. plenius. xa ¿y 
rót; ámvoot; waj, iv toïç sUTyQoOtç. : v. 5. sU6iA0Ug./ V. 33. 
OM; où qVrevousva vavbg. A. B. V. M. nd quisuóuena 

é&Xav54] cum 'Heinsio et Bodaeo. —— 

S7" P. 121. Cap. 2. 8. 1. v. 3.. &iavda cam V. M. ' v. 5. 
süpónovov. Quod ex V. M. dedi ouovov, deest im. A. B. H. 
Bod. v. 13. xsygpauíðaç solus. Ceteri libri xsyoz. v,:14. zro- 
ùy — Siroti uù) naxvioDércog, V. Óvraxov inxvesdés- 
taç GÀ Eyorzag. M. Juvartar: misi éyrag: aAA ¿yoyrsgs 
v; 18. quera, xai nhia xal èx. ; V. M. ? xa ea éx. — 
S 3. v. 1, Tloiywnoy. v. 8. rallu. v. á. rudi». e | 

» 4 
| god Uc gÀopó»* ,GUGLVEEOL 08 sis pvðòv güç fóden jë ču- 
fuh ovo cum "V. M. univ — — 'Bo9vov A. B. v. 8.3 éne- 
ssi. ex correctione. y. 9. tÓTE uid mecum. xalg TÖTS 


À. B. r6 gogo. V ° TOTE  xaggózevaputsvod as M M. 5. „TOTS 
dap seragtystodhou M, 42. 00 alia manus superséripsit, 


í 
s 
^ 
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. P. 192. s. 2. y. 1, Šos 0d zç naganimolo 4j quei. 
w. 9. falsum ösa vnig — oUÓ érè Ón habet cum A. B. 
oUdsyi 06 V. M. — S. 4. v. 3. èx zoU arsléyovç cum V. M. 
w. 7. QAR? ¿w ovpíos solus. v. 8. xoi negi Kridoy, recte! $ 
pro xal V. M. v. 9. &xheuxoy ¿yov nai z+ (e correctione) 
feoviqros. V. M. wai. Pra Bugviarog , pervo vestigio veri 
servato. v. 11. magafiasıņtıxoy cum A. B. V. M. v. 14. 
xa o Étspgoy V. M. Ñ | 

P. 123. s. 5. v, 2. 4j 80040 cum V. M. v. 6. xai rrácay 
cum V. M. A. B. v..9..:40éao,. cum A. B. V. M. v. 10. 
&rm40g cum ceteris. V. 11..7004008Qg. V. 19. WOMEE TÒ cum 
ceteris praeter Heins. v. 19. xłevcia, scriptura dubia. V, M. 
xAwían, v. 20. tüÀÀg. — S. 6. v. 3. napanánouo xai tie 
gupixnc. Etiam V. M. x«i pro t& habent. uuoíxnç confire 
mat Dioscorides, v. 6. ev 1adeg solus. v. 5. ovx eUqvác so~ 
lus. oüx &qvég A. B. V. M.. v. 7. eu&deg yao ¿ye cum A. 
B. M. v. 9. "aponámgo:0g mecum, ut antea xag7oy GUI, 
ubi ceteri avrov bebent. . . 

P. 124. s. 7. v. 3. @uogušç. v. 5. ¿x&ç8oov tovtov cam 
A. B. V. M. v. 7. Bogoysíac Sys ogodom. auctior solus. de- 
inceps qorAAos xaJunso sj qoe cum A. B. V. M. v. 11. 
ngopyey cum A. B. V. M. recte! v. 12. è post youa omit- 
tit cum V. M. recte! v. 15. tọovsvovos. v. 21. aŭtor cum: 
A. B. V. M. — S. B. v! 1. «àsa. xadåeeras. V. M. nåéw 
xüÀüta&. . V. 3. tõ» (ixgsuüvov xoi fAegrüv anctior solus. 
v. 5. Ocdexanzyeg 8E auciç mecum. v. 7. xai 7| uiv ROVAN - 
olere, bene! mE 

P. 125. v. 3. sqídog mecum. v. 11. $ 9g, — TtÀexz 4. 
Vitiosum srÀexzi omnes tenent et supra in historia frexini, 
similiter zAexrà pro mástora habent. — S. 9. v. 7. 1j ante . 
quoss omittit, — S. 10. v. 3. soU xagmoU omittit eum A. 
B. V. M. v. 4. ¿yoyra mvpijya cum V. M, v. 7. qvAAoy 
pr d&ípuAMo» cum A. B. V. M. — S. 11. v. 1. ovüsuo.. 

A.B. V. M. oiügua. v..2. ov xai pula cum V. M. v. 3, 
ijyor tò ido». IZ | | 

. P. 126. v. 3. wregiaw cum A. M. mzsovov Vind. v.4.. 
&gavlwousra cum A, B. V. M. v. 7. wç uvaðévðoæ tiş. Ve- 
A. oç ür. ci Qév0pa,. M. 00° Gy si ðévõgu. v. 8. va y^ àmi- 
garészuza, recte! t yàg à. V. M. cum A..B. H. Bod. — , ` 
S.12. v. 3. Méuqu. v. 4. vnhixoUto. — Cup. 3. s. 1. v. 
3. vauagorx;; cum M... v. 5. xvnagisiç. V. wunmaosooç cum. 
M. 22. deinceps xai laŭa te cum V. M. iàaíos te sine 
ai À. v. 7. xai xgoxov moly. V. M. xai xómgor moÀUy... 


` 
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A.B. xal xomgor toÀAQy. Vides, quomodo per gradus corru- 
ptela veri xpowov moÀbv creverit. 2 

P. 127. v. 1. 0$ 0 Ey roig Awrogayoiç xaloúuswyoç yÀv- 
sog *ai $OUg. waÀounsyoç etiam M. babent. v. 3.7zó/ov 0^ ô 
ümvggrog mecum. deiüceps restitue jore ywo xai TOLOŬĞTOY ri 
yévoç. quanquam Urbinas cum V, M, rò'pévoç habet. — S. 2. 
v; 3. To y oiv OqcAÀAov, bene! v. S, orroAertóvtom, recte! 
' v. &. xeyorjoOas omittit. deinceps "Ears uév ovy xai iv, bene! 
v. 5. te Àoogayía, cum A. B. V. M. v. 6. énísevzas solus, 
vere! v. 7. où uz» oUDév ye uépog — nÀsov. V. M. où 
p?» ovOiv uígog — may. v. 10. EbsomsQíc. — zav- 
oíuoig cum V, M. tvsom, etiam XA. .B. 'w 11. dseqš08s ov- 
toç, omisso å, cum V. M. — $8.5. v. 2. gUGzaysç cum 
A: B. V. M. - v. 7. ó£vves eum A. V. M. v. 8. - NOTÓY 
zó» iv, bene! deinceps xúłĝsov vds èv Kugnroi, bene! 
praeterea Tř p malim, v. 10, yogay tùy tu» cum V. M. 
' deinceps roð švov 02 cum V. M. | 

P. 128. s. 4. v. 2. taç xsüpag. V. M. tàs xéðoaç. A.B. 
tag wéjooug, unde taç xsügídug. scriptum fuisse puto. — 
S. 5. v. 4. Épudgo» cum ceteris: v. 5. oùx ¿w mohl dà 
Bé9w, àÀAAa paAwra im^ Opyvlaig tQvoiv* tò dè Vdoig råa 
pà» yÀvxU qgüdpn, egregio auctario. v. 6. &Àvxüv ctÀmoíov 
recte solus, deinceps Omou +ë cum A. B. mou dà V. M. 
w. 7. QUeros, Engóv, omisso xai, cum. V. M» v..9. tEoyikiðs. 
ç, 12. ğiupogùy &yov, recte! v, 18. +Ó ODuuvoy cum A. B, 
W. M. — S. 6. v, 2. paxọav ts addit cum V. M. v. 5. 
nagayevésĝðus cum A. b. V, Y. 4. quivovos, xoaouT6Q, omis- 
so xoi, cum V. M. v. 5. nosíGsros vaUvo. Tò dà viv oÀ- 
Aou Coo, recte! v. g. stoAUssovy tè, recte! | v. ro, nokur 
v6 yívsodat, recte! 
! P. 129. s. 7. V. 1. Zfoócov dà &si rtínvew, addito verbo, 

recte! v. 3. qveras ¿púdjoos. V. égpvüpovg. M. ¿g  udoows. 

y. 4. moòç toute eum V. M. v. 6. Ẹngaivovoav xai èx, ad- 
. dita copula, quae deerat in celeris. v. 7. Kal Oév0po uiv 
aðra mÀsiora xol iðiwrara, bene! Sic etiam A. B. excepto 
pronomine roUta, quod ibi deest.. —— Cap. 4. s. 1. v. 6. 
xal viv êv và ogs cum V, M. v. 8. «ui dAcbardoog Gm. 
&boüíag moré aniwy — slra netyas, sed litera una vel altera 
erasae videntur esse, V. M. ¿m` &bodíag — pù sira habent 
cum Aldina prima, quae post écreqavopuévoc X! suunmt appo- 
suit. Camotiane, hoc omisso, temere dedit doregavopévoc mis 
wai aùtòç xoi 9 OrQat(a. v. 10. oroatsia cum M. -deráceps 
Mnòsia V. M. v, 11. sregixAsíeww yàg avzijt. 
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P. 150. s. 2. v. 4. 4) tò IIegawby, recte! v.,9, nary 
saè tò puhhoyr cum A. B. V. M. v. 19. mamonmoo qupuaxov 
sine tiç cum V. M. v. 15. tò swper cum A. B. V. M. 
quod restituendum. — S. 5. v. 2. xai elọyaspéraç cum A. 
B. V. M. v. 4. &dgà&9 y. M. V. àdgár zi. A. úðgùr X we 
Q;agureunras nady. Camotiana, signo emisso vitii, malu 
dedit. Oiagvrsvgras edd. ceterae omnes tenent. In vitioso 
aður Tw vel'ádgow v. videtur G)ouy97 latere, v. 6. gls, 
nos? yüp Iù toaŬta -cum V. M. sed V. rà omittit cum. 
ceteris Edd. v. 8. éxnéz ze male Heins. Bod. v. 12. xai o$ 
goinxs; cum. V. M. v. 14. Mnòuar. M. Moda(ay. 

P. 151. s. 1.,v. 6. vg omittit cum À. B. V. M. v.9.. 
xat OíqvAÀo, — M xat sq» cum V. M.. xoi snte OíqvAdos 
habent A. B. sed cum Heins. Bod. omittunt Med. v. 16. 
cvxa est sphalma Heinsianae et Bod. v. 20, (veras 02 saè 
và dév0go» solus. — S. 5. y. 3. oi cogol sxvi.ut àneyous- 
so, cum V. M. v. 7. aha sine prosodia. V. M. uhiga 
v. 9. Onyuóv ¿uros solus. v. 10. 040 zdAéfarügog cum V. 
v. 11. Eo ĝè xai &£reoov cum V. M. 

P. 132.- v. 4. oUOiy, — S. 6. v. 1, $ éfféyrm. v. 4. Dy- 
ocvopsLoutygy cum A. B. V. M. v.7. 0 gxvrixüg, sed scri- 
ptura priorum literarum dubia. V. M. 0 xvvrixóg habent cum 
- A. B. v.8..zegue9oy. v. YO. z omittit cum V. M. v. 13. 
1à omittit. v. 14. post magópora addit mÀ9* 10 xéAvgo. oU 
sQayU* iij è siorouía sai 7 nüorg. Igitur scribendum de- 
inceps xai cj novy xgsíivro. V. 15. Qò xeyoñoĝut cum 
A. B. M. — S. 9. v. 4. talla mag , omisso zá, cum V. 

P. 133. s. 10. v, 1, Matota ðè solus, recte! Paulo 
antea Vind. où omittit, v. 7. ggg» cum A. B. V. M. 
v. 10. spiestas Óà mag; cum M. — . S.12. v. 6. xoi s 
ywa, omisso y, ut v. 15. iterum, ibi cum V, M. 

P. 134. v. 1. 4gaxÀcovg solus. noaxkéa ceteri. deinceps 
VÀgua péysĝoç solus, recte! VÀ u£ys9oç A. B. V. M. v. 3. 
si s+ púywoy anoOvnoxey M. zoUzo Óq zí payo, V. Tovro 
9B uc payor A. Óé Te payors — S. 13. v. 1, Kiüporoía 
cum À. V. M. v.a. gaciv 0 uéy cum V. M. v. 5. O0ztQUP., 
T» q&yos cum V. M... v: 6. zavrqv à solus. . v. 9. xaza-. 
yyupéywv e correctione solus, recte! v. 10. &:rorugAoU», scri- 
ptura dubia. Antea. éxgswáy. ttoAoy V. M. habeut, in quo 
quid lateat, non divinabam.: v. 11. xai 190g vovg &vÓQunovg 
&& teg TtQoUQaívs.ey QÜTOČÇ, egregio supplemento lacunae in 
A. notatae cum reliquiis tig Gvtoic. V. M. cum lacunae nota ` 
8. tiç habent, una litera plus. v. 16. xaè vü» oov solus 


~ 


-— 
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tunt.V. M. v. 3. xó ogýpat cum V. M. rectius! y. 33, 
` &lc oixíay cum V. M. recte! olxsiaç A. B. v.14. qui. V. 
M. cum A. B. quoi habent. 

P. 94. v. 1. agny solus, recte! v. 2. T) tò uiv sias 
solus; unde scribendum censeo vi) TÒ” này. V. 5. òfwðšats- 
00V xai mrvxvoregov,, ior, ère recte cum V. v. 7. sroyvve- 

. gov cum V. M, v. 13. eg érégov, cum V. M. — S.5. v. 
e QJoapaËuoç cum V. M. sed adgag.. Vind. v. 10, xai q 
geòr và pioyy cam V. M. , v. xa. paxgorégav cum A. B. 


“~ 


M. . v. 14. palaxorépay solus vere cum Gaga habet. . 


froduuaxgorépay Med. cum vestigio veri. 

P, 95. s. 1, v. 3. Cuyíay — xuvóscgoyoy. V. M. etiam 
Gvyíav, nempe ut antea oqévüauvoy omnes habent. Voluitne 
&Airoargogor, unde x4woozgoqua Agathiae ? An xiwóorgyror 
vQv valida. Hesychii huc pertinet? v. 10. okn z tig eb, 
bene! v. 13. và wijc quAUpac. ., v. 16. xai ai barai cum 
V, M. — $2. v. 10. Tusuy. - 

P. 98. s..3., v. 8. vu" èzovta xai inoxayOiZovsa cum 
A. B. V. M. VD To à olov Omsp sinp cum A. B. V. 


M. Ve 10, qvAlogosiv solus. vere habet. V. 31. , op iva ` 


xarà gór xpi avbvyuay TË qulla xa^ £agrov néguxs ov- 
yuy Owyovoov, egregie. praeter v vitiosum ovyvop. - Efíam in- 
fra 12, 6. de sorbo rov ivuga uíayor primum, deinde ipüc 
de eodem dixit, Vulgatum, otoy ' satis indicabat defectum „VO~ 
cabuli iva: ita enim scribo, 4 V«18. Syst, xagvgüy Jë, egre- 
gie! - Vitium xai JTru00y A. B. V.M- vestigia . veri servavit, 
v. 19. nvdóo» ' "rxrOpisoy cum V, M. — S. 4. V, 3., ¿yay 
= Aob Vence *«apnóv, bene! v. g. tà m xs. cums. A. B. 
M M Va- 1Q,. fad vayan, 3 (pct concavis Gazan haQ voua 
B, badi, Vv M. ita ut suspicer,.in Codice, unde descri- 
Aum exemplum Aldinum et reliqua fuerunt, per-notam,scri- 
tum fuisse vocabulum, ex quo „Aldus Ba9vaxia effecit, Me- 
diceorum et, Vid. scriptor syllabam dubiam emisit, ve 12. 
ç; 02 Boupskay cnm A, Be V-M. . 
P, 97... V, 2., puvótegor %Boypéhios, V. M: paroréga 
, ù Bounos. qan corpore Gaza, paxporéga. n- goxusAía 
-À. B. — S. 5. v. 3, meduswóv, M. nediwor. A; B. H, Bod. 
P PR òr. Est enim omne campestre laeve, montanum ai- 
tem omne 'scabrum: Gaza. ;qui que, yug mà» to ms0epiy 
zgayo; ; 10.0. doprav ¿soy le egisse videtur scriptum, v. 8. 


Fun, ncha, tahku, V. M..DED mursÀéa, wà uida, deinceps. ` 


gede Urh.. meds A, Borut v, 17, —  Cap,..12..a. 1. 
Y. 5, ipuðn ¿amros cum A, B.V. M. v.8.. Šol, recte! 


e 


=- 
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comma igitur post àj9o tollendum. v. 9. td ài Bolas, 
bene! 

P. 98. v. 2. sequoliy oum- À. B. V. M, v. 13. $uolai 
čys toig äyvoss. éyewv rovg ayro A. B. V. M. Restituendum 
vetus onoíog. et comma: post Gyvosg tollendum, ut sect. 1. 
v. 14. magi và ¿puóou xai ex, bene! Vulgo ëvvðpa. Nega- 
tionem omisit cum Heinsio Bodaeus. v. 15. púeras Oà xd) 
TÒ , bene! — S. 5. v. 10. vj» xidgoy ökuxsðgor. V. M. 
map. rüv W. v. 11; GTs6TQaupésa. — v. 18. ¿yes MaG se 
stuxvr» cum A.B. V. M. 

P. 99. v. 2. sur. deinceps sedis addit cum Gasa 
et Vind. v. 5. aiko óuoíng.. v. 9. Egy dà sai «ouioar — 
avr: Surugos ivuvirelo eum V. M. .wexopícas M. sed alter 
ex emendatione, . V. 12, ángorégug. À B. V. M.: 'épqorógoug, 
v. 15. puoyra, ropi T% nasowðy, omisso dé; cum V. M. qui 
vitiosum ste gor) tenent, — B. 5. v. 3. av qvosidnc cun 
A. B, V. M. item cas&retog. v.6. copulam post Asvsórspoy 
omisit cunr Heirsio Bodaeus,. .v. 7. sÜmdéaregos sel OTP- 
stor. sed post litteram '* (sic scriptam) una littera erasa 
fuit. M. xui crpugeórspoy habent, v. 12. éyyhaogóvegos, be- 
ne! v. 13. 10 ui» ini Àvoueg dà xai — ceMisondis , - i. 
9 ini töv nalatorégny solvo pidic oipodoa xai èyyævosiðèç, - 
usíLoes dylapacs xai to Qov xal và oyícuatu zrepurexad ag 
pévov. Ex hoc insigei supplemento botanici nostri fortasse 
facilius arborem .'Tbeophrssti agnoscent. — Lacunam initii ita 
fortasse licebit. commode 3nterpolare : Dulhor.dè -sò pèr xà 
[18v véwr] Ówyiég qe xa w arg osåerosidèg, ëm dà sav 
sra door £go sroAvogudég s99dga xoi iyyovontdig, perosi ogir 
opa et cetera. , 

P; 106::5. 6. v. &. d "mecum. Ievc" V. M. v.5. 
ra Óà iois: V. M. oio. Equidem siis 46 ole malim. — 
S. 7. w. 25 sò pèr pisgov gaxoóv, omisso verbo Syst, cum Á. 
Vo v.:3, dè omittit. euw V. M. v. & A s5guyotidóy cum — 
ceteris. V. 6G.  vrnÓcuyroV: Tk mecum. vrróovyvov sovc M. 
nó evyro Toð À. yog: malosórspo, sui, uaxgózapa TrÀsíouç 
ui suzuycaf, eg; ĝe và vewrega xai fgayjrsQa ¿Àawzong- 
Egregie 1-Partem primam supplementi TtGAONÓTEQQ sao naxoó- 
seoa vertitaga , alteram -non item. V. M. tantum tà sme- 
Acuóxepa: habent. v. 10. án". Qug0u toU uioyov Tecum. V.: 
15. f xútegoy cum A. B. V. M, v. 15. ix rroAÀów prov 

am: MA mpi etiam A. B. Y. — S. 8. v. 3. omolnso= 
flop cum V. M. 

- P.391. v. 1. ¿məgrtç cum A. B. v. M. v. 7e seése 
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M..— 3.9 Lv. á. toayù eum. V. M, v. 8. ¿y ur] te cum 

e ,V. 9. io voi», 6Uygov» cum V. M. sed ordine meliore. 
— Cap, 18, v.'2. sétragdç-- V. 5. zo qç Ó(Znç cum A. 
B. V. 


P. Noa v. 1. poiray, recte! v. 5. GONSE, recte! v. 5 


¿amado cum V. v. 7. Aoniogsvoc- Sequens.£xgívog libn | 


Vinariensis, Censor Graecus in sUxoguyOç ingeniose mutari vult. 


A. B. Aena ousvoy habent. Mihi vero libri Viner. auctor- | 


Zas suspecta est nunc, posteaquam. Urbinatem librum omnium 
praestantissimum cognovi : et suspicor , olim scriptum fuisse 
ovrog ücpsrau sivo Ó énírouog arab xa où Övvaran 
scilicet éx0ógacdas. — uépoc Ô’ avroU Tè zÜv aùŭtòy agomo 


(0 @pardstrau.. , Sic enim Urbinas pro uépog avuroU — aguii- 


eĝa habet: etiam V. M. &gesgsivae babent. v. 12, xa 
Ow% cum V. M. v. 13. Aonis. A. B. horna. V. ¿wow 
cum M. v. 15. Umol,rgç cum V..M. v. 17. čte men. 
NX, 19. Grosmre) éAerrOuc?o cum A. B. V. M. Mibi nux 
scribendum videtur: Iégvxe. xai sò. 5uhov Opoloc tË gho 
saç iei (siot V. M.) orpertvóv. xai SAvscOusvov vel axgentij 
TFÓMEVQN. ,: V. 21. xai roe cum. À. B. M. Vides seri- 

pþturae antiquae xaízo» vestigia cum iota non subscripto, sed 
juxta scripto. Ceterum vitium adhuc residet in vulgata: Toy 
ous. 0à (V. M. Öè omittunt) afarouóvov; avuGaiva zou 
pev xáto) cb &nóAvodas, roug Ó ava. avbsw (V. aVbanui- 
souc): inepte enim üfovg avbavauésovg anolAvodas xai av- 
sw dicitur. Breviter: aubarou vu : scribendum, scilicet voi 
óév0gov. — S.3. v. 5. q 0 ŠTAT, bene! v. 8. xr 
eõðsç. cum A. B. V. M. v, 9. Ņàizov, bene! 

P. 103. v. 2. &pvÓpa, recte! — S. 4. v. 3. Days 
te (dubia striptite) Qafüos; $msrsíoig aùbayopéyeaç cum V. 
M. ubi Sanson Te est. Equidem Suprüdsc dé preeltro. 
+. 6. wc éGtiTreyu,, recte! v. 9. saè vagog. V. xai P rudis 
M. xai mvopógs. Cum ante Aamzóg eopula desit, suspicor, eim 
Dic quoque. omissam. et scriptum fuisse xanvgoç, ut supra Š 
-11, B. ' v. 10. ejoze xa Suidou xosaívsc ae „Palim; copula 
4ransposita. v. 11. ë üy mecum pro ¿ë où A. B. V. M. 
v. 19. &yggm cum A. B. V. M. deinceps xày jj j das onapórot 
um V. M.:-- 18. 5. v. 5. nagaypov cum. V.M. v.6 & 
aua yay cum: M. . v. 10. vréeqvdoo 08, bene! — S. 6. Y. 2 
k pxoðy cum A. B. V. M. ! 

P. 104. v. 3. ni foosiay. A. B. V. M. lal. fog 
v. 5. yiveru dà xai cum A. B. V. M. v. 6/ aij ove 99 

Tas geigac - seheleve" àrafhlaares Jè sai tàs xsgadec eum ^ 
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B. V. M. . Locus adlmc mire vitiosus. — 8. 7. v. 1. i¿zég 
xai moÀvsi0Eg. . Casu copula excidit in nostra editione. v, 3, 
v lusg cum A. B. V. M. v. 5. xai muguorégaç. V. M. 
cum A..B. xai uo r &Qug. An fuit hic quoque xanvootéQag 

scriptum ? v. 7- nov yéroç cum V. M. — Cap. 14. s. 1, 
+. 1, inu ^r Ts, bene! . v. 4. sva ted sgor cum À. B. V. M. 
v. 9. 19 0e $v2o», bene! v. 10. xai susyor. Copula i in nostra 
quoque, ut in Heinsiana, male omissa: séd ai0ygov omnes vi- 
tiose habent libri. v. 10. unuy mecum.. 

P. 105. v. 3. xwovxos cum A. B. V. M. v.6. ixé- 
oxn mecum, — S. 2. v. 3. post wasxooregoy addit TeÀv 
xai uavoieQow xai, insigni augmento. v. 5. xagmüv de oUdé- 
6007. tovtwy obdë üvÜoc, altero augmento. — S.3, v. 1. 
üxupnov Qà -povoyevég cum A. B. V. M.. w: 2. 0à xui ogo- 
quig solas. — S. 4. v. 2. tjj TEGSA. saÀouncyn 200 UO» 
egregie! Antea OpOLOY emittit -cum V. k ` Ve 4. Èx peren- 
s male ! 

P. 106. v. 2. iyyóc e cum V. M. v. 5. xni apte TÒ oneg- 
pusoy omittit, Cum V, M. ofoŭg yüo mÀarócs xal où ats; 
Wig 70 oneguusov (zò). évüy psxoòy saè. oU uéya soriptum 
fuisse suspicer, ita; ut ante yòy articulus excluda(ur. — 
Cap. 15. s. 1. v. 8. pasqaic solus. -v. 14. sal ante ali omife 
tit, recte! — S. 2. v.a. Óvoiv. vo 6: mÀëÉoy ¿munókaaq 
am À. B. V. M. 

P. 107, v, 1. meplonágurr a zat yé cum V. M. unde 
Roberti emendatio firinatur. - S. 3. v. 2. rEputívÓ ov cum 
V.M. .v..5. gaxòv cum À. B. V. M. «. 8. . Éņtøwwðy solus, 
recte! deinceps J'eiodéaragoy^ male M. amid. Vind..cum Gas , 
€. v. 20, 14v ante IMaxsQosív omittit, i v..12. nAuUpEGTOY 
am V, M. — S. 4, v. 2. (laDoug cum. A. B.V. M. v. 4, 
quide negi &va pioyoy: qesim Jagvoecósj. cum. A. B. V. M. 
Y 6. iypwnorsgov solus, x. 8. esa caas xdi xang ipigi 
Š vaj xo0uo)07] cum. A: B. V. M. v. 10. rectum xavomosdë 

celà Té xa Onrusida; solus, 

P. 198. v. 1. éniirÀei, sed e correctione. Bro irenrog 
Gaza reddidit SUTEGTEEDGY, probe maturus. — S. 5. v. 4. Kú» 
"Wa cum A. B. Y. M. «5. ai ante ë QWuumoç:. solus ad- 

i v.4. xvgrvot, proxime vero Kúgv. —  S.6..v. z. 
Nonyor& cum A. B. M.. LÀ. MEULON énsivo. xal harv- _ 
dL n: ;meojauécápot, Athenaeus quodher.mn gop. habat 

Y. 10, 4| xoupog. cum. eetešis, aed. moxoxulgato Probe yivertu 
(M. V. $geày (pir .aüdistituit. £pyOureres ,. cui zespéndét 
Athenaei: apos sé daqa — Cap. 16. su 1.7 v2. san xn 


` 
$ 


-— [ 
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navOSor cum ceteris, copula tautum addita; quam scriptura 
non mutandam nunc censeo. - 

P. 109. v. 2. égei È Trap, omisso xaè et ante xóxxm 
posito. deinceps xogà vóv ñdÀavoy Med. habent. v. 8. mo«- 
Bow , scriptura dubia — S. 2.. v. 5. xai ueAaxüy cun 
WV. M. Cum .yulgata Gaza: sed soluta mollique in opere. — 
6. 3. v. 9. uaA«xotsgoy ušy xol, addito uér. Vind. ej ante 
paÀax. addit, v.13. metov uiv ù ec cum M. uésCoy etiim 
V. v. 16. fałavioiç cum V. M. i 
`: P. rio. 5. á v. 3. ĝi ante pvgixy omittit cum V. M. 
reete! v. 8. oysðor v AwoUror, bene! v. g. éyxexoAmuutvor 
cum A. B. v. 10. xai n 7rgoogusi; cum A. B. V. M. v. 
xi. Àsmró» xui, addita copula. — S. 5, v. 2. péyeðoç cix 
ayay péyæ, omìşsó ğż, cui M. V. te substituant.: — S. 6. 
v. 2. quAAos ab tò rij; xoxkvucAÍag.. etiam V. M. xo t 
gjs habent. — Cap. 17. s.1. v. 2. g8480ç yípevur, omis 
0g. v. 3. mvĝónņviar cum A. B. V. M. : 

, P. 111. v; 5. tù &yoiu cum A. B. V. M. v. 6. ga- 
psi» malebat Censor Graecus. — S. 2. v. 5. yåixov gur 
cum A. B. V. M. v. 6. seAAiora solus, v. 8. Oiuaguma 
cum À. B. v. g. rihlss cum V. M. vw: 13. oyibolisos cum 
A. B. V. M. — S. 3. v. 2. xolowéay solus. deinceps Ja- 
. pros. V. 4. guè oŭ. nohù mecum. v. 8. yAompos. A.B. 
qAosgóv. v. 9. èx toù onis» cum V. M. deinceps ioi mee- 
tum pro sřol vulgato. v. 10. &wÒ wç uéene cum- V. M. 
(0 P.iríaov.8. eUÀag 8 éi»íore pro éyíayes, egregie! v.5 
raga te pukka solus. —  S..&. w, 4. ëv roUro ro idw 
coniicit Censor Graecus. — S. 5. v. 9. aroc sonha, 
omisso ex .valgaeri cum V..M. —  S..6. v. a. maq; 8è 7 
qvÀuxga; cum':V.-M. etiam A. B. «epi è babent, 

. P. 115. Cap. 18. s. 1. v.-4. srásovvtng solus, v. $, sa- 
Denso 7 t» Əévjpoy: cum A. B. V: M. -v. 9. ayov w 
pisov. V. M. oov. xal ovrov. .-— S. 2. v. 1. yag ew 9 
piv cum M. V., v. 3. rors oiqovc . v. 5. Sviov cum V. M. 
Gaza. v. 6. ow abi. và ApOep cum iladem, v. By ray B 
Qu solus — 8. 3. v. 3. xaðónse rò quAAoy onm: A. P. 
V. M. v: 4, dùrðe cum iisdenk +. 5; tàs Dec cm 
iisdem. mt Une 
Cy P; 116. v. á. wayay cum'A..H. V. M. cv. 8. Gau 
s. Sévdpov cum; NV. M. '— 89125. 97 6. xaraðniu 0£ cum. 
CAB, V. M. oiseoupoc ogyuare dèsi Beruyyug eum A. B 
VY. IM, práeter,eotAyyyac, quod Utbinae habet. ` v; 16. dw 
qniérng: cám. -AJ B: M... v. 17:-uveandptivouD as cum V. M 
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v. 18. óvreqecwyy qipDapror dà sai, xomróuevoy cum M. — 
S. 6. v. 1. dà xrtoç solus. l 


P. ri5. v. 3. an 0à wai éxicroo cum V. M. v. 4. 
porov cum M. v. 7. kaDantgsl oqutgur solds, vere! v.g. 
rmv Oaxsyunévog. V. M. latro —pévog cum A. B: = 
8.7. v. Y. dè EE, omisso 07. V. M. ån 0? Eg. v. 3. 
yorostüct xat eLovOupicga solus recte praeter primàm vocem, 
in ywociðy mutandam. Ald. quoque yo»yosi0si, M. yuvosh, 
v. 7. tig TO uy cum A. B. V. M. v. 8. ELixa, àÀÀ vf 
ix vj xirtoU tekamu” solus. ' v. 11: 4f omittit solus. — 
S.8. v. 5, yłosg% xai morwðnç cum A. B. praeter morwðns. 
v.4. zgízj xal sroixíAr] solus. ME ' 


P. 116. v. 5. lacunəm ita interpolat vjjo eusie solus: 
uhi rù addendum.. v. 6, eVa£sovazs cum.;A. B. V. M. stos- 
ino solus, v, 10. lacunam replet insertis. 4] éróQa. — v. M 
xu 0 mpzüc cum V. M. 0 xai x. A. By y. 14. amsQuoU- 
eju cum. V. M. deinceps £ys& cum iisdem. — .S. 9. v,.2. 
ai fyledscs cum V. M> praeterea (lagvógiGosc* paota 0° 
0 ulaç., v. 6. magupvsoa, cum A. B. V. M. v. 9. s 
ante yíyevgs omittit. v. 10. pie? xat nte cum. A. B. V. 
M. — S. 10. v. 2. ¿š yüg xi (jAaavaw, tecte! v. 7. @&mo- 
wu solu. —. . E 


N ^ SC `. , 144 


P, 117. s. 11; v. 2. ÀravAOxavAov. solus. ` deinceps o. dà 
samos cum A. B. V. M.- v. 3. 6gO0xavOoy cum A. B. V. ' 
M. v. 5. uvgpov sine prosodia. "Quid lateat, alii indagabunt, 
v. 7. sakshi cum W. M. v.8. Tre; BU TO cum V. Mi 
Y. 14. qQuyy, —'. S, 12. v. 2. mapeyyitev 08 we reos. V 
M. magëyyites è maodoonyakile, dà cx nooo... A. mrapeyyte 
U& dà oç mgóc. v. 3. uioyor opeyixos cum. A! B. V. M, 
v.5, ue(féo. gebe; omisso 86," v. 7. vdor Që tà si solus. 
Way dèro A. B. ¿Soy Oü.r» VoM. v. 8- v» wala 
Tagu)guyy[Pouosy cum A. B. nisi. quod -hae mapatoryyičovas 
habent- sed M. —Óguyyitouas v. 10. z0y MauAÓy cum. A; 


B. V, M, deinceps: zaŭ. pátou recte solus. . 


` uy? 
€: ' N m m `. , . -. 
P. 118. v. 1. nÀayetaAoióxaprtov.. V. M. laysomalaadš 
xügmo, A, B. marito: v. 3. "Opxvvvío, Ooh — V; $: 
P dE s O. S3" 5... 7 0" . ` 
Janadaqyro cum . M, v. 7. abro prp aytis. V. M. ad- 
UY. 10, TOU ó'aapjovu pro tis soluá, recté!. v. 32. Toe 
cm A, B.V. M. v. 15. hó rv mrepBasaw cum iisdem 
dücepá &xoxrsyyvs cum V: M. AmoxisvUt& À. B. Q. À 
LS esee o m uns Motu oaa s 

b i : . n 
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P. 118.,Cap. 1. s. 1. v. 4. xal yüg totç recte solus. 
wab.mg xxi coniecit Censor Graecus. v. 7. xai Qos 
cum V. M. 

P. 119. v. 3. npootiAow solus. deinceps roig nalozio 

eum V. M. v. 5. eùsikoiç solus. — . S. 2. v. x. xg. 
v. 6. xad aep xai cum V. M. èv zazç V. v. 11. doxsi xal- 
Auro, — xoi ol xeQaios. A. B. V. M. Ooxti xaAAtgros — 
xai úxégaras V. 15, xal ix ráy mponsÀov. Etiam V. M. 
«ub. pro tOig. habent. — S. 3. v. 3. 4 SoavnaÀoc, addito fh 
cum V. M. v. 4. via. A. QƏsí(a. Deinceps xo els Upos 
cum V. MA v. 6. Fxvhhnvyy. v. 9. où uGÁAÀA0y Cum Y. M. 
vi 16. moomsblo; 'vV.11. vn» OlwsÍey, recte! ` ' 
' 3p, yao! €. x. Wos 0 Opet cum V. M. v. 2. 0Ocy tolus. 
Dy V. M. v. 3. #i¥iotn yàg air Tis Vne xai Okwe èr th 
yjoy cum A. B. v. M. — `S. 4. v. 5. Enuébor — ne- 
eiva. V, M. èE ńaëgow. v. 4. "irapoylar. V. M. (yatyoyíay. 
deinceps wuzotç rol? cúm A. B. V. M. v. 8. Bogg — xai 
#órsda proge. V. `M. salu regà gigs. "v. 9. oÀug O..Ke...o, 
sic." V. ofog OvAsi w Z+ totg moon Bbosíotsç. M. 3. e corre- 
clione vulgatum Ag dà mAslo y`. mp. M. 22. Qç 
v... Aet... e Totg. v. 12. avota cum V. M. 'v. 15. ra- 
góc i0, omisso pust, cim V. M. A. B; cui Heinsius. Qoa, 
equidem vU. JW substitutmus. — ^. S, 5. v. 2. Toutas xa 
iv: xol. V: M. xai omittant. v, 5. eüsiAowg xai, èr- roi; 
anvo ors xai IR recte! quanquam V. M. plenius xo š 
vel; àryoosç xai àv rotg sUmvOOuig. ' Vi 5. sùsihoig. 7 v. M. 
0307 oÙ qureuünsva yov. A. B. V. M. nd quesvópams 
Sas cum 'Heinsio et Bodaeo. . 

TP 121. Cap. 2. 8. 1. v. 3.. Wuayóa- cam V. M. ' v. 5. 
mpopow». Qaod ex V. M. dedi Oporov, deest im. A. B. H. 
Bod. v. 15. wsyygoapuídag solus. Ceteri libri xeyo-. Ye 4, mo- 
Aj» — dirotia uù) éxeevioDértog. V. Óvraxov inooasdér- 
vag aAA Eyorzag. M. Juvarai: nimia éysag: aAA Syovitie 
y; 18. quercu xoi ahia xai èx. . V. M. Hi xai ea x. — 

3. V. 1. TIo1uomoy. v. S. zalla- v. á. apnaév. yap otw 
sU uc yAmgo» *. a uper? è slo pvðòv Eig fog gov EN ,u- 
fulva cum V; undiv — — "Bosvvov A. B. v. 8 èrm- 
E ex correctione. ` l y. 9-. TOTE sig mecum., xaha TOT 


À. B. dre goQóo V. tote. xaggózezapuysvo das. Ñ M. 5. EL 
unol sevapiyetoda, M, 22. Qo alia manus. superseripsit, 


J 
^ 
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P. 132. s. 2. y. 1, ¿Qua Oé tis naganigeía 9) quesc.. 
v. 9. falsum oca vnég — oUÓ éri Ó babet cum A. B. 
owe. 06 V, M. — S. 4. v. 3. èx soU orsléyouç cum V. M. 
v.7. QA? iv couple, solus. v. 8. xai nepi Kridov, recte! 4 
pro sai V. M. v. g. dxàeuxoy ¿yov xai te (e correctione) 
faunos. V. M. wai. čte fnoviarog, "parvo vestigio veri 
servalo. V. 11. magafiasrntıxoy cum A. B. V. M. v. 14. 
xu 0 Eregoy V. M. N , 

P. 123, s. 5. v, 3. 4j 80060 cum V. M, v. 6. xai rücay 
am V. M. A. B. v.-9..319éa0( cum A. B. V. M. v. 10. 
Wo; cum ceteris. V. 11. 7r0QU06Q. V. 19. WOMEQ TÒ cum 
ceteris praeter Heins. v. 19. xÀwveta, scriptura dubia. V, M. 
slias v. 20. t&ÀA. — S. 6. v. 3. TmaganAsocy xai tie 
wwpirne. Etiam V. M. x«i pro r&à habent. uupíxnç confire, 
mal Dioscorides. v. 6. su 1adég solus. v. 5. ovx sUqvág 80-4 
lu. o/x puèis A. B. V. M. v.7. euede; yuo ¿ye cum A. 
B.M. v. 9. z«ganÁrnot0g mecum, ut antea xagz0y avro, 
ubi ceteri avzoU babent, . . 

P, 124. s, 7. v. 3. ópoguég. v. 5. énársgor rovrov cam 
À. B. V. M. v. 7. Bouysíac šyeç ogojom auctior solus. de- 
inceps pollow xo u1so së qos cum A, B. V.M. v. 11. 
500r cum A. B. V. M. recte! v. 12. dà post yao omit- 
tt cum V. M. recte! v. 15. vzQovsUovos. v. 21. aŭtor cum: 
A.B. V. M. — S. B. v! 1. «en. xaAAtzas. V. M. 5üéor 
mira . v. 3. zó* fexQeuovewv xoi fÀcGrüv auctior solus. 
Y. 5. uðexannysis ÈE avrüe mecum. v. 7. xai J| uiv ¿sux9 - 
aseve, bene ! 

P. 125. v. 3. snuídog mecum. v. 11. 5 göç — nÀsxe 7. 
Vitiosum srÀexrij omnes tenent et supra in historia frexini. 
similiter mÀexra pro máeiora habent. — S. 9. v. 7. 1j ante . 
Uses omittit, — S. 10. v. 3. soU xapmoU omittit eum A. 
B. V.M.. v. 4, &orra mupijva cum V. M. v. 7. púhàov 
po GípviÀor cum A. B. V. M. — S. 11. v. 1. ovóquo. 
A.B. V. M. oiógua. v. 2. oU xoi qvAAa cum V. M, v.3. 
qui uo. 0 
; P, 126. v. 3. srreoíaww cum A. M. TI'T69UOVY Vind. v.4.- 

dwopsra cum A, B. V. M. v. 7. wç úvaðívðoa tig. V. - 
A W ür.ej dévdga, M. 00° ü» si ðévõgu. v. 8. «à y" àm- 
gariaza, recte! rà yàp êm. V. M. cum A..B. H. Bod. — 
S, 12, v. 3, Méuqw v. 4. vnAuxoUto. — Cap. 3. s. 1. v. 
:'apagoyo; cum M... v. 5. xunagisis. V. wumoeogsooç cum. 

22. deinceps xai ¿ale te cum V. M, èlaiat te sine 
Më À, v. 7. xal sgoxov moly. . V. M. xai xómgor mor... 


` 
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A.B. xoi xómgoy mohhi. Vides, quomodo per gradas corru- 
ptela'veri xpoiov srolbv creverit. 

P. 127. v. 1. dà ó žy voig Awrogayoç xalojusvoc yåv- 
ke, xai T0Ug. waÀounsyoç etiam M. habent. v. 3. "rcov - 9 0 
avrog mecum. deiüceps restitue 4 quo x&i vOL0UZO? Ti 
gévoc. quanquam Urbinas cum YV. M, cà févoc habet. — 8.2. 
v, 1. To y' obv Opéhlov, bene! v.3. Vrrodermovtom , recte! 
v. 4. xcyotjo as omittit. deinceps "Ears uév ovy xai iv, bene! 
v. 5. z? ^eegayíos cum A. B. V. M. ` v. 6. ŝnixsiras solus, 
vere! v. 7. où ut» oUVOév ye uépog — metor. V. M. où 
rid oùðèy uégog — mev. v. 10. Eveomspío, — sav- 
oipo cum V. M. sveom. etiam A, B. 'v. 11. iapégas ov- 
tos, omisso 08, cam V. M. — $8.5. v.2, sVOzuysc cum 

. V. M. . v. 7. óEvves oum A. V. M. v; 8. storov 
Ty " bene! deinceps xáAdeoy +ú èv Kvonraue , bene! 
přaeterea TÌ Cug. malim. v. 10: yogar dd s)» cum V. M. 
' deinceps toù 5uAev'08 cum V. M. 

P. 128. s. 4. v. 2. taç xs0pag. V. M. ràc xéðoaç- å. B. 
Tug *íüpovc, unde zàg wedpídug" scriptum fuisse puto. — 
S. 5. v. 4. čpuðgov cum ceteris; v. 5. oUx iy nokka ë 
Bán, hlk nalura èr” Óoyolau toal’ tò dè ide ¿96 
pèr yÀvx) agüdpo , egregio auctario. v. 6. &ÀvxOv sator 
recte solus, deinceps OTOU zë cum A. B. 8nov ĝè V. M. 
Y. 7. pustas, Espüv, omisso xal, cum. V. M» v.9. tooyikăs. 
ç, 12. apoqa £yov, recte! `v. 13. tò Óeuvoyr cum A. B. 
"v. M. — S. 6.. v, 2. paxQaw vs addit cum V. M. v. 3. 
mragaevécdus cum A. D. V, Y. 4. 9gifOVOb, xad dme, omis- 
so xai, cum V. M. v. 5. norícevos vaUva. Tò dà và» ak- 
Awr ` Ca), recte! v. 9. nohúnrovy te, recte! | v. 10. sokur 
| v6 yivsota., recte! 

P. 129. s. 7. v. 1. Apónoy dà keù minvew, addito verbo, 

recte! v. 3. geras égv0go«. V. ¿pudoouç. M. i Vagos 
y. 4. moóg toute eum V. M. v. 6. Enoaivovoay xa èx, ad- 
. dita copula, quae deerat in ceteris. v. 7. Koi 9évy0po: uiv 
taŭra nåsïora xai idiwrara, bene! Sic etiam A. B. excepto 
pronomine tata, quod ibi deest. .. —— Cap. 4, s. 1. v. 6. 
. sal tiv év T ges cum V. M. ov. 8. xa ^didtarüpog àw” 
. &boüíag notè &nw — sita peŭyas, sed litera una vel altera 
erasae videntur esse, V. M. čr àbodíag — uù sivav habent 
cum Aldina prima, quae post éevegovouévoc X suum: appo- 
suit. Camotiana, hoc omisso, temere dedit dorsgavoudvoc Tis 
xai GUTOÇ xoi T OrQarla. v. 10. srgarsía cum M. -derñceps 
Mica V. M. v. 11. mwegizhsisiy yào aire. 
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P. 120. s. 2. v. 4. Ü xà. Ilegoixòr, recte! v..9, naru 
xal tò qvÀÀos cum A. B. V. M. v. 12. mamomwç qUQuaxoy 
sine z&; cum V. M. v. 15. tò super cum A. B. V. M. 
quod restituendum. — S. 5. v. 2. xui elpyaouévag cum A. 
B. V. M. v. 4. gi» 3. M. V. čõgay ti. A. ¿3oov X T 
d;agursunro,s maàny. Camotiane, signo emisso vitii, stu 
dedit. OiagvrsUmgras edd. celerac omnes tenent. In vitioso 
&dgá» vy vel'àügov re videtur GügvyO7 latere, v. 6. quÀsi, 
now? yap rà toaðta -cum V. M. sed V. tà omittit cum. 
ceteris Edd. v. 8. éxnézres male Heins, Bod. v. 12. xai o$ 
goinxs; cum. V. M. v. 14. Minda. M. Mojsa. ` 

P. 151. s. 1.,V. 6. vg omittit cum A. B. V. M, V. 9. 
xai OiqviAos — ) «ab tyv cum V. M.. xai ente OíqvAAOE 
habent A. B. sed cum Heins. Bod. omittunt Med. v. 16. 
cvxa est sphalna Heinsianae et Bod. v. 20, (veros 0à sad 
10 ġérðgoyv solus. — S. 5. y. 3. oi cool xvi.u4 &neyout- 
yo, cum V. M. v. 7. ała sine prosodia. V. M. aAA. 
v. 9. nyoy ¿pou solus. v. 10. iò AdAéfarügog cum V. 
v. 11. Eo: è xai Éreoov cum V. M.. - 

P. 133.- v. 4. ovdiy. — S. 6. v. 1. Ņ fér. v. 4. Pn- 
cavostouérgy cum A. B. V. M. v. 7. 0 Gxvrixüg, sed scri- 
ptura priorum literarum dubia. V. M. 0 xvvrixóc habent cum. 
A. B. v. 8..régue9oy, v. YO. xj omittit cum V. M. v. 13. 
và omittit. v. 14. post zregououx. addit mÀz* 10 xéAvgo, oU 
sQuyU" rij 08 sùotopiu Sai N noq. Igitur scribendum de- 
inceps xai zj ovi xgeíiro. V. 15. Ó xeyoijoOqs cum 
A. B. M. — S. 9. v. 4. talla nag’, omisso za, cum V. 

P. 135. s. 10. v, 1. Mahita òè solus, recte! Paulo 
antea Vind. où omittit, v. 7. qoQóny cum A. B. V. M. 
v. 10. Jspílevas dà meçi cum M. — 5.12. v. 6. xai sj 
quoe, omisso óv, ut v. 13. iterum, ibi cum V. M. 

P. 134. v. 1. 4gaxÀéovg solus. moaxAéa ceteri. deinceps 
Vinum péysd'og solus, recte! VÀm ufysOog A. B. V. M. v. 3. 
8i te púywoy anoOvroxe. M. roUro Óq zú payo V. Tovro 
è we puyo A. O6 z gayo, — S. 15. v. 1, Kiüporoia 
cum A. V. M. v.a. gaoiv 0 uë? cum V. M. v. 5. Orto9*, 
t gayo, cum V. M. , v: 6. zavrqv Óà solus. . v. 9. xata. 
j'vuévuv e correctione solus, recte! v. 10. &rotupioŭr, scri- 
piura dubia. Antea. éxgswójv. troAvy V. M. habent, in quo 
quid lateat, non divinabam,: v. 11. xai ngoc roug @yŠ Qo ovg 
Si tg TtpoO0Qaív&icY QUtOLg, egregio supplemento lacunae in 
A. notatae cum reliquiis zíc &vroic. Y. M. cum lacunae nota 
€. tiç habent, una litera plus. . v. 16. xai và» opo» solus 


~ 


— 


- 
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auctior, — S. 14. v. 4. gj xaola eum A. B. V. M, vw.6. is 
aÀAo:g cum iisdem. v. 8. zovrow nåeiw cum V. M. 
P. 155. Cap. 5. s. 1. v. 3. qaóvjga rs solus. — v. 7. 


¿tre cum À. B. V. M. v.9- tà paguaxoón" cum M. — 


S. 2. v.-4. 'Oscav — Iełéĝgor cum V. M. 'Oocay — TfIage- 
Qévvoy A. B. v. 5. rouros Oi. fortasse Ó5 voluit, v. 7. xa 
bras solus. v. 8. rauty y&Q, recte! v. 11. xai xvrtGQuoGor, 
emisso Tùy, solus. v, 13. xédgov dà yap xol xà. V. M. xë- 
dgov xai yo và. — S. 3. v. 6. Ilavtruxartotov sine proso- 
die. v. 8. ovxaŭ dà moÀÀol xai tüpsyéOsuc. cum V. M. 

P. 136. v. 1. amio) ón xoi unàiai nÀciava, zaè anctior. 


v3. aš Ò &agurei, mÀqv el aga Ow cum A. B. V. M. 


Fortasse fuit a£ v éagura(. v. 4. unia, V. unAca. M. pe- 
Aén. — S. 4. v. 7. M'ipowog cuim V. M. uvsvóg A. v, 8, 


&r« 06 üumcAóy cum V. M. — S. 5. v. 2. cóstog xet zal 


0Àog tùy cum A. B. V. M. v. 6. duvody. v. 7. qvo Ais, 
scriptura dubia, mov A. . ' | . 

P. 137. s. 6. v. 5, mohoi xal cum A. B. V. M. v.9. 
oU Ösðuryyrar solus, recte! — S. 7. v. 1. “Euog. v. 7. Eug- 
Baívsu» solus, — Cap. 6. s. 1, v. 3. 7) xai mborspow sino- 
ps» cum V. M. v. 4. yya. V. M. ayyaa. vw. 6. yop 
omittit cum À. B. V. M. v. 8. xui vÀguata cum V; M. 
deincéps: vulgo addita xai z7 negi quüg omittit cum V. M. 
Y. 9. rà qvóutya mecum. v. 10. xai tà toara cum A.B. 
Heins.:xoi omittunt V. M. — S. 2. post xowor&ra addit 
Tow rote qowoc xai tò fgvov xai ooa akka toata: pa- 


. yepuruta È xat iOwirara xarà et cetera, egregio auctario. 


P. 138. v. 4. tÒ guxog mecum, v. 5, tetayosiðe cum 
A. B. t«revoadég V. M. v, 8. &vüoOey dí Aenvgu)9s me- 


. cum. v. 9. xgoupvymreloig cum V. — S. 3. v. 4. xoi to» 


Aiar, omisso imi, solus. v. 6. aùr rj yj cum V. M. 
Y. 7. VOTED émtuxAvDeras cum ceteris omnibus, — S. 4. v. 2. 
Tj paxAcoug solus. v. 5. wç makwuotıaŭov Cum ceteris. v. 4, 


qépevau cum Camot, et ceteris. paipera Ald. qaísezau V. M. 
.Y. 5. ua tQ Ój solus, recte! deinceps xai xaAoUow é&Uró 


1 


-— 
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zip&co» solus; nam A. B. V. M. omittunt xoi, Heins. Bod. 
pro copula à inseruerunt, v. 6. lacunam non replet magis 
quam V. M. . s Aul . 
P. 139. s. 5. v. 3. wç Qw rj mecum. Qy V. M. ofnit- 
tunt. v. 4. yíveza, È êv +H, omisso xai, cum V. M, v. 5. 
xaAAoy. — S. 6. v. 3. xagrsoü» pro paxgk» addit. w. 7. 
dà rò fóvrgvov — nui» Eye. — v. 11. mislo ro Uroa solus. — 
S. 7. v. 1. magàystos cum M. ^v. 2; queras cum V. M. 


~ 
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v. 5. iyedbBntc. vV: 4. Aogüdég cum V. M. ~v. 7. tüv ate 
Oc7rpie» excidit jp nostra editione. EM 

P. 149, 5, 8. v. 3. 4j pès, hary uuxgàg. A. B. V. M. 
&srogUsnc. uà» harn pixgag.. Y. 7. ggimuor .cum Y. M. 
w. Al. 1,90) 35.000 solus. 04m» A. 0Ào» Cam. V. M. de. 
iuceps óvívvo, z4 solus. oi .ü9uvvos V. M. — v. 12. moviunoð 
sine prosodia, — S.9. v. 5. xa7togpOpor gégss. v. 9. Tø 
dà peyídp, recte!  Ceterae Edd. ueycOs È’ où ueyaAe. V, 
M. à loco isto omittentes priore voluerunt dare cum Urbi- 
mate. — S. 10. v. 2. 08 agó0Qa mecum., v. G, 0AiyayoU 
cum Y. M. deinceps énaAAatrovcas solus, recte! v. 10. ógdai 
xaé cum V. M. "E pos - 

P. 141. v, 2. 10 ys. VY. &. xoi tO0UTOw — xauÁdw. v. 
7.. 2, Ñ. nAvoiau V. gÀovoun. — Cap. 7. s. 1. v. 5, 
xij doaia. ; v. B. xai ví» Qyudoíay. v. 11. Salarrg püs- 
xo, 4GÁoUGs Ò Gure. —' 8. 2. v. 2. ¿Lam solus, v; 9. msi 
etovè cum, À. B. mAstov; M. cum Heins. Bod. n B 

P. 142. v. 6. doàv uro sho Envios. Min 02; 
V. M. Bro reléws HqvOsxoc. IMupxes 03. UA. wç är uy- 
mw zeAéng ébmvOmxóc. Moe OS v. b. 02 öte Qou 
nove qy cum V. M. Ors, àvanhovg qv A: `v. 8. peyor o8 
pi» Qw 7 — qaci» čyew. V. M. uéyge ob Ur $ êv ŠyoQuq 
quoi. v. YO, ÖS Te xoUrov auctior," v. 14. ztÜg ufulhóus- 
va cum A. B. V. M. v. 15. fwóusva nahiv. Ceteri omnes 
gropava niy örar ürosuyowo: `-- `S. 4. v. 3. wai aïyeigo» 
ai #£yvoxat" ovpfuivsı cam' V. M. 'v. 9, xoig Tong-cum.-V, M. 

P. 143, v. 2; Biga:' =. S: 5. v. 4. xarà vi» Kagua- 
vía» solus. ` deinceps xa^ 0: cum V. M. v. 6. čyev moi». 
Excidit alò” ðn’ nostra. v. 8. rù Ò` éxróg cum eeteris. v. 
12. grovkúnovg solus. — S: 6. v. 1. verba oUx Soru addit 
eum V. M; v. 2. 0£ tuveg rectius. . v. 4. Q sa — rs toé- 
gorras, bene! V. M. vulgatum üç omittunt, v. 6. &xovow, ` 
rete! v. S. toy z^ Šy cum M. . v. 11. QoÀarty uioù xol 
guxwdg qesyopsra, sed hoc postrémuni scriptura dubia: V. 
qvxuür quópsya cum ceteris; V. 12: ay@ opo»; litteris dua- 
bus eresis. &»O".00uoY Yind. — "a M 5. "palio soooš- 
so nÀ&Oog. Etiam V. M. ^4Qa aDebt. — 

Mio y. 1. ümqyvgdioO wu, cum A: B. V. M. quae for- 
ma ex dno:lioc loco in Lexica illata est: altera frequeptiof 
est. y; 6. mapópovoy solus. — sS. 8, v. 4. RÀsíóva 00uo» 
cum A. B. M. e Vindob, nulla varietas annotata est. dein- 
ceps xai zérgamAGo:» cum V. M, v. 5. ér&go*. Oš z cum. 
V. M, . v..9. ouráyscðas Tüw MuQ0y xal vir vuxra GUUd 

Theophr, oper. T. Vs | G 
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pius cam V: M. qui tamen falsum cup lalyess habent. ovy- 
yeod as. sai xav pAxQOP vy yózta Aldinae, SW. 12. mai qoi- 
Tuae, omisso reU, recte! çv 134 d v9 €» M. £s» x4 o5 
etiam V.  v.16. xgyrac Z$, omisso pig, rettet ^ v. 17. Owu- 
gigey mecum pro vulgato guugéget.— v. 19- - sexaszA voy ac. 
y. 20. SaÀérsy cum V. M. deinceps ved seonpéve mecum. 
xs emgoupréva V. M. 

i P. 145. Cap. 8. s. 1. V. 3. xai totç £loves ; omisso iy, 
"cum V. M. ç. 10. raja Jérõðoa , santo rék continuat 
cum Y. M. recte! v. 12. WOTE pEyOs xoU XataxgUrizeodas. 
"V. M. odie toù xaroxgónrstoÓ au. Sic etiam A, B. unde 
non dubito , Urbinatis scripturam, omisso Qora, ferin esse. 
v. 15. 6opyu Tü»y cum V. M. — `S. 2. v. 4; čte saurge 7 
Asuxg cum À. B. M. v. 5. fovuéžıros. Ceteri Fbri emnes 
ovulos. ` v. 6. stpoc tò égiD uijedodas, cunt V^ M, v. 7. 
dg ye, récte!" v. 12. pyüoi cüm M. — S, 3, v. 4. Hizo 
aegnog gugòs årõpòs, egregie!" 

P. 146. v: 6. ayoskoe, recle! — S. 4. v5 Razas. v. 8. 
lo95rá tra eum V. M. "Gaza. `v. 32. rp nanugor cum 
V. M... w 19- xa? savragr. v. 16. @¿ xa; iy cum V. M. 
(Gaza.: v. 18. »aig omittit cum. V. M. — Š. 5. v. 7- xai 
zoUro cum M. | 

P.aá4g. s. 6. v. 2. uwačowy pum V. M. Y. 3. sir 

jy siç cum V. M. v. 8, dzosía. v. 15.  Frtoa dà an, 
niv IÀSigp -— Š, 7. v. 7- wodua, — oggxsion. -A. B: V. 
ogoxíg- . v, 8- xvrapuy. M. xgrapo» cam A. x. 9— auris 
cum Å; B. V. M. v. 12. «wóüra cum M. vV: 26. zò TruxQUr 
oum .ceieris omnibus tenet, v. 17. 0 niÀoc cum V. M. 

P. 168; s: 8. v. 5. oov à xohug, recte! Fs. Fe xazoful- 
Aovos F iv mal cum V. M. mj V. M. v. 9. wuwpuiros 
mecum. — 4$. o. v. 5. oí ztérx00t cum' V, M. ot yrét1ud0 
A. B. H. Bod;. v. 8. vo? xoirov, recte! ,w 10. JYJ vy xai 
OVySakÜNTEL. V; M. GVpMÉDEL xpi- Guy. . V. A2. xd ay Cum 
M. v. t$: uéyov «v 4| xwüua cum V. M. THEN 
P. 149; s. 10. V. å. vU xéyygu) recte solus. v.:6. dac 
péot powy yuxrüy cum A, B. V. M. — S.11..v5 &- asi- 
carre cum V. M. v. 10. Aewdüdsc eum ceteris praeter 
Heins: Bod. v. 12. de xe. Toç bõuosy ;eviq. bug." V. M. 
dè xai totg; Ua aŭthy opi. sed M. avis epi. - — S. 12. 
v. 3. uaAvav* Oum solus. 

P. 150. s. 1⁄⁄ v. 3. wavadAAovos. v. 7.. sé inquouér 
cum À. V. M. v. 10. neges cum V. M. — ; Cap. 9- S. 


< `: 
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v 6; Iriure: A. srépeem, vi 9. inivalorma. $. 1€. 
.9suver; Missa. _ 

P. 151. 5.2. Y. 1. Babirarog eum A. B. V..M. v.g. 
*wroomoUon. Y; 9. post xupmé» addit iys, Jè dx toU évòç xag- 
4t03 necessario augmento, v. 11, rAgeiaízepoy mecum, v. 13. 
. slza xo usr roüro cám. V. M. xó omittunt À. B, H. B. — 
S. 3. v. 2. pústat mèr cum V. M. reete! deinoeps vob ró- 
Trroytoo, recte! v. 6. etapi sakha zà, recte! v. 10, allay 
mecum, — Cap. 10. s L v. 5. où zai taŭra sata Toug 
tõózevg. Etiam V. iei vó7tOUu;, sed omissis xa) roro. 

P. 182. -v. 1. xai Tota cum V. M. v.3. è ante GnAdig 

omittit cum V. cetera non variat. v. 4. Ey Ó' ovv cum V. 
M. w.5. v0)? ¿gz cum A. B. V. M. v6, bhua 
sine:prosodia. V. M. édaía, 4ayvoç. Y. 7. , Urttigoy , q 
zipy cum A. V. v. 8. ¿z+ ga privávOee,. $xug. V. M. in 
ys, Hi» üvDog inus xoi wb «akeuyrvoy. , Vitiosum uiy ante 
pravog elimioandum et Hbrornm optimorum .scripturázq 
restituemdam, censeo. . v. 10.. TOŬTO TÁÀsím zd sa? vudaseg 
cum. M.. unde scribo soUrov và mAsío xaO" Ujarog. »— 
S. 3, v. a. Šala ayyoç cum. A. ct ceteris. vv. 3. prvarüec 
cum V. M. ov 4. igo. pèr pustat cum A. Bu. i toag gustus 
uiv: Wind. v. 6. ó uiv dhalagyo og cum. V. M.. nisi quod 
éAaleyxec. Med. deiúceps qies. uèv Urb.. oves uiv V. M, 
v. 35. Q. pèr- opr éAauxyvog cum V. M.: — S. , Š, V. 2. KuTI= 
said. cure, ceteris omnibus , qaod rastitueņduma censeo. .` 

P. 153. v. 3. poiwş. teg óílasç cum N.M. etiam. oo- 
teri libri leuc. V. 4. wépyov, Ald. kyygév.. v. 8. uaxQos 
solus v. 8. ToUro uéy cum Med. v. 1a. Lorarinteet tij: 
recte solus, =». S, 4. v. 9.. Rìanavrõðeg —- - &xínuüjov cum 
M. etiam A. 3Àoxavródeg, hàbet, ^ v. 8. T0U'qAediQ Cum cete- 
ris. v.g. ysAóxavo cum À. B. V.M. v. 1 1. wal unqtantoug; 
V. M. .igyárGov. .— . S. 5. v. 3e avon Cum.M.. deinceps xà) ` 
v) cum V. M. H. Bod, xai tò. A, .B.- v..ó. čitate tahha 
solus. v. 4, ¿ew cum, Y. M... . v. 7. dcc aum V. M. . v, g, 
"agalAayx sine prosodia. ` nagaAyes Y. M... Gmnino plu- 
ribus it }ọcis Urbinas. literata Q pro. st ponios v ' 

P. 154. a. 6. ve-8.. dginów &vefilaorey xol TN 
cum Á. B. Y.M. v.5. Quya xsüvovoc tum X. M: etiam 
A. B. $) ante xsavo Doc omittunt: v. 7.: ëm ssÀsioy "ud z5* 
OUTTA: aiprcos, recte) contra V. M, «ásiov eipezos vul- 
gato mein", agros substituunt. . V. 8, mån: reo ab Aqrkod 
solus «um Gaga, r7» roD avh: V. M.. „deinceps . -MUTEELQOYS 
signs, edm, A. B.. V. M, ov. -ty . T XIfrGAQOM: CHR ` celeris, 
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.deineeps :zò feuropov, sal vb qsu cunv ceteris, vi 16, 
ÖTE mvTUQ V. M. — 8. 7. v. 8. segaMiiy Uy» cum 
.B.'V. M. PO .. ' ya ` 
P, 155..5. a. v. 7. mAéxipov xa quicOns. gov 
recte solus. M. ĝè tantum omittunt. v. 13. oð ô mecum. «= 
S. 3. v. 2. sóy — èørsrnpiðoç cum V. róy etiam A. v. & 
-00x anode, KAQ. V. M. ook üÀnOsc, GAME, v.7. ¿wyera- 
«Qílog cum V. et M. v.g. Aaufferovroc. —— 8.5. v. 2. ig- 
.Méry, recte! deinceps ğısti cum A; B. V. M. H. B. "poster 
uv Öè nÀelo xoà xelAíe solus. av násío xal xaÀAÍes omna 
ceteri. unde scribo üw è mel, (sc. ty) xai waklla. v. 5 
Xepovuxp. M. Xspemay. A. Xæwrsiay. deiucegs ¿re niela 
cum M. šti wÀsiov A. B. H. Bod. v. 7. Reuòç —  ompolpi. 
vw. 9. éxAitüvrog, recte! V. dnAsynóvrog-com Med. deiseps 
,0, yovéoDas V. M..male! f . BENE 
P. 156. v. 2: post Aluyno addit nüEiyeod ds rà» siint 
slc wijxog, pervavra 02, egregie! iv.: do d. 2y M eu 
cgepeivn cum À. B. quod restituendum in locuni HMeinsimi 
, eb à' ay. — 8. 4. v. 8. eum D ¿mregoy — e&caouótepti 
«cum V. M. ..v. 11. &px'rolgos-. V. M. cgxtovooy. ^. v; 14. 
Og saas cum rasuree vestigio QésgOas -V. M. v. 15. ġia- 
«zqgouy cum V. M. — S.5. v.2. xai ñ rou), reete! de `: 
inceps séurovos yo. Ön vUv solus, recte! duri A.B.V.M. ' 







v. Š, axigogogiii;og cum M. deinceps eosegei, rectet op we ^ 
A. V. M. v. 5. volovoy vel voíoytov scriptura amibigu 
rov À. cúm N..M, v. 7. Voy. cum V. M. - oOo 1 
v P. r57. s. 6. v. 4. c noè ToUç PBlacrotç tò póve scri- . 
bendum censeo: .vw. g. oyes ¿syn tum V. M. Zy&y A. — | 
S. 7. v, 2. va; dè üAag cum V. M.. v. 4. rot BAédvot s- T 
dus.. == > S... v. S. srgooayogsueva, uiv — routrov D Bor. L 
Etiam V. M. tovtov Ó -oriy habent, — v..6. 9G. 2. cum ` 
V. M. 48. odsfadsíag cum V. M. deinceps xayzty. ist | 
gla cum. iisdem.: — S. 9. v. 3. sure 0000 oo orm 
, P. 1581 vet Hegi yàp rw) óbstay wanay. uai žir Bon- ~ 
3gíav návta roro cum V. M. Garza" praeter nasta’ rubra. | 
V. 7. «8Àóv róv-Malouo» cum VM — S. ho. wv. 6; 8 xa- 
AoUoí rwépg.avotyl:cum Ve M. praeterquam quod W. M. oú- | 
Quyye scriptum habent. y. g. cvao cun A. B. V. M, — | 
S. 11, Veas GAAer:6AÀ0Ig cum V, M. os olan mo ki | 
, P.Oe159: ss13. V. 2. xara púkk tum M. v-8: sul hi i 
gyoguALov- ogsittit vum ceteris, vri: jgn omittit cuibMeteris, + 
~ S. a3. v. S. wal ovrog éum VoM, vil: post" 6raps0ç 
addit: xadsti ap^ 06 vo rero. sikevíag* Ó 04^ Edu siut- ` 


` 
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(s diagogá xal ép. Eragoy leg rú yéveg. Šors ĝè-Ö 
iy "om Gr8Q80ç et cetera, egregio et desiderato auctario. 
lesychins : siAsaíag, sidus, xaAdpov. Kustero ab oppido Boeo- . 
ào EjÀécsoy appellatum hoc genus videbatur, cuius post Ho- 
merum ll, (9, 499. meminit quoque Strabo. v. 8. tù dé 
psyéðy solus. v. 9. svraysg cum M. sùyayetg V. 

P.160. Cap. 12. & 1. v. 5. pahayxpavig xaAoUusv. V. M. , 
uslaysgayrio pos xukoŭusn, V. 7. 06 toutov cum ceteris, ut, 
deinceps za) vgézog. — S. 2. v. 4. ¿yy siüsiv cum V. M. 
v. 6. Migros óAlyos cum V. M. qui praeterea ¿x toU, omisso 
avro habent. v. 6. édaxioug dé, recte! v. 17. vaig soU 
GOTEQiOXOV, 

P.iGi. s. 3. v. 5. QQ, ab ašaíyovsas. V. M. sl. avai- 
yoria. V. 4. xai & 100 avedey solus. — S. 4. v. a. E; 
à xoi cum V. M. v. 5. gqaysqa; 03s0óv, omissa particula 
€, solus. Ita demum apparet, priorem scripturam, quam 
Gan expressit, veram esse: quod idem monuit Graecus 
Censor. v. 6. z@& òè uyta cum V. M. v. 8. ayala opó- 
doz cum M. et V. Sed mirum, Vindobonensem palsoza ante 
ea additam habere, quod in Urbinate omnium integerrima. 
non leglur. — Cap. 13. s. 1. v. 1. sy &vudgov, omisso 
p. Medicei räv êvuðgwuy' tõ uiv ¿vúdoev bis scriptum 
habent, v. 5. zobç Jš xa? šmacvoy cum Med. sed Vind. 
Uia roùç xad" éxac:iov Siovç mogícas habet. A. B. quoque 
z habept: quae scriptura restituenda est, iungenda enim 
verba ita: zoUg Ó8 Bíouç tay $egaaioy xa^ naota iaragiia . 
wu 0H. Sed Urbinas statim và» à xegaaíon, , T pà» ayoa 
gusiy habet. Vind. M. ó$) z@y xegoalow tù uéy üyQus, omisso, 
similiter" guy, Equidem praefero acripturam antiquam. v. 7. 
ag tiii sic. og. sinon V. M. 

P. 162. v. 1. xay 0Àog tj rin xata àvudwjonuéva 
um V.M. v. 2. dÀdag. .— S. 2. v. 6. mhias.: V. M. dun. , 
Yg mme ¿ys cum V. M.. v. 13. peoria dà xol ta L rdi 
aita solus auctior. — S, 5. v. &. al Hm 18 xe al 0 poai., 
V. sui aš nka. M . wai ai unidas, ve xai goai. v. 8. ŭya- 
Pes zouç ñlaorotç , à si xg) xaluog Éxxoytuy cum V. 

asi quod dei udi wa scriptum habent. 

P. 163. v. l.'wej yàg vabsa cum V. M. v.2. mógspa, 
dè wwe. raùrò cum V. M. praeter tose. v. 5. Qualis - 
worta aut, QaAAGr a9 scribendum erat: refertur enim verbum 
ad Mp: quod si ad arbores antea nominatas foeminei g8-— 
ueris omnes referre malueris, tunc Aldinum dialdorrovga, 
mulandum in Sragaldársousas et gaistsae in geíyorra,.. Vo- 
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rum ita sequens zabrb», ad gçéləyoç referendum, mimi 
convenit. Fortasse tamen duMAarrovoa, quod Urbinas qu 
que tenet, mutandum in rragaAA&rtovgw, ad uépn referendum: 
quae ratio brevissima esse videtur, — S. 4. v. 2. pai 
cum V. M. sed $ta antecedens à» delendum fuerit. v. 
VuoAc o, cum V. M. ` v. 5. taùrò 9a cum V. M. v. 
paxgoßiwrúraç cdm V. M. v. 11. ğıxuiararye Guyxoí 
X. M. cum A. B. Ówwoxworare OvyxguUc. v. 14, uè 
Dievéysas cum V. M. Fortasse fuite vj ui] ever érégac, zik 
EE avróiy čel avravaránooUoO 0s, (quod e radicibus semper re- 
paretur) yeAoía Qy (coc doxoín Q ovyxgunig. — S. 5. v. 5 
' Kyzaoxsty. y. 6. oráÀsyoç sl Odi. M. siðs, deinceps Am 
V. M. Praeterea Vind, paulo antea uix pev habet. le: 
cum hunc totum nondum sanare potui, sed hoc mihi num 
perium videtur, scriptum olim fuisse: to o1éÀeyoc ab dd rd 
&pyü» térra péroov ÓvapstQeb* tùy yoóvov: i. e. si lid 
omnino trunco mensuram temporis assumere. Vitium im 
verbis xa®’ öy latere adhuc videtur. v. 9. Tagacpougéyef, 
M. domsp aigovuévov. v. 11. Ogounç qogoç. v. 12. ante 
gio omittit ay cum V: M. | E 

P. 164, s. 6. v. 6, nagasxantew solus. v, 8, ante xori 
grey negationem omittit. —- Cap, 14. s. 1. v, 8. ùmcofak È 
Aovrsg cum ceteris praeter Heins. et Bod. — S. 2. v. 5 
kha xai và yévg xowü xal tors cum V. M, Non dubit, ] 
fuisse scriptum: rà 8’ i&ia xurà và yévg, — Kowà piv ow 
gÓ vs oxwinxočoðas xal &ovoofloAeiod'ot, , 

P. 365. v. 3. Ñoyes. V. axooxa ¿ye M. quoque exw: $ 
Anxa. v, 5. xal ònwdy cum A. B. Y. M. quod restituendum - 
£enseo. v.6. tote véo T) voig iv üxp?j cum V. M. Gaza. ~ 
B. 3. v. 1, mroüg T — ¿oysw cum- V. M. w. 5. 4Àouxvitf- 
V. fhos avrov. M, Jo, nuty. v.8, pro cuxiç habet zip 
' eum V. M. Latet igitur vitium, ==. S. 4. v. y, 4Aiaxerm 

Qà cyh V. M. v. 4. mivec xoudov; cum A. B. V. M, v.8 
9UÀ' £k» ève qvrevO gw cum V. M. unde non dubito, seri- 
ptum fuisse èy épgurgsOgew, Certe Gaza ita baec vertit 
geripta, . ZEE . . 

P. 166, s. 5. v. 5. z0tynby recte solus, v. 4. TA TE y 
voóc Tj» ğibay cum V. M. sed deinceps solus addit x 
piri. viv ibay, egregie! w. 5, uad cum ceteris, et dein- 
ceps Aorta, — S, 6. v. 5. mòs x &oroofokoðoar: postre- 
mum etiam V, M. v. 4. zÜ égyuoío gvunaðy solus, vecie! 
wb. Quàg bolus. Hesychius: «pwadeg, at vades umeko ubt 
annotatio måle 'óvdðaç dedit. v7. suibaiÓ;] mecum probi- 
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rit censor graecus, qui locam Aristophanis Nab.: „ALAQ reete 
ta corrigit: sia tòy xagmóv tex xüc Gui uc Gulak- 
wr v. 12. vzegüsQuu»Üévza cum V. M. — S. 7, v, a. 
el. v.19. &gÜsvégrQrOy cum. V. .M. Gaza, _ , 


- 


P.167. s. 8. v. 8. oqzopérovg xal waranpyyoucyouç =r- 


¿mitgeauqgérous xaia, partim vere! v, 11. cuve odds, rer.: 
cte! guranogġiss V. M. — $. 9. v..7. éaà FOAVY, XGgfEOy / 


cm V. M. — S. 10. v. 2, ág/nov. V. M. à agyiqvor,. v. 5... 


Üugüsgrzus, solus. v. 4. ¿mau cum A, BY VY. ,M. deiqz. 
ceps &Azay, solps ,. utv. 0. lanç. Ve 10. xwlússo solus, 
recte! deinceps. vr. ápxroUgg. , .Geteri omnes àg qw ougot ., 
habent v. A2. aizsQ xu ysiooug solus auctior. EET 
P. 168, v. 6. ysuog vos cum À. B. yesouópue V.. svo- 

ping M. — S. 11. v. 5. is Oi nad cum M. . nurda V. 
v.5. anoss. V. avoue cum A. B. simoín M. deinceps ix- 
"ij cum ceteris, ut deinceps xÀnvOpov.- Y. 11. OUÓ. Gv 
ig lov. cum V. M. v. 15. mgou cum V. M. == 
S. 13. v. 6. ai. dà úpvyðalai TÒ mápTtGy cum A B. V. M.. 
deinceps aradeg 08 xol ui pniéas xai ai anioi cum A. B. 
V. M. auctior tantum copula xa. Unde apparet, vocabulum 
(rat bis scriptum fuissg. . 

P. 169. v. 1. @ç simoy cum A. B. v. M. deinceps amr- 
t dš cam V. M. v.3. Aga: v. 4. sara Bodoxorrar cum 
ueri, v.7. &zogaAAeiy. M. dofus 4. — S, 13. Y, XJ 
Ta Y ¿enlaycvza > 9ray — ünókqra. M. àndáuras, Unde . 
lii origo apparet. Scribo éxmayévra Orav -— ATOANTAN 
Y. 4. Tavsixanasoy solus, regte! Deinceps ien Ense scriben-. 
Qam. v, 5, geusgueG zh. Streç cum V. M. abi | geiusguóc scriv. 
ptam. Unde suspicpr, scriptam olim fuisse: rav qenaden çO ` 
Š. deinceps &à», Oš pokig Duauésege, omisso ys male an- , 
nero, Unde seribo ; ¿ay ye wokuy qoovov drugpa- v, 8.. 
mat — peta T60ug0x0YzG , omisso 7uégag, cum. A, B. I 

V. M. praeter 1arzaQdXovra A. B. et ceterorum. — S, a4. 
v. 6. aidin.. V. M.. ob un, mira variatione! `: 


P. 170., Cap. 35. s, 1.. v. 2., magarqovueyoy cum. A. B e 


V. M. recte! "v. 5, dodi eum. V. M, v... pé 

*NRÜy cum ceteris, -cum V. M, v. 11. P2 ir. 
(y. Casus. hie enitn s..— 8, 2, Y. 1. gioia! 

yiu Ja cam X. M. v. 2. Q diro Qç cum eelqri$, `w. 9: 

vU solus, recte !; V. 10, ol Oè wai. Cw dè xai meakday saè 

punxa vijc 32 quAvpac so) ouppúsedas tòr .gàoiv xÀ. 

poi" say Sà Soy olo» nopotigdas Play cw qiiew yew, 


egregio. austarie! Bayiden, pepetito.xerbe Quy, malim: (v - 


, 
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gass, Dv dè xol mrekéuy sch polvita.  Copulam post yare 
goísÓo, omittunt etiam. À. B. Y. M. v. 3^. sai T060Ur0I; 
solus.  . 
P. 171. v Š. Toayereías. v. M. Toayavé. A. Toc- 
j. — S. 3. v. 2. xa) và éntyvyrüpéya cam V. M. prae- 
ter.émwuysóuesa. v. 6. J| Treúxnç — omes. Etiam 4. B, 
V. M. ong; habent. — 8. 4. v, 5. ónecoUy ovgq£s- 
gas, omisso verbo  éqasge) 7, ut ceteri omnes hbri. — Cap. 
16. S. 1. v. 8. sai èna yè. V. M. iis ta habent. 

P, 142. y. 1. écyíoóq eum V. M. v.'5. QaiQovoyov- 
pévn. v. 6. ¿L¿azmç, ssouívÓov. cum V. M. — S. 2. v. 3. 
' sa) éxaouy cum A. B. V. M. v. 6. "drsavügas. — S. 4. v. 4. 
jar, omisso. &bauoeO " a ! eorrectore habet. V. M. cum 
` À. B. néyot Swwóc db edo 

P. 178. s. 6. v. ue marry Amor émweziovoy cum A. M. 
0à omittit etiam V. v. 13. &moAavon. A. V. ànokéon. —- 
8. 6. v. 5. siqogel». solus. v. 6. 2fvügogvünc dà solus, recte! 


v. 8. fevopévy solus. 


AD LIBRVM V, 


- P. 174. Cap, 1. s. 2. y. 6. xy» Pula và piv oby cum 
v M. v. 8. lonia cum A. B. V. M. , v. 12. konno 
cum M.. tär- homqsáy V. eum À. v. 15. ôvasuðeaw solus. 
Sequens ĝè omittit cum V. M. v. 15. éxnenüvay. V. M. èx- 


, “mamayoy. y. 19. Aomgsóv cum V, M. Gaza; — 8.2. v. 5. 


avwe addit cum Gaza et Med. v. 4. Ürav ui» et vi UÁ 
, Prav dà cum V. M. v. 2, swmyác vs sui Gus. M. mryóair 
T6 xal @¿eç cum A. qmpoow re xai oÀac V. S 3, 5, 1. 
siye similiter substituit Urbinas nvyoé antiquo et qriy9ç 
Heinsiano, - - 
R 175.8. 2. Jonny cum M, loned A. Tüy Aong- 
zü V. ` v. 3. ,Ormesas ` cum M. v. 5. Arrqeia. v. 6. 
qeira à xai dica. auctior solus, v. 11. &Bemdiorasor 
. given na OxÀfo0v cum ceteris. xa? omisit Heins. Bod. 
15.::0 te tijg cum ceteris. — S, 3. v. 5. óte này yao cum 
OV. M. — 8. 4; v. r. Au wid inecum. v.:2. RF 
. eum Vind: scribendum; V deinteps weUxgy Urb. tum V. M.. 
v. rhetor praeferoi- i neiss bici Urb. Vsak 
. vss. d$ €. m , 
P. 246; w. 0." pisos belle Heins. KUA -emiiit,. — 
S. 5. v. S. Bier! eum iM.: VT TE einittit com Y. 
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M. — S. 7. v. 2. Wà wol vols minas vum A, B. V, Mr f 


w. 5, xoá AXIY — &eDeric eum V. M. 

P. 177. s. B. v. i. was sb@urpyeotaraç vel potias tire 
wvsororaç cum Graeco censore scriptum malim. v. 2. xai 
toro» cum A. B. v.3. -ayos ob 45 xàgóegrat. hinc V. M.’ 
yeis oUx dgótmras Sequens ours Heins. Bod. omisit. v. 8. 
xaè vé akkur, omissis xaj rdv dÀdrom , solus, vere! ——. 
S. r9: v, 1. qiovow ĝè al Oífoor dè cum A. V. M. v. 9. 
Dè mte ntekésyoiv omittit cum M, - ' 

P. 178. s. 11, v. 2. of ¿Dorse non habet cum V. M.: 
v. 5. Opeínc -è cum M. v. 9. erupporéga cum V. M. 
V. 11. dévüpov dà, recte! v. 13.' xui èy meginsy, aliq 
crépes xai mugallays, solus: unde sagalAársss facile effici-, 
tur, -Eadem varietas supra adfuit. — S. 12. v. 5. êniiopy 
solus, recte! , v, 5. süduvOw cum V. M. v. 6, xai urnor 
cum iisdem. v, 9. aç dà ünlac muto in 0g ys GnÀQç. — 
Cap. 2. s. 1, v. 3. tç — mapuyuonevgo cum V. M. 

P, 129. s. 2. v. 5. naxorgopnĝévta et paulo ante pahi, 
ora: öčwðne Ob V. 12, TÀ ExrOg* xai OUTOL YAlETWTEHO, TÖV. 
ixrüg xai qovíoob yivoyzas , dà solus auctior, — S.3. v. 4. 
svérgogT. V. M. sitgog?. A. evzpag 1j. V. 4. TIEQUEYOL EYE 
nsiocw cum A. B. V.M, v.8. Tj» &Ogorr cum À. B. V. M, 
v. 9. qu 01 megipvoç cum v. M. unde jr, Ó 4 volui effi- 
cete, — S. 4, v, 2. népog Tt avro cum À. B. V. M. v. 
5. ixÀwwag Ñe hior. unde facile EyAvpag 07 Aidoy ef- 
ficies, 

P. 180. v. 1. orso cum A. B. V. M. v. 6. dg 
risig xsgunoTe cum celeris. xsouaoruy V. xeguaazi M.. 

y. oU vate; — èyxoslavðévtoç. posterius recte! ¿okay 
9évrag V. M. (aza etiam M, — Cap: 5. s. 1. v. 7. mu- 
wroraz?] — BagurGxm cum M. v.8. , SBervog. = S. 2, v. 4. 
xal èx rovzov yo cum V. M. unde ùp abesse malim. v, 7. 
Aaufavee A. V. M. v.8. deiv 0à ğdsipew cum A. B, V. M. 

P, 181. v. 8. yes cum A, B. V. M. quod restituendum." 
Hur dedit Heins. Bod, v. 6. dà omittit cum V. M. v. 7. 
scribo qatg GTrrotç. — S. 3. v. 4. ` xai auga cum À. B. V. M. 
v. 6, axra. M E Sane üx:a potest ab ari] si- 
mili modo deduci , quo cUx»vog a ovx. V. ip. xu? yuUva 
cum Y. M. — S, 4. v. 2. svoà cum A.-B. M: v. 3. ov- 
wüpiyoy can éeteris praeter Heins, Bod. v. 5. t% lya 
cum V. M. - d 
00 P.r82. 555. v. 6, Bine; vai vb Gà sod 9Ulov* sa- M0 
loUcs 0à ob vüxroreg vb àno rol. qUÀAOU 10 ivo, egtegie f 


^r 


: ; 


` 


d 


SN 
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v.' 10. obrteg 4. „or. cum V.M. v. 12. anlarrig équazóge 
eum V. M. recte! v. 14, Gyatngaeyo p eskoy . cum: A. B, Y. M. 
— S. 6. v. 5.: row dš gehlòr magixaoe V. M. tpoŭro di 
gaUÀoy. Non dubito scripturam Urbinatis praeferre alteri, — 
S. 7. v. 1. Tò. È i9vov. V. Daor — Quay cum M.. ve 
— Əwvay À. v. 5. kuno 0uyooy Gyo(ay- oÀk0y èv cuu. V. M.. 
etiam À. xunúgioooy ñyQrey hahent. Saltam NUNUT TOG &ypía 
scribendum erat. deinceps moÀU pèn non babét;in sequenti- 
bus quod ei membro respondeat. ,Vitiosa igitur videtur . agri-. 
pfura esse et vulgata.et Codicis. ; _ .. -- 

P; 183. v. 2. vady £x Dot omittit cum: ceteris, . v. f. 
iu tõvðs cum V. M. recte! v: 7. ¿Lady scribendum cum 
ceteris Edd. — Cap. 4. s. 1. v. 5: Qua gx, omisso xmi, 
sólus.: Paulo antea.*. 2:;-yAzuo0es A. V. M. habent: . v..6. 
Enoorqn oxAqoórava solus et recte, ut videtur. ~=  -$.3.. 
v. á. tu yoUv cum ceteris praeter Heins, Bod.: 


p P, 184, v. 6, Ovof)y cum M. eTA. v. 7. EvAov* give- 
sac d tò EvÀov cum V. M. tò EvAov xal nakwovusroy A. 
B; — S.3, v, 1. Ort Ó£ a44o cum V. M. v. 3. v Udarno 
cum V. M. v. 6. xal èx toútwy cum lisdem. v. 8. OTE 
am M. S. 4, v. 3. Engar pro mxoùv cam A. B. V. M. 

6. iMag. y. 7. post @oízmeç Aldina X suum apposuit, la- 
cune indicem, quam Urbinas non replet. Deinceps oiz- 
Fas QÈ và utv 1 SaMazy, omisso &y, Urb. cum M. odis- 
qat etiam Vind. v. 9. xai vr gov cum M. — S.5. 
v. 2, Tur Qéyerot solus recte pro nemawetat. Scribendum 
enim zvrgaíyerut. v, 5. "irzoxorrgDévra: cum ceteris: quae 
scriptura sola vera et restituenda in locum: coniectarse Sca- 
ligeri, quae medicinam vitii excludit, Atque hic loeus me 
admonuit, ut diligentius: in ` Lexíci graeci Supplemento de 
verbo hoe et de xordo, *ovéo, xoví5o dicerem. 


' P, 385. y. 4. GWEU, mirġ vàriéfate, V. M. èy rijs Oi- 


p^ o5weug, deinceps ¿Prirrdsioy mecum, v; 5. ÈV crois 


dévðgors non habet Urb, ` sed &y omittit cum "celeris. — us. 6. 
v. 4. Paréw cum V,. qavéói M..— `S. 7. v. 7. ov0à» dé 
zog vv eiu cum M. `v, 322. xicieyrio dos recte Solus. 
xarayiioUo, A.B. xaragiyyrsoðas M: karqoiyrmoda; "Vind. 


P. 186, v. 9, Vónsocg, wv ropaje. uñ Óferes, «axo», 
egregie! atque ita yertit Gaza, cuius scripturam. £oniectpra. 
Palmerius fuit consecutus, . Partem veri xay ènr habent N. Ae, 
—..Cap, 5 5. 8, 1. v. 3. stapyà È, omissis M và i diea, 
cum Y. M... y. 4. oi^, sine accenti oyto. V, M. -vs tu 
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pGAÀov omittit cum A, B. V. M. — S.2. v. 8. Eave dš: 
«um V. M. .: ` +` 

P. 187. v. 5. Ótauévr omittit cum A. B. V, M. — 8. 3. 
Y. 8. AewrÜzavov ðt röv čoyatoy cum V. M. v. 11.5 9 
proa cum A. B. V. M. — S, 4. v. 3. post ngíoos addit. 
Or yàp dps vi» Tolu sias xai uù mayas, v. 8. tà 
OoxoUrro, omissa negatione, cum À. B. V. M. v, 13. Tabró: 
cum ceteris praeter Heins. Bod. — S, 5. v. 1. Haytóg — 
EuLoy exbgoóratov xal cum V. M. praeter ultimum xai. ` v,. 
9. vitiosum xə? habet cum A. B. M. rectum ¿ye Vind. 

P. 188. s, G. v. 4. daromAsekógt; cum M. énonáésovos 
A.B. s.8. ọnyyvras' "uGÀAAoy è nohu tù ozgoyyvAa addit. 
cum V. M. — Cap. 6, s. 1, v. 5, Ófyvurw;, cum V. M,:. 
y. 8. ávtzolu yuq $ xauyiç, omisso xai, cum Vind. 

P. 189. v. 3. pogsiv solus. yopo A. B. V. M. v.6. 
xri tò — siç 090009. — S. 3. v. n. loyvgéy: T0Óç è cum 
ceteris omnibus, v. 3. èyéxołkop piv ucdagra Ñ neven Oui 
E tf». V, lyéxakov uúMora 2) dot Qus v7 rir. M. Ay. 
xaÀoy nëy púhiota $ lden Oi tn thr.. Firmat.ygitur Ura’ 
binas Heinsii scripturam sevsn. quare totus locus ita distin- 
guendus erit: palista jayvgóy* *sroÓç' 08 rag — yotíag iyé- 
xoÀÀoy ué»v uüleugra y nevsn ič 56 thy uxvOvQIGS et cetera, 
v. 5. še 08 xoÀAnO 7 V. M. cum A, B. 0i recte omisit Heins. 
Bod. conseritiente Ürbigate libro, qui statim sùtoorótatov 
vulgato sùrovwrartoy substituit, egregie! — S. 3. v. 5. tota- 
tai — xal évéyeras, posterius mecum. w. 4. Jun Ácrres cum 
ceteris praeter Heins. Bod, v. 7. rù iav mecum, v. 11, 
xaðaænso O0rQuxo», omisso yüp, €um À, B, M, me 8.4. v. 
2. npooxdÜ niai te yo cum V. M. i 

P, igo. v. 2. meldxnoic sás pro di tæv, omisso Ó, 
cam V. M. contra ğè addit cum iisdem post Eégig. Y. 7, 
òkun eum ceteris praeter Heins. Bod. qui ofvvg dederunt. — 
Cap. 7. 5. 1. v, 3. yop avri], V. M. avri, v, 6. niv oùr 
em À, B. v. 12. xoi sevxyc com V, M. — _ S. 9. v. 2, 

jp, V. M. roujone. v. 5: bún cum A. B, V, M. 
P, 191, v, 1, saDafrepavel, V. M, xudumeg vei, y. 6, 


o .. 
yo opa, correctum yéłvoua, V. oyélouan. M. oyéloun cum 
Á. B. — 8.4. v, 2. nhelw, Deinceps post xáópog addit. Šte 
xvtGprrOc, Ogg, msUxmp, xal xéðçoç, üoxsuDog. In V. et 
M. nihil praeter wéüpog ügxeudog, omissa popula, yariatur, 
Y. á. ej zu solus habet. v. 10. sraAotovave xoarioty mecum. 
naluóries dj wgusiav V. M. w. 32. vavpgpixij 26 Quà vov 
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sauye dvixuoréQuy ŭvayxaïay cum V. M. Etiam A. ump 
nalo» habet. — S. 5. v. 1. xai substituit nostro sUy, recte) 

P. 192. v, 2. Tt T8, recte! v. 6. tpüg v8 së spova 
wai ngog tç xígrag cum V. M. Gaza. v. 7. aùsñç cum 
A. B. V. M. avtoU Heins. Bod. — : 8,6. v. 1. oeésdaun; 
gs vitiosum habet, et deinceps móc xAwonyyíay, omisso t, 
cum À. B. V. M, v. 5. uovoorooquig úpušuis cum V. M. 
unde apparet, olim scriptum fuisse ¿Eoyuç zaig povootgogos 
àpabas. deinceps verum slg ¿uya AUguig habet. Articulus 
ante Avgaug- et spaAvQO(0t; abesse potest. v. 6. owe) cum V, 
M. v. 8. Qvoongyíag war yahsnypus, v. 9. nqog sine ac- 
centu habet.. . S. 7. v. 2. xub ngog fê, v. 3. uüAAorüM- 
stc, egregie! v. 6. regsuí»)« cum M. v. 10. uvg. til 
qgegovruxhg raUrac cum A. B. V. M. 

P. 195. v. 1. xíogag xal ruhhu xab rù waya xas të il- 
ħa. —  S.8. v. 4. Oi post yoiivras omittit et, pergit xa 
sseetroig xal usksiroig cum M. V, uekiivoiç analogie postu- 
lare videtur, eamque formam Etymolog. M. habet, — Cap. 
8. s. 1. v. 8. mugalappaysiy za xoig cum V. M, sed sè. 
manus ¿y superscripsit. v. 9. tb ueífw mecum, omissa me- 
dia copule xai Editionum ceterarum. v, 10, xab ¿dy siç Èi 
v. 13. Gua pÈY-TNQOÙŬFTES xaí rauisvópsrQe, Gu ÖÈ egregio 
supplemento. -Itaque Gaza vel de suo addidit cum ex im- | 
peritia, vel aliter scripsit. v. 17, sgsoxasõsuwguroy cam V. 
M. nisi quod hi —ĝsxworrov babent. A. zossaxag0sxa00yum. 
Camot. zge?g xai, v. 20. usílo yoQ taŭra cum V. M. v, 
21. tv Jralsxoy ovdév eia, eum V. M... 

P. 194. -v, 1. mÀoiov cum ceteris libris. y. 3. wote &i- 
nAéovrag. v. 3. ÜiayicO sta, volg Lavotg imi voy nus. 
A. Õiaoġisss: ¿mi tòv Túxyoy habent. vy. 5. Ong dè V. 
' 6Àac: xai. M. oåwç xai. v. 8. anotsuéoD ge, recte! v. 10 
où uj» àÀÀ& cum A. V. male ob piy ahha Heins. Bod. — 
B, 5. v. 1. mair, sed ex carr., cum V. M. msdéyg A. v9 
puóoívove. V. M. pvolrovg. Y. 15, sivas wak voUroy cum 
V. M. y.antepenult. xai z% uéy cum À. V. M.. , 

. P. 195. Cap. 9. s. 1. y. 1. 0à xe; cum V. M. v. 7. %7 
yvoíow; cam V. M. v. 11. pelavüpvow coniecit Censor Grae- 
cus. — 8.2. v..2. xolÀufow. v. 2. verbum éyoves pos 

wo -recte addit. v. 4. flslséouc ĝe xak — snip cum V.M. 
v, 5. goofoddüy ij ix rò» cum V..M. v. U- ranpowtig: 
V, M. 4 è» axunréoeç ulne muxyjk. A. iv axpnréQne vis 
wuxvie  An.fuit oí ¿Ë Qoasozéono vims Ñ muxvik? v 8. 
byoórego zusr0reQa cum V. M. Wg felsiws cum M. — 





/ 
/ 


- 
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8.3, v. 5. dot eviottghs mecum: et y. M. v. 6. sal Sj vile 
kulay mecum. 

P. 196. v. 2. rw sesépo , bene! v. s j is vy Sino 
parar mecum, v. 4. dè dlws ob yros, ` bene « — 8.4. 


v. 1. Omate. V. x zoow. M. x.. qzoüois. ' v. 5. ow- 


Gisa Toc TY xGrknvibw, egregie! v. 5. naga uégoc . ng- 
QUxEVTOÙNE ES, optime! — S. 5. v. 3. Adya Öè zà Uypt cum 

V. M. —. S. 6. v. a, ségra DAvilos zenon. . V. M. Ü- 
iin pip. v. 3 ` fpnogeueodus 3 ügiarq cum V. M, 
sepa À. 

P, 197a Vs a. mola. Mey yíyere, dè cum A. B. V. M. 
v. $. qwoi .cum V. M, Ald. deinceps uperu ; cum V., et 
Med, 3. —-.S..7, ws dn OÙ yap és rovsov. — Volnit savcoj 
dure, v5 abs deb xassa: V. M.. cum A.. ebOvisi, v. 6. 
ena; poo éyyivesan, recie! deinceps. Qora sug cum V. M. 
v. 8, gos qup. cò, male! —v. 11. dageng équtQ?, egregie! 
itur deinceps scribendum Jud devegov. yho sal igyaissey- 
y. 12. a AAA thm/Va M. , Ceterum initio seriptam malim: 
Tiras web. Bu Qügyow, i/Ceusalis enim inepta esse videtur, 
y. T ak :sobus habet.. —.S. 8. v..6. ol Aslar.. Divinare 
licebit scriptum $uisse:: a vàmíoy Elimar ègaðhočr, den 
vocant düdorem Lueipáé silvestris. 004 

P. 198. v. 1. éxativosg. V. ixparionyz. M. 3. ixpart- 
ng M, 22, ixuocivoi (atc): deineeps arvos Sypótzros = 
ms cum V. M.  eigoyysAge etlam Á. B. ° ` 


AD LIBRVM VL " 


, Prag. Cap. 1: Ka, V. Á, ot» i| va cum V. M. v. $. 

a. cn M. ^ ^v^ 8. mürróyoU uèv ov» ioo, recte! v. 9. 
ME M. v, 10, Uh) eum A. Vind. Y. 12. fpe 
ip cim M. deit Env Aog. M. š vA v E 

dim UE 9^ Lo Pe s 
P. 199. s. 3. v. 3. ob yàp yov cum yi M. ` 

dnd chh ] M, `ç (6 h 32 voífoAoc. . V, M. ot » sel 

ueni a Aug mépuxa yela viMáxayOoy fon, Cro yàp. Soi 

kL éo Vedi cum * A. N. M. C y. i3.. moÀAà xab 

ue n aim Y. M. A YR sralovgóv ` 'curü V. M. — 8. h, 

oum 5 d pró dy solàs ' et recte! v, R tag ueyadás 


$9 9 779 e 


: P. 20b. Y. 2, POE gaxüg cim V. M.'Ald. v. $. 
P tovto dre tù, egrégie! V; M. kal và rovto(ç Vre, omisso 


` 
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Üo. ` -Agitur;distingno: zoaUza: agds rovresc 8n. sà " 
xod. v. 5. ivrevgósavAa — uápadoy. V.' M.. i 
-wiva A päça?oy: verum habet, sed statim inTopignda 
.nt. ceteri libri (omnes. v. 9. Jely púaswç cam V. M, 
ma évrevgóxaváa restituenda hic et 6, 2, 9. ubi male 2xy: 
“kavla scribitur. — Cap. 2.4. 1, v. 5. Asrtapossego» š yet, 
-Umisso pukov, ¿um A. B. V. M. Aiurapocegor' Ald. v.;. 
"Quo addit cam V. M. v. to.'EvAadsorarmy 02 "uH 
, ` agoðga cum A. V. M. v. 13. tonutoinjy ` cum .M.- 
P. 201, s. 3; $. 2. megi pong xai yo rer. - 

welirovgyol recte solus. sed idem cum ceteris sughero 
NS 4. et v. S. 4362 yog Gray Pawo ovk sUpsAsz ré cm 
W, M. Infinitum inedum probo, repetito pasi. 1.037. OT- 
`pa:Öè xay auoniuor.: v. 9. ODx čte ¿añsty.  — --S.4v6 
-Dulivese, recte! v. 7. 010. e00à dp Lone iicet au Y. 
-sed is: eum, M: . Gupflgag habet. ! w»ro.:oüdé yag 
leum V. M. v. i1. alors. ==! 8. 5. Vydo "peaks ex 
-Jeteris. v. $. do dà. yéry mecum. ^. 

wa P. 202. .8, 6. Veils KOYUN Am? V. M. -— Ses v 
-yéyoç xaé YUQ: Vv. he »oapÜqge(agJet wg. supov. _ 

»:. P. 208.:s. 8. .v..3. eymdov ppl d plenius; quam, V. N. 
iseriptun habet« yi 9. xa: KAPRON: mecum. . ; Bag, mai amit- 
tunt, — S. 9. v. 1. Ouro) sega. : | V. M.. Op ot Ó megas; Se S de 
-pogos M. "AAéfopos. v. 5: PARAON, . Mvóoyoy a, 20: nou. 
-Etiam V. M. quo gena. OLG. Ceterum xw ptos. yérgu. : 5. M. 
x0ytoV "V. — Cappie s... vnd. watatas solus suo mor. 
v. 5. wmép Gv cum A.V. M. v. 5. QE vör ùm A. V. M. 
v. 8. to 0& qaUApr. V. M. xoUAov, sed Med. 22. gaih : 
Prima manu x spr p scripto: ` `- > 

. ~» Pe 205, v, 5. ayadoy omittit Pu A. B. Y. M= $2. 
* €. por péraha.,- —, Aves. Ys 7 NS së "zguag xa 
2à. sioe inágyov SéuyQUGV. | Y», s qyx " eC e 190 cum V. M 
"w. 19. oynetut ex cDrrectiorie. —, s igila 
61adu. M. cum À. iergaxioyihidg tă zÇ “i leina ok yeiein 
— ugr ego pit. siserreoidont, ‘Urbinas pergit, 4eiora = 


zh e. omisso « M. cliam gU jen `$. 6. Koj, ppi ga Q- 





ir “probabiliter! ` v Kunrator cum M: 
" P; 2905; s, hs v. 3. poa ou mecum, BA: aksi aksi odas ò) 
z cum M. y. 8 Tovtov p. E t dpa ad Oras tum 
Á. B. M. Y. id "dadiun selon. x Molins, vs 13. Uù- | 
Piy JÈ volto cuim M. `v. iå. diguipiy cum M. —r.'S, b, v. 
3. duxpoper. ry - 5. 6. vh. un redd cum M, n 

P. 296. Ẹ, AOs dy piv oùs egi md ; ei E ij eif T" 


Vl. 





`Ü 
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kuyoq iow iüsigni augmento, `e- Cap. 56.. 3. -ii - 5. 


piro dj cum M. `> w. 16.409090y0» mecum. »— S. a.. vyg.’ 


inutile. ag omittit. v. 3. énudovyn T6) UÓ vò GXQU TOY. Cum 
M. qui tamen zÓ omittit, rà Ux0 có4xgazor A: v. 4. yop 
mecum, : 1 E etos ue 54 M dar .Í uu 
P. 307. v. 2. #Ëaw9olura, cum M. — `S. 8, vea. dg 
¿ml ney solus.: vw, 4.4] xai 0 xægròç.cum A, B.:V..M. 
Heins s omisit Bod. v, 5. diagopów à &yov. | v. 6. saq 
péda mm M.: v. xo. dz» pis sum M. v, 14; ë& 
xvllk cum M. m 26, v£oLvpoc 4) buñapmeoaytoc cum A; M. iio 
S. 4, v. 3, üroguotie Frei oneg. 0-Gxov0g., tœ Óà posé 
snis wx, pÀ Eye; blows ô xvijxocy insigni áwgmento, quod 
Plinius vertendo reddidit. v. 5. COro8g; M. UTEE. lQ 
P.208. v; 1. "igzdtounr cum M. ' v.-2. aereo xal Ú cat 
M. —'US, 5. v. 5. . dire yalose 'Cum' céteris libris omnibns, 
qut emdgwios; habent; ^. 31. 'nwyovoç cum A. M. sed'site 


0 ` ' 
accentu Urb, nwyor A. sqoyoyoç M. v. z2. musvoréocaç af 
ayam solus, addito articulo, — S. 6. v. 3. 25 ñuégo cum 
M, v.4. üdgoxruAme sine aceentu, (v, 6. và qsQé-ó QuAloy 
plene habet, v¿ 10,.10-uesÓR0go» cum A. B. M. :: Q: 

P. 209. v. 1. ' yírsod'ay cum M. ~ S. 7, v. 5. OS tOTE 
iem, optime! tóc. cum lacuna M, ut'Ald, v. 4, Gram 
OGrovrouóv cum M. — S. 8. v. 5. xaxapy(te, A; wasayk 
(s meua M. voye pro düprec habet mineng. M. ddsarge: 
Deinceps pugin Mede Equidem feremulius dubio, .soriptum 
oim wapno vel gung fuisse, quae inter s mowðy mer 
moratur et modo zr, modo &pasy Qogatur, in Urbinaté 


Ubro ånds. De. gudóiy quid statuat ,. nondam eacogitàwi; ` 


t.8. IlopaxolovO si Oë uéygo recte! v. 10. :uésgov cum: A, 
b 8.9. ve r. ¿Ë ciha M, brevistum babet. . v. 6. xay- 
uy paotiyy mecum. ,xávO n xai 9 uuos. M. cum Ald. + 
Š AQ v. 4. vo)g gnie.xauAobg omittit um A. M. reatet 
à s jure xuxrgovg cum M. . deinceps, seque OusT d 
P, 210. ' Capa Se Se Í... V. Š. Huit de Te ogoðon xal 
To QUMOP &ye, OqQXiUUSC mokuoyiðis ðè 

r | — S. 2, v. 74 
M. mÀétáÓog. v. XO. sUyelheg cum M. 3. sed M. 
32 t prima mama.eüysíog, habet: , il 0.0. € 
, P811 v. 3. gohkayi oyibo pam M. omisso" oye, 
L^ Yoke saq. (VETEE TROL TOC déiiédtg. cum M, v. 8. üxay- 
Š cum M, &xar)n A. B, H, Bod. ' deinceps ÕUN ÇUA 


5 


à xat moug „oà 
A ralis M. .Y, 7. TA Qu, A. Haas. deter e ` 
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Dularreadgs. ` v. 2. xónrovrá eum Med. v. 4. trivac aitia 
cum Med, v. 5. oùĝèv. v. 6. àouAqmiov* Qvreufahhey. 

` .* P. 300. v. 1. usAvrtoUyra solus. v. 2. torunyovç ushr- 
voUYrüg solus. deinceps avrsuflaÀew pioðor, v. 5. tosg cun 
vulgatis, ut v. 5. Óevrepor. — S. 8. v. 2. rgslç iterum cum 
vulg. v, 3. tòr òè £tepov, v. 5. Ó' Ouorov sionxs t — 
Asyouévg. v. 8. xoi vépvew Lovageroy solus integre; dein- 
ceps cum Med, xal wartvyousvoy' àstÓw. v. 11. éGv Qi iy- 
yug uù Qearéun — damodvnose, énavig. v. 12. ¿mabir 
cum Med. (Quorouuüv iu fine mecum habet. — Cap. g 
v. 1. Omeg Ady. ` v. 4. Qifa wa) é ómóg mecum, v5. 
oxaupuvías sai ttc xvxlapnirov. v. 6, xai Éxégany* wahan 
«ai toù uavÓgayópov' toU yko u&vügoyogov tò này puw 

solus. v. 9, bvodéicav xai oes solus. Sequens xai mte 
pòs ra moğayoıxa omittit, et v. 10. xe ngog qíArpa plenus 
habet. v. 11, 0i0onos Ó èv oiv 9 oksi” séuvovol të, v. ix. 
xui ivsígavrso Vrép yAÀsuvxoug -— èni zanr, ` 


P. $o1. s. 2, v. 1. D 0à &Aéfogoc, - v. 2. taŭra rb olly . 
v. 5. coU naraxoç cum Med. v, 6. zü nùr cum Med. v7 


Verba omittit ea; quae altero loco süpplevit. v. 10. gvou' 
qoncíum. vw. 11. iQwoy, v. 12, lgyupOy 0š xoi tò onégue. — 
S. 3, v. 2. moogĝsroy mutato accentu et omisso rag sequente, 
v. 4; ànò xepaliç cum Med. v. 6. míveiv. deinceps üyaðiy 
dà thv Qipav xai ovroxsioP TtEQuéTETOT. -v. Q. si dw ory 
— (uso vovyog ñ QvniousDa. — S. 4. v. 4. ovlhéyews 
dš cum Med, v. 5. rórs féArwsro$ yàg. — 8.5. vit 
èv gvÀÀovy. v. 2. vgóg rà tpuúpaTæ utrumque cum Mel 


ut v. 3, rQifópevoy, xai stgüg à, v. 5. àgyspa cum Med —- 
P, 302. w. 1. Toiypavta ¿Lalar cum Med. deinceps P 


. 0à qvAAe ui» oiá neo ÓgUg. v. 5. Verba tò è zç — wu" 
. 9alpsuy omittit. v. 7. oiov xai Tijg Ouwíag xal. v.8, W- 
° fareridog, v.8, öda ykp. v. 9. tà avrà Ovyatus. — v. 10. 
janspo tò èl. — oùĝiv &10no9. — S. 6. v. 2. pagady 
v. 7: sviAéyera, dà cum Med. — ` Cap, 10. s. 1. v. 5. goi- 
sovra xai tj Oye mapganAqoios slvat nhy vic Quiet cit 
Ói roù uiv Àsvxy, oU dà peka thy Që poppar oii" 
Talay’ xaviov pèp üyÜegotoüg cum Med. ceteris omisi. 
v: 12. eùt O^ èx. v. 15. hornuérov xai — mtoAvpibor ev. 
`. P. 803. v. 1. toig mAsíorwig ai yonoluors cum Mel 
y. 3. tòr ué^ava xal Tmrtous xai Üg* Ot) xal obUiv séusodo 
toútwy’ tò» Àsvxbv 8¿ víuscÓQ. v. 8. dvruUOn qUeva 1 
ügioroc* poveyoð Jà quera, — mudpo». v. Yo. eùspès f; 
egrégie! deinceps BAloflopwijo.. - In Hippocrate Foesiano P. 


1 





AD THEOPHRASTI OPERA. © — 4g. 
P, 916. 5.2. v. á. 2 Bikov 0r. A. M. adglo» dri. 


Verba dxó oméguarog omittit cum A. M. — S. 3. v. 2.. 
millor àro omépuarog fA«rr&vss T. deinceps sequentia, f^a-. 
ore f (rO oméguarog omittit. - v. 3. ¿mó onégpatoç cum. 
A.B. M. v. 4. mpopocyevoueror mecum. v. 5. omslgsyas, 
omittit cum À. M. v. 6. Önos xai ô jo; cum M. — S. 
4 v.4. 00uz] uaAaxerépa mecum. v. 12. 4 zoÜ üflporovov: 
cm A. B. v. 13. <š Ergórqwu cum A. M. — S.-5. v. 5. 
evubfo ra roc. 2d | 
9.217. v. 1. T'oU yàg èv. A. M. voro. v. 3. tày 2°". 
omittit cum M, — S. 6. v. 4. pikoixa cum A. M. v. 10. 
peragurevousyoy mecum. — Cap. 8. s. 1. v. 2. Exgoísovzas 
cum M. v. 4. yépov pro Vorsgov. sed Med. versu sequente 
5 yi pro tè vorsgov habere dicuntur. v. 11. xwóvoy 
cum M, : 4 
P218. v. 4. meim tò qóywov. M. quoque maio. 
Y. 9.38 OTt z070» cum A. M. v. 10. &U&LÀOy mecum, — 
S. 3 v.g. a0guo» cum M. v. 11. ágssóg «oguog. M. quo- 
que mpos. — S. 4, v. 1. xai avÓss vj. ' deinceps uila- 
10. À, pałaxog. `. 
P. 219. v. 2. ay Ó *O7Tqç cusikoç. etiam A. M. ¿Qy 
habent. v. 3. y@0vuO, cum 'A. sequens ovy omittit cum M. -—. 
8.5. v. 4. énuxaonévne. A. M. ¿mixwi — v. 7. pëyiotog 
um M.. v. g. Ala núvta osua. v. 12. ġóa cum M. (ga. 
Mim. v.13. Owuaívew cum M, v. 14. y00yo cum M, — . 
$6 v: 15 owe? dé mohd, bene! v. 8, «ij dà óspuij moko 
mm M. deinceps yívecUos cum A. B. M. v. ultimo oris 


Moga, omisso articulo. | 


AD LIBRVM VIL. 


P.220. Cap. 1. s. 1. v. 1. "Eyousvoy e dubia Heinsia- 
I Srptura Bodaeus fecit. v. 4. tò Aayaymoów, recte! 
Th Boi n. ve 11. geuusQwüg cum A. M. — S. 2. v. 9, 
"awy metum. v. 10. è «pi qoQror, bene! v. 14. ¿yú-— 
piw, À, áydggatw. Volui &y0pagatvy dare. i 

P221. v. 1. fA/roy mecum, etiam s. 3. v. 3. v. 6. 4 
Yoon, v. 10. è xui Oépovg cum M.. v. a2. Qáqavog 
Wan, v. i3, q]Jvvoy. deinceps ëv 09osg. M. ¿yyooosç, 
U 15, soglayyoy mecum. . v, 16. oùðè yg. cum M. bene! — 


AA 2. yupag cum A. M. ` v. 5. wj Ege TEGETA 
.M. oo. d Vl] 
Theophr, oper. T. F. ú D 


Z 


è 


e 
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. P. 222. v. 3. &gOtQove cum M. v. 4. euxgagey M. sine 
accentu Urbinas. eUxgügw recte H. Stephanus scripsit vocem 
ex éUxQadj; contractam, — S. 5. v. 8. vo Bà zevr sov, itaque 
coniecturam confirmat. - v. 9. X00780 — —. 8. 6. v. 3. vrgucor 
mecum, v. 8. xopíuvyoy mecum. deinceps símsg uù qpvrtvt- 
za, où TO dxó cum À. M. v. 11. v9 06 xai 1). Éyopévo. 
unde verum. tò à xai vj y. efficitur. 

P. 223. s. 7. v. 5. Lanka . M. ¿yxaoA87. v. 7. èna 
8è oix cum M. — S. 8. v. 2. éxxavAs; cum M. v. 4. < 
sQsuovexüg restitue, — Cap. 2. s, 1. v. 5. Oz yàg mecum. 
v. ñ. mQoAofdip. v. 9. xoi ügov babet cum ceteris, omisit 
Bodaeus. — | 

P. 224. s.2. v. 10. QQ ÖV quera, cum M. v. 15. al- 
Aà uù ux 10 yonoíuag — O10 xai ovAAéyovo, cum A. M. — 
8.5. v. &. öuwç xai cum À. M. v. 6. covroy xal ai pij» 
eum M. — S. 4. v. 3. üánoxavÀAoy cum M. 

JP. 225. v. 2. walav(A«ctsig, recte! sed paulo antea 
lóíóov; male! — S. 5. v. 3. "Pagasig yov, recte! v.5. 
xqnovgüe oum M. — S. 6. v, 5. tàg 0à piros č% xov 


cum À. M. v. 8. oùðè &puiperòç cum A. 


P. 226. s. 6. v. 2. áy0gagutsog cam M, — S. 7. v. 15. 
sQ nohlàç cum M. — 8.8. v. 2. ó yàp cum M. utad 
caulem referatur. v. 3. omissa restitue post Jirov haec: xai 
gç 4vüguqa£vog xai TÖV r040Ur0y. v. 4. nag cov ai ui 
cum A. M. v. 5. teuråiov xai habet cum A. M. v.g. ssi 
oxAnouvoyras cum M. v. 12. vevooxavAoy substituit A. M. 
poravAcy mutilato, v. 15. xa? tò àvgOov, recte! 

P. 227. v. 2. moÀÀk cum A. M. v. 4. rò 20 cum A. 
B. M. v.5. dš toaŭra. — S. 9. v. 2. roig sl, cetere in 
lacuna usque ad “H ĝè, utin A. 1. et M. Lacunam ipterpo- 
lavit Camotiana, v. 5. povopíty — anAdg 09. V. 11. nha- 


.qíov yàg uüAloy. — Cap. 5. s. 1. Y. 1. zÓ uà. "v. 2. xa- 


rà pépog T xüro, recte!" v. 10. oUOi» cum A. 
' P. 228. v. 3. TIzyza 0? éAsflooz. cum M. v. &. eionto 


Qhoioonéguatu cum M. v. 6. ¿¿eñoom. v. 7. uQo0o9oy xai 
. &vp9oy cam A. praeter gápadovy, — S. 5. v. 7. à oro; 


yao xay unab-xvüpvOTz. M. ó oirog — àÓpvOS. vV. 9. uo- 
Aiora usque ad v. 11. xai mooagp. omissa sunt in lacuna A. 
M. Urbin. v. 12. moÀvyoa cum A. M. v. 14. ante arodooy 
inserit haec: ^Egrs Óà ta uéy üxpóxagma, xoJumep @Mxsuoy, 
egregie! v. 18. ro ys mÀsicro» mecum. v. 20. ¿x anie nd- 
.Aeuorégov--omittit.cum-M. - ~ ZEE 
P. 229. v. 1. Post orsigouéro» lacuna est versus et di 
«l l 


* e . .c0 P. 
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midiati, wt in A. M. Signa lacunae omisit Camot, v. 3. z$ 
oùto Go0a Jeuévyo» cum M. eig sò Igoor. avrà Outre 
À. — S. 5. v. 9. post teĝñ. lacuna est versus unius usque ' 
ad Mufaves, ut in A. 1. et M. Ouxgogà» dà xai. supplevit 
Camotiana. - v. 10. stQocOspezevü tria cum M. v. 15. °A- 
Àn 18 uy tOMXU1d, recte! — . Cap. 4. s. 1. v. 5. Ótaqopav 
omittit in brevi lacuna, ut A. et M. — S. 2. v. 1. oloy tijg - 
restitue, v. 2. post paqavidog est lacuna versus unius, usque 
ad wj dà uogay Boiwsiav, ita enim habet. In Ald. 1. et 
M. hcuna. pertingit usque ad tiay, reliquias vocis Jowrzíay. 
Camotiana dedit: (aqavídog yévn, xogivOtov, sÀqeyšoç Lao. 
uisoy, [owrriov. sùaksararyy OP pasir. th» xoQwiav. 
Ex Urbinatis. scriptura uógav Boiwtiav lucramur, ¿uogéay, 
quam ex hoc loco integriore olim Athenaeus excerpsit. 

P.250, v. 1. AwDalaocíqy. v. 2. Opaxlay cum ceteris 
preter Heinsianam. — S. 3. v. 5. t) Og4sia cum A.. v. 9, 
xa) tlatsíag cum A. M. — S. 4. v. 2. Óuosgovuéene ovÀo- 
gull se xat AsvoguAAov xaè teite tis &yoiaç cum A. M. 
v. 5. tohuxaðoç saè noÀvpvAAog cum A. M.. omisso gé. 

P. 231. v. 2. sa" éxarégow. A. M., sa" šrégay. — 
S. 5. v. 6. ànagafAaoroy cum À. M. , v. 7, marswy. v. 10., 
»puupaxog. unde xmmovgsxoig effcio. —..S. 6. v. 4. tà è, 
qm À, deinceps pavotega scribe. v. 8. óuqupéazegov. 

P. 232. v. 1. rà yévņ cum ceteris praeter Bod. v, 3, 
mancum M. v. 6. Ütagéporyra. cum A. M., v. 7. quoss 
y% qotoy cum A. M. v. 8. wxovçaq]osoç àgyóv, ua cum, 
A.M. v. 14. o:téguogvi cum A. M. — S. B. v. 5. ' Eats, 
d, et paulo antea arora cum A. M. v.g. máéoya. Ms, 
nk — S. 9. v. 3. ¿y ïo cum M. deinceps «à uév ù- 
la cam A. M. D | tn 

P, 233. s. 10. v. 10. yņreroy cum À. M, v. 13. omneis, 
(ww «ùrò zaù oU p. cum A, M. — S. 11. y. 4. pror 
cum M, recte! v. 5. 09sv éprjxovia cum A. M, v. 15. ma^ 
uper cum AM. nS 

P, 234. w. 2. yelyudoUra, integrum habet. — S. 12. 
VÉ. sai roð «popup vvQU* &ÀÀ& voU uëy oxopudou supplet. cum 
Gaza, unde coniectura nostra verae scripturae çedat.,, v. 12.. 
exipodoy ini rie oquguyyog oxogoda cum A. M. v. 15. ye~ 
vecewv, recte! yevsüy M. — Cap. 5. s. 1, v. 12. và másie, 
oa cup À. M. v. 14s uó@og omittit cum A. M. V 

P.235. v.: 3. vopayij cum A. M. quod restitue. deinr, 
eps Qez. suyenora , cum A. M. v. 4. t$jg ante noas 9mit- 
tt cum A, M v.6. rü ante yoyuia om. cum, A, M. Y. 34. 

: tos. un e. D 2 N 
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mv cum A. M. v. 15. »yrovoðy cum M. — ‘S. 5. v.3. 
+Ó täy ngácov ueyífÓsi xai tò cum M.' v. 5. oieopatixoi 
cum A. M. v. 7. yMoyooc. M. yAMoyoos. v. 8. “Anarta Ñ 
recte, cum Á. — S. 4. v. 1. ylivezat cum A.M. v. 4. a- 


Roig dà nåèloow cum M. v. 5. mpacioxovolüsc, duplici scri- 


ptura confusa. zrQacux. A. M. v. 7. quAóovOy cum A. M. 
v. 8. à» alc woruGra, Ëy vj) xónoy cum A. M. 
P. 236. v. 5. ĝia vovrov cum A. M. — 8.5. v. 5. 


' Aug sine accentu. vw. 7. oxpov cum A. M., v. 10. àlla 


Qi Eva — (jalzie* dia dà toste oU0Pv yelow” rö ` vn 
oy cum À. M. -E scriptura maiuscula jzegyotoy facilius 
potest Ümegmofov quam vrmepotgov aut vrgrsivoy effici. In 
reliquis verbis nondum possum éydsya probare, sed dubiu 
haereo. 
P. 337. Cap. 6. s. 1. v. 8. và te mohla cum A. M. - 
S. 2. v. 10. veleoUgusvoc. 2 
P. 338. s. 4. v. 3. z0y dà xavÀóy cum A. M. v.5. y 
veuxdy. v. 6. eigguévoig cum: A. M. — Cap. 7. initio 


omittit zep) cum À. M. v. 2. 0üAoc éyyevrodide;. A.M. 


dyyevroodàg. v. 7. 9uy0Qr..— v.8. xiyogiwðn. V. 10. xyopiv. 
deinceps scribere oportet àyÓgvoxog. v. 11. Aldina i. ià 
babet: puola ahha xaAoUow 0 tùy uév iav. Urbinas autem: 
xaAoUcw , ox&vÓib xal ooa akla torra oxavðıxwðy, a- 
gosoyoy* ol 08 xóuyy xaloUow, Ó thy pèv ġičav. 

P. 259. v. 3. mayntòy cum À. M. v. 5. ooa üAMa to- 
dÜra. — B. 2. v. 3. ræ Osirou, omisso yàg, Med. 3. ` v. 6. 
e:goyvoy A. M. v. 7. sUxrünsvrow. Med. sUffmnéorov. Vi- 
detur igitur orguyyov xynačoy Dioscoridis 4, 71. dicere v 
luisse. v. 11. Q dà cum A. — S. 5. v. 6. àgixro meam, 
ut v. 7. wUvoroc. v. 8. negado, — xiwoplov. `v. 16. às vs 


figózsgov mecum. 
"  P.240. v. 2. ëm[usrgey. v. 2. oig. v. 5. ügiqo. v. 
$ uà» Gnqfmnondavrog. v, 10. aoguot. — Cap. 8. s. 1. v 2 


soy. V. á. oixuç üypiog cum M. v. 8. sregavAóxavia- 

v. 10. bnexív xai Qmaoíynm. — S. 2. v. 2. à pèr yàp, recte: 

P. 241. v. 5. mpácoy mecum. — S. 3. v. 2. qa pe? 

pe mecum, ut v. 3. ápggorépox, et v. 4. üvOeno, et v. 9. 

vÀAavÜUsc. ` v. 6. anann — xp. V. 7. uviepor me- 

€um. — Cap. g. s. 1. v. 6. xapzoqopor, recte! v. 10. Gi- 

yov. V. 11. GUtü us» ec üztÀd cum À. M. v. 14. péywtob 
et v. 15. èðwdiıuas. — S. 2. v. 2. Ocrópess , bene! - 

P. 242. v. 2. àyJixi cum A. M. v. &. üzpasos cum M. 

v. 6. &Üneis cum M. v. g. xiyópioy. — S. 5. v9. Gn 
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divou Ò daneg, omisso.a], cum M. — S,4. v. &. Aerv- 
gudeg cum A. M. v. 5. £ 0605 cum M.. v. 7. 

cun M. ya?no«é ceterae Edd.. v. 8. aoo, quod son sper- 
nendum. Hesychii &pá4oUg, éqAoio huc pertjnere videtur. 

P.243. v. 1. 0002 muga, cum M. — S. 5. v. 1. Lia- 
qui cum M, . v, 8. saè Åomúryre addit cam M. — Cap. 
10, & 1, V. 2, éxao1o» cum A. M. ,v. 5. sv ameou& 
ovt 10» Omréguogvoy supplet cum A. M. v. 7. sopa cum 
ceteris, et paulo antea 7uuwyo» cum A. M. Videtur £egwa 
scriptum fuisse. v. 8.. flagrsoes sai Tj.9Ó995 cum M. 
deinceps 076 eum A. M. — |. S. 2. y. 2. way .sawry cum M. 

P.244, v. 8.. xara Aag aves cum M.: v. 9. &paxyy 4006. 
habet, sed sigma a correctione, ita ut rasura post eam literam 
appareat. (game *ugog Med, deinceps a»suoía cum Ald. o 
ürgelia Med, — S. 3. v. 4. 0 GyokigÀne cum A; M. v. 9. 
(fla; miyy ei tic vieDeito zoU-Zroug sQv.égyry. Tes 
npx 7j (va Gù- sed.legi potest etiam Eu... M. óusAunzij 
iml so, apro. sed Ald. óyufAaasei iva (3). babet. Bup- 
plementi insignis postrema verba vitiosa alii extricabunt. -— 
8.4. v, 4, àvuoawr rat: A. M. àvyaroveto. X. 10. sal zegi- 
wulaufaveros. v. 13. çà Qè. saè perà cam M. . 

P.2á5. s..5., v. 5. molog saè. eddit.cum M. — Cap. 
11.8, x v. 4. post ígrogíag lacuna. versus unius est, ut in 
M. Ald, Camot. deinceps Dom pù. cam M. v, 6. gvogda. 
À. M. uvopoa. deinceps;.sáe pi te — toioŭto cum M. v. 
8. Ú pudors. cum M...—n.. Seas v. 2, Q(yupmnqp. deinceps 
vzo Wises o . M690$- A. qo e » 0 peros in lacuna habet. 
*8.üdeguóg cum Me. .. 

P. 246, s. 3. vy. 3. namne. M. narys. V. 4. al Gibas 
cm M. v. 5. Qàvrovg, .0 dš cum M. v.8. mragafAacrnzi- 
s» cup M, v, 10- ixlayasiomyra. cum A. M. —' S. 4. ' 
*2 ixoyoeqoag cum À. M; v. 3. xoi $ yLuuuréoa, M. 
w) $ M. deinceps yaedgu.oAAa. M. yavðou uia. v. 6. 
War. A. M. mgokay9sig. - f l 

P. 243, Cap..12. s. A. Vs Ac stab xatu A.M. xai xada 
Mi = Sag v. 5. énogvidoaeow cam M. &nopullacco- 
e À, Ç. 9g. n5] Ouf nage): cum M. —. S. A. V. 2. 78 «ab 
irse. v. 6. maù omittit cum A. M. v. 7. avAAéyts 
cum 4, M, | 

P. 248. Cap. 13. s, 1:4 vi! x1. xgoxov. Ç èri mecum, — 
$.2. v. 2. oùð° (ydo, recte! où» üvJoc A. M. v. 5. re- 
stitue Boh oc. xod, và fofi. .w.. 6. Gagodskag eins articulo 
um M...v. 8. ¿w9ags009g Y. 11. goupars cum M. — 


- Pd 
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rety roð ys: qpóvov — Ouwrasw. `v. B. Torinoa púłora 
&j ob, bene! ^ ~ + 

P.261. v. &. <à palim, 'M. pam xep. — Cap. 3. 
8. 2. v. 3, xcÀssa, «éAauoc, toU Oà xvúuov xoiAog, ô 06 
coU xvüuov xolAeg rd yadro . cum M 
"^ p.262. v. 3. müvrte voU qulasdouc cum À. M. v. 11. 
QÓ ys mecum.. S. 4. v. 5. 4j 08 xanga ge. cám M. — 
S. 5. v. 6. "piv rovg uhog cum A. M. 

P. 265. Cap. X, s. 1. Vs 1. tà ópoioysvij j ómigsa negi- 
tione uù cam.M. quae tamen. necessaria videtar. Est enim 
quod 'capitis antecedentis initio ç 0Àa yévn pa eyenuéra 
dicitur. „Sed utrobique oópoysvi] scribendum , et bis quidem 
hic, semel illic. v. 5. JvcüdoK'azosregov cum..À. M. v. 13. 
rectius Edd. „Syyvhóregov. v. 14. xak padaxorcsgos cum M, — 
S. 2./v. 3. opns] cum A. M.. Scribo igitur öuaæinge -Paulo 
 ^utea &oroyoç cum M. v. 4.: TË uév ov» cum M. v. a0. 
ct 11. Üíorowyoy — Tg[orosyó, — teyzagtowor cum M. - v. 12. 
zrÀetarov ESuoroyov, row UrÓV ti cum M. — v. 14. moluvoro,- 
goreoo cum M. v. 15. magaflao vri solus. ç. 18. púl- 

ov cum M. 
^ P. 264, v6; gk. 08 mm «al. Medicei tantum xoi 
addunt, quod reeepi, — S. 3. v. 9. xayọvôiaç cum M. `v. 14. 
dokuyor- -cum M. recte. Ald. ` rolu0yt. Ita v,-15. recte öh- 
y0%0t cum À.''M. y. 19. xai 0 xayyp. cum M. `>; 
"UU UP. 365; v. 1. 1 toic foU rg». Omisit roto Heins, Bod. 
"deinceps znr% Üvvoftttc, emisso rüg, eaedem Edd, v. a; puos- 
"otüras Codex? Urb: vw. 6. Awelup. Med. Erro. Sequens 
ei omittit cum A. “M. postea ġušgas cum Med. =: S. 5. 
~ B. waq, Ó é £5 cóm M. - wirt. oia» oU ned, Me. 
"inutile A4uíov TO do. v.d 'Tlisvarotç solus . 
^7 . tP.'266. v. 1. wo? EU U geç mÀigoy cam M. v. 3. sad nol- 
Mode cum M. w..6. oí uiv ewknosi oí ÔÈ gaÀaxo) €um A. 
M.'— S;,'6, v: 9: y Giga mécum. — Cap. $g. de-N. 7. 
TÖV TE ada oj roroüouy cum A. M. unde töv Y Ger 
"efficio. 
` `P. 267., v. 5 mavra v : Bddfoga. Edd. Mágoa v. B. 
"xad meo. '9: cum M. ut paulo antes rà 2. xai. B. 8. x. 7. 
JXlícov yàg vh cum M. v. 8.-&urrépoy com Misc 
. P. 268. v. 2. ob» räv cmm -Ai B: M. — Cap: 26. «s. 1. 
`e. 2. woning ágórgoto cum M: "v. 4. - Gyragxéby, ` ' v. 8. èn 
"PAs cum ceteris libris. ,Déinceps oie ni Tub" 6 O TQÖITOG 
&owtos Gjeíyoy ` elar. xergratoç dà anogoç ¿w volg Su. sed 
CA ini s "avo" ° toros tuče. TuiBoóyoiç- Medini grows" 
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itit cum M. — S. 4. v. 2. zovrov ys. M. rovrov dà. 
3. tupóv zá zç com M. v. 6. soíyovov, ial selpgrov. 
AÀ.tggosow. v. 6. Med. hic et fere ubique Gy, v.8. 
dorawa, cum M. .v. g. Jë ieguy, ce si ral v. 10. 
ac ov Ovrüusva cam A. M.. v. 13. eisropev, v. "t 400704. 
—: 8.5. v. 7. yáp sui cum M. v. 10. 9@syo;ç. M. égiroic. 

P. 256. s. 6. v. 4. tQrraiae — gas, — teraQrOÍGY. V. 
9. 4065. M. &Quoy. deinceps &rouma cum M. et zvyyarg 
sous — .$S. 7. v. 4. y @ç ex corr, prims erst sog. — 
Cap. 2. s, 1. Y. 6- ayva. v. 8. 6 Spo. v. 10. Oye- 
dona M. 

P. 257. v. 1. xa 0 cum. A. v. 7. ev» nij cum A. M. 
v. 8. sj nayta mecum. v. 30. Tow cum A M. v. 12. 
zal ante rO&g TO&0UTOIg omittit cum A. M. v. 14. TU, piv 
bila — mgomiso2us omittit cum A. 1. 2. M. , v. 15. TOY 
pir flaeró» cum iisdem. v. 38. Oususpij cum À. M. — 
$$. v. 9. deò xai 10090005 ža noÀvxAaÓn xal moÀuxavAa 
NONA T rouxUza, egregiel. Gígae vagóeidug frugum sunt 6, 
7, &. Med. zà wð habent. 

P. 258. v. 1. évávsín elg: duc Exar fgv. cum, A. M. sed 
¿art Ald. v. 2. oyra addit cum M. ; v. 3. èyss cum M. 
v. 6. 10s0U&07. deinceps xQ4Jovvag cum ML — . S. 4. v. ge 
nir où cum -M. — S. 5. v. 11. àdgoog cum M.. 

P. 259. s. 6. v. 1. xs&soUyzes cum M, v. 3, mugüg uev 
s cum A. M. deinceps recte z&zzagaxooza:a, solus. v. 4. sad 
tippem M. — v. 5. v66gagaxoyzala. Edd; .sed. recte zez aom 
sorroloy Urb. v. 6. ayar — velesoigdae. cum A. M: 
v. 8. UTTGQGXOKEO, — 8.7. v. 5. guga 0à ¿v và. éfOou. 
Àld. ¿y 19 éfó0po non habet, sed lacunam signat. Ceterae 
Edd iw z$ á80. v. 6. Post ¿ñdñuq addit S:olbovras et per- 
gtz d6 qe EAA«dp, RÜR uiv ÈV vj £ffóopo. — S. 8. 
Y.1, Adgorvos- cum M. v,.3. Meiomiaç cum A. M. v.:8. 
a bey, M- xat Z4 

P. 260. v. 1. 4 rerzapáxorca auéposc cum M. v.a. 

érto a prima manu, `v. 5. Oysa cum ceteris. v. 6, 
wir tiwa solus. — S. 9. v. 4, mowioy outwa cum Gaza, 
*.7. onsigavoiy sira made sivo cum M, _ v. 10. .2y Kilixia 


PETE v. 5. zübe yinušraç memm. v. 6. yaq 


cm M... $.10. v. 1. TAY avtdyy poosis. A. M. ja 


QW. omnes tres sine sequente ¿ysuy. deinceps ày gisQ 48 
mab oí Alle, cum A. M. unde scribo: ç%w-aÚriy diaps- 
ew iv Q. ng ys ünab ol, dla. vh. ob» èy psyioty ðu- 


p um A. M. v. 5. yugaç oU mollis oùðspiay ös sl- 
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weis vob y5'xoévev — QOuurasw. V. B. vQutxovta. pasota 
Ñ ob, bene! ^ + 

P. 261. v. à. tà ipao. M. qaqay. — Cap. s. | 
s. 2. v. 2. xaksïsas x€Àauoc, TOU O8 xvúuov woiAog , O ð 
coU xvauov xolduc ukhuy yedpómo . cum M. 
^ P.262. v. 3. NAVTEC voU yvkuðovs cum À. M. v. 31. 
ànó ye mecum..—- 8.5. v. 5. 4 è sxajanodnç cum M. — 
S. 5. v. 6. ñaty roig ukho cum A. M. 

P. 265. Cap.4, s. 1. v. 1. à ópoioyevij , omissm negi- 
tione u? cum.M. quae tamen mecessaria videtur. Est enim 
quod ‘capitis antecedentis initio và oha ysym p% Òt on uéra 
dicitur. „Sed utrobique opoysvi] scribendum , et bis quidem 
hic, semel illic. v. 5. ÜvsalD'azoiregov cum A. M. v. 15. 
rectius Edd. dyyvAóvsgor. v. 14. waj ualaxorrsgos cum M. — 

S. 2. v. 3. óuaAy cum A. M. Scribo igitur OucÀsc. Paulo 
. Antea &oroyoç cam M. v. 4. T për oi» cum M. v. 30. 
ct 11. Óíoroeyos — colavosyóu — nertaotoyos cum M. v. 12. 
mciarop i5uorowyov, tootev te cum M. v. 14. moluoror- 
rao cum M. v. 15, rragaBlartrikny solus. $. 18. gul- 
ov cum M. 
P. 264. v6; oi.0à ndlaes. «al. Medicei tantam xoi 
addunt, quod recepi, — S. 5. v. 9. saygvÜiac cum `M. v. 14. 
4roÀvyo,-cum M. recte, Ald. woÀvóya. Ita v..15. recte ôk- 
yóyor cum À.':M. Y: 19. xai .0 xayyo. cum M. ` 
"e P. 265; v. 1. A toic foU repo». Omisit totg Heius. Bod. , 
deinceps znr% Ovvoptttc, omisso’ rüg, egedem Edd, v. 2; qpuos- 
*wtüres Codex: Urb: v. 6. Jiveiay. Med. &roway.. ~ sequens 
ej omittit cum: A. "M. posteg nugas cum Med, ~“: S. 5. 
“ç. B. waq, éy tI cùm M. - virt. Zarar oU odio. -Med. 
"inutile ^4uíov mög’ - vi 13: Tlwoosotg solus. 
= . p.266. v. 1. dod. ei sos nzÀoy cam M. v. 3. sui nol- 
Mode cum M. - v. 6. ei uiv exhnosi oi ÔÈ uaAaxol cum A. 
Mo'—— 8:6. v: te: 7j mga mëcum. — Cap. $. s. .a.. N. 7. 
rÜv ve hhor ol soc cum A. M. unde ió» t — 
éflicio. cenl 
SUR 267. y: i omávra tà , 146605. Eda. ¿321 4809. - v. B, 
"xad mrep 9:cum M. ut paulo amteá rà 08. xai. 8. 3. y. 7. 
His yàg: tk cum M. v. 8. škavépoy cum Micros -- 
268. v. 9. ovy TOv. cum: A; Bi M. — Cap. 36. S. 1 
“e 2. ' Borio ápórgotc cum" M: ` `v. 4. . Gyragxétv. ' v. 8. Bm- 
"PÀ cum ceteris hbris. Déinceps eje ni Tub" o. TLOGIT0G 
&peroc üneivov ‘eldan. geloudtoE dë anogoç àv. ut fu. :sed 
A ms LUIS å toros tuto. fRuflgoyes.. ^ Med. dini gawr’. 
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m0. JP. Y. 12.: örs Ó svauo; cum M. «e ` S. a. v. 5. 
Moy. — $. 3. v..2. "8007109066 cum 'ceteżtis:; sed: statim adf 
itTegUTEQOG. © o. es . ` 

P.269. v. 1. &bepyolss0 as. — B. 4. v..S. wsesouucyaiç 
um ceris. v. 7. wai xo? cum M> — 8.65. v. 8. 0 hsv- 
(€ pÚ muoos cum A. -0 A.:.soU:zxvgéc-M. deinceps cw 
ge cam À. M. v. 12. mokby cum M. — S: 6. v. 2. iudi 
utiy d$ eum Medo `^ (o; ` `... _: 


P. 270.: v. 7. thP yogu» cum M. —. Cap. 7. s. 1. v. 2. 
p)agoussov» cum M, et.Gaza, v. 4. & ente roUr omittit 
cm M. v. 5. -cùvåpo Ald. àvvógug Urb. Med. v... 
intpüvray ` alraGyrar yàg. . v. 8. yàg ra roë cum A. M. 
v. 12. dagurqç xol THS roU aWíAontoo eum A. M. ` v. 19. 
vrogyt, AA! ¿xpavstç vivorrae «ai. toic toU eiyilonoc: voti 
"0. Unde suspitót sériptum fuisse: 7 yko Qaocúr9ç xoi 
wis ve alyékorroç (sempe -ukAoic) vnaóys., GÀ inpet 
qtto, iy vote oU aiy(Aoroc toù ñnóoç."' Sed videntur verba 
xa) Te toù alyilomrog temere ex antécedente membro re- 
petita ése, v. 15. T'oUro này obe onm' M. EE 

P.271. v..2. xapnÜüp. M: xaproç, unde sefprrove seribo. 
deinceps. ga} porduovru à, rette! v. 5. geiploxn sjnioc. M. 
Koy errtog. deinceps v. 6. xai megt vtukvoarropouuévoly 
cm M. Quid in vitio 97:06 lateat ;- nondum excogituvi, 
v.8. ôhiyov ĝe. M.-óAMyov 0i. — S. 5. v. 6. particulam 8} 
rate omittit cusa. Mi. v: 7. oùĝèy cùi M.: v. g. iternm E 
omittit cam M. ` v.'Er: bpuvov,: — : 8.: . v. 6. 'naxgby 

. + `. A : A NM 


` ç 
* ** 


um A..M; c : ' >e v 

P:549. s. 5. vi Bo xgaotwr solus, ^y,^5. Benkayp vidé- 
tur a prima manu "fuisse, w. 6. telne bene cam M. v:'8. 
*atiftsyóo0dyoyy) cám "NE ` 'v.^r0. xai oi- oréyvèç cuin Aj M. 
v 1h.veibUrow cum M. —— 8. 6. v: 5^ dNpopa solus, «U^. 

P, 255. s. 7, 9, 33 illa: dè Gila Med. verum Urb. H- 

Y. 5. - pxo cum A. M. v. 8. xoi eixo cath A. M. = 
G8. 6. 3, v. 8: yUpady: cum M. -uode -iywó scribb, , 
U 6 Wd, 55, 4.: Séd Titio capitis swperest/ vitiam in we- 
bis sa owg yévn obc vévoc , xai èr abzolc totg Ouoyevé- 
m. qse Ç.: vertit- atque in totum generi 'génus certum 
Tile, "eiim, infer'ipsa unigena,’ Werbum aliquod: id- 
ditun Jgls videtur ; -kerte yévog croüc yévog reddidit, Amn 
fuit sal wa 9? Eka pEi Wr yéroc, xii Ly aUtÜtg role fion 
1563 vj 10 QIP, etsi nullus Fibér BéBetj"certum 'tà- 
Bt videtor.. v, 13> Eg 868gpovya tI dpa cuin A. M, :'? 
("Papin a Deo jrddv omittit emm M; os 555, 


€. 
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sitqit, quanquam plures eliam: deqnesiav pfo calore 
paverint. scriptores Attici. v. 7.. 4. &nÀ*g cum A. M. 
. éjomeQ sixóva Üóbusv cum M. (omao eixoveg OóEausr A. 
8. 8. v. 2. sivas sti cum M. v. 5. ss» éxqvaw solus. v. 






dmó riç omittit cum A. v. 8. varaxogoUyre; cum A, M, 
"Uc" — XD LIBREVM IX. 


— . 2... 3 o D , " 
P. 282.. Cep, 14 s. 1. v. 3. Óuvajuw dà ¿ys cum T 
- 8. xa ante -ud/4cra : mecunz ,.w, 13. àrpaxvAiO, M 
S..14. roŭç èr: GÀÀs cum. M. . deiweepa ZffjÀor Gé. šorus bb 
Öna taŭra to); cum M. — 8.2. v. 4. sepes Oov ah 
M. unde regefivfo3 Nic et ubique restitui velim. v $ 
4pebuyoe cum M... os t 
"P. 285. ve 6. opurua. M: tys agüpvas. v, 8. lm 
Med. — 8. 5. v. 6. agórepe» cum M. v. 8. IIeAonort 
Med. v. o. ry JMajósiay. v. 12..«0 ynaosslivou cum, 
WARS. restitue -exaluevíag. deinceps xai &AAoge Urb. cm 
M. — S. á. v. 52 e duupror Tv GrefAoorassy. M. Ñ o. 
va rro» &vova(fuyts èy. v. 6. xpswovía. M. xosyoria. 
t^^. P. 284, v.1. Moua cum M. — S. 5, v, 2. prop% 
M. ¿may toujo. wa. eoAeya omittit eum A.. M. dir 
éps éxi cum ceteri lihris, v. 6. ds 9 «ov ügéhxevow. Á, 
M. dò xü üpsines., Unde probshilis, fit partim, -emendio 
Cehsoris Grheci, qui, omissis partiGulis dia et Gy, scribi volet 
'Üaxpóov, oUx AgskxoUgi Verum si verbum postremum ú 
uo. derivandum:bit, tum praestat àpsásnéjay scribere, quan- 
"quam etiam cap. 2,:1. &peåxoðo: züg tepuieD oue vulgo lege 
"Batur,  Verbuwa. éÀxoe et dpeixger ubique usurpayit Tho- 
"yhrestus.. Quare,: cum arbores p; quarum fructus in usa eh 
wat amygdali, xulneratae fuisse non. videamur ad gampi ol- 
JHgehdum, malim. eqnidem scriptum: dià :soUx. àqpáAkoue, vn 
'détráhunf lÜaesiiham iti arbore sponte cousistentém. ~- 8.9. 
-W3 2. QG zobU pov. eum ; M.. y. Goog z8. cum A, M. de- | 
*intéps wgarprasui; postea :A. vaio ds rmåèla Ow. 9. 1- 
"ffivOov hic quoque.malim. v. 10: 244" oig oum. A, M. — 
-8. 7! v. 2. 3) wak sotpev cum M.. v.:4. divzépssgay mecum. 
oM: 6:oxab xelodos tug M. v. vol àw pas, omisso Qó, cum 
aM. W. 33. ¿prou gç mecum. eL auT uige tow .: ' 
—) u XX 285. ve 1. oigo cum M. ñq À; —, Cap. 7 
o9. M, W. 1. yledtas sósds 209. voÓrey cum- A. M. - v. 5. dac 
| MW, pl — 8: 3Dbwi 2.04. seppasQióref cum. M. ay siqui" 
CUBO. vt, yo; ievriwawhicus; vera: osi. v. 2.: gonn 





` 


AD THEOPHRASTI OPERA.  -. 83 


omisso 0. — S.2. v. 3. GmsQaetixuy e. cet, : v. 5. toe 
oux èss c. Med. v. 7. ovoQgxéw C. Cet. ^v. 12. psa 
miim. v. r3. fae heas cum celeris. — .S. 3. .v. 3. dta 
pulo? c. cet. 

P. 34g- Cap. 10. s. 1, v. 2. xai Oy dna. ‘c. Med. v. 8. 
1000 uhique, ‘sed hic inter xoa. et ciy inulta est- raéura, — 
`S, 2, v. 2. sad ézaata ubique. . v. 5. Gosi. v. 9. pyhin, sed 
apparet cofrectoris pnåéa. . v; 10x scriptura inter spon Aa 
eis et —86Gz4] dubia. — S. B. v. 2. xai Ureóvoe sab paha- 
xorg c, Med. partim et ceteris.. i 

P.350. v. g. Opcévr mèy yap. ton a — -elunog c 
Medic. *— . £8. 4. v. 3. oU prote c. Med. , v. 5. vsÀéomu. 
Y. 10. taç pe c. cet. Y; 11.: StOu0)OT -sine rasura: fere 
enim ubique scriptura intér T et'rroviü gg, tum vestigio 
raure variatur. — S. 5. v. 4. verba yWwouévovy — aroy 
| versa 7. post srgoxtalrego colldcat c. ceteris . “Ve 7-. -Treóc 78 
e v. 8. pixQovera habet, utrumque: c. Med. $ 9- 9” ico. 
' Y. 10, 4 Apvypo qt omittit c. cet. 

, P. 851. 5.6. v. 2; (aulia MR à; xad ffAas. 

eu. tag. dà. suxi óxivqra. óvta: —' modin 8. 7. v. 5. 
mire c. æt- v. 6. yiverar yàg. €um Med. «uod dare vo- 
lu. Sequens. etQoognicy idem cum: Med. firmat. . v.. 9. ftQos0.. 
wa €, Meds» v. 11. sire:xai cum Med. et v. 12. ordinem. 
verborum inde routatum firmat. :v.' 14. mgóssor. igo). Temere 
omissum (GG. in. editione nostra, ubt t n 
o P. 352. Cap. 11. 8.: 4. Ve p. püres.D gç i cum Med. 
v. 3. wyeflasewbs. — Opwoi0xaows? cum Med. v-y. og 
kuna tolg yè» c. cet, ~e ..S. 2. v. 2. Rappávovod c. Med. 
unde laufovovas scribo. v. 3. 4. 5. Verba Tv ĝè — éi- 
miy collocat v. 6. post «arakufjov cum.catefis. V. 7. pn- 
hut, sed post ó rasura apparet. v. 10. svAeyow sitrsiy cum. 
wes, quod Heinsiana itr swxoos mutavit — 8? 3. v. 1. 
1 i? o: dpwsAog sj uosyopdeh confirmat, — v. 4 VrtóÀssu pa 
Vic ce; w.7. pella c. cet. v. 9. wal omittit cum Med, 
Y. 12, iittopévuévorg, quod Gaza reddidisse videtur. 

P. 353. v..3. Goyo.. 08 oc.'cet.. «quod restituendum censeo; 
ut sensus constet, initio lol 8 ol mosso, ` scijiogt. Lactol, 
scribendum existimo. v; 4. tuok‘ — S. 5. v. 4. el àv sù- 
dosi, sed ' iate minusculusa desuper additum. — S.6. v. a. 
i» yérosto recte solus. deinceps Üshpug N v. éx. sie yis 
Y.11. À &gusiag — Ó òr tá ÈY vi iüíay. ` v. 12. zQÜ- 
Tov Óm confirmat. ` l 

P, 354. v; 4. Ahoro ubique. WI S. g. v, á, *O 83; 

3 | 
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unde séribo: eváAe» d ¿yay tò oj- dafarorrob (sc. dond qes) 
Öagvosiðèç xai Aebov , Oy pory Ò’ siva tòr rie ouvergè 
kaaytwðn xai- aù stov, [10]-quA&or di vrpossugegic? Zyem 
et reliqua. Bis igitur vocabula. guAAoy et pAotóg his in dup- 


bus locis permntata a librariis fuerunt, Quodsi scriptura 


Codicum. omnium; ĝaprosiðèç xe AeoquAAoy sivos. (sed Urh. 
M. Ú cirar), praeferenda cuiquam videatur, tum. id ipsum 
2660 qpulloy mutandum erit in Asspàoroy, hac fere ratione; 
q. 0. ¿yay tò voU AiffavogoU ðapvosuðèç, xci AuóqAoor & 
sivc. tò 08 tão euvgrnc (Odv0gor sc) GxayOídeg xni oU 
Astov, quAAox et cet. Atque hanc rationem equidem prae- 
fero, quia ita minima vulgatae et Codicum scripturae muis- 
tw fit. .. . 2014 

. P. 291. v. 10; 59st» ds ysuwouç Gpafjag. M. 08 quw 
soup üg. A. Ó' ¿yaw zouç do. —. S. 6. v. 3. sùv ainos. 
A. M. tùy énvrol, .v. 5. mouon, unde mgaQijyas efücio. 
v..7.,0g tig Ò üre- M. öç roig. rectam. prius. v. ro. Tò» 
éepéa. M. Tow iegég à. vw. 12. roig xugloug cum M. — 


B. 7..v. 3. oyiviow, M. ayeviow. v..5..8v00uóxeQoy M. v. 6. 


maonxuaxórov, bene! v. 7. +ó È èx rijg solus. 

P. 292. v. 2. sUoÜuorega solus, bene! — .S.8,:v. 2. 
rhv. òè yi» cum M. v.g. xarayóvtro# mecum; deinceps d£ 
gros tà tijo vcouóvDOv. unde z@y rie vegsfévOpu effcio. 
M. .épuivÓov habent..-—— S. g. v. 6. robvo. deinceps $ L 
Barorzóc omisso öre cum A. M. v. io, Jsgarsiaç cam A. 
M. omittit, ut vulgatum yswọyiaç. — S. 10. v. 2. idt et 
v. 4. Y énápyovew, sc. oi ^ dpaffeg, coniecit Censor Graecus. 
v. 5. ày0pd» cum À, M. v. 11. évÜéyeras omisso yg cum 
A. M. v. 14, À0yp cum M.. . MAD 

P. 293. v. 1. moy cum M. . v. 5. ópóyo9 cum M. unde 
Quóyonv effcio. v..6. cuvovng oysÜ)» tocaŭra ğxnxóau:y 
ayos ye toù vy cum M. — Cap. 5. s. 1. V, 2. Gpqpóxeoa 
z@js solus. v.5. 0oy to cum M. —- S. 2. v. 1. Jaur- 
deg pi» xaí ¿te uüAÀov qpvyara0:g slyai paci, bene! ` 

P. 294. s. 3. v. 2. zrayvzépag cum M. deinceps ¿vos)dšç. 
M. ivGüsc. v. 3. msgupAsbons cum A, M. Proprium Atticis 
vel commune potiu$ his et Ionicis. scriptoribus tempus hoc 
faisso videtur. a megupAoíSo , sepupAvo derivatum. .zeuyéow 
gúgl segersgáevuóvov Herodoti 5, 77. .compararunt iam alii 
eum Aristophaneo Nubium versu 395. .savg. dà (Swtag  sr8os,-. 
gåúsı de Iovis fulmine, v.8. dió y0 này cnm M. — Cap. 
6.. s; r. v. 5..déndgov. Med. Qésügog. . v. 6. dye cum M. 


: f 
OvepeKMawioy cum M. — S. 2. v A, myjyousb' sak; M, 
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ry¿youss xul. v. 8. noÀuy tum M. roide A. vV. EO. -88s 
rp aÉvor cum M. hic et mox pag. seq. w 1. `. - 

P..295. s. 5. v. 9. «se cum A. M. v.3. rima oun 
A. ML. deinceps z7y Z0yaoíay cam A. M. v. 5. Bo£yeoDas 
y&Q solus, recte! — S. 4. v. 3. áyytidw. M. erra Öt. rn 
Cap. 7,5. 1. v. 5. post "irudagarov addit: à yg ^drrdifa- 
POF uoxoxy Gméyes, TOŬ Apávov. v. 9. üvtbmoucuévo cuná 
M. Equiderb &reS noon vo. praefero. — S. 2. v. 3. toče 
Tt QOGQsponévaig omissó savci. cum M. unde scriptara nostra 
facile efficitur. 

P. 296. v. 7. aùr) pura cum M. v.8. TTaydxouq s se 
lus, vere! — S. 3. v. 6. uvyqroç cum M. hoe uno in laco, 
cum in çeteris Gy. praeferat. v. 9. sravsayoU solus. ve 
11. s yo avrijc Fügen cum M. v. 12. +ç iprÓgQ 
cum M. 

P. 297. v. 3.. d "e v5 solus. v. 6. poxgay TIYE CUR 
Gaza scribo. — Cap. 8. s. 1. v. 6. xa?’ avrüg cum À. 
deinceps moAAAg xai mayrcolaç solüs. v. 11. mgóg mÀsíovg so- 
lus. v. 18. éjorópos omittit solus. — S, 2. v. 4. rugorez 
piaç cum M.. 

.P. 298. v. 1. Ürnv omittit cum M. v. 5. dom. niói- 
uaÀÀoy xai msg) Godaxivye, M. quoque zao; Jp. habet 
v. 10. à twag uiv QUY cum M. — S. 3. v. 5. jj rpipavreg 
cum Med. v. 8. ioyvgovégas cum M. deinceps ġaro solus, 
ubi ge» latere puto. .v. 9. gara cum M. unde asas 
fuisse suspicor. — S. &.v. 3. xai rj tuoğe mecum. 

P. 299. s. 5. v. 6. GAswpapavo» solus. v. 10. vix 
xo Dd ,fjiépas. M. UXT xa? guépav. — S. 6. v, 4y 
mel «ab 0 EAAéfogoç rays cum A. M.. v. 13. xuyQuyeusuy. meq 
cum. v. 13. éxnínzqv solus. . Sed ita-saepius in eo infinitug 
modus verborum desinit, . += S. 7. v..3,. x éusorsas. x. 6. 

navalxèç cum A. M. v. 7- evan faduiv yọ. A. M. quoque 
yap habent. ` i 

P. 300. v. 1. palesrbvrrag à QIT BY 3; T" Y. 2. b 
sotyras ürzeuffaAsto *: "TÉNE. dà. v. 5. x0 fxsgor solus, res 
cte! — S. 8. v. Sv: ij msg; cum M. v. 8. še cum A. M, 
v. 11. av Óà 0. šyyuUo `n hapányn o 0 Geroç ám o yrawas, è ¿yine 
so cum A.M. v. 12. énudétoig, commentis Gaza.. Hang 
notionem Censer Graecus illustrat exemplis Chrysostomi .et 
Hieronymi, .ubi 29 zç. pro zÀayoç , impostor, est. Vide 
Suiceri Thesaurum, ELS rid cum M. —, Cap., 

s. 1, V.:2. sab ô Onóg omittit solps... Sed sectionis 2.;. , sup -' 
plemenuam. ex , Godica. mox ponendum omiasigpem cgnyincite 
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v. 4. sávaxoc solas. deinceps ó wapmüg cum M. Ati 
c. 20, 5. tijg OŠ oxapuwríac 0 ónóc póvor yoospoç, i 
ë oùĝdy. Succus nempe e radice extractus. v. 5. x$%ç 
máAogísov. v. 12. éumeípavtsg 06 ineo ylsuxouç éxg- M. q 
que . éjersíoov sec. 
- P. 3oi. v. 2. ¿më tuùtù restitue. v. 5. áyxvpa cum 
M. v. 5. navazoç cum A. v. 7. Post &EaufAesoti; q 
it rag Óvcovprag* 0 02 ümüg $ yaÀ(jayr xaÀovjaEve % 
ve tüg ¿Cau ñloegse xai. Dioscorides 3, 97. galbanum tra 
succum esse Syriaci cuiusdam vágüxog, quem inter alios a 
ad Qryuara et drúouara commendat. — S. 2. vw. Q. s 
 ewvaaxíag. Censor Graecus interpretatur zà& ¿x +$jç ( 
exíac cvuaivovza maU, hoc est adversns fiya , aurey 
Gem et similes passiones. v. 10. quGag" %ọŅ0iun 
erum igitur Britannicus Editor coniecit, — S. 3. v. 1. à 
fwtUcSio tAv Qàsymovü» mutat Censor Graecus io ¿spam 
suppurationes, v. 3. ruíg ante yuwajËo' omittit cum M. ut 
4. rfjg ante xspaA; cum M. v. 6. üyuÓ gv cum M.  v.j 
D» Quy cum A. M. deinceps xeb exvrOxéo» sr8oíans 
cum M. bene! v. 8. qíAzpoy solus. v. 10. vQuyOg restita 
`= S. 4. v. 4. Zuhåéysras cam M. - v. 7; mp0g zü omis 
t8 cum M. v. 9. «pocaysi» tò omittit cum M. 

P. 503. v. 3. tà èy omittit cum M. v. 2. Õgvòç cu 
ceteris. v. 4. Toóp aU:0 cum M. vy. 6. tò uiv — sb i 
ewm M. v. 7. 34g r$ cum M. v. 8. xaAoUusvo*. deince 
“Osa yag av. M. tà yao qv. v. 9. taùt cum M. deisce 
ðúraraı cum: M. - v. 10. xaOaíosv. omittit cum M. — $5.6 
v. 2. uapatOw solas. v. 5. ó Qopoðskoç cum M. v. 7. xoyli 
gaj cum A. deinceps ZvAéystus cum M. — Cap. 10] 
$.Y. v. 5. tùy iay omisso medio dà cum M. v. 6. «ol 
piv solus, recte! v. 11. sragóposov og00pa solus." v. 12. pi- 
og Ó` ¿yoy, omisso suumxeg, — -S. n. v. 2. ze omittit. 

P. 303. v. 3. oùĝèy — rovrov solus. deinceps zó» à 
Asvxó» cum M. v. 8. évraUJa xe) Gpwsoc yiveras cum M. 
5-9. dà yivsras cum M. — S. 3. v. 5. Alo mroAloic cun 
Á. M. v. 7. «oic üunélew. unde GumsAdgi corrigo. — 
S. 4. v. 2. «ai ,fisojixóc cum: M. | sed xmi omittit solus. 
$. 35. as y&o xai cum M. sed yap omittunt M. deinceps 
$t idol cum M. v. 4. owy ded onåmoós ts cum M. quae 
Varietas- seripturae antecedentis esse videtur. : v. 7. .zóy pil 
pilava cum M. -v. 9. sal oixía; cum M. 

P. 304, Cap. 11. s. 1. v. 3. Iavaxsç mecum. Tlavoxos 
M. v,5. 06 rü roia: v. G. z9: 02 onkoy, tò 0, Hoa- 
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$.5..v 1. Aürò 08 ror” av cum veteris. Male enim anno- 
tatio scripturam às dà véUsov veterem dicit, v. 4. àygsfv 
ubique. 

P. 365. v. 2. Üsagsoydouos c. cet. — S. $ v. n. verba 
raŭma xui xag. dor) omittit e. cet.. v. 5. wa ante savdíodoy 
excidit iu nostra editione. uasé» verum habet Urbinas. v.. 
rü të negira C. Med. v. 10. &vÜgAa, c. cet. — . Cap. n 
$, 1. V. 10. bninagnéoy c. cet. | 

P. 566. v. 2. Oveyviórapoy cum iudicio literae œ pro à 
scriptae, — S. 2. v. 5. ysteqyoe -= av. Vygawouavoy c. ceb 
— 8. 5, v. 8. TIGDXXMAOI C. Cel. — S. 4. v. 4. .00 poy yi 
0vtt c, cet. v. 6. éxuzépmiÜey, recte! . v. 7. onpaies €. cet. 
yg. ÜŞ Qmróvagor, et v. 10. EHON drago, ct v. 11. åh- 

8909 C. Ceteris. 

P. 367. s. 5. v. 4, meio, superscripta itera y, igitur 
ser. w, 5. iv bayrüv. v. 9. aygan xai siç. #4? 0099 xai 
sis aimi ÜypóryTa uyorta magu tois t6 cum ceteris. — S. 6. 
Y. 7. rives. V. 9. Osiaas. c. cet. v. 10. xG Èy xoig, üt 
Y. 11, xa èy taç C. cet. . v. 13. rOUrO TéÀOg cum. ceteris 
scriptis et editis, — — S. 7. v. 6. óetü omittit c. cet. 

P. 368. v. 1. QAN ¿x sad agetás e.9mep y zoÚsas. 
— S. o. v. 3. aguan en «os AKT WAR quhoig* & 0t, 
omisso Siagépte. Quid leteat in voce oxeJsge,- divinabunt alih 

Y.9. & 1t GÀÀAO tè cum yestigio scripturae ào. — 8. 10. 
Y 5 morípoug. v. 6. roure taùro, reote! , 

P. 369. v. 1. 4 xab &e v. 3. 10 È ës cum oet. v. h. 
TWOUtOP tò Ó dbeOsyp c. cet. — S. a1. v. 5. mp0g TE TÒ 
cet v. 7. ponpe omittit c. cet. v.g. mgoolañy c. Med. 
Videntur i igitur voluisse haec continuare cum superioribus ita: 
giog, özay OU» hunig tuyyávovoa taðtes nçoolafn à 
ting. i— S. 12. v. 1. QRA éweivo c. cet. v. 3. èdapoug 
30 topig cum ceteris omnibus. In nostra editione x TEO- 
Qis excidit. ^ v. 4. tù ¿w aùroðç malim scriptum. v. 5. si» 
74 fu ixl yO ys — Bílziow c. cete v. 7. Tuqocamtasres' 

Ü sw c. cet, v. 11; CAm ply ëklsrasĝas.c. Med. .v. iR 
Qi dc tòc. .ceteris--—— S. 13. v. 1. rosea mo0ragoy. d- 
Ny €. cet. 2 

P 370. v. 1e ; meóraor hic omittit c. p deincéps v. 2. 

tiitipato 3 oiusiorépa. c. Med, v. 3. Tije Fepanelaç wok 

"€, ceteris, recte! intelligitúr cnim hah i v. 4. xal 
engnréoy” c cet.  v..6. àv vs Consors. v..6& osi quAAm 
QUQ. v, 10. nakr. asç; omisso àw, c.' Med. — Cap. 17. 
» 1 ç, á, eg yug ëm v0.náy. Itaque distinctio. membrorum 
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. v. 3. doneg qAóuov solus. vi 6. ciowe xéqaç cem M. 
` üqutotit» cum M. v.g. crapa 9ukttray cam M. — 
v.d. (ud solus. “v. 2. sagüuorov xiyoplo; solus. 

. “P. Sog. v. 1. post seva» omittit dà cum M. — 

viá. Tavtné 1 06(a xaOalto uyo cam M. v; 7. oÙ” o 
‘tt eum M. — - Cap.'15. si. v. 4. svoduoi M. eb 
^w 8. gadwvüiy cum A, M. - v. 12. troüc Üveevragíag cum 

— S.2. 9. 2. xai &r.oc à cum M. v. 3. abrir onüttit f 
-lus, recte! v. 5. ^gog tùy Biya Enocv cum M. recte! 
-B. 8. v. 1. 0ogpastó cum M. quam formam alibi mo 
"reperi, - RENE MEE 
` P. 310: v. 6. 7tQóg tà nera cum M. v.11. ¿m 
yey cum M. ` v, 15. mgorémoo, mectm: deinceps: ro 
cum M. — S. 4. v: S. sv uev yÀvkeidy cum M. v. &$ 
.exoAUuo cum M. v. 5. 7j iinté megi 'omittit cum. M. dde 


. 


. sortoÀ) cum M. v, 7. quos piov, v. 8. dg viteve 


vat , ; M . e -@)>'.2 
-Qqrrer. v. 6.-éotw- m. davarnpogop cem. M. . v. g. ao) i 


t 
Pia . 4C "we vant 
° 
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"um M. v. 10: ^E» 'Tyódotç 0à cum M. sed ve Med, v. 14. 
¿ ëm cum Á. M. v. 15. ógiüíow cum M. | 
P. 314. s. 3. v. 1. kai té» — oùrol elo; omittit etim 
M. — 8.4. v. 3; Oalarzíu tum M. v. 4. iv. Elflola cum 
M. deinteps Jlagyaaoóg cum M. v. 5. £ à $ xai cum M. 
v. 10. 0à ffónov cum M. flopsov tameh M. v. 12. sivas 
müvioy solus, recte! — S. 5. v. 5. xéga» cum ceteris. 
v. 6. sui porokaza solus.: v. 8. xal 9gixÁeja cum M, 
v: 9. «ai para cum M. — S. 6. v. 2. wal rıðúuahlov, 
et v. 2, innopasç cum M. hisi quod M. ¿mmogaeç habent. 
Deinceps dgsgro» dà toUto mgl solus. Postea zàxslvo un- 
Aura cum M. <- 8. 7; v. 3. Deveóy mecum. v. 5; erpag- 
supei cum M. 7 . 
. P. 315. v. 1. qtgüg rà eum M. — , S. 8. v. i. dpiara 
eum M. v. 5. roayáxavĝðoç cum M. v. 7. Jlorgoixiyy seri- 
Yo e cap; 20, 2. ubi Urb. verum babet. vw. 9. flagsacod 
cum M, paulo antea dà moÀÀa cum M. v. 11. yogor* omit- 
tit cum M. — Cap. 16. s. 1. v. 5. Fr, dà ys xal xotà 
cum M. v..1X. toç st0vO(g cum M. v. 14. AO c et se- 
quens tò omittit cum M. `v. 15. qoyovaut tum M. v. 17. 
TtwoUzÜv rs xaè cum M. — S..2. v. 2. yevõoðixtrauvov solus; 
P, 316. v. 1. Josue, moko cum M. v. 2, Bonet» uày 
` 3 Al! ` š 2 f 
Jo taŭra, yelow Óà cum M. v. 6. vogO pun Ñ xaAoug: 
M. vapĝnxiðe dj x: v. 9. ysvðoðixtuurov hic et ubique: 
v. 11. x«Dumso xal ahid cum M. v. 12. ĝixrauvoy hic et 
ubique deinceps. — S. 3. v. 2. et 3. olre 15» Quvapaw ¿yoy 
cum M. v.6. oùy omittit cum M. v. 10. rjj cum A. M. 
llaprasoi) solus. — S. 4 v. 2. Qç pası omittit cum M. et 
Gaza. "v. 6. xapías. v. 8: ou9¿w mecum: deinceps moto09 
cum M. Postea verba Kagnóg usque ad finem sectionis 4; 
(uev ov0iy omittit cum Mediceis, quae Codex Aldi habuit. 
P. 315. s. 5. v. 5. mousiv solus: v. 10. xarapdivoszod 
meum, wardpOívor M. v; 12. xaĝanep qxovoye» cum M. 
deinceps Pregóy te cuin ceteris; v. 13. riveg roig — sUprvtaé 
omittit solus. v. 14. rove éyyopíov; cum M. — S.6. v. 1. . 
Mà soU. medium xal omittunt M, quoque, Y. 2. TÒ 
Wm cum M, v. 5. ègnuegaŭoy cum M. deinceps tóvðe 9à 
sa pukor. M. sõvðs 08 xaè'p.- v. 5. uiv mtávrag cum M. 
deinceps xal toùç oixéraç èni toðŭro óQuav ¿um M. Deinde 
slatim transeunt omissis sequentibus verbis ad sect. 7. versu 4. 
verba co dà àxOvivov. — | | 
P. 218. s. 7. v. 6. EeTyas omisso sequente elvat cum 
~ 8, 8, v. 2, Mayrrweve niecum. Merswüg M. y. 6, 
2 0! 


ge AVCTARIVM LECTIONVM. VARIARVM 
v. 14. yevés Oa, c. cet. v. 15. iayvov — peuoopeuásor c. c 


v. 17. TÒ Grayvofjolsiv. v. 19. pórov c. cet. 

, P. 379. s. 3. v. 10. xataxontouéry — Oase, 
v. 11. ¿mai 000+, y& — qÀ aUrouütoc, omisso gemino 
recte! sed idem xai versu 12. ante úroocelovow recte 
S. 4. v. 2. OÀvyOia confirmat. v. 3. üsi c. Med. v. 4. ‘Os 
loyup., omisso dà, c. cet. v. 5, véuv c. cet. — S. 5. v.6. 
&unéhowv gvuflaivov, @ç wvég paci, recte! v. io. yivala 
c. cet. ` 

P. 380. v. 1. agOoroc c. Med. — S. 6. v. x. 238l@ 
eg c. Med. | v. 2..cUppergog. — Cap. 21. s. 1.. v. 11. 8 
omittit c. cef. v. 13. yÀuxsia c. Edd. pr. — S. 2. ¿oa 
mihi etiamnunc videtur in «ga ġžov mutandum, et seque 
£o «x59 , quod antecedenti ÓzAor wç minime convenit, tram. 
ponendum iu eum locum, quem insertum a me ĝoxs? obtins, 
v. 5. digrag, et v. 4. avvéveadas c. ceteris habet. 

P. 381. v. 1. gpóry* &Aárrow 9 yotía c. cet. v. 2. mh 
súru saè xà ualaxonvuggra, auctius! vw. 5. súgusreors. _ 
. S. 3. v. 5. sürgoqpíay c, À. B. Med. — S. 4. v. 2. are. 
y. 6. ulaç nsi zai c. cet. 

- P. 382. s. 5. v. 1. éréga 09. v. 3. Oepuoig, ut v. 4 
` èv pugag c. cet. v. 6. oouGouésorv.. v. 7. ywomušymç c. Med. 
` recte! — S. 6. v. a. avrgxolovO xe c. cet. quod restituen- 
dum. v. 4. Ssguósaza, recte! — S. 7. v. 3. 1ÉTTE, Te- 
rete! v. 5. © $. v. 7. ivüs(a vovrov, quasi Óepuóv, non 
DseuóryIa, antecesserit, cum Med. Vinar. v. 9. tù Tora — 
josia. Med. A. B. núpia. v. 10. éxriugoUas xai z@y ĝi- 
Ope» wor àsí ziç tà toù stvgóg Üvra tayta cum A.D. 
Hic locus cum pluribus aliis mihi persuasit, non solum Ga- 
zae codicem, sed etiam Havnienses, quibuscum Vinariensis 
warietas consentit, plane diversos esse ab Urbinate, multo ta- 
men inferiores, quoniam nullum supplementum exhibent eius- 
. modi, qualia plura eaque egregià Urbinas suppeditavit. Av- 
ctoritas tamen Havniensis et Vinariensis varietatis adhuc plant 
' dubia est, et potuit fieri, ut emendationes Codici impresso 
Adscriptae e viro aliquo, perdocto sane et acuto, ab aliis de- 
. scriptae in. exemplum Vinariense et Havniense transferrentur. 
..  . P. 388. Cap. 22. s. 1. v. 4. iunctim moluxaosuor8e06 
c. ceteris, ` y. Š. ügon £k c. cet. v. 6. Ópowvpow c. ce. 
v; 7.: Exe dë oU008 và ea và nokvyovøtepa S'apuóvspo oU): 
4vanadw Ospuorega vx OA yoyorotsQu, egregie!. Medicei tan- 
': 4$um addunt membrum posterius o0d& àvomaduy Dog. và 04. 
wbi qjvygórspa. sensu lagitante scripsi. Gasa item plenioresi 
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omisso Jè, iidem. M, tamen Javuacwwzargr. v. 2. Sqaqay 
r0 iidem, v. 3, yiveo dau pro. zaivyeoda, iidem. — S. 10. 


v. 2. xat orx Groovy lidem. v. 4. Emgof; xaí ¿y vypotg ii- 


dem. v. 5. mgüg rovrorg iidem. 

P. 324. v. 3. nvágái. M. mvgz. — S, 11. v. 1. Ma- 
ora pro llaAw. v. 2. megi xaflvvíay &pmslog tig iov 
cum M. v. 4, rag ¿yzúnoraç xay ai iidem. v. 5. ròy bó- 
touy iidem. deinceps xai avrai cum À. M. v. 7. mowitat 
solus. v. 10. oivoy vnroexCY* Cragoc dà áyQumweiv solus. 
deinceps rors? cum M. — Cap. 19. s. 1. v. 2. TÒ uév arQv- 
grov wort solus. v. 3. é5earovos cum M. v. 6. zuxog0rsoov 
dè cum M. v. 7. 8. 9. aùròç Që uéíyag — wonsp oivov 
omittunt Medicei. v. 8. eg omittit. v. 9. onse Godoy so- 
lus. — S, 2. v. 1. aÀÀà — ümayorsga omittit cum M. 
ut y. 2. Doç idem. — ^. 2 

P. 325., v. 1. 1Qu10Àt0» cum À. M. v. 5. ópoíog 4j cum 
M, *. 6. vulgo additum «sè ante moii» omittit cum M. 
deinceps xà» ayríü(4tov cum M. àvrigóiġor ceteri quoque li- 
bri. — S: 3. v. 2. Grepayüra, mecum. éA&oygvoov cum 
A. M. v. 5. Àsuxüy cum A. M. deinceps xagmów cum cete- 
ris, postea entroy cum ceteris. v. 8. mvgixavza. v. 9. owy 
omittit cum M. — S. 4. v. 1. Verba 4i dë usque ad sect. 4. 
v. 9. &zrogeio Uo omittit cura M. | ) 

P. 526. Cap. 20. s. 1. v. 4. logvgóv ðè molt toro, 
omisso uàAAor, cum A. M. — S. 2. y. 6. x&e« mecum. v. 9. 
xai ¿Ë &Ahwv. v. 11. oÚ0š 0 onòç cum A. M. v. 15. onmag- 
riy A. M. margdtix]y Urb. vere! — `S. $. v. 2. 4j ante 
ġita omittit cum M. v. 4. Ófguata mecum. v. 12. xai Qo, 
sine ĝè anteposito vulgo, cum M, 

P. 327. v. 2. Eeruxk, recte! Ewa M. v. 3. atrotç yívà- 
wm omittit eum M. unde scribo diadóoía Ouaqsigszos. — 
S, 4, v. 12. Gyadi) Qà sai mgüg cum M. v. 13. oner% xai 
"QU; Vrvov cum M. v. 15. @wadsuouésm cum M. v. 16. 
xui omittit: deinceps zü 08 cum M. ' v. 18. &rvrastouévr 
solus. Forte fuit émimAavropérg, ut 9, 15, 3. v. 20. ngo- 
néowot mecum. — S. 5. v. 4. cApwÜ'as sine accentu. v. 9. 
paradidec. . ` 

P. 328. s. 6. v. 4. Aiyaiaiç cum M. l | 

Cetera quae sequebantur in Codice praestantissumo tane 
quam liber decimus, quoniam a Bodaeo sunt omissa, cum cuius 
editione comparare eum necesse habuit amicissimus Bekkerus, 


/ 


non potuit conferre. Sed videntur eadem, esse, quae ex Mediceis ` 


libris publicata habemus , adeoque desiderium eorum non adeo 


` 


Cad 


`X ` 
i 
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graviter fero, praeterquam si quid melioris scripturae et ibi 
servatum fuerit. Libros de causis' plantarum, dum Romae 
commorabatur , propter editionis integrae defectum comparare 
Bekkerus non potuit: qui de ipso Codice numero 61. signato 
haec annotavit: Est im membrana minos folii scriplus; 
constat foliis 269, paginae plerumque versibus 40, - versus 
ipsi fere 3o litteris. A folio 142. usque ad fibem scripti 
extant libri’ sso} qurüy» airiOv. Ad libros septem priores 
historiae in margine scripta leguntur lemmata literis maius- 
culis, qualibus fere scribi scbolia solent. Scholia vero nulla 
apparent, praeter hoc unum, manu satis antiqua scriptum, 
in folio 127 verso; Aconitüm in Creta nascitur in monte 
quem dicunt S, Iohannis iuxta Idam montem.  Ést enim con- 
vallis quaedam septa undique montibus silvosis et maxime 
ilice copiosa, Im eius convallis fere medio fons purissimus 
non jonge a templo dicti numinis. Mons vero ei templo 
australis iuxta verticem habet. huiusmodi fÍruticem, — Folia 
sunt sanguineo virgulto similia, lignum fere sambuco, radix 
nop multiplex, sed longa et tortuosa, utpote quae inter saxa 
contineatur sine ulla terra, sérpitque üt gramen. Florem di- 
cunt habere aureum: eo tamen quo ego vidi tempore fructum 
habebat, Augusto mense, ip modum parvi tucumeris in gcu- 
tum... .. tis. Ipsi patria lingua jyvagr dicunt: utuntur 
' autem ad canes occidendas, quae a vineis aliter arceri non 
possunt. -— Hanc notitiam alii fortasse explicabunt, qui co- 
piis librorum botanicorum vetustiorum et Itinereriorum a 
Botanicis scriptorum abundant, et quicquid de plantis in- 
sula Cretae traditum est, in numerato habent. 


e ` T? w wy — u wass 


Postquam baec scripseram, precibus tandem meis victus 
doctissimus bibliothecae Vaticanae scrutator H. Amati colla- 
tionem libri decimi, qualis in Codice Urbinate, ut in Medi- 
ceis, scriptus legitur, ad me transmisit, cum acturata ipsius 
Codigis notitia, quam postremo loco ponam, Hinc excerptam 
nunc pono lectionis varietatem. . Incipit Codex ab iisdem 
verbis quibus codex Aldinus, et in his pancis scripturam va- 
riat, quae comparabo cum sectione 6. nostrae editionis p. 528. 

Versu 6. lfegj dà cum vulgatis: deinceps ómoíag ouv 
éyovogi.  Particulam novam, equidem lubenter accepi. v. 8. 
d xai uhh wi xrà* pogíwey. Deinde consentit usque ad 
zouivrag Öurausıç. Hinc pergit Codex: xai tă tY qvum 

` nak sag say dopðy xal navtoy tör üüuo? nodol Qíogo- 


` 
L. 








. ` AD THEOPHRASTI OPERA. E 
Que, mms. páls? gwir rror puoxak. Tóv ài ésá». 


Quae sunt non minus abrupta et lacunosa, quam vulgaris scri- 
ptura, facilius tamen cum antecedente oratione cogunt el con- 
ciliaptur, si mecum voccm Ocak vel ante xajzüg TAY yuy, 
vel post, cà» &oguo inserueris. Priorem equidem rationem 
praefero, et cum libro Parisiensi in fine verbum aiggrqs addo, 
nisi in ipso libro et loco, unde haec excerpta sunt, aliud 
praecesserat verbum, quod verba haec sequentia amplecteretur, 
Sequuntur verba excerpta | e,capite octavo libri noni: 

To» ĝt (iov TÀsÍíouç pé» sio al uyanpas. unde arti- 
cuum ai additum accepi. Y, 12. dag éQovas superscriptum 
habet. v. 16. vro , GENEQ sigra, pexpõit 100 r 6o. 
Simul lacunam. vel orationem a priore abruptam arguens ¿y 
toig aU10i6 Heinsianum confirmat, V. 19. oysðov 08 taç, T8 
gulhudsis Õurúusiç 1àg noliùàç móng xaloŭosy oi Gıoropos. 
qui verborum ordo. mihi vulgato non multo melior videtur 
esse. Verba autem «gm e:Qnras an recte omissa sint, du- 
bito: rectius tamen fortasse huc trausferentur s quae supra 
inserit Godex, WETS éignsae HiXQQ "o6 tego. — Sect. 2. 0., 
uiv ovy óuwpóg — wç imi tò moÀv — t0.uév — tò Ji 

nmpotAgAuQ0rog. Sed utrumque zÓ postremum vestigia rasu- 
rae manifesta habet, . v. 3. ‘H dà (aoropía yiveras vua 
«m Medic. deinceps 7tvgosouíag plurali numero. postea v, 
6. puåłogonowo. 

P. 298. v. 1. 0coy ĝè xal — Otay àpegOrias. TOv 

mir. Recte &uegO uos pre áuégooe vulgato. v. 2. ó napos 
aa nò sävy xapnõy cum Medic. v. 6. povov — TOŬT 
idoy. v. 8. Qomso xai vijg tæyaxúvðyç Heinsiana. avrqy 
yuQ oùðè téuysw cum Medic, v. 9. ATÒ tic pron ig cum 
Med. V. 10. ùv ŝviovç cum Med. — S. 5. v. 1. © oid 
bmiouóc, ahan yulguòs, omisso molesto oiov ante yuliopóç. 
v. b. vrr9gvaOW substituit vulgato &noorabu cum Medic. et 
verum &mnqOoUgs habet. v.g. Qürrow nors? cum Medic. ut 
Y, 11. ioyvgür. —. S. 4. v. 2. douis D£gow. v. 3. vj zúç- 
de sev .QuGorv. utrumque cum Medic. ut v. 5. vág yag UYO 
e S. 5. v. 1. Ers Ò og oi. v. 3. ¿o@ç xal oixsiwç cum 
Med, v. 5. Ahenpausroy diza cum Med. v.8. gvÀM yeu 
10» X60709, mutato ordine. v. 10. vuxpug xai pe? quégay. 
Ve 11. mg TÒY ihor rt xaÀouuevoy omittit cam Med. — 
B. 6. v, 3, verba skautar, — suraxaísw cum Med. omittit . 
at pergit cum eodem ¿zm& xal ó àÀÀ. says. v. 6. éadíovos 
cum Med. v. 9g. manyay — mukoUcw. v. 12. xeyüvrsuss 
cum ipdicio rasurae, ut in sequente anlren — (5.7. v. 1, 


` 
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Ovlarreodai. ` v. 2. xónrorrá cum Med. v. 4. vac cizias 
cum Med, v.5. oD9ëy. v. 6. aoxAqgmiov* üvisufoAAav. 

.* P. 300. v. 1. usAurroUvra solus. v. 2. torunvovç ushr- 
zoUyrüg solus. deinceps &vreuflaÀeww uucO 0v, v. 5. vost; cum 
vulgatis, ut v. 5. Óevrepor, — S. 8. v. 2. rgslç iterum cum 
vulg. v. 3. tòr OB £ispov, v. 5. @' Quowov sipnse m — 
Aeyouévo. v. 8. xai véuvew iataptiov solus integre; dein- 
ceps cum Med, xal warévyouevoy' G8roy._ vw. 11. ¿Qy dà èy- 
yg uù Quréun — dánoUvroxe, navi. v. 12. éneDéroig 
cum Med, (Qjorouwi» im fine mecum habet. — — Cap, g. 
y. 1, 0neg &léyOm. ' v. 4. Gia xai è òròg mecum, ` v, 5. 
oxüppovíag sat vio xvxAonpiryóv. v. 6, xai ézégury* saFaneo 
wai toù uarüOgayógov' toU ykp parðgayógov tò pi» quÀjloy 

' solus. v, 9. bÉvedsioav xai ofc: solas. Sequens xa ante 
TtQ0c ra vroDxygux& omittit, et v. 10. xe; T00ç qíAzga- plenius 
habet. v. 11, diðóasi Ó ¿y oiro 1 Obee véuvoval te; v. 12. 
«ui ivsígavrsc; wnép yÀsuxoug — ini zanr: 

' P. 5o1. s. 2, v. 1. D 0à dAéflogoc,- v. 2. satira ch oity: 
v. 5. toù naraxoç cum Med. v, 6. tù aùr cum Med. v. 7. 
Verba omittit ea; quae alteró loco supplevit. v. 10. qptvuc' 

«4oncíuu. v. 11. Quy, v. 12, loyvgov Oš xoi tò onégue. — 
8. 3, v. 2. moosfsroy mutato accentu et omisso rai; sequente, 
v. 4. ànò «epals]c cum Med. v. 6. míveiy. deinceps &yadts 
ÖÈ thv òiğuv xoi cxvroxsiop mteQukwIOY. -v. Q. sit Èr oiro 
— (onsg *Qvyüg h ÓumtousQa. — S. 4. v. 4. avAAéyexas 
06 cum Med, v. 5. rózs flrtoros 6g. — | 8.5. v. y. và 
piv qvAÀov. v. 2. mgòç tà toaúpata utrumque cum Med. 
ut v; 3, rQifüpevov, xai tQüg à, v. 5. &gyepa cum Med. 

|... P, 302. v. 1. toiyparta ¿Lalu cum Med. deinceps "Eyes 
03 qvAÀa uiv oiu neo ÓgUc. ' v. 5. Verba tò 08 rüç — xa- 

. @aíosuy omittit. v. 7. oiov xai Tig Ouwíag xai. v. 8, A. 

' farwtiðoç, v. 8. 0ca yàg. v: 9. và avrà ğurarai. v. 10. 

ong TÒ Èl. — oU0é9 onov. — S. 6. v. 3. pagado. 
v. 7: ovAAéyeza, dà cum Med. — Cap, 10. s. 1. v. 3. gai- 
sovrar xai Tj] oyei maommAnorvor slvat này vio ine’ art] 

ÓP voU né» Ásvxo, toU dà peluru’ c)» Jë poopy gU1dv 
zoíoy' xaviov pè üvÜtputo0g cum Med, ceteris omissis. 
v; 12. sbOU Ó gx v. 15. djorqguévoy xai — moAvpibor su. 
«o: P. 303. v. 1. toig mAtioroug zai wonoluoi;; cum Med. 
y. 23. tàr Hé^ava xal lnriovg xai Üg* Ót xoi oUO/v vépnsoDn: 

 Tovtuv: vüv levkbv 0à véusoĝas. : v. 8. évraUOn phhras: xal 
ügicvoQ* povbeyoù dà quera, — mvópov. v. ro. sUeuég N; 
egrégie! "deinceps dAAoflogwiic. ` Im Hippocrate, Foesiató: p- 


J 
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645. est eise f. A verbo gùsuśw, si unquam freqnenta- 


tum fuisset, debebat sùannon esse, — S. 3. v. 3. post al- . 
Aofo moAAÀojg omittit verba apuszog dë — sUqaguaxoy. v.5.. 
xc oç yoðrtut, omisso ye, recte! v. 6. Ô movzixüc, ó ¿¿sd-. 


756, 0 paoouhswrne. uade accepi articulum, et Octaeo ad- 


didi. — : 8. 4, v. 3. ab yag xat éxzaida: xai 7toAA es . 


xai evoUvru& xa; nA Oby Ort OxÀvgQOL xai ayay NEgi- 
oxe1eçg. v. D. ovy omittit. deinceps yru roig Jurauzsos dea-. 
qéporra solus. ~v. 7. péava zevég Éxrouoy ushopnoOtor, wç 


> , e s . 4 9 . , 4 ° “ 
` &xeívov 7(0@107 T6B0TZ0; Gb UTEVPOYTOŞ, egregie! Atque ex; 


hoc solo spetimipe iudieare licet, quoptopere librarii scripto- . 
res vel Grammatili in mutando et depravando opere egregio. 


Theophrasti elaboraverint et veluti certaverint. Vocabulum ` 


Éxrouor im Hippocrate repertum Erotianus et Galenus inter- 
pretentur helleborum pigrum. Locus est de Morbis mulie-. 
bribus p. 627. 22. ubi ad eiiciendum foctum éxroyov tag 
Qilac adhiberi iubet. Erotianus auctorem significationis Dio- 
clem nominavit, v. 9. Unc habet, sed in manifesta rasura; 
scriptum distractis litteris, ut appareat, Ù a manu correctoris 
scriptum esse. ^ ” . 

P. 304. Cap, 11. s. 1, Y. 3. ayay, yko — tùy éy av-. 
Q; v. 4. uinpk T0ÓrsQoy. V. 6. Ó' rpuxAsio*, V. 9. utate 
xov cum Scholiaste Nicandreo. deinceps ist è ualsova 
Tù yoQía auctus. v. 12, zoù Óà čyeoş, sed o cst in litura 
scriptum. deinceps xai xuiamàarsortsg. — Š. 2. v. 2. pij- 
xoc pèv wç Gm&Ücu]r, omisso jorív, v, 4. GÀuxuOqg. v. 5.. 
&' oloy meg Q Oowíu. v. 9. £v haro solfovsag. v, 1a. 
Enerra sv: dà ¿Axa rüw, sic. v. 14. èy oira JD'egui. — 
S. 3. v. 5, ġita ð’ ac. | 

P. 505. v. 1. Qixpavi] muxQüy vr yess vnomixQO cije 
óouq xwÜuréo AiBavorroU. dyaOsv Ot. Sed ðıxoar in li- 
tura scriptum manifesta. v. 5. xai urar. v. 6. Engk. v, 7. 


Éyovos tag Üvrapsg zè xo) Quaqogüg. — S. 4, v. 1. Aje - 


' Q8 maywan. v. 5. mpoodéro» te yuyachiy xai xar&nAacua, 
per’ àgísov. — S. 5.. v. 5, (uw cic aipa Engasróusvor, 
ógurrouéyny 0à Asvxsy. v. 7. quÀXov Që ouov pyiéu yAvxsio. 
v. 8. nvðphv uéyag. sovr (sio) vio QíGnc. v. 9. xozzovttg 
ÀAsiov. v. ro. è» oio &UxQ«to did ade mesiy auctius. v, 11. 
verus èy, omisso d£, — . S. 6. v. 2. o; Që Oovégov. v. 3. 
euxny ys. v, 4. Ol0ozas 0à evsíje. v, 5. pèr Qora v. 6. 


«allure éuvrd. Y. 7. uaívegas qaxraslag. v. 7. È Qora. ' 


v. 10. Qqagiv ónby xsfravoiou ,. hene! 


-P..306,.v..3. dégangag. `v. 2, azia, deinceps og 


4 


-— 
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` 


` 


` 
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Jieriptadin. v. 5. Byertoc, deinceps *QoQijo scribere - sensus 
iubet: sequens xai omittit Urb. 

* P, 412. v. 2. épurenCovos superseriptum, v. 4. biago- 
eoŬo c: eet. sed a in rasura scriptum: — S. 14. v. 7. 04s- 
cixagzor. v. 8. pyoi sry» irénv- ingi TG f aku, bene! 
deinceps áffgorovo Heinsianum firmat. &eporove As. B. mire 
interpretatur Sealiger vitium scripturae; non suspicatus. — 
8. 15. v. 6. guyxazemaroskerog c. cet. v. 9. dóUzO ; seda 
-correctore. V. 11. 040ig. 
| P. 413, Cap. 30. s. 3. v. 1. verba zv gelu poss xdo- 
mua collocata habet c. cet. et v. 3. scriptum à 9e Lea, 
mü. ajóeva xukoŭow, vere! v.9. zQerroué»eo, et v. io. 
susavalasxouéeng c, cet.- v. 12. GUMHEIQOy. — S. 2. v. 2. 
BEZONA. . V. Á. SUUTA, sed correctum. v. 7. Tà habet in- 
sertum a me. v.8. mè rò mol. v. 11. puxgoy y&Q Sys c. 
Med. sed hi quomm deinceps habent. v. 14. süfleaíaw con- 
firmat. -7 S. 9. V. 1. 5 om. e cet. deinceps M09 Ox QTY 
cum ceteris. 

P. 414. v. 1. équxvetad'au c. . Med, recte, id est &xezy. — 

Cap. 11. 8. 2. V. 1, Zuufaives này ovv om. c. cet. v. 3. xui 
QV Go9éyermy. v.4. &pavayð i. propius a vero! v. 5. tal- 
"ka. v. 8. taùtò om. c. cet. y. 10. ixhvonévig vel ÉxAsAv- 
wévnc coniecit Coray. 
. P. 415. s. 3; v: 1. 02 om. c, cet. v. 3. nohláieg al wai 
v. Med. vta. obom, c; cet. v. 16; xasasnyw. —: : S. 4. 
v.Uk. ène a sidoç räv ye. in qua 'scriptura veram alii iride- 
gabunt. v; IO. dg Ñ oxu cum"ceteris. 

. P. 416. s. 5. v. 1. -ATAG savvy yes €. cet. quod resti- 
4ugadum esse. monui in Cur. sec, v. 2.'8i yàp c: cet. .. v. 6. 
Dupogù Totg Mey Ut. zÓ «vpurrarOy €i œt. V. 9. rOUT0 xui 
gabró Üoxsi «uj cum Med. -—  $.-6. v. 10. póvat, recte! 
^ 15: Huergo; recte! — sS, 7 Y. 6. -piyurtaoa. 

' P. %17. Y. S. Vi 20 n sUQQu». eva. — S. 8. AT 
yirwa, TY qopuy é. cet. — “S” 9g. v. 3; rüç ré» pa- 
popio fuisse suspicor. v. 8. mQoikapna. oùðè Troasixagn. 

. P. 318; s. 10. v, 7. MTE: V. 9. Apis, simul adigcto cir- 
aumflexo, . Y. 10. yiyrópsva. Ve.} 2r WATEP ÅAÕHOV: €-. cet, — 

8. 11, v. 3. évüsAeyte c. Med. v. fw fi)aqaivouas noA, èx- 
aégovov yàp TORAX C. cet. ,, v, Gs ürépyasig pro Seya- 
aua. dictum coniecit Goray.  y..8. E DW, restituendum e 
Sejeris, quod iu, nostra excidit. —, Cap. 12. s. 1. v. 4. çi- 
Spa. C978 ipdiejo , Scripturae vulgatae, , Y ÜT éyyvsá- 
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puc OTe c, cet. praeter Byywrégex, quod habent quoque Med. 
èyyutégw ceteri libri. 

P. 419, v. 6. Dürrov c. cet. — S.2.v.7. alel diadlåwow 
Qv ur. Etiam A. Cam. Med, als; habent. v. río, züvo. — 
S. 5. v. 2. pilsvoç corr. pýhvoçe v. 5. uuxgüg Ggyfig c. cet. 
— 3, 4. v. 5, Qiaxavhioavrta c. cet. ` 

P. 420. v. 4. "post guysQgy? comma ponenda. v. 5. 
pary omsiontas, bene! sequens quoque xa recte c. Med. omit- 
tit. — $8.5. 0 05 c. cet. v. 2. QAX 0. v. 5. "Er. v. 6, 
stpogaw; c. cet. v. g. poft aùðloðov inserit verbum eslras. — 
S. 6. v. 10. sro, tùy zgogtj*. — Cap. 13. s. 1. v. 6. o'zosg. 
9 ir xoig õudne qoísszas dà où pórov. | 

P. 421. v. 2. Èoporoŭvran — S. 2. v. 2. xal và yoo- 
para c. cet. V. 4. Asvxá yüg c. cet, quod reítituendum, et 
distinctio mutanda. v. 8. yevécdos c. Med. — S. 3. v. 7. 
100. ini :àw Öévðgwy, scilicet ovufaivov, recte! v. 8. ps- 
vafalAss om. c. cet. et temere additum. Fortasse rectius versu 
sequente 9. 000. x onéQuarog. — S. £. v. 6. oÓ om. c. cet. 
v. 7. saè rò iri, recte! v. 9. vij torè cum varietate signifi- 
cata z0r8. V. 10. tOUTO pérs. Gaza rosé piy — corà dë 
vertit. 


P. 422. s. 5, v. 1. gvotox smixqara, sic. v.À. post ua 
laxa addit xai GÀ Ag tovxv rag Éyovta usraBolGç, v. 8. xai na- 
Qerlgoíng c. cet. v. 10. tig &noĝoĝsin, unde facile est verum 
éx00g5 reperire, Quod vero Havn. 2. et Vinar, dederunt 
dig, minime omnium aptum, et haud dubie e coniectura 
ductum, argumento esse videtur, varietatem omnet écriptua 
rae Havniensem et Vinarieusem non libris scriptis, sed viri 
docti alicuius coniecturae deberi. — Cap. 14. s. 1, v. 2. 3. 4. 
5.6. consentit c. ceteris. v. 7. &irauey. v. 8. £yew, và ğè 
fihriova. Zr, Ormov vügía c. cet. v. 12. fonDeoc: uós oy. 
v.14. yasouévou c. Camot. v. 16. xatanyičouévmy c. cet. — 
$8.2. v. 2. parafo) om. c. cet.  Jagatrsiag habent A. Camot, 
ç Med, et Urbinate. | . 

P, 433. v. 5..6. ai tà» laqay, — 5.3. v. 14, megè 
Tats c.. cet. — S, 4. v. Š. TO et sequens ai om. c. cet. 
Y, 4, &90ÀoUOtH; €. cet, v. 5. mAnyuig, bene! v. 7. ràg dà. 
égósiusLopévag é. cet. 

P. 424. v. 1. initio addit xa; Syxeyrgiouésac. — v. 2. ovx- 
íi, — Cap.:15. s. 1. v. a. Elç dà co qiigov perafohal. 
*2.G ixío, om, c. cet, tt v. Š, sab, et og. «v. 8. yíyye 

Theophr. oper. T. F. € 


` 
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Ui Ve 11. và Ò uihor wa) c. Med. v. 15. t&v Berdor 


c. cet. — S. 2. v. 2. xai om. c. Gaza, recte! deinceps Xiv. 

P. 425. v. 1. et 3. xolovÜsica alia manus sigma addi- 
dit. Ceterum" negatio ante xolouoQstoaa v. 2. posita recte 
quidem sublata fuit, ut annotatio p. 170. docet, sed caus, 
unde hunc in locum immigraverit, indicata non fuit, nec 
vitium loci entecedentis demonstratum , ubi est xoAovoÓtia 
pèv yup ioyvgG. Contrarium enim hoc naturae amygdale, 
quae novella, tenera et invalida timet noxam xołouozwg , x 
ultà vero virés assum$it; sed vel adulta xoÀovast fructus mutat 
Transferenda igitur negatio fuit ante prius verbum xoAovodá- 
ou. Verbi eiusdem repetitio errorem librarii in loco neg- 
tioni assignando alieno peperisse videtur, v. 6. dë om, c. Mel. 
v. 9. @ucü:6rnxroç. quod unice verum puto. Terra? irrigata, 
non madefacta, superficiem babet duram nec permeabilem atri, 
Coray coniecit xe) u@aíonç vel avs siano óe tje puoixis se 
— pohuretar — yi Övoðiaðvroç ui, Boexouéve. — S, Š. vk 
vtÀsovgevog c. Med. v, 6. oz VmüQyee tOLOUIOg.-. Si roki- 
TOG intelligitar gixpog aut òEùg, falsum est succum eiusmodi 
non inesse amygdalae perfectae et fertili, Sunt enim que 
€ matura sua fructus amaros, aliae contra, quae dulces pro- 
ferunt. Non mirus autem falsum est de amygdala, si toii- 
zog intelligatur dulcis. Sunt enim quae perfectae “et fertiles fru- 
ctus dulces efferunt, Igitur negatio tollenda videtur. v. 12 
xolovó eto, postea sigma additum.  v..14. yAvxvrea ji- 
ys o4 , prius c. cet., alterum recte! — S. 4. v. 2. ui n 
pèr 7 xoÁovaic. y. 5. waréuibe xai ysigu rTv üye ny 
siç c. Cet, V. 7. apaipeow C, cet. 

P. 426. v.2. ac) cveva c. cet. deinceps xag £xnim 


. €. Med. Scribendum éxmérrey. — S. 5. v. 4. xcv) agii 


ceteri . xayĝðagéoç habent. Scribo xay peu. — Sb. 
V. 1. TIG €. Cel. V. 2. Wai TOOG eUxogmiay. `v. 4. xaloUptts 
sed correctum xoAovópera. v. 5. post úupavog inserit i 
naliv O)aqr]on c. cet. quae trabsposui. ^ v. 7. &mAórf]h 
sed correctum. v. 8. sùyvlwtèga, sed corrigitur. v. 10. vni 
vOULUY C. Cet. V, 11. EÙTQOPÄj, Sed corrigitur. v. 12. uŭ- 
Eovopéro c. cet. ` v. 15. rfc om. c, cet. 

P. 427. Cap. 16. s. 1. v. 3. sUocpOréQus C. eet. v. 9 
xai taqi unšy OouQy c, cet. v. 10. TÀ or. — S. 8. v. 4. aigi 
— ns, posterius c. ceteris. v. 9. TIGJU E6006 e cet, — S. 4, 
v, 2. a c. cet. | 

|» P. 428. v. 1. xaQamsgayeš j,ag9oouneya ,. recte! dein- 
ceps gaidar, v. 6. ¿sahne g’ pù apros C, cet. deinceps 


1 
Lè œ 
š 
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GÀÀ' dentQ ys- Quortoy, sed ys in rasura scriptum, — S. 5, 
v. ñ, xax&eM. V, 9. 00 &téQuig ubique, — S. 6. v. 7. Q 
em. c, Med, v. 8. rauryy sivas c. Med. — S. 7. v. 2. yéya 
waqu. v. 3. WOTE, Sed correctio obscura adest. | 

P. 429. v. 1. GÀÀ' ai, usrañolal c. cet. v. 7, elaÓeves, 
sed c punctis suppositis damnatur. — S. 8. v. 3. čp- 
pu] c. cet. Antea čpappoç scribo, ut Zpuyodç. v. 4. dir- 
Tg. Y. 9. xa xaOo0Àov negi. v. 10. GÀAA Ó$ tœ — Cap. 
17. & 1, V. 7. x9ivTr pasiv oi này sivas — Duapégse xai Qoxste 
e. citri. — S. 2, v. 2. el yàp c. cete 

P. 430. v. 4. uiv orshiç Q ibia ivOey Oà Ugéag c. cet. 
v. 5. pogpàg 0002 suQrroUc c. cet. v. 6. üuoíovg, recte! dein- 
ceps uj Tob TOUTO y8 — Ütatogsisa, c.cet. v. 9. THY 08 puh- 
Aofokor om. c, cet. , v. 10. dv om, c. cet. v. 11. éufto), super- 
scripto g. — S. 3. v. 2. obQàs. — S. 4. v. 5. àd xo) 
C. ct. 

P, 431, v. 1. dy om, c. cet: v. 2. zégyuyOog Oe ¿y ¿Lala 
c. tL, — S. 5. v. 13. mtgogvQovtos, sed ita correctum, ut 
ngongoyras legi possit, quod habent ceteri libri, Sequens 
¿rl om. c. cet.- postea aùŭtoç 0 xagnüg cwousroç xai inuusl- 
yaj c. cet. ` . 

P. 432. 3. 6. v. á, i£vag, — S. 7. v, 4. G6@'eyng. quod si 
verum, deinceps xa" avt. v. 5. Ə'sgtGu0ç c, cet. v. 8. 
s wvrMow c. Med. — S. 8. v. & mívvow. v.5. j xa 
osa la. v. 11.08 roU IEob, recte! v, 18. pia vij c. Med. 

P, 433. s. 9; v. 4. Aumragorréga. v. 12. mírsoug — sag- 
Soc, 970^ q.. V. 14. où ye v. 15. xai sig c. cet v. 16. 
xai aliler c. Med. —— S. 10. v. 7. TÒ om. c. cet. 

P. 454. Cap. 18. s. 1. v. 3. cà» qujloy om. c. cet, 
Y. 11, gya, — S. 2. v.2. üÀÀeg ve si xai. v. 4. megè 

lw wavÁo» c. cet, v. 5. sù ngoc c. cet. v. 7. ÉgmvAAow 
mii aoisy e. cet, v. B. (jj mrQUrsQo* c. cet. v. 12. Ouoimg 


tu úxuņy ¿youGa c. cet. — S. 3. v. 2. éniuévet soriptum im . 


nsn, ubi fuit zpguaíyss, Ve 3. 0 Goíst c. cet. | 
P. 485. v. 6. »asanértes xai ¿Easgsisar partim c. cet, == 
8.6, v. 15. xaeoransiouéyog c. cet. — Cap. 19. s. 1. v. 3. 

lay, recte! v. 6. 8’ &xnezüvvvras. v.7. rij Evpoarny. 
P. 436. v. 1. &rrofaivew e. cet, v. 4. Qaíóiov c. cet. 
deieps ijeiv ¿mà Ó” ov» täy slo. q pèr ro» qvALo c. cet. 
Y. ^. inutile xai om. recle! Igitur sequens wç čs servari 
polest, quod Urb. c. cet, habet, v. 10. avuflaiyew. v. 15. 
fij om. c. eet. deinceps Uvygk xu, ùðatwðy. v. 15. ixÀsv- 
"qu deë Q' Gy Opolo sa, nè c. ceteris. M 16. m&vxng es 
. * x2 | : 


` 
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eet. — S. 3. v. á. ovpflatvoy c. Med. v. 8. ovpuvs pè 
ydo restituendum uëy, quod excidit, — S. 4. Ómegisgvovia 
e. cet. =. , ` 

P. 437. s. 6. v. 6. muoyes simplex habet, quod praestat. 
v. 10, dig wai roUro, et v. 11. èmorgépatas yap c. cet. — 
S. 6. v.5. Aauffévorrog c. cet. v. 6. magaÀlayai, recte! 


P 


AD LIBRVM III 


) 
P. 438. Cap. 1. s. X. v. 4. rov èx c.cet. v. 8. aio 
zOUTQv TtQoTev. — S. 2. v. 1. Qy om. v. 2. & và mecum. 
' v. 4. sùoĝsyeŭy xai xuhhixapreiy c. cet. v. 10. xai yuloiç. 
P. 459g. v. 2. iworo. ceteri Õıopites. — 8.3. 
v. À, eig 1u)rO0v c. cet, v. 10. xai &mÀdg c. Me. 
v. 13. bÀog ovx ¿xgága, 'kepmov; c. Med, quód `réstitnen- 


dum, -v. 14. tà Õè xat aŭt vÓagéctega, recte! — S. - 
v. 1. Ò) xa) xarà tiy [ir translocet in versum $eque- - 


tem cum celeris, v. 8. ÁAónfavs, c. cet. v. 10. te xai vla- 
Qic translocat in vers, 12. post Óéwügov c. cet. vw. 12. o, 
recte ! | | ` ` 

' P. 440. v. 1. tfj» sUTO0OQq[Íay c. cet. — S. 5. v. 1. fip 
pov cum indicio scripturae J'eguoU, ut v. 5. Pépuòc legitur. 
y. 6. qj om:'c. cet. v. 8. auppuergos, V. 10. xai anña 
c. cet, — S. 6. v. 3. eU vera, superscriptum o. deinceps 4 
om. v. 6. psrariĝévtas, sic: unde patet alios libros rectius 
perareDévra habuisse. v. 7. dà om. e. Med. v. 14, par 


Šotor c. cet, — Cap. 2. s. 1. v. 2. sQ yer, tõe vt To — 


omissis sequentibus 6 verbis. 

40 CP. 441. v. 1. xai ths Mac Tho ywouévag c. cet, sed 

antea 7tQüg Tùç neraffoAàg mecum. v. 3. zv mpogavEgow xu 

TROPHY. e. cet, — S. 2. v. S. loa. v. 8. yspoiv.. v. 1 

vaUtü Ts xal tà vQotuya c. cet. — S. 3. v, 10. xal Qin 

om. c. cet. 

| P. 442. v. 1. a0 TOŬTO idyov c. eet. — S. á. v. 1. 1f 
altius &vrsléyevo, dà c. cet. v. 5. tùy avr čvor quta, 
plenius et restius! v. 8. coU Oégovg c. cet, v. 9. xoi wara 

vüg omisso tè c, Med. — S, 5. v. 3. 4j t$ püss, om. c. cd. 

Infra 5, 11, 2. est ovraíztog 0 QNE xai Ñ 100 DAOU xard0TaD;, 


*i 1 ~ - J À ' 

et 5, 14, 7. tt xai t éxwywvrousyo Ost Tol GrTG siya, xüi TU 
e» €! , . . a 

v0U. 0À0v ` xatastacıv. ubi libri omnes male LLL ony dabant. 


seQepogà! referenda videtur ad ortus siderum, quorum vim 
éliquam esse ad plantarum augmenta vel noxam credebant. 
v. 4, évxQagío. v. 7- 7 om. c, Med. ut sequens zà c dí, 
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std deinceps Umó rfjg, recte! v. 10. noA mue sup% c. cet. 
v. 13. yevéott wai yoQuic, prius c. cet. sequens 14g om. c. cet. 
— S. 6. v. 6. ovuperga. 

P. 443. s. 7. v. 2. ÉxfAagrrote c. cet. v. 3. abri» 
Willy roð čagoz partim c. cet. "v. 5. ƏZounç očons ini tie 
rj. v.9. apear, recte! v. 6. zZc yijo c. cet. -- S. 8. 
v, 6. Ors và uév c. cet. ` v. 8. rà Di ciere. ápgorégoq. 
Y.12. 0yeó» yGQ e. cet. | | 

P, 444, Cap. 3. s. 1. v. S. sui roig Omote — roù aloog 
iur avg. — S. 2. i¿mdanufayey superseriptum. v. 4. 
xupia e, cet. v. 5. z@y mÀe(ozem c, cet. deinceps mosouy- 
nw. v8, ègo måeiw taŭra Tfjg partim €. cet. v. 10. post 
ejua inserit záj* Trgóc r7» gureía» mod, quae reieci in v, 
sequ, post zràG& Taury. deinceps magopuü» c. cet. — S. 3. 
Y. L ouy om. c, Med. v, 3, sUÓsv»el. v. 5. mo, ita 
&riptum, ut alterum å et o punctis suppositis damnentur. - Án 
fuit soroUvrau Tt0ÀA0L , Ocov? 

P. 445, v. 1. 0nov Ó ab 9egsroç. v. 6. avuuergog. — 
8.4. v. 1, OteAszv xai roig xaià püsiv tümOK; T00ç Tác WEIG 
C ceteris, v. 5. toÀAlol, sed o& punctis suppositis damnatur. 
— Cap. 4. s. 1. v. 3. vaysige c. cet. v. 6. £st omittit te- 
mee a Vinar, assumtam, v. 7. ğpw. vV. 11. p¢åiota cum 

amot, l 1 . ' , 

P. 446. v: 3. Qebdusvoh va c. cet. — S. 2. v. 7. y6- 
9; gemino accentu notato, ul s. 1. v. 12. yvQoig. v. 9. 
nácdus c. cet. — S. 5. v. 8. wépaper c. cet, v. 9. Eulov 
Xx quyraysc, sed inter us'et s rasura est, ,v. 14. ovppé- 
Ww; — S. 4. v. 2. weguupévr. 

P. 447. v. 3. (uyoUv, — waxonnOsiv rO qvroy c. cet. — 
Cap. 5. a. 1. v. 2. te sv ücyügom c. çet. quod. restituen- 
im. v. 3; ¿adrara xai lúruta, recte!. v. 7., T0 t8 yap 
C. cel. malim ^20 uày yup. - Y. 5. ófopevov c. cet., AL 6 P: 
V ifrBlagtuxoc sig rourobç partim c. cet. v. 7. 0007 €. 
UL Y, 12. yao xab énl, bene! — —S.2.'v.'1. -čte O6 &uz 
Onne huórgrog c. cet, v. 4: el. ÔÈ pi], ui) ys(goroç c. cet. 
*5. ya, dé ai ueraffolo;, omisso xal, recte! > | 

,,1 448, v, 1. ètre uadtoqu. v. 3. vs om. c, cet: v. g. 
Moy, postremis duabus litteris in rasura, ita ut xa44í 
usi vidéatur. "v. 12. TÒ 3’ UréQilov, sed ita, ut Vnspi- 
fuisse videatur, "ut v. 13. moomemornguévm» dubie scri- 
pum es, — — S. 4, v. 4. oi om. c. cet. 
. P: dg. s. 5. v. 4. amooréyovga. — Cap. 6. s. 1. v. 1- 
% dè "QW. v. 4. dwugiofyeoŭos bene cum Med; v. 7. 


N 


! 


— 


] 


"alterum 
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y” ` A. 
Èm kwa, v. 8. magalaufavouéyny. v. 11. omisso sl; habet 
TÒ sarwa., — S. 3. v. 4. verba Engalves, 4j 8è omittit c. cet, 
et in versum sequentem post uáAMoy ponit 4j Öè xl Erçal- 


Psi C, Cat. v. G. èy om. c. eet. v. 7. qur» € cet, v 8, 


Bni thv àvaniwor c, Med. | 

P. 450. s. 3, v. 2, Ñ igoÀug, sed À punctis damnitur: 
igitur payuy c. cet. v. 3: mOrdpiOy scriptum fuisse mimiit 
Coray, v. 8. È £pvópa xai vauatoóÓs c, cet, v. 11, di 


gxanáwne/ Vv, 12. Ẹufúhhovras. — 3.4. v. 5. ui v^ opus. 
v. 4, Qz È? Ñ. v. 5. yovc cum indicio circumflexi, dein- 


 teps oùðà Ry oi ys cp. V. 6. ralç voiaÜrüsg omittit, v. 7, 


Óà om. c, cet, v. 9. oUx axog, ila scriptum, ut exttemum o 
rircumflexo notatum et in w productum sit: igitur alibi où 
axüg lectum fuit, — S. 5. v, 1. yàg om, ` v, 2. h panre 
€, Med, v. 6. qpéomy c, A, Camot. Med, — - 

P. 451. s. 6. v. 2. Adyezay — ¿yay c. €et; v. 8. ai- 


«à» sivas TOY NUQTOV.  v.9. 000& ya, V. 15. rreÜeuymy.. v. 15, 
$ 


_ Dvunsro0ç, et post &Aatrow addit ovaa c. cet. quod resti- 


tuendum, — — 8. 8, y. 2. Oeréoy in üFswgyrov mutari iussit 


quoque Coray. 


P. 452. s. 8. v. 1. Épudgo c. tet. quod restituendum, 


w. 2. vq» sUyéioy BAaoig'c. cel. v. 8. svzQsgag c. Mid. sed 
& puncto damnatur, v. 11. Àerrvüysiog vygovégo c, cet. v. 12. 
Wjvog €. cet. ` deinceps eùfoñ c. cet. — S. o; v. 7. xa 
xalwðn, sed punctis xa damnatur circumscriptum. - v. 1$, 
avpperpiäc, on TOR 

. P. 453. Cap. 7. s. 2. v. g. 0090 rs. v. 15. nedeni 


e sppoauborra,, prius c. Med. alterum c. cet. — S$. 3v4 


Poyoe C. cet. "v. 6. sal) rk Enirhôsiórata, bené! v. 7. oi% 


éluneQ c. cet," v. 9. iooyéov* üifov T8 jag` — nepi - 


v, 10, Guy, Önyesra: it vacuo spatio nee punctis circum- 
scriptum, ef inter av» et has litteras superscriptum ay, Hinc 
Mediceus. gvvOssesgs, Ald, amówosras effecerunt, Ven 
scriptura latet. 7 MN | 


P, 454. s. 4. v. 2, quray c. cet, ` V, P. gurao 


omisso víuvovveg c, cet, — ` S. 5. v. 5. post sgdiroy inserit 


` sü xxr thg’ Orpamsrag e, tel, quae in versum sequentam 


reieci, v, IO. ùfhuorsiav: v, 11, iv rj laos, bene! = 
B. 6, v. 4; wal h Bunalforra c, Med, Us 

| P, 455. v, 1. wal aUrà bwg e. cet, `v, á, elg tà do 
e— (orsnso, posterius c; Med, prius solus et recte! v. Š. 


tiic roope: deinceps &yáyxn ti c. cet, "prius resDtuendum - 


nnótatio male parravit, — — S. y. v. $. kohv, 


s ` 


l 
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mperripto ó et priore o in « mutate, üt sit xolovsiy, 
v. 5. eurrapürvsoÓas c. cet. v. 11. rargdaraíaç iudicatur in 
mium. — 8.8. v. 3. Bua Ó $. . 

P. 456. s. 9. v. 6. gvxéaç tanquam varietas in rasura 
apparet, VL S. 10. t.4. lo Qurara in rasura. V. 11. 
rum) eweUdeiw e. cet. v. 14.'duyanéynb, postrema litlera in 
rara — S. 11. vw. 2. ĝe? dà c. cet cet, wy yog ëv v6 °, 
Med. w g. Aemsoffeovó ioti. 

P. 457. v. 5. dAéqOm te saè letos. e Cet, @. B, 
wi s) Gay c. Camot, — Cap. 8, s. 14 v, 3 Ong Oruç Të, 
v.8. yiyvawtas — S: 2, v. 5. noÜevéUy e, cet. `) 

P, 458. s. 3. v. 3. Qeaç $ Šwouq c.ept, v. 6. onavw 
restituendum, v. 8. ei dà xal. — ' S. 6. v. 7. QqËwnéyosq, 
v9. éngoríper c. cet. deinceps mÀsím e, ed. v. 1. 
vir ye ztAeisvov Öeyoméro «c. cet, sed' rasura stásígvory in- 
dat v, 12. cvppétgec ao nico, Sed- in rasura máéon 
pret fuisse. — Cap. 9. s. 1; v. 2. ote zi] (Ovx) xadagcu, 
lit ut iota damnetur : prius et accentus. desit. 

P. 459. s. 1. v. 2. i&avaMaxsros, tù à) oU moror s@y 
erae c. cet, — 'S, 2. v. 2. yù om, e vet. v. 8. và 
y tois ieyupordser^ GÀÀ dv. v. 11. post apuórrs» repe» 
tit à Tolo c. cet. — 8.3, v. 1, , špíanç qta C. cet, v? 4. 
omiso. veía babet mgüg ri. v. 5. ümbQgoug €. cet. — v. 9. 
mayer frar iupluoroasw, sed rasura magaoys;y indicat. 

P..460. s. 5. v. 9. xai ante xouqercviç om. c. ceteris 
preter. Med. v. 12: sodiy sagrtolg €, cet, wv 19. raro, 
v14, mioifialAovge rasura: indicat. v. r5. kA ë¿xxa[oyras ° 
tansponit post UOpevoeg versu 17. c. cet-' v. 1y. vàg nou- 
fois, sed -alia scripthra : Teig énougcaue 'simul indicatur, 
Y. 18. suuqpéosw c. ceteris. 

P. fa, Cap. 10. 5$. L; v. 9. — 5ed corr. xuyov- 
Mong. v... igUgotà c. vet; . — S. 2.-v.3. eper. v. Á, 
m ve piy- èxròg omittit sbu: potius :trausponit in versum 
tqantem "post Jsguarıxa verba và. ëxzóç : deinceps xal sg: 
Jona, - utrumque: c. ceteris, ut v. 6. Ày veis. ' V. 13; oie 
Uni e. cet. v, MES ¿yulyos tijs Gunucroouv. 

P. 46h, s.3.. v.6. ftQüg. và) us) wavutoDeadas partim c. Cet 
=$ ^v. B. Sharr.: "ueinteps nQogsi Aet Ín- rasura. v. 10. 
awig dà sal jy mevxf. 5v. 3s poságtos et Ba9piLoz, 
be von 4... raro asilo. - "e )- Ku a" aom. — 8. € 
v & tueAdrreYvreQe C 5: ü 

P.563, .s, 7. VeSa ibit TE. ` V. á. acrradior yivópevov 
Ó QL. y 9-` ánh. núr — inomi c. cct. alterum 


— 
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40c$ om. c. cet. et possunt abesse. Sequens Rovouevos ini- 
fium i rasura scriptum habet. v, 14. &roopi c. ceteris. - 
. -` P, 405. Cap. 7. s, 1. v. 3.. ebidgeuc restituendum.. v. ó. 
mgossíAou,, sod:es in rasura et obscurum. v. 6. fiy TG c. 
€et, y. 8, xai "aos habe£' c. cet. qaod in x«i yàp mutan- 
dum censeo. v. 9. TÒ OÍxSiOW. V. 11. exeo x C. cet. v. 12. 
si, sa éxca toy «C. cet. v. 14. dà om. c. Med. —. S, 2. v. 4. 
rj xal zà Opoa. V. 8; mgoon4og. V. 9. may sine accentu. 
Nerlhe nsvxne góvedu; c. cel, v. 12. m5 Dog xai ó rrgóo9]Àoç- 
Pe P 4o4. Y. 2. p am. c. cet. nt sequens zónoy, et v. 4. 
«iy aizíay.. v. 8.. qeA00xszta, recte) Infsa 5, 7, 1..in eodem 
exemplo est quÀóoxie. v. 11. où Egok c. Med. male, ut low 
£wà, B, 7, 1. demonstrat. — S, 4. v. 4. coupe. — V. 13. sü- 
W&7105. c...cet. — S..5. v. 4, rašę aicc, recte! v.. 5.. ai: 
oUnow, ároxásrau yàp Tol c.. cet. Siniplex ratio leci: vi- 
iosi emendandi. erat haec, ut prius yọ omitteretur. et st 
| molid, quod feci, scřiberetur, itaque lego: taŭg éleíqag q) 
EVL XATÙ FNY dr) qow- &TTOXOETG - + T% mos xa 
oray. eL cet. 
P. 4o5.. v. 4. àvíozg — ¿Jag — > Cap. 8. s. EP v. 1. 
Š; d ye nées c. Med. — S. à. V: 1. tà vy yeorega. esli- 
‘tuendum. — v..4. TOV oixstoy , sed itu ut AY oixstoy atise 
appareat, v. 5. xa Suraraı c. cet. 
| P. áo6. v. 5 37 ë Q et Üvvara dapageDériu. omittit E eet. 
v. 5. irns xai ini c. Med. y. 7. dudua, ab y ovv. v. 8. 
mnia». — S. 5.^v. 2. ti Eader G cet: v. 5. Xolvó- 
gio Kue Ouk. in qua Ncriptura^vsrietas" vel indiéium erro- 
xis librarii latere videttir. v. 12? xab'ante Zm omittit cum 
Med. ` v. 13. Gray -ámzosqovot, sed apparet, in rasurá: fuisse 
Sre -imrgépovse — $. 4. v. 5. po ámézovsa .ponitéme- 
WtO évrm «uv. éntalapBérra : -— msxaíserw, quae: hinc” re- 
1ovi. ,deincepa: WOTE xG TG habet... vV. $.  ünégusi; sed ita 
"t régua fuisse appareat. ri. as Bo oS 
P. 407: v7 2- soAoxiyó n. c.'cet. - v. . 5 ai absiaps =r 
Cap. 9. s. 1. w. 6.. sùnhors, Èze ÔÈ: powdiç - maqpux0ouy' c. cet. 
«B. xeAverov taxi c. Med. — S. 3..w. 7. pavoyrspo. We 9. 
` nd. ra. = ` S, 8. v..5; pro rà pènchabet xal c. cet: v. 5. 
ei om. c. cet. Uiase 
- <, cP. 408: v :1.7 Vitium laci indicat. otiosum. y8; ;práeterea 
sein ara dé spirita incluso iu.fructu:dici nom possunt, et 
xerbum Enyivezav. ab. eodem est alienum. Igitur non dubito 
 fuisée: rab. pec rovro sb RATANA.. vényiveseu 'asye9oq, 
` °, 2, V. tU/0g -0 CO. deineepsystefueros c. cet. v, 3. dr J 


` 
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ot av c. cet. deinceps «paxidua c. Medic. — S. 4, v. 6. 
0^ 4 ygorgc, recte! v. 8. vóriog 0 ó ào 7, bene! — 
S. 5. v. 2. 4| uóvovy cum Med. an fait 5j póvoiç? v. 5. ĝa- 
qtae«5& c. cet. quod restituebdum^ Theophrasto. Palma enim 
distans a mare femina nec arte foecunduta fructus inchostos -a 
natara ábiicit Similiter 4$ covxj, quam feminam , ¿osebe 
autem marem ponit Theophrastus. v. 4.  àgwedw. v. 5. diol- 
coves cum Med. sed post ó apparet magna rasura, v. 7. ¿u= 


mérsowrG, xak mQoobmrawra, toç — éoevotp, super oig sos ` 
pto a- vere! pim estin Camot. vw, 8. wt om. c. cet. ` 


v. 14. yespay c. Med. 

P. 409. v. 5. G drakieler dai ti — c. cet, quod 
restituendum. v. 9, rh. v . 11. igsréovc, sie. v. 13. Éyoy- 
tus Qè c. Med. ° 15. nyopo ita scriptum obscure in ra 
sura, ut correctio Vel scriptura antiqua: agnosci non possit, 
Med. habere qó«gdiv dicuntur, v. 16. 7 ante yéyeGuç om. 
€. cet. — `S. 7. v. 5. dgweoubr, supefseripto à. v. 6. dóp- 


péTtpoy. V. 10. Bogóelowg. v. 12. ¿gak aves c. cet: 
S. 8. v. 1. Óvío v. Med. 


P. 410. v. 7: sUrcvoud y v. 8. Émápevow — TOO 
now) — Tirà Gv üvov xai nè. sed &mépugww correctum 
est. — S. 9. v. 2. aig üy oùs c. Med. . v od 


épwaLouép 
superscripto s. wg. Ex dà c. Med. v. "io! A Y» c. Med. ' 


v. 11. orusioy Ò Ote sáxeivo icu. | v. 12.. Gvup vont Sie, 
gemino accentu. v. 15. Vuonárzovaw. Qe cet . v. 18. Jaur 
paopoU ÓSovraw* usrà vaUtG, lOyUOY hòn c. Med. 


P. 411. s. 10. v. 1. oire. — v. à. das dv — Š rf. — 
S. 11. v. 5. taŭra om. €. cet. v, 4. xai sj vv Ò’ Qy émeyÍe- 
yerai. v. 6. palor” By worms, sed. ultimum a obscurum 
im rasura. In scriptura bac (praeterquam. quod ¿mom 
habent) consentiunt Edd. pr. sed &y hit alienum pertinet ed 
prius, membrum et scribendum ovrog 8’ à». Suspicor quo- 
que versus 4. inutilia verba à' à» transposite a librarie $ 
margine huc pertinére. — `S. 12. v. .2, ivfóoveod cu c. et. 
v. 5. avxa. v. 6. Spwà, Superscriptó s, ut sit égived. "S 
čowáãor% scribi débere;^ nionüi ium in Caris Sec. p. 507. 


Gaza vertit: cum pastu culicum illae éxinanita humor ` 


lacteum amplius trahant: "ubi mec ¿gevat vulgatum hec goia 
và redditum apparet. - v: 7. 070»: bic et alibi; v. 8. dgwede- 
Covow superscriptum; `v. 9. Gyapuyéaota, sed € pünctis supi: 
positis damnatur. v. i1. rjj EmpalvsoO0., bene! — S. 13, 
v. 1, gaírétav 0” oyy, =~ Eye sv. v: 4. Sooni? npin 


! 
A 


- 
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dicripttin. - v. 5. Syevtoc. deinceps vQ9oQijo scribere: sensus 
iubet: sequens xai omittit Urb. 

* P. 412. v. 2. égwreazovot superseriptum, v. 4. diapo- 
eoor c; eet. sed a in rasura scriptum, — S. 16. v. 7. Às- 
cíxagmov. v. 8. quo, vr» iréav* ése) ra f^ ahha, bene! 
deinceps &fgwrovçs Heinsianum firmat. &aporove A.. B. mire 
interpretatur Sealiger vitium scripturae. non suspicatus. — 
S. 15. v. 6. guyxacemarownsroq ` C. eet. V. 9. tore; sod a 
-orrectore. V. 11. 0WO0ig. " 

P. 413, Cap. 20. s. 3. V. 1. verha z@y àyęiow posb xag- 
7t collocata babet c. cet. et v. 2. soriptum 4 og. Quen, 
mà.0^ agósva xuÀoUcw, vere! v.9. zQemouéymg, et v. 10. 
pusavalasxonérng. €, cet.- v. 12. guupérQo*. — S. 2. v. a. 
£xagri, . V. ^. SUxaQTa, sed correctum. v. 7. L. habet in- 
sertum a me. v.8. mb zÓ mol. v. 1. paxgüv yàg šy8s c. 
Med. sed hi gvoemg deinceps habent. v. 14. suooiav con- 
firmat. — S. 3. v. 1. 5j om.. c. cet. deinceps uovoxágquy 
cum ceteris. 

P. 414. v. 1. cn c. . Med, recte, id est aeusi. — 


HL v. 8. zaÓzÓ om. c. Cel. v. 10. hayaq vel blah. 
pisne coniecit Coray. t ç 
. P, 415.`s. 3: vi 1. di om. C cet v. 5. nolens la woi 
v. Med. ` vta. 0i om, c. cet. v. 16. xasüAmypur. — : S. 4. 
w.'À. ¿m o sidos e Cv ye. in'quh 'scriptata veram alii iida- 
gabunt. v: fO; dig 4j 'OXut cum" ceteris. 

. P. 416. -s. 5. v. 1. Gnd vavsm ye c. cet. quod resti- 
4usndum esse monui in Cur. seo, .v. 2. el yàp o..cet. .. v. 6. 
xepogà Totg uev Ut, TÒ evgusretO» ci cet. V. 9. voUze xa 
gabt0 Joxsi xui cum Med. —  $.-6. v. 10. uova, recte! 
hé Bá Husgor; rectel — S. 7 Y. 6. "uovorsegur. ` 

| P. 317. v. 5. Dà 10 ui] svo? evo. — S. 8. y Al 

Jus z]y põogav ó, cet. — “S” g. v. 5, tàs toy pa- 
infor fuisse suspicor. v. 8. mgolkagna. oùðè frgaiixagnij. 

. P. 418. s 19. v 7 diu. v. 9. dic, simul adigeto cir- 
amilazo, . v, 10. yiyvõpsva. Vo} 2y (Mire ÚEV: c. cet. — 
8, 11. v. 2 éyüsAeyie e. Med. iv. he fgapairovot nol, È èx- 
sSipéqovowv yàp TroÀAaxig €. cet. . Y: Gs üpégyaaie pro &5$gya- 
aim. dictum coniecit Coray.. y.. 8. rege. pèr restituendum e 
seteris, quod in, nostra excidit, .—, Cap. 12. s. 1. Y: th. @i- 
DAHAT. sy ipdicjo, Seriplurae vulgatae , Y7 d0z.. éyyvsé- 
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poc Ott €, cet. praeter yyuréposc, quod hebent quoque Med. 
šëyyurÉgo ceteri libri. ' 

P. 419, v. 6. #SGzroy c. cet. — S.2. v.7. aisi Biaðldwsw 
Qy. Etiam A. Cam. Med, ale; habent. v, 10. züyo. — 
5. v. 2. uíduxog corr. prjÀwog. v. 5. uuxgüg &oyfje c. cet. 
8. 4. v5. OwavAÍaayra c. cet. ` PAIS en 

P. 420. v. 4. post GvveQy?) comma ponendum. v. 5. 
pav] orsioitas, bene! sequens quoque xab recte c. Med. omit- 
tit. — $8.5. 0 05 c. cet. v. 2. aÀX 0. v. 5. "Erw. v. 6, 
gogar c.cet. v. 9. poft avd(odov inserit verbum spxu. — 
S. 6. v. 10. rows Tùy rgogt]y..— Cap. 15. s. a. v. 6. ovrog. 
4 iv xoig uou 4c qaírsras 08 où pórov. | 
P. 421. v. 2. éEoporoUvros. = 8.2. V. 2. xQL Tù yo- 
pura c. cet. v. 4. Asvx& yug C. cet, quod reítituendum, et 
distinctio mutanda. v. 8. yeyéodas c. Med. — S. 3. v. 5. 
sò Ò’ ni tay ÓQéy0gay, scilicet evufaivov, recte! v. 8. ps- 
zafalAss om. c. cet. et temere additum. Fortasse rectius versu 
sequente 9. 00a èx omcguarog. — S. 4. v. 6. o) om. c. cet, 
v. 7. sti) sò mi, recte! v. 9. ti totè cum varietate signifi- 
cata s0z&. V. 10, TOŬTO péva. Gaza rosé piy — corà ÖÈ 
vertit. : 


peg 


$ 

P. 422. s. 5, v. 1. qvosog sTrukoqzoyy, Sic. v.Á, post uas 
Aax& addit xoi «Ahas torauraç Zyovcoe uszafBoAdg, v.8. xoi ma~ 
gannaíag c. cet. v. 10. Tiç &rtod00 sín, unde facile est verum 
&7z00of reperire, Quod vero Havn, 2. et Vinar., dederunt 
sidéíg, minime omnium aptum, et haud dubie e coniectura 
ductum, argumento esse videtur, varietatem omnem ácriptu« 
rae Havniensem et Vinarieusem non libris scriptis, sed viri 
docti alicuius coniecturae deberi. — Cap. 14. s. 1, v. 2. 3. 4, 
5. 6. consentit c. ceteris, v. 7. &ifiüuey. v. 8. £yew, tà 0 
pshriova. Ze, ünnov udoía c. cet. v. 12. pones’ uovos. 
v. 14. ysrouévou c. Camote. v. 16. xaracyitouéyory c. cet. — 
'S. 2. v. 2. uerafjoAt om. c. cet. Oagamsíag habent A. Camot, 
€. Med. et Urbinate. l 


P. 423. v. 5. .6. al +y lapur. ws 8. 8. v. 14, TTEQÈ 
tuure €. cet. — S, 4. v. 3. tõy et sequens ai om. c. cet. 
v. &, x0ÀovOtug €. cet. v. 5. mÀqyuig, bene! v. 7. zàg dà. 
&pOaAusLouévac é. cet. | 

P, 424. v. 1. initio addit xai ŝyxsvroiopévag: — v. 2. oUx- 
án. — Cap.'15. s. 1. v. 1, Elç 0à cò qdiQor. musrañolal, 
v.2. œ aizía, om, c. cet, ttv. S. nab, et og. - v. 8. 

Theophr. oper. T. F. 


~ 


g8: AVCTARIVM LECTIONVM VARIARVM 
SU. We 11. và O6 uhlov wa) c. Med. v. 15. tõ 0£vOpus 


c. cet, — S. 2. v. 2. xai om. c. Gaza, recte! deinceps Xio. 
f P. 425. v. 1. et 3. xoAovOsica alia manus sigma addi- 
dit. Ceterum" negatio ante soAovaO toG. v. 2. posita recte 
quidem sublata fuit, ut annotatio p. 170. docet, sed causa, 

uude hunc in locum immigraverit, indicata non fuit, nec 
vitium loci antecedentis demonstratum, ubi est xo2ovad eia 
piv quo icyvo&. Contrarium enim hoc naturae amygdalae, 
quae novella, tenera et invalida timet noxam xoAovosog , ad- 
ultà vero viré$ assum$it; sed vel adulta x0ÀoUost fructus mutat. 
"Transferenda igitur negatio fuit ante prius verbum xoAovoOsi- 
ou. Verbi eiusdem repetitio errorem librarii in loco nega- 
tioni assignando alieno peperisse videtur, v. 6. 0 om, c. Med. 
v. 9. @uodiGrnerog. quod unice verum puto, Terra’ irrigata, 
non madefacta, superficiem babet duram ncc permeabilem geri. 
Coray coniecit xwĝvðsiong vel üved ein 0? tije Qvouxijc oopis 
— polorevas ^M Juodkaduroç ut, Beeyouévn. — S. 3. v. 4. 
TsÀsouneyoç c. N v, 6. 0Uy ünagyes vOtoUrOg.. Si vosoU- 
TOG intelligitar mixpòc aut Obug, falsum est succum eiusmodi 
non inesse amiygdalae perfectae et fertili; Sunt enim quae 
€ matura Sua fructus amaros, aliae contre, quae dulces pro- 
ferunt. Non mirus autem falsum est de amygdala, si zotoi- 
zog intelligatur dulcis. Sunt enim quae perfectae et fertiles fru- 
ctus dulces efferunt. Igitur negatio tollenda videtur. v. 12. 
xoAovi ciatug , postea sigma additum, v. 14. ykuxuraoa, yl- 
yaoa prius c. cet. , alterum recte! — S. 4. Y. 2. TP Tò 
pèr 4j xoÁovoig. v. 5. xatémiĖe xal ysígu thy üygótyta vy 
sig c. cet, V. 7. à qoiosaw C. cet. 

P. 426. v.2. doire c. cet. deinceps xag ÈxTENTES 
. €. Med. Scribendum é£xmérrey.. — S. 5. v. 4. xavyOagéac. 
ceteri xarvjagéog habent. Scribo ravðgews. — 5.6. 
V. 1, TIG C. Cet. V. 2. «ai TQÒÇ eùxagniuy. `v. 4 ` xal opcre, 
sed correctum xoAovóusra. v. 5. post óugar»og inserit j> 
naliv Q)aov]on c, cet. quae trabsposui. ^ v. 7. ánAOTT, 
scd correctum. v. 8. sùyvlwtëga, sed corrigitur. v. 10. Ùnò 
vOULQV C. Cet. V. 11. 6UTQ0Q4], Sed corrigitur. v. 12. uÙ- 
Eovouérom c. cet. v. 15. z&ç om. €, cet. 

P. 427. Cap. 16. s. 1. v. 5. &voOHÜTepas C. cet. | v. 9- 
xoi "50i pév ócuóv c, cet. v. 10. sÀ oy. — S. 3. v. á. aiga 
— i78, posterius c. ceteris. v, 9. ITUYUTEQO+ c. cet, — S. 4. 
v, 2. ÈV C. cet, ' 

P. 428. v. 1. xaĝansgavei dragO gospeva ,. recte! dein- 
&eps gaidar, v. 6. èKsir T Q' gv lapBévoy C. cet. deinceps 


' 
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aAÀ' diontQ ye Quoioy, sed ye in rasura scriptum, — S. 5, 
v. 4. wüxsiyes. Y. 9. OUO. étéQug ubique, — S. 6. v. 7. yàg 
om. c. Med, v. 8. raurgy sivas c. Med. — S. 7. v. 2. yéy- 
gsguy. `v, 3. oUT8, sed correctio obscura adest. ' 

P. 429. v. 1. 2427 ai, uera(lo&al c. cete v. 7, aboOevet, 
sed g punctis suppositis . damnatur. — S. 8. v, 3. ¿u= 
pu? c. cet. Antes čpappog scribo, ut 2guyodç. v. 4. ğır- 
züg. V. 9. xai xaJ0oÀov negi. v. 10. GÀAA Ór tă — Cap. 
17. S. 1. V. 7. %0uyTr pasiv oi pèr siyrat — Qaqaqa xG 0oxs;y 
e. ceteris. — S. 2. v. 2. si yàg c. cet, — 

P. 430, v. 4. uiv avelig Q Ibia EvOsv 8è Ugéag c. cet, 
v. 5. pogpàg 000? xagmoUc c. cet. v. 6. üuoíovg, recte! dein- 
ceps xoà TO, TOUtÓ y8 — Otavngeitas c. cet. — v. 9. zy 0à puh- 
AoffoAoy om. c. cet. v. 10. Èy om. c. cet. v. 11. éufio, super- 
scripto 4. — S. 3. v. 2. oüQëw. — S. 4. v. 5. ala xa 
c. cet. 

P. 431. v. 1, ¿y om. c. cet, v. 2. ségusv dog 0e ¿y lhala 
€. cet, — S, 5. v. 13. mgosvgorros, sed ita correctum, ut 
zrgocigoyras legi possit, quod habent ceteri libri, Sequens 
rà om. c. cet.- postea aùroç 0 xagmóg ool0psrog xai niusi- 
yag c. cet. ~ | 

P. 452. 3.6. v. 4. iEvag, — S. 7. v, 3. àcÓ'evrjc. quod si 
verum, deinceps xaJ" avrigw. v. 5. Ospiauóc c. cet. v. 8. 
say rsvrAÍm» c. Med. — S. 8. v. 4 mívvaug. v. 5. m xa 
00a GÀÀa. v. 11. 08 Tot iEobD, recte! v, 18. pla mij. c. Med. 

P. 433. s. 9; v. 4. AvragorríQa. v. 12. fívso4g — sag- 
mívoc, oud *.. V. 14. o) Ñe v. 15. wai sig c. cete v. 16. 
xaè bAa on c. Med. — S. 10. v. 7. TÒ om. c. cete ` 

P. 454. Cap. 18. s. 1. v. 3. «à» púhlaw om. c. cet, 
v. 11. WUyüg. — S.2. v. 2. Glo TE ei xai. v. 4. Trsgš 
&AÀoy xavkoy c.cet, v. 5. va oç c. cet. v. 7. &grvAAov 
xai: Goíyn c. cet, v. 8. Ó mQUvsQgo» c. cet. v. 12. GOLWG 
xai aniy Cyousa c. cet. — S. 3. v. 2,- Šmiuévet soriptum im 
rasura, ubi fuit zpguaíves, Y. 3. n &oivn c. cet. | 

P. 455. v. 6. »aranézres xai é&osgsigo, partim c. cet, — 
S. 4, v. 13. xaectaustouéyog c. cet. — Cap. 19. s. 1. v. S, 

I 3 A eC 0 , . 
glvgay , recte! v. 6. 0^ èxneravyuras. v. 7. vij Evgpary. 

P. 436. v. 1. dmofaíivew c. cet, v. 4. Qaljbkoy c. cet. 
deinceps ideiv ¿më Ó” ovv rà» alg. 4) uv và» pujloy c. cet. 
v. 7. inutile xoi om. recie! Igitur sequens 7twg da servari 
potest, quod Urb. c.cet. habet, v. 10. cuuñaíyey. v. 13. 
yog om. c. eet. deinceps vygà xa: vðutwðy. v. 15. $xÀcv- 
sórsgu Öst 3 Qy Opolog xav érr c. ceteris. M 16. s&vxng ee 

` . | 2^ . | 
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eet. — S. 3: v. 4. ovuuñaltvyov c. Med. v. 8. cvupist uàr 
ydg restituendum uéy, quod excidit, — S. 4. ÜepioyVovra 
g. cet. (7 ` ` ° ` ` 

P. 437. s. 6. v. 6. múoyes simplex habet, quod praestat. 
v. 10, Og wai roğro, et v. 11. ¿miroépsra, yuo c. cet. — 
S. 6. v.5. Aauflevorrog c. cet. v. 6. maçadkayai, recte! 


- 


AD LIBRVM III 


P. 438. Cap. 1. s. i. v. 4. rq» ix e.cet. v. 8. abro) 
tovtov TtQutGU. — S. 2. v. 1, Qy om. v. 2. & zÓ mecum. 
' V. 4. sUcOsvely xai xuhhixapreiy c. cet, v. 10. xol Yulotç. 
P. 45g. v. 2. OwwgvoO yg. ceteri Qopa. — S. 3. 
v. À, ein qtæòrov c. cet, v. 10. xai àmìdç e. Med. 
v. 13. bÀog ovx £xpégss kapmov; c. Med, quód eéstituen- 
dum, -v. 14. tà è xai aUt& vOagécrepa, recte! — S. 4. 
v. 1, Ón xal xar tq» ytUo)w translocat in versum sequen- 
tem cum ceteris. v. 8. TouBiras c. Cet. v. 10. tE xaè uga- 
gès translocat in vers. 12. post Oéyógoy c. cet. v. 12. oing, 
recte! | . ` m 
. HP. 440. v. 1. tfj» eùtooplav c. cet. — S. 5. v. 1. Déo- 
pov cum indicio scripturae d'eouoU, ut v. 5. 9éouoç legitur. 
y. 6. qj om:;c. cet. v, 8. avpuergos. V. 10. xai, Aau(Suyst 
c, cet, — S. 6. v. 3. ev Oéveia, superscriptum o, deinceps q 
om. v. 6. usrariOévros, sic: unde patet alios libros rectius 
peratiðévra "habuisse. v. 7. dà om. c. Med. v. 14. $awepor 
Šotor c. cet. — Cap. 2. s. 1. v. 2. eUOcveai, ví TE YÅ 
omissis sequentibus 6 verbis. 
© 7P. 44i. v. 1. xai róc Mac Taç ywouévag c. cet, sed 
antea 7tQ0g züg pera ffoAag mecum. v. 5. 1 mQocevEmotr xa; 
TQOPŇY. ec. cet, — S. 2. v. 3. loa. v. 8. ysgoiv. v. 12. 
vujt& Ts xal ta vgobuya e. cet. — S. 3. v, 10. xol Qi vi 
om. C. cet. , | I 
| P. 442. v. 1. avr0 ToUvo idioY c. eet. — S. 4. v. 1. effc 
| eitíag üvreléysras dà c. cet, v. 5. tùy éavróv rior yogar, 
plenius et restius! v. 8. coU Oégovg c. cet, v. 9. xoi xarà 
vüg omisso ri c, Med. — S, 5. v. 3. 4] zÉ qiios, om: c. cet. 
Infra 5, 11, 2. est ovroírtog 0 QNE xai Ñ) oU 0Aov xardGrucio, 
et 5, 14, 7. èti xai T énwywrópava Osv no?’ ürva sivari xii TTjy 
v0U. kov xaracracw. ubi libri omnes male zz» 0A dabant. 
veQupoga' referenda videtar ad ortus siderum, quorum vim 
aliquam esse ad plantarum augmenta vel noxam credebant. 
Y. 4. &Uxgacla. v. 7- JT) om. c. Med. ut sequens tà c. cet. 
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sed deinceps vnó TÅG, recte! v. 10. oA lac gat e. cet. 
v. 13. yevécc wol yoQuug, prius c. cet. sequens rg om. c. cet. 
— S. 6. v. 6. ovuperga. 

P. 445. s. 7. v. 2. ixnflagrrote c. cet. v. 3. abtijp 
p&AÀoyw roU čagoz partim c. cet. `v, 5. Oéounc ovane ini tfe 
yc. v-9- àüQ0av, recte! v. 6. rg yfjg c. cet. -- S. 8. 
v. 6. “Ore và èy c. cet. ` v, 8. sò è rÍxrey ápgorégoqg. 
Va 12. GysÜ0» yàg e. cet. | , 

P. 444, Cap. 3. s. 1. v. Š, sn voig Omolç — roù aégog 
Šoziy aùr. — S. 2. ¿mdauñayey superseriptum, v. 4. 
xao0íae e, cet. v. 5. z@y mÀz(ozerw c, cet. deinceps morour- 
rov. V, 8, ¿Fe más(o taŭra Tfjg partim €. cet. v. 10. post 
enucia inserit r&y moos tr] gureíay aiv, quae reieci in v, 
sequ., post Tàg& vavrs*. deinceps magogua» c. eet. — S. 3, 
Y. 1. ouy om. c, Med. v. 3, sbÜevel. v. 5. mo), ita 
scriptum; ut alterum À et w punctis suppositis damnentur. . Án 
fuit zrorgUvrau 710ÀÀo0l , Ocov? 

P. 445. v. 1. 0nov O^ aU $s0@svoç. v. 6. cuuuezgog. — 
S. 4. v. 1, isley xai roig waiü quaw tono mods tc upac 
c. ceteris. v. 5. 70ÀÀ0i , sed o& punctis suppositis damnatur. 
— Cap. á. s. 1. v. 3. vaysiau c. cet. v. 6. ¿%¿ omittit te- 
mere e Vinar. assumtum, v. 7. &gw. Y. 11. p¢åiota cum 
Camot. l T . ' 

P. 446. w. r. Oskausvob vs c. cet. — S. 2, ç. 7. yó- - 
Qov;, gemino accentu notato, ul s. 1. v. 12. yvQoig. v. 9. 
missĝas c. cet. — S. 5. v. 8. xégapoy c. cet, v. 9. EvAov 
sy usmoaysc, sed inter p'et r rasura est, Y. 14. ovpué- 
goo. — S. 4. v. 2. weyvupéve. 

P. 447. v. 3. QwyoUv. — xaxonnOsiy zÓ puroy c. cet. — 
Cap. 5. s. 1. v. 2. te z@y ücyügon c. çet. quod: restituen- 
dum. v. 3: Asórara xai lOUrata, recte!. v. 7.,10 T8 yoQ 
c. cet. malim ‘zò uày yup. v. 5. ólópsvov c. cet., v. 6 b. 
ew. ixBeflAaatuxüc, sic roúrotç partim e. cet Y. 7. 000» c.. 
cet. v. 12. yao xai inl, benel —  S.2.'v.'1. Šte dé &U- 
` urna Astórntog €. cet, v. 4. el dà pr], uù ys(govoç c. cet. 
v. 6. uéyæ 0à ai uevaffolai, omisso xai, recte! | 

. P. 448. v, 1. čte uaAcoga.. v. 3. v» om. c, ceti v. 9. 
xülaov, postremis duabus litteris im rasura, ita ut xalki 
fuisse vidéatur. `v. 12. TO 0',Unépi(o», sed ita, ut Ùnsgi- 
(uv. fuisse videatur, ut v. 13. mgomemornuére» dubie scri- 
pium est. — _ S. 4, v. 4. oi om. c. cet. l 

P..449. s. 5. v. 4. àanooréyovoa. — Cap. 6. s. 1. v. 1- 
75 0à moóc. v. 4. QuiuquofigroUo» bene cum Med; v. 7. 


N 


~ 


quoque Coray. 


`alterum 
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N . - 

Pn" kwa, v, 8. mragalaufovouéyns: v. 11, "amisso slg habet 
` r €. $3 ^ L°. ` 

zò sarm. —. 8.2. v, &. verba Enoaíyee n $Š omittit c. cet. 
et in versum sequentem post uiAAov ponit $ Öè xai noai- 
PEL C. čet. v. G. dy om. c. cet. v. 7. Qurii €, cet, v, 8. 
Bni thy ávanímo, c Med, `> | 

P. 450. s. 5, v. 2, ñ igoÀuo, sed À punctis damnatur: 
igitur yauyu c. cet. ` v. 3: mroraguoy. scriptum fuisse monuit 


Coray, v. 8. 9" ¿pudoa. xal vaparwðn c. cet, v. 11. iij 


axandyng/ v. 12. Ẹufúhkovtai. — ` S. 4. v. 5. ui v^ odia. 
v. 4, ate U^ Ñ. v. 5. yoUç cüm indicio circumflexi. dein- 


eps oj0À By oi ys wap., v. 6. sag roraÓrüiç Oniittit. ^ v. 7, 


ÓP om. c, cet; v. 9. oùx (xoc, ifa scriptum, ut extteróum o 
rircumflexo notatum et in w productum sit: igitur alibi où 
Kaxüg lectum fuit, — 8, 5. v. 1. yàg om," v, 2. n BAomees 
€, Med, v. 6. péguy c, A, Camot. Med, ` - 

P. 451. s. 6. v. 2. Aéyesay — ¿yem c. tet, v. 8. aù- 
TÒ sivo, TOV xagmüv. v.9. poor yt. V. 13. msDewi]. v. 15. 


_ piuperQüc, et po ¿A%troy addit ovaa c.' cet., quod resti- 


tuendum, — 8, v. 2. Qexéoy in á&caggrov mutari iussit 

P. 453. s. 8. v. 1. Mpvdgos c. tet. quód restituendum, 

- v ` M . , * 7", . a 

w. 2. vi» `cUyatoy Èkaaiç'c. cet. v. 8. sùrgepiç c. Med. sed 
& puncto damnatur, v. 11. Asnróysioç vygozégo c. cet. v. 12. 
oç €. cet. ` deinceps eUffoj c. cet. — S. °g; Y. 7. xuv- 
*aÀcUg, sed punctis xa damnatur circumscriptum. - v. 14, 
evppecpíac., 1 Un Ut 


v. P. 453: Cap. 7. s. 2. v. ç. 00906 rs. "v. 15. tedio 


— spoauborra, prius c. Med. alterum c. cet. — S. 3. v. 4. 


oye, c, cete ^ v. B. sal r Énviyüsiórara , bené! v. 7. oy 
dioneo c. cet," v. g, igoycow* djiítov v& jag` — mepsoor. 
v, 10, Owy, Öýesrar: in' vacuo spatio gcc punctis circum- 
eriptum, ef inter gv» ét has litteras super$criptum az, Hinc 
Mediceus guvOnuesos, . Ald, apójoeras effecerunt, Vera 
scriptura latet. HE s Ne t$ t oO 

P, 454. s, $, v. 2, quray c, cet, ^ V, 5. qursvovos 
omisso vépvoyreg c, cet, — `S.'5, v. 5. post mgdizoy inserit 


` sü xarü the Jegantsiac- e, tel, "quae in versum sequentem 


£ 


reieti, v, YO. eüffüaersíns. v, 11. ¿y rŠ plass, bene! =m 


B. 6, v. 4; ol rk ¿umalboyya c, Med, 


p, 455. v, 3. sal aUrà Odo e, cet, v, á, elc tå Béo 

= WOTENEP, posterius ci Med, prius solus et recte! v. 5. 
jc reogije. ‘deinceps &ýayxn zi$ c. cet. "prius restituendum, 
inótàtio male parravit, — S. MN v. S. koAvow, 


i l » ` 
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superserip#o ó et priore'o in «e mutato, ut sit welova, 
v. 5. avriayarrsodai c. eet. v. 11. vésgdetarag indicatur in 
rasurs. — 8.8. v. 3. í ape ô’ E 

P. 456. s. 9. v. 6. avxéag tanquam varietas in resura 
apparet. VL 8. 10. *- 4 de Qurara in rasura. Y. 11. 
ruby Ofevüsm c. eet. v. 15. Ourepévat; postrema littera in 
rasura. — S. 1i. v. 2. Os dà v. cet, w &, ka ÙY v& e 
Med. W 7, Aensoff)eová iori. Pos 

P. 457. v. 5. ¿héy? te wol selečovor e. cet, «. 8 
xa; vOv (uy c. Camot, — Cap. 8. s. 14 v, 5.: Og Oruç r 
v. 8. y Tas — 8:2. v. 5. soDeréUy e, cet. ^» 2 

P. 458. s. 5. v. 3. deac q šsouq ` c. egt, v. 6. onrarw 
restituendum, v. 8. ei Ó0š xà. — ' S. 4. y. 7. üpbauétosg. 
v. 9. épgorépow e. cet. deinceps mem c el. v. 1r 
vv ye mÀsisroy Üeyeucrom c. cet. sedi rasura' stás(gsoy in- 
dicat. .v. 12. cvppeétgec áo mÀéov , sed. in rasura mA£ors 
apparet fuisse. — Cap. 9. 5. 1. v. 2. ott zi] (Qv xadagct, 
sic ut:iota damnetur : prius: et accentus. desit. - 

P. 459. s. 1. w. 2. ¿Easalloxerou, tà QË oU porov váy 
errepptérom c. cet, — 'S; Aw. 2. M uj osa, e. eet. Yo 8. ró 
yn voie toyugotásny™ GAA dp. v. 11. post aguórtéb repe» 
tit $9 volvo c. cet. —- : B8. 3, v. 1, , Piaite t8 €. cet. V) 4. 
omisso. veía babet nods m v. 5. Groove €. cet. v. 9. 
magayeuy #ray ¿uñlamwonsun, sed rasura magaoyei» indicat. 
. P..460. s. 5. v; 9. xa ante xougierasijç om. c. ceteris 
pretes: Med. v. 12. 'sóiy sagitolg € ce, v. 13, Tarüoow, 
v, 44, nhisfolAovss vasura: indicat. v. x5. 442 êxxalovras ° 
transponit post UOpevoeg versu 17. c. cet-' v. 17» TAÇ inou- 
poat, 'sed alia scripthra: tatg inopfiiane simul indicatur, 
v. 18. duuqéQsw c. ceteris. 

P. 462. Cap. 10. & 1, v 2. wvyodusvoc, bed corr. 4190U- 
pime.: V-:7- Opo c cet; S. 2. v3. eldest. v. Á. 
sob wo Bt éxrÜg omittit seu potius , transponit in versum 
sequentem "post dsguatixà Verba zz ëxzóç : deinceps xa) deo: 
počen, - utrumque: c., ceteris, ut v. 6. ¿iv veis. : v. 13; oe 
ing €. cet.. v, 14e vluufiüyos tijo avpuécoov. pU 

P. 46, 65. v6. srQ0g. t p) tavutiD'esDos partim c, ce; 
— 8, &-v. 8. .¿¿arros.: "uehnteps s goose Pn rasura. v. 10. 
svpepig^ dà wai 4y REUX. "Y. 11. pow Cod et BaSipitos, 
benat V24 TaT anihia, - N 17. G] 0 BÀ NO, — S NC 

G ne pkAdTrevieQe ` = 

P. 5963. 5s, 7. - -Vet Sgt Te. ` V.' 4, evyragpov yivóuenov 
6 i v) 9 ndi -navem — Musei] c. cete alterum 


— 


e 


° 
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e Med,. v. 11. mugugusüe. Ve 17.. inel, omisso pieeróan 
X, 18. , TagtlAsy ` OÙY OFE. (waqpnuysy,. YEN v. 20.. désDgur 
° TOUTOY Sensi 0) recte! — Cap, 11, & X. v. B. dans 
v 

P 464, v. 1, ‘palarär, ag >. ini. me $. PA va 3, ai 

sitas. igitur deinceps suppleo kei, szoÀAm. An bane habe 
ëu0£eç pro sùgsig.? v. 9« cUnperoe. — S$, 5. v. 4. rogo 
so TtÀ£ov c. cet. v. 6. ysg omittit, c, Med, v, B nd x96- 


 wícw] c. Med. _ v, 9. .Sgudgog' c. cet. 


=. P. 465, v. 1, zr másiarov. — $, 5.. v. 2. FO om, 


| €. cot v. 4. gem ov cet, v. 5, post üvridaufiáverO as addit 


voi y tas ¿mon ñoratç uh ¿xoa Qa egregie! v. 6. ég vix. 
X. 40. omissis dj uy00rnç habet n TOY su0gysun yo. C. Cel 
— 8.6. v.5. Oz; uaa i leyvgé, omisso sivas — Aéyouss. 
v. 8. Éwáregow. V-10» Eno0rara xoi Ss9ué1aza, Uy evyut- 
Qu» c. cet. v. 14, xoUroy ygovóy c. Med, 

«pP 466. Cap. 2a. 8 1, vi a. dn absüs. v. 6. dj — 
rà du pn0à TÒ c. cet. sed eorrecium sj. v. 8, euge 
soi Eyoà. y. 9, QA om. c. oel. v, 12. Tosobyras, — S. 2. 
X. 2, gv ,TOVON, axolovOa scribe cum codice. zó habent 
quoque ceteri.. TOUTAI: inserueram e. Medic. v. 7 saran 
€. Cet. _ v, 8.. post. "modos inserit olx. üo säe yis, tOo, 
AAAG xay anà zaŭ gA/pu way uó-veU aígog.1j spon, egre- 
giel — . 8, 8, v. Je Umagnaootqa Cyle V. 11. OLONO, 

a7 P. 467... Cap, I, 8,2. v. us zavr” confirmat, . v. $. 
UI .v. 7 maay cum indicio; vulgatac,; ut.v. B..etovgi. eum 
indicio varietatis zopsiy. .v.. AQ &Eegporputvae. c. Med, et, Gen. 

-r 8. 3, v. 5y: vsagyararyy sivas €, Med, rectel ; y.i 


Apis ei t9. Mor, posterius were! Eadem varietaa»est supra 
», 7 Coa. 


.P. 468, v. x. Grope ya xuÜr' où à a vé üue 


Bonner, fere ut.geteri, — 9. dgísseiar, dio. v. 10. üAsyotgo- 


gos — érépac NQUGTETAE y ple postremum , cetera, c. cel 


Ye 12, avt; habet è. .cet, -= Caf. LÅ. S. 1. V.:9,. gahi 


£j C. | Ve Je > m .Švraŭða pmisso yag c, cet. — . 8.2. 
Y. 1. @gaç C fel, v. 9. TO. MET cum Camot,. v. 5. ë 
moíc TE yó96gu, bene. vulgatum € 08a, «ots. f. mutans. ', 

^ , P. á69. y. 3. #darasq Qo. .C, cet. v... ¿mares y siç. 
am .8, 3. v. 5.. pujywrovoas, ., V. 8. égUypowg, V; 9, Torë- 
gne. sya c. geh. w 8.4. N. Bo RPAG. €, cet... vB. prog- 
TOY. Ve 10. Éyovaay. Y. 11. Še? c. ceh, ut v 3S, yd Adi 
p uhroav. — .$...5. v. 4. poty. narópog c. eat.. 

eo P, 499. v; 3. à jj Margit c 8. 5. vio iu. 9^ win 


; 





| 
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t, Med.. x. 74 vuv véa cum indicio 9ée*, .Praefero véía 
SAaoríparm. v. 11. zQuri yàp TOÙ c, cet. v. 14. vo &do. 
rato cum indicio varietatis roð. — S. 7e V. 4. pi» dei 
TUUTNY eisas TI4GUAQ c. cet. v. 7. TügQ TiQuiT ag €. cet. 

P. 471. s. 8. v. 3. layvoy c. cet. — Cap. 15. a. 1, 
v. 9 fíyvortae — Ai Ñi èv. — S. 2. v. 2. one c. cet 
v. 4 xai êv gùðiu cup(iraera, bene! atque baec scriptura 
restituenda, Ceteram Camot.. åp Pharis haþet versu prae- 
cedente... v, 6. OVMPÉQEE 

P. 452. s. 3. v. 3. okoy r “ua c. cet. quod restituep^ 
dum. v. 4. pivsoðas —- à» nagur c. cet. . v. 6. dv 04 Es 
c. ceteris, v. 7. vüg TOU eundo ógyuc c. cet. v. 8. sÜ99Ə 
— rexyoqitaAuaa, sed jota punctis damnatur.. — S. 4. v. 2. 
dà raŭra c. cete v. 3. pyoi.c. Med.. v. 5. sougioragu c. cet; 
v. 6. igudpoig. quod restituendum. v. 8. dusoxeDnauévr së 
yor c. Med, v. 10. zoUd" uen» c, ceł.. daincepa éyxáe 
paroUOas c. cet. v. 12. av) nos c. cet. — $, 5. v. 3. -80 
4. Y. 8. Anarto è ni, omisso sai. 

P. 473. v. 4. Quom dias xni avino, anstius ! — Cap; 
16, b1 v. 3, dota sas» .c. Med, y. 5. 10 deúrepar: 
nei ogag, ö s xagnóg xal ô flustros séoç d xai dv, benel 

7. wosiop, sic. Restitue vetus exgalav, =- $.:2. MEE 719 
K 0À0Y abyuara c, cet, v. 6. xagmüc pro gxogQyrüg c. cet 
v, 8. tod- xu»üg c. Med. v, a4. È i». Ttáduvaxíog. X. 13 
vulgatum éwudo9 in èpiðgas mutandum .ttnseo, 

P. 474. s. 3, v. 5. GyQ QD... w 9. ic. due óggslov ral 
Ékmgov c, Med. v, ao, ggota- v. 11: QQ ÉvéQuy.. — S. 4. 
V. 2, Èx TÅQÓPWY c, cet, v. G, xab ab tn. v. 15. figs 
yv 0. cet, deinceps ¿aqariqar. sbrgogafo, . sed. cerrectum | 
tp oagpelg. . 

OPE ÁZAq Cap, 17. 8. x. 3,2. . gerens, quod, eonieceraps, - 
v.4, taig TR V. 6. yag habet c.cet, — S. 2. v, ó. ‘OUTO {Obe 
0U0w — &xsivwg TOLQUGUP. V.k. Ô gol: om, c, ceteris, 
v. 6,.saj. post Z valg, om, ç h v. 7. nsQ saĝúnso ol- 
pean. v. ; YO, Aéyorsa nagi. C Med. M 8. 5, w 2: obup ' 
Wo. v s yé s» xul TRÌ. roUrOU, et v Ee sinir pré 
mir, benei, v. 7: may tiwa.. ., 

| Pe78. s. Á, v, á. Tor sapersoripto , Toi < «mS, 5. v. 5 
Ü iryvpndere eum indicio iayQutürn, v.6, GadUvesa,. dein ` 
ceps ai. dà d c. cet. quod. z2estituendum, y. £ doy. dih 
tarde M eb TS usd tag üfap ` Videtur ita sost 
eudá, et deinceps 199 yy sab tQOQÓ]Ey. w.7i + 
T. 8. yévOvtlle Y. 9. p ^er PAURA ien 


N 
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P. 4y7.is. y. v. 4. èmeè 32.4 c, cet. v.6. oUtoc. v, 
yijverus. — $. 8. v. 3. uà vxovtG , recte! v. 4^ rw tioi 
€ cet, v. 9. TROTS Tig ÈV talg yvloic, unde 'séribendum 
5 mixgodgc vig êv tolg gvåots, tQ dé poins öt AK 
'Errerem peperit solitarium T). cui respondit tõ de goirm, 
quasi dictum sit 4: coste tà qobvun. Sed malim š $ dele- 
tum. — Cap. 18. s. 1. v. 7. uro abragxsç —' pahsova i 
v. 8. iyor. 
P. 478. s. 1. Y. 2, TÒ om. e; Med, —. 8. x v. E 
&qoipoDsw om. C, Cet, et versu sequente post stavra yao Tea 
onit, v. 10. post Ġifuç addit §yroðow* ày dà: pera rara 
&xaoriu. taç të 6ítaç yunpauoayraç, Mediceus eadem fere, ver- 
` bis m taŭra exeeptis, repetit. — 8, 5. v. 2. xédpuv e, cel. 
^ w. 5, ágesrauévn e. cet. v. 7. wal ini rà GÀ Ob eum 
éndicio seripturae 04160. — Cap: 19, s, 1, v. 4. xóngwog 
€. cet, sed fuit x07 Qoo , ut in céterib, - v, 5, į cz0U Udat 
Šoyacia c. ceteris. 
P. 479. v. 1. BpmvAMog. v. 4. émixüovote, — ` S. 2 
v. 5, nahuflmeri, recte! v, 5, evyvAorega* dei yig wai 
Ty, V. 7. xai zÓ cUMprerQoy . €, cet. v. 10; moaoor T ti 
süy noÀvfA&cswv, sed inter t et £ littora -în rasura apo 
párere videtuf, — ' S. 5. v. 1. mugagurevonére c, ceteris, 
v2. xoang, recte! — . "Cep. 90. s. ley. 4. deity 
&.cet, v..9.vei] ui» Oépow. deinceps axe Oki om. 
c. cet. praeter" Med. qui GROHWTEM. habere dicitar, : "ovs 
Neuuewog vade dj omamveiy gi Th. -a 
e P. 480. s, 2, v. 3. à 0T0tç €. Med, v, 5. "xai, vob pe 
proc 6, cet; v. 11:30 A .Kórgoy — gov. A&y£og 'ntíct] 
ey cet, — 7B. 5, v. S. xàb vip Aenvijv TÄ sbg, v7 
opoðporépaç c, cet, Sequens 5 ante rvyoloa om, `, ceteris, : 
an Sodrépmtutay confirmat," månd $, & v» 6. dl odi t. ctt, 
ws 8.. “hapfiayovon ` wo " D e| 


e: . t.u <.) 4 


2a P. Akowe s. ñasrovkas, (e, v.3. zaqrigpantpens 

sed. a puncto damnatur, et litere, aliqua interi et-£ insert | 
legitur.. An. Fuit moot? — Set, five 2., poivóvi Y. J 
Oéyorspu- v. 12. éiemnyvewo.; ved: post ypsHoB» indicium 
Mitterag. y insertae apparet. ''-lseo vero- sériptura W satis Si- 
cilise locum. habere nou videtnr. . ubi frigus tik aneio 
ea diéi poteste. Verum dobtissimüs. Coray, qui hec ipsum 
¿Esznyruso ,.cohiectura fuit a&sedutüs, , et ili Gaza recte 
&tarescebat redditum ` censuit; codipasavit. lea Theophrasti, 
ubi verbum idem n non eum de frigore, .sed: etis; de ealore e 
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ventis vebementioribus usurpatur, Aristotelis quoque logum Me- 
teorol. 4, c. 5 et 6. tò nýyrvoða EngalvsoO ai mag ¿ori — voa 8è 
sarà yis xai UOuzog, xai vm voU mugoç srryvvras xal YTO rog 
qvyooU, denique Hesychium, quí "sy&dp interpretatur rry ov 
moll vdare xcyonuérQv yy, Voregoy yevouévn».Enoàv xal 
smpyuav. Verum ea ipsa loca decent, verbum graecum 
non per se siccare significare, sed cogere, densare: quod- 
si ea vis refertur ad^ corpus humore et [terra mistum, tum 
sane recte quoque siccare, exsiccgre interpretari possumus, 
Est enim idem effectus frigoris: et caloris in corpora partim 
humida et partim terrea, Quodsi igitar vera est Codicig 
omuium optimi scriptura, ébemyvvro, recte sane Pliniug 
vertisse locum elapidato solo perdidit fruges uto videri 
possit, videlicet sr ufo intelligamus coacto e£ indurato. At 
nn mihi videtur esse eiusmodi loci lapidosi conditio, ut 
simul aquis scuturientibus abundet et lutosus sit, Interim 
lectionem Codicis recepi. Ceterum. in hoc eodem loco Coray 
initio verba xai og ingeniose mutanda censuit in simplex 
fu. v, 14, xal wg c. eet, v, 15. Ouaxaiopévge. v. 16. 000 
om, c cet. v. 17. &güroic c. cet. et post ygivras inserif 
à. — S, 6, v. 4. eV te onopevrhy — sareigoyúoðai v. 5. 
pst yug repetit -aÀdGg , sed omittit 'idem' sequente v, 6, 
Y. 7. post xó7Qenig ihserit Ón xa ukin xai uhin Deoansia 
è ceteris; quae transtuli in versum sequentem, wu s 

P. 482. s, 7. v. 3. ovuBuAAaw c. ceteris, `v. 4. £a» uy) 
no unde uý Te og00Qa Trgaiiov, scilicet yéUgorror, scrib 
v. 5. péno €. cet. certe Camot, ita. y. 6. oUy HITOY, 
bene! v, 7, digr ieiv, sed ita scri tum, ' ut a in g mutá- 
tum et a latere dextro punctis circumscriptum sit, unde Me- 
dici scriptor dusvoOiew effecisse videtur, — S. 8. v. 6, 
nai rovrov c, cet, v. B. N O^ lmà To. (igozgov daonst Toke - 
là najaleinsw c.. Med. qui tamen zagosirew non haberé 
dicitar, quod Gaz Yedüidi, v. 9. ŠZ, T "erkdAA e; “bene! 
— Sg. v. 5- üvss yüg €. cet. "v. B. z& ante molia om, 
C Gl, — Cap, 21, s, 1. Y, 2, TÒ àvygovaporrara , sed. $ 
puto damriatur et a latere dexirb in œ diducitur obscure; 
etiam $eduens « "puncto supposito jn ‘simplex o mutatuñ, 
Set Cor y praefert" Gyooróvara ; qua forma Theophrastus 
- infia 4, 13, 2. iuxta yúorrnoç posila utitur, |. f ` . 

B P. :483, v. S. nilana, tY Asuxóy, sequens T) óm, e; 
GL' $ ñ, rümoig ajkiyoora c. cet. v, 6, ümoAshpbmo ë. 
Cua, v. 7, pévya c. Med. — `S, 3, v. 4. oi òè rtÀsrosog 
vci," v, 6. Ëy rotg —- o íupérQog. v. 9. ünÀdg — rowU- 


` 
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zog, haec differt, in versum 1. post ayuy c. ceteris, v. e 
siyulolag èy tots. — S. 3. v.3. avuuerQa, v, 4. 

om. č. cet. Scilicet š  ëxorsgürdr1]ç scriptum, ut in A. e 
Bas. v. 7. tàç roU soo; — sunloç, sed g.in xüg d 
sequens «€ puncto supposita damnari videtur, saç etian 
četeri. 

P. 484. v. 1. moòç om. c. Med. et Camot; deinceps 
ùvúpuupos c. cet, sed go in margine additum. v, 5. rs. 
bova xai Enpa. sequens npoccda i in rasura, v. 6. à roi. — 
S. 4. v. 1, êv voig. v. 2. suDevei. v. 15. ovrog Ó wo 
pavoŭra xoi xomolČeras c. ceteris. — S. 5. v, 1. &v mug, 
sed totum vocabulum punctis suppositis damnatur, recie! 
v. 7. .SUpueTQOY ánobiOora, péyeðoç c. cet. v. 10. &yaðıðoas 
— Aoyaíav xoi toU mgòç. postrema ita quoque ceteri scribusl 
Aoyalav praeterea in Codice indicatum, 

P. 485. Cap. 32. "v. 1. qon Og. v. 2. Tr00g 0 goglar 
xai tù vooyuagta tù Svufaivovta jap Bava c. ceteris, Yv.Í, 
suiAous. v. 5. ta nu Épgvaiffovusva. toraðta Ó c, cet, D 
&moxAíyovsi. v. 14. Oyzeç <. Med. — S.2, v. 4. irr 
yta c, Med. v. 5. àmtooíezas, SiC. V, 12. Jè ¿gus obra, n 
TOS, — 0i xal DL oskivny, partim c, cet. 

PR 486; S. 5. v. 7. &h xai BT 4t4Q0Y. Y; 10. migo 
v. Y2. xai usvaËu c. cet. v. 16. Uv Ó oŭoay c, Med 
v. ty. mép c, cit, — S. 4. v. 8. -üxepog È rav, super- 
srito Ëçsgoç. 'v. 9: "invo ivu c. cet, Seineeps Üvrqua 
Td scribendum, ' monui in Cur, Sec, — S. 5. v. 

Taŭro Ó iows TOUTO kal, . 

P. 487. v. 3. Post .oxoAnE addit $y Seouavópin 

-a 
opa Bnofgoév . Hoy Q oxoÀgt. ünde d Meca as- 
sumi debe . v. 8. ai UTS, sed a primum puncto damn 
tu. — 8.6, v. 7 &yvXog. v, & (msg. v. 9. ¿yuyos 1 
;, &UsQ0g or. — ` Cap; $3.. s. 1. v. 1. énidóst», superscript 
Breige, v. 2. dpO vtÀewidog. vw. 5. kab "Kisidouos. y. 6. 


3 èxðgóuy, sed: b tantum, indicatur, ` YN 9 puoi = 
A k8tA0y. ' Sa > | 
A "p. 488. 5.2. v. 1. 5 xai qslpuazo e. Med, v, 2. LÀ 
unagí c. Med.. v. 7. "ilisuévoig c. celeris. — `S, 3. v.ü 
; Imyevéo ux, y 5. $m xaradóopñéyoy, c. cet, y, 6, ène 
SuÁOUMSYR. v. . NA v, 10. , tgo e oia , sed i 
ntü Andicatum. in rasura, =- 4. v. 2. OT QY Cupo? _ 
ga}. 39090. l Y. 4e alte c, Med,” . v. 5. puyera aiat 


AUS 


3.7. nw xüi Ó moragüg. ^. 
en 489. Y v. L T8, ost - -—— "S, 5, v. á, gaülo e, ot 
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mod restituendum. v. 7. ai y&Q, ceteri à» yàg. v. 8 

' oug cum litera obscura in rasura. deinceps ini rò Tolu, 
N. 10. ovpuuerQoy, v. 14. ui geminum om. c. cet. v. 15. 
imímsada. v. 16. "EAlgonorrov confirmat. v. 17. yàg 
om. c. cet. v. 18. únngoŬrTtoç c. Med. v, 19. ul om. c. Med. 
— Cap. 24. s. 1. v. 2. mruQüj» c. cet. ut v. 3. 4. 


P. 4go. v. 1, orto ù) un dà uia uavafols ëm¿ c. cete- 
ris — S. 2. v. &. čoportey. v. 5. post Joxet inserit và 
Ü vortQei» ° GOTE Tù Mår UTO yeruGroç, egregio supplemented 
v.g süfAagisei. v. 10. rg«ugvwosa formam recentiorem ex 
b. l. posuit Lobeck ad Phrynichum: equidem formam solene 
nem et usitetam Theophrasto restituo. v. 11. sasgóv cum 
indicio Xg£Qi)9. V. 12. TOU yeiporog c. cet. — S. 3. v. 11. 
0 Tiç üÀApgo C. cet. — S. 4. v. 1. floayóriog — soU 
oxéouarog C. Cet. 


P. 491. v. 1. Jiarnooŭos yàg uÙrus c. cet. v. 2. pera- 
fuin. v. 10. xai moiy nsosty — yirouevas, posterius etiam Med. 
Prior scriptura sola vera; refertur enim avrà ad omégpa, de 
quo initio sectionis 4. disputatio coepta est. v. 12, dmyw- 
nç c cet. v. 13. Éxquew cum A. Cam. Bas. v. 14. 
imwipew cum indicio varietatis obscuro post alterum iota. 
v. 16. épvotfo on påny, mosoaç, sic. In qua scriptura origo 
yisi apparet. Ceteri enim libri omnes ¿gui Boy quÀ)v 
abent. 


AD LIBRVM IV. `? 


P, 492. Cap. 1. s. 1. v. 10. post jéyüga ponendum sta- 
tim -alterum membrum propositionis alternantis, quod male 
reiectum legitur initio sectionis 2. ubi sensum inceptum in- 
tempestive interpellat xa? avanaAw ðè Aaufasouévov, ubi 
Heinsiana &yamahey xa e Camotiana assumsit. ‘Dixi in Cur. 
Sec. p. 524, — S, 2. v. 4. Õspuatıxatç xoi BvÀo0sgs c. ce- 
teris. Sequentia oiov 0 — xai uryAéag reponit post verba 
tà Ü aUtà niv iv meguxaomríorg ougxo0sou, tum pergit: 
ina dà ¿y Evhwðesey «ua xai Gagxosoiv, wai Olwg et cet. 
qum scripturam nunc unice probandam censeo. v. 10. 
aisi. | 

P. 463. v. 2. af ata, quae scriptura fortasse iia de= 
feudi possit, ut referatur ad sententiam superiorem alternan- 
tem: Gugorégog 7&0 qaístra« TÒ OnoAoyovusvov, Sensus tum 
igilur: ex utraque vero parte eaedem existunt rationes dubi- 


/ 
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tandi, — S. 5. v. 3. 'roù cum indicio scripturae coi. 
sequens toU confirmat Codex. v. 7. rjj máoyew c. ceteris, 
v. 9. uty airíav c. cet. v. 10. 4j altía -— xoig c. cet 
v. 13. evrraÜéaregov* Q xai rù svmaU£ótsQa. énéras tayy- 
fuoiórsQn, xai Gua TÓ xowós araç cto ÉreQov si; ti 
naliv. Primum simadéoréQgov habent quoque ceteri libri, F 
Vocabulum &méres super extremo e adscriptam notam habet f 
v hauc, quam equidem a interpretari e sententiarum serie 
malim; igitur éwéreww scribo. Sequentia vero non expedi P 
= S. 4. v.2. yàg om. c, cet. v, 4. Èy uùraïç €. cet. v.À], 
eie c. cet. v. 6. xa) toopùàç c. Med. v. 8; oùðèy axo, 
v. 11. GONSE tà pi» c. cet. — S. 5. v. 1. éxrsAsobv, sd]. 
alterum s superscriptum. v. 6. ¿ys# cum indicio acriptur 

eu. c 
" P. 495. v. 1. này và c. cet. unde ušy tay &Aagoorqa] 
efficio. v. 4. ëm” àugoiv c. cet. v. 5. tö aL qo. và xm]. 
qc uaÀAoy. v. 6. tő tovg omp, Oyxouç Gwoomüy» c. Med |. 
et partim c, ceteris. Unde malim TÀs(m ypörov ta orég j, 
para vno yàg ovra uüAÀo» xaraxoutsiG Une — GYriOTM. — i. 
S. 6. v. 1. “O yg xai c. cet, v.3. post gōlóywç addit ga-!. 
gegòr 08 uuiuo:a èx vw GuvyÜaÀew"  aimep aqaspovuéri Y 
TÄS VYEOTNTOŞ,, egregio supplemento! w. 7, aAA" Gte, spy]. 
cum indicio varietatis sive additae literae extremo iota vocis; 
Ott, sed obscuro. — S. 7. v. &. ioyugózsgo» à, sed ir” 
Qv prima litera dubia est. v. 5. t0 cum indicio varietatis tj. 
— Cap. 2. s. 1. v. 3. gvrevouéyon. v, 6. olov otay cot. ." 
Ye 7. yUMYOUMEPG , recte! | E I 

^ P. 4q5. v. 2. Non minus temere ipsé Heinsii exemplo 3 
in errorem, inductus vocabulum ygoviwssgaæ addidi e libre " 
'Vinariensi ductum. Locus est sanus et integer, quem facile: 
agnosces, moda recorderis loci superioris c, 1. sect. 2. ubi " 
inter semina èy xsAvqecs Õsouatıxotg xai Sulaodsou cum aliis." 
nominatur vitis. Verumtamen alium ibi verborum ordinem; 
habet Urbinas, ut loci istius auctoritate uti tuto non liceat, ” 
Cogitabis igitur semen coriaceo tegmine pro pulpa (mepi " 
«ogníp) inclusum, natura humidum, quale est fici, mali! 
medici et granati: quod per textum. porosum corii aérem "i 
facile admittit, atque corruptioni fit obnoxium. Hoc- autem ~ 
argumento simul deprehenditur auctoritas libri Vinariensis : $ 
levis, quippe non codicis alicuius scriptura, sed iri docli y, 
coniecturis nixi! v. 4. muxyóy Tt c. cet.. v. 8. payóxao, .. 
recte! v. 10. rot0Uroy, — . S. 2, v. 8. post égéfus oc ad- y 


dit xa; 0 ügoflog* pora yàg Oj) xai oU DuoUrak sov xsügonóv : 
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ó Oíoueg xai o: ègsfır os, . egregio supplemento! v. 15. 
grov aitia e. Med, — v. 17. &ÀnOécrspor, bene! 

P. 496. Cap. 3. se 1. v. 2. Qáqawog yàg. v. 8. alk? 
arra’ oxe? yàg llari vù xai: QevÓQuxoi sega. in spatio pris 
mo post z apparent vestigia litererum yss, ut seriptum fuisse 
videstur. &ÀA«cT&. nam Codex literam t, ubi geminatar, 
alteram forma I' expressam habet. v. 4. &AÀAgio» ore — 
nagallúrresw C. Cet. v. 11. xoQiuvor. oeleri jsayóv. V. 12. 
iej9ir c. Med. — S. 2. v. 1. Margo Codicis literis maius- 
clis adscripta habet haec ft C€eYTAT C^, i.e nal 
ciu.  Postremam vocem non agnovi. v. 2. Voregóv 
p? a, sed ugróg hoc superscriptum. v. 6, Jegere — 
¿reva O10 tayù c. cet. v. 8. çG pÙ Ovra c. cete v. 11. 
énpoyuwg c. Med. 

P. 497. s. 5. v. 7. ote ix% c. Camot. — S. 4, v. 1, 
$mevotauévm. v. 5. yónpa uév eig. v. 6. 08 xal xoà. 
v. 7. &xtoeízteww scribo, monente Coraio. xarù Àóyor est 
rationi consentaneum. sequens QOvrayi om. c. ceteris. v. g. 
eg onégua Sely c. Med. v. 12. zavryg à quoe] — Tà 
iu c. cet, e scriptura oG mansit (à. v. 15. Óš xai toùt 
c Med. v. 17. wai zovro» néuyeç, sed p in rasura, et 
punctis duobus damnatum. — S. 5. v. 3. tekéwssç e. cet. 

P. 498. v. 1. Osvzéga ÖÈ ñ c.cet. v, 2. Èx TOUTWP c. 
el — ^S. 6. v. 2. qoi, superscripto æ. v. 6. teÀéaioiw * 
À 0 xas c. cet. v. 8. uiv xald(ovg c. Med. — S. 7. v. 2. 
xaáyo. sequens àxxavAeiw confirmat. v. 3. &vwuakor pe- 
(uévoy, prius c. cet, alterum recte! v. o. QuoLOT 1G tuac 
ue rà Ò ida xu)" Éxacrov yévog aŬtù xaf” Pjuvrà Aé- 
vu éxb heor” 04 dí. xoig z@y ÓcvÓQuw wa¿emooç 
ujta xas mgòç te uhla OsogoDow c. ceteris. quem ordi- 
wu nunc servatum malim, in verbis ipsis pauca mr'o: 
videlicet mri mrÀéov Qgréov" àv dà vo?g år ð. — Fsmgaŭow. 
lum yero subiungo superiora ita scripta: tOUG TE 100v0vd òn- 
inori xxi tüg &xyg — Amgrréov. I 

P. gge Cap. 4. s. 1. v. 6. vs» yéveow c. cet. quod 
Müuendum. v. 9. O éxeívr mgog ye, unde ys accipio lu- 
bus — S. 2. v. 5. nohu c. cet, v. 6. O'mAslow | 

P, 500. s. 3. v. 1. wy v& C. Cete v. 2. TU Negi e 
$.5. v. 2. £x mwugdv €. cet, v. 6. quos og c. cet, — 
š. 6, v..2. gsÜgenüw c. cet, v. 4. muon Q wQuOijg, sed 
lit mvgüg. v. 6. ioyvgózéQog. — S, 7. v. 3, gaÀówtecw - 


t. cet, . 
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P. 501. v. 1. ejes Blog Adota ° ey c. cet. v 9 


quos, póry dà c. cet. v. 5. jocimBglang sic. — s. 8, v. 4 
ébérauw c. cet, v. 5. "e om. c. Cet, v. 11. ai ante (iom 
om. c. cet, — S. 9. v. 5. yaÀdxceoiy c. cet. v. 4. ènn- 
! pésty c. cet. v. 8. ç. v. 9. wear: t). v. 10. eic Tis 
$apX QUOW. — S. 10. v. 4, yiystas. 

P. 502. v. 2. éréguv c. cet. v. 2. Ü om. c. cet. v. 6. 
867 ty, omisso ix, recte! — S. 11. v. 2. &xoAovOe. 
v. 4. € om. c. cet.: v. 8. rovrov ĝi. v. 13. to«oüzor c. 
'Med. — S. 12. v. 1. y om. c. cet, v. 5. post cupaivur 
addit eadem quae e Mediceo inserui verba sima usque ad 
v. 7. STE. Alque hic unicus est locus, ubi Mediceus 
supplementum idem cum Urbinate suppeditat: multa alia non 
habet: unde dubitari merito potest, an Mediceus ex Urbi- 

nte fuerit male descriptus, . v. 6. surga clare scriptum 
ha »et Urbinas, Venit in mentem post &oystas fortasse fuisse 
scciptum zà QsÚtsoa Ti .&gyj úxokovðeiy. v. 10. eig anie 
anvonrovç om. c. cet. 

P. 503. s. 13. v. 2. &ugoig. v. 7. oUO é£régog- — v. S. 
&pgezégoic. v. 9. Quaqpoqay dé tiva wai oç sirar Daiv xci 
Tüv ¿paqeoy, sed ay punctis. damnatur, v. n. sUJu. — 
Cap. 5. s. 1. v. 2. Pri Ò’ ioyvgorvara c, cet. v. 4. tÑ avri, 
9, yàg và layvo. prius bene! alterum c. Med. v. 5. råest 
orta zgo p? xai pakora nuoysw’ tù mÜGyOrLO vrropért, 
ya Ó ú $9 cígeras "tdéog, egregie! sed tamen vitium: 
leve adhuc inest verbis T .müGyoyru, quae corrigo Tt ROYOVLG 
òè üÜnopévEs. — S.2. v. 1. xai où” Érsgoy odi», recte! 
v. S. elg igar àbroŭv. v. 6. áxté£ov -c. cet. 

P. 504. v. 2. eig nyar. — S. 3. v. 5. avpéves.. voi- 
eur. v. 5. oùðè sig c. cet. v. 8. xai uhia c. cet, — S.4. 
v. 5. Óikaraoi c.cet. v. 6. ¿Saigouneroç c. cet. v, 7. énüi 
xouréi, sic. v. 8. u) ànaðèç c. cet, — — S. 5. v. 6. Ors 
(sic enim scribendum om. c. cet. v. 8. oUx ètre (rroUyuty 
ùy sl toUr. ¿yes TÒ c. cet. fere praeter qroüpev verum, 

P. 505. s. 6. v. 1. Ö xal, recte! v. 7. &rgogovyre 
& Med. v. 13. ü&molÀvow — viv pivõðay c. cet. — S. 7. 
v. 3, omissis sj 0° habet rectius anoynouoxovoæ Që c. cet. 
ved. ånoynoaoxovoay — Eoporoŭaĝai scribendum. `v. 6. xai 
frépi, reete! v. 7. TOOŬTÓY Th v. B. vogOuUP c. cet. v. 10. 
óc Aye, sed o circumscriptum, et minutum « superscri- 
ptum; super ay etiam alius accentus indicari videtur. Pos. 
sis tamen eliam signum, quod minutum æ interpretabar, pre 
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spiritu aspero. agtipere; nç. vero existit;vox.dgav. dein- ` 
eeps Aéy&y simul indicatur, — Cap. 6... 1. v. 2. TORM 
v. á, niyllorog, sed indicatur simul ¿oroç.. , . | 
P. 506, v. 1. fAecrawórros üv Versa Kr dm) qoi 
oniuaróg vranolaufandrton."..oh. Ò`. 0$ ügdéc: Qasuvras 
cct. V. 3o aÀÀu- 18. xoa ot Jy. 4. aiyíAono Duety roy 
¿or eum indicio scripturae alylàeyra. : v. 6, wa éms- 
uij o. Mèd. — S. 2. v. 3. glaç c. ceteris; — S. 5. 
v. 6. radsoUaD as. V. 9. 0g i..v. 210. zsÀóm eie, v. 12. 4 


aut, "MG, ` 2 tu) i 


S. ; 
P. 507. V. 2, moluy[ruy, 9° siyrat, sed duobus suppo- 
sitis punetis éxtremnm s- (quód. serius insertum apparet) et 
sequens Ó damnantur. Latina quidem ratio dativum postu= 
ht v.$. yoh c. cet. =v 8! 4. v. 1. Tara: này in rasura 
videtur faisse. v. 2. QAX- où phy AAA 4.08 Aéyew tiw 
dim o; Med. v, Á. vadcoly — rà qvonpa c. Med. partim 
c, ot, "vi 61'vitiosum oxÀnooreroy habet quoque Urbinas, 
quod eédéká Yetione 'córrigi iussit Coray, quam in Caris 
sc. p, 28." proposui, —. S; 6; v.5. 4 Pmenüres xai Ó 
aviüy pv iv tă ats xal vara neQvxorov ¿y FOUTE Tre—_ 
lootan aQ Gua  Agüpasóviws vQ0QP c. €et. praeter aŭ- 
1» r$, cüni eeteit auta»: roy habeaut;: 'v. 7. post Quy 
addit hhàec!? re 82 vOv. aiv div uia wig Ñ Tí xoi te- 
liong ürüvtev si” ONY roy ito duupaives ydo donso tò ` 
pir kate pú tò Bb raga "ütiw, xal taù? 'layvovrob, 
que in paginam sequentem versymque 4: ifritio" Sectionís" 7. 
translotavi, ` ,v. 8. megoltüAigigavouévov malin, quam for- 
mam 'hüc-"pótióne, ` duaih 'Idcuš ‘exigit, Theophrastus frè- . 
quent: o0 n 0D t on o0 0€ I 
P. 508. v. 4. TOUTO TE oy e. cet, — , 8, 7. Yv..6. 
ruwaqqa. v. 9. ."taAAgyQU y: ovv .C. Get. .,v. 13. pro 
êri babet, az. quae numeri neta.mihi aliunde nondum nota 
trib, our h, Da So, v,,1. FEogo Óf- y. 3. ànaðoüvegðai. ceteri 
uodpuven ai. v. 4. TO restituendum. v. 6. $0760 TtoAokc 
t Med.. v.9.-aUto we. Th Age v. 2. T0) good c. ceteris. 
P509. v. 1. émropijuatar ovy Vrronbetóyr& cum indicio 
rita ågogguáran. v. de, nd pnr i tegi rix: 
ilaque verba iam Scaligero suspecta omjtüfifente. = Cap. 7. 
pj ev: Cn, C89 je Qva S ut N 
1 5. Toii. ceteri spogósv. deinceps za yeðçorù dà 
c Med. .,v,,6. Qono, sic. v» 8, TEÒ à uorjsada. c. cef, 


Theophr, oper. T. F. / 


, 
w 





/ r , ' 

' I ' / 

uà. AVCTARIUVM LECTIONVM */ARÉARVM — 
` P. Sor. w; 1. Gu Grows Nw ¿8 ošjomç- ' v. 9: jive- 


uos, porn dà c. cet. v. 5. Vm! jy, sed in priore voce o 
ébéraguy c. cet, Y. 5. Tig om „atur inter eam. et sequentem i 
om. c. cet — S. 9. v. 3. “a stribo, v.:8.: verba suspe- 
pérwy c. cet v. 8.70 putari in xal NGOTEEÀÓTEQOG vo. 
wapk qUaw. — S. 10. ^ 7; 4, ov; Q.D bevros zc iio c 
P. 502. v. 2. été -Z pòg c. Ceteris. v. 9. ` To 9. cet — 
xui tüy, omisso éx. ^, cateri. oio. xal coniunguant. v. 3, 
v. 4. 4j om. c. cet ,^/Z5y om, c. cet. v. 5. Qy om. c. Md, 
"Med, — S.12. 7 ve cES 20g 
addit eudem qv Nd ' ge et. X 9» O, ita, ut Buyur ct oi 
v. 7. MOTER. fi , eds 
supplementur Por souto, : Ye G. Guxsgoüg dà zeüg euet xn 
habet: und TA Qomeg.. *- S. 7. v» 2.. pua — ar 
nte fueri P Y á. dup Gs — Bakodaqu. V. 5. vàv Ñ 
aset Ur 4^ 
sc ciptur < í Jn 


anvor p^ ts 
° f. e , ` Ste ` ' 
kur Li, 65 , Y+ 8. ixqvaxeyg c. cet.. v. XO. TQ yoon- 
v, Tus f v.15. Ow uaízegos, qued Scaliger voluit. dein- 
f quiu ouo To vagou C Med. — S. 5. v. 3. z@y zi. Vb 
a dš ° cel, YV. 12, on. 38 TtÁeiony. ` v. 13. xagnoi -- | 
gH. c, cet. V, 14. BQYOf c. Med. v. 15. vén — in . 
"v partim c.. cet vn erts luu . 
«op 513... v. 5. . loyvv. 5 Surata, bene! y. 6. emp: 
de V 8. post #atg$n ” "eau. „addit 90. Kn | 
„P gyuuétQov. V: 15. qv à  dizíay pOvov Touro, sed oor- 
"tum rovro. — 8.5 y. 3. aUrosréie, bene! v. 4. «c 
2 ` Cap. 9: 8. 1. v. 2. 7podvis (ee 7, 
e P. $14; v= 1. Bloadvtfjsa" c. cet v. -B; vna su 
. gusivow xad julenod. —— S. b. "v. 2. gig Oh, bene! 
v7 aTtoqéiosog C. cet. — (8. 5. v. ih srposipLie om, 6 ' 
ceteris, recte! — Coo Aa EIS ` as ç | 
p. 515. s. $. v, 7. &udlÀoy hr rasura. V. Bo KouqeraT 
.— S. 5. w á ñoa0úrao0ç. vs B. sttegüyyoao — EROU 
S. 6. v. 5.-ami, kovpozépay. v. 6. ovufiaAsoD'at. y. 10, 0 
"aüxsiva c. Med. deinceps pi Mkuu, šuperscripto y. in 0 âp- 
-parèt indiciu’ literae o. 7o 05 B | 
p. 516. v. 2. (uo, superscripto y, et jota puncto T" 
tato. ` v. À. RerdAovioy pro xira horor, bene! — Gap. 1% 
‘$. 1. Y. 3: eitüdsg rà QyƏoç c. cet; — v. 7. XoUvó tee T š 


es À. 


se. V... Rinto — Gape 8.s.1 vt 
v. 12. påkar ande wo [uckamur. 


va. eK Gai — S. 2. y- n: ds m 


1 REP 
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> . zaÀZoguy. v. 10. pavóratQy, recte! sa 
< ` Asxzšoy, altıúoasro $ Gy zç. v. 5. 
, ! v.6. xeyugotas — Aofav c. cet. 
` o versu 8. deinceps v. g. "QonUEes ae 
V "m yag om. ©. Med. w 7a inwuvsoréga ° 


5 


NL E "t 


.1. s. 1, y, 8. pórov, recte! v. 14. wizen, 
.cio TRII. v. 15. eripe, rectal — Š. 2 
sis om. c. Med. 

. 518. v. 1. wow c. A. Camot. v, 2. dn P alio 
. $. pete, — S. 5. v. 7. addit xai Oíutrsec, bene! dein- 
, ps nolvsdĝumoç c. cet. postea ĝiò c. cet. v. 10. piy om. 
n 12, Oolwrépuy c. cet. — S. 4. v. 4, òh Aapérsgog. 
w g legnépove c. cet. v. 14. xai ut) karore: Òh 9s] r$ gès 

cocote Coray à et sequens sai deleri voluit, — . 
ob 519. s. 5. v. 3. g Ogogar yevrü y kivovoDow Š xni 
"hpo à àoyehosuos d emè vj. sed in yevyà primum y indi- 


: catir Tantum i in rasura, deinde rasura indicat gerom. unde, 


f 


i grow scribas , tolerabilis scriptura existi čavračç, ‘ñ 
pere épmtoioUos Tp TÒ 1000r, SOTE. Camo- 

Em nooðoa, habet, `v. 6. deù toùç yàg. ceteri fia yap 
Y= yè dà c. cet. v. 10. aor kei onugdat- 
miyi  Phuorúvsi, bene! sed Codex usxeë habet, ut'ceteri 


ju m SŠ, Ó, v. 3,. atoy iv Toi #movyagyas. xaÀouué- 


e Y. d. laor. v.. $e oU xaT jgosev C. cet, . v. 11. xag- 
sib in) tùy aUrd* — ai F Q üxagnqs BÀ C cet, — 
Š. 7. v. 8. ylyvovsas. 


* P. 520/ s. 8. v. 2. 39, sic. v. 8. rthadato. æ S. 9. 
Y. 7. Ükdpopiy c. cet. — S. 10. v. 4. 109a» c. cet," v. 6, 
. Y. 9. T0Uzo, et verba èy tă — igyúć transponit in 
versum 11. post Qsuéywmç' é. ceteris. v, 11. zi1O5péymg c. cet. 
P. 521. Cap. 12. s. 1. y. Á. liu; QvaD osi; om. c. cet. 
v. 5, xai narta., v. 6. oupĝaiver Që molÀcxig c. cet. v. 15. 
tò atégajoy ` OG Gv Ti veroonxos 1 mertoyrxós. undé emei- 
git vera scriptura. — 5.2. v. 9. TOOŬTOY. v. 10. yap om. 
G eí, v. 13. GTooréyot' confirrhát, — S.S. v. 1, Oiasgov- 
unv c Med. 
P. 533. y. 3. 0, recte! v. . 6. aùr, cum indicio gisiv. 
Y. 0. bunarauera , recte! v.10. xai tà Auris C. ceteris, 
Y. 15. repdu0ya om. c. cet, — S. 4. v. 2. z@ç avzüg c. Cete — 
Y. Š. mxo% cum Goraio mutandum in NAGIE censeo, Y. É. 
| Ha 


i4 — AVCTARIVM LEO TIONVM VARIÍARVM 


— S.2. v.2. sbOv. v. 8. nV Ésgufic oong. ' Y. 9- ` jire- 
at, Super & scripto f 

P. 510. s. 3. v. 3. Biyo iri, ed in priore voce 0 
puncto notatur subtus, es sequitur inter eam et Seqnentem 
#nanifesta rasura.: v. 4, Èpmupoyr seribo, v.:8.: verba suspe- 
eta xæ? notwregos Coray mutari in -xal mgoosskóregoç vo- 
luit: quod mihi nom placet, -v. 9. xe) istos ca bilay c. 
Med. — S. à.' w. 4. wagnbg c. ceterié. v. 9. ¿0 o. cet. — 
S. 5. v. 1. «d ` om, ' Ceteri. oto sal confwiguat, v. 3. 


&Ougo €. cet. v. 4. teri” o om. c. cet. v.5. 0y om. c. Med. 
V 


.. ` 7 e : 


v.8. ix roD abveÜ c. cet. y. .9- P ita, ut Mdirasor et oi 


| Easy legi possit. 


P..512,. Y» d. z0UTO), . y. 6. Guxsyoüiç Qà zw qm xai 
Qenxoten; — sqa, Q DONER, - C 8, 7. Vp, 2., guai — wir 
zoU xai s... v. 4. AQ as — ` Baño aqu. Sv. 5. wy 06 

y» 4) "909p vow. v. 7. míntO. — Gaps 8. s. 1. v. 4. 
xizeROQuTO zig. .v. 12. AAVV ade, NAP jacrespur. 

P. 512. v. 1. WGF? &wÀdig.. — — 8... y-a.. . üç pa. 


' w. á. (otov, sic. , v. 8. ixqvatjsy €. cet. v. Xo, Tür gponá- 


$510, recte! v. 15. ówiaécegos, , quod Scaliger yt uit. , dein- 
ceps DAsgogourtóraqos €. Med. — S. 3. v. B. z@y TA., v. 6. 
muria dé c. cel, v. 12. p. 38 mAsíay. ` v. 15. xa voè — 
sao dà c. cet. v, 14. prov c. Med. v. a5, sé. — i» 
— oxag partim c. cel I 

P. 513. v. 3. iogov. $. iraran. bene! v. 6. ers pro 
„sa. . v. 8., post #araEngaKYAVAR , addit KOR.  ¿Ëkwpacttousa | 
v. 9. evuuérgov. v. 13. 4» à aizíav póvov TOUrO, sed eor- | 
rectum tovt. — S. 5. v. 3. aUrosveig, bene! v. 4. zod- 


(guy. — ` Cap. g.^s. í. v. 5. 7Bgadvispo: c. cet. ° 


P. $14; v» 1. Boodveifra: *. cet. "v. Br dione tar 
'ēxsivoig xal jyolemoma. | S'S. b. "v. 2. oò OX), bene! 
v. 7. áftogáostg C: cet; — 8. 3. Y. 11 meospilic: om. c. 
ceteris, recte! ~ B 

P. 515. s. $. "v. y. &bdllai» hr resur. | v. " *oubórasa. 
.— S. 5. v. &. Bad epos. v. .8.. 4606 yyouG . — 4 mausy. — 
S. 6. v. 5. xat Kovpozépas. v.6. Svu fakso. v. 10. oùðĝè 
'xüxsiv& c. Med. deinceps. # kuu, kuperscripto ` » in o ap- 
-paret indiciu literae w .. ' ' at. 

P. 516. v. 2. Mor, saperseripto y, et iota puncto no- 


"fato, v. A. žutdłoov pro wh Nóror, bene! — Gap. 10. 


s 1. v, 3: eitüdsg rŠ @r9oç '€ €t; v. 7. voÜrd se v. 8. 


. LI 
et’, t9 ,+ 2 ` 


. 
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xuGgóg C. Cet,- v. 9. r&ÀÉCOIE. Y. 10. pavóraoy, recte! — 

S. 2. v. 2. duagQ)opüg Aexzéov. alrécowo È’ av ti. v, 5. 
eioy ¿gua,Bounaraf hene! v. 6. xeyugiotas — ofa c. cet. 
transponit post uégscs versu 8. deinceps v. g. srgonuËsyas 
€. cet. 

P. 517, v. 2. yàg om. €. Med. v. 7. ëmuuyaotéqa e 
cet. —= Cap. 11. s. 1, y. 8. pórov, recte! v. 14. Mýte, 
sed cum indicio prroñjy. v. 15. orayuç, recte! — sS. a, 
v. 5. sai bis om. c. Med. - 

P. 518. v. 1, wouyü e. A. Camot. v, 3. dnd alvía. 
v. Š. Ouo. — S. 3. v. 7. addit xai Qíuryeç, bene! dein- 
ceps stoAvwGAnpog c. cet. postea dió c. cet. v. 10. pès om. 
v. 12. Ookwrépay c. cet. — S. 4. v. 4, òh Aauevsgog. 
v. ge ionpógovó c. cet. v. 14. sai ui ka j: Sù r$ vesc 
€jRüg c.'cet. Coray à et sequens sai deleri voluit, ` 

P. 319.s. 5. v. 5. 5j 'Giapopar yevvà y &nowoüoww Ñ xaè 
srgoço &oy0r]osuoç & emi vj. sed in yeyy& primum y indi- 
catur iantum in rasura, deinde resura indicat yevoiv. unde, 
si yeroukor scribas, tolerabilis scriptura existit: čavračç, 1] 
diapogar yevév éumovoUos reos rà zÓ Zeto, ÖTE. Camo- 
tiana ŝunpoŭgas habet. `v. 6. deù toùç yg. ceteri dà 
v. 8, ganos yè Jè c. cet. v. 10. ¿n Awy èks Gra: Ous 
Yog sé  Blacxdrsu, bene! sed Codex usxeb habei, ut' ceteri 
fes. — 8.6. v. 3, atoy iv Taig ëniouvayyag zalovué- 
ew. . Y. Á. laos v. 5. o). xat jgosev C. cet.. v. 11. xag- 
näy ünü rü» «Urà* — ul 4" 240 üxagnics pù C. cet — 
S. 7. v. 8. yiyrovsas. 


P. 530; s. 8. v. 2. 39, sic. v. 8. retos, æ- S. 9. 
v. 7. Õidpoğùr c. cet. — S. 10. v. á. zvar c. cet," v. 6, 
eùðiæwv. v. 9. toUro, et verba à» vj j — igyUí transponit in 
versum 11. post d'euésQg c. ceteris. v. 11. tiĝEpEVNÇ c. cet. 

P. $21. , Cap. 12. s. le V. á. lOiuc Died écng om. C. cet. 
v. 5. xai mayta: v. 6. cvufiaive, dé mo)40xiç c. cet. v. 15. 
TÒ áépajtoy ` Og. Gy T #eyoon]xoç 1 mertoyrxóc. undé emei- 
git vera scriptura. -—. S. 2. v, 9. TOOŬTOV. v. 10. yap om. 
€. cet. y. 13. ànootéyot confirraát, — S. Š. v. 1. ğiagov- 
pévov c. Med. 

P. 533. v. 3. 0, recte! v. 6. aùtij, cum indicio gs. 
v. 9. Svriagüpeva , recte! v. 10. xai tà Anura Cc. ceteris, 
Y. 13. TEROA om, c. cet. — S. 4. v. 2. TÇ avróg c. cet. 
v. 5. mexgá cum Goraio mutandum i E: TiqiQg GenseQ. v. —- 

2 


“i16 . AVCTARIVM LECTIONVM VARIARVM 
' Epio recte ç. cet) vi 6. mokk te xoi Bacca: xai ax Ano, 
"bene! ^ v. 16. Epúðgors c. cet. yecte! < v. 12. iüápos. f 
SUC CUP. 523. v.`1, tae te c: Med. v. 2. mÀ£ovog: v. 3. 
ui. tb, sed mutatum ín xar 7." v. 7. aitia. ^ — - 8. 6. 
v. 2. oVrmg ubique fere. v. 4. mag  @421J1aç. v. 7. Tòrt- 
-t ov. We 9. Té póst “ase om. GT T) véteri. . w. 18. ogos 
<, cet? w. 14. t% 08  Ëwaabyew & cet. v. 13. Skov. exc. 
.-*4. do Oevlg küy guos yívæaro tõ, bene! partim: c. Med, 
— S. 7. v. 5. TÖV QÈ raganora- om. t. cet. " v. ibd sud 
„reo. ` ` `. ST t. 2 t Sas 
= . P. 526... we Ti isDowíng. — . S. 8. vi 4. pástárul- 
“ous pergit: PUE (pe opodoa: que; "0b ócégn oet . 
gísovzas^.- áàv 3: êr 100g ¿gugo:g - -ANRIA upéva èn- cg gon 
- Sok: ua ogolç-ant avo.: où usraßuhhovow, akh. Gvtpuaptóv te OT 
pév yag.. úno, vülsi-Ayugo , ora ÖÈ,ÙNO TÕE moüg c. celeris, 
QV. Al. ÜsguórmiQs. v. 15. jürevtae, — S. gr v. ae ÈT- 
" yavop£voy bene c. ceteris. v. 2. Ürixucircas. vox 2j &enué- 
Pog, egregie "Ixuoinévovg ipse. qpnigceram in Cur. gec. ve- 
;rum asšecuths coniectura est Coray. 7. ouppérQov. 
vU P. 525. . Y. 1. Up quo. c. cet. a S. 10. v. 2. ZAA 
om. €. cet, v. 4. xaxov i ngo Uy yévvmow.. nde facile 
"Serum Ep] emergit. y. 6.; VT €. cèt, quod restijuen- 
;dum. ^ M 8 dires c. ceteris, qned re restituendum, — S. 11. 
v. 6. éx Ávsoisega c. Get. v. Š. mépíotaoig C. Cet. "V. 10. 
"radáuicowy. v. IIS Batido: Weihceps ëxhvin’ c. Cét. *N.12. 
FAE — Sl Y2;: v, 27 018 hos tat Qy jb fiveoda. 
v. 6: Ponpdidàs c Ms E" 4] pühéto hotatum, AG T “Ja- 
ysioðat c. cet. elc 
E P.. 526... v. i1. oro. . JY» 5; uvg.. v. & TQ 2s- 
apov c. Med., .v. 6, xai. mengpuéyg ponit post Qn OLET C. Cet. 
=, S. aS, ve 7, pigh Y. 5. šv0noy t. Med. v, 10. 4e. 
SV. 11, EH à, aréguuov èv. TOUTOS, Ça cet, praeter, Š# omis- 
sum. v. 14. Ó xÍ e. cet. , 
`P. 527, Cap. 13, s. 1. v.s otro ponit post Šxguois 
"€ cet, — S. 2. v. 2. sUyvAdiréQa y. 6: meu, sed in 
rasura Tr&0tEurüP apparet, y- 8. JDvMpsigóreQa. — S, 3. 
LV. 2. ow plúh Qui. v. 3. "spy cepe , €. cet. v. 5. yj jho- 
FELO. hi 7. EnoaOéytm yàp xoraggstv. v. 82 coU xavua- 
Toç om. .f. cet. v. 9. Oš addit, post &égoç, bené! 'sed toù 
 _GéyO$ idém repétit post 'üvvygeewojésdv. — S.'#&; v; 3. po- 
aa. unte tà Boat scribo, v. á. vàvayzía à. y. 5: 
ünóAAvvtQ. ` o0! 


P./528. v. 1. xai 9. xvapog S= àmqyÓquísa elicit: post 


t 


ct 


DER 


AC 
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Aapmoó» versu 2. c. ceferis, v. 3. bye 06 vira Àggdi] c. 
eeteris praeter 459075. m 6. xa yvurh. v.8. TUXIOTEQOY 
xui i¿gyuog0rsooy. — .S. 5. v. 1. Ore 06 c. cek, d v. 4. q6- 
porag c. cet. v, 7. émeyeyouévn c. cet. recte! v. 8. gure- 
qsÀxouévm. — S. 6. v. i. Ó& xai, v. 2. roov vois 
c. cet, v. 4. Sucuovc c. cet. hic ef v. 8. v. 6. TÒ pë c. 
cet, — — S. 5. v. 2. olxia c. Gaza. l i 

P. 529. v. 2. Qy, sed in rasura @Qye[f) apparet, ' v. 6. 
9? Unó. — Cap. a4. s. i. v. 1. Tù dà c. cet, v. 3. xal 
wupoU c. cet. v. & dui +s ró yuuvosspa slvat voy à v.8. 
xai &rOTtOY c. Cet. v. 10. Euuq£0ss c. cet. et deinceps vez 
rum &moÀAAUss habet. v. 15. xoi)j om. c.'cét, — `S. 2. 
v.2. guoa. — — S. 5. v. 2. dà om, c. Med. v. 3. mod. 


AoU, sed o "puncto subnotatum ita, ut "hppareat nodo. 


fuisse. ` Eaifdem varietatem in Xenophonte annotavi. - 

P, 530. s. 4. v. x. niaog, Sic. v. 9. Oor Uv Ñ, ahun 
nepravi c. cet. — N. 5. v. 1. Zeornore; dè onnoneva, 
egregie ! Vulgatam coniectura Corai mutabat in TUQÒÇ, dig 


simeuev, ij yåvxurnte v. Š. poonros, v. 5. aj1óg 9 ] 


~ 


ceteri g. — Cap. 15. s. 1. v. Š . èkúuwy. deinceps sisiy ` 


0r» nuvIè C. cet. 

P. 531, v. 2. fa9veitor. v. 3. nohunáðapov. ` 
iyonv. v.'8. post Jer rà inserit Taŭra 0à — regna € c. 
cc. quae in versum sequentem reieci, — S. 9, v. 17..ü& 
Qwdpemg c. ceteris, — S. 5. v. 6. xul.om. deinceps aUzal 
cum ceteris, qui xa& QuznooUss è avrai, habent, v. 7. póre 
om. c. cet. nec opus erat eo addito ex Athenaeo, qui potuit 
excerpere locum, quem ipse Theophrastus respexit, supra 4, 
2, 2. ubi «adem, ferc sunt verba, sed solus Urbinas orohi 
nomen additum habet. D. 

P. 533. v. 2. xai yàg raUra C. cet. ,V. 3. Gyréysp om. 
c. cet, — S, 4. v. 2. J'eguoU om. c. ceteris, v. 3. TOLET rau, 
TOPY ,. et. sequéns 09g omittit c. Med. ceteri 100747 
habent praeter Camot. quae rgogX. Ceterum vitiosum 0x8- 
TOMELOV COmmung C. ceteris „quoque habet, . v. 4. oi 03 xú. 
pot c Med. bene! v. 6, Gqaxat, Vs 7. 70b xui Aa c. 
Cet. —. Cap. 16, s. 1. v. 3. Q xo»wugoig c. cet, v. 4. q 1 tri- 
bus junctis ,superpositis,. deinceps jJtouóq. , v. 9. Mayors- 
Qov — yvuyótsgoy c. cet. — S. 2. v. }, xai om. c. cet. 
ut sequens Qiag£psur Í, et y. 4. xti, 

. 533. v, 1. alyiAow bis, cum indicio o. deinceps 
aja, "ut versu š. v. 4. jj xayovs e, cët. ` quod restituen- 
dum, v. .& .sü Ld c. cet |^ v. 9. et . 10, tò bis omittit 
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c. ceteris, — S. 3. v. 5. 'zasty cum indicio additi *, ut 
sit rweurníy. v.5. šuBallovraç c. cet. v. 7. xai &vvypaíve- 
sab soudi Bofsiev v nagouwvviay sivas, sed c in óber 
est in rasura obscurum, et vox tertia super ù tria puncta 
sic babet, ` sequens p est e correcto a factum cum puncto ` 
supposito, et in fine y additum. in rasura agnoscitur. "Video, 
me de Heinsiana scriptura mag’ üporvvuíav temere indicasse, 
Est enim ea sola vera. Sed post vygoU incisüni est ponen- 
dum: in voce autem xousdj alia obscurata latere videtyz, aut 
plura verba exciderunt, Etiam sequente versu 8. yuo anti- 
, quum restitui debet. Y. 11. yQvtuoç x00 Ularog scribere 
iubet antecedens. 4j uàv arjrovoa. deinceps avuusrgíav codex 
habet. — S. é. v. 4. ovy wç oí avrai c, cet. 

P. 534. v. 1. àv om. c. ceteris. Versu 5. addit Codex 
initium libri sequentis usque ad verbe xo¿ Osgoanmtíag versus 
S. sectiopis 1. sed eadem initio sequentis repetit. 


AD LIBRVM v. 


Cap. 1. s. 1. v. 2. yiyyzrau, cà à ix — 8.3. 0.5. 
egi xà» omisso dè c. Med. v. 4. mQdirov 1| Ung c, Med. 
| P. 535. v. 3. aŭta o9)» addito vocabulo, quod verum 
€$se non potest. v. 7. zovzOuG]. — S. 3. v.3. (puse, c. 

`cet. v. 11. ióíag om. c. eet., v. 12. Dalla, goin, skua. 
-— $. 4 v. á. shady. v. 5. ihdas qápuxas c. cet. 

P. 536. s: 5. v. 2. Gre om, v. 4. mgodgouos uiv dix — 
dgoc, oj mgorsgoüo, c. Med. et partim c. cet: Mihi addit 
ista in optimo Codice uev et oğ consideranti cùm loci sen- 

. tentia . contraria seetioni 9. ubi est de prodromis ¿síouç xai 
Éxnérvsv terag TAY Vowvspov, particulae’ istae videntur esse 
transpositae et locus ita scribendus: mgóðgopos dua — @ëš#ooç 
woorepovoe Bé» por, oU mértovras ÖS. v. 6. ye Om. t. 
eet, v. 7. ysyonéyay c. Med. recte! v. 8. xai raza: c cet. 
-—8. 6. v. 1. Ò o0. £rspoc, superseripto y. verum videiur 
istud fregov; vel oüMéregov. v. 5. mQoflÀóg dur v. Tta 
origo apparet defectus in vulgetó mrpofiokdg et et moofhas. 
"v. 5. sov ve C. ecol. v. 10. Qs — «vr xui, prius c. Med. 
v. 32. Asyontvog e. cet. — S. 7, v. 4. omioĝer, sic et sae- 
pius deinceps soU qvAdov c. Med. 

P. 537. s. 8. v. 4. óAvrD'ove, hié et in seqq. v. 5. 
qpéoovoon - c, cet. v. 6, 9QtoU. — ai Okos, posterius 'c. cet. 
Y. 11. 4 asi c.cet; v. 15. waitüg oux djvcyxay! c. cét. — 
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S. 9. v. 6. dg. — S. yo. v. G. xaranéuwm. v. 7. 8è 
om. c. cet. deinceps épdsAsysg c. Med. v. 11. ztodijoas. ce 
teri 7010004. 

P. 538. v. 1. Hrs om. c. cet.. tò Voregoy Camot. — 


S. 11. v. 2. rugova c. cet, v. 6. zÓ py èznérrey rovg èx’ 


1üy TtOySom, QA rov; nro uüÁLov, vere! et sic locum Gaza 
vertit: temen adhuc «àoyov vel simile vocabulum deest. 
v.8. gvgogr] c.cet. v. 11. vzoAqyug c. cet. w. 13. và àr- 
Suy. v. 14. Qù xal c. Med, — ` S. 12. v. &. flaargu- 
‘xic, recte! v. 12. u£ygs QU. — Cap. 2. s. 1. v. 3. saure. 
eeleri tauzaç. sequéns yọ cm. c. cet. 

P. 539. v. 1. émugveruoqc, bene! ceteri miaraong. 
v. 5. moù. — S. 2. v. 4. wapnoloyfsa, c. cet. — S. 3. 
v.4, &néveuad va xab ¿Séme per. im rasura w agnoscitur. 
v. 7. Óónia d oxágnior c. cet. v. 10. yuropérgg c. cet. 

P. 540. s. á. v. 5. menaiyav — ëmeyyo9yeoy. v. 6. 
mepialeqU érsov, sed in rasura &¿ apparet. ^sequens dux om. 
c. Med. v. 8. énuxygots, <= — S. 5. v. r. čouxe maga moleg 
omisso dà c, cet. et prius e. Med. v. 6. mogoavËgras c. cet. 
v. 7. post &yĝat ponit verba r$» 0? rŠç zgegüic — xai 
Üvsauav, quae in versum 11. et sequentes reieci. Ceterum 
habet: öposwç gév tlg thy fAuosgaw qigrras zij xQogfc 
impo» xa tov el; éavioQU qUow xurapsQ([evas xai Ovsa- 
gut. — HÒ de tà ieyupo» nån xa; xagnoyoroU» ixsivo dà 
ovre — Qrélesay. — Cap. 3. s. 1. v. 2. @#£ vaveg sl Èx 
c. cete v. 5. oudà Quupaazov c. Med. v. 6. sj) s97 c. «et. 
v. 8. xamvéom. ! - . . 

P. 561. 5. 2. v. &, xasYo Sí. v. 10. ünoxAvvarseg. — 
S.5. v. 4. 4v. v. 9. An9Àoygréíor c. cet, deinceps yeyere- 
érne xui xpargÜ6/ogc, sed hoc extremum ç in rasura ap- 
paret. ..v. 11, ép om. e. cet. v. 12. t% — tà Qè c. cet. 
v. 13. xai noñou xci GvadeUras Sic etiam Camot. Hsin- 
sius igitur verbe xai noioa; non duxit e versione Gazeg, 
sed reperit scripta, et sunt restituenda. vy. 15. yíysoyras. — 
S. 4. v. 4. öpoiwç maxiayodev oc Axeuiyrvuivnc. unde 
verum videtur: 0uoi0g cc TmayrayoQsy siayrayoU üvausyvuud- 
yns Ò. rjjç teopic. Gase etiam navsayóðsy additum legit, 
sed male ad prius; membrum retulit. . . 

P, 543. v. 3. t&v. Ócvdgor c. cet. v. 4. Šxantaiç — où 
xata Àoyov c. Med. ceteri. xaar — où xarà 2. habent. 
v. 8. ovunimgoùy nç c. Med. v. 10. aŭs e. cet. v. 12. 


¿wavéoey, sed œ in rasura. v. 13. siņ Ó` Qw. xal rGUTQ, - 


sed postremum ç in rasura. v. 14. pèy pro pértos c. cet. — 


- 


L. 
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S. 5. v. 2. üy om. € cet. Mis MOUMOOLY- €. eet, . v. 5. ut- 
Viotaow. . 


P. 543. s. 7. v. 4. aioa. v. 6. aŭ te vrepopfpías c. 
cet, — Çap. 4. s. 1. v. 1. TOTE xapnóv, bene! v.3. ywo- 
pérng c cet. v. G ¿mí ye cuv. v. 12. arno. — S.a. 
v. 3. ouíyov c. cet. 07 


P. 544. v. &, uàóv ovr, sed y in rasura. v. 5. ë ante | 


xai miÀdGa, om. e cet. v. B. ummsoussr, — 8. 5. v. 5. 


TEOS superscripto r. — laevis, bene! deinceps Zjip- 
pov, sic. v. 9. wç, mè c. Medi : v. 13. vro yiev cum ra- 
sura. deinceps BAaarnxt]ç , Superscriplo vi. celeri vxeyyti 
habent, vel vmoyeíov. — $. 4. v. 1. ópot0rQonóv 1 cm 
rasura pòst té €. cet. v. 3. TV ëxBlaocrayovroy c. ce. 
v. 9. &lAetÜvíug, margo sid D vías. 

P. 545. v. 5. oou Ot sine accentu. v. 5. entis oiar, 
:&ed 7g prius fait jg. — S. 5. v. &. èy BAaersoss. dein- 
«eps àAMko c. cet. v.5. post yévesĝar pergit: sadan 
gon TÒ yàp &UroU roU dérðoov zOLXUTI]P ti yénsdu 


oup q GÀÀeimow , ukhog "te" aui fteÀvu drea tolo me cox d- | 


' Royov. Oi dà'rgomow toioUrok unde partem lacunae liet 
interpolare. itaque scribo: yívsoXae, aO onep dAéyOg m 








- àQ avtoU toU Oévipov TOsuUtrV tur yiveodhae. &ÁAÁoio0H, 


&A'.wg rs saè muku Ówctuotc [rë qussoe], oUx suhoyo. 
"Verba enim `of 4j aliena surt, nec ad rem pertinent: 
"igitur secludemda, Supersunt verba o$ Ó& vgonos vow, 
quae et ipsa mutila esse videntur, nec, quomodo cum ceteris 
commode possint coire, video.  v.-7. eufuvov, reete! ¿uB 
M. `: v; 22. išíaw. — S8 6. v. n. QU*GL. V. 2. ovx Ux 
"€. cet. 
' P. 546. v. 1. geuidivoc jn ndh: abróuarov c. ceteris. 
. v. 2. pèr ei rs Devyðgw mAuzavog c: cet. v. 5. mtupensAmi, 
10V. 7. GVEONAGE ——' énttvouéyov, recte! sed posterius habet 
""ceteri . quoqué. v. 10. érrovmos? éyxtiusvov TO pégoç c. cet 
“w. 11. 20 iy», sed in:rasùra sõ. — Cap. 5. s. 1. v9. 
qavégozépas , sed in rasura œw apparet. v. 7. &UtoU repetit 
. V. 9. Orav QucÀOvtsc cvyÜoow, epregie! 
| P. 547. v. 1. éxuvtQob — avtov xai Mid tog dio 
vw VOTE uj mu yvuuéyeç, sed corr. —ésmg. — v. 6. yu) 
- oui zov -aroy , bene! y. 7- 002, recte! — S.5 v. 
^ évupuaow. 4 Wc. oct. v. 7. xaT: &UrO €. cet, ^W Qe xol- 
cyw»9U», beue! — S. 4e. v. 10: 60a "6 «€. Med. v. 12, & 
` outer yag €. eet, ` 


` 
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P. 548. v. 1. roUzo düz c. cet.. v. 2. Quosa c. cet. v. 5. 
nenoinas c. cet. , praeter Med. quod restituendum. v. 6. 
iui — iav oug¿mav zjj qQuGs& c. cet, — Cap. 6. s. 1. 
v. J. xurywos, superscriplo & super a, quasi wuréaydos vo- 
luerit, deinceps ixgévprug , sed v in rasura, v. 4. Gowy. 
v, 11. Qoae. — 8.2. v. 3. érégov , wonse 7:001690» c. Med. 
y. 7. xp LOvGL. 

P. 549. s. 5. v. 2. xayovAuo» nepihaufúvortsç €. cet, 
v.6, oU Oudouow c. cet v. 12. énéavakug c. Med. v. 14. 
d — muxyóv, et v. 15. "nUXFOrQT, C. cet. — S. 4. 
v. ó. ovoaç xQUw; Xi, mxgovs* “OUO c. cete v. B. moroü- 
ey c Med. v. 9. susiÀoug in rasura. v. 12. 8i; Om. c. Med. 
deinceps 'évgsi» c. gemmo spiritu, ' r 

P. 559. s. 5. v. 6. JuÀRovra tE. v. J. luu furovta. 
v.8. lias (ouévoy, sed «x tribus punctis subtus et desuper 
notatum. v. 13. JXg09Zrag0t c. cet. quod restituendum, quan- 
qum alibi moæwruitsgoç legitur. — S. 6. v. 1. “Oru &. 
v. ô, enépuauzog c. Med. v.g. aUrotg takúposs — @ursuo9. 
— $8.7. v. 4. Ahdu. Qushkonocobgoae ` ¿Sonorobrae' yap 
€. eet. 

P. 581. v. 1, Aan Bdsesy. v. 4. ža Beagésqra, beue ! 
v.8. ae ixnzAmgoUr. — S. 9y: 8. 000v. `v. 5. xai os- 
low. bene! v. 9g. nò 1c uiw c. cet. —'. S. so. v. 6. 
je, sic sine accentu. v. $. iuquréia sige Ve 7. Tag zov 
giu» c. ce v. 8. EvyBuíres. 

P. 552. v. 2. THaQa7té t T0u Ew , bene! — S. v. à. 
ur iuloli tă c. cet. v. 3. &ig:tegua. deinceps ouvexroégei 
c «i, quod restituendum. v. 4. rdv égsBívOww c. cet. 
Vg Üoxsives magu. An Üoxs; xai? v. 10. éjvy xai xar. 
— S. 12. v. 2. xQ 00a TÙY. V. 9. xaÜuntg roig. v, Alo. 
Xu rv nopgíoy — OnsQ C. cet. v. 11. ":QugtQeU éy c. cet. 


Y. 13, veÀtüjg, sic. deinceps yivopévn., — $. 15. v. 3. z@ç 
üy3iove, 


P. 553. v. 1. Ayéyagrog n. — Cap. 7. 8. 1. v. 2. yEyE- 


muim. v. 3. ur wg. Vv. 8. WonEg y. 12. Ó peragu-' 


"Uy xeÀcuOvG y. => 8. 2. v. 1. ÈY rúllu. 


v. 2. apeg- 
qTuÀloUtab. ' 


P. $54. s. 5. v. 2. TO T8 sig. v. S. xai š to ope. 
celeri xa) ¿mi TO: óguğv. v. 5. YEVON. vV. 6. vyae. Y. 7. 
VU). v. 9. xar& NAFN. - Camot, xat và naĝ V. 11. 
Taig 0pWgu c. Camot. v. 12. 4j ante tü om. c. cet. v. 16. 
Aleyuiva pähhov,. bese! — Cap. 8. s 3. v, 8.. ' 
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P. 501. "^ 1l. eive Shoe Aaa ' ov c. cet. v. €. 


t 
quos, póry dà c. cet. v. 5. jocimglarg sic. —. $. 8. v. 4. 
éEérasiy c. cet v. 5. rig om..c. cet, v. 11. oi ante (itas 
om. c. cet, — S. 9. v. 3.  yuivrumu e. cet, v. 4. xig- 
! pérow c. cet. v. B. 4. 9- xQatrjgey. Y. 10. neóc TAS 
$aQk púow. — S. 10. v. K: iere. MEE 
` P. 502. v. 2. éréga» c, cet. v. 3. 4j om. t cete v. 6. 
xui ty, omisso èx, recte! — S. 11. v. 2. üxolovO rect. 
y. 4.4] om. c. cet.: v. 8. tovtov Oi. Y. 13. vovoüzor c. ` 
'Med. — S. 12..v. 1. èy om. c. cet, v. 5. post cuM(Setivery 
addit eadem quae e Mediceo inserui verba simo. usque ad 
v. 7. GTE. Atque hic unicus est locus, ubi Mediceus 
supplementum idem cum Urbinate suppeditat : multa alia non 
habet: unde dubitari merito potest, an Mediceus ex Urbi- 
note fuerit male descriptus. . v. 6. Jsuréga clare scriptum 
ha: Det Urbinas, Venit in mentem post &oystat fortasse fuisse 
scciptum zá Öeütsou rjj &Qy7 GXolovOtiv. v. 10. sig ante 
&vgrvovg om. c. cet. | 
P. 503. s. 13. v. 2. áugotu. v.7. oUO  érégog. v. S. 
| &p ges go. v. 9. Ot«gogky é tiva uya) oç sura, Date xu; 
vév Paper, sed ew punctis. damnatur. v. n sQ. — 
Cap. 5. s. 1. v. 2. ri Ò’ ioyvgovara c. cet. v. 4. tÑ Gri, 
@ yàg tà iayvọ. prius bene! alterum c. Med. "v. 5. mÀsierqy ! 
° Šyoyra 1 logi» xa paduro Tügysw* Tù TtüGyoyto Vrropést, 
tà Ò ulka qUsípetes "celda, egregie! sed tamen , vitiun: 
leve adhuc inest verbis và .mücyoyra, quae corrigo maqgovra | 
dš Unopéver. — S. 2, v. 1. xai où” Érapoy oùðèv, recie! 
"v. S. sig aigay ábcobv. v. 6. Gxz£ov cc. cet. 
| . 5o4. v. 2. eig qga*. — S. 3. v. 3. ouppéva. voi- 
atn. `v. 5. oùðè sig c. cet. v. 8. xai, QAla cc. cet, — S.4., 
v. 5. Duo raaie c. cet. v. 6. PSasgoUuevóg c. cet. v, 7. inii | 
xote, sic. v. 8. u) madég c. cet. — S. 5. v. 6. öre 
— (sie enim scribendum ) om. c. cet. v. 8. où» Šte QgroUuew — , 
ev» si toU. ¿yes tÒ €. cet, fere praeter Unroüuev verum, | 
P. 505. s. 6. v. 1. 0 xai, recte! v. 7. ürgogovsimy 
è. Med. v. 13. àmolÀvow — Ty uivðav c. cet. — S.7. |! 
v. 3, omissis sj Ó' habet rectius émoyqoucxovos Që c. cet. 
wed. ånoynodoxovoay — éEopovovoO at scribendum. `v. 6. xai 
frépi reete! v. 7. 'tos0UrÓy Ti V, B. vogouUP C.'Cet. v. 10. 
ôg” Aéyt , sed o circumscriptum, et minutum & superscri- 
ptum; super av etiam alius accentus indicari videtur. Pos- 
sis tamen etiam signum, quod minutum o interpretabar, pre 


`. 
P 
[o4 
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spiritu aspero sctipere; $nne vero existit vox day. dein- 
eeps Aéy&y simul indicatur, — Cap. 6. s. 1. v. 2. A 
v. á, plylAospg, sed indicatpr simul domo. , . | 
P. 5oG, v. 1. fucrawesretw rüv Vereooy [rs Qn woij 
onéoparóc évastodop(losovrog.. 0$, Ó . og Gs dc: Qduxsrras 
c. cet. v.-.S, aAA à xav ol y. 4. abyíAona duety voy 
ügyó» eum indicio scripturae aiylÀermra. : v. 6, Wab émis. 
pu35 e, Méd.: — §, 2. vV.. 1. . € À A €. ceteris. = S., 3. 
v. 6. ssåsoŭcðaw v. 9. gi.i..v.:10. TEAME v. 12. 4 


cv. . tt. qo s'a o ` 2 .11t 2 H ç . . ; 


P. 507. v. 2. moluy[ruys Ó” eivat, sed duobus suppo- 
Sitis pünėtis l extremnm c- («quot serius insertum apparet ) et 
sequens ` damnantur. Latina quidem ratio dativum postu= 
lat. v.$. yg) c. cet. == 8! 4 v. 1. Taðıa uóv in rasura 
videtur faisse. =v, 2. QAY  -gu- piv GAA ai.Osi Aéyew tiy 
airia o! Med. v, 4. redeo y — ta qvogua c. Med. partim 
c, cet; ^vi Gl1*vitiosum oexÀhooretoy habet quoque Urbinas, 
quod: ésdémi vetióne corrigi iussit Coray, quam in Caris 
sec. p. 528 proposui. — . Si 6; v.3. 4] mionra xoi 0 
uùrðy vq» iv tă &éQ& xai raUra n&guxorov ¿y zovTO r&- 
Acor, xil Qua AaüDayóvio? roop)” c. Cet. praeter aŭ- 
rÀy v1); cùm eeleri &vrü)v' zy habeaut; `v, 7. post Geli ` 
addit "hiec?! Zr ĝe &üv.név wiy uía wig 9] TtéAug xoi te- 
Asimotg Gnürtov sið” Ort riw ico óvppaives ydo wonso rò ` 
piv xai póni tò 0b aga QUU, wal taŭ? leyvovcob, 
quae in paginam sequentem vgrsumquüe 4: "ifritio^Sectionís: 7. 
translotavi.' „v. 8. rregotbtülópnvouévov fnalinr, quam for- 
mam "büc pdtióne, ` duat 'Ídcus. exigit, "Theophrastus fió- . 
quentát, :* "Y Cose Turm e Ë 1 5 9 2 - 

P. 508. v. 4. cobro. Te QUY c. cet, — , 8, 7. v. G. 

, ; ` " 23 s , ' + 
gssai v. 9. .stoAAayQU.; y. Ouy.c. çet.. v. 13. pro 
ési babat, a. quae numeri neta, mihi aliunde nondum nota 
erak =m a 9.8. v, 1. "Eoge dj. _y. 5. anpðolvagðai. ceteri 
ünodgUrsg Dm. ^ v. 4. z@ restituendum. — v. 6. prze mtoAAosG 
c. Med.. s. 8. GUtT Tie, Ti Mg, v. 2. soğ gag c. ceteris. 
, P. 509. v. 1. &mopijkata ovy vronieeéyré cum indieio 
strigtarge  ágognhórav, ^ v. A. nd ipn kov i meo viv: 
itaque verba iam Scaligero suspecta omitüpitfenle. me Cap. 7. 
e 506b). tO. ^ C5, ua JS vo. Qor PN 
s. 1. y» S.—mpegsi ceteri moogQui. deincepi ga yedgomà dà 
c. Med., , v.,6, Jépuov, sic, | v. 8, TÒS TÒ Morgxoa c. cet, 
Theophr. oper. T. F. y H | 


, 
` 
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, — S.2. v, 2. dpd. v. 8. Lud Osoufis oben. ' * 9-' jive- 


. Sæt, super & scripto T. 


P. 510. s. 3. v. 3. "T TP .sed in priore voce o 
puncto notatur puri e$ sequitur inter éam et seqnentem 
inanifesta rasara. 4, Èpuupoy seribo, v.:8.: verba suspe- 
eta x&i mergi eror ‘Coreg mutari in .zal mgogssdóregoç vo- 
Juit: quod mihi noa placet; vv. Go xe ietro es Miu» c. 
Med. — S. 4.'w. 4. saeməç. €. eetórió. v. 9. àfjo o. cet. — 
S. 5. v. 1. wa) om, .Ceteri. Ura; sal csntrigust. v. 3. 


&Ovga c. cet. v. 4. doxi» o om. c. cet. v.5. 0v om. c. Med. 
2 


v. 8. ix roD abre) c. cet. y. .9- P itas. ut d et QU 
dvrazhv legi possit. - I 

P. 513... Vr de- TOUTO, . Ya 6. sussyoši $i sic SVENS xai . 
Ürxovene — ü4goiv, done. —' ` 8, 7. vs, 2. pusa — as 
coU xai m. v. 4. Aq o — ` Boñoduqv. Jy, 5. wy òi 
TO 4j "909p vou. v. 7. fRíntOM — "Gap: 8.5. 1, v. 4. 

axiziAGQMTO zT. Ve 12. ñ222yeoy,. ande, ray lasramur. 
P. 512. v. 1. eqU^ &xAdig. -— B. g. y- B.. cx put. 


v. á. ator, . sic. ., v. 8. ia c. cet.. v. xo, "ir qpona- 


* P9 


ceps T kasq €. Med. S. 3. v. à. Té. zi. . v. 6. 
margu Jè c. cel, | v. 12. siv ae s lsin. v. 15. xa vo] — 
sayu dà c. cet. v, 14. uror c. Med. v. AB, "sdoy .- — ÈT 
— gos partim : C, . cet $a ° 
` P. 513..w.3. logov 5 durera bene! v. 6. ars pro 
„Elsa. v..&a post .vazgengtirevan , addit n0. Biectousa. 
v. 9. cvnuérgov. v. 13. Sv à alsíay uóvoy TOUrO, sed eor- 
rectum rojo. — 8.5. y. 3. aUroszeig, bene! y 4. xod- ' 
otir. — 'Uap. 9.28. 1. v. 5.^ ` €, Cét. 

P. 514; v» 1. ñoaduefixa c. cet. 'v. Br Honi vair 
'èxsivoig xa) yalenora: >= 'S. m "v. 2. "woóg.Ó9; bene! 
v. 7. ATOTO €. cet — "8. 3. Il mrooetpiég ` om. c. 
ceteris, recte! “° B 004 67 

P. 515. s. 4. v. 7. iler hr rasura. v. 8. woubórasa. 
v S. 5. v. 4. ñoaduvaoç. Va A60 you. — 4 Xüuty. — 
B. 6. v. 5. xal kovqorépay. v.6. ovufjnAsoD an. v. 10. 9006 


"«üxsiya c. Med. deinceps ibi, $uperscripto y in 0. àp- 


-paret indicium’ literae `o. .. i, eat. 
P. 516. v. 2. Aíuor, superseripto y, et jota puncto no- 


dato. v. À."*«rdlóvio» pro xark Röyor, bene! —. Cap. 10. 


21. v. 3L aiiüdsg Tò rv; * eet; v. 7- voUrd sez v. 8. 


ev ls. av * 
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e cet. v. 9. raka. v. 10. pavótatay, recte! — 
S. 2. v. 2. dupp ogõs Asxzéov. alrusoasro $ av tig. v. 5, 
oloy ¿guaiñBouusraf hene! v. 6. xeyeiusrou —  Aoffow c. cet, 
tansponit post pégsce versu 8. deinceps v. g. "rQoGU EST ae 
€. cet. 

P. 517. v. 8. yag om. €. Med. v. 7. inuvsoriqa e 
cei. e Cap. 11. s. 1. y, 8. pórov, recte! v. 14. Mýte, 
sed cum indicio psrpiy. v. 15. otayuç, rectel — S. a, 
v. 5. saè bis om. c. Med. 

P. 518. v. 1. xoy c. A. Camot. v. 3. du í alri. 
v. 5. ôpoiaç. — S. 5. v. 7. addit xa? Oíutvec, bene ! dein- 
ceps Bousăłauoç c. cet. postea ĝiò c. vet. M 10. uiy Om. 


v. 12. OoAwrépas c. cet. — S. 4. v. á, Aapérsgog. 
v. ge lequáégovo c. cet. v. 14. mui uj hilo Par T gç 
jRüg c. cet. Coray "i et sequens saè deleri voluit, 

P. Sig. s. 5. v. 3 j apoga” yevvà y čunosoðo À xoi 
frQ0co @oyon]osuoç à emi D. sed in yeyvá primum y indi- 
catur tantum in rasura, deinde rasura indicat gevo. unde, 
si yoriousov scribas, tolerabilis scriptura existit; čavrače, ‘ñ 
diapogar ` yery ÈpnoroŬos TMPÒÇ TÒ qotjoipov, dön sg. Camo- 
tiana éumovoUoas habet. ^v. 6. diù toU; Te. ceteri ĝia 79g. 
v. B, $gànaog å ówà Jè c. cet. v. 10. aÀhoy fxei onaodus- 
yog yè  fAaasávat, hene! sed Codex usxe? habei, ut' ceteri 
fes. — 8.6.v.2, aloy iy Toig émiavvag you xaAovué- 
voe. . X. A. loo. y.. 5. o). xav QOY C. cel. `v. 11. xag- 
näy no Tüy sbs — aL) Ze Gxagníqs Q C. cet, == 
S. 7. v. 8. yiyyovtas. 


P. 520. s. 8. v. a. T9, sic. v. 8. ehadotug. æ- S. 9. 
v. 7. Jidpopùr c. cet. -— S. 10. v. &. qoar c. cet, ' v. 6, 
cUÜlew. v. 9. voUro, et vérba è» Tjj — igyúc transponit in 
versum 11. post Jeuépng C. ceteris. v. 11. ziÓ6pévge c. cet. 

P. 521. Cap. 12. s. 1. v. 4. idiug Qaqécsi om. e, cet. 
v. 5. xai TAYTA. v.6. oupfaives òè moÀÀdxaç c. i cet. v. 15. 
TO ásépajov ` og o» Tb y8y00T]x0ç 1 mertoyxóg. undé emet- 
git vera 4criptura, —, `S. 2. v. 9. TOOÙŬTOY. v. 10. yùp om. 
c cet. y. 15. &nootéyot confirmát, — S, 3. v. 1. ğiagov- 
pórov. cj? ‘Med. 

P. 533. v. 3. 0, recte! v. 6. aŭti, cum indicio gr], 
Y. 9. bvpxaraptya, recte! v, 10. xoi tà Anuv C. ceteris, 
v. 13. T5püpova om. c. cet, — S. 4. v. 2. z@ç avzàg c. cet. ` 
v. 5. sxga cum Gordo mutandum E: "4490 censeo, Y. fy, 

2 
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glor recle Ç. eet) v: 6. srokwi te xod faoéa xai oxi, 
"bene! ^ v. 10. Bgúðoors c. ‘cet’ recte! ` v. 12. düdgo. 
S OP. 525. v.'i.' rate t& C: Med. v. 2. mrÀ£ovog: v. 3. 
gud^ el, sed mutatum in wap Ñ.’ v. 7. altem. ` — — S. 6. 
v. 2. oUrog ubique fere. v. 4. Tap"  @421j1aç. v. 7- tòr- 
XOY. ‘v. 9." vé pòst mava om.^xeré to- veteri. . v. 10. 400 opor 
* cet: v. 14. tù- OÈ Eeflabvew e cet. v. 18. 0o ex. 
.-*á. doOevi ku» guos yiveuro v), bene! partim c, Med, 
— S. HOT 5. tü dé raganora- om. t. e. v G ad^ 
„e0. a J. 23 .. 
-i . P. 596. Dog Tic ¿odusjag.. — s. 8, v. 9 póst anu 
pove pergit: cian aqódos. pureo, "xb ùtigauon „Šos 
yiyovsas: éàv 3: r roig ágVgotg - -angad os ç à cj ile 
«S s) utgokc. ant about. oU usxafiAovaw, .GÀÀ. Grtguptdüv to OTÈ 
uiv yàp. Urto, volwi-dyugov , - Otè Oe. vno TF oÓ c. rn 
QVO 11- ÜsguoIqrqes v. 15, gines. — S8.9,.v. ap Ent- 
" ysvouévoy bene c. ceteris. v. < Qiu Giyroa. _ RAN Ahon 
you, egregie { 'ixuojn£youç ipie. qonieceram in Cur. gec. ve- 
; rum " asšecuths coniectura est Coray.: | v. 7. ours, | 
"s P. 525. v. 1. wd». puow , c, cet. — S. 10. v. 2- RANN 
om. c. cet, "v. G., ; xaxov) móc Y yénvnow., unde facile 
yerum. xaxa if emergit. y. 8. vro ë c. cet, dh résti[uen- 
dum. P d aooo c. ceteris, [uad rostituenduin, -— 8. 11. 
^v. ©. èx Žurwrega c. cet. v. 3 replorasig C. Cet. "v. 10. 
"hvagéuiootr. v. Datédos: Wéihceps Exhvzn c, Gét. "y. 12. 
"Aie. — S: Ya:' v; 2 01 dioc tvie Qy obf; dféveoda. 
v. 6: dprpübià ó tet sb 4] púnctfó hotatum, Ag 7 $u- 


quotus c. cet. UM 
Q5 RB.526. v.d. ovt. . Y; E3 cwebáes. Xe & TQ r 
apov c. Med., v v. 6. xai. nsneuuEéyæ ponit post {mazot c. cet. 


—. S. 18.. v. 7-. pixgó. v, B. Svàn^oy t. Med. , v. 10. das. 
ve 11, E O35 Giégauov èv .AOUTOJG, c. cet, praeter ép omis- 
sum. v. 14. Oi xÍ c. cet. 

P. 527, Cap. 13, s. 3. `V. us ojro ponit post Exguns 
(€. Cet, — S, 2. v. 2. eùyvhorega: v. 6: sedi, sed in 
rasura medeis apparet, v. 8. Sughetoó regat. RS S. 3, 
LY. 20v ppúhsggi v. $ any yyuregn.. c. cet, ' v. b. bypula- 
T&00.- v 7. Emo yr yàp xcragüstv. v. 8: coU xavpa- 
Toç om. .£. cet. v. 9. Ó& addit post áégog, bené! 'sed roù 
G£g06 iddia repetit post avvypuisojéyóv. — Sá: v; 3. po- 
“ocw. unte: tù Popstar ` scribo. v 4. vàvarzía dn. Sy. 5. 
ünoAÀvvtQ ` 


P./528. v. 1. xai 9. xvapog — ünqvónxósa /relicit: pos 


` 


“ 
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laumgós versu 2. c. ceperis. v. 3. yo Jé tra Agq i]. c, 
eris praeter Amo. v 6. xai yvurz. v. 8. TUXI 0r800Y 
xal iqyuo0rsooy. — S. 5. v. 1. Ore Që c. cet, v. 4. a 
-päruç c. cet. v. 7. Èneyerouévn C. cet. recte! v. 8. oure- 
galon. — S. 6. v. 1. Öè xai, v. 2. Ëngoð pot; 
ccL v.e 4. Sucuovc c. cet. híc e£ v. 8, v. 6. Tù piv c. 
el, — S. 5. v.a. oixiu c. Gaza. l ` 

P. 5239. v. 2. àvíz, scd in rasura &velsj apparet. ` v. 6. 
ñ We. — Cap. a4. s. 1. v. 1. Tù 92 c. cet. v. 3. xai 
muo c. cet. v. Ó. dus 15 TO yvnvOreQa slvai töv dà. v.8. 
Ani KI07TOY C. Cef. “v. 10. Suugége c. cet. et' deinceps ve- 
rum ümoAAuss habet. v. 13. sxgv)ij om. c. cet, — S. 2. 
v.2. vg ft. — S. 5. v. 2. dé om, c. Med. v. 3. mod. 
io), sed o "puncto subnotatum ita, ut: appareat tt0ÀÀ.c 
fuisse, ` Eandem varietatem | in Xenophonte annotavi. . 

P. 530. s. 4. v. 1. niaog, sic. v. 9. ¿or ü» 5j alun 
—À c. cet. — S. 5. v. 1. Zuonowi dà onnoneva, 
egregie ! Vulgatam coniectura Corai mulabat in r'upóg , ec 
sme, vij yAvxvrQzt. v. 5. INA v. 5. aŭro 4. ` 
ceteri y. — Cap. 15. s, 1, v. 3. ¿¿uuoen. deinceps sisiy ` 
0n muvri c. cet. 

P. 531. v. a. Bao deilor. v. 3. molvsédapor. - v. $. 
enr. v. 8. post Oe ræ inserit. Taðra 0à — neAvxagna c. 
ci. quae in versum sequentem reieci, — S. 9. v. 17..0& 
Üuauigg c. ceteris, — — 8. 5. v. 6. xai om. deinceps aura 
cun celeris, qui xai durzngoUgss dë aŭta. babent, v. 7. póvaæ 
om. c. cet. nec opus erat eo addito ex Athenaeo, qui potuit 

excerpere locum, quem ipse Theophrastus respexit, supra 4, 
2, 2, ubi eadem ferc sunt verba, sed solus Urbinas orobi 
nomen additum babet. 
| P. 533. v. 2. xai yüg raUra C. cet. v, 3. Qyréyes om. 
cct, — S, 4. v. 2. ÜeguoU om. c, ceteris, v. 3. mostras 
Ttp0gjy,. et sequéns u00gmv omittit c. Med. ceteri spongy 
habent praeter Camot. quae rgoqij. Ceterum vitiosum 0x8- 
TOUSOY commune C. ceteris quaque habet. ` v. 4. oi 0? xva- 
p» c Med, bene! v. 6, apti, Y, 7. TROOÍ xai Aa c. 
cet, — Cap. 16, s. 1. v. 3. Ñ xonagoiç c. cete v.4. jj, tri- 
bus punctis ,superpositis deinceps S'eouoç- . v. 9. Mayoza- 
Q* — yvuvórsgoy C. Cet. — S. 2. v. }, xai om. c. Cet. 
ut sequens Qiagépsy, et v. 4. xai., 

. 533. v, 1. alyilow bis, cum indicio g. deinceps 
din, ut versu 5, v. 4. dj xay Que c. cef. quod restituen- 
dum, v. 6, së id c. get Ve g» et AQ. zÓ bis omittit 


= 
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c. ceteris, — S. 3. v. 5. zavrq cum indicio additi r, ut 
sit odi v. 5. ußullovrsç c. cet. v. 7. xài &vvypgaire- 
sar xousði OóEsvey Gy magopovvíay sivas, sed c in óber 
est in rasura obscurum, et vox tertia super v tria puncta 
sic habet, ` sequens p est e correcto œ factum cum puncto 
supposito, et in fine y additum in rasura agnoscitur. Video, 
me de Heinsiana scriptura mag Opomvuíav temere indicasse. 
Est enim ea sola vera. Sed post vygoU incisüm est ponen- 
dum: in voce autem xouidij alia obscurata latere videtur, aut 
plura verba exciderunt, Etiam sequente versu 8. jg anti- 


. quum restitui debet. v, 11. y6vus0Q ToU võaroç scribere 


jubet antecedens. uà» o*movou. deinceps cuuustQ@íay codex 
habet. — S. &. v. &. ovy wç ai avrai c cet. — 

P. 534. v. 1. èy om. c. ceteris. Versu 3. addit Codex 
initium libri sequentis usque ad verbe xa¿ Oegoamtíag versus 
$.sectiogis 1. sed eadem initio sequentis repetit. 


AD LIBRVM V. 


Cop. 1. s. 1. v. 2. ylyverai, tà dà èx. — — S. 23. v. 3. 
fp) räv omisso dà c. Med, v. 4. mQdirov 1j Umig c, Med. 
P. 535. v. 5. aùtõv civ addito vocabulo, quod verum 
*3s5e non potest. v. 7. rovrOudi. — S. 3. v. 3. ausisse c. 


cet. v. 11. iÓ(ag om. c. eet., v, 12. Salla, 19007), skipa. 


> 98. 4. v. á. shan: v. 5. huac qoa c. cet. 

P. 536. s: 5. v. 2. re om, v. 4. moodgouos uv dit — 
afooc, ov 79orepoUos c. Med, et partim c. cet. Mihi addita 
ista in optimo Codice uày et oŭ consideranti cùm loci. sen- 


, tentia . contraria sectioni g9., ubi est de prodtomis ¿yw(ouç xai 


Èxiértey sirke Tow Vovspov, particulae istae videntur esse 
transpositae et locus ita scribendus: stgoÓgopos dus — ë£šog%ç 
wgorepovds is» uüAAow, oU nértovras ðé. v. 6. ye öm. e, 


ett, v. 7. ysrousvoy c. Med. recte! v. 8. «ai rosa. c, cet. 


— 8.6. v. 1. È o0  £rsgog, superacripto y. verum videlur 
istud £zeoov; vel ojdézegov. v. 3. vgoffÀóg wor Gy. Ita 
origo apparet defectus in vulgató srooño4dç 'et mooßhas. 


v. 5. sáv ve Ceo. v. 10. Zs¿ — Gur xal, prius c. Med. 


w. 12. Ásyóntvog c. cet. — S. 7, v. 4, Omucay, aic et sae- 
pius deinceps soð uhlov c. Med. ME 
P. 557. s. 8. v. 4, 0ÀvrDovg, hié et in seqq. v. 5. 
Qgovoas . c. cet.. v. 6. OptoU — ai Coc, posterius 'c. cet. 
v. AY. 4 (iagopà c. cets v. 15. xükQç oux qvsysay c. Get. — 


' 


— 
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S. 9. v, 6. ow. — S. xo. v. 6. xararépyai. v. 7. 08 
om. c. cet. deinceps éyÜeAayic c. Med. v. 11. moogt. ce- 
teri z10178a4. 

P. 538. v. 1. Fr, om. c. cet.. rò Üoregor Camot. — 
S.11. v. 2. € ova. c. cet. v. 6. zÓ py éxnérstw rovc ès 
TY TYSON, Ü Hon TOU; (tro ua 2oy, vere! et sic locum Ga 
vertit: tamen adhuc Goyo vel simile vocabulum deest. 
v.8. avgogz] c. cet. v. 11. UnóMye c. cet. w. 13. TOY år- 
Dow. v. 14. Ahlu xai c. Med. S. 12. v. 4. flaargue- 
"ao recte! v. 12. uéyge. QU. — Cap. 2. 8. 1. v. 3. SGUTAK- 
eeleri voUtag. sequéns y&g om. c. cet. 

p. 539. v. 1. émagveruogc, bene! ceteri narang. 
v. 5. moù. — S. 2. v. 4. xapnphoyijoas c. cet, — 8.3. 
v. á. ènevemi va xab Séres per. in rasura ø agnoscitur. 
v. 7. ónsaD oxaágmior c. cet. v. 10. yiropévyç c. cet. 

P. 540. s. à. v. 5. sretraissiy — énexvnoDévsoy. v. 6. 
mele vsoy, sed in rasura ek apparet. sequens dia om. 
c. Med. v. 8. émuxvjoes. = — S. 5. v. 1. čosxs naganhyoiag 
omisso dà c, cet. et prius e. Med. v. 6. mooauberas c. cet. 
v. 7. post ávOsi ponit verba rgy Óà sg zgegiüj; — xai 
Ovrauev, quae in versum 11. et sequentes reieci. Ceterum 
habet: 0#oreç piv ee Ivo fAaosuaw pigsrar zi teogi 
indoor xac Tov eic éawsoü quow xurapsglLevas xal Júri- 
pir. — H de tò jeyuoór iàn waq xagioyoroUr Pxsivo dà 
ove — @Qrëleay. — Cap. 3. s. 1. v. 2. an tveg sl ix 
c. cet, v. 5. ovdé Favpuszor c. Med. v. 6. z$ s1j* c. cet. 
v. 8. xamvéouv. 

P. 541. s. 3. v. 4. wosr Sí. v. io. Anon Mivarseg. — 
8.5. v. 4. qv. v. 9..G29Aoyyréor c. cet, deinceps yeyevq- 
péynç xui xparnÜ6ionc, sed hoc extremum ç in rasura ap- 
paret.. v. 11, éy om, e. cet. v. 12. t% — tà 06 c. cet. 

v. 15. wai nojoum xod óvadoUras. Sic etiam Camot. Rin- 
sias igitur verba xai noca, non duxit e versione Gazeg, 
aed reperit scripta, et sunt restituenda. v. 15. yíyvorras. — 
S. 4. v. 4. ôpoiwg nariayodw oic krapiyrvnivne. unde 
erem videtur: ouosag oç navrayósy siavrayoU üvaptyvupé- 
Pong à. rijs rgogijc. Gase etiam navsayóðsy additum legit, 
sed male ad prius membrum. retulit. 

. P, 542. v. 3. z@y dévdoor €. cet. v. h åxantais — où 
xara Aoyov c. Med. ceteri. xaar — où sară À. habent, 
v.8. ovpmÁsgoUv nc c. Med. v. 10. asi) e. cet. v. 12. 
írarépeov, sed œ in rasura. v. 13. sig Ó Qw. wal rGVtwe, - 
sed postremum ç in rasura. v. 14. pèy pro péstob c. cet, — 


Pd 


- 
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S. 5. v. 2. Ëy om. 9s cet. "wo SV Moupuaow c. eet, v. "5. ue- 
$íozdow.: 004 


P. 543. s. 7. v. 4. arga. v. 6. ai të jorepon pos c. 
Tet, — ` Cap. &. 8. 1. v. 1. HOTE xapnóv, bene! v; 3. ywo- 
Mng c. éet. v. G ¿mí ye rw. v. 12. darnos. - — 5.2. 
v. 3. cuíy0y c. cet. f 

P. 544. v. &, uiv our, sed y in rasura. ' v. 5. @š ante 
«ab TAG, om. ^ cet. v. 8. vnsxOovosr, — S. 3. v. 5. 


T200 superscripto . +. — fao equis , beue! deinceps'Zyíp- 
pov, sic. v. 9. Gg, ni c. Medi ^ v. 13. vno ytov cum ra- 
sura. deinceps piasensng, superscripto. vi. celeri. vireyysiov 
habent, vel jmoyeíov. —— S. 4. v. 1. Ópotóromóv z¿ cum 
rasura pòst te €. cet. v. 3. z@y éxfÀaoruvóvtoy c. cet. 
v. 5. eliAetO víag; margo sind uias. 

P. 545. v, 5. ou Õies sine accentu. v. 5. erte oior, 
$ed 7g prius fuit ig. — S. 5. v. 4: èr fAaérsjossg. dein- 
„ceps à koi c. cet. v. 5. post yóveadas pergit: 26 0 (rte 
s LM TÒ y&to &UroU roU dévOpov. z0LxU TI zty yévendui 
ojj Q khkorwow, uoc "re" tui toù Oise volorg" cix sù- 
'Koyov. Oi dà'zgómos roioÜrok^ unde partem lacunae licet 
' interpolare.. itaque ' bcribo : yívsod os, aO onieo- Shéy9n* : 
"200 avioU rol Oévigov TOsGÜTrY tur yiveodhae. Akolo, 
&À'wg.rs saè mokv' Oreoruono fris púeswg], ovx evAoyor. 
"Verba enim "ofi 4] aliena sunt, nec ad. rem pertinent: 
"igitur secludemda,. Supersunt verba o$ dà vg0mow voire, 
quae et ipsa mutila esse videntur, nec, quomodo ctun ceteris 
commode possint cbire, video.  v..7. eufvov, reete ! upor 
M. ` v: 22. iow. — S. 6. Y. n. qura V. 2. ovx x 
"c. cet. 

' P. 546. v. I. yeutümog 703. más : GUrOMOTOF c. Geteris. 

v. 2. pèr eí ts Qeyüpo niútavoç c: cet. v. 5. ugenskexidn, 
10V. 7. @ygonags — ènıyevouévov, recte! sed posterius habent 
-ceteri quoque. v. 10. érrovmosn éyxsiusvoy TO HépOg c. cet. 
"'v..11.:20 Èy, sed in:rasura v6. — Cap. 5. s. a. v. 9. 


q»epozépag , sed in rasura oj apparet. v. 7. &Ur0U repetit. | 


« V. 9. Oray ducÀOvtSc avvÜ'dow, egregie! 

| P. 547. v. 1. éxóepot => $gvròy xai d topy Šis- 
Ow QGT8 p. ¿mu iyvvuévæs, sed corr. —ésmg. v. 6. yQ 
X Get tov "&Ut6y, bened y. j «0002. recte! — & 5. v4 
-évupuabw. 4 Bic. odt. K 7- xaT” &UrÓ €. cet, "Ww g. xot- 
yeso uv, bene! — S. 4. v. 10; 898 "6 c. Med. v. 12. ¿g 
"TveUteyp yàp €, CO. ° ` ` Pe MEL 


+ 


^ 
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P. 548. v. 1. roüro ĝiu c. cet. . v. 2. Quosa c. cet. v. 5. 
menoinas c. cet.’ praeler Med. quod restituendum, v. 6. 
¿xsiy0 — piuv ovoinYy 1j qUOs& C, Cel, — Cap. 6. s. 1. 
v. 9. X67068 superscripto 8 super a, quasi xateayao. voz 
luerit. deinceps axgévpnórag , sed v in rasura, v. 4. Qoo. 
v. 11. gos- — 8.2. v. B. érégov , WONEQ NQOTEQOV c. Med. 
y. 7. üxgttLQUOL. 

P. 549. s. 3. v. a. xayovAuw vepAau[lavovreg c. cet, 
v.6. oU Ou.douowW c. cete v. 12. ¿nícvabw c. Med. v. 14. 
supo» — TzUxyOY, et v. 15. Jmuxyorz, C. cet. — S. 4. 
v.3.ovsag xguypj xai pexgosc* oU0i» c. cel. v. B. movoü- 
oy c Med. v. 9. susiÀoug in rasura. v. 13. Si; Om. c. Med. 
deinceps "évgei» €. gemmo spiritu, ' ' 

P. 550. s. 5. v. 6. Jahlovrd te. v. 7. Rupßúvovta. 
v.8. duswčousvwy, sed wx tribus punctis subtus et desuper 
noatum, v. 13. Qo E6Q0s c. cet. quod restituendum, quan- 
qum alibi mgowruitsgoç legitur. — S. 6. v. í. "Ori ,S. 
v. 6, eméguarog c. Med. v.g. abrotç rGÀGpOR — @ursuo9. 
— S. 7. v. 4. “Ahlu QGokonovobg9aes ` ¿Souorobrae' yao 
c. cet 

P. 551. v. 1, Aanfásenx. v. 4. xb) Bouyuryru, beue! 
v.8. œg ixnAmgoUy. — S. 9. s. $. 00gwov. `v. 5. xai os- 
low, bene! v. 9. QTO Tie uiw c. cet. — . S. so. v 6. 
qw», sic sine accentu. v. $. ¿upute sig. Ve 7. mug xov 
gludy c. ce v. 8. guvpaives. 

P. 552. v. 2. THaQaTter zou Evry , bene! ——. s. 11. v. à. 
uv dpfoly tă c. cet. v. 3. &ia-tegua. deinceps avvexrQéqus ` 
c œl, quod restituendum. v. 4. z@y épepívÜww c. cet. 
v.g doxsires mogu- An ox xai? v. 10. -Téy»9 xai xar. 
— S. 12. v. 2. xai 00a TÙY. V. Q- XUİUTNEQ Tolg. v. 19. 
4 Qy popiwy —- OmsQ c. cet. v. 11. TQuQuQBÜ ëy c. cet. 


Y. 15. veledig, sic. deinceps yuyoncyn, — $. 13. v. 3. 1àg 
&yaélove, 


P. 553. v. 1. Ayéyagtog s. — Cap. 7. 8. 1. V. 2. yeye- 
"uw. v. 3. uN me. Vv. B. WOTE. y. 12. QiÒ nueraqv- 


utu REÀCVOVGM. — S. 3, V. 1. ÈY rúlla. Y. 2. apeg- 
Tullu. f 


P. 554, s. 5. v. 2. TO T8 siç. v. $. val ml wj Soğ 
celeri saè £g) T0: óguğv. v. 5. yéyQOpY. v. 6. ye. v. 7. 
Vp. v. 9. xara sh... Camot, xeš và má). V. 14. 
Tuig Opo c. Carnot. v. 12. 4j ante zQ@w om. c. cet v. 16. 
hdeyuéva uüAAoy,. bene! — Cap. B. s1, v. 8. aisi — 
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P. 585. v. 3. pia yé maç c. cet. v. 5. Ìlù xa& Eni, 
bene! v. 6. Oiagégov scribo ex usu Theophrasteo, Alim 
éiuqopov significat. — S. 2. v. 5. mog0tzmoçg c. cet. prae- 

^^ ter Med. v. 7. ŝmopfoiui c. cet. quod restituendum. y. 8. 

: diù om. c. cet. v. 9. i axanuyny ġe 7 rouy — Ñ kal- 

Rays 9j c. cet. v. 10. Qç y c.cet. v. 14. Óuagépos. igi- 

. tur scribo oùĝiy ùy Ouupégo. — S. 5. v. 6. maneg &bgoau- 

pérow — yuo àv peyioszy gerafoÀi, recte! ¿me et àv 

peyiory nerafiokij habet quoque Camot. nec Heinsii est mu- 
tatio. v. 13. srojgst, sed 5 superscriptum, ut sit zr«4zjo8 
qnod verum. cf. 3, 1, 4... E 

. P. 556. Cap. 9. s. 1. v. 7. uíag0s c. cet. v. 10. 10 — 

và om. c. ce — S. v. r. moso(vreuga. V, 5. srwrrépa, 

sed in rasura. v. 12, måéoy. — S. 3. v. 6. rahla. v. 7. 
auugévgov. v. 8. tijg èx quosmg c. cet. HE 

P. 557. v. 2. sai prius secludendum censeo. vy. 4, 
palo? ai. — S. 4. v. 10. oix ipertbc. — S. 5. v. 1. 

. nag cum Camot.' v. 3. yuuóg. — S. 6. v. 4. xal zg 
ı OMOL0rqIO c. cet. v. 7. nixon c. cet. 

` P. 558, s. 6. v. 2. alterum xai punctis utrinque damna- 

tur. — S.7. v. 3. rag av òvóuartoç sin, bene! v. 4. xai 

"Ovrog. — S. 8. v. i. alor r& zgómOv. v. 11. ivvntópz8 

€. cet. — S. 9. v. 5. Grgopíay roope — srérrov cootipuat 

<. cet. v. %.- yàp xub c. cel. v. 4. xuĝĵanso Ó oirog c. Med. 

P. 559. v. 2. xoi puxgüv maro iransponit post r&y 
(iv versu 4. c. ceteris, v, 3. Aonàv — puduit c.. cet, — 
S. 10. v. 4. sëüñlagtslay — taŭr’ ixmérrew. v. 6. menu- 
pévg c. cet, .—. S. 11. v. 2. Quy. V. 11. évorreror, 
v. 12. &moxaroQvysg €. cet. V. 13. 4 oxamaevg Bonus 
yevou£ve xai yvuroUso. V. 15. spuyet, uaOumeo, omisso xai, 
quod temere inserui. v. 16. mayay sblefovguévovc, vere! 
deinceps xal pst tradra 02 bene c. cet. Structura tamen 
verhorüm ev AaSoUpevo: scribere iubet. 

P. 560. v. 2. ànodídoeo« c. Med. et Camot, bene! — 
S. 12. v. 1. T» Ói, recte! v. 3. &raDspuawópsrav c. cet. 
v. å. xai (aso. Quod Sesliger coniecit, &vaOsouaevopus- 
fov, ad jog referendum, imprudens posni jn textu, vul- | 
getam annotare omisi. Error hic peperit alterum, ut ver- 

. sionem Gazae, (unc enim humor viliatus ille refermentatur 
. eb. refarvescens erumpit, ut pustulae, mutarem ita: tunc 
enum aqua calefacta et fermentata effervescit: et efflorescit 
tanquam ulcuscula aut pustulae. Sero demum, cum Indicem 
colligerem, vitiure, editionis animadverti, cnius Gazae versio 
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occasionem  praehnit Sealigero et mihi, Causa enim :seabiei 

pon potest esse pluvia aqua pauca et minata, ut cnm aza 

et Scaligero credidisse videtur etiam Plinius, sed -pluvia 

pauca tantum in eausa est, ut seahws efflorescere possit : 

pluvia enim largior causam scabiei abluere, aut intra pene- 

tray sedare dicitar, Causa igitur srabiem generans in- 

testina dehet esse, quam fortasse Gaza significare volait, com “ 
vitiatum humorem poneret, quem Scaliger ad pluviam retu- 

lt. Deinde inepte dicitur pluvia aqua pauca $w Ova, | 
largior vero contra ele tà rtas QindsDóvas , cum utraque 

exlus incidat. At enim vero cousa generans scabiem erte- 

ror videri potest, quoniam imber largior éürmoxiuter tà 

airu dicitur. Cui opinioni repugnat sequens oratio, ubi ' 
imber penefrans interiora (versio nostra vitio infestinam 

habet, ubi in£estina scripseram) graves», sedare et tollere 

stabiem dicitur. . Igitur rà aitis debent significare humo- 

rem vitiosum etundantem, antequam in scabiem et formam 

sihi propriam efflorescat. Nunc ipsum vitii caput et erroris 

communis fontem aggrediamur. Verbum &ratvuoðtas, si 

sequens rað eguawwüpeva verum est, de arboribus ipsis haud 

cemmode diei videtur: nam in terra ipsa, quam 4) yio” Qya—- 

[uuo €, pl. 2, 1, 3., genus aliquod Cvpo gene seu fermenta- - 
tionis intelligi potest, quemadmodum ipsae arbores inca- 

lesere aestatis aestu haud inepte dicuntur, qianquam pro- . 
prie is calor ad succum arboris pertinet, coi unice fermens — - 
ttio convenire videtur. Quodsi vetns &vaOsQuoivOnpeva te. 

nemus et probamus, vitiosum verbum distory videri debet, 

et mutandum in Óv?maww, ea significatióne, qua transmittere, 

ecudare, percolare continentur. Ita Theophrastus de Melle, 

ahi de foliis est: def dà pyre vrÀeÍoc styra [nod , Tra u$ | 
d; avrà Elsy, "ure parà, (va pù Óc. quod postremum ' 
pro 07 positum censuit etiam Sylburg. Similiter in h. pl, ` 
1, 0, 3. de foliorum mutritione: uj čyovos múogouç unè — - 
f&9og &uiév. Sunt plara Theophrasti loca, in quibus verba 
duo Qísgs et dnus aut permutata fuerunt a librariis seri- 
poribus, aut- dubiae sunt scripturae et significationis, Ita 
c. pl. 5, 12. 27 yàg Mayormnr, lewis xol oU» Q&monzéyse ubi 
Jin, praestat. Si probamus igitur ¿vymƏsounuydueyu Oif- 
cv, ipsae arbores dura translatione &vatvuotsDas dicendae 
sunt. Superest, ut suspicemur, vocabulum aliquod omissum. 
à scriptoribus librariis fuisse, Quo humor vitiosus Gürae 
Signifieatus fuerit, seu commune omnibus arboribus öygórnç, 0*7 
sive proprinm ficui mòs malis: tunc vero GraDspnawdjtyog 
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scribendum fuerit. Ja Plinio malim. oum Dalecampio scri- 
bere: .nam si jargioros fuere, perfundunt arborem et scal- 


punt scabiem. ` Caeterum grossi cadunt, si imbres nini 


fuere. dlio morbo ficus laborat radicibus madidis. v.) 
otís, superseripto b. -—' S. 15. v. 2. .GyyzumO y sine accenu. 
v. 4. avu(juives mci c. Med. v. 6. (oua, ényíveodu c, 
$et.' sed iota primum puncto subnoiatum. v. 7, uius — 
inuiqUg, scd ¿ ante q in rasura 'et subnotatum punto, 
v. 12. ġayúðaç, c. çet v. 13. og mixov c. Cet. v. 13.0 
ante wai raguná,. ot, c.cel. v. 18. ügÜsyeiu c. cet v. 9. 
iTt&xÀvos c. cet. 

P. 561. Cap. 10. s. 1. v. 3. xapugóg. v. 5. agolpoi- 


w e ` 4 ` , 
. V. 11. tQ URO TOV nuora ğiupúywşiv. Est ad hut — 


locum docta Coraü animadversio, qui fatetur, se non intelli- 


gere, quem usum carni elivae afferat vermis, si nuclem | 
attigerit. Igitur coniicit, scriptum fuisse, in hoc loco eti - 


- altero historiae verbum ótaqvdotw et dapuà : quare prat- 
positionem vmrà quoque servandam .censet. 'Equidem put- 
bam, vermem, cum subit statim. matug vel explicitus ipsum 


'nucleum, eumqae per umbilicum olivae vel pediculum in- | 





.gressus aggreditur, hoc contentum carnem ipsam non altin- - 


gere, Scilicet genus videtur esse peculiare vermis, quod 
nucleo delectatur, aliud, quod carnis alimento utitur. Ver- 


. bum apus, xel dıapùraı adhibet quidem Theophrats — 


.Saepius, sed aliam ad notionem indicandam, inprimis vero 
.de plantis vel seminibus germinantibus: vereor tamen tt 
` commode de vermibus vel larvatis vel explicitia et absolutis 
.vocabulum usurpari possit. Denique quod addit vir egte- 
gius, in loco historiae gemello praepositionem eandem (vu) 


„videri a Gaza redditam fuisse: Æt gi in ipso nucleo erodi, | 
nolim equidem sola Gazae auctoritate confidere, cum code | 


praestantissimus omninm taceat. Verum additum a Gan 
ipso, si comparo. scripturam huius loci antiquam librorum 
,Sériptorum omnium, TOY úno rà» qrupijya . suspicionem mihi 
movet, in utroque loco olim scriptum fuisse dà» ĝè avı 
. Vn rov zupijwa, vel potius antiquum ¿Qy dà auror roy Tu 


eiva paulatim in deterius züy vnó c0» mutatum fuis. - 


v. 13. UNO .TÕV NVEVMATOWY 6iyGé Ca cet, v. 14s ysyouërun, 
.Superscripto ou, . V. 15. .GUXG. z. S. 2. v. 6. apay", 
sed.» ita. scriptun, ut etiam uy legi possit. Sub y adest 
, punctum. v. 10. zQoQjg, yS, ODO9 €. cel. v. 11. 0Ug O% 
c cet, V. 12. épguojo5, sed ya, e correctione, ¢t f 
 psncüs subnolanus... .. o gy, 


- 


+` 
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P. 562. v. 3. perfici v. 4; Eisgat Tro)c rij ë, cet. 

5. ürdf o yyvxas y cet. S. 4. "v: 6. sarà TUY yupaq, 
bt — S. 5.: v. G! 'jeyditéroy "Tl yevu aro, , c. cet. misi 
quod ywonšpuy in ° Camot.' - v. 5. ^füg ovxùgç, sic: ceteri 
quoque ` orines -scripti «ét editi rag ovxīg: ` v. 7. msi xd 
muhar, Sed xau minoñbus literis insërtum.' Scribo igitur: 
Fuxaise dà xoi xavpara. nisi malis in Codicis scripturà 
srvata Pntélhgeke verbant missum Oeo slorr. vel: simile. 
vg TOv oxojÀ trt 7 omisso Of. v. 10. èr ToÀÀóig. `` UE 


P. 563. v. 4. Baia. punctis subnotatum et tres postre. 


mae literae desuper. quo ue notatae, punctis, v. B. xai om. 

c, Med. deinceps zQuypóv c. cet. — Cap. 11. s. 1. Xr 
lul Scribendum „censeo, quod, coniecit quoque Coray. 

v. 3. repetit xorü quoi. uev (insero Opr) oi yngeiii xoi àv. 
edición E €ct. ubi y gawè duce Gaza mutandum in` ýy- 
gu vel rüoa. Sed ' pars tantum prior Orationis sic redintc- 
grari videtur. Practerea enim ab initio statim addenda haec 
videntur : ui 0i Tad gvow. v. 6. CA ai. &rtü. confirmat. 
v. 8, post. vro» est 'Tasura, in qua ` obscura sunt vestigi 


vocis ^ zà, . Certe desideratur otoy a. vel simile supplerie& . 


tum sententise, ut post dace, "ubi tamen ai in Codice, 
iw celeris, deest. v. 13. Šx8(51) recie — "S. Z, v. 7. oit 


orcumseriptum punctis. BL 10. -Tavegy Ü où c. eet. igi- 
tur 0s réstitaendum. ` o? 


5. 
P. "564, y. A fialas “o €. cet. ^v. 3. upiérgou. ~ . ka 
Erte Tt quai cohfirmat áb Heinsio 'addita. ' — "Ç 
tic der Joh, prius. c, puncto damnatur. vc 5. xai y "e. 
ingoia j òm., v: 9. VnegovÜaow, 'superscripto y. . w. 11. 
WmnyOrtos. ^w. r2 õgIóivnor c. cete v, 13. véO tiros 


C. Cel; vi 16. pogas om. C. cet. — ' Cap. 12. S. rv 4. : 


Quy alti C. cet. v.5. Unsofloki. B t. 


P. 565. Y Š. qavegoi habet; quoque Urbinas. , v. 3. 
mbduy- v. 6. yíynrar, bene! v. 7. GÀ oin às. Es 
nora 'yüg et egina yea om. C. celeris. — ` S, 2. X 
vids. v. 3. Gpst c. cet. deinceps naywy c. indicio d. 
v. B. mne cuiae: "indicio cò séripturae" dito : 'Geterum' recte 
Coray: ceibuft in boc- et -sequentibus ‘capitibus: hiqe e $R- 

myrar et brit scribi debere. ' v. 12, GAMA xoi," tetté! 
demcepsviv., 15, Drey gà. eise. vr15 éndxdor, — Sid. 
r, nda Y o" Tig Cee i. t o sn e onn d 
P.'566. v; 1. 'udosgréóby c. Cet, v. 2. ariilovog: Uu. 

S dva. tà posterius om. ‘C. -cete " v. PME ye," recie! 
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cetori se addunt, v. &. xlavĝpòy c, cet. v. 6. ixneyvin- 
d&*. v. 8. 00g cum indicio o» ` V. 10. T8 slmstw c. cet, — 
S. 5. v. 5. avroD xa, superscripto minutissimo 4), ut videtur, 
v. 4. ÜnxveigDas c. cet. v 11. àmyoUoa c. cet. —  & 
v. 1. HOYO sag üpQuzew C. Cel. v. Ó. wahana, aA Gu 
yuv mutat doclissimns Coray in xai négè xà la gi 
Tuy. 

P. 567. s. 7. v. 5. tò ante nva, om, c. cet. vé. 
Qiasgéyes c. cete v. 9. Mexsdoyíay, v. 12. nyyyuds xau. 
deinceps v. 13. yoovov &gyolesau, recte! Mutanda igitur vi- 

aris quoque interpunctio. v. 14. mib Gws WOTE f) TÙ 
uðaroç 5 nYseUuurog €. cet. — S. 8. v. 3, pasota nori, 
bene! 

P. 568. s. 9. v. 1. invitis c. cet. bene! v. 5. p 
Aura c. cet. etiam Heins. igitar restituendum. v. 5. we 
èglotatai, omisso kal, recte! v. y. Ola. deinceps b- 
mi]yyua Sar. v. 8, qjvrov O^ Érépow c. cet. v. io. dion, 
y g. igyoviór, ut 5, 14, 6. v. io. voty. v. 11. jw 
`v. 13. óorgum c. Med. — S. 10.'v.-2. Scaligeri gopá con- 
irmat, nec dubito, veram eam esse scripturam propter coi- 
parationem cum flumine. —  S.'12. v. 1, "Emi Ó; gor c. eel. 
^" 2. Šanis, c» c. cet. recte! v. 3. "Aenideg om. c. cet. y. 4 
maro. 
` CP. 569. v. 1. "0042; Jiauéver c. cet., v. 5. ¿tembus c on 


recte! v. 6. VONE, bene! v. 10, eig Uto OS5v xoc o c 


'exaaípov c. cet. ^v. i5. xoi. oui] c. cet. — Cap., 14 & 1l 
Ve 2. nejufefloD poiéva restituendum, - v. 6. Ó; ei yaapinr. 
v. 8. post ánuÜ sovépa rasura. Vetus’ illa , scriptura cetero- 
zum librorum. restituenda. v. 12. éxmtmyviovos Rai dialu- 
‘qos c. Med. v: 13. zT yü confirmat, — S: 3. v. 1. dhs- 
dowsisgos c. cet. quod restituendum. v. 3. KAXSUPOC- vh 
3” en. v. 5. mote. 
P. 570. T5 Oioveras c. cet. — S. 3. v. 5, p e 

cet. — S. 4. v. 5. ' &Apug. ceteri S v. 15. dx yrdu 
`e. Med. 
2 P. 571. s. `B. Y "2. d pidana e. Camot. v. Š. je 
paĝa c, Camot., v. 5, nolùy xuk ioywQUy. v, 9. müç etin 
a8 ura deinceps a». agnoscere lice, — S. 6..v. % on 
Ame piv ẹni. 9. Qu. V~, 8. dffAnnrong «4. è- , Bs Baeva 
bene! v. 10. Oz& OÙ% O cet ve x4. nml. — Sg V 
-KnrasQumtopéne DÀNG C. cet. gete! yv. &. &ográyowsa ui 
Ajo, bene ! „çete v euriouns. zi) Ap. ave 7. 6o 


T 


*- 
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P. 573. v. 3. sù O a&r5, sic: — Cap. 14, s. 1. v. 6. 
Š áp restituendum. ..Y..7. Jiaursxestegog c. pet, v. 9. xal 
savorrOg, rectel v. +1.. epoUsouaDésra. — S. 2. v. à. 
mhurnug, recte! v. 5. Óiyorrom. v. 6. apan v. 9. 
sprigov, bene! deinceps éxrunyrürrsg. v. 11. Adyar. 
v. 1& ébavyOérroc, sod'in yasura prius w. vel.« est. 

P. 573. s. 5. v. 1. ai ¿wimSaq scribo, v. 5. ¿w savrð. 
v. 6. vg ywgaç om; c: wet. v. 7. Wm&Q xal TÒ wQórsQov. 
deinceps ZO 7rspiyssouévOY O. cet. v. 9. yüy dà yéyovs c. cet. 
— $ 4. v. 1. "Ese Sè a£ c. Med. et Gaza,: bene! v. 10. 
innig, sed y in rasúra obscurum. — S. 5. v. 4. Àgnaé- 
ngor c. Med. v..8. lyg. c. cet. ' 

P. 674. s. 6. v. 1. Koyriðaç 4. `v. 2. Ogur c. cet. 
v.3. OmOre vUy ulov mooreooy c. cet. quod restituendum, 
iserto temen $. v. 5..0Ú +W c. cet. unde scribendum oy 
wp lmiórqta — ulwwréoy. v. 6. éxurépov xai tosaðtas 
e Med, An fuit avra, xoà towÜtas? v. Y5..9U xenounéseg 
C, cel, — 6.5. v. 5. +W; 0407 c. cet, `v. 4; ai confirrbat. 
— $,8. v. 2. xa? sé, bene! v. 5. Qapuso9as, c. ct. 

P. 555. v. 1. énixaíssy. v. 2. T» yvygð? c. æt, v. 4. 
ora corrige. v. 5. unopryra, ý 96 Q& ¿smrórmma, HAR. 
e À.' 1, 2. Bas. 4| 0à Jit Avnoóryra interserdit. — — S. 9. 
v. 5. lvovuévotg, bene! v. 7. yàp 4| xino omisso x&i 
acet v. 8. xul tO — TQ mooonimrtor ,' rectius! — Verufn 
Coray scribi voluit'&Oog; Óuagpevyovot! — Bos yàp Ñ 
Xmoig," dare ixúröy &sl ooç TO mímrov sivas Intelligit 
atem déVexum locum, 'e'qåo pluvia, aqua ' congregata semper 
delit, — Cap. 15. s. 2. v.2. vij oxÀnpormr xut bngotrte 
c Med, v.3. rjj 0. c. Med. | . 

ve 215 

P. 576. v. 1. Gv»syÜ ge, sic. v. 2. ctupézQow. v. 3. 
xu om. Recte- Coray 4j substituit. deinceps xgazeqdeica c. 
GL — S. 5. v. 5. êav dà 04 c. «el. v. 6. ayar wie, 
bene! deinceps. magsxurtog fere ut- ceteri. v. 7. xui. ¿Gy Od 
C Med, . v. 13. axaipiuç c. cet. r= — S. 4y. 1..guisuoudvenY 
ç et. y. 6. inquópsva corrige. ` v. 8. -3umrüg €. cet v. g- 

WW. v. 10. iGyvgOtAgó* rs. C. Get.. oO 00 lt eV 

P: 577. v. 2. o98dxyn e. cet." post waéevpéys addit 
iign fette! v. 5 0: dihar.. v. 6. üigà. < Si 6. v. 1. 
Sov c. cet. v. &. dió ont, c, cet. v. 6. ovom. tai; cct. 
V. PikaR. v.g. "post stock. addit xai- rovrov xai toù 
éno, hene! v. ultimo foyvoorarn cum rasura, in qué y 
agnoscitur, == Qap.-48; s; 1. W. 3. dioe. ` v. 4. play sica 


Ld 
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P. 578. ' v. á. dq Ónoónicvos Distaw, sic. — S, 
w.9. nevxny y’ ovv uy QodovoyGow.c. cet. y. 11. DT 
và.c. oet. v. 12. (lÀ&aresow, sie. m S. 5. v. 5. varepén, Í 
v. 8. cg vreguyuia d évra. 

. P. 579. v. 1. agíawy 08 c. cet. —. S. 4, v. 6. Oú. 

.V. 10. Ñ roUrOs €, cet. — Cap.:1g. s. 1. V. f. OUrag. — | 
5,.2. v.2. négo ou... v. 5. Ó^ nú o, Med. 

. P. 580, v. 5. aregovpérqg c..eet. — S. Š. v. 1. èno 
niis, sed primum © in rasura, ut ve 3..et 5. — S. 4. v. 4 

xa, èni. v. 4. vd fuDovg ¿wag šed iu, padove . in rasun 

est v. v. 6. fAaorTnesuc, c. cet. . v. 8. pogùy, c. cet. 

P. 581. s. 6. v. 4. dà tör magi. v. 5. xoAouos i, el 
g in rasura. v. 7.«t00g. meórspoy. v. 9. doyarov «ni teha- 
TOTOY ,. bene !. Y. Lt. usiyo — gevéod s c Med, von 
gevéoðu: xo. poA rjoesv c. oet. . v. 12. uádMoca. uve v 
4&.cet, v. 16, uxagrtáug c. cet. .v. a7. sGUr èss. — 6.7. 
:We 5. Karéðsoð a, — Ünviy evucin c. cat... v. 7. Guo o 
.cet.. y. 8.. ; corrigo TEAVE .. ,contra. librorum omnium a 
ctoritatefn. Y. 9s. ¿gyg0v dà xii inagis €. €et, w., 10. èna 
re ye hao» &unrekoç, unde.coniectura mea, co 
firmatur. E ` B 
a. P. 582, "Cap. 18.5 2. v. 3. grokiggena ' ray yuo, c. Med. 
Ye 8. paðăı,, ged.. . .9.. Aud. — : S. A, v. 4. Ev ve Medio. 
X 7- xai vygüv, C. Cet. v. 9. T8, xal. piyer c. Med. Dl 

. 583, s. 4. ye 7. TÒ Pr v.g. nvglji. v. 13, 
'avijxog — aimuido,. Sed 4 in Tasurá, apparet. prius fuisse, 
In fine addit iniuum sequentis. libri, usque ad oixtia wr 
sus E | MENU 


, 


et E ` e. 


AD LI B R M x vr . 
Cap. 14 8; 1. ^ v. 5. šxaréga: e. eti. v. 7. quAoe p? 1 
.@. cet. v. 8; êvanóuis fuit antea. in. AMA 
Ë P. 584. v. 2. ày om. ceteri noo T% gavit. , v. Á. 
Ure c. coh .— . 8. a2. yere gulay c. cet. 24 6...corrise 
rn. deinceps: . AGL8g0Y ` yàp.  ceteni. . EOTEQOY yòp. v. 8. 
ŠxGoroyç c.cet. Y. lO..8b xai:c..cet i S. 5. w Bonnet- 
ir. d vawsénór,; sed ax in „postrer vocabulo scripta in 
.prasnra et punctis, subnotata. _. . x 11/7 4. TIX TEXOM, 4 Ongre 
dj. make €..A. B. 3.22. ajgvggis Qào recte! i.. 
T P. 5855; v. 2. wey0nuésae..e, çet,- V. 9. xoi ante; ador 
om. c, Heimsiama.. r : S. 5. v. 6. m SZ vv Eva. C», Gamot. 


ek..Med,, $59 . Swdjuva 9m. ç, €. | deinceps: Gypa 


af 








003 
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. 11. étalsigoy. v. 13. wal ande 0n páusva Med: 3j 


Camot. &lvas c. cet. ): xoá q. €. cet. v. 14. ov 0 vQ0stOG 
. cet, quod restituendum. — S. 6. v. 8. .«gayvy Óà zr 
roha. c. cet. v. 5. soon) c. ceteris. 

P. 586. v. 2. et 3. yorvondij c. cet, — Cap. 2. s... 
v. 2, sal oUtog. ceteri gUso x. Y. 7. towÜro ouï, be 
v. 9. yuo. eidéras c. Med. et, Gaza. — S. 2.vy. 2. mei to 
te c cet. v. 4, urar c. cet, v. 5. slrloysóumdvtjrog 
Gru rÀy C. cet. v. 7. XUKETYO C. Cet, v, 8. a ài xayavrío 
c. Med, ceteri sig ĝè. 

P. 587. v. 1. pi marta om, C, Cel. v. 2. Wari gray 
ect S.3., v. 3. Šxarsooy noises auctius, bene! `v. 7... 
ei yaQ c. cet. v. O. rhy ix Dursgov. — S. 4. v. 2. mous 
qe om. c cet. sed omnino qtovoUcs scribendum censeo, 
deinceps &g tauey c. cet. v. 4. xai tò Trov c. '€et, quod 
restituendum, deinceps dwodédeme» c. cet. v. 7. Ou0t00y)j- 
Mata c. Med, sed œ postremum in rasura superscri um, 
deinceps ei, sequente rasura, Y. 9. Duo eate xa% SD uv- 
Quiyuroy érrdgow ógÜDoig 7 sQ T51QUyO VOY SÉTQUGLY. V. ad 
Qz &j èx scribendum. sententia ipsa docet. ED 

P. 588, Cap. 3. s, 1. v. 1. évamopíkes, sed'e prius in 
rasura, deinceps yvÀóg habet hie, et v. 3. yvłòr et 5. &yv- 
lw. v. 10. kyvàa. — S. 2. v. 3. qaívesal ye rubra c. 
M quod restituendum ` esse docet. tavta. defnceps 0cas 

9 diuodas, egregie ! v 3. öc 4 rpg bene! `v. 4 
üentQ xa; 4j, bene! v. 6. qvAÓg. v. 8. qvàoig- v. ge 
qua. v. 10. Huklowpéri c, €, — S. 3. v. 2. yaq om, 
cç, Med, 

P. 589. v. 2. vüw oirtopé£vuy e. cet, v. 5. d» ünaow. 
V. 9, mp0rsok vig tiera c. Med. — ` S; 4. v. 2. yvjtol 
1 wypüy c. cet. quod restituendum. 'deimceps yiróuevos 
piv Odor dui Su. dbi piy bene additur ét àù, quod 
posterius. Heinsius addidit. ójÀos ceteri praeter Heinsianam, 
Ceterum temere in nostra versu 5.' yiřovrai fuit additum. 
v. 6. oj)" "Goto, c. cet, v- 8. mégy, séd p in rasura 
tantum apparet. —' S. 5. v. 2. goUtovb volg: ' ceteri tó- 
"Tg. v. 5. eUrmg. v. 5. rs OT] c. Med; wg gvkoùçs 


deinceps WOTE xG ica. inter xai et 8 superscriptum "A 
litur Meyégzoip voluit darę.. v^ 10. ous reme c. cet, 
ct Gaza, deinceps gvtoU c. cet. . 1 
P. 5go, v. 5. ovo évüg. post. sagnol. "addit  soroüdzog, 
ui ST. goi iov xai auprtob. xai x6ÀU UG) egregio supple« ` 
Theophr, operc Te V. | ¿ 
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mento, ubi temen alterum xagmoU in xavÀoU mutig ` 
videbitur ei, qui comparaverit. locum .infra 6, 10, 7. — 3. 
A. s. 1. v, 1. yuk. v. S. 0v Tig. V. 11. &raiqiva, 
rior pars literae 4 punctis utrinque notatur. v. 12. (m. 
, bene! v. 13, xai yao 05109 ç . eldoc à Mei 
gávyiog, sic eum. Med, ç ostos. — té) toŭto pude 
Camet. — $.2. v. 1. Jiapégor. an deest áy? — v. 2. 2. hue 
seíap c. cut. v. 3. xas0t0raroç c. cet. | 
^ AP. Sgar. v.5.- eig to msiova lósw «Uri Exsiro ye m 
in voce leur inter antecedens œ et iota et sequens à rm 


magna, "ubi desuper punctatum schema literae v app 
in ceteris clare ideis scriptum extat, et cetera eodem mk 


— S. 3: v. 5. üvoy mórsda. v. 8. singar. v, g. "Fa à 
Uv ye, bene! — S. 4: v, 2. sai voUro saj èv toic (9 
v. 4. muri) C. cet, v. 5. tQégerae Öieplaouévos, egre 
Y. 8. 4 om. e. cet. v. 9. pàueptouéva, c. Med. 
- P. 593. s; 5. v. 6. vowabra mÀsiw c. cet. quod rette 
twendum. — : S, 6. v. 2. váy om. e. cet. v. 4. eoa bc 
Med. v.6. okos c, cet, quod restjtuendum. v. 7. ET. 
c. cet. v. Ó. và» aÀÀOv, èna (uw OV Ə. scd prius 1a 





rasura tantum apparet, ut versu sequente roig low, ii 
scriptum. — S. 7. v. 1. Grg0goy érégoig, et v. 8. xú n 
pikos xQüquioy, bene! v. 4. oUrag. v. ultimo osoo”. 
. RP. 593. Cap. 5. s. 1. Y. 1. KETA. TOUTAG C. cet. v 
yuo üÀÀeg. v. 3. sig TÒ- uÙ č cet. v. g. CAlos (a C 
cet. quod servari poterat. -— S, 2, v. 3. ĝoxeiy c ah 
v. 4. Otay xazasaeiy Ñ .TaUTYY mgooayouéymgy. Vera si- 
ptura latet adhuc ab aliis Andaganda. v. 2. xai Ó rivo 
om. c. Med. — S. 3. v.-1. °O P à» 19 obser. QOTON, 
recte! v. 2. zà ua. V. 7 sqq. ¿vroa — vno roi MIT 
Baguvsras, — TO Lux, xua oi xvineg — Thy ait 
¿y ri Qosuurmr v0», DOTE ««i Tie Ogsyarov. Dises- 
Sit a magistri disciplina. Is enim in h. a. 8, 26. suya 1 
èvtoua ünoĝyýqgzs èhuovusra ° tapora Ó Av tig thy i- 
palny ùksiyas iv rj qhi Ó. ad quem locum annotatio 
. docebit, huius auctoritatem ceteros scriptores secutos inseclà 
ita suffocari intellexisse: quasquam mentio capitis ad sensu 
organum aliquod. referri videtur. Idem in fh, a. 4, 8, 1s 
ei uéterzos «al ol meg ` toU uelesog*. ix „olot ye 
aioOarovzasr , ee uj ny Jy vo0xovta. ` xai Uno iig 1 
Jelov bouie sahha Hp ea E: 9 oi niens is. 
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parou xal Ósiov &uarropévur Aslem êxlsimovos và; 
upura. Lubens igitur vocabulo édaíov aliud substitue- 
"o, 5i reperire potuissem eiusmodi, quod materiam oleosam 
imuque acrem odore significet. Ceterum scribe xsimegc, ut 
n duobus historiae locis est. v. 10. Ose Om. c. cet. ut 
r 11. &id0c, et deinceps yuÀàç habet c. ceteris. 


s Y . 
P. 594. v. 1. xvimeg. — — S. 4. v. 1. coVro, sic. v. 7. 
ü drágudrzuw J| ui, sed -ç à a secunda manu factum ap- 


h ? 

pare, Videtur fuisse TO) siç aŭtoùç aouÓTTEY 5 ut. Y, ll. 
eW d elg 7r0gotg c. Med. v. 13. &noðwn, sed finis in 
rur. — S, 5. v. 2. masw xai aùtaè. v. 10. ovdepi, 
recte! — S. 6. v. 1. quAdw. v. 2. čt. 

P. 595. v. 1. @ÇT8 c. cet. quod restituendum, v. 5. 
Q ibuloyo», sed tò babet o a latere dextro punctis cir- 
cumsriptum et insertum minutum iota, ut rj fuisse videa- 
tur, deinceps yuho.. v. 7. ovzo. dà 1o) yér Aavĝuvovtagç 
c. Med. v. 9. ToU yAvx£og mecum. ceteri zo omittunt. — 
Cap. 6. s. 1. v. 2. qvÀo. V. 3. yÀvxeig 7) mixQOU;. v. 8. 
f; dè xarà c. Med. v. 10. táya ò Gy Oóbewv.. — S. 2. 
v.5. yvåoùè xai ai oouaè, articulo addito, bene! v. 5. gre~ 
Tepéra Ce cete v. 6. eUyvAOrspa- 

P. 596. s. 3. v. 3. usta rev mép c. cet. v. 4, yuloùg. 
v.10. azduneg. kaia cvseutqaívovsa ngüc +Ó orovpròy. Ita 
Urbinas: sed locum nondum persanatum esse puto, prae- 
&rüm si considero ea, quae hinc excerpsit Galenus operum `-. 
T. Ill. p. 44. versu 20 seqq. ed. Basil. Is ita disputat: oZ 
und räv Jévdooy xagmoi ravtec, 000s yÀvwsig "uiv qaívoy- ' 
tu TetürÜévrsc, AQTL ycyvosucvo, OTEUPYOL T8 clo¿ xai Engo 
Tg 0W0:G0808, xat xata T?» tOU ycyvüvroc OcrvÜpov quo 
&ucr0c, dg mou XG& ÉOtoqgauctog ÈAEYEN, tharat, oxaguAal, . 
Wa, outis póga, qoívuxsg, rriv" mporoyTeç È zü ygóro 
jiyron này ÙyeoTEQOL , mgoohaufuvovor dè óbvrqra rij 
ppor, xoi tuyt» GmorsDéucvou xarà Ppayù yluxeiç 
wwie íyyoyraw tthcuoVusVOs weg O6 oU0 èni voig dér- 
dug, ME áqoigovueros petü-qgóvov anolap(favovoe tyy 
Zuna Akos Ög tise oùðè Ok uione tHç óbUrqtog, 
AM cwnwQug ànò tis urougrórqrog Šri cv. yÀvxirqro 
TOQiyoyzp,.,. xaĝuneo xai Ó Tic &Aeíag. — msi è xai 
wut glo uiv Èro bvÀmUetg Oyreç, cp xai A. Ssys, Engot 
tt dow una xè OTOUPYOL, TÒ nidos. 3” avioUg rjç émij- 
0š0u6nç UYQOTŅTOŞ obeig iratos, ngoðnior, . oç ysodésre- 
(Os uiv ¿ovi Ô oroupvoç-yupòç, vyporsQoc k 9 o5ug. quae 

2 
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endem paucis repetit p. 47. v.'58 seqq. Tgitur hine aut Theo- 
phrestus ememdandus videtur; áwt Galenüs locum Theo- 
phrasti male et negligenter. excerpsit. — Viderint acutiores! 
Vell. awsugaiyovoa Troc 10 drovqyóy ' — ÈR zü ospuqrüss, 
sa risp &Tt00, omissis siç tòr Eoy: — S.4. v. 5. olrobdesç 
oí yuuoj c.cet. v. 4. voeo Üdáröðys c. cet. - quod - resti- 
tuendum, Y. :9. Oz TÒ c. Med. v. 11. ce Oc c. cet, 


Y. 12. yévéttig ori» ajvoU. ' v; 15. dras d r3 Bnet 
sine lacunae indicio, quod habent Medic. 


< `P. 597. v. 4, sol si voU UygoU xo el oyiaiüboyros, ? T. 
v. 6. té te Üoxsi, ceteri te Josei. ^ v. 7. kr TỌ náyng 
collocat post cvxzjó versu sequenté e. cet. V. 11. Vrigot xui 
oTo. c. cet. e- 8.6. v. Ir: “Antro. y. d. ivAov- v. 5. 
jvóvrag cum indicio w. teteri yrüvrsg simphiéiter. ` v. 5. 
ixxoícsmp. v. 7. @yuloç: v. 9. xal teléðö c. cet. — 
S. 7. v. 2. quió. “deinceps ` övyseruévaç C. Cet. ° v. 4 vszu- 
qu. v. 5. GyuÀoç. 


P. 598. v. 1. deopuévuw c. cel. — 8.8. v. 4. Tiyyárei. 
v. 7. Amos. v, 8. wxugowo0Qy e. cat. — | 8.9. w. 2, gvhós. 
v.5. 5j xa v. 4. ¿yayr[oç 4 ni scribendum esse monuit 
Coray. v.-9. 444Àà taŭra mèy (ong GAÀqy ruya yes Dsoíar 
scribendum, coniecit idem Goray. — S. 10, v. 2. quoi. — 
Cap. 7. s. 1. v. 2: qvÀgy.  ' 


P. 599. v. 2. üÀÀoio? Oš xoi mow? c.cet. quod resli- 
. tuendum. v. 6. yvÀày. — S. 2. v. 6. olov rü vs roU 
oQrgugvob c. cet. quod restitüendum, v. 3. z Pxxpíysados 
TÀ TOV mporspoy Qei, Darsga Óà Vropérew: 7| zgízow c. cel. 
v. 10. ĞTONOV C, Cet. Y, 11. post brérar addit: 7 1 TEGYTOV 
Évvnagyóytom oiov TOU TE orQugroU xai 0S£oç xai pAÀvxéos, 
TÙ HEY ixxpíveo dus Ti tY TQOTEQOY Čti, 1 Ò oixste xa" 
Exacto Oürsgam Ó vmopévew 4 zo0ízoy zÇ piv hévae xà Ò 
nsv - quod supplemeütam Mediceus etiam habet, unde 
vulgatam redintegravi. Sed praeterea alterum membrum ad- 
dendum fuit: Ñ tà uev kovai, và è vnouévew. Sequens 


enim &ugo duo membra desiderat. v. 15. 2222 yo ` 'roiiro 
cum indicio literae alicuius additae in fine. v. 15. oUro c. 
S deinceps md oug; TTOLOTNTOG C. Cet, — S 3. v, 1. 
dw. 0' uhlov È’ iro c. Med. v. 6. seis ei os 4 uevafoàT, 
E v ceteri 7zbogovo; peraĝohi + rŠ gë. al. X z$ — 
QUrog C. ceteris. . 


* 
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P. 600. 5.4. v. g. év mum). — S. 5, v. Ñ xal. 
y. 9. gvÀoig. v. 13. 0 Hu dione c. cet. 

P. ‘601. s. 6. v.1.  dvakuópsvov. ueafal e dà ` xal, pri- 
mum bene! ` v. 2. &noxadidracDas nahy c. cet. v. 5.gra- 
vig XUL o. Cet, V: 6. à» pi jévgro apoðgòy cum Caza, 
recte! — ` 8. 7. v. 8. ¿So ty." v. 11. wap Dao£vroc u. 
z@y ¿yróç addit. —  8.:8^ v.'1. oUroç c. Med. v. 3. soil 
Vr towtow c'eet v, 4; "ueráfaow, ivays(a yàg Truy T, 
ai c. Med. Cap. 8. si 1, v. 5. mácioy foyse TOUAOLOY. 

P. 602. _- . v. 3. Quvayras c. cet. v. 4. xui Guptas. 
v. 5. sj rubi Angmréóv c. det? deinceps si tn dpa c. Med, . 
v. 6. rúya appo c. Med. ` v. 9. UypoU om, d. et, "ut sequens 
ëZ. —  S.'2. v. 3. nin iisas, v. 7. post ovAMeyouérac 
addit «aL &ycipanuévac 'rë ` nda : xai vere etn évag , bene! 
v. 8: zsAémow c. cet. et sequens xai om. c. det. `v. 10. Ó 
üvriksyóusvoc, bene! — S. 3. v. 5. oy c. ceteris. v. 7." 
j| Verépoy SumeugOsian, sed p in rasura. ` v. 9. 'Gvranóá- 
Avoí re toU ntig ô yvhoc c. Med. 

`P. 603. v. 4, TÒ ui» yọ, confirmat igitur coniecturam 
meam; ‘`v, 6. onys cuni indicio scripturae GqWy. V. 10. 
éramouíxsu. — S. 5. v. 2. oriy. — ` S, 6. v. 1. loyyov-' 
aw t. Cel. v2. 0 «oi &üpoUcw. v. 8: "olilavov, S9 
alla và usronopgoy oURéct, 'Qubara, c. cet. X 


P. 604. v. 5. zv ZEI à" aðúraro» c, cet. prete 
Med. — S. 7. y. 5. drnOus, c. cet. v. 7. ZLoaroy favi c. 

. v. 8.. yàg oiy d. cet. —. 8. 8. <, 2. "Mérrog. manso: 
Uca e. Med. v. 3. DyMtqovatz Qy & Tyson) Ce Med. cuu 
quvote uv ès T. Camotiana. cvyugowolv' Qw umo dedit 
Heinsius, y. Z. yop, om. c. "Med. v.g. pyussapéyou c. Qar. 
mot. —— , Cap. 9. 5. 1. v. 2, 0! Qoa yvÀóy — spi, v. 5. 
layacepivoiz. v. 6. yeUonévoig qvAov soyyve. RENE 
. 4P..665, v. 3..aUvq. yàp sie. v- 5. eù we. ñuazrsooy 7] üç 
IT. ñWspéoor c. cet. praelerquam illi &agéo er. — S. 2.; 
v. 2, GÜ om. ç. cet, `. v. Š, .osqupsyóo oùx ay ¿Qélo,, sed. 
o, in rasura. v. 8. zio y TAY. €. cet. : v,.11. diapégovoan 
c. Med. oi: S. 3. x. 2y wiog v. 4. quagad ov, púgiðoc, 
ite. wẹ ip: oxasura. púgrðos appareat, v. aX dugajyeray QE 
xai àv ^ dwpepéray bad spatio vacuo relicto, — S, 4, 
v. 3, dris 07 ta 

' P..6o6. v. 2. ebyoliac aeri. v. & styva. v. 8. post 
zipomo addit c oU Payrap eram. duo rou yivxsog xal sUógjtov. 
— Cap. 10. s. i. v. 4. xai Õpipus ab dús: ô GÀyupüg 


, t 
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obxír. .v. 8. GÀpvgópo v. 10. üyévqrov. — S. 2. v. 1. 


“O 87, sie. v. 5. saDümso gu c. cet v.8. doanèç, recte! 


P. 607. v. 8. tò ante qvrüs om. v. i5. quoi Anys- 
xoirOg Om. c, cet, v. 14.  axahnyèg ahha yovotióz, — v. (15. 
oùy om. c. cet. v. 16. xwAvU&t Tipüg vi» c cet. — S. 4 
V. 9. ávagegouévpg. V- 11. pws x° åhuõðes , recte! — 
S. 5. v. 4. očovneg igsfivOo xaraAouÜust. xat točç. v. 5. 
Qua, vooguartix, GontQ. verbum à cum leni e£ sint 
accentu. f 


< P. 608. v. 1. 4j $odaía c. cet. v. 3. &nolvO éra ce. 
Med, v. 4. ixqion. v. 6. zoiÜra evyysrij c. cet, quod 
restituendum, — `S. 6. v. 1. gvÀàv c. cet, bene! sequens 
sotç ante xÀooi confirmat. v. 3. Olwg c. cet. AX. J uU) ġa- 
Montjaóusvoc. ceteri „negationem omittunt. v.10. ijrep (Camot. 
s/meQ) sab T5 gUxÓ rog. xuy yüp c. Cet. — S.7. v. a. Èv 
àupoty c, cet. , v. 5. - Gugiorag dus, sed u in rasura tantum 
agnoscitur. ` v. 6. wg Gy D indd c. cet. quod . restitaen- 
dum. Ve 75 qvo €. cet, sed inter x et v apparet indicium 
rüsurae, v. 8. &vw)0s] c. cet. ` v. g. ate bav. v. 13. Toig 
floAflvg c. cei, v- 14. oxd00og. | 

. P. Gog. 8... 8. v. 5. ¿me xal xú X. "m — Supra 70 
ys, sed in tò apparet rasura cum w. .itaque celeri. v. 7. 
edu or. sequens dë om. v. 10, sUpspíovoy. — ` S. 9. v. 2. 
nintovoa, — a, sed in rasura mímrovody apparet. v. £ 

K 

I saiakoyor jdn. -t0U yvAeU sini; sed: super -&» scriptum $. 
v. 6. sòr Arbor Hsflaó vesc, sed Wi in 'rasura et punctis duo- 
buš” subnotatum. ` v. 11. 9 fgove eiae fehrém , xad inet, 
bene! — S. 10^ v. 1. Kar opor c. cet. v.'5. àvüipépz- 
ré, sed: eUpéras in rasura apparet; ' v inserto prius. v. 6. 
TOTTOUC €. cet. ú 

P. 6107 v. 3e omepi- vbrep, bete! = Cap. 11. s. 1. 
vs. -g dà ov9dy — Owepéon, youévaov.d6. — S. 2. v. 4. 
ToU Bórovoc ; sed ' correctum ' 00g Bovpvac. v.d L’ tudos. 
V: 12. «gi Bi, bene! — S3. v. & eUyvMà. — 

P.611 V. 9. 0240 xoig. v. 4. xào — pa. . v. 7. 
épniAAov, —. Si, v. 8. ebyukía: ' y. 10. mieiotos: V. 12. 
eU gvAiac. — :8; 5.-v. 1. titi Kir Y. 3, tò poza. w. 4. 
Aafsiv ini — AsyÓévrog mgüvov Qv, c. cet. v. 5. «vAla, 
sed correctum. `v: 8..post Jyevow addit oUODv .ragírrona, 
Qvvapww ÖÈ -yovow , siç et. cet. egregie! bi 9 eigoktar. 
w. 32. sUyvA. ©. 


A 


Li 
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P 612. v. a. Usa niora ewppésm — d nsum, bene! 


sed o in 0c apparet tantum. im rasura, v. 5. ogze, sed o 
in rasura. sequens xa habet.. v, 7. mosóryew c. cet, dein- 
ceps zà dà (rov, sed prima litera in ¿ov in rasura est, 
v. 8. moózsywOg..— — 8. 7. v. 5. moore 9 avti — .B. 8. 
v. 2. aG, sed correetum. .v. 3. vog ü»o c. cet. v. 4. 
tiy uvm oane. V. 5. nuxvorata saè TtayUrOGrOG. v. 6. 
amolúsey.c. çet. v. 7. Òb om. c. cet. v. 8. s O^ sig rò 
kw, sed sè in rasura tantum agnoscitur. deinceps &iioŭoa 
cct v. 9. BAdazqy xai ujjxog. v. 10. elAovusvnee 

P.613. s. 9. v. 2. aida. v. 5. rjÜç xeonóyoviec ponit 
post vypürqrO versu sequente €. cct. v. 7. @KtI8 ye ab 
nki ce cet. v. 8. voU10v quocixOv, sed in soDrov im ra- 
sura apparet. litera extrema, — S. 10. v..4. -grw olor. 

v. &. Tõy dy. — S. 11. v. 5. Eyovsia 0^ 0704. 

P. 614. v. 2. yuk0ç. v. 5. mÀAn9os sic. v. 4. xai toù 
meum v. 6. &yvÀa. — S. 12. v. 6. &mawra O^ wç c. cet. 
v. 2 nÀ&oy, -sed in rasura ms(ow. v. 6. mrü$zo c. cet. 
v.J.GmaAO0g y . v.B..péyoe oU. 'v. 10. 2ygulow. — S.13. 
v2. j oùs Olovcw oUy' Opnolog, sic.. v.:6. 0» wai Enoór 
09, et v. 7, 4j Engòv om. c. Med. partim e, cet. — S. 14. 
*. 1. gudoi. . | "s 

P. 615. v. i. oxógdww. v. 2. gapuaxoy €. cet, v. 5. 
ini 10 y' 0Ào9, bene! v: 7« 0$ rómO, c. cet. v. 93 aŭror. 
v13. 0n$y.: — S. 15. v. 9. polog dà xal z@y. v. 13. 
Tj; miyov c. cet. "v. 12. 1 @0dóny, recte! v.13.. Tovso» dà 
Wü tü C cet, — S. 16. v. 2. 0è onog, sic... | 

P, 616. v. 1. Vygóvqo 4) plxeía. va 3..tàg Odarederç 
c Med. — Cap. 12. s, 1- v. 4..y@@ om. c. cet. v. 5. éxa- 
Tia» c. eet. v. 8. verba tà mèy .— ys. páÀAoy c. ceteris 
posita. habet . v. 11. post voùs’ oris. — S. 2. v. 2. ol 
imuoy. Ve 4. Gx0gó0t« V. 7. Ó ini Ov qapuoxoy c. 
Med. et cet, ` v. 10. azia Ouotv. xsívow vOv tyota: c. cet. 
, T 617. s. B. v. 3. quAoUQ. v. 5. abrovc uépeaw vois. 
am. v. b. yuko. v. 7. eionivow abri. v. B. tùr éuoió- 
"Ha € cet. , v, 9. qvAoUg. — B. 4. v. 3. yvÀoig. v. 4. 
"P fuépov, bene! .v..5. tatc dag. v. 6. GÀÀ iv TOUS 
TW 1d ap. c. cet. v.7. Ëyyule — yuka, v. 8. Guoyu)a- 
Y. 10, yvdoig. ` M .. ' 

, P. 638e v, 3, og. 08 arhe c. cet — S. 6. v. 2. qu» 
Aris XU üyUÀoug xak 0cpàg c. Med. `v. 6. cUupuetQOy. V. 7- 
OmuWesQoY. v. 10. qvAÀe om, c. cet, — S. 7. v. 2. ën 
tU aT c. cete — v. d. onsguart) Om. Ce Cete Y: 5. d» Eni 


r 
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puquésor" cce v. 8. pip om.'c.. cet.. v. 9: Ésesito piy 
"A TÒ QXQurQy. . Y 10. TÒ Om. C. ‘cet deinceps sire bre 

9 dyah ovo 12: d waè mecam. . W. 14. xo&uauerov.,. sed m. 
per priore &soriptum: g... deinceps GuupézQíay. ` 

AP. 619g.: w. 1. Vmüyyovgüy Vygorra. cupi mooc: v.i 
sav à quibm v. á... * opoðpótegov. "i B. 9. v. 3.. quàóv, Ja, 
y; 6. flasroi.vowÜro, xai oL tăv Gxosuovem, partim hene! 
v. 8. aov; iù rasura apparet circumflexus. .' v..9. .STs ww- 
909. . v. 11. qvÀoi e; cet, benel. .sed. male iterute v. š 
gvÀ oss... — S. 130. v. 1. & ÜE ri c. cet. -deinceps èvuly- 
piærow eMed. .v. 5. pio% 6. cet.. v. 11. VLL zur Ó 
&yamohur x& niv. uÀÀa Powrà'saè yoria vix. orgy, sed 
verbarum» rü Q` in rasura taptum dpparent literae» et s | 
quens.Q'. — . 8. 11. v. 5. 4 mowgóv, bene! - 

P, 620. v. 1. OvoyvAov Ñ «vov. v. 3. ¿gula — r | 

. v.4. ğè.om v, 5. qohoUs. — S$.1i2. v. 2. 0v , 
efposza. . v. 7e voguhiav. v. 8. oí 08 0m. v. 9. rus ai- | 
Tig» 6, cet.: — ^ Cap. 15. s> 1. v. 1. weg) Oè 04. v. — 
iEqvOnuévos, sed y puncto subnotatum. Y: 94 0U08 5 10 
Gbo) c.'Ce. v. 11. corrigo By. — v. 12. ümnto "&lÀo om. c 
cet. ut w. .18. ante ortéguota articulum v0,  Y..15. uildor 
üv TU, recte! — S, 2. v. 2. xai TOUTO, bene! sequentia 
tole ei gy evan ita in rasura: scripta sunt,. ut zo Cypro 
manifesta. appareant, priora: vix agnosci possint. 

P. 623. v. 2. pèr .... vjM&w; sed m punctis duobus 
mibnotatiim, . v. 10. yulotp == S. 5. v. i copulam ` 
habet quoque Camot, v..5. zenvouévove Oyraç c. cet. qun- 
quam versu..priSre post yuxgic additum oveag. habet, wi 
ceteri omittunt. v., 8. sic; Sra pé TY. c i — | 

P. 629 s, 5, v. 2e èna’ c; ceti vi 5. 22 üpnsielon x 
Quyazoí tives fere c. éet, qur 24206 nslstas habent ;. illa scri ` 
ptura prope abest a Scaligeri -&peyipos.; .sed propius a con- ` 
iéctura mes GpflAdus quam''wnice probavit Goray. ` v. 7. | 
ovuuévgoav. Ve: 8 qaivetar J* ¿gO G, cet. praeter Med, — 

: Cap. 14. s. A. v. 6: Toby nip. v. 7. Èy corp O0agoto, wa; 
wone iy "roig. "UyvAow Jj Oowésw c. cet, v. 9. suyu 
.V. 10. vs twa c. Med. — :S..2, v. 2. ZyoysG ita scriptum, 
ut ræ desuper addatur, etvrasura appareat»inter o et y, 
ipsum vero o puncto subnotetur , guod w fuisse videtur. 
va 8. boporimi cum asperi "v. (5 à Uwe 6, duo; TOV- 
soy c. Med. ) ` 
P. 623. v. 2. Blorwgori "n — $,5.v.2. ovppsrpía. 
| V: Á, másiaroY .omisso. anteredente. TAP c. cet,. v. 8. xal ) 
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/ 
ç nåder xa 5 Uygorg;. ceteri Or yedillag -rádoy sa 4j 
yoote. v. 9. Thy om. C, cet. v. 10. weg È ua’ Exaatoy. 
„Cet v. 1. Gyppérprac. .V. 12. Qokas c. Med.. v. 15. toð 
1006 om. e. cet. — S, 4. v4. q0À0g.. v. 5. «9 ise», 
regie} ceteri 40opo9 habent. v. 6. 0 .XTLOS. v. 7. Opi. 
Burro tevoç C. Med,. v. 8. xedgídeg ws c. cet, praeter Med,- 
r. J. xa; ¿ecaoGy, omisso z@y. — S. 5. v.]i. tù yAvxée 
bi. v. 2. dj émi.paxQ0v — à yxp omittit solus, libra-, 
tio propter OpotQréAevrQy aberrante. . v. 5. qvÀo»: awrioy 
ti. ,.. 5 L ` 
P. 624. v. 4. Üwxrrvenuévoy c. Med. — S. 6. v. 2. tõu 
dè pullus. gy cet, v- 3, xhdveg c. cot, c. 5, Qymeo. v. 6.. 
TU. Y.7. MwQ(JOv fe c. cete v. yQ, vUÀ0lU. — — S. 7. v. 7.. 
Vyotgra «ouxUtéy c. t... quod restituendum, , Ceterum con— 
uds hunc Joewm ita sbriptams fuisse: ox ów. rolg xapnoíc 
, 3 1 qç Ñ - » , ` ^ , 1 € , 

Koror; Gd xak £v rovg aAA xr TF óydsooy 11» wypo- 
Ta rOLgUSF)Y. — v. B. volg. sùwåsre pawit versu sequente; 
post joguguOv c. ceteris, — S. 8. v. 1. oha xar. pépa, 
omisso, XO C. cet. . M - Í ` + s TTA ' ; 
P. 635. v. 4. olsmoéwÓr cum rasura jb fine, in qua 
literam olim positam- non.agnosco, ee Seg. X. d. ey pèn: 
FO c.cet, v. 4. rosae €. oet. V. Jictoaùrak — uii el. 
yudcovégoag xai oŭ Mépixmu V. 10,,609suótsda om.. ¢, cet.: 
deinceps e» wb C. del, e V..AÀ, Gexonypss TODO Udaródsc, 
sd supet ze, punctif duobns. subnotàto,,aeriptum «vae ,.. uf 
üt GxocSULOw Tsa Pone sequens ró)spparpt.rasura, quad 
0 faerit cireumseoriptüi, -== Sao, v... ;Omodày. - ceteri. 
magar., v.. 6. Tahia. -m B. 11. Y. 3. GTER xë ýoda c. 
«t quod regituendum, — l I Class A suus (os 
o R626. v. 1. Sy% o9 c, Méd. NACE y. 6, post. 
ofr addit TaUra Qiu" tÒ, Ò ÜRO Ya RRI 36peoxlqxá FOG 
disumgrog, ceteri, raUr QÜ, 0 piguoY., V. 5., moúg re. 
y Gers, — S. 12. v, á. quAop. ., Ve a, opos c. cet... y. Ja, 
nuoc c. Med. | v. 10. yAukvrqra tiya c, Med. v.,11. 
Th. v. 12. à» joyoio c. Med. ut, sequens 4 ante, GAdas.. 
7 Cap. 15. s. i. y. á. Óenosicdiap,,, pi yka 000, bene 

posteriora ! ° ' ` Cu 


ei y š 


, P. Gay. s. 2. w. 5. ruky: Aapficete Cau. tò Qyog, 
suoeniay meije. x Naia post „Fousow Adik 2 ENU MERAT: 
Boy, v. 8; "'Osueidóhr:08.0rve) confarmek., y...9.- lq. Re 
"nlday) confinmat.. ve dO. ¿Edy puto yoluit:Corey, 
" AnDAUGIS. s= S. Ae "2. OTER ¿Wl CCa. Ye di Nb 


` ` X 
` 
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nereuyérov c. cet. —. S. &. vi 1, üvÓqaw, div qnc c. eet, 
v. 3. èyyiveras, bene! . 

P. 628. Cap. 16. s, 1. v. 3. pnéo vs e. ceti roi 
post axÀwgoóreQa recte addit sboguóssQu. v. 10. Šte di c 
cet. v. 12. qvÀoU. v. 15. uerufaAowzo. — S. 2. v. + - 
eboouín mayus, alterum recte! Cf. sect. 4. 

P. 629. v. ij pehéms c. cet. — — S. S. v. 2-4 om. & 
ceteris, ut v. 3.' yiyvopévin népes. —- S. 4. Y. 1: sU ong 
habet c. cet. deinceps yirerur. ande locum breviore ratiem 
ita corrigo : xai fowty i» v. vo. pusruffoloig Tüw vim, 
nÀsíouc yo, *| ebocula Gua yivsoĝas, xabanso, NYSUMGTY 
446 OUGG , OUO <t cetera. v. 6. drav siç tavno SméAdy 
c.cet. v. 12. yvAove, bene! — S, 4. v. 3. evu(füAsoóm, 
v. 5. ölsyorgopia c. cet. v. 8. dq YH c. Med. —. S. Š. 
v.:2. xal dy .sunvoía, sed antea fuit Qw, punctis" duobus a 
subnotato, unde. verum indagare facile fuit comparata sectio- 
se antecedente. v. 4 quióv "dsapsuiyuévoy d v. 6. 
oriy xoci. —- 

P. 630. v, 1. sUoguo, c. cet. — S. 6. v. 6. jore 

vere! ðıyInroùç coniecit Coray. v. 7. Óà kai U èx tän 
unde. zà, quod. dare volui, confirmatur. v. 8. sUtAev mi 
son voiy, sed in „priore woce y. ip rasura solenni modo, egre- 
gia soriptura! v4.30. ¿ç Š og TroÀvogpós €. cet. — S. 7. 
v. 4. suosuwððy c. cet, deinceps ooy. — v. 7. &Üyvlo. 
w'9. dày, our d'uuuergláv. v. FO, fjdvovov tò omisso i e 
-. Med» deinceps: post xa ow addit'gwtü vij» yeUour q] éro- 
Aavow insi xui dw. v. ultimo éprvAAóv c. Med.  . 
. P. 631. v. 1. jugqsisag dà Ufoóeer ` (im rasura oç appi- 
ret). uev phhov ovg u.(...vay xui sÜyvarépoy ym 
péron č čar db. ipacgn.  QurrsQos, Àns(osoUpsv, in qua scri- 
ptura. veram indigsbunt: alii. v. 6. quAdiv. — S, B. v.6 
Op5iOV TAV saqmay, séd prior pars t rasura, ubi &y fuisse 
' videtür." v. 7. Üà' wüixslyo, c. cet. deinceps WOTE dy tois 
c.'cet, v. 8. rtl dç. V. 11. Üvayéptay , sic. v. 15. avys- 
Toor. v. 18. el: piv ovr &ogpía, Bed: ei ín rasura scriptum. 
y. 19. ĝuoyúhoig. ` deinceps ag O^ sirsiv. 

P. 632. Cap. 17. s. 1, v. 8. yulotç. — S.2. v. 2. zl 
uédoívs Boxe vd Asxrp feré c; cet v. .6. guv "V. 7 
&uÜs» xoà ócuai c. tet. post mM GNU. nuè v. B. magna 
résura et. data, st: ei ger sequitur slevapm. V. -9e ATTO 
ptonup gias 8>: sed vocis goror prsma tantam litera 
manifesta, ceterae in ia rasura obscurae. .=— - 8. 3. v. 4. svj- 


— 
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eo. V. 5. nto «ni xd? ulpa» toriy È cet. praeter l 
ng V. 7. xad" Quégey om. c. cet. `v. g. , tkgóy yè ma... 
i» -— S. À, v. 2. , ers]. qvÀoU xai 0cufig c. cet. 

P. 653. v. 1. qr ygóvrne, bene! v. 4. süyullay, dein- 
ceps exoGuíay. — : B. 5. v. 2. yvkoi, v. 5. xuvaxgaroUy- 
m; c Med. v. 8. corrige rj me - deinceps ébuigo» c. 
et v. 10. yuÀowg. — S. 8. v. 4. mõra? c. cet. sequens 
Ünoózs om. & çet. v. 5. saç 0^ iy — xaorotp èyyvhoté- 
Qui & cé: v. 7. 0v yéveodus. deinceps 407 om. c. cet. 
poitea Ovpustoia. v. 10; öuăç TOLOUy. v. 11. &UO'v c. Med. 
put ij; Št scribe $Y të Opes dianexavuévtė" zie TOL- 
avins 700 BoeyD'eionc varois r0 ÜOspguüv — sdwðiar, ducem. 
secutus Gazam. in vulgata enim Codex ipse "nihil: mütst, 
v. 15. wwo TÒ VÕwE omisso xè c. cet, — S, 7. v. 1. Tab: 
c. cet. 

P. 634. v. 1. narady "quod ipsum scriptum maluit 
Corsy, cotsparato loco-3 mien ubi est ¿quri vel potius &nwitij, 

uli corrigit. idem Coray. v. 8, qpuxag, sed v mutatum in $, 

ut sit «peii. ` , deinceps svlipécgra. v. 11. Lipi bene! — 
8, 8, v^ ñ, evpussQüv; v 5: DvmaDuara tatra mvpgodtig: 
tavta saka c. cet; initio litera v in Sunavpsra appa“ 
tet tantum in rasura, V:?7: ' TQÒ ópn7v. t. tet. — S: ge 
vt. saè raro soc tOÚr0 Wo ¿mr uiv 4dy ÜcyOpow c. cet. 
wŠ. d. ph iunctum šequenti gaoi' mihi displicet. v. 4. 
8 Sy oia; c. cet. v. 6. "oy.. . mosrióseQa. Ka 7. nàsiov 
xu wnhodécvsod c. cet. - | 

P. 635. v. 6. ði: nayra c. cet.' = ' S. 11. v. 5. ly 
éntog sU taig. vY. ye: ovog c. Med." ' 8. 12. v. 3.' 
syyvAa. v. 4. nototius. "Y. 9. noby Xv mowy tò apog, 
sili Warb: drésciv, quod" üm Heinsio" oinisi, mon admonito 
temen lectore; ^ v. 12. gvAoU. ` P ` ° 

P, 636. s. 13. v. 2. “suyu. — Cap. 18. s. 1. v. & 
P Iu, unde Zee 0à scribo. ' v. 12. érégory Ortuv àv sl0Qy, 
omisso nf, — S. 2. v. 3. nahy tò ümoffülcnuov c. 'eet. 
T. & val tiy GAY qv ` zü, bene! deinceps post Rot 
un addit zè. 

P. 697. s. 3. v. 8: Kiivry c. Med. T. 9 tà Ò’ ia 
e tet "w; n. xaa" 8B vj acg — S. 4. v. 5. TTL 
om. e; est. 7v. g.' rú etti, 011 c. cet, v. in 1% ¿syn 
e et dsl réstituendum. ` 

658. v. 1. wi gog: - . Y. 2. Torty 'affumique c. ect; 
T^ itia. hal ij TE xognóy c. Cei, v. 4; Aew- 
"y —. pelalian è. eet 147 6. 4 Eqoorns mecum. ` v. 8. Ense 


ÇN 


` 
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Ügrovra xóv xgprüv c.cet. — S. 6. v. 1. 0Úy & re, omim 
xui. v.2. 0 cuupaírgs. v. 5. z^ ahha. v. 8, cuu ñaiyor ç 
cet. v. 9. yular: — S. 7. v. 5. uetabuhkew pasis, bend 
v. 4., òkcwg, sed puncto œ subnotatum, deinceps yAvxi. 
iutellige .xagzróv. alioqui ü5cíag —— yAvw&tay scribendum erit 
"v, 5. & Tt radiis c..Med. y. 10., sic , raŬra c cet, 
S. 8.. v. 1. ağtó x€ rà. Quroy "c. Med. _ 
P. 639. v. 1. .Dšjlop c. cet... v. 5. «vm ò` ayiee, reti! 
v. G. eUyvog. — S.9. v. 4. và uš# Èv vq avyéweaw scribo. 
refertur zò ad ¿JaQqoç Enoov. v. 7. mgoosíAóg, sed si 
rasura. v. 8. aUroi, sed in rasura qb apparet. v. g. sié, 
v. A9. tò Ó èv vojig. v. 17. Zus0w. Med. exíad9w. V 
Urbinas, ut videtur. — S. 10, y. 4. mgoctiÀov sine accent 
et gç in rasura. v. 4. avın Ò} — szpOvyguiverus €. Mei 
partim c. cet. v. 7. éAartw c, cet. et deinceps àodevéor 
c.cet. v. 8. xguz& re ...... . U Fi aUtijc . Syeornro. 
deinceps à dë uug.....-s]us;ov. —Émendationem. loci:in Cur 
sec. proposui, . . , 5, . uc E 
' P. 640. s. 11.. v. 3. svodpon. . V. 8. Q'eguorme elc. 17 
yv xai c. cet.. V., 14. wpuypóv, voDro ÈV aŭti. c. Med. 
S, 12. v. 6. &Aeswvoig. Rentaig. c. çeta, v. Z. dodudg. c. cet, 
Cap. 19. 8. 1. Y. 2. 0gpüg ôn Óé.c. cet, P | 
"P. 641. v, 2. WOTE ye C. cet, v, 4. oxogóa xo soou- 
pum. v.5. T'ovzov scribendum censeo. . . v. 6, 1) om. c, Med, 
v.7. Éaorog c. cpt. — S. 2..v. 5, GyvÀoy. v, 6. ¿yyuls 
v. 7. Ü£yeva, 03 0 owwog c. cet. v. 8. yag om. v. 9. YNI 
mecum, — , S. 5. x, 1. OeEausvoy. c. cet. v. 2. OVLON GTAP 
dig Aenzóv.vv «ab pulaxrux0r Ta Elnet c, cet. praeter alti- 
mum, t. Y. 3. yüg om. c. Med. . deinceps dingi eare. 
Zn — og,gsyerto ðe owcuarwðéotsgov.. In scriptura. qu- 
drata o) ureys, facile permutatur litera Z' et T. , v,,6, gup- 
MATO. 000 o os . | VENUE 
' . P. 642. v. 4. sü9U c. Med. v. 5. o yorjowtog, bene! 


wv 









v. 4. in ĝwnésyya litera g est in rasura obscura, <= S, 4. 
. Vo o7 JE DL, 3 D 1 3 ` 
v, 4.. quÀoug. v. D. oguuç' Éyyuldi,yép aŭta c, cet. „v.b 


$,.5. v. 2. yaxagĝérra, sed œ subnotatum puncto. w. 8. 
cà üxou&yugra, bene! y: 9. xgager- yes., Praeter locum 
ip 'annotetione positum Hippocratis alins. est de sterilibus 


— p. 682. dors QaxrvuAo èxuakas. uhi, Foesius e. Galegi Exe- 


gatio, .Daxryd foy scribi, voluit: equidem daxriAiov scribendum 
«snseo, — — Cap.,20. s. 1. V. &. Pg uiv rò Hugpo sospir 
"ugo» om. c. egleris. Emendationem posui in Cyrjaisec. -. 


4 
í , 
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P. 643. v. 2. Zorvłiog.. deinceps ëA¿Zyetoy, sed alterum 
in rasura. v. 5. ovuperoíav. — — S. 2. v. 3, loy. tÒ @ 
Bv, sed y in rasura, v. 4. Éy&& om. c. cet; v. 6. xal 
ü uiv, sed post w epperet in rasura obscurüm Sigma. ea~ 
lm deinceps scriptura repetitur in tő Ó mürrovow. ceteri 
u Ü; mérrovcur. v. 8. &pmvAAog. v: 10. &oðsrèç viov tò 
oy c. cet. — — $. S. wn šgmul2oç. v. 2. hévsiov, sed ` 
in rasura, v. 3. Josus[ao y Qy (oye. unde verum Ógrszíog 
qu» icyev restituendum. ` v; 5. ovupeigía. v. 6. ol ante 
ja) om, €. cet. v; 7. QÇ púa c. Med, sed ou subtus 
tibus punctis subnotatum. — S. & v. 1. hapa xaè 
Igtioic. igitur oc a correciore est. .. 

P. 644, v. 3. nagogiotos c. Med, _ v. Á, GUUMEEQOR ` 
v, 6. yul. 


(0 
* 





AD LIBRVM DE SENSV ET SENSILI I.’ 


Quem in Coris Setmndis solo ingenio fretus emendare 
aggressus- sum, nune plurimum Codicum auxilio adiutus tere 
tium ad examen revoco, non dubitans, haud paucorum lócot 
rum emendhtionem ándé posse derivari, quanquam hic libel- 
hs in numero sit eorum, quos librariorum incuria et sedulà 
Exerptórum. brevitas minas quam ceteros plurimos corrupit 
Totus autem liber Historiae Physicae pars fuisse videtur a Sima 
plicio saepius .laudatae: — Tgitur statim initio ` 'versu 8. gravis 
eror editis "inhaesit, ubi ést: ovügvuro» ècti müovw-. toig 
oisdyoiç t cvyyewi; yvooíte.v. Non est nec proprium net 
à natura datum rolę aidi)groíg noscere cognata, sed res 
susu percipiéndae et cognetae noscuntur sensu ab anima- 
libus, Igitur recte Florentinus liber cum Parisino Ŭwoiç 
scriptum praeferunt. -Minus autem reete. iidem versu 11: 12. 
verba Oi ĝè — yeso, omittunt initio sectionis 2. ubi 
deinceps ŝniuaprugoðŭy Ò’ olova habent, inserta particula 02, 
quam ipse addideram. Sed negatiohem ante moLciv versu 8. 
iMerendam non confirmant.. .lnitio s. 3. Paris. THogucvidov 
male cum. Camot. -adiecto ad priorem sectionem, repetit [Tag- 
Hire: cujus. in primo versu carminis cum Flor. habet 
ituotote — ¿ys ngoi scriptum. 

P, ,648. 8. 4 v. ai. OlUro uè ovr Paris, — S. 5. 
* 2. (mra, roig xarà ué. v. 5. qAóya «iv ünó tüw 
ara recte Paris: cura Camot. ' Doctrina tamen Platonis 
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hac sola scriptura non redintegratur, sed plura desunt dein. 
ceps verba, quae m Curis Secundis indicavi. i 
. P. 649.}s. 7. v. 5, svgutepos, addito zç, deinceps orts- 
s reQot cum Camot, Paris. v. 9. xai ge 08 Par. —  S.8. 
v. 3. ¿y Ajuéga. Par. cum Voss. uiv éa, mutilatum Camot, 
P. 650.. s. 9. v. 15. Ot. TO owwaguovrev F. P. baud 
scio an melius: sed s. ro. v. 4. aperto vitio Par. 5% habet 
pro 5j. 
, P. 651. v. a. NEN... xal TOUTO qovéovos, xai jr- 
zas Par. Jn lacuna consentit Klo. — S. 1i. v. 15.3 
péog xo&oiç Par. 
` P. 653. s. 13. v.2. 2 iy id boi addito rj recte F.P. 
— S. 14. v. 5. TOY anie éregoyeyüm omittit Par. v. 5. @ 


; cUpperpog 7 x 9Udic Flor. fortasse rectius, addito tame ` 
av ante 7. Paris. àcUpusrQog habet, — S. 15: v. 1. èyap 


OTTELI Par. cum Camot. 

P. 653. s. 15. v. 6. aicOárera, Par. cum Cam. — S. 17. 
, v. 4. Aumijg Pár. ¿van verum habet Cam. pro duro anier 
vulgato. ' 
P. 654. s. 18. v. 15. ultimo dialaunew Par, — s. 10. 
v. 7. xpirousy cum Cam. v. 11. uai yàp 05. — S. 20. 
y. 4 "Ew à và F. P. pro +Ó. 
. P. 655. 5.20. v; 4. woirousv cum Cam. Par. — S. 21. 
N. 16. óopü» rov nåsioroy Flor. xadsudorvzeg uüAkoy it 
eicOavowio tõv ücudv' tov mÀsiorov Paris. suppletum 1- 
men a secunda manu esse videtur. Áccipio tamen script- 
ram, quae sensum  redintegrat, coniectura. a Coraio tmb- 
tum, qui óoujivc" Qw mÀstorov: mAsigroy yap malebat. $e 
- perio .cum eodem memnpgood oa scribendum, ubi ar624990690 
editum est. Camot. óop y TOY msiorov habet. ej 

P. 656. s. 25. v. 2. &mtognoeisy, e yE r9» GÜr?jy Cob- 
jecit, amicissimus Coray. v. 12. pro TGUIÓ cum Cam. roit 
Par. habet. — S. 24. v. 5. oç À pro oasi Par. çum Cam. 

P. 657. s. 25. v. 9. PT Pf VTtaQyésy ° T0UL0 Par. — S$.235. 





v. 6. myooUo Oo recte scribit Coray. v. 10.- àÀÀ Aubin ` 


Par. — S. 27. v. 4. éxgaívead us Par. 
P. 658. v. 1. ouoygov Flor. quod restituendum proptet 


| , aequalitatem versus 4. ubi Op OyQovy Càm. habet. — S. 38. 


v. 4. oùôè ðs pro ð) Par. cum Cam, — S. ag. versu dlti- 
, mo uno pro gexgoug Flor. | 
. ` P. 65g. s- 60. v. 1. täy heyóhow male omittit Flor. — 
S. 31. v- 7. onos. pro XQuO&(G Par. cum Cam. 

.. P. 660. v..6. xoagst pro mQates recte Coray: coniecisse 
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yidetur, —- S. 32. Y. 2. yàp- omittit.Par. — S. 54. v. á, 
lor F. et P. v.7. dua tÒ cum Cam. Par. v. 9. megi èria 
Par. cum Cam. . 

P. 661.. s. 35. v. 4. "n "TET Pers — S. 36, 
v. 1. ¿ruóooç Par. recte! 

P. 662. s. 38. v. 1. KAeldtuoc Par. v. á, taïç Gsoálç 
omisso dà cum Gam. Par. l 

P. 663. s. 39. v. 2. tüw yàp čyxípałev Par. eum: Cam. 
— S. 4o. v. 3. diae) Par. Jiaðiðwos Cam. — S. 41. v. 3. 
cu»wiéyov Par. 

P. 664. s. 42. v. y. üb/varos Par, v.7. juxgóv àv 
pouw soU oU Paris, 9500 etiam Camot, quod verum 
ese puto, non minus quam œv, referendum ad vocem o4. 
Voluit, pàto, dicere idem, quod Strato physicus Plutarchi et 
Porphyrii de abstinentia 3. P 266. ex 650 aloĝúreo a tÒ 
NUUTAY VEU TOU vosiv Unággei: xai yap TO ppazo sroAAestuc 
buxopvouévovz t öper zat Àóyou Tgoon(mrorrsç aij «xol | 
luJuvqvoww Tjuüg xai duagsiyovot nee érégos; tov voUy 
imus — S. 43. v. 4. mnüv tò opa Par. recte addito 
aüicuo, Idem v. 8. dagoog habet. v. 12. ¿m arose cum 
Cam, ad ghspiía, referendum , quo redit etiam sequens ómúg& 
fi äv 9 xa notu. 

P. 665. v. 2. stipes maluit Coray. — S. 44, v. 7. 
wiru pro óuriévas Par. cum Edd, 

P. 666. s 47. v. 1. 80190 — ¿¿A¿¿Zyyonéy woç Par. 
_a0tégi pro &éga Flor. ` v. 8. xal al Os? Par. v. i1. xoa 
n v. 15. wxpuouévoug Flor.- — — S48. v. 5. 10. gposeiv 
an | 

P. 665. s. ág- v. 6. P uù taUrO T&Oycw Par. v.: 7: 
maoyes TOig uolos Par. 

P.608. s. 52. v. 13. Qy góownov 1 F. et P. pro ÜYE- 
"000. 

F 670. s..56. v. 3. gefta anspa pro ive vere Pari 
quod firmat sectio 50. — S. 67. v. 8. nuo? F. 

P. 671. s: 57. v. 3. mei thy agy Paris, pro vnà rhy 
“9. xai in extremo omisit. Pas; =. Š, 60, v. 4. TOY Mcr. 
ti? Par, addito articulo. | 

P, 672. s. 61. ve: kanay Par. —' S$.62. v. 5. pià- 
lor dà Par, 

P. 673.78, 65. v. 2. oyun vulgato ë Oú mars substitui 
voluit t quoque Coray. v. 4. diaðúsoðas Flor. `v, 10. K 
Pro üppa, quod conieci, habet . Parjs. 


P. 674. s. 66. v.a. ánervgéoyy ¿unhdrrorta tù philia 


N 


V 
















I 
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` vere! v. 4. \ post qrepipapay inśerit Paris. et margo Floren 
qv crepupégsua? . HAekOTa saè xaunàs Èyovoav’ Du xa 
yhioypwy sivas xai xoÀÀuón: GÀuvgóy O8 to èx ueyüÀow 
.0U megipsoðve ` Vides, 0uocozéAsvroy hic quoque erroris cau 
sam fuisse librario. Idem Paris. déinoeps versu5. verum s 
Avxaurüs habet. Verum esse supplementum, verba seque 
tia Theophrasti de salso quidem sapore aperte convineut 
Abi'v. 9g. cum Paris. scribendum uíyyuo9as üw pro nimus 
y, deinde versu 1a. oxanyòy dà Dux tò uù) tsp Air retu 
cum eodem Paris, = S. 67. v. 2. stegupeo? xal yov 
addita copula Par. y. 5. yeysosr0$) addita negationeRür, v.i 
Quuj Par. v. 12. o Ó' Gy v Par. cum Camot v. )5 
BlaéAOo, Par. superscriptum. — . .... 1 

P. 675. s. 69. v. 7. voie è Alpe’ üvaym) È dx 
owg sinso Par. &vayxn Ó sim&p ioc tvre Camot. Fortas 
fuit ávayxg Ó (ong, sinso &oriv, comep sime, TOig pi 

AvxU. Ve 12. Aronoyv pro LámAGg male repetito veru 

Tabet Par., quod conieceram. v. 13. 14. TOUT TY ak 
Duar. v. 15. Qhaxesuéyouç üyópous probabiliter scribi volu 
Goray. v. 16. qpaíysra, Par. — S. 70. v. 2. xai) và vywi 
way toù xapvovroç vere Par. "E 

P. 676. s. 70. v. 1. 8L ui] xal ĝis tõy aUvOy yiri 
Par, vere! v. S. oŭ ante Avxéog omittit, deinceps v. 4 
èniuagruoely” müg yag ü» tò quiv Par. egregie! — S,” 
y. 5. &yg Flor. ¿ys Par. v. 18. gOopüg Par.. — 8.72" 
v. 7. &pouorðy Flor. cum Vossiano. | 
. . P. 6077.8. .72. , versu ultimo ĝıshsty W xai cum Camt, 
Paris. — S. 73. v. 5. Ast 03 xoi Par. recte pro 'Oderui. 
yx. &. à» oxa verum habet Par. quod conieceram, v. 15. 
Asia xai mÀaréa Paris. cum Camotiana, Error in prim 
annótatione est male ad sect. 74. apposita. 

P. 678. s. 74. v. 1. oUtw yuo Qy etiam Par, cum Cam. 
y. 2, €vX ug Par. v. 3. pro svóuódovg in.Fl. est sUdr^, in 
Par. eùði. v. 5. tò mowy Par. — S. 25. v. 14. ra yU 
pro: ayureoos. MEE | 

P, 679. 4. 26. v. 5. 4fiagogeio Par. — S. 77. v. 5 
poxoüy Flor. Par. v. 4. uecróv Par, pro. uégms. v. b. 
aW: omitt, Par: vw. 10. sAeíova Par. v. 16. showosidür. 
— S. 78. v. 9. àn&a dà sivas tà yowuara Par. addens 
duo postrema vocabula. m 2n 
; P. 680. s..79..v. 16. ix meyaÀoú Per. v. 17. avyüiou 
ünegpegsïş — mQoxócgug Par.:— :S..80. v. 8. ro mèy eUO 6s 
sipas xv Aevxi vovg Tóqouç Par. v, 10. UzoA«(ii» gor 


s 
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llo. vitoAageiv otw QQü». 06 quin Par. in qua scriptura’ 
Mere vera ae Prior autem slv rw Asvsüv sine du~ ` 
uo vera est. i ; ñ 

. P, 681. v. a. Tí Qeorase vovg Tr0povg Ouoíouç xateQo 
Ja, egregie!" v. 2. Ouĝè tyy F. P. quod coniecerai. y, 3, 
vi viveodas Par, Voluitne rcg yívevas ? — S, 81. v. ge 
uay F. P.. pro uéAmvw — S. 82. v. 9. eUve Par, v, 12, 
TELQU, |^". . a 
P, 682. s. 82. v. 3. wono Par. pro oneg. — S, 82, 
Y.l, exog. Par. pro ovre. Y. 3. ó: skúra Par. cum 
Cam, v. $. stegewer Flor. Par. — S. 84. v. penultimo 
ewe Par. E BEN 

P. 683. s. 85. v. gr pig 0s vo male Par. — S; 86. 
V. 10. 7:54900M6»t) Par, cum Camot. . .. 

P. 684. s. 88. v. 4, ar00ç  GÀlovproy Par, omisso tày, 
v.13. ooOq0&ras verum cum Cam. habet, — . S. 8g. v. 3. 
covufaiyes verum habet Par. , ; . 

P. 685. s. go. v. 7. vü/Utd r8 Áfysw, et v, 8. zo» uev 
y% coniecit Coray. v. ultimo jwouévne Par. pro yey. — c 
$91 v. 8. s) roig mógo Par, v. penultimo jeiraf revoç 
ky omisso dà Paris. Ceterum emendatio.in Curis sec. 
proposita ita erat scribenda: utu agogílss Miv olwc os 
àliyo9u, ürrodsdOvas tùs aizíag, dettas Jé revoç — TOT SQ. 

Ad notitiam librorum manuscriptorum, quos comparavit . 
Brandis, haec pertinent. Codex Florentinus bibliothecae 
lawentianae Plutei 87. no. 20. forma quadruplicatae bomby- : 
dme chartae continet praeter alia f. 147 seqq. @eogg. 1e% 
cistyoswy. f. 171 seqq. ©. rag; srugóg. Scriptura: passim - 
evanida, praecipue in emendationibus eadem, ut videtur, mánu 
adscriptis, B . | 

Codex Parisinus bibliothecae regiae chartaceus no. 1921; 
in folio integro scriptus haud eleganter continet fol. 279 
iq. 8. mag) alos qase», f. 285 b.— 287. 6. fIepó TVOG: 
Hic omnium [praestantissimus non solum honas Florentini 
lectiones confirmat, sed multas etiam peculiares habet. Hune 
litera P, vel Par. ilum Z. vel Z notavi, Praeterea pas^ 
sim fuit comparatus cum. hoc libro Codex bibl. regiae Paris, 
209. chartaceus recentior, qui folio 105 seqq. hunc libram 
continet: denique Venetus biblioth. S. Marci no. 268. chars 
hte recentior, qui scripturam Camotianae pravam Bran= ' 

isio repraesentare videbatur, alter vero Parisinus meliorem 

quidem, sed novae lectionis uihil offerentem. Mihi quidem 
wüinus prior liber primum locum mereri videtury alterum, 
Theophr. oper. T. F. l K . 
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Vossianus; tertium Florentinus et is, quem expressit editio 
Camotiana. . Cetéram .Codex Florentivus. idem illé est, e quo 
primus H. Stephanus hunc librum vulgavit Çompþaravit eum 
Brandis cum Camotiana, omnemque varietatem postea trams- 
latam ad Stephanianam annotavit: . unde fáctum esse monet, 
ut, ubi Codex Florentinus, cumi Canotiana et Heinsiana con- 
sentiens, a Stephaniana dissedliret-aut a Wecheliana ` ` (Fur- 
lani ), non sit annotatum. 


AD FRAGMENTYM DE LAPIDIBVS. 


In hoc libello Codices comparati nihil. novae meloris- 
que: scripturae obtulerunt; in loco temen sectionis -28. - versu 
` 10. supplementum a Laeto et Furhino: et Heinsio positem 
' «wi Tiç so .cuparog Gws pússa, Ü v0 uiv Enoórego 
, Codices A. B. C. confirmant, nisi quod A. verba xò y 
omittit. .Codex A. est Vaticanus 13502. bombycernus in. folio 
integro bene scriptus, B. Vaticanus: 1205. chartaceus in 
maiore folio scriptus, recentior. C, Codex -Vaticanae Urbina 
108. recentissimus. Camotiana supplemento isto caret: 

P. 6go. s. 18. v. 8. de carbunculo est: “Aybrat òè 
oštroç èx Kaoyņðóvoç. xai Mascaltaç. Plinius 57. c. f 
JPrincipatum hahent carbuncutz œ similitudine ignium ap- 
peliati, cum ipsi non sentiant ignes, ob id a quibusdam 
apyroti vocati. Jorum genera Indici et Garamantici, 
. quos et Carchedonios vocavere , propter. opulentiam ` Car- 
thaginis, — . Carchedonios multo minóres esse, jndicos 
etiam. in sextarii. unius mensuram cavari. Archelaus Car- 
chedonios nigrioris aspectus ese, sed igne, vel sole et in- 
clinatione acrius quam ceteyos excitari. Eosdem urnbrant 
tecto purpureos videri, sub coelo flammeos, contra radios 
solis et scintillare, ceras signántibus his liquescere huam- 
vis in opaco. ——.a sole calefactas aut digitorum -attritu 
paleas et chartarum fila ad se rapere. Hoc ¿dem et Car- 
CAedenius facere dicitur, quanquam multo vilior prae- 
dictis. | Omnia haec: genera scaplturae contumaciter resi- 
stunt, partemque cerae in signo tenent. Strabo 17. p. 663. 
Lips. à vj sagmgsío ( Apin) AiFovç svoloxso Out qao 
roUg Avuysítag xoi wa0ynƏovrouç ` Aeyopévovc. et p: 684. de 
terra Garamantum:: óJey ol xagyrdUvees 'opitoyras Ados. 
Àd priorem locum doctissimus Graecorum nostri aevi Goray 
scribendum in Strabone censuit zo9ç xai xapynÜóv[owc, et 
iw loco hoe Theophrasti haud dubitare videtur cum aliis 


- 
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scribere Macovhlaç. De utraque bac coniectura. ut dubi- 
tem, facit locus Plinii, qui in eodem cespite: Ex eodem, in- 
quit, , genere ardentium lychnites appellata a lucernarum 
accensarum praecipua gratia, _ Nascitur circa Orthosiam 
totague Caria ac vicinis locis, sed probatissima in Indis, 
quam quidam remissierem carbunculum esse dixerunt, Tum 
de Ionide sequitur: Carthaginem quondam ,deportabatur, 
Satis haec de Cartbaginis emporio, unde Graeciae importa. 
bantur carbunculi Garamantici. ' De Massylia, quam Strabo 
l. c. JdaaçasguÀ (ay dicit, supra Garamantas sita et interiore 
non dubitari posse videtur, si quos habuit lapides pre- 
tiosos, eam quoque Carthaginem mercem suam deportasse in 
emporium. Inde tamen potuerunt mercatores Massilienses 
Graecige, importasse. . Certe ,de:. aliis . carbunculi generibus 
Plinius l c. Massilia quoque importari Becohus , et .Q¿ys= 
sipone scripsi& Sed haec aliia explicanda -relinqqere cogor, 
qui vias commerciorum orientalinm. varias diversis tempori- 
bus sccurətius ipvestigarunt," .. 

P. 691..5. a1. v. 8. Lomm., bunc: tractavit : egregius 
Coray in Annott. ad Strabonis locum libri 7. p.557. ed, 
Lips. ubi ex Apollodoro refert documenta fabulatum, & scris 
ptoribus etiam probatissimis. marratarum. . Aristotelis enim 
narrationem reprehendit de lapidibus ex arenulis, compaotis, 
qui madefacti imbre difluapt: "ap" “Aoussovéla, Óe roro 
piov ALO ov à pou, - ¿w .0à xiv ufor seyeoJes. Qui 
si natura et compactiome arennlarum fortasse simile$, certe 
situ et loco natali dissimiles Nisyreeis pumicibús intelligi 
debent. Locum igitur Theophrasti comparans Coray: verba 
vitiosa , ita corrigenda censuit :- ,Eboaxeuss dš rav Max Qg 


(vel saç. puxgàs) yesgorinisiç i 000v, 4toÀÀdc, Otay ĠTøpei- . 


Qovrrae Tar c v 
P. 698. s. 47. v. 2 Vitium, i in -nomine Tmoli vidit 


Coray: de quo compara Indices, w, 7. toŭro. ÔÈ öre scri- 
bendum monuit Coray, et comparavit locum Fragm. IV. sect - 
22. v. 8. v. 13. čdioy ti roŠ Eðovç recte scribepdum cen- 
suit Coray, . qui monuit, scripturam #Əouç in editione :Hilliana 
recte vertis And this has been looked on as peculiar £0 
the Statue. Miratur tamen, unde varietas ista pervenerit iu 
editionem istam, - de qua tacent annotationes. 

P. 704. s. 66. v. 5. QaUpó dor. Ita Camot. cum Co- 
dice A. nnde rectius forma Fheophrastea Sàvuao vi] efficitur. 
v. 4. ÖF yüo oi Abdo restituendum Theophrasto, 'Ita. enim 
«um Laeto, Farlano et Heinsio habet Codex A. minus vero ` 

K 2 


` 
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Camotiana! : Sequentia Coray’ iii-/scribenda censuit: Oza ot 
Ator Oñyvuyraz 5j Qiagépóvrai, "sy dà yówbg ovx évínot ° 
vrolAcxig 08 xdi tù uàv mímtoxs.xül vgnonrae tă Ó” Gre 
spepápusva uérsè cvveyOusva tJ xOoÀAgot. Quem verum vi- 
disse existimo. | MEI ' 

Ad: Sect.'68. Iu loco Hippoeratico comparato a me Coray 
scribendum 'censuit: [uaria oürðeðéuéva xal xatedpnzwpéra 
boyvgélg Oógwa; ut 0ópwa a ogy derivetur. ` `: | 


Vides, leetor, plus in' libello vel fragmento vitiosissimo 
emendando fngeuio Cerai dusim "Godicibus scriptis “deberi. 


AD FRAGMENTVM III DE IGNE. 


P. 705. s. 1. v. r.'idrgrdtat Flor..Paris. v. 5. svoe- 
oŭvras `F. rectius. v. 5. aùr Flor ` v. 6- r02 mAsiov tò 
qOslosiy F. et P. `v. 7. 10à post "Eri omittunt-F. P. v. o. 

- reped Y: aos Diyes E: Poo v. 10. noiose F. P. pro 
gué0st. v. 12, O^ avvoU voU &égóg F. P. ç: 13. q9Əogas A. 
B. Q. ^ v. "16:2 &dó yie Ais BP... —- S. n... 2: okas 
ciev A: B.-Q.^ dóbeucy F: chi :quidem rette! ^ v. 5. oU0^ Gog 
0 T+00"roç F.P. ` 5 da coats a ELE 

P. 706; s. 2. w, 1.^0t0 alise uiv F. P. deinceps où- 
div ¿pnusy Par: cum Aessiand 4. versu 2. Gira» +Ó vio 
A. B. Q. ut: Voss. 1, sed in Ac Uray superseriptum. dein- 
ceps ópóvrogsv A. B. Q. ut Vos&: 1, versu 4. &Opov/outvor 
A. B. F. P. Q. ut Voss’ 1, 2. 8.:— S. v. 1. tÒ arro 
qaívera, P. cum Voss. 1..2. versu 2. uóvoy añte' roozroy ad- 
dunt /F..P.' v, 3. elva óm. P. cum Voss, 1. versu 4« ovdi 
i» vnoxsinéyo Par. cum Vess.:». confirmat, Camotianae scri- 
pturam, ' v. 6. elg Tò -aùrò qoq F. P. cum Voss: 9.4. ver- 
su 8. size uù ügvDpmréor eig tò avr) pQc` eè này jo xai 
tà qu, qaveph» oç èr üdpv ys v0UtO wal udate’ sè è us 

. mg tó ys tie pAoyóg F. R. AgvOwéjroy tó ys tig g. x. r. 
à. Umoxeuiópoug A. ügiDgEnrÓ ys v. Q. x. t. È Drroxequé- 
yov B. v: 9, Unoxelusyov si mèy yàp w..xtéuevog F. P. 
deinceps 'yeððdç z£ xai F. Pé v. 13. vow UE" ij müpooic A. 
B. voesvÓi mug. F. P. ^v. 14, saè àépog j| navrow A. B. 
v. 15. Óë ante &ej om. A. B.’ ut'sequens i». `v. 17. vsro- 
sinew F. — . S. 4. v. 6. mtapáuévow. — Uo sab aro 
noy F P. > ` 2 | à 67 

P..707. v. G. si à" 207 noóregov merate P.: 4j 07 
oy? worsQov ansizageiç -dür F. aUró quoque.B. — S. 5. 


? € 


.v. 4e nahy. Ò nò B. od gis puoi F. P. deinceps 7j 





AB THEOPHRASTI OPERA: `" í. r". 1Ág 


pèr F. P. v. s. avrg wai ueyíars» F. P. geineepa yy A 
B. v. 8. ¿moi púo Par. v. 9. geudoug rovrov. Ista F. P. 
v. 10. quy.F. yaw. B, v. 11. , Sbamsorisg qinittunt FP.— 
S. 6. v. 5. vnoxeuéry A. LL Ny B. zo mig xai lo, ôte 
F. P. ut Camot, v. 11. jwopeyov pv GUTOU, Flor. yenne 
xÒy superscriptum in Paris. v. ultimo éréga punc omisso 
p F. P. 

K P. 708. s. 7. v. I. xavgzax iic Par. deinceps ng» ha- 
bent A. B. F. P. v.3. Aéyouev xaíz». Ita F. P. — S. e 
v. 6. mA» pro nüpg B. v.9. nyyvuras. Ita A. B. F. P. - 

v. 10. anolinóvtog F. habet, et v. 11. ài taŭra, F. P. — 
S. 9g. v. 4 iUurrárac F. P. v. 7. ugróss Tijg. Ita: F. P. ' 
v. 12. TÒ a xod zà moózega F. P. Mt àpfapévow F. 
v. 14. yevédsog Ùm avroU F. uude Ug" auroj Scribendum, 
— S. 10. v. 1. Q` sig taŭra F. P. deinceps zo ušxobv B. 

P. 7099. v. 4. sbodoín Gv wai ý yévestg F. P. egregio 
pro sUAoyoc $01. In Voss. 2. 4. mutile est &vodo; néy (y 
xai y. Y. Á. yag om. F. P. deinceps tò P. postea čov 
pro xaiov F. P. Etiam Voss. 2. xoiov omisit, Voss. 4. xaioy 
habet. Latet aliquod verbum exquisitius. v. 6. xai 0 ANO- 
seyv teva aùtoŭ F. P. sed solus F, 0 ioserit, zò Voss. 4. 
deinceps 08 ante Tie inserit F. P. et Voss. 2:. v. 9. nÀsio 
1897, +Ó mÀs;ov tò arrow F. P. Voss. 2. 4. reete! v.' 10. 
site basgoùy F. P. ESarpoŭy quoque Á. B. , v. 13. Svav- 
zíay Eye QÚvauw F. P. Voss. 2. 4. — S. 11. v. 1. Ñ ¿mn 
F. P. v. a. vigens F. P. deinceps cvvad pow vto TO 
&rrop- omisso p] A. B. F. P. nisi quod TÒ B. babet. v. 3. 
srovovoa» Par. v. 4. à oUx P. v. 5. tQ xaranviysaDos 
A. B. F. P. Voss. 4. `Pro &maOüg Coray jnalebat ápadug 
scriptum. Sequens üç firmant F. P. v. 8. 9agoy F. P. 
Voss. 2. 4. v.15, xavauapaiyetay xal A.B. F. P. — S, 12. 
v. 2. Ó TYY aUpiy xoi zagopolav aizígw «ai xà xuraxoió- 
pera ~ F, P, xoi và #atax. quoque A. Y. Se xas Tog 
omisso 0- F. "P.' deinceps copulam aj ante só gg omite 
iunt quoque `A. B. F.. P.' 

P. gio. v. à. &8goo. F. v. 3, nè my P. v. 5; 
Qusa 6 (patr og cum Voss, 4, recte! v. 6. usi(ov A. B. P. 
peko E. — S. 13. v. 5, GvyxaroxAslogas F. P.. deinceps 
úrék, F. uo omittit Par. ` cum Voss. 2. 4. versu ultimo 
zÒ 9sopó» P. F, cum Voss, ñ. firmant. — S. 14. v. 8, 
GuyGy6s. Ita `P..F. cum Voss. 2. — S.15. v.1. j v7 avt) 
^g aitia B. F. Voss, 2, 4. n aus 0’ aitia À. P. v.a. 
mowvyusage Ita F. P. cum Voss. 2. 4, v. 3. cuyaysk 


/ 
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Tta P. F. B. v. 8, diaDsgpaiserai ve xoi, lta F. P. cum 
Voss, 2.4. U ` UC 
07,0 P. yii, Y, 3. pújes 0à xo; @sgua[ye A. B. F. P. dein- 
teps pro verbis u&AÀÀov àv tă hip A. B. P. tò, F. zóv 
habent, fere ut Edd. antiqiae. — S. 16. v. 5. oç 89] Oz 
Y. P. Voks/ 2, 4, v. 6. doriv avaffoAg. lta È, P. cum Voss. 
2. 4, — 5,17. v. 4. xarírregov xai uolifov A. B. F. P. 
v. 5. spyovg.F. P. Voss. 2. 4. v, 7. èxnvevuarw ipsas 
Voss, 4, F, P, — S. 18. v. 1. Gó yivog Par. Voss. 2. 4. 
V. 7, "üOyowuüv voU deouoU recte A. B. F. P. atque ita 
Camotiana; — — Í 
P. 712. s. 19. v.4. ocñiyyuya, FL v. 8. 4j tig Gas otè 
F. P. 5 tis yao or Voss. 2. 4. v. 9. toU m»iyou; F. P. 
Voss. 2. 4, v. 11. ñ Gqaigovycov A. F. P. recte iidem libri 
F. P. positum a me ¿yxzoup9 %. confirmant. v. 13. da& yağ 
Ty» õlyoryra viv abrijg — ÓOvvavras F, P. Voss. 2. 4. Sed 
avtjjge scribendum esse, ex initio sectionis fit manifestum. 
v. 16. &uúvsoĝðat. ` Ita F. P. cum Voss. 2. 4. v. 17. 010 pro 
OnsQ F. P. Voss. 2, 4, — ` S, 20. v. 4. det Ò busy F. P. 
cum Voss, 2.4. ai Ò XE. P. 2. v. 5. Opotoysvüv Par. Voss.2. 
. v. 6. öç óMyg P. cum Voss. 4. v. 7. dófacas xj P. F. 
` — Noss. 2. v. 8, vnà OporoysvoUg Flor. — S. 21. initio" Hàv- 
morie F. P. Voss. 1. v, 5. 7| pússi xavory F.P. Voss. 2. 4. 
recte! deinceps 505g magà mÀsivow neyiĝéovoa A. B. $ 
. kunao mrÀevoy iméjóéovon F. P. Voss. 2, 4. 
` P. 7183. v; 1, «ab oUre omisso yàg F. P. v.2. gfe- 
póusvoç et v. 3, xarwsyvOpevog F, P. Voss. 2. 4. deinceps 
aè torov rWw& A. B, F. P. Voss. 2. v. 4. »avagOsopé- 
yov Flor. — 8,22. v. 2. te omittit P. cum Voss, 2. v. 3. 
&oóféyrvta, F, P. Sequens à; habent F, P. Voss. 4. 
Vocem yalxouç P. omisit (in lacuna P.) cum Voss. 2. 
v. 4. èni tay F. P. Voss. 2. 4, Camot, unde restituendum 
pro ü»rí. vw. 5. mÀmv el F. sequens ¿xromoy omittunt F. P. 
deinceps Éyyéygzas P. ` Èxyévmras F. omisso r& ` Voss, 2. 4. 
ixyévqia( Ti unde imwérQras, omiiso ri, malim. v. 6. 
Wyoü» ¿yovieo A. B, Camot, deinceps oùĝauoŭ oraoadíóoau 
F. P. mogsíódvci$ Par. 2. quod verum puto. v. 8. mmy? 
À, B. F, P. Voss, 2. 4. — S, 25, v. 2. àmosrgaag F. P. 
Voss, 2, G., v. 4. éyxgupOsiong F, P. Voss. 2. 4. sequens 
Èv šaur@ firmat F, et P, v. 11.. saDan&gs. zç oxepsóv, 0 
60 óvart Owapwdodo, tò nõo. Ja Big locus scriben- 
Qus. v,.32. ngog rj F. P. Voss 2.4. — `S. 24. v. 4. 
ppjayoyua Es P. Voss. 2.' v. 5. pesafdAley F. P. recte) 


N 


` 
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v. 8. Ojsyladnc xai. Jolspwðne A. B. F. P. Voss. 2. 4 


JoAspà et noaprvpoUss praeferebat Coray.. v. ultimo sbav- 
taç quoque F. P, habent. 

P. 714. s. 25. v. 8. n&Àw tÒ ios ef. eva, vóU. lta 
F. P. cum Voss. 2.4. — S. 26. v. 2. 20 uypoy P. omisso 
vé. V. 10. sad neo o F. P. Voss. 4, Cum Basil. Voss 1 
á. Šp avroð habeant, malim ùg’ énvzoU scriptum, quod fere 
semper alibi posuit Theophr. Deinceps s. 27. v. 2. scribe 
négo yá vov cuvauba. et v. &. «ivygóv zal ovsOAcBov iozu- 
QossQow ois. V. 7. Qyajan ayovo,y F. Voss. 2. 4.- 


P. 715. 5, 28. v. 12..é0enoss? to nyo.) xà. nvsUua P.. 


P. Voss. 2.4, v. 13. zrgoaunt i; Paris. unde scribendum 
7rIQoOztÉT Eg. —. S. 29.. v- 4. dò F. P. cum „Voss. 2. f. 
v. 8. -éxxasta, F. P. — S. 30. v. 2. zwstbua F. P. Voss, 
2. á. confirmant. Initio sectionis fortasse. Taury scribendum, 
v. 6. otoy .&vOgaE pwritew F.P. Voss, 2.4, v. 8. av ovrog 
tùr xxaiov F. P. cum Voss. 2. 4. 

P. 716. s. Si. v. 3. diaqépouéve P.F, cum Voss. 2. 
v. 4. Urs pro 4o; F. P. omisit Voss. 2. v. 7. oiv phog. 
Ita P. F. Voss. 2. 4. .— S. 32, s..3.. omisso via habent 
dQuvtor ovra Osgu& F. P. et paulo. antea deguatvoy cum 
Voss. 2. 4. $rroy male addidit Furlenus, .v. 5. #0Uç &y9od- 
vro TOUS F. P. v. 8. xai TYV ÈV TOU OTO Jepuórya ut- 
Àairaw , v5» Që F. P.. cum Voss. 2. 4. :sed in F. voU ante 
Öre omissum, -in Par. superscriptum jou est. — S. 33. 
s. 4. dj TOV xülauov. F.P. Voss 2.4. v. 8: Oouaivyseda, 
gua vov svysyi; xai sot: , 1 ye qÀob Paris, degu. auo 
rzékssu cuyay] xui xata — ys F. sed vex raÀsíay obscure 


scripta; xaraimkiv” i} t6 -p40 A. Cum Par. faciunt Voss. . 


2. 4. An fuit scriptum xoi rò S 'eguaíybo Das Spahi xai 
GUVEySL. ` ssrapékst? — V. 9. okov vd» A. F. P. Voss. 1. 2. 
Ald. Bas. Deinceps Am 004017, ipa - du rojro Par. v. 10. 


kua zásov F. P. — S. 54..w. 1, ioo éxürspow (ooy Jeo- . 


paycson. F. P. Voss. 1... 4. QUIO, toor Camot., : v. 3. où” 
Ouoíeç F. P. 

P. 717. v. á. Isouóráror í oT dosor 4. AM. Bas. Vë. 

&Ur. O0gÓ0» Vind. aUwódpoov F. P.: Voss. 4. abrodóov 
Ves. 2. Non contemnenda quidem videtur esse scriptura . 
librorum optimorum aur0Qóboy,- idem quod-adzofovrov. signi- 
ficans, sponte et sing impedimento fluens.. Sed negatio ab- 
esse. non potest. v. 5. &mo F. P. Voss. à. v.6. CUETO- 
üovavow Qkzeajurukuyraro xai 'exhqpózaza nvgeDévra xad- 
nso P.F. Voss.g. 4. o»qoórazo tà mundérra. A. Ald. Bas. 


/ 


* 
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Vind. Voss. i. Equidem hoc certum esse video, interpunctio- 
mem post vocem xavoró» tollendam esse: deinceps vero scri- 
bendum esse non dubito: Xwuara Óà GçsgsG Oiadqraxc rura 

dux vy nuswótyra oi exÀgoergra zvpmOéyra. — S. 35. 
V. 4, G0tQaxoy. li «7j quos F. P. Voss. 2, 4. 0gigsa à +j 9. 
.Camot, v. ii. ei p) ómiuéve. lta F. P. Voss. 2. 4. — 
B. 36. v. 6. kua O,codig tovroi ys F. P. Voss. 2. & v. 8. 
oiov onwg uaÀjaxiç A. oio» ònoç ua)axñe òn Ospuórqu 
sb uq. exAgpaüg.F. P. Voss. 2.4. deinceps 4j núl otos F. 
05og Par.. Voss. 2. 4. In memorabili varietate obog et ümà; 
Wcriptura eadem et quidem vera latere mihi videtifr. Quid 

"ai.coniiciam fuisse oiov 00e gaAaxoépags Feguórntos Q pi 
oxnoüg, 4j müÀw.00p xai 'oxinoorégas xai üOponrépac? 
v. 13. oùs fjloug walouo, tă yovoğ F. P. Voss.2. 4.. tå 
.V.0vodg A.. In lacuna olim scriptum fuisse suspicatur Coray: 
salovos vd) Gyvoé , xai oi yovcovQyoi vov yovooy. 

' P. 748, s. 57, v. 2. ayedó» Ó6 xuè ai ahha. Ita F. P. 
oss. 4, v. 3. verba in A, D. Heins. Furl. omissa oig uèv [ovs] 
— xal uaÀaxiw cum Camot.. Voss. 2. 4. habent F. P. Pro 
:QoxoUc. Goray probabiliter ðıwxovot coniecit.. — S. 38, 
wr. 8. üÀumog F, P.: Voss. 4, v. 11. Vrig dv Ò oU Owsuévew 
F. P, Voss, 2, á, v, 12. éay sig toúto F, P. cum Voss. 

í Ae 4, ` ] 

P, 719. s. 39, v, 2. rò Gofloloy F. P. Voss. 2. 4. Masculo 

' “ .genere rà» üo(lohoy ex Hipponacte ennotant Anecdota Bek- 
"heri, . v, 7. Suspicor, Ó; sò piyyvoĝðas fuisse. contra uy 
eeoDodas coniecit Coray, — N. 4o. v. 2. nào» F, v.5. 
xÜoxobv scribendum puto, et v. 9. Gvraysw pro cvnéóva. 
WS 10, frUxeoUg TOV TIOpOVG F. P. w 5, 41, v. 6. ovußai- 
vec, nåséw sw Óà rò čðupoçs F, P. Voss. 2,4, Minore mu- 
tatione nunc corrigo, mutata interpunctione: gop(Jaiess rÀ oy, 
dày p] só Zdagog. Coray ónwQtla, pometa, corrigit, et dein- 
ceps tÓmo:ad duajoéor supplet. v. 7. eérrovop F, P. — 
B. 62. v, 1..yogowor tò zÜp verum. etiamnum non censeo: 
sufficit enim sequens tò Jeguo*. Igitur vulgo interpositum 
xrAgzv aliter iBterpretandum aut delendum est. . 
` P. 720, wv. 2; cic OeolË — suyrvüy svtov 2Eo9'sy F, P. 
rYoss. 2. 4. ut: antea v, 5. diGÀAvow pro Ouwvow. v. 10. 
"Dist. F. P, "Voss, 2. 4. ` pp B. 43, Y. á. pro ¿ru F. P. 
-Voss 2...4, ét deinceps souawópasa iidem libri, v. 7. 

' -#ysnar, . Ita.F, P. Voss. 2. &. v. 10. zregvtodíLoyrsg F. P. 

: "Voss, 2, 4, =v, 14. xst uiv uwvüpsvoy F. P. piv omittit A. 

-Vass,12,.44,5,:w. a5. Ó' ijía- Par. 2. recentiore manu. — 


I 
e 
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S. 46. v. 1. H 0à 09 vo êv puyoois F. P. Voss. 2. 4. dein- 
ceps ešovs; iidem pro vulgato oio» 4. An fuit scriptem 3j 
öt Oa rois ĉupuyas? . | - . . 
' P. y21. v. 3. tyy èzovoav F. P. Voss. 2. 4. v. 8. xai 


ini pro xa) ¿ee P. v. 9. wie üÀÀle Flor. — S. 45. v. g. 
xai OuxsQwouévou xai ümoyocroUrrog F.P. Šmovoourroç A. 
super o scriptum œ. — S. 46. v. 8. vulgo intersertum vsxoóy 


omittunt et xuxio pro doy habent F. P. Voss.2. 4. v. 5. 
«ai Uya. abzQy F. P. Voss. 2. 4, v. 6. Magpĝsioe xai. F. P. ` 
Voss. 4, v. Q9. xowæraw F. pro xovíav. deinceps mj Ò` 
Sepu rò Owuos» F. P., lacuna post spud relicta, ut ih 
Voss. 2. 4. v. 10. taya ui» F. P. Voss. 2. 4, 

P. 722. v. 3. taùvtoy pro rosoUroy F. P. Voss. 2. 4, — 
S. 47. v. 5. navt siç — úA Ó yoovuregog F. P. — 
B. 48. v. 5. Quà 10 voU. tornou F. P. Voss. 1.4. v. 4. verum 
múyos Par. habet cum Camotiana, nayy Flor. myer Voss, 
2. 4. waym Ald. Bas. Vind, Voss. 1, v. 5. not xal. xav- 
paredégriaro, P. F. sed xauarwüscrarow Flor. v. 7. èni- 
sroÀv. lta F. P. Voss. 2. 4. v. 8. ùv òè Bxvninry omisso 
xai F. P. Voss 2. b. v.9. Üeguorqra F. P, Voss. 2. 4, — 
B. 49. v. 8. J'sguavO erra Feoualyres F. P. Voss, 2. 4. Camot. 
v. 10. noàlaxg yiwetar F. P. Voss, 2. 4. "'Camot. v. 12. 
psxeopsošç OUy opoiwç xules. Ita cum Camot, P. F, Voss. 
2. á. 


P. 723. v. 4. uehavoUrra. Ita A. F: P. Voss. 2. 4. 
y. 6. pits F. P. cum ceteris libris. v. 7. éni toútwy F. P. 
— S. 51. v. 2. & pù upu aGÀnDcorsooy omisso xai Par, ét 
deimceps @ç om. F. P. Verba opzw oriy — v. 4. ylysrus 
omittunt F, P. Voss. 2.4. v.4. 0 4 qOsiosray F.P. v. 6. Atò 
zavr oU Ówpüras F. P. solus tamen F. uiv omittit. dein- 
.ceps Të üso omisso óë Par. — S, 52. v; 6, &dçoç waè omit- 
tunt Fu P. Voss. 2. 4. Camot, deinceps mysUparog xuyioes 
(ae vepuyiiso du, F. P. ulis maonpuys, Voss. 2. 4. Scili- 
cet librarius hic oculis aberravit ad versum 8, ubi est sui. 
ces, GÀÀ où mepnpvtss Sed ibi A. F. P. habent cunt aliis 
libris, v. 10. yàp om. P. sequens tò A.F. P. habent, postea 
jesüvou^ Üsiv GOgauruç vyívecOany `Š Ò obüsréQov z@y Óvo 
A. F. P. cum aliis libris —.— ou 
' JP. 926. s 68. vh. të Dely F. P. Voss, 2,4, v. 7. 
ènovsoay F. P. Voss. 2. 4. deinceps iidem zor zoUro ha- 
bent. v. 11. «ùs» OtauxoAve rhy èm üpDóv, v. 12. TEQ- 
ulo: xa) usxuóinvery F. P. — ` S. 55. v. á. tà ¿yyurata 
xò .náetoroy -F. P. Voss. 2, 4, v. 6, tslsvraŭoy Ò Vnsss 


` 


. 
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mew, ey Od mov tonos F. D. Voss. 2. 4. v. 8. d«cAusw où 
fÁc(o F. P.. Voss. 2. 4. deiuceps im^ &épog Par, Voss. 2 


, W. 10. óualóg — tyy faven F. P. Voss. 2. 4. 


. P. 725, s. 56. v. 5. èv avv) Aaffovsag F. P. Voss. 2. å 

9. Qpáv, iidem libri. — S. 57, v. 3; xarà vowtós F. P. 
v. 5. ropyta F. P. Voss., 2. 4. ` vego- oi Qa -sa mugs 
omittunt F. P 
. P. 726. s. 59. v. 4. y À š F. P. Voss. a, á, 
deinceps v. 8. dugdUva,: QO;ajurase Om Qeodamussty F. P, 
v. 9. Šmumou Ge, F, P. Voss. 2. 4. deinceps Ji% x0. TOUT 
F. P. v. 12. Tog Tg TOMOS - F. P. Voss. 2. 4, psom- 
osig A. Voss. 1. — S. 60. v. 2. bygórtr rotor — puyo 
Oç quos F. P. Voss. 2. 4, v.4 "üneg ai F. cum Voss. 3 
4. © xuk Par. v. 6. quAóy èyousa omisso rwa F. P. Se- 
quens ro(0UrOY firmant iidem libri, — S. 6). v. 5. siç. 
v. 6. Zuppuives dà tovr F. P. Voss. 2. 4, . pù ó 
ysoða F. P. cum Voss. fihmat. ` 

P. 727. s. 62, v. 6. ovrigbw omittit P, Voss. 2. lacu- 
nam habet F. —. S. G3. v. 2. dà zí piy èx P. ĝia zí này 
ix uiv F. deinceps nugiu P. F. v. 3. xaénip o9x Éxng- 
-Qü»iog nvgüg, ix è Aw» éxmmOGvrog F. P. igitur emen- 
dationem meam confirmant auctam. ..v. ,8. xuv si yao F. P. 
Voss. 2, f, V. 11. Q Tmgogdyougsy iidem. — S. ,64. v. 1. 
antet Békzwoy dš A. F. P. cum aliis, deinceps muoí(a F. P. 
v. 4. oU0à èx, z@y Tvyorrow GvÀow. Ita F. P. Voss. x; 4. 
qui deinceps v. 5. t, avuussgíag habent. v.6. ofov Ò ¿s 
iidem. v. 7. àðgayyns F. P. pra vulgato àvðgúyyne. . v. 9. 
gùðù P. cum aliis; `v. 10. &yadà Ò ix @Ggwou F. P. Voss. 
a. v. 15, Əoyaror, non zgvTG30», nominant F. P. Voss. 2. 4. 
deinceps Gad svéozspov F. P. -r 

P. 728. s. 65. v. 1. Ensuðy à ¿su F. P. Voss.. 2. v7. 


. wiç uiv verum iam Camot. habet cum F. P. Voss. AM. 2. 


"Wind, — S. 66. v. 1. xài omittit P. v. 2. qowexte P. 
v. 3. süxsiyny F. P. Voss. 2. 4. v. 7. pano ¿mays? ij: F. P. 
Mexoov omisit Camotiana. — S,:67. v. 4. oferyvwas. Flor. 
antea v. 2. 000g ô qs0psvog babet quoque Paris. — S, 68. 
v. 2. Õéysoðas zÓ vygóv xoi vo Osguóv F. P, Vosk, 2s 4. 


v. 5. dranólangur A. F. Par. 1. Voss. 1. 2. 4. Ald, Bas. . 


P. 72g. v. 8. Sénas F. P. Voss..1... Antea. verum "Uypoy ° 
dtesgoisa. yùp noù iam Camat. habet cum F. P. Voss. 2. 
eripturam Ald. Basil, Vind. Voss.- 1. hahet A. id est 
Vaticanus, é quo isti libri deriyati esse videntur, -.S. 69. 


v. 2. Jà rà Pula xoopsya F.P, Voss. 2. 4. v. 5. andis P. 


` 


è 
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anecht F. v. 9. nUg* wors Buqgéar, A. "mUQ wone dy 
poéars Par, Voss, 2.4. .— S. 70. v. 5. tò mÀstov F. P. 
Voss. á. v. 10. oi dyybg — ëvoykoŭvrai.: Ita F. P. Voss. 
m. 4. v.12. tò ayw Par. — S. 71. v. 2. ¿Ecoyuerra F.P. 
Voss. 2. 4.- v. 3. moAAoU mvgóg F. P. Voss. 2. v. 4. zò 
xamdousvoy F. P. Voss. 2. 4. iidem paulo antea versu 3. 
in verbis üra» yàg 7| mÀdovw consentiunt. v. 5. oxÀmgü Eú- 
Ao» F. P. 
P. 750. v. 2. xavaxAtióuevog F. P. Voss. 2. 4. — S. 72. 
v. 2. xai revodn F. P. Voss. 2.4. `w. 5. rà eUoyiapacriopéva 
Flor. v. 6. perati xavoutv xanvodéoregoy F. Voss. 2 
xai 0 gui» xanyoüícrsga Par. v. 7. ourvétoOos F. P. 
cuvsusaÜui, Voss. 2. 4. v. 9. oha mamyaty A. F. P. xatiri- 
eey P. v.10. mregeOAanOérra Par. Voss. 2. 4. Ttspiphav- 
oDírsa A. v. rl. xuĝanso tò èv latr dió P. +@ èr hai- 
vo Oi Flor. Voss. 2.4. v. 12. Ò xai ot ¿y moÀÀj ygóvg 
F. P. Voss. 2.4, v. 17. yuððeç Flor. — S. 73. v. 3. 
evugíyrucs À. F. P. v. 6. üüvraret. Ot vi» 0uovotqra 
omisso sequente yeyéoda, F. P. v. 11. Gorgiam in Ger- 
gum gueraAAsurs», Alexandri M. comitem, de quo Strabo 3. . 
p. 102., mutandum suspicatur Coray. 


P. 731. v. 1. Süpuyvorxórso F. P. èdóiyuxóreç Voss. 2.4. 


v. 3. diay Par. iays? Voss. 1. 2. 4. Vind. Ald. Bas. Cam, ` 


v. 4. -&O 0n F. P. recte! v. 5. wal Ote này .... neper 
ynoay xai ovvOÀ. P. P. xal Oti uiv .... neprĝeinoar xe 
, Voss. 2." Ür, này àvrexeQensicav xal GvvO. A. superscripto 
avtenepotsicay A, v, 5. goigucw ènoinasy ors BxoAvosy 
F. P. Voss. 2.4, v. 7. rà uéy.. v. 8. tà 08 F. P. Voss. 
3. 4. v.g. ÓWorroy A. F. P. Voss. 2.4, deinceps modów 
F. P. Voss. 2. š. habent, — 8.75. v. 3. verba iv avtoie 
usque: ad versum 4. Qò omittunt F. P, Voss. 2. paulo antéá 
ÉyxazaxéxAucto, firmant F. P. v. 5. pro Quuvrec F. P. 
où pij Oyrsç habent cum Voss. 2. 4. v. 6. uixgòy Oid0vrec 
firmant F. P. ut sequens éxgAoye O7. v. 8. 0 pdAag Ote 
evAMéysiu P. P.  ^— i | ' 

P. 732. s. 76. v. 1. xanviges F. P. Voss. 2. 4, Yv..3, 
pila oriy Öre ore Quà rà» F. P. v, 5. và 02 #gúunara 
A. F. P. Voss. 2. 4. qui sequens Ouaduvey dederunt omnes, 
Ceterum Codex Florentinus subscriptum in' fine habet: T'£Aog 
ÉÓcoiposrov "soi Tívgüc xal vijg aUroU ueruporoswç. unde 
possius suspicari, librarium" hanc a Grammatico quodam pro- 
fectam admonitionem ` fideliter transcripsisse, quae videtum 
lectorsm docere voluisse, non ipsum genuinum Theophrast 


, `~ 
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Jibellum, sed excerpta inde loca, argumento in brevius con- 
fracto, hic proposita 'legi. Alias, car metaphrasin dixerit, non 
apparet Ex ipsa vero scripturae varietate cousequitur, Vati- 
cauüm cum Editione prima Aldina, Basileensi et libro Vos - 
iano 1. fere ubique consentire, ' Meliorem librum Camotiam ` 
expressit.  Iutegriorem Vossiani 2, et 4. repraesentant, qui 
cum Florentino et Parisiensi primo plerisque in locis con- 
, veniunt: $ed omnium integerrimus mihi Parisinus primus 
esse ‘videtur.  Pauculas tantum emendationes inde- collectas 
yacemari licuit, cum plurimas comparatio Vossianorum 2. 
et 4. occupavisset, . 


rx 


(AD FRAGMENTVM IV. DE ODORIBV S. 


` Comparavit cum editione Heinsiana Brandis Codicem 
Vaticanum A. no. 1302. et Parisinum bibliothecae regiae 
, 2277. chartaceum , recentiorem, jin charta octuplicata scri- 
ptum, nota Q. signatum. , 

` P. 732. s 2. v. 3. ène yo QUTÒY yh. A. Q^ 
i^ Voss, | . 

P. 734. s. 4. v. 4. Ójloy cà Ó A. cum Voss, — 
S. 5. v. 14. xaxolíg A. — S. 6. y. 3. qÀvoig A.. 

P. 735. v. 3. _ Bako nedioy 4v iv À. cum Edd. «t 
Voss. v. 10. zQuzüg A, Voss, — S. 8. v. 8. Swgnéoum 
A. v. 9. Tmoíoaç EVUNATOL — Jroíaiç A; 

.. P. 736. s. 10. versu ultimo tò goovizeo as A. cum utra- 
«que Aldina, quod restituendum, — S. 11. YV, 1. T'ëv i 
givoy À. v. 5. 7) u oi Odo, . A. Voss. — S. 12. v.1 
&tásgiow A, cum Vos, ` | 

P. 7375. v. 5. ajoonueva A. cum Aldina. v. 9. | Aaa | 
A. cum Voss. v. 12, Bü» yàg Uv xonvg A. — 8.44. v.3. 

sò UÀcu0y cum Voss. 

P, 738, v.i, dou uae À. cum Edd. v. 7 dety A. 
«um Ald. — `S. 17. v. 8. ¿mukgazat yàg sà zo éayasoy Èuĝa- 
~ ÀAduevo, À. ex si Camotiana sig: fecerat. v, 11. xyauwpov 
Qonaq. uo, soare ai roÜ xwappuov Ouo Joay. A.Q. 
egregie, modo xpacoUouy scribas. — 6. 18. v. 2. TAÙTO xut 
A. v 3, Osxzuxoréoay A. V. g. uiAAoy 08 A. cum Edd. 

P. 759. v. 2, &yéyer? abc Á. cum Edd. — sS. 19. 
Y. 8. ü&cDévpia. xal tuhka tOgUra A. — S. 20. LT Ts | 
. pupat Dà À. v. 3. , ôn rixa À. cum Voss. 
| P. 740. * 1. pro à ód? A. habet gles ei à —' S. 22. 
Ye Ge xa) s.s A. ve ui, watoto , etw A, et xavo 
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w otor scribendum. AVulgatafn ' XrtUOAj019 ` Qamnaverat ` iam 
Coraii censura. — S. a4 v. 5. "Qategono Roy A. ; cur 
Ald, Voss. — — 8.25. v: 3.. &aquleDov A. "Váss.. f 

P. 741. s. 361 v: 2. mhiy üÀlov A. cum Vose.: — 
S. 27. v. 7. cupio À. Y. 10.  uügierov A. ut Athenaei 
lihri omnes, 

P. 742. w 29. v. 12. ` ovviotwoiy siç fud» . A. — 


S. Jo. v. 1. xexlvoudvgg A. cum Ald. Voss. v.6. Metik- 
ko A., 


P. 743. s. $2. x. 3. liwy pro oliva A. prio Ald, ps 


penduuii m Voss, habet. v. 8. tòp xóstóy: u. v. 9-' Ög- 
porra wai Üpspurgra rà tiya pagin» — TÒ wó0rQY — 


Sson0rqra À. ut Voss.. male repetens ` verba versus. super 
TIOris 7- m .. 


P. 744. v. 4. dide. M — S 56; v..7. Coray sullicere 
putabat rÀezovow yoovoy aut Pb Per. Itaque buspicabatur, aro- 
mas alicuius momen excidisse, cui adiungit verba & Fen; 
ila fere: 30 Jš. x 6E še]. Mihi -contra antecedens à “nug 
is tola črn sequens: &Æ črn quodammiodo desiderare videtar 

P. 745. s..35.- v. 4. năv TÒ Vrtbayov nüÀAov. Pravun 
Mülloy habet commune cum Ald. Voss,'-séd. bmebayov, "mus 
tandum in vsztebdyse», unice sensum rediuiegrat mutilum, — 


8. 36. v. 3, iL iaki u salia. A: — S. 57. w 6. afcuor prë 
eina, A. "Un 


P. 746. v. 6. pégaw A. -—- 8. 39. v. 6. sùéxnavri A. 
— S. 46, v. 5. nuoóroko, A. v. 8. rois Ok dix A. ` 
P. 747: s. 417 v.-8. &momyon) ` cum Yoss. | ^ - ' g 
P. 748. s. 45. v. 11. O'T) aiaots A. ' oA 
P. 74g. s. Ag. ^ Li Korasgyovew, A. — S. 48, y v. 4. 


oneg Eou9gatoç As V. ga onse Aw .:8. 4g. v. 6, ndi 


TEY pro ovunéyas À. Or rat c 


P. 750. s. 50., v. X. mértsw A.. recte! . 

P. 751. v. 2. Qazégou A. — ; S.,54. i2. vow Bç e 
cum Edd, v. 7. duros; xG; TO dim: A. v. .9. gorii 
My' siy A. EDT 


P. 752. s. 56. y.. B. Jkaqoqaç A. eret s. 57. v. 4. desea 
Min) À. — S. 58. . y, 6. Oum Ana phin.: A. . . ` `, p 


P. 753. v. 2. Put ài. v. 3, ueléxpáco «al Gif qupysra 
tes ù&védevov, và Qò xal ait TG pelmgáro A. supplemén tg 
egregio et necessarie, ad quod sequentin: upo taŬŭria refe 
tuntur, — S. 59., Ne Á. às, heap &Á.,:- "(um : Ald. Vois? 


-— 


` " 


- 
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v. 5. eù òo. — ÑÕelouç A. — S. 61. v. 1. EiAóyatc òi 
A. v.5. otog A. olov Ald. 

P. 754. y. 4. xararlayi A: cum Ald. — S. 62. v. 1 
` uhyss A. pro ys, cum Ald. v.2. sooty avra À. cum AM. 
v. 5. éní ye. — S. 635. v. S. xai yàp oivog À. v. 4. gusa- 
vecw pro cuvay9ety A. cum Voss, deinceps uterque sgouua 
habet. v. 5. róds Seuiraror cum Ald. Vaticanus. v.8. 
plosg — cagxogílu A. v. 9. nÀàermruüg A. unde 
Bhaorntixas efficitur ; quod. maluerunt Furlanu et Heinsius. 
v. 19. &im&Q Gua pro ons ua A. quam scripturam ingenio 
philosophi non adéo creduli aptiorem censeo. - 

P. 755. s. -660 v; 3. tà xaxoðeo A. v.5. Gray o 

aisi» navevoguov. *In vocabulo marevouuor merito adhaesit 
quoque Coray, -qui sensum etiani non integrum animadver- 
tit. Equidem punc non dubito, a Theophrasto fuisse ser- 
ptum: (may wg ebmei» noos- müw níyrvoO 0; evocuov. Nam 
praecessit mentio odoramentorum , quae sunt oUroç Ğpuxros 
90uaí: Sequitur nunc. de iis, quae misBionem admittunt eius- 
modi, wors Ëy. zs él. üpqoz» &pgyov yuvsaD'as. Addit tamen 
Theophrastus, ista facta. mistione, odorem principem fieri 
' NE debiliorem' aut deteriorem. v. T Be^rloy A. — 
| 8.67. v. 3. uvQra. A. cum Ald. . 
c Re. 756. v, .8. WSA? cum Ald: Voss. Vatie — 
8. 68,. v. 3. xagmíQy Ay,- v. 8. aĝi A. — S. 69. v. 6. 
ÓuaAvorrs; A. quod dederunt Furlanus et Heins. Aldina 
uad vorces habet. .v. 7. Vauuacióy A. v. 8. Tò tõe nha- 
túrou A. cum. Voss. mÀerávov Ald. quoque. V. 9. oùs 
&yavgyvüv A. óyovqvüy» Ald. Voss, — S. 7o. v. 5. navides 
A.. Voss, Ald. Ao’ 

P,:757. Veh muxyótntog A. quod praeferendum. censeo 
vulgato: mwpórnrdg. - Voss. a kusi monstrosum interpre- 
fari non audeo. 

Vides igitur, lector, quatuor tantum in locis scriptu- 
yám. Vaticani libri-^ntegriorem sine úlla, dubitatione vulga- 
tsë praeferendam libri istius scripti fidem asserere, quem 
Wossianus haud pari passu consecutus est. Multa vero super- 
sunt leca vitiosa, ° quibus :sanandis .si. qued. i ingenium divinius 
suffecerit ; in maguéá: Kelscitatis parte erit repütandum: pam 
& Codicum scriptorum fide nibil equidem ultra auxilii magno- 
pere. expectandum existimo, nisi fotte in bibliothecae ali- 
cuius latebris absconditws iacet liber similis Urbinati Vati- 
eang, unde exempla qetera históriae plantarum et librorum 


/ . 4 - 


4 
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le causis "manasse et socordia lihrasiorut paulatim: magig 
magisque mujilata-et variis Nitiis foedata faisse videntur. ' 


AD FRAGMENT YV V. DE VENTIS. j 


Libros scriptos pláres. dottissimus vir Brandis compa- 
ravit, quorum notitia brevis aðteccdat oportet, A. signifis 
cat Codicem , Vaticanum : bombycinum 1502. B. Vaticanun( 
1503. recentiorem , fere ubique cum priore. consentientem. 
C. Palatinum - 162. D. 'Urbinatem 108. utrumque recentio- 
rem, Q. Parisinum regium 2277. clirtaceuríí recentissimum. 
Praeterea paSsitn. comparatus fuit Veuctus -Marcianus charta- 
ceus 260, Post messem ‘satis largam e comparatis Aristote- 
licis Prohlematibus factam 'paucissimas 'spicas e scriptis hig 
Codicibus colligere licuip:, fere ubique sterižes dominantur 
avmae Quare lector, 'qui bas scriptarse varietates cum 
edita comparare voluerit, non minore opus''habebit patientia, 
quam ipse in exscribenda . et pervestigahda, sicubi verae 
scriplurae vestigia abscondita latebant; ^'^" Ü: É 


P. 757. s. 1. V. 7. Xai ante mxgotng omiltunt A. Q: 
et v. 8: sdiyór habent. v. g. autem aid égtov. ` v. 14. dg 
quo &nAOg, deleto medio Gh, scribendum esse recte monuit 
Cordi censub&,' ut s.'g. v. 2. ubi oç Éni Mile Isi male 
habent A. Q. `v, 3. ante ëxeotzoy A. omittit xal. 

P. 758, s. 5. v. 6. tror’ &rcavamentduévo TO gUveyyve. 
xai dy, (yari au evt] qoot Cam; et A, v. 8. quyporépa* 
di të 10 MORGO Cam. v. G. Qyesneyou A. v. ultimo aAA"; 
š Vb Midi A. — S 4. v. 3. Áxáregos xai T 
xuy i 

P759. V.-2. wrgÓç tyv Exíortaw . TY vOmQy mode 
null A. ' y 5. `r eic Cam. A. — S. 6. v. 6- 
¿uquy A. qua forma saepius Th. utitur, quam altera. 

P. 761. s. 11. v: S. érsjevoy Cam. vetfjowt A. š 

P, 762. S. 11, v. 9. mij À, —. S. 12. v. 5. nieto 
irm, A. T- 6. prius rà omittit A. — : S. 15. v. 5. xoà 
üt e xal vy oí noo Cam. ‘A. Q. "v. 7: Ëy toig Ifi" 
open À. Qr unde "Iüuíow; fácile verum ` efficitir. v. 157 
un Jérouévony ` — Omsp Myopie Q. Vitium ita non tollitur. ' 


P. 763. s. 14. v. & Quo(oç 0à oU08 Q. v. 11. eic "7 


Gu Tb» apa mw ob Oi mgorspoUoty dà mgorsgošom Q. 2. ip) 

margine; sed eadem mant. bl son roy d^ A. — S. 154 

Y, A 0b ovt. A. Q. 7. ninte A. Q. '» 
M 


T 
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P. 764. v. 2. àvakqpaívezon cum À. Q. praefero, ut ` 


deinceps éxxovstg, malim, — S. 18. v. jJ Tmodóoxdse, 7% o 
fic TOI peonupoius òè xoarsŭy. notè dà xgariaOns Tis 
agu TOV tooùtor, xgarüv À. Q. nisi Q. votovzor babet. 
v. 13. wguró firmat Å. xgarobyra Edd. 
-  P.765. v. 8. 9 emg per yug. A. cum Ald. Bas. Cam. 
=_ S. 20. v. 8. poyga, oytoy À. cum Edd. —  S.21 
: 5. &épog sono... üp 3j A. Solus igitur reliquias vocis 
Š roloç servavit. 

P. 766. v. 2. xa Õıaxeiusyoy A. cum Edd. in quo dia- 
yexowpuéroy latere suspicor. v. 6i tà pèv firmat A. — 
S. 22. v. 5. Q. rò ypuyòç quos, A. . Editiones omnes yio 
| qvasi. habent. Latet vitium manifestum in voce crudo) 
vaporis enim et halitus natura non est deorsum ferri, sed 
sursum. — S. 23$. v. 9. xaanso Óácuy vw yívsoD'os voi 
cupo À. cum Edd. quod nollem temere mutatum a Fur- 
lano in óóoc,. quod sensum loce accommodatum non hahet. 
*"Páoig a verbo alno ductum videri potest, ut óGgpara múgon : 
quanquam nec QATIG, nec AVO uspiam annotatum legerim. 
Paulo antea y. 8. sensus desiderat: xad čte ni oy, si GUv6yyv;. 

P. 767. v. 9. TY y% Jugar tavtyy auty- À. cum 
Basil. Cam. . quod male in qogàv , mutavit Furlamus. An 
melius cum Tarnebo avgav. coniecerim, alii iudicent, Haeret 
enim aliquid vitii adhuc in verbis ravTDY aŭrtyy. Superest 
alius error a me admissus in voce &váoyov addita, cum de- 
berem antecedens xur óMyov mutatum in xat% AOyoyv cor- 
rigere. v.. 6. Trgogyivprau yàg 7| 0M 0:5 A. pro vulgato 
DAWG, unde coniectura vån ' confirmatur. — ‘S. 25. v. 4. 
obðèv rà» i» Awxón morauóv A. v. 5. avgav oUoguáss À. 
` v, 8. . Xoŭoar,, A, . v. 18. gDrrugoy A.. v. 14, tovto pro 
19750) À- — 'S. . 26. v. 8. [i — ànóyaa Å. 

P. 768, *..4. J TÒ mpóregov inf. A. — S. 28. v. 5. 
bvayviodgouciy , firmat À. v, 4. idi —  favódóonov À. 
sm009uoy Furlanus dedit. D 

P. 769.. v.. 4. &tovolag — i mwéüun niv À. — 
S. 30. v. 3. üvrog — EÉvsgov Cam. et, A. v. 19. ovo inc 
7igo0d &y Cam, A... v. 14. gh ÓP. émmngoodqow ` — 4) TÒ 
arius ^. 1 
i o. v. 1 “giv tuče ántoyelasc A. Voss. QW 5. 
oU yàp P A 'unde 01 accipiendum censeo. ' ov. 4. De an 
águnvevovos;. N: pásgios navtekg A, Ty uÀ À uso, wo 4] 
rot, zavr&Àdig: aqniecit Coray. . Certe mavrskg. Editionum 
omnium restitub debe, == „S. $5. n 3. Spy . As. Q. Cam, 
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w 6. üeué9nr övrwy tüv rünwv xai oüdÉmor' oldi rà 
cÀ orta nQogoguí[ovra torç Askorotc aÀewussoy A. solus, non 
C. nec D. unde accipio verba: aáAuuévo» ortay TOY roTtQNW 
xà sÁÀgoíoy- pergens: xai rà ouuflaivovra Óeogsiv isis 
Praeterea fortasse scribendum: nysùuu Ò’ oudémor signínras . 
Àla xai x lola. v. 9. uù OéQtty Cam. A: v. 10. oùyè 
zrEgaípo* čte Ò`- A. et Voss. . 

P. 721. s. 354. v. 1. xarņyvua À. cam Cam. Bas: v. 4. 
post 4Xoóoy lacunam habet Cam. A. deinceps A. pergit 
sg* $ yàg av èmfoioy. Firmat igitur emendationem: 
Verba duo &AgÓdc GOQóov supervacanea sunt, fortasse reli- 
quiae e lacuna superstites, v. 7: GuotQ00Qj Á. UvUrgogh) 
Camot. — S. 55, v. 8. mgorqgpst Camot. srgorugsr A. 
deinceps ròy urspov A. cum Edd. v. 14. àAÀ' D npoéwos À, 
cum Camot. v. 15. nahy 0 TT aAA qc A. v. 16. TOW- 
Povpr A. Cam. v. 17. X&SLACYOU A; vY 18, ovafai= 
veL 0i. . 

P. 722. v, 1. Pro Ób tò A. habet tuai. — S. 56, 
v. 2. z8 Aig....0x& ülÀov Camot. et A. v. 4. x«l éni tois 
oŭ?’ Cam. A. — 5.37. v. 6. aánagxiías Cam, A. v. B, 
&naQxiía; iidem, — . S. 38. Vs 2, ÓsAdg Å. Ösrõç Cam: 
v.4. daga À, v. 5. avoat A. pro voas., v. 6, ngooqg- 
qyóosvs». v. 8. voig Ò amosksisi xai Quapüsoet A. 

P. 773, v. a. È èp aùtòy A. — B. 4o. v. 5. xod 
flopéou Cam. A. — S. 41. v; 2. où y&Q. deinceps lacuna 
literarum quatuor in rasura. postea: fogéuy xai voto»? n0é 
áonépav 0° oUx £ragog* oUdÉ vig ¿ore ... meg Òr qvuAOU (Ew; 
T4» aiv yuo ng0g (jopfaw wai vorov mQüg fomégav Ó` oUx 
Ércgoz oùe xag oti. Qda te GxÀ. z: A. et Palatinus 163, - 
Lacunam post oU y&Q non habent Urbinas 108. nec Paris. 
Q. etiam pòst ¿ori non habet Urb. sed: oii fonse Pro 
ð’ osx £regog Codex Q. bis habet ð’ ówérspog. — S. 42: 
v. 1. Qz” ëg mÀayoug A. v, 3.. Qono th moorega Cam, 
A. v. 4, perà è Cam. A, v. 7. Aoau[iavoyreg TÒ yeuiépuov * 
& 790 A. . c . . | 

P.L 774. v. 3. 0 ug TÒ yeiuégtoy wg où now Cam. Ás 
Voss. v. 5. magaAlkrrov A. v. 4. toy wíov Cam, A. — 
S. 43. |v. 7. pèv tWpuygüg À. v. 10. évartíog Cam. A. ut 
Y,-l1. Éytw. — B. 4h. v. 2. tunovç À. v. 6. $ rubra A: - 
v. 7. év)evis — iv @aÀGzenç A» ivOsive, Camot, — Volue- 
runt etOesst. v. g: (Adnzorrec Cam. A; v. 10, Toorbvyü 
Cam. xoprUya A. v. 12. nokkura Cam. A. ` 

P. 725. s. 45. v. 2. py pro Maolsaxi Cam, À. v. 4. 

Theophr. oper. T. V. L . 


Y 
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megl TO sefgiov A. v. 5. mreQu£yoyO" Ouo À. ^ v. 11, i- 
' xAojévgy xai Tí» ... suOUc Cam. A. v. 18..aíg di A 
pe S. 46. v. 3. Gvanvéty Cam. A. àvanysņ A. v.6. àù 
tòy, Pro his lacuna in Ald, Bas, Cam. A; v. 8. TY ara- 
avoy Cam. À. ` v. 9. 10. zü» nny vy vorum. À. v.n 
gross? firmat A. `v. 13. ŝhéygn A. — S 47. v. uw 
suAoyoy Cam. A. v. 5. TÒ šo9iyoy A., et Edd, ‘quod rest- 
' tuendum. MEME 
P. 776. v. 1. xgore»v nor Bguéusvog A. Cam. dir 
ceps ijo «lgüvOpsvog cvyxaÀumtti, àp’ oU iidem. v.) 
dcov àrúysr Cam. À. v. 5. Karéyayri ð Ovay .... Qa 
"dv vj xato pepi[srus Q9'égouç piv iA. et Cam. . v. 6. n? 
` ¿ycsü9ey A. Cam. — S. 48. v. 1. Abr. zoro xa) iy 
" A..Cam. v..2. 0g uev ov peiw yiverae A. aç nuevo) pia 
Cam. v.g: ob wmv y &xoifewsv A. Cam. deinceps ils 
‘fidem libri, .v. 11, ve vrecayuS9»ge A.-Cam. deinceps isi 
xowqvórs swvt(v A. Cam; v. 13. sójóo üvrog A. Cam. € 
ceterae Edd. unde restitue ¿ou où mtóQQo ovrog. v. 14. 
roig 0^ noiai A. — S. 4g. v. 3. vgíro» xai tò pés 
CA. Cam, v. 5. qavegi yàp, dc moAUg À. .v. 6. srseuy Á. 
= P. 777. s. 50. v. 6: To avt0 voro Ore usu A. Ca. 
v. g. Tò mayU A. Cam. — `S. 51, v. 4. .&0yeozmrou à 
fag A. v. 5. oicyoóy A. Cam. deinceps x/ydov À. v.6. 
^ zaù vegélgy rayu Ó avOQua A.-eidpgíag Cam. — S. 52 
aliter vel plenius scriptam legit Alexander Aphrod, ad Aristot 
Meteorol. p. 106. qui liaec inde posuit: .4£yse uévro fon. 
'Evsióve xa sig voUc Bvavriovo pefiorugĝat tovg rng 
dray yup TÒ évawríow GmwowPra, vh vípg, malu iis 
 &pyso d as tò svsUga. Plura enim in vulgata scriptura inst 
vitia, monui in” Cüris sec, p. 596. . 
P. 778. v. 7. &vravaotosges À. — S. 55. v. 5. 0 m 
Tç &nvyalac UTtG.QY8Vy À. v. 7. TEpè IHaugpvhixoy Å. .v.11 
| peyédQeuc A. — S. 54. v. 8. Jarégy Oë uülley toùt À. 
P.'779. s. 55. v. 3. àvsukóijétg jòn ¿m° A.: v.4. our 
. &vlatg A. our vi Cam. v. 8. xadwoxavay A. — v. 10. u- 
TOQÍÇEW .... OLORO mur09* Oy À. v. 12. quAenóy yiyetu À 
Camot. Excerpsit h. L. Alexander Aphrod. ad Aristot. Me- 
teorol. p. 101. b. et poBuit versu 5. aisi, sequente pakisti 
omisso, v.11. Gpqorso(ceur. 85 éxonépag* 00cv Òn xai yalenti 
Aéysvut. v. 12. Q@yarékloy. Što Öt% 10 uéyedoc voU acp" 
èx nollor Ls ügrégom xal molt uégoç xcréycu Ou) oUm 
Gua ours Ovsrue ovra imiréAAs, ZAA èv moAÀeig quur s, 
(ik waš'oegarsiyes Ó YEY, = S. 56. v. 4. oloy iq 


^ .. €* . . 
. * 
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|. Q. Camot. Y. 5. (rÜporev iidem, et deinceps gro». 
re 6. yveras, xai 4) ny uyoorge Buośa üvrí xovqov A Q. 
r.9. &Üpoosc z»* Šmarna pére une? iav Ó vyok xsiui- 
me cvvréOsoOans* té è nópia mou tiya Guuusruíay, (rs 
ku joyuv xu evvreiveoðus müAAov: sal nahiy A. Q. ¿mera 
uino Q. unde vocem uaAAor lucramur. —  S.57. v. 1 
malibngos Cam. v. 2. of övtsç z070& A. Articulum trans- 
pono post Ov:sg. — S. 58. v. in. dav? Cam. A. v. 18. 
scribo vrzeGxAmovupévos. 

P. 781. s. 60. v. 1. ovrsc ol ... avatuos Á. v. o. Ge 
imd evyéozg Cam. A. v. 15. siç &cOévtiav. Tò 08 Cam. 
À. — S. 61. v. 1. »ósov AoungoU Cam. A. v.4, 5. at 
Ò wder èmirygsw Cam. A. v. 6. àvíoyew A. 

P. 782. v. 3. oí vmép Zixshlay A. v. 5. (soto y.y. 
dir rë Horry A. ' . 

Finem libelli s. 62. excerpsit Alexander]. c. p. 105. b. ám. 
Aum, èv Osópoastoç Àéyes nagh uàv Siushuiraac £AMgarroveíny 
xaláodos, magu dè Poiriğe xapfav, Beosxvrrlaw Bè iv Hóvro. 
quae scriptura locum plane ut nomina ventorum mutat. Idem 
ibidem paulo post inde exeerpsit haec: 'Oropa(ova: 0é ruyeç zy 
üYéu0y rOUTOY xci le nvya, oç 0. Aéyst. kst sermo de 
préosy, quem alii 'Olvuríov, alii axsípova dixerint. Unde 
palet im libro Alexandri fuisse scriptum oxsígoya xaAovou, 
ú ò iemvya. Tov úmyåswrny Oš Zixelwros uiv éllnonov- 
Tm xaofav et cet. . 

Habes, lector, fabulam galli in sterquilinio gemmam, 
forte repérientis. Sed fortunae et liberalitati Brandisii im- 
puabimus, si quid bonae frugis in his quisquilis fuerit 
Tepertum,. 


AD FRAGMENTVM VI. DE SIGNIS TEM- 
PESTA TIS, SERENITATIS, PLVVIARVM 
ET VENTORVM. 


Tandem nactus e bibliotheca regia Berolimensi librum. 
"um Bononiae anno 1501 proditum potui cómpsrare verr. 
. Sionem antiquam latinam libelli huius Aristoteli ibi adscripti. 
cui plures veterum scriptorum tribuisse videntur, qui tem- 
Destatum signa prodiderunt. Codex Venetus bibliothecae 
Marcianae mo. 200. membranaceus recentior continet ouro- ` 
vélo nepi o7usi y uÜczov xai rsvuüTOY. Zuu)vog xcb 
ia. Aelianus quoque, ubi de signis tempestuiis auctorem 
3 
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lendat Aristotelem, buné ipsum "Theophrasti libram respe- 
xisse videtur, Sequitur versio illa rationem servilem ean- 
dem, quam in ceteris Aristotelis libris vertendis adhibet 
Guilelmus de Moerbecka seu quisquis auctor versionis latinae 
fuit, verbum e verbo reddens, barbaram quidem et nemini, 
qui graeca legere non potest, ipieligibilem, sed criticae 
perquam accommodatam, si quis vocum graecerum singula- 
rum. et scripturam et ordinem persequi velit. Quare stu- 
` diose eam cum verbis graecis comparavi, et quaecunque a 
vulgari scriptura discrepantia reperi , 'aut quae ad emendanda 





eius vitia ducere posse mihi videbantur; collecta inde appo- 


sui. Voluminis admodum tenuis: pagina 19. incipit: Maxi- 
mi philosophi Aristotelis de signis aquarum, ventorum et 
tempestatum, 

Igitur s. 2. v. 4. Qua omisso verit: et quum occidi 
oriente: sole, ut videatur àvardAAovtog scriptum legissé. Se- 
quens @xd0wuyoç bis vertit ex opposito. 

. 785. v. 1. Inter óvouatoucvor et ša intersertum 
oro: vertit. — S. 3. v. 5. avÀovsg plana spatia vertit. 
v. 4. üpyouévov m»svuutoy ventis impellentibus. v. 5. 
yrooonintè: antecedunt. vel eveniunt. V. 10. et ea quae sunt 
ab alis sunt manifestissima signa." Videtur igitur legisse 
scriptum: xai tà T0 vovtu» oti cupéorate Geni. — 
S. 4. v. 2. pro yeyévmvras dedit fius, deinde: maccedes 
in mechine alepono et cleostratus in Tenedo ab ida, et 
Jaynis atheniensibus alicas bico ea quae sunt circa con- 
eersiones perspexerunt.. a quo methon audiens wno indi- 
gente cü annum. coordinayit, Erat autem phaynus qui- 
dam cohabitator atheniensibus ,| mechon autem atheniensit. 
= S. 5. ab animalibus et aliis communibus | locis. et 
signis passionibus . quae sunt secundum habitationem. Legit 
- igitur scriptum auctius: | Go te gway xai éréQo* xou 
tonw xui TG mMrOY vÓ* xar. oisíav. unde fortasse lice- 
bit coniicere: &mo r8 Lov zii zar oixíav xoi évéguw 
vuwüw xowa TONY xci zodgu&ur. Y. Á. XUQLWTUTÚ ¿Gu 
. onusta plenius vertit: rincipalissima sunt signa. v. 8. 
zeroadoo QOívovrog — iotauévov quadratura diminu ta — 
ud : 
P. 784. v. 2. Órtorag Ëy movyra quales Junt. igitur 
onorar y yravtan — 3.7. v. 2. ola tg àv obv j xard- 
gzagi TOÙ Apoc legit et vertit: Qualis quaedam igitur 
J'uerit constitutio aeris, quam scripturam. unice probo: nam 
particulam Gy utique Yeddere'solet.. v, S, quamvis mutare 


` 


! 
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debeat im conversionibus. v. 5. Òe? oürwg čysw legit ver- 
lens oportet éic se habere. —.. 8. 8. v. 4. et postea vóuug- 
yay vertit- eonéunotionem lunas cum sole. — S. 9. v. 3. 
(dim dechhatio. — . . 2E . 
P, 785. v. 1. 2..et S, usque ad "Yüazog sectionis 10. 
omisi. v..2. ora» dà legit, quando vero. v. 7. si enim 
prius iertiœ die maxime significat supererubescere, et occi- 
dents minus quam oriente, —— S. 11. v. 3. ģaßðos per- 
pmdicudaris figura. v. 4. utya amusio» legit, magnum 
signum. y. 5. etsi sx nubibus, aquae. signum est. Omiesit 
im et rectius Udavixó» scriptum legit, — 8. 12. ávíogov- 
ca' &aevéoreoa O8 0 usig" — [mvsunarods] onuaives sòr 
gu. ascemdena wel. oriens imbeciliora autem. Ñi autem 
furi rubea, significat mensem ventesum. — Omisit vocem 
pis hic et paulo postea, et firmat mysunareón a Furlano' 
insertum, — S. 13. v. 2- ÓutrroyrsQ — Üwirre0w — 4 
udug. comózerrentes. — curunt et aqua. v. 6. aùyuè radii. 
P; 786. v. 4. Uwe oquaisovou molt wg émi zÓ o, 
Ka ipe legit, aquam significant multam ut. frequenter. 
ltem^iris. cirea lunam lucernam aut per juoernam appaz 
re. — S. 146. v. 1. uuxquee fasillae. v.4. auo) dà 
t millares, w: 6. et quando ,&yeme flamam impellit defi- 
dens ante ampullas , aquae signum.  Omisit* igitur. voca- 
buum Auyrog a Furlano inserium. v. 8. etsi resiliant radii 


‘in id ipsum. Videtur èni tò aùrò scriptum legisse. Se~ 


quitur et ai. tres scintHlae 'superveniant. Mira varietas, cui 
similis ree?g vúxreç est in..Ald. Cam. Basil. — $. 15. v.3. 
et foinaa badngare se, et ranae magis cantantes — et sarta 
visa quam :vocant salamandram. vw. 9. ónÀqv Asitag. bos 
anteriorem pedem, mordens,.- Num Orbag legit? v. 10. óva- 
UTO respiciens. —- S..16:: v. 1. woguecoués cornix 
"up petrain cantans. v. 2. woluu Qon et vocans multo- 
tima sipolgms. ` Hinc alii videant si quid.-opis accedat ad 


locum vitiosum emendandum. ` v: 4. Corvus: permutans mul-' ` 


tot vang voces Lorum: si velociter bis crocitaverià et; swper- 
tlamavepjt- et ° congut?at .alas,. aquam. significat. Videtur 
additum. vane. mutandpm: in mane: ita vera apparet,’ inter- 
prem.. scriptum legisse perafaAAow- Ewer pavas. . Post 


d ` e. P 
umy atem recte addita. rü.7rrepà legit. et vertit. v. 9. 


U"ulaiür voce sicut aquae gravitas vitiose scriptum puto; 
dehehet-essg, ipmiafur -- aguae guttas. : 

. P. 485. v. 1. xoÀmoi monedulae — clamenë ut áccipi- 
ir.. v, 2. goi ïy mal Bmigof vocem habuerit et super 


— 
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reciferaverit. — Š, 17. v. . Kal ik» iípak degit, et si 
accipiter. 2. Elow siomsrópavos et in terram volans. 
Legit igitur: elc yy serópévog.  bocus hic mihi dubiae 
scripturae videtur esse. Vulgatum elnw quo referatur, non 
„apparet. v. 6. ajk xai ffozoég capris et bobus... Igitur (Sovoi 

- rectius scriptum legit, — 8, 18. w. 1. Æt. aras. domestica 
eubsistens ex penuculis quatit: pennas. Videtur pinnaculis 
scripsisse, yeiai reddens. v. 6. vérba 4 n»süua omisit. — 

8. 19. v. 1 d'ívor, et opilus4n domo habitans. < begit igitur 
scriptam vel ózAog vel oniAog: et spüus scripsit: deinceps 
oix)y legisse videtar. — v.-4. (ouAob- vermes quidam qui 
dicuntur centipedes multi in-nūero reptantes. Voluit muro 
dave. vw. 5. maga yy. delphin super mare natans eb super- 
elevans se et occidens frequenter. Videtur scriptum legisse: 
ini vie #a)ernç xokvufäv. xai iva vouevog xdi xavadvó- 
pero TuxW -— S. 20. Y::2. uy Qy tË zoida rectius 
scriptum vertit ei im concavitate. - v. 6. Kod à: = .. Map 
ayetan SÒ autem circa aegainoetium chorus flaverit. 

'. P. 788. s. 21. v. 2. verba repov 4 cum Edd. ps: omi- 
sit. v.5. et vesperéinae simòliter.. coruscationes autem. unde- 
cunque fiant, 'aquae aut. venti signu, Legis: igitar scri- 
pum: xai e ésnegwaè OMOLO . (vel. @60Úztoç ) Uo rgastas 
ndt, Euv, navswyoir. . Unde suspicor. scribendum: Kat a$ 
éensguai-0à docganal ecovrmg: ¿ky di. mauyray0dhay. yévav- 
TQ, et ceterá. : w. 9. eb sè abea vertiee montis ab. austro 
 Jlante ab austro coruscawerit,' Verüt'igitar axgexpkéag vul- 
gatum. Y. o. ¿quo &aspüttey... e$ -opacus. caruecana :de- 
Siper apud: boream. "Legis igitur: scriptum : Copano orea- 
frav &vodsr. ` agçòs fvgåðs-”- uude. verum alii «exquirant. 
yo12. et tempore Jructus a: borea eoruscationesz, “begit igi- 
tur. &ovgamei `- ROD ágrQun TUY. . Zm S, 22. w k. © Euboa 

quando ofuscabiiur, veniet aqua velociter. Vertis *gitur 

Butogwa ,; norm: vulgatam Qeros 0j: áut meum. datos $, 
Pro uw" verbum .weniet reddidit. «v. 3. GOey. üw: vroeaílg 
unde autem residet. v. À. pro ŝmonuaiwes vertit'eignificat 
serenitatem, igitur gnnatyoe sùdiwt. . Pergit :. St. autem mul- 
tum iridis: fiant, aquam significant. ut frequenter,  Leyit 
' igitar;. ar dè: mola — egnaiyovcey awe: Bi :odiirmoÀv. 

` Plinius. aB. <.' 38; arcus cum: wung dup piimias: nun- 

póknt; a pluvi s serenitatem. nen. perinde vertam:: idem 2. 
c. 59. nam ne pluvios quidem aut serenos dise cur fide 
pertenzlünt, . Artus. v. 9o. 4j ddipyn dto deù- néyav oboa- 
vy e v. 7 Dia» èx vaginis nde ex ambe. ^v. 19. 


` 


n 7 à . M 


AD THEOPHRASTI OPERA. 157 


aagyios ` irides perpendiculares: v. 12. HÀog amm et halo 
similiter. igitur GA mg Qam... Sequens &à vayéów omisit, 
et deinceps posuit: et ¿ado magis aquosum- et magis occi- 
dentales, Omisit igitur ui néAowar. Aratus versu 941. 3. 
aui wow- sig iwa pabvoucrQy ¿yer Qori. — S. 25. v. 9- 
pro Oso; habet ori, circa quas est nubecula. v. 4. swe 
in cane pluat sive in arturo, ut frequenter iuxta. equi-. 
noctium, aquam, aut ventum. Legit igitur, scriplum: aw 4 
¿ar wani — Gyepop. Y: G, et, volgare quad, eire nubes 
dicium. ventum, Quando gutem mordent fortiter- Vitiose 
haec - scripta. esse videntur... Dehebar.: ease nire. muscas 
dictum verum... Y . ML UE ` TE ` 
. P. 789 Y. 2 anirog. , Prugani vociferantes — in ot- 
casu autem. aquam. — . S, 24. v. 2, infarius. exirengitates 
nubes auxerit alta et. longa... Scribe alba., Pro halun 
Camgtiana Qusa babet:. aliud verbum. reddidit interpres- 
nisi ginsenit.Sscripsit. .Sequitur agua, fit ut frequenter. 
Firmat igitur ,correcüongm mos Toklu.. Vide Addenda p, 
601.7. v. &. post Ayr: copulam xaè recte omijit. v. 6- 
Si autem aquae. ut freqganter, fiant. Àyemales, ver ut fror. 
ġuenter fié -sieemmn. Bis Agiug, mg Tù molku scriptum legit.- 
v. 9i: pro A440V56- nubes vertit, misi nives scpipsit, et pro 
eDerqgíe. prosperitas fit pel serenitas. reddidit, igitur sÙstN- 
oia. 4j- suda given. — S,.a5. v. 1. v Acto&ae cum stella, 
lucenta- grande supervidegtur, grandinem significat.. v. hw 
moÀÀok non, reddidit, .sed. insunt posnit, quod cum, miliunr 
parvum. splendidum non coit, Agitur witiosum;;est, Deinde 
verum gavogóeig expressit. , Ceterum. Aopagd) val Aeemootg" 
expressi | :V,. 10. 11. , quando.. coiverin£ oues, e longe 


signif isat... ve ' . x .e . — ` . . ` ` N` u* ` 1 
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S. iysd.et 2, Initium usque ad !dyuséMov omisitis 
v.e «6 HORI scintillans. a ass ,. , a ° 000v 
Pa 7904. 2. TOVTOU Oë uécov OVTOG „wat? odor legit, 
vertens hog, autem medie .axaeignte - secundum reatum. Neur” 
trà sgripiuka V vera «esl, propior tamen verae haec quam vul-- 
gata. vmm s Se. Y. K "Euy 08:0. peis legit, pine od. Si av-.. 
zem dung barea. existente, „Wi Ca fogos P peig. borealis. est- 
mensis: quede autem .deonsuas, ` australis, . Verba 5j avo.: 
omittit, et deinceps nE Qà AUTI legit; omisso articulo HE 
v, 8. waited iic; omissa, negatione. legit, e, aè bene inclinata. : 
v 40^. (palo. S PULNI existens- cqlidum auk” 


#' 
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ventum. Magna differentia! An- hue pertinet Plinius 18. 
£. 85. luna plenilunio: si per dimidium pura erit, dies 
serenos significabit: si rutila, ventos, nigrescens imbres? — 
S. 3. ai dva. follatae et anates. quatientes alas. “v. 4. 
.ménqo. Aves  püemus clamantes aut! venti mutationem 
significant aut aquam pluvialem. Omisit igitur plara me- 
dia verba: nec apparet, pilemus néngas an oroouo'o red- 
dant, — 5, 4, v. 3. aurwriç siphones, mváÀnuuvga inun- 
datio, Verba se(jgentia v. 4. 5. el 6. Euv piy yko — pira- 
pue hee ‘loco. omisit, Versu 8. et 9. altero. membro 
omisso, alterum: vertit: e£ Zttorg: clamantid ventoersm: et 
si e borealibus syphones veniant, 4h austrélem mutant: 
e$ si ex australibus, in borealem mutant. . 

P. 791. 5.5. émà toy: cum- Edd. vertit a ribus 
tempestuosis, v. 3. Enoaiveray — Vvygaiverae vertit, v. 4. 
T£ TV xexólAquépoy. sonat articulorun, quasi tæv apO per 
scriptum legerit, v. 6. modeg oidow ei pedes sudaverint. 
igitur-lóluy scriptum legit. — v..7. xui "Bxvagíov. - et nebulae. 
Sequentia verba «ai datar tov 'Osbiby omisit. — S, 6. 
S8 autem mons ahte sonet, ventum significat, igitur non 
.fipóg ood, quod sensum perfectam non habet, séd meefoğ 
sut simile verbuni reddidit, | Non dubito, idem signum dicere 
Aratum versu 180. xogupaí ve faosvu. oUgsop awpa., ubi 
Scholia habent y üvay. gi &xQoipesas vow. gov oyy émovsia- 
"ew. An fuit ikv 0goc TQóg vf] wogupi fod?- Vestigmm 
veri tenemus, ' v.:6. vocem Bogetov -a .Furlano insertam red- 
, didit interpres.’ Cf. Addenda ad Fr: de Ventis p.599- 

Versu yG, èri vegsiðv — uvarélÀowra, legit ẹt: vertit in 
nubibus "ndeounque oriuntur, inde: ventus. v. 11. #askadeg 
legit concavae nubes vertens. — S, y. v. 3. Oégbuc Otar 
cum Edd. vertit, : ` 4 6 ") I ` | 

P. 792. v. 3. vere. autem minus si eadem signa sini 
ef hyeme Egit’ igitur: 4jvrov; i rabra- avBebá s xai 
qsunaivog, — S. 8. v. a. dà» &nd e» -&otoemrg- legit et. ver- 
Ut ai autem ab 'oriénfe coruscat, ' consuevit. cessttré. eitius, 
Postremum' male! ` Priorem seripturam probo, vy} Fenti 
antem incipiànà écilicet. cum sole -9& oriente luna, Ende 
scilicet? . Num yhavóri reddidit? v, 8. Si- uufèm "oriente 
sole: ó# juna adstat, distenduntur venti, luno «auicm dimi- 
nita ung magés fenii. Legit. igitur: Euy évuvékbárroe 
vob qQA(ow yai ohyeno mavagror, üÜnwsíssu: "Sed in: Ad- 
dendis:p.'fid2, mégationem - ante "ava inseri: debira docui, 
Néxum ost membrum ¿a autem diminuta: fiut- magis 


- 
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venii. -Graece dixeris s-giwoiw.. dè.. cie ashing pA ar 
yivasue .smespara. ==.. $, 9. V. al. ' èrnolat, ^ koreae tempo- 
rales, “v. 5. pyxuryras. non movetur. igitur. UY savijzos 
legit. Vulgatum sroóc xopupiç a vertice vertit, Sequitur 
nisi venis flaverits Sed. falso :' scribendum unde v. f. 
v.e% sod. $x: 00 ors Osy legit vertens et a posteriori flant.- 
Deinceps pro.Hymetto, quem Furlaeus. supplevit, interpres 
-Khum mominavit. - Scribe igitur 44Owc udooc. v. 11. uezis 
Tuywév post. pluviam boreas consuevit flare. De austro res 
Mquid» est. De berea statuendum cum Aristotele Probl, 26, 
48. ubi est: Dui sí Ani piv tõ vore T@yUç Ó Bopéas, ¿m 
di roúre-ó.wsórog où rayu ènmmimter; v. 12. Musgreg ¿nà 
Avyvob faedillae ex lucerna. — S. ao. v. &, émmníncovga 
cadunt. deinceps nominántur aquilo, boreas. v. 6. uhla 
xa? éavrà xorapaparÓGs, legit vertens sed secundum se 
cessaperit, — S. 13, wauxíagc xai Aw chorus et circius. 
árraprzlao qui est ab arcto. et. boreas et argestes. — Nivosk 
Gutes. boreas et qui ab- areto. v. 6. :Ai quidem a pelago 
veniunt,: hi quidem a terra. sed scribendum! bis quibue 
v. 7. AM ovent autem nubes et trahunt? et aki quidem venti 
a ss: nabes. impellunt, eurus autem solus flans ad se irge, 
hit. nubes. . Omisit igitar nomina duosum ventorum caeciae, 
et libis, sed recte pósoc, non uOyov;: vertit. v. 10. Leve. 
autem, "merkime aquilo .:et .sephyrus wi weliquorum boreas- 
Nebnloti autóm maxime boreas et circius. ' Fiunt. autem 
nubes: =. D 19, v.i. Üoruescationes autem circus et are 
gesiess Bi. in mari papi: fiunt multi, qui fiunt a punit, 
Voluit spinis dare, v. . 9. Opolcg omisit, mete . E " 
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. B... 3. initium Xausvog à) sadio. omisit.: w, 2. oi i. 
quas dividatur accidens... An legit". saw xot peguad 5 ?- 
Sequitur.: énfba dies finiunénr. ` Credo; fuisse. ila. dies- >» 

. P. 594. 9. 1. govs sta si tertia pars-assumatwur . ent, 
mediac. Male scriptam ütreAqp Os degit. © Rergit: Luna s. 
rechi faurit: nsque vad guudraturam et & non circularis 
Igituoe yoh vobxvkhoc stègit:pv::4n Fápovos "Staraes si mane. 
volesérénta: An- volgit: Sinsal? 3:5. verum UstoaxQaqelob, 
vertit #¿.#0nbpfanege Ga - Bug. w. 1. Hrsoges: wolantes eiae 
mantes- > begt igni wactios3yšjeec- SOME flocrsac. sed, 
omisitisequews nükkes-udeiweeps. Ñ remi atraer: degit; qued 
probar: vz 8. Piao.. paese? xo/amana mane.. : Supri. 
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fuit: ` Prugani.- .'Sequitus infra ` pinzionits. Legit: autem $ 
ctgovOóc.. v. 4. "OpyíAoc. -V espertilio -quasi inirame st oc- 
enne se f'oraminibne, — et cuteus similiter.. —- S. 3. 
.8.. gros. et si: pinzionus šn domo: habitans. clamans. 
v,.G. yeuidwog" Ysuégsoy. tempestatss signum. I gitur. yeiuei- 
voc onuslov: Vulgatam non intelligo nisi yspagoç € nar- 
gine. irrepsit. v. 6.. »o4oi0à. cornices "ex austro volantes 
tempesatuosae. .-T'ota martua scilicet. im portum eentens et 
Buleones marini. Pluribus omissis scriptaram . plane diver- 
sawi reddidit. 'v. 9. qur] — rroAwrrAexov. čyovoa.'recie me- 
dum Coray in. ġyoðŭow mutandum: censuit, Addit: tamen 
$üpicionem, olim animalium marinerum: nomina pesita hic 
' Nisse; atque. „šta locum eum lacunae signo scribit: GDeuxq 
& Tuer anopopoðaa. xui r0À vrtodec. *-* iyovoaniyeuéerov. 
P. 495. s.-Á. »wevá. Ovog: crt sgüUcnY asinus. quatiens 
alires: —  `S.5; yi I, et 2. omisit pergons Terraa. viscera 
multa visa,’ v. 4. et si. ighis non -permittit sé videri, tem- 
feésthosum." Vulgatum . TEuQU ` p 954g axévasDae.copzexit 
Furlanus, . Interpres: i spin. qxépac Qus soripiem, logisse 
videtur. v. 7. fjovyeloo xawperoç, lucerna serenitate yureta 
ad interesse tempestatem significa, etsi nigrae, Rlammae 
útantur, iempestuosae:. et si .tempeaiate pxistente- fawillae 
nigrae superflu&int; ` tempestatem: sigaifssant. Videtur, igi- 
tar "additum. legisse: wai ¿ky pskawar. qpAoyec ` dazatogmos, 
wel simile vàrbum » quod uranték reddidit. ` Ita. enim scri- 
bendum censeo. — S. 6, .v. 4s, Verha Em Illis usque 
also; 10. wg omisit, . v. * MA mapararanáyor ved tw 
| pavor, distenda a$:dieulsa, QU Hh et ar... rae das C 
P. 796. v. 1. mapó zÓ &ixbg prope decens. Scripserat 
praeter decena,  v.10 Si guterg eyubigo, fiat moderata ut 
in pluribus fit fructuum tempus et autumnus. suffocabilis 
e ion. GpeRtoSiMB. 'Ventit igitiir ;wffosuné exoxg. .deiüceps 
Yectius wg vU .:sroÀAek scriptum. legit, sed. sequentia plura omi- 
sit. — - S. Sui vu. aci mgistos. Prunj, isi Prini scripéit.;. rv. 5... 
pesfunda:.maris.-$am- tunbátunnéres: xmunda&ionióxes, i Cir- 
. Quubvubemtigxffemitatés montis stiit nuhes- quae er neika. 
tawòstendit:.o v.8. e& së coalorabuntgr guasi pellicuias albas. 
zBvapestuosume»Suspieogs «um -scriptysiy legisse à &Xttómoyoe107 
dorso b péveg kausei. ‘Retulit. baec ibttsipfes ad vertices. moh- 
tium»; quani interprethionem seruus azisjimo, vulgatam. séri- 
pimram; ad š00uphy. '&govc. relatam; -satis heue hebére, . modo 
, diee, intérptetes berilmas xai diu uoyomg y dipéve Levi, 
L #erfex=s Dortas: "colorem . erbe ` fenis šndyarit, 
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eolore m.-fenuis i nfevtus fuerit. — 8: 9. v. y: Verba ô 4c 
emisit quoque interpres. Pro undpus Disso - posuit dies 
erit. An hoc etiam signunr ad verticem montis 
rolerendam est , ita ut. supplemento Borliauo nom opus sit? 
v. 6. Q&A nvsoU. sed in eodem iñ serenitate volant. _ v.8; 
post eive: vulgatam: scripturam ee: distinctionem. vere 
boram reddidit. rò- ¿oye vertit laborata id oet culta. venis 
aut in .terra et tempestatis tempus non. sit, tempestatem 
confestim significat,- Vides, locum vitiosum. in. vulgata seri 
ptura douge diversum, Alectum- fuisse ab. ' interprete. _ Suspicor, 
in was libro fuisse :: Tpóc"xà Moya Soymras Ñ dv y xal qu 
põvos doa n7 7; qsiuúwa :et; cet. Potius tamen verba vera 
sionis vitiata- esse censpo: et: seribendae onla- yenit aut ina 
trat, et 4. tempus non sit; ut graece sevipiuwm faerit: wood 
TÀ. bye óonü qj ioin: yeseByoç epa , "But.-xal-yetud vog (uoo . 
eU». N, gene c. &UÜvc.. Videant acutóres! —- S. g0) 
v. 9. agpxec, raffani, et omnino 6cilvestres. bestiae si ad la~ 
borata descenderint , . boreale et tempestatis mugni signum. . 
Teansilnt iteram plura interiecta verba.. .- 

P. 797. v. 2. Verba. ie IleornÓog usque ad v. $, 
ónustoy omisit. Sequitur: Quando praefocatio: fit ut mugi 
tum. ut freguonter retrsbuitur (s. 11.) et fis: ‘hyems for 
is. ` Confirmat igitar ;partem saltem emendationis in Addeni« . 
qdiepe663. propositae, óc rà moåàx ¿ysamod(šeos. . Praeterea 
scriptum legisse: videtur. nviyy yévnras cag Ìoyugis. vel nrizog 
zévheee soku,. Quid: si:xvvitiosam versionis. seripturam esse 
statuam, «t soriptum, fuisse coniiciam' y Quando . praefocatio. 
[it autumni. vel autumnalis ? Tunc. graeea scribenda sunta 
‘Orav `eyëym lG 2 uerexoQov. -v..8. xefloc vallibus. 
v. 6... vocem. fup non legit, nisi eer post selementer: excidit, 

— 8 22. apros prune, vi 2. verba ox jiéu. xë Tok omia 
sit. avèg gaoi. yiyasĝaa ostendit fieris ` ‘Sequentia omnia 
nsque. ad. Capitis sequentis verba "Hio này QBésil ` uy 

"uo tpr, ahi og PEZ SN 
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vs Sat., x. 5. pr ah anas ' Beduxdg Jo. ores wd "T 
utsqpriorzbus. diebus in-nom puro occidene fuerig. ey sereni, 
tatibus. Ista' autem, im manifestum.. : Saxiha lea quiem. y 
om (Pe y98:; v. 2. agpóp erooeue. =r: Su Z. vede quic iua 
si. teriia. existens, miT. señ). A &onetituaatur td 
pareak i »Séxiptam fai fuo puta. pereat; sWe 5sseqAoapqe, 
V. G-shguano uubeaa fud WATE ¿pam Rçapa AIR, STAR 


” 
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num est- v, 11. serenitas ut  friguenter dicto dia... eie- 
gxia igitur aliter ripam legi, — 8.3. v. 1. pigh -ne- 
bula Jš ant. : v. 3. reflectuntur: vel. non revertuntur. vV. 4. 
nisi utique volantes prius serenitatem viderint. . v, 7. 8oÀaz- 
tiu. Ó 7havE marina autem serenita cantans. igitur vitio- 
sum yAavE aliter scriptum legit: De: nomine serenita videsnt 
alii. v.g. ày. x95 tic legit et vertit et si quie clamaverit 
eum hoc multotiens clamabit , serenus, —  S.4. v. 2. wo 
xágeyn wder. suqus àv pan. TOig y £Uüla» smua. Ita 
acribe auctore interprete, qui Yertiti-4 cornix manae si cia- 
maverit serenitatem significat ,:: et. in. vespera sempestateus 
quiete cantans. . "Ita demum apparet, unde vitiosum Paid 
ortum sit ; vero autem ¿ey respondet sequens -ágriépag. 
Vaculam zoig interpres omisit. v. 4. opysioc vespertilio ex 
Joramine volans .et.:ex domo exterius serenitatem significat. 
Omisit igitur verba vitiosa «ai èE ogxío»y Edd. pr. v. 6. 


et si tempestate existente a borea splendor iat ab austro, 


aj-opposita fuerit tumorosa, ut.frequenter. in. sebenitatem 
signifi cat mutationem. Hinc. non dif&culter loci vitia- sperta 
corrigo scribens: Kai &w yeso ' Boosuovroç fodécOsv 
sirúlauabiç qgévrqxas , vozóOev Aè ¿vayría zerayuéw 7 ý 96péÀn 
óyeinünc. Nunc demum sensus fit manifestus et- bonus,- et 
apparet origo scripturae antiquae srepayuéens. Vocabulum 
dmülopisc est etiam in Hippocrate. Verbum autem Bágesos- 
qog Coray- mutandum in Beocíov à OyrOQ censuit. . 

P. 599.::8. 5. v. 2. &zroveheUa, zÓ onustos.. ostendant 


signum. v. Š. løoylov ancham: v. 9. aungi yoann) . 


rectius scriptum vertit e£ si in virculo maucilaginem circum- 
aeribat splendida lumina. Fuit enim sine dubio, linea. scri- 
ptum ab: interprete. -— S. 6, v. 1. Bracones autem habet 
pras. partes, e primus primae signum, secundus sesundae, 
perius tertiae, "et quicunque horum inclinat se aptime .et 
fiat fortàssòs, ita, ae kabebit.et arator quae est. Seóundlgzm 
hoe. Vides ub initio verba aliquot omissa incuria exscri- 
bentium: sequentia ebim referutítur iad omissa. Praeterea 
scripserat fortissimus. ( &àpo Tarog ) et .aratio quae est. — 
S», v, 3. «uli rosades et huiusmodi talia, v. h.. vd? aveu 
Hitos et quae sunt "aquae «rentis: dissolvantur ; yaer igni- 
ficat gravedinem futuram, . Ygitur và. avra Udara scriptam 
Risse videtur. Vulgata Furlano debetur, . sensu -idoneo ca- 
9Yén$- Ceteram grandinem accipeit interpres. V. PR TEVBU- 
feyu we]. Gvduidvc: simpliciter .veHtit cantos significat. inno- 
nun niendim- disque marte, ` Nom scripsit. nureratis? 
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Nondum locum intelligo. - "Vide tamén Addenda p. 603. 
Tomi 4f, v. 9. Opa peypostóst. ij cal, ¿ana pariter 
existente "ubi nocula acciderit, ipsae quidem ventos signi 
ficant in id tempus , ` ubi scripsit auctor existente nebulae 
Wecident, v. 11. UPIXVETOV gibbosa existente luna. pc 
P. 8ò0. s. 8. v. 2. tà "gertpnuéva onualvovos rectius 
scriptum vertit praedicta significant. v.3. Vulgatum Torç 
à Qorooi reddidit, €oncluditur versio in paginae 21. ini- 
tio his verbis: Explicit liber de signis aquarum et vento- 
rum et tempestatum Aristotelis.: o 
Habes, lector, spicilegium variarum lectionum atque 
emendationum non: contemnendum, quo spero equidein mọ ` 
veterem interpretem apud te in gratia collocaturum esse, 
quam  ille a seculo suo ihire non potuit, quo paucissimi 
ulr4 eius ingenium et doctrinam sapiebant. Itaque ` qui 
graeca callebant , interpretationem eius contemnebant ; qui- 
cunque vero ignorabant, nihil in versionibus istis intel 
ligebant.' | 


AD PRAGMENTVM VII. DE LASSITVDINE. 


P. 800. v. 2. "Extlyovoz A. Q. v. 5. Coniicio fuisse: 
soi &nÀug ó nóroç voU aUroU obmeo xai Š xoc. v. 8. 
xomoc Bv, A. Voss. Snas Cam. deinceps Qvow* 0 0à tø 
nog À. ' 

P. 80x. v. á. Badén A. — S.B. via, xohvntó+ 
pera Á, v. 13. mayi) tig A. -— 8.4. v. 5. TÜY sgp 
A. margo nép. C ' 

P. 802. s. 6. v. 1. yóp näsa A. v..8. ual? 0EZoç A. 
margo paAcEsog. v. 9. xai mhslw moroy À. v. 12. ob 
gnage oùðè A. v.13. tuuüra tüy nargiwy A. margo 9s- 
Quay. — S. 7. y: 5. cvyropíay. A. — v. 6." xoz'noórspoy 
dé ro tooto xui Jobesey A. v.g. xui taŭra, A. — S. 8, 
Y, 2. QrtíeoTG ^. 

P. 805. v. . X00% Toret» noxetusvov A. cum Edd, 
Y. 2. Twv Cr mor A. — S. 9. v. 4. xai ueito moist tòg 
10noy A. — ` S. ro. v. z..5. bvveytotégai — guuquearégue 
A. v. 4. évdorégo v0U tónov À. v. BovBoveg 
cum Furlanb ‘aut verbum Hippocraticum Bövfavoras scris 
bendum ‘censuit. Coray. ' 

P. 804: s. 12. v. 5. xu) Guà2nç A. , supëfseripto NS 
v. á; a0Uz9 MdArora! A. v: i4. tk +Ó ( superscripto zoUzo ) 
&nopapuíyeras A. — S. 13. v, a. Qeoysynç A, ridicule cunt 
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. 4 

' Gam. v. 6. égrjgac A.  v..10. flog pro flépog A. — 
S. 14. v. 5. uüAAoy èy emisso ob A. — v. 6. OuaÀoto, A. v. 8. 
 gavrg. : 
P. 805. s. 15. v. 2. opaAozos A. | 

P. 806. v. 4 ņõovnoitia A. cum Edd. — S. 18. v. 3. 
zò dà cxÀngóv, im margine habet A, p» post jeyvgortpov 
emisit À, deinceps ànaÜéctegov. zÓ oxÀggóv oiov móc A. 
In hac varietate nihil verae scripturae reperiri a me potuit, 


AD FRAGMENTVM IX. DE SVDORIBVS. 


Initio statim Codices A. Q. verba O, ¿Jo@ç omittunt et 
lacunam literarum 10 habent. v. 4. surewvyoueyov A. Q. 
Voss. deinceps à» aAA. Aoyow A, Q, v. 6. vUy ðè napga- 
zéov A. Q. Voss. — S. 2. v. 2. éxxQvveza, móc quoi. — 
S. 5. v. 1. &Àuugüg 08 örs omittunt A. Q. sed örs solus Q. 
= S. 4. v. 3. ovx Gy toù GÀvoíov 7| éxxgwug siy A. — 
S. 5. v. 5. xaxa/ag* ümroyra, yup vara, og yévg Aofsiw, 
Genus A. yy — TEWE quoque Cam. — S. 6. v. 3. 4. 
zgare pro xgüg&u A. Voss.. v. 5. Bogie pro fjagsig A. . 
v. 8. vàjy0s ÜDepunevrüw A. ` l 
P. 813. s. 7. v. 2. GÀÀ Ñ Bagutne toč yowuaroç, haec 
verba habet A. cum Edd. omnibus, .omissa a Furlano, in 
quibus Coray latere putabat scripturam hanc: AAA 7 bea- 
qurmg toU mteQurto)uürOQg. V. 5. và moeo(vréQow TyyQv A. 
pro 4rr0v. in quo verbum aliquod latere videiur, quod certe 
ad sequens membrum desideratur. — S. 8. v. 4. post 
 Stpsofvrégo» A. habet lacunam literarum g capacem. gein- 
ceps v. 6. svztwoug. , v. 7. 0Udé mepırrwparixy recte scribi 
voluit Coray. deinceps ünyoŭy pro &vm»ov» A, — S. g. 
v. 1. Aoytouog pro Xoouog A... v.2. z@ T? Èx toU gouacOG. 
— S. 15. v. 5. iðoðrtoç cinso eù” pre nayaia A. Voss. 
`. P.815. v. 5. m&güvros, xal siy — üvramnüvtag xol 
àyruxaU utiüytag A. cum Vossiano, — S. 15. v. 5., adÀ& 
xà OV GÚzüy A. cum Edd. v. 6. ĝiaxgevóusra. A: Voss. 
Edd. v. 7. Ospuorgra A. v. 13. mù vovg usq... A. cum 
Edd. —  S.16. v. 2. verum .£áw et v. 6. xvņdypuðsr fir- 
. mat. À. mM `. ' . ' . 04 
P. 816. v. 2. vrvQuuGes yàg cum GrangeriQ praefere- 
; bat Coray. — S. 17. v. 6. &ç _Ayrupayne A. Voss. Camot. 
e S. 18. v. 3, xaĝansg egua A. Voss. Edd. v. 7. 
xexAuuévovug Pyov à. Voss. — S. 1g. v. 7. vnüQyew. uhka 
Qé xa; A. cum Edd. _ . 5a sun 
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-P, 817. s. 21. Štirass/óe 3] yupyatdasvor A.. à di fuum. 


Com. v. 6. zàv Gra zü cwpata Á.;cum; Voss. et Edd. — 


S. 32. v. 6. mex«yuévqv A. . 1 
B. 818. s. 25. v. 1. xal .. ¿joÚ:royotyre A.'solus. 
v..$. opÀb. ouyyeyoyóreç 0702 xaréyoriag À. cum Voss. ‘Ede. 
v.4. özay og4 A. cum iisdem, ` Mihi nori dubium est, fuisse 
scriptum initio: xaj.Ói0z5,.0Uy ob roYOUPEGQ:— ¿y toutos 4j 
diva. v. 13. Qiy A. pro uisi. ^ v. 15. ajor si wal A. s 
S. 36. v. 4. mlygovg vaig. A. Voss. ^. | ud 
P, 889.. 5. 28. v. 2. iĝiosev À. solis pro iĝowassy, 
recte! v. 3, zroÀU Udo cum Voss. Edd. A. v. 4, nüAAéy 
dè A. ^v... aguorog `À. enuparog.Camot — $. 39. 
v. 4. post, xwàves solus A. supplementum habet hoc: sso. 
uiv qug. 00V . .... ÒV oUrüg aUi) mavcanévov Oš xci oráps 
TOG (MqOrtQO Åéyer, xat ovOiv xoÀvsi và Ó* UTO et. cetersi 
Causam omissionis vides OpotoréAsvrQw. | Quid in lacuna 
fuerit, difficile est ad, divinandum: nec simile quid est im 
problemate Aristotelico 2, 24. Coniicio tamen, éugpayuóy 
vel ómoggoyuóv vel simile verbum. in reliquiis latere, — 
S. 31. v. 2. ÓwameAo(orrsg z@ rQóye» A. Q. Voss. Edd, 
v. 3. Oro J'oorteras ianauópevo A, Voss -— S.. $a. 
v. 2. deauOtne KAk N rne nÁe(uy À. v.5. Gy - faha 
oTi oida món A. saraka v. 1 pahor idpodow' A, 
v.3. vypi xóuas «rade Č uovórqrog.. A. 4 
P. 820. s. 34.. v. 2. sig TNV ... j^ Ore À. v.& 
Tmysüue ouro xaréyouc, tò Šyyvtatæ À. - v. B. nalÀoy idgoves 
roù fyovreg puliota tò nvadpa’ uA NOIA xaréyovcir": eiva 
A. Voss. v. 9. toafopsvov ovunovouutvoy &AÀoy* otay A, 
' cum Voss. et Edd. . E EN 
P. 821. s. 58. v..5.. post verba xoi Ew, yu OH5yOy Codex 
A qui in ceteris locis cum Vossiano consentit, suppleméns 
tum alterum habet, his,verbis conceptjm: iðowraw rò 
wuj&iv xoi 97007 yevóusYOY 7tj00msGÓ» et cetera, Unde 
fertasse breviore via et oratione locum lacunosum  redin4 
tegrare licebit. ita: yuyoneyov idguic, . rò Ò` Zoo qpuyQšv xoj 
vypó» gevOpusyoy, ` xai srgoGneg0V TQ ĞVANVEVOTINĞ., — 
S. 3g. v. 10. ovysoroAuévag — ðanyéovras A. Q. — 
S. 4o. v. 2. Z; «ai vygorara A. Q. Tq 
Duobus igitur supplementis nos beavit Codex Vaticanus 
À. quorum prius aliunde ducere non licuit, alterum e. pro- 


I 


blemate ` Aristotelis, mutatis tamen verbis aliquot, deriva 
tt . t un . . . bí ` o 


tum fuit, . 
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ÀD FRAGMENTVM XIL DE PISCIBVS IN 
SICCO DEGENTIBVS. 


. P. 825. In inscriptione A. Q. omittunt verba. cetera 
omnia prácter duo prima Ileg)iydvww; — S. x. v. 2, 
doxet oiov, yàp Camot, v. 3. tœ ui» Óeyopsva bv aigu 
pilo» Càm. tà pù A. Q. Voss. v. 5. Ó' simep Camot, 
v. 6. dfozcévou Cam.. A. Q. v. g. sayoy A. d. cum Voss. 
v. 10. 4 uUg, A. Q. Voss. ` v. 15. &vapúcayta Q. Cam. 
v. 17. &sonoç Ò’ Qy voig A. Q, — S, 3. vı $. pabiyag 
A. Q. | i 1 
| 7 P. 826..». 2. oxgoyysAcic A. Q. Voss, Cam. Ald. Bas. 

v. 4. wa¿ post eéuseDas omittunt A. Q. v. 10. sefju) Edd. 
omnes, ut s. 8. deinceps worse xai of üAÀAo, A. Q. auctius 
habent. v. 11. Ow, dà où Camot. v. 12. ñadítovow Cam. 
— S. 3. v. 3. quxog Camot. v. 4. Qtayiveray scribendum 
. videtur. . v. 6. &AAoto, 0, og quaes Cam. A, Q. Ald. Bas. 
v. 15. 4j 0rà uiv Cam. ` 2c 

` P. 827. v. 3; post Qülorraw lacunam 4 literarum ca- 
pacem habet A. cum Camot,. v. $. xagxivos Cam. Post 
zota Å., lacunam 7 literarum habet., v. 8. Offsra, Cam. 
 ÀA..— S. 5, v. 7. üávanséorreg À. superscripto vanh. — 

8. 6, v. 3. tù O^ èg «à» A. v. 8. vro @g¿ Camot. 

P. 828. s. 7. v. 1. x0Saneo yàg xai regi Hodshsias A. 
Ende pro t&v copula est substituenda. v, 8..z@ ixuaós 
sudumsg üv ivragugevouérov; Camot, v. 10. geAévusg čep- 
 woUvrag Ora» OuxvaoxaTIOVta, A. Qqoléyaq — ÜOwpxoUrtsc 
Voss. e- S. 8. v.2. Iovto, 0 Jay Cam. — s. 9, v..2. 
ivyílvg Camot. V. 5. &mouogpoUrro. v. 7. oí Oprig, et 
v. 8. qoAoUyra A. v. 10. Qiaðopéryy- Cam. v. 11. verum 
péyeO óc ys firmat A~ 
.' 'p. 829. s. 10. v. 2. Umügyév Cam, v. 7. Ütouévou ði 

«ab h Fyyvoug A. Osouévov* 010 xui Gyyvot; Camòt ` -Ve 9. 
xal iuu si totç ye A. —. S. 11. Y. 3. tovc ógexrovc iyO Uc 
A. sed superscr. ÓpuxroUg. deinceps OgUyeados A. v. 8. 
Aovróy yàp OV avrouurovg Å. v. 10. neò GÀÀqAag A. 
. y. 15. eite. Queyosty Cam, site Ouavasyy A. Qiavavasiv. Voss. 
Unde scripturam Ówxvasw., transfluere, perfluere, lucramur. 
Nempe repetendum dréov vopro, ^ > > 

' P. 880. v. 2. üágiduevov Cam, ügeéuevoy Á! v. 4. gú- 
ct; Cam: xa9dmso xai zouç A. Cam. v. 5. ¿y ante mota- 


. c v . 
poig omittit Cem, v, 6. üga ys Cem. V. 10. 0gatoK; — 


P 
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crÀoiQ A. dzAoig Cam: "A v. 11: rus 0d ae Caiitot. 
v. 15: sebo Camot. et Furl, 


AD CHARACTERES ETHICOS XIX. 


P. 838. Polycler initio Prooemii appellatum alibi Peris 
clem nominari monet Censura Coraii, [Ipse vero vir doctis- 
simus Proclem appellatam maluit; discipuluni Theophrasti; 
cuius patri Pythias, Aristotelis filia, secundis nuptiis iuncta 
fait, e quo filios duos Proclem et  Demaratum genuit, testé 
Sexto Empirico p; 271. - 

P. 841; Cep: 2. 5, 3: v; 3. mecuni ériel ra uueto prae- 
fert Coray: 

P. 842. Cáp. $; &' a. v. 4. xal. OTi üyoüy éis véorá 
geopyijoss cum Casaubonü maluit &oray. 

P: 845. Cap. 6. s. 2. v. 2; miĝðnxov coniicit Coray fuisse 
xoroni nxor, Guenon vel JMones Callis, tum +Írooç 
significet simiam brevis 'caùdae, Gallis Magot. Deinde 
suspicatur; círugov esse aveni Phasianam, quam Pamphilus 
Athenaei P: 587. qaruoQy vocari ait. Hesychius: "T'arvpae; : 
9 qtuguxy0o borg. Idem: T'voac, üpvic Torde. Firigoç — 
0pric. Incidit igitur in eandem "coniecturam cum eive sud 
Darmare. 

. P; 846. Uap. 7: 8, 2. vi 5: dinprobata Hottingeri cón- 
lectura, Corày ‘posuit exeinjltm perditi hominis morum ex 
oratione Dinarchi contra Aristofitonem p: 77. $v tà àsouo- 
loi ‘arheo qgóvoy jj o Üwirévgepi: et p. 80; Š gomotüc 

og negwelde tòv avvob: "orépü xG Gra tày üvayxnio 
onavitoyra, Kai ztAevei gae oV tuyóðta TÖV voulur: — 
S; 3:-v. 8: dôjððisç interpretatur Coray e Xemophonté ipyoi- 
sic qvAo5ao dut, sed &UÁvro» mutatum vult in ëxhuron;: quod 
üya)(yoroy iñterpretatúr; `. | 

P: 848; Cap: 9: s; 3; v. ?: Praefert Coray vülgatani 
distinctionera et scripturam xoà m5» &yodü ote tà Asyo-- 
pera; et cümparat locum Platonicum' e Protagora P: 310. 
My te „Seregov åyyéhhsiç; Oùdév y ; $9 9e, & i] áyaQü 
ye: Eù Gy Àíyog; dj» O^ iyd: ubi scribi vuk Oi av Aé- 
yorig; Aliter Heindorfius doter p.461: Ego temti ihi ütro- 
que loco Coraio assentior. ` | 

P: 856:' Gap; io. $. 3: extremá Gohiecit Coray : 
siti», Bte AéAovroe; èrienwy žaxsiyo s ObOejiro boi gon: 
Invitus verbüt üf&o» omitto; ed lubens xuxéiPU accipio. 

b. 854. Cap; 13: s. 7; ëm sas TUK mug áxvwot dide 

Theophr. oper. T: F: ^ M 


v 
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piro» EvÀoy scribit Coray pro agiia, comparans eapi- 


tis 24. s. 2. v. 3. tù Ọ éauroU anoyeü£vas. 


P. 856. Cap. 15. s. 3. extrema Kai òuvúras pilos — 
xai 7098907 o) À ò Opa, , Hano notam n soyo non 
convenire cum Hottingero agnoscit Coray, potius- AVLO YÜVTO 
accommodatam . demonstrans loca Menandri comparato, apud 
Priscianum Xyul. p. 1192. Ouro cot TOY din àv Olup- 
mov, xai thy APs, quAzaxm, Ópeoxcc xai mQersQow 
nön moÀMeug, ubi jsvÓoAoyog inductus in scenam, loquitur. 


P. 857. Cap. 17. s. l, V.]. Reiskii coniecturae.a me, 


receptae öte oùx y ysuosso Oddouévoy' ipse praefert hanc: 
oyx Gy. y &Apizo Oi0ousya, aique oliter moŭet, Atticis dici 
Üc;nvov et ovcov aiosodat. — 

P; 858. Cap. 18. Monet Coray . contra. Hottingerum, vo- 


cem ğeviðauoria in detepiorem partem accipi coepisse. iam. 


Menandri tempore, idque testatum facere fragmenta e dra- 
mate eius, Z[5yg.Qaigtuv inscripto servata a Clemente Alexan- 


dripo: p. 712. 7138. = S. 2. cum nota hoc sacci a muri- 


bns arros} comparat Coray. similem locum Menandri ę fabula 
dewoidaipov inscripta : “yar yévoyzó ` pot, , ex 7H vzípros 
Feoi “Tmojñougsvoç yàg, Oshuko , Tijg. lufódug. Tor uuyt 


Qon; . Ad. quem alter Anfit: -Eixóxo y^, 9. Khewia, 


‘Sangos yàp v: où dé ouuxgolóyog, où Jélov Kawòy 


mpana. = Ad Lr v. 1, comparat Coray ex: Hesiodi à 6gyotg 


v. 770. mgdirov EVY, t&vgág a8 xai šB), lago. uag. 


P. 859. s. 4.. v. 8. Kai.i regala «aA sca. . Comparat ite- 


rum ,Coray locum. Menandri ex. ..eodem ,dramale: , Jleguato- 
Toda» G ai, yvvaixog ¿y uxo. Kai meg) éroyqay,. * * ánó 


xgovvüw solos "lüar TERIÝÀVOH y.. phalay ghas , qoxoig. . 


Sequitur ibi; Ilág &yvüs.. des. 0. umo, &v. sunday  Staxóy 
Atri. 


keesii esse monde üsDouévom. Ipse praefert coniecturam 
TOOU, 10. 1Q007j*09 , Qsouéyo.. .. —, 
P. 861. 5,2. V, 1. cgniecturae et suae, et meae, Mávow, 
oU nvugwsaç alteram. nune subiicit pórov 0U (TUI... | 
P. 862. Gap, 31. s. 4. fBÀgoqusoo. Jta, fier; irritum, 
quicquid. agitur - ex Ione. Euripidgo. versu 1187. segg. inbnet 
Coray. 


P. 863. Cep 23. 8.2. Pro: rrqonjnareu. avot. ‘Coray . 
imufhQeswus scriptum, xo4oy. hunc in militem formatum , 
"fingeys, quo commodius usum aÁHaxíou Cad muros, ascen- 


dendos ) et, do iou interpretetur.. 00 ue * 


HEEL 


/ 


. P. 860. Cap. 19. 8.1. Monet Coray, i in Éditions Sieben- | 


— gag=az 0x 


. Rn m 


^ — © AD THEÉOPHRASTI OPERA. - 179 

P. 864. s. 3. v. 4. 5. xal àvaOsic Qaxridiov qoÀxoty èp 
v0) "doxknnisi voProv ixrgifsw avtqovóv xai üÀsíqow nn- 
pépae. Probat Coray scripturam hanc áÀsípuw, non vulga- 
tum &Àsíqew, et monet, abzóv cum verhis duobus, otepurõy, 
àÀsiqow, referri ad ipsam Aesculapii statuam, non ad annu- 
lum. Comparat locum "Ciceronis ^Verrinae IV, 43. rictum 
eius et mentum paulo attritius, -quod — non solum vene- 
rari, verum etiam osculari solent, Philostrati Heroic. de 
statua Protesilai: JTeowgíyac dà aŭro ô yoóvoç xai vi AF 
oí &kÀsípoyrég rs xal émwqpayslóusvo, taç eU,ào Ébnilaguoe, 
ToU siOovg. Ceterum annulum ipsum puxgogiAoiínov ad evyàg 
seu vota esse réferendum, addit Coray, quae Euhulo com!co 
Athénsei p. 460. mgorsúypura dicuntur: '"Eguijg 0 Maíag 
Aiguvoc, Ör rtpocsuyuactr , Ev tõ xvhixsiw Aawmgóv ¿xre— 
vpuuuévove. ubi vulgatur To0bç sUyuaow. Sophocles Oed, tyr. 
919. xatevyuara dixit. 

P. 865. Cap. 25. Initio posita verba, noooñoxia tig ya- 
Oy» ovx Ovtow, ita tueri cónatur Coray, ut vocem 700600- 
xía a verbo sgooÓ0oxéo derivet, aut rrgoojoxíg attice dictum 
pro argoodoyín censeat; comparat autem Hesychii Ilgoo0cys- 
qat, TtQOUTrOVEUTOU. — Cuius significationis exemplum e scriptore 
Attico allatum aliud nondum vidi. . ` ` 
|^. p. 86g. Cap. 28. s. 1. v. 5. Praefert Goray emendatio- 
nem Galli Céurier positam in Curis Secundis. — S. 3. v.8, 
Probabilitatem emendationis suae, antea iam positae, Coray 
adiuvat comparato loco Herodoti 6, 156. vouicag Ojjuoy sivas 
cvvoixqpu dyovrorrator. m 

P. 870. Cap. 29. s. 1. v. 8. verba' xay mov xÀnO'j sig 
"HouxAstov illustrare conatur Coray apposito loco Isaei p. 248. 
Fi; toivu tà isọù Ó mato Ó iuüg roy doruquAov moida 
hye p&v éavroð — xai sig vovg Oiac0vg voU HpouxAéovg xs- 
vov eiorydysv, iva usrëyo, vig xowovíag. Putat igitur, ridi- 
cule zov Oque) imitari pueros, quos patres in Herculis 
templum introducebant. Me verbum x4g075 dubium "facit, 
'v. 10. xti, 5tpocavovolcoO'nu ciowry sig và; TtaAaicTQag recte 
corrigit, ubi libri scripti simo» habént, male in arwy’ 
mutatum. ` 207 2l 

P. 873. Cap. 31. s. 3: ^v. 5. xal poas avtüv xura clavos. 
vo) Ofuov. Respici maxime iù toto hoc capite demagogum 
Aristogitonem annotaverat iam antea Coray, nunc addit lo- 
cam Pollucis 5, 11. 44gtovoyéizwu» dà ô Kuðiua,ov vo du 
vq» v0Àuoav xahetto. — `S. 4. v. 5. In definitione giko- 
naynolag monet respicere" Theophrastum verba magistri in 

2 


í 
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Nicomacheis 9, 3. QuAonóvapoy yàg oU 407] sivas, ovd 
Snosoŭoða quA. Eipnras Š , öre tò pov và poig pior. 
Paroemiae fontem esse Homerum: Odysseae g. versu 217. Oç 
ale; r0» Ouotoy yst d'süg wç T» Opoiov. | 


. AD XX. LIBRVM DE COLORIBVS. 


P. 887. s. 33. v. 9. yívevae tò dagos oç Qy alparoçş 
&ptlog Enscquyuévov. Coray malebat ézegtaypnéyov scriptum. 
Vetus interpres recenter effuso: habet. Equidem dubius hae- 
reo, an prosaici quoque scriptores Írequenfarint dictionem 
poetis satis usitatam alpa agürrew. | 
| P: 886. v. 9. Acute Coray in varietate scripturae sau- 
Aoíg, xoÀío.c, naddo, verum xaAAaioig investigavit, quod 
iam ipse in Curis Secundis posui. 


' . 
AD FRAGMENTVM XIII. DE ANIMALIBVS 
COLOREM MVTANTIBVS. 


Nescio quomodo sum oblitus editionem Photii ab Hoe- 
schelio proditam e codicibus diversis a Stephanianis cum ver- 
sione Andreae, Schotti comparere cum scriptura Stephaniana 
. et Heinsiana. Igitur superest ðsúrsgoç ó máoUc. Omittam 
autem varietatem eam, quae Stephani diligentia annotavit; 
reliqua in margine Photii adscripta e quibus libris scriptis 
ducta sit, annotatum non reperi. Sequar autem ordinem Ex- 
cerptorum Photianorum, quo publicata in editione Hoeschelii 
prostant. Legit igitur cum altero Stephani codice mspíraotçs 
et particulam causalem yàg omisit; quo facto delapsus est 
in eum errorem, ut rò ógrolU» non de cornuum osse, sed 
de tolius. corporis ossibus interpretaretur, Verba fs» 4 
èxpudıç non de pilis, sed de ipso osse cornuum intelligi 
debent. Ita enim Aristoteles h, a. 3, 9, 2. và xep«row và 
mAsicxa xoria àcvw GmÓ Tg wgoopúcswç Tepl tÒ Éfr0g èx- 
asquxüg èx tijs „spulis 0o:0U», im^ axgov Ó yst và Grs- 
QeX, xaè ¿Gri &nÁü* tà O8 vv iAáqoy uova Sov OTE- 
già xai nokvoyiði. Scilicet ab ipsa sede et basi pro- 
tuberantiae cranii, cui insident cornua cervi et tarandi, cutis 
pilosa extensa vestit cornua recens renata et tenella, donec 
indurata et detrita abiecerinf cutem cum pilis, Sequens 
ébaval[orrsg Schottus vertit aptantes, quasi sragaoxsvalovrec 
vel simile verbum scriptum legerit. Ubi legitur H ĝè z@y 
Tory)» usvafoA7, in Photio edito articulus süw omissus est. 
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8. 3. melpan anhelitu! et swevuarwóv flafuosus vertit 
Schottus. 


In Fragmento X. de animi deliguio s. 1. verba 5| vnb 
coU yvygoð omissa sunt in editione Photii anni 1611. — 
8. 4. Depuay post ztA£oy deest. versu 5. énwroAU editum, ~e 
8, 5. v2. margo stQocexAvss annotavit, et statim post dive 
copulam omittit editio. Scholion codici Marguntii adscriptum 
haec de causa defectionis tradit: Oùy ola 0424 ¿ma Às- 
sowwyía yívera, voU nsoexagõiov OaouoU ssÀder 7] moocsxes - 
oxsÜuvvvuérvov, roUro Óà roig pèr yõouévoiç ac nÀsiow H 
06 QiayvOstos yívexas, xai oç ay siro, Tic vel èy BaOs, Qeg- 
uo? cj: tio wng0lac Gvayvoss xai ¿EamAaoss nespi shy èni- 
parany oxsÜorOérviog: totç È’ av Avnowpévow, mc uiAoy 
cvoraAsica sal tuAmOttos xal olovti avoquyyOsicw* c iw 
n»ysUo. evufaives* ofévrva Dos yàg xai xar čupa tà. nọ 
ywalxópE?* rovrov &yexa visa Das (yiveras coniicit Hoeschel. 
sui oUy) rÀ TG * Vygür Qoi xoà r màgj9s xal que el nés 
roc TOTO cupa, vj couars, +Ó Gveyvov Ñ uowüv yevé 
69a, ov Asvrowvvyios uovov àlle xa) dévaro, EnaxolovO 7.- 
cut» ay. Quae annotatio pertinet ad sectionem 7. et pro+ 
positam opinionem a Theophrasto bene redarguit. . | 








In Frágmento VIII de vertigine s. 6. v. 7. dare volui: 
mpg yag TJ] XVXÀo Tt&Qupog sab 4 iuis avv), nQgos(GA- _ 
lovca rovg d'éovca xoà uù ovveyic ooa, èv xj iyxspolo 
mou; rwa xivmouw érípav xai tapayyy. inserta videlicet ne- 
gatione uù & Photio, ubi sola copula xa¿ erat, additaque 
praepositione ante áyxegaAg. Sed bene cecidit error calami | 
in eo, quod negationem omisi. üiig enim Guysy]ç ovoa est 
. eadem, quae deinceps 4j Oque guysyQç fÜAéhovoa dicitur. — 

S. 8. v. 6. Photius Toig 8 àvo vg, habet, et pro 
ànoréuysoðas margo varietatem ümorsuvegĝðas annotat. — ' 
S. 15. v. 6. Pro verbis "Ey uiv ovv — mujjsoç, ai psrafoAal |^ 
Photius habet brevius: ai Ò’ àwouaAos uara taç uerafloAag 
noočoiy üvüravgu" à» Qà roig OuaÀolç et cet. 





In Fragmento XIV. s. 1. v. 2. ante gavsọ& omissum est 
vocabulum sbÓug. v. 14. xal rovro margo Photii. — 
8. 2. v. 10. uégoig ob Photigs. — — 8. 7. v. 11. «aj sosog ° 

margo Ph. «e S, 8. v. 3. yovovoic Ph. 
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In Fragmento XV. s... v. 7. xai yàg xai tOUrO repe- 
tita copula Photius editus habet. M 


In Fragmento XVIII. de melle Stav àvaÀvOiv habet 
margo Photii, Aumor liquefactus versio Schotti, ` deinceps 
.4T0 rOU ğårou editus Ph, v. 10, rectum pyre habit editus 
' Photius. 





` 


Ad c. pl. &, 13, 6. Emendationem ora» èpúon confir- 
mat locus Plutarchi in Quaest. natur, 14. p. 13. ed. Hutten., 
quem paulo integriorem exscripsit Psellus editus. in Fabricii 
Bibl. Gr. Vol. V. p. 176. Aù ti Zwgieig evyovcas xaxTv 
400rov cvyxopudgv; ubi post initium: vousrog Jà 0 oiroç 
gO oU Jgoug fonera mgóg và Osgnó xai vota mweU- 
pura’ taŭra yàp ovx i mvwvoUvaw cvvwrrüuevoy iv có) 
Grcyvi tov wupmów, Q&A ibíorncs xa) Oweyéew ri 9eguornzs 
any iË, àv uù fefoeyuévnc tie yis vypovmg mapopévn 
(napaĝóén Psellus) wvgovaa xai yoz(Ëouse tòy ozayuy. Unde 
fere suspicor, verba Tbéophrasti invertenda et sic collocanda 
esse: Ozay ¿gúon, oùy Oze ysígoy, Ql xai Hind yivsat. 
Suspicionem firmare videtur sequens: vios. Ó 


t9 7 


8 xai Qaivovot. 


"b 


ECLOGAE.LIBAORVM 
T HEOPHRASTI 


PERDITORVM 
COLLECTAE 


E SCRIPTORIBVS GRAECIS ET LATINIS. ` 


e^ 


h! * 


. Lu 
L Ex rõv Osogodorovu nea? gvrQv 
| éGtogQtag. 
(E Codice Vaticano 1759. p. 246—248. comparato cum Monacensi.) 


T. Jic yio 4j uiv míuga, 7) 03 Aamrdysac. nal 4j uv yMayoa, 
Ņ Ò vnowopnpog. xe, 4, pev nakayysoç, 7] Ò vnoAsuxog, 70^ 
vréguOgog. xoi 4 u£y Asgoría xà xab 0loç Cuxuoc, À 
0i Eyga. «ai Q u&» qogó, $ Ò ügyiAog. xar X) Bšv tegur, 
jo áveQduoY. xal Q uy siysiuegog, Å dè Ovoysíusqog. 
pvo sión, ,uroc , HUER, úhigphosos, alyllenp. qmnyóc mèr, 
Ņ Ui» yhuxutatoy qép&u xopmOY. Qusgoiç, 3] TÕY AOVOV roy 
Zluyurazoy: xai TGÒS rig Gxucodsqíao roUrO» yonouusta-. 
Tov. 4 Ò aÀigAoi0g reo vavrmo yAvxvrmr& qége, bw xag- 
"0v. TuxQÓrarov Öè narrar 4 aiy(low. ÓgOogvsorürg Ò”. 
airy xai vwyrmiorárm TtuoOV. rihoy è zò. taç dovoiv Èri- 
QvOuevoy gesùðsç palaxoy, d) mQ0g taç èx räv mvQsioy 
40/mra& roU mugòç Gvdipyssc. iovÀo, dà rà taç *). zagúŭasç 
émupvousva xai ümoogoUu5ya oio GxokNOUT, OuFUMOG. 
T) oU. xaÁovuévo noili. zi noÀvxoüeraro. ágwsüg 5 
uĝóyv cvuxij. xai 0 xagròç, owon. xa, Daly rO TG 
ipwe vaio OwAsícc mQoaagrüs. pua Ok xai t ngoaro- 
nintoytæ rtv QuÀuo ovx)x. và dà memawousva vti TÕN. 
"OO TEOTCUTE CÓ NT OD TOUTOY, àv tioi ya TAN GUXOM , 0ÀvyÜ'os, 
7zsUxnw nirvos ÜuaqéQs, zd vv uiv msuxQw peito sivas 
xui ópJoqveozégav, saè roUg.xowove usílove qégsw , frrow. 
) Pys tò Lerodea. mirut ÔÈ tavavtiæ TOUTOWV moogstycs. 
arny dà míxvog «oí súx9qç moÀAg sùpnæsorégan sivari, sub 
naytax ny Bhaotyow sùrastorútnx, Tohù Ó" Qrroy ¿xeÍyaw 
yau ¿yówdov. thy È túy, và uiv üÀÀa magouolay sivas, 
Vj rg, Asíav Ò` sivas xoi avotov. waè rò ukay. loyugov 
yav. co, xs qulloy dwyiðis. ¿Ë üxpov, àxxvOilov. xao» 
e péos Bulaswðn àv huso eio, quy v5 yAoxvrmté 
 SuüpuzÀgo&ov. xab tyw uíAoy Oí, tă- uev GÀÀm cj karn 
fira stagouoíay, xj ovy outo vun, wak pAAAQY n9ÀU- 


1) cats addit Monac. 


1 


- 


gody Ò Py, zj 
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-oexcpo» cives. xai Ovaxvijouevov ÖÈ TOV 
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pácyaÀov, tò O8 Eulov, roig uiv ushay siyas ual qOuruoUy, 
tuïç 03 bavðòv aq0dgn, xoi Ouovoy vj xéÜgg. xa rv 
Ñ 18 TQUYÚTNTL xG TÖ woopere, T] x80 
Opo:0». Xapmoy dà pépin acgoyyüAor, Panir, Zouden 
xvúuov pxo pello. Tuvvue TüY uiv quAÀov day is tay 
Aogoígow qayn, &kroOvyexay. 10v 08 xognov xai ¿vÓ aro 
qÓvv sivas xut cw. oo:rQuy Ôè. t) boy uakova sia 
magopoíav. gula uévros Gros tj oyyuatı ysi qolla 


Oè noopyxésrsoa xo, ¿ç Obu Amgyovia' xai wmokuivg àn 


vijo usong xarégwðsv mAsugosiddg. EuÀov oxAmoOv, Asvxor. 
xapmoy ğè gépe srgbpt]xrp xo] Opoo, Sayo. pikupa 
dè v0 pev quàlow witré deg siya, tiy uopgiy, majv wugrür 
èx mQ00GycySjc, xa TtQDg Të uíoyt xvorQrazcov. Ott. Gmov- 
Aoy xvxÀm zai xsyaoayuévov, vyÀuxo vs tiros xoà £Qoiduuoy 
vov (joownpogw voy Jš xdgnóv afigouroy üo T@ Ó oj 
sétrOU xat rOUrO» OposOy, util dé, vAÍxov xvaunog, xai noo- 
paxéozepor, . yaring Pyovra töv aðgor névre, óiov irv ¿Es- 
yovoðy xai ¿g OLv. cvvayouévow. TO» Oi pi ào, AÓg- 
QOY níxp' «rta 

&y&w xai Àemvü onsouutia, Nixa và tije arQaqabvog. ikv- 
eag Oš xai roy qÀotóv nods r& GÀÀo yoñnotuoy srat, xui 
stpóc xcov. opeyrðæauvy è 10 uà» EUÀo» süuéysÓ'ac sni 
ieyvgóv, rò Óa qvAÀo» tÅ oyiose OuOLOV rip Tijg TeÀauGrou, 
órsQov dà xai paAaxortpo» xa TQOUNKÉCTEQOY, TG Tb 
cyíapara: àxpocyu)Sorega. hobs dà uixQQ rpoyUregog roU 


TiO quAuQac. xoi wapsog TNAQOLOLOÇ t) YOU TrGAMOUQUU, fIQ0-. 
phxéorsoos, ÖS. eA. è quvAAov siya; Qaqvosidég të ogn- - 


pure gepcyuoy Ta Syov xvxàu. puhiopopsiy Ò’ iua melo 
áp évòç mícyov, negi £va pioyoy xara yóru, Üvobw &xasé- 
oeUsr quÀAow nspuxorwr. siwa, Ó durjç the né Aeay 
«oi ipuOgery, tyy Ó&.rgaysiay, eO vs tà Enoù xal Ttevpodg 
wpvouévqQv. xpavcía, Ņ và xpcvewt qépovoa, xaprmóv iOolduuof. 
sc uo sióm. cj Wi» yàQ zò buAow ieyugótatov, sai moòç 
và QXOVTIA 4098s cerco? * 75 Öè, Ora zÓ ivrsQurPry Cyn, 
ovx ioyvoov, oud’ 0noíoç yoroutov. ügxeuO'oc dë zéðġov dia- 


péos, vd) wwmAerépa tè sivus, xa? tà qulla uajaxoyrsoa 


èyesr. tov Ó& wagmüv uéÀavu Ts xo crovqebv, xui Qrrov, 


édoU«ov ToU cc wiUpov. usoni) v và udontka qépovoa. 
uc 08 1 và ovg. mc to pukor uooraroy të tis usiíag 
usto» Òg. wópacog, 9 tüv» xagTó* và NEJAT qéQovoa, OMONOV 
OtborrvQ T. cytuore, nAn 100 và Oeoomu0o mokka oxin- 
Qoregoy eivat vOv muQTjva. aiystpov O8 xal Asuxev xai wtQ- 
xida GÀArAoy Óuagéoew, tõ thy uév afyaqoy pangorépar tè 


Ë 
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civas xai Reroréguv rfc. va ^) Aeuxne sgi waoxydoç. abrdw 
dè cj pèp xegriðe xai čre tgoyuragoy sipe zOy Qel, saè 
piov vroÀengor, to O6 quáAoY x(VxG)ÓEc Mido, . piao 
qexoj xai ènr mpoongrnuérOv. z ë Àsuxn qvÀàov uiy 
TGQOMOLOV cà) Ttjc uiysigav, mixo Oë UP sije xEpxíQog. TAY 
dè xÀspÜgur quos, ópÜoqux sivas, uhlov Ó éyeuv unAoxow 
xai ÈYTEQHOYTW, (UIS Òr okov xoiÀaíssod as QUTI TAŞ Àemrtüg 
' éifüove. púikov Ó' poor rÜ rijg iep, petor Óà xai 
ivuüéoveQov. xai qoioy zgayur, &oud'ev tovUgOv, u0«5 xos 
Bussa, Ó” avro và Ocguora. xoluzéa ÔÈ 10 pi» quÀAoy 
êyyùs ToU vij itéaç, mroÀvelov Ó¿ xui moAvguAlo» zo ðév- 
dpov* à Ó& xagnoç PÀhofog, saQdnrs0 rü ysüpon, Aofioig 
mÀarécs xài OU Gt6VOUQ" xak TÒ oneguársoy to ÈVÒV uixgoy. 
refit Öè t) xai vtouívUo, To uev pukor Qaprocidig, 
mÀeio 08 megi va uícyov xar cvbvyiav, wWonsy xai Tj ova. 
ùunagoy Ó8 xai avrü xci 0 xagnoç. od uq ¿yzebQ9 ¿y $5 n 
Qviiri sul, yaza, AA uno voU bukov Ñ mÀeíozn. tù» Që 
Tušoy,. utyéJev uéw sirai où peyalay, zò dà qválo» aii), 
pride, uiv wal oynuaci oparov të tie Mudivmo, cj ói 
`” qooa paota tj "e ÒAPVNG, xai Sr. .ogsgorrapoy. pusa 
Ò iv wwygoic tomoi Wai vQayícw. TOv e. mrQivQv qvAAoY 


piv Ey&ww OpudUsg, usiov Oš, émaxuvOlov rüv ĝi phor 


laó:sgoy Ogvoc. jívenJow Öè xai uéya, i» ywgaç Àajmuas 
. M f; , > f 
êmrnòsiaç: wagrov Oi pépew Balavov où, usyalmy. éger 
dè xai nagà thy füÀavo» +Ó? qovwxoUr xoxxov. ioyew âè 
. 30 ibíay nui ùpéap. xo) ioyew tùy piv ibiay ¿x tv TtQóc 
popr, tò Ó' vgéap ix züv mQgóg usomuflpiur. 15» Ó' ¿olay 
MM ¿yauy xat Üpvóg pony TV quor xai. to úw xa 
TU; QvAAow xai TÓ xognj. tyv Óš culàaxa óuoiay piv 
ira tă TtQiVQ, +Ó dé qvÀÀov avt; oùs axavOGdec, AA, 
Gmalevspov soi Oaqvüg Gua Éyov TÀsíGog. 0008 tò EvUÀoy» 
wonse &&sive musròv kai ioyvgov, àÀhà naaxbv noòç rüg 
égrasiag. v5 Ó` ér£ga ouíÀaxi, vj Jauvods xai ralho- 
xav xai Gxav9a08 TÒ uiv quiAow wwzüüsg, wukoby, 
üyovios, Ó dà wagróç orguenc, xatunpénuoroç, ¿ou@o9ç, 
mu0jjyaç čyow, 10-ni» inínav dvo, ros; O^ ¿y vot usiLooy, 
xa ëv êy oig guxpolg. viv Ói.xdpago» qépew này Tò 
MipUxglov, wagnóv idudiuov. péos dà xai viv üvügayvny 
oporo TOY XG0T07. TOV 08 phor TÌ „Rèv xoudgw où Asiov, 
rj Ó avõgayvy eov siva wal m&Qujmyruuevov. ónoíav dà 
Tovro eivay xas TÙY süxxvuyAéav: iw» OP zavr ¿ey 


`x 
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zŠ ¿swmamoto%as aŭti) vóv xxponóv. vi] 02 yanaaQaqyi °) tòr 
saupnüórv èniyiveoĝas naganiyoioy TQ ijo Ogocuov cow TÀ 
Aog, ivüogev Óà crepsóv, Ougonuévov T8 xar zerQacipe- 
qiav. TOUT xai TOV xaprüy xci TÒ quAAOY vmO TAV 10- 
parow àcOióueva Gmoxruwvoyos- thv Jš xígowíav TÓ* uiv 
mAsiorov xupnüv ix toù oxsAéyovc péguir, qéotev È OAsyoy xol 
ix và» üxgsuóve. 3686 ' abri) sivas toy xagmóv, xak 
Tò OévOQoy &sipuAMov. zÓ füAcanor xrnsvrüv sivari, ótv xal 
xaonroy xoi msogÜ'oug qorjouua magéyov. to Qà-aíAquov Gypioy 
Aeg, oU xal ò ónüg xai Ó xapnoç xai Ó xavkoç xci tò 
qviAoy xai 4j éta yonoiua. xai iori vapOsadüsc zÓ quor. 
«cÀapovg zoU; à» rH IvÓ«u mammoku te vnsoBaAAsw rd us- 
és, rovg éAlqwxoUg, dure xat Ëy yóvv waldpov rà ys 
xe; ngoc vs GÀÀa utta ixavhy yoclay napóra Sat, xe mioto 
êy vj moraju) noty. čv ys uiv sj Ehhuðs xalksorov ^) 


s&Àouoy epè «0v Knguov yivesĝar rorapóv*, xa) uasta ` 


soi shy òbsiav- xaunhy, Q Save cuujoÀs roù rs Kygisoŭ xai 
TiooBaríou worapoU, roU àno Asfaðsiaçs QÉovrog. meux, 
niruy, ëhatyy, mikor š), ŭoxsvðov, «éðgor, XUTAQITTOY, ngi- 


yar, agíay, xóuagov, àvÜgcyssv, réQuuvDov, pvolsny, ŭpag- 


xyr, xúkaosgoyv, ökvaxuvĝov, muËoy, ðaprny, oyeřyor, pug- 
Giry, stepoylay, ONAVTA TAJTA asípvAAa m ,⁄ . 


. 
3 


H. Hs) Movosxiüc év Óevréga. s) 


1. Eosti yao tò ywópsvov xívnua. uslyðntixòy reo TY | 


wey» ogújoa Gxqfio, moror Qoy iOtkjon Šonqysúsy 


5) De euonymo haec Theophr. h. 5, 18, 15. ubi vide annotate, 
' r^ pasota Mou. 5) (ov addit Mon. ' 

3) Praeclarum libri 2, de Musica fragmentum servavit Porphy- 
rius in commentario ad Ptolemaei monica, edito a Walli- 
sio Operum T. III. p. 341 — 244. e Codd. tribns scriptis, D. 
Barocciano bibliothecae Bodleiamae, M. Oxoniensis Collegii 
Moegdalenensis, E. Bodleianae bibliothecae: cui versionem 
addidit Wallisius, quae lectorem inagis impedire poseit, quam 
iuvare, Graeca enim verba modo sequitur vel vitiosissi 
interdum coniecturam interpretis non indicatam reddit. Equi- 
dem vitia et menda" aliquot feliciter sustulisse mihi videor: 
supersunt tamen fere totidem ab acutioribus corrigenda. Sta- 
tim ab. initio salebrae verborum sunt plures, quas explanare 
non potui. Pro usAeÓzrvexóv. Codd. M. E. usÀgdixóv. habent. 
deinceps editum avtov, sequens «zv GAoyo» Wallisius vertit 
zem irrationalem. Equidem intelligo, rò x/yyga, ózóva» 68t- 
yop 3 yuz) fouyvavsw puvi, toimuv cj» qorrj* vj» člo- 
jo». Editum legitur órórav gaw}. 
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aùtò, *géne» uiv 1ey0e, toénst è ig ıðooy ola re dosi 
vüjv GÀoyos rgówas, x«do iO6he. "Hg tùy éxgíflsuky vwsg 
&nsfjalorxo'?) eig rovg GQiÜuoug Gvyanénzey, xark rovg Šw 
zovtei; Aóyovg tjs üxgijeav Tür Ówo:nuávov yüvioDns 
, Queoavteg. “Eva yàp Aóyov eivas toU Oi maoó* ¿qacay, og. 
xaé tü» toù OvnAeoiovog, xai toy TOÙ Quà névre, wç rÓy 
soU Qolo, xai ròy oU Ox reccaQew, oç rÓy vOU ¿me 
soltou, xui vüv glwy ğiadenuaroy Onayrev Ópoímo, onreg 
«aj z@y alkar üg«)póv éxüctOv iov. Olio ze iv mocó- 
TNTE T3) povoixy® siya,r, ` ênsðy nagh vqy0s ai Jszqopaí, 
"4 dd Aéyovreg ouverwregoi sow êguivovro rüw GpuovuMM 
xai alona xQwóvtov, toç ty vonrü» gsUpuv hoyo 
Šmanpíyoyreç. Oi oUx rÜngar, Orb ek uéy tos 2) moaórng 
oriy 9 Dwagopá, yiyveue auty Gaga ró mooornr jago 
oov, xüv péos Ñ u£louç uépeg sif" wore xui 9, yoón yooag 
zocózqze Ovapégov* oneg &vaysy x&v péAog 7 uéAovg [népoc] 


six, sí ye tò uéAog xol tò Qiaotnpaæ Qoc9uoç, xai iù tU. 


GgsOpó» vO uéAog xai | roUÀs Óraqoga.. Kui yàp, ti +G 
Owiorrua mÀAqƏ0ç r ró Oà uéAog éx Óagógur qOOyyov, tò 
péos Oz, àgiOu0g, vou0vUs Gv ^) sin. ALY si unõèv 
aja ó čoruòds, mv Ggr9nnroy usréyos üy xol uéAog, 


üco» xa. GgvOuoU. FEL, @ç TË yowuurs avufiefhxo 5) 


3 


tò niños GÀÀo Oz ; xa Toig qJoyyoi , , EOT Te & 
qOoyyog, wai hho +Ó negi aUvüv mij oc. AAR? eù 2240 to 


qóyyog Ó áxovsrüg xul Ó Paputegos xal ó Obvrtpoc, di- ` 
qégovou GÀ dj og qUOyyor Ñ eig zÓ mide. E aby ` 


[de] tò mne, xab ¿oru 0 óEuzsooç r0.00r0g të mÀt(ovag 
àgsD'uoUc ssxuijodas, xal 0 fapurspoc và &Aárrov;, ti uhke 
tò idoy tig quic Qw sp; llàca yko &vrimmus 7 sarà. tò 
òkù Tj xarà tò fagu ore moa yo qon] otw ýs uv óËu- 


zéQa, ýe dà fagucóga' wors Qç này ¿larroy tò niio 
z x - e » , z > J ` , 
qe Jè másiov* (ore ågiðpos* oÙ algopévov ví zÓ &moAu- . 


í 


3) Editum émZfeAov, tò sis — rods Èv roúrose Aóyorc. ' 
3) e uév te Codd. equidem ,&év Tjj malim. deinceps M, E. 
mrs 3j goa. ut si color a colore W. quasi QomsÜo s scriptum 
voluerit, Sequens ngos supplevit W. E 
&) Codd. M. E. co:ó»de, D. rocsavre , quod W. dedit. Equidem 


coniicio. fuisse zo (Aoc, Ore rotóv0s, , dorðuòs Gy sig. et 
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móusyov eim uho te, xu99 povn; H quw; dà ótvréga 
vwóc Ñ) Dagvrépa š¿orÍy° ¿yes tò’ rodov Ñ quor * el 0à aiko 
TM. 0Ux ¿re dotas qowt tig. Fi O wç °) qOoryos Otoícov- 
cw ob OEeo x«i fups?g, oUxére roð mÀAn9ouç ósmnoous9a: 
(I yg aùtõv pússi Ówqopà avrapxno Sora. siç vf rüw 
peli yévamw. Kaj siðnoto 7) čorab vd Qaqog@y. —Ovxéri 
yag &covros Óuaqogo? Tiup& và mnn, àÀÀà maqa thy ido- 
3 wie vOv qovüy, cong y voc yoouanw. Oùðè yàp yoOpa 
GnÀoUy &mAoU yowuatoç nogórniı Üvngépeu* ioar yap Qy isr 
oi: modotnesg* üonso si cvuuiyeiy 9 uíAav Asuxi, ¿ooy 
iow, oUx Gv. oi: TOS AcvxoD Qono; TOv toù udAavoc nåelovg 
Aéyowto, oUÓ' Qy oi toù uéÀavog züy toù AsvxoU. [Ouroç 
oU03 tò yluxumukooy 5): Exaatov yàp, xad énvrézaxros;, toor 
QRA ¿ore tò mA Oc ¿m voov ëmereraynérpoy tara vo idiov.] 
QUroc obi 4$ kera qurn èx msíovewv avyéavnksv T rtÀAslov; 
ágvÜpoUc xweivas,- oUÀà t| Dagtia* olov te yàp wi tavtqY 
Aíyn» 5 xaxeivno, needy (uv vv uéyeOog fugsiac ¿or; 
4cqevije. düÀo» Ôè -èx ris Piac tijg ysvopnévnc meg. torç 
utÀodoUvrag: wg yag vwog Orovro, Óvvuusog sig TÒ TÅ” 
Obsiup ixqpovaso, ovto xol tic to thy Pugeran pOcyEacOn. 
"EvOa uiv yàg cv?&yovou tà nÁsvQa, soi tùy kotnoiav èx- 
r&lvovos* Ó Bpeyvrepov fva 9). ümocrevoüyreg. "Eva 0é 
Owvpirovo, a1» Ogrmpíav: dió. fpeyUrepor töv Ttgaynhov 
Sr0joi, TO qijxog Tijg eüpvrmtoc cvvayovomce: Tourne 
&oexey 11) èv re voig avAoi; sic tò Bumvsboo: fiy: xà ots- 
vtrréoo Üvvüpsuc Os, xal sig tò vi süguréQp , Tra tån- 
- 069. Kai- yao Ó5n xal uàAÀov v roig abAoig* Trovote-. 
uov yàg TO OË, vj Ówx vOv arw yiyresðar voruarow. fac 
dà Üsóuevor +O fov xoi ueífovog, sè Óv OAov'ro mweUna 
grén7rovro' WOTE 0GOY xovg mtQo6ríÜsra.,  rocóvÓs , xa 
5 mzesuuatog ioyvog mpooríOsra. "Ey 0à roig yvoðate TO (00Y 
xatù Jarsgov Ojloy° dow yap sUroyoréow 4 rÑç Aemroxé- 


6) Ita W. of p9oyyor M. E. oi 0 + D. 
7) W. vertit specificativa- spetierum , quasi eidozro:óc scriptum 
; voluerit. An fuit aloOzoic? | 
:8) Verba Ovvos — xarà tò idw» omittit D. quae non satis in- 
telligo. An fuit xa00ó £xaovov émerítoxras loov? 
'.9) Ita M. E. sed W. 7; D. praetulit. l 
30) Desidero nomen cum verbo, -TQáz74ov morovo:e. Sed sì in 
` voce gravi exprimenda arteria fit latior et collum brevius, 
- = contrarium fieri debet in voce acuta exprimenda: igitur tod- 
: 4gÀov uexgorspov- fuisse coniicio. ` 
11) Editum T: avri siway, Ey re — pet. Vertit W. Eidem similis 
contingit vis in tibiis: ad inflandum — opus est, - 
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gue 74e, rocQ0s Å areiaDus QóxoDo@ mayviéou* oUro T8: 
doy ioyuootegos O Nyo £x wijg AsmroréQag, vocis fagú- 
regog^0 Prsgog" i» yuQ weitorog 0 Tera) xai zoÜ régi% nyog. 
Has yaQ üv ovuquovoe êyiyrovro tires põoyyos, si un ico- 
TNG nf; “QUUYATOV yGQ 10 WÅEOVUÇOV” TÒ yQ vmépueroov 
énig eyy uítw Jiuònkov yeruas AMÒ rolg xazü TAV xov 
ow ioyugorégos TÒ üveruépor -mÀctoV Èmiuiyyvtar sic tò loo- 
dwaptjom. 2098 èoth Tig Gyüqomía xal icornc tõy ÈE œv 
pera. Ei yàg a 06g. nÀeíoug xwoizo *?) GovÜpovc, mag. 
av ousngnoig y6rovso ; Kui. yug, we gaot, xai yodósráom 
àxvusras O Ohuzregog pýoyyoş, lQ noĝwrégw Ou. i$» tç 
urnosus obviqra ðiinveigta. Ei *3) Óuró nAijOog yiyve- 6 
Tai, QUX UV TOTE y6X0it9 OUMQUEOC OUTOQ ngos zÓv fagur 
oUF rs uxovstas, si ye èv augprigois 5 Guugporía ov. 
Ors êndang ó Baguteqoç" ewoyxe yup xat thy AenÜwiew 
Wispy pav. axousodai’ outs uahetu ppo GXOUOYCO" 
sa) taps yaQ Ó Obug SpVÅQOTEPOS ŠOL”, UTE olÓç TE OV xG 
nodos OvxvetG Uns" qiarey të ovy 10v fagùy xai #atioyúss, 
wose ogsxegi Geo dae tyy qia hija, ček (un) **) nstovexcoUyrog 
1t Baguréqou. dih (mak sari te aupqeor, loosrta ðN- 
lo» apqeiw oiv qyoyyow, icorqç čari sov: ðuvdusoy, ða- 
ggovoa tă idioty .éxaréça. To yup. borgo» quGa, Ov 
éxünlüregop, OVA ÌSYYQOTEQOV;: TrOuQoréQu.. Gy tide TOY ŠOTE TOŬ ` 
Bagvefoou, WONTAR. TÙ ASVAOV.. QÀLOU TOV- YQWUATOG, 4| vo Érs-- 
Qr, 0 ayh FO OursQo» 15) hrtov cisa, 0 Téguxs, uãhlon 
ürngnsón £g, 4) tË uj Ow z0UG ioovg Qos poU tvel- 
su, AM i) pùhloy zq«0e..1. 1906 üniBakAsy vay aedy- 
Gp, Ok, TYV. TROS TU NEPE aropo.  OUrog Ovixvetrae 

` w ` € ` t y . "e , , ' . 
piv zgi Ò: Bague, 4 Ó. anor Oürvrov aysikaußansto Qux 2^ 
Whorgra,tOU Obéog, oU dua to èv avuto mAÀ-Uoc. Koi yGo- 7 

fya eb «od Tow réQu &xwW6irO, OU Qik TÒ TtÀtiOUG SAVET-) 
0Ugu au oto 0 Obvurépog, AAAA eu:t oyua’ ¿te Ó 
ui» okòs nyos meopa pikov qégsros xas uve , 0 Jš fapte 
nég xar” ¿ooy püAAo». AÑhoyv Óš xai èx rw doyarwr' rÒ 


` ` € f 1 ` ` ^ , ` : H 
Mi yup UrtOxtQug. xai TÒ GUY të yalxwpari JreginyTmrexujregti,, 


uu 100-3y0u.igay '$). nepi may yuvopéyou. Ka) yàp ti. 
tis übv» qüsyyouevog qOóyyor .&ri0v0 rik avroü mAsvgüg,. 


12) Editum. siwt/tuz. .. - - 

15) Codd. 2. correxit. W. equidem additum 32 malim. dein- 
ceps. guupurvos «vat. meos T- 9. Codd. correxit W. 

e uyv fecit W. ^ ` 

15) og. tò Duvegoy ^r -rà u} — wie vó uahhoy editum, ` 

16) «eq gegualissr tea M. 7 2 o? 


~ 
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Bassa málw Bagur, ; aloƏúdyorvo | y uta ini toù š Bags 
eoyyov Hf yergi rije mtoi tf vrAevgam x xeynosuç. Kew voi 
ópyávov LLLA tie 4íÀvoc 4j toù wéparog 3j áyxówog, rove 
tày hentyy TUNTO; xai ty vOU fagéoc BEOETINNY ; Ttülay 
inaíoD orto 17) uv ugly */jc regi TÓ xUTOŞ , 4,97] 0606€; 
Onóre Tv. oU Gapgutéoou TUTTOb TOV mrQobrue v. Elç nür 
quo Š 0 Bagug vog a dixyetsas né, 0 dé übw; moon s!) 
Ñ eic 9 valerue 0 qe ópevog. EY ovv dow 000 sovei- 
tat 0 EU; rosóvðe spé müy xvolro Š faguc, oùs ür 
&lassow; xuyotro àgv9 Move. "Ono xüx rv ab Aci Aor’ 
D yag,  axgovs00ç - -avAóe  Bagureooç, i» d msiov tò mwveüua, 
seg; 0 müv 4j xivmoig. AAN oùðè tåger üy diapégo: 6 óEvc* 
mpoxurehaupavero. 19) yüp Gy tv (woy, iate uñ yveodas 
cupgevov* sj dé qgüyyeraw iooragoUow &pqo * QUE ouy 
apsÜ poc TWEG UVWOP TOV täy Üwpopüv Acyoy nowčow: AL 
dé puss» roide porni, püss: Cúvnopocuévas ovoàs* ojj 
me TÈ | Orosii uuza , 9g TWwéc gecw, altus cv Oubpopuw, 
0j0 xa; agyaí +- neò xui TOUTQV vrapaÁeeropévoy yiyysta 
tUe 29) aitia TOU: &wos, OUy wç nötra, ahia eg n? 
xmi OYEU. Oùðè y M Me siç Éuusheíag alin - ¿medi 
ovx ay gévoyso ¿nus ei uj 3 ¿unan saigtermrénrouro: 
Oó” Qy Te GÀÀO émernuonxbv roro, sb ui) toUvvayríoy 
üveniorquoy TOU imr rnovog ; mapaseumrópivoy , toj 
ui) soÀvsw. ‘NoT oU08 Tù Üvotr paca voU uéAove aitia 
OG TOOÙŬYTU, ahh wg m xo iota. Fi , yp wc üpa 
qJéyyorso xarà TÒ cvyeyeg sai T0Ug berati. tónovç ?'), úe. 
UY ênpehij mootorzo gui» ; j Oy ovy uy stapüirrestropu yay 
¿xn éleu, yiyrosto, Gy, M TOUTOY TLODAASULORÉYON 4) éppé- 
n oç , & un m ego sup ciey " i CHA Waya oby 
üqsAoc tO magiiosagó os ra rig tn9 ushodiav ; U0t8 VEV- 
 eloxew rovc  guvtjguocuévoug TtQog ùhAmhove põóyyovs” àÀX, 
otro, Hey ait, TOU uéAovg Ovrsç, Tù dè Ówovijuara taga: 
maps ópava ëmðniotusa éxusAsíng aitia d ĝe 22) sei 


.37) Editum referto ür: l 

38) est pro zogówréQqu. W: prorsum sive quo vim suam n dirigit 
proferens. 

| 29} n mpoidrihaußave ydo äv? 

no) An yiyvsrar. Tà 0) aitia? 

A21) Ah €Ovove? Ur intermedios locos W; deinceps dẹ ous 
legisse videtür vertit enim annon ihconcinnam protulerit 
vocem? quod praefero; Postea sragadsrroptvay — OS & uj 

aÀnpütisv editum. 
itum oru; Ols xal — "dré oby v$ «à Bieorz nata. sed 
"Codd. ev omittunt. In fine fortasse feit 3 narà — 9 ei wy qv 
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| Riyo? Gv, abyi vij iun Uc gayi Are- aky- [06 

A ed nasa ctp tie Supsleiag, ahlu (Menu Ae 
euréneva ye: "oUrs ob ikQedpoi bize, IU Tosófar, diupis 
eim alay ToU; qOoyyovc: zar’ aldo. yag ians exgiexopa ` 
sa, ob fapsic.zoíg ObÉgi,, «DO. wei Ó morog cog xaxé 
tovayrioy* où yàg tior tuv moUg òke qOOyyoug. pOsy- 
yonévu: oí rovc Bagskç wovoUss, soldnšyos- sig, roùvavriot 
Tuy. Ma 08 puo vie Movae)e, (maç the pigs, 1 
sarù ünoAvOW qurvopév TY )ià f% -maUm xwgworv, 4 


p) . 


` . f 1 S ILE ° tt , « tye?’ , ` ` 
Multa Theophrasti loca excerpéit idem Porphyrius in libriy 

de abstinentia carnium, sed- difficile esi vgrha philosophi 
Eresi a harratione Porphyrii discernere: quare ea omisi. 








a. @, wspi'uoweixii; ügyàc nou; tois drar Ripi 
luy, doy, éivOovouguóv, wç óx4crOV tQUTOY Tapa- 
tpizovrog dx roð :covjÓove wal ¿yxkiyoycoç uw gowy 
Plutarchus Quaest. Cónviy. 1, $, MM 

H. Totogqux&.TnouvQuuuroa u 

i. Müybqreg ok ini rë MosavOpos Wdren@ xaromoóty- 
16, i&po) TOU XeoU, deÀgu unoixos, magéyovo, xotg Èreiz 
Óquobos Gréym», üÀag; čarov, okos, iwiAugvov, xag, 
erpuuerá, voomré[ac. Athenaei 4. p.114. a. (174. Schw.) 

' 2, Tüv qacwrydy oð zatà Aoyov 7| vnegoyr) vàv 2602 
m"; allà sroll$ ueíjwv. Aihen. 14. p. 654. a. (381. - 

Ww) '- : | 

3." @sogponoroç i» xoig ior. Ón; toy ünó tör tios 
whoo qnoi foóuov toU muobç xaisoO«s uéypiç óvóg ovadíoU 
zui TQ rò "Tevgouéwiov àxovecQa ypópov Bonvti. näga 
ginowy, Scholia ad Apollonii Rhodii Argon. IV; $24; 


IV. Hego vôaror: | 

T NeíÀous Vdwp mroÀvyovorarov xal yhvxÜüratov :::; di) 
S& luu» tùç xoMac rd» mwOvrow; uiy yovta Auro) 
$t 3), : Koi ty gAvxéóm Qè; qnoi», vüuton yu. yore 


La 
t . 


` 
. 


(OW. vertis vel ui non sit. Mihi oratio truncata et mutila esse 
videtur. Plures errores editionis annotare omisi, qui facile 
- tUrrági poterat; et fortasse operis debentur. — g 
1) Palsam vulgatam coavicit Casaub. argumento dulcedinis, quàé 
cum soluta.alyo et nitri matura mihil habet commune: [a igis 
Theophr. oper. T. V N 


` 
. 
`. 
` 
' 
' 
` 
` À 
^ 
. 
. 
` 
-» 
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. . ÀN 
L Ex ràv Osogod6otov NEE? QvrOYv 
| éGtoQtag. 
(E Codice Vaticano 14259. p- 246—248. comparato cum Monacensi.) 


Ņ Ò vmóvoppog. xai 4j n£y peúyysos, 4j Ò Vnolevxog, ý 0” 
Vmégudgog. xai 7| pv Astoría và xai okas Cruxuog, À 
Qi Enga. xai 4 uey qogó, $ Ó üpgpiog. xoi 5 ni* rsQuuow, 
jv ávepuuov. xai Q uà» siyeíusQog, Ñ 08 Ovoysiuspog. 
Qvóg sin, qmyóc, nusgig, GÀighosog, alytAeny. qnyóc nv, 
4 tà» yhuxutatoy pspsı xagmóv. Tvu&Qic, 3j TOY Ao0vitov roy 
TivsviürOy; xai TGÒS Tg GxrOÓEw(ae roUrOY YONCIMWTO~ 
TOV. 4 Ò GÀiígAoi0g irs tavrne yAvxvcqre péos, tòy xag- 
"0v. TuxgórarOv Öè narrar Q aiyrhow. ógOoqusorórg 5 
avr xai vyndozái Toy. Tikoy Óà Tò. rojo dovoiv èni- 
Qvouexoy &genüsg palaxdy, o) moòg züc ix ràY mvQsíoy 
400YvG4 tOU T7tuQóg Gvipssg. LovÀo, dà tà taïç *) xagvosg 
émupvousro xai ümo4oQoUusya oiov GxoÀnNOÓUT, OumFUMO. 
TÖ, ovym. xaÁovuóvo Pnpidiy. zi moÀvxo0orüro. &pwsbg 9 
GÓjqv ovwij. xai Ó xagmüg, čowor xa ¿oils tò tà 
towa veio Ü«Asícc mgogagrüy. čov Ó& xal tù mgonmo- 
nintovta xv QqÀs v GvxO*. rà à mtzowWOusva üvri TÖV. 
"pourrouTEXÓWIOY TOUIOV, ÈX rto y& TAV Guxow , OÀvyOos. 
nsugny mízuoç Ovagégew, cd vv uiv srsuxqv peiko sivas 
xal ógOoqweotéguv, sal roUg.xowovo usíljovg qépew, SjrroM 
Ò Syam tò Lerodea. mirut O8 vüvayría TOUTWV TEQOGSUMOM. 
$harny è miçuoç xai msuxqç mol süpmxeoréQaw eres, sob 
nüvtux TYY. PÄGOTNO süxaxrorétqY, mol) à" $xvoy ¿xeÍyaw 
ša, Wydadov, thy È unv, và uiv Ala magouolar alvas, 
Vj 4zg, Aeíuy Ò sivas xa? Qyolov. xat tò buio» loyugbv 
pr «0, ze qulloy Ope ZE üxgow, axavOilov. xaonos 
è gípaw fukaseÓn i» čhusom Aim, nyi vj yivxUrQtRs 
 füQuzÁAQciov. xab xq uíAo» òè, X në Aha t harn 
irau nagauolav, AAYY. oUy OUTO üy”, xar MAAQE TAY ` 


1) sačs addit Monac. 


T. ii rie 4 piy nínoa, n dz ¿smr0ysoyg,. sab 4 'udv 7Meypo, 
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ids TÒ ÔÈ E/Ao», rave uiv ushay siya, «ai gouioüy, 
tuïç Òf Savdoy aqodgi , xoi Ouotor kE xédgo. xai TÒY 


goby 0 yev, tjj ze rgayVequi xab.vQ yoopare, tij wédgo 


Op 010». xagrrüy dè qépsv orgoyyüAo», paÀawov, igvógor, 
XU4Uu0V puxod) pello. TUUTNS TY uëy quo ¿ay ïe vOY 
Aogo ion qay, Gro9'ysjexauiy. rO 06  agnoy xai &vO par moug 
qÓv» civas xa& kowi. oo:Quy Óë- tij óEUy uahora sivas 
nugopoiay. qulla uero rioei 19 oynuari Bye mo 
dà mgoprgxéa:sga xat èç òğu 4 gyovia* xoi swolviva àno 
Tijg éon ŠxarÉg09sy nÀsugosidü. ulov oxAgov, Asvxo-. 
xugnóv Jè gépaw TtQ0jTx1), xov 00109, Earðóy. quAvoa 
dè TÒ uév pulkor srrédeg eia, vi» uoggry, may xugrüy 
x srgooayoyijo, xar TTQDç TU) uíoytp xuprázazov. er, 0^ érmrov- 
Àov xvxAo sab xeyapayuévoy, Lux v& Sos xei ¿dajdsnov 
totg foni: róv Që xügTrÓy "afar oy üo Tj Öè roU 
serz OU xa TOUTOY Oposoy, psiu dé, nåixov xvauog, xal Tt00- 
paxéoregov, .yerríag Zyovra zy àdpüv mérte, Giov iv Ès- 
qovoü» wak êç GU cvrayouévow. àv dà am ddpóv, Àj;ao- 
S oézcpov vixi. xb Suaxvibóevoy ĝè TOV pi uino rra 
&y&iv xai henya onsouatw, Axa zú à siç &rgagabvog. quAv- 
Qug Ó xoi rov påosoy Tóc T8 gà æ yonouoy siru, xoi 
7so0ç xañoymortay, ogerðauvy 08 10 piv £vAoy sùuéyað ac xb. 
ieyvgó», tò òè quAAor T oxíos Quote Tj Tijg TÀxTGPOV, 
Asmrózsgov dà wai pałaswtepor sa mpounxécreQo, +G zb 
ayíaparo axpóoyuéovepa. påmòs Ó xp rpayUrepog ro 
z9 qihugaç. xat zapros "r«ponoLog ` TO TOU Tro AO QD, Too- 
poxéotsgos, 05. . uelis dé qullow siva Jaerosidàc. rü Oy5- 
pate _yaQayuo . Teva Byov xx. qvALoQo iv Ò üu& nhel 
àQ ¿vos uícyov, negi Èva pioyoy xarà yovv, Joly éxaté- 
oes» quA&ay mepuxóro. sive, Ò avri TY uev Astay 
xa, čpvògov, zr 0ë. rgoysia», mepb ve fà Enoù xal Tierpoón 
pvopérqv. xpavsía, Ñ vU kpnvcWs ipot, xaomby ¿0ojdkRoy. 
qc Quo sig. TÀ uev yùo zò EvÀov ieyvpóvasor, NG. mooç 
rü áxovrus 40nssuzecov * vij à, de và évrspuorrey. Š ipm, 
ovx iayvoon,, ovd” ouoiwg yerjouiov. ŭgxevðoç dè séüQov 


| Li sä Vuresépa TÈ sivut, xu và puika padanorrsga 


iyesv. rov O8 wagmüv pilava vs saè erovprüv, sui djvrov. 
à Úe oy ToU rijg méðgov. uéoníAn 5 Tù uéoniha ç qépovou. 
ota ĝè T và ovo. ñg 19. UAAOY ÓptotO ra coy vj tijs ueíae, 
psíoy dé. wópacos, N v0» xapnór Tà ù apu pégovoa, i Ouotoy 
Oióosruo0 ` Tå oyua, . miam 109 vd Qeoosssu00 moko oxin- 
'Qoregoy eivas tov TtvQiva. , Gi yetgoy 06 xai Àsvxev xai xep- 


- sida ahin ey diapégew, TÖ TY uéy ajyugoy pançorégar TÈ 


r 


. x 
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sya xyi AstoreQuy tig. v& 2) Aevxng xei nsoxiðoç. aurüe 
di cj ui» xegxiðe xai Érw xgoyuraQov suwas zv påordy, ca 
püAAoy Vmühengor, tò 08 quáAov XVI OEC Milos, , payo 
paxo xai Àémrd) ngocngryuérove zj à Asuxm qvÀàov ui 
nagouoroy vij Tijg GiyeíQov, misos Oë tọ säjç xeoxiðoç. TAV 
dè xAsbÜpay quos, 092 opui sivut, Eukoy Ò yev unÀoxóv 
xai iyragiwyny, wars Òe oÀow xodaivsodas GUT tàs hentaç 


- éufióovg. púhkov Ó' opor T rijs dmíqp, utoy ðè xoi 


. aUi ibíay wui UgéeQ. xoi ioyew tyy niv ibíay ix tây 


ivuüéoregov. xai qÀouy tuyur, ¿oooh tovÜpürv, dace xci 
puntsoĝar Ôr avvoU tù Oéguecra. xoluréa è 10 pi» quÀAoy 
iyyUg toU siç izéaç, roÀvelov dà xui noÀvqvilo» ro ó¿y- 
dpov* ó Öè wagmoç &AAofog, xaðúnso rü ysügomà, Aoffotg 
mÀarécs xi oU Grevoig* xa& TÓ OTWEQUATLOY TÒ ÈVÒY uuxQóy. 
e. ~ ç , nd ` , ` 
sepsfvJ« Ob vj xai reQuívUo, Tò uév quAAOy Üaqvondis, 
new dà negi éva nicyov xata ocubuy(ay, wonsg xai tÀ ola. 
unagoy ÔÈ xal aùtò xci 0 xapnoç. oU piw évrsÜOiy y8 n 
vriry cvAAéysvas , hh án toU EvAov 7 náeioq. v» dé 
TUKOY, usyédtu uiv cirat oU usyaÀq» , tò 06 qvAAOv aiii, 
peyéDes uev xai OUUTE 0MOLOV TÖ TÄS uvgóivns, ij š 
900a uaALoTA zÓ Tis agros, xai d Copsgwtsgor. púsofai 
Ò` èv qpuygoig Tomoi xat vQuy£ow. Ttor Óà. mov quor 
piv Sysw dovõðsg, pelor Oë, ¿maxayƏiLov' tov 06 poby 
laó:sgoy Üpvog. yívenJos Óà wal uéya, ùv ywpaç lunıas 
êniryòsraç: wagrov Öè qépsv flavor oU, nayakqy. ége 
dè xoi napa thy faÀaros có» gowwxoUr xóxxov. icyew dà 
TtQÓc 
fopiv, rò Ò’ vgéap ix züw ngòç usonuño(ay. rq» Ò olor 
MM ¿yau xai Üpvóg uéonv tiy quow xal rà Euy x«i 
toç puklo xol và xogná. tyy è culÀaxa ouoiay uiv 
gya, tă moir, tò O6 quÀÀov avtij oùs axovOGdec, 222, 
Gmalevspov sai Öiupvüç Gua Éyov TÁsíGuc. 000i tò EvÀo» 
úonso éXsiVo muxròy kaè icyvpov, àÀÀóo uahaxov mQüg rg 
épyasiag. tÅ Ó évégo culhoxi, ti JZouvodss xas nahio- 
xay xai axarüoUs, tò uiv puldor xurrüdsg, MAXQDY, 
&yomioy, Ó Óš xagnóg orgvwÜmc, xataxo/nacrog, čov oog, 
nvojrag yow, tò- né» ninay dvo, rosiç Ó ¿y rolg ueitoot, 
xu tva èy oic mixpotç. tày Oi.xduago» gégsw piv Tò 
M&hUxGÀov, xagno» dwdmor. qéosn È xai. thy üvOpayvav 
OuMoy toy XapmoY. züw è qÀow» tÀ piv xouagw où stoy, 


cj) avõoúyyy soy sivaw xa? megeğýnyvúuevoy. Öuoiav dà 


Toutos elvar xa, Tùy soxxvuyhéav’ joy 0B raúrsyy ¿yay 


Aut 


2) re addit Mon, I ` 
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zŠ ierammovoDos aùr} roy xxpnóv. vi] 0 goaucudayn 3) tov 

Oy émwyiveodos mapanincwy Tj vie ogoauov cv* Tj 
loBa, i»dogsw dà aregsóv, ÖLYONUÉVOY T8 XOTA verQagzpi- 
qvay. TAUTS xo; zü» xaprü» xai TÒ quAAo» VmO zw CQO- 
Borov icÓiópsva Gmoxruyzuy0a thy Óà xsgovíav vOv uiv 
mAsL TOV xüpmOv ix voU OxsÁóyovo qégstv, pégsiv È’ kiyov sai 
ix rà» Óxosuóvov. 32686 ' ebvij sivo, zov xagmóv, xol 
tò dévÓpov &eipvAAoy. zÓ eÀcauor xnmnsvrb» sar, órtov xai 
xapmü» xai mvógÜovg yoroiuua Tagéyov. vo dà díAquoy ygior 
QÀeoc, oU xai Ó Ong xai Ó Xagnog xci Ó xavÀOQ xci tò 


qviAoy xai 5 óa yonouua. xai iex, apO sad: zò quror. 


waÀapovg roUc èv zF IvÓ«x7 mammoku v vnspaAAsy vd) us- 
és, vovg &AÀqwuxoUg, wore xol Ëy yóvv waldpov tøy ys 
&xei poc xs thha atta ixavhy yorilay mapéyea Dos, xaj rotor 
êv vj morojp TrOwUv. čv ye uv tă LÀÀa0, nGÀM rov *) 
sałauoy eg) sov Kngioòy yiveaðar morapóv* , vài noduota 
asok vy Obstav wayuy, Q ir. cuu(j0Às rol vé KqquooU xai 
llgofaríov wozajoU, toù Qo Asfaðsiaç Qfovrog. meux, 
miruy, army, uíAov 5), üpxsvdov, «édgov, wvmdQurzov, stpi- 


3 , 


vor, agíav, xáuapov, vÜpayss», ríguvDoy, nuglxny, pág- 


, > 


«qv, xúljagroov, Obvaxavdov, múËor, ðaprny, oyeivor, uud- 


— Quy, wsooyylay, üsoyra taŭsa üsípuvAAa eor, ' 


H. Ieo Movoszxzñç. àv Ósvréoo, `") 


1. Eou yàg và ywópsvoy xí»nua palodqrixby meg? tyy | 
wvy4» ogoðoa GxQifsg, omO0sav qoi) ¿Əsñ0]ot) šounysúsiy 


l 5) De euonymo haec Theophr. h. 5, 18, 38. ubi vide annotata» 


4) udAiora Mon. . 5) dor addit Mon. 


3) Praeclarum libri 2, de Musica fragmentum servavit Porphy- 

' rius in commentario ad Ptolemaei onica, edito a Walli- 
sio Operum T. III. p. 241 — 244. e Codd. tribus scriptis, D. 
Barocciano bibliothecae Bodleianae, M. Oxoniensis Collegii 
Magdalenensis, E. Bodleianae bibliothecae: cui versionem 
addidit Wallisius, quae lectorem magis impedire possit, quam 
` juvare, Graeca euim verba moda sequitur vel vitiosissima, 
interdum coniecturam interpreus non indicatam reddit, Equi- 
dem vitia et menda" aliquot feliciter sustulisse mihi videor: 
supersunt tamen fere totidem ab acutipribus corrigenda. Sta- 
tim ab initio salebrae verborum sunt plures, quas explanare 
non potui. Pro usieÓgwxóv. Codd. M. E. uslodixóv habent. 
deinceps editum avrov. sequens qv GÀoyo» Wallisius vertit 
xem ir'ationalem. Equidem intelligo, tò x/yyg#e, ómóvav iĝe- 
Agen 3 vp) iougvevsiv. guy; , TQ maq cj» qorjv tyv üào- 
yo». Editum legitur órórav paw}. Ss . 


` 
/ 


THEOPHRASTI PERDITORVM. 189 
aùtò, vgéme» piv verde, Toénes È iq'.osow ola rs dosi 
jv QÀoyoy tgésjpne, xudo £Oéku. He và» úxoifuav rus 
¿msñdÀoyco'2) eic soUc GgcÜnoug Gvanépoatew, xar tove iv 
rovtet; Aóyoug Tjj üxgiav iO» Owornpror yivsoOas 
, 9roxreeg. “Eva yàp Aóyov eivas toù Oià macó» Égacov, dg. 

xa) rbv roð OwnAaciovog, xal tòy roU Quà qéyza, wç rÓy 
soU qjpuoAÍov, sui cüv voU ix rscoaQow, aç tòy roU èrme- 
spitov, xui sy» GÀAey» Ovacrnparoy Gnarreov Ónoímo, wonse 
sa) TU» Qoy Gg«ÜpOv éxactOV dov. Ole e ¿y mosó- 
Ty tùy uovoux9 sira), ' 85504) nuga thye ai Jiapopai. 
"4 0d Áyovrsg guverwregoi wow ¿qpaíyoyro täy Gguowuxów 
xai aloÓ7oss xQwovzov, oig vOv vontü» ñg uiy 107049 
inwolvorssg. O? ovx rÜuca», Orb ei uév tos 3) moa0rng 
¿niy 5 daqogà, yiyvevas auty mags tò moGOLTT. diapo- 
cov, siw ého Ñ uéAoug uégoç sif" dors xai Ñ yoón yoóug 
mocórgte diapégos” omeo &vüywy xuy péłoç 1j uélouç [négoc] 
si, sí ye tò uéAog xaè tò Qiaotypa pt koc, «oi Ox TÒ” 
üadpuó» và uéAog xai] roUds Öiapoga. Kui vào, si niv 
dornua mA OO Ti, vo 0B uéloç éx iapópwy qOOyyov, t 
pilos ote àpiOpu0g, vowvÓs Uv ^) eim. "AAA al pmi» 
allu ó àgeÜuóg, müv &oruntov uéréyoe Qw xol uéAovec, 
0o xa. GQvOuoU. — Ei 0, og T yowuars avufiefryxos 7) 
tò niños GÀÀo övre, sa; xotg qOóryyon,, ote vv udio 
gUuyyog, xai aÀÀo tò megi avzov nÀ doc. * 412 à «ÀÀo To 
gÜéyyog Ó üxovorog wa) 6 fagursQoc xal Ó Obvregoc, da= ` 
qigovaw üAAmAouv 4j eg qUoyyor Ñ eic tò niye. E uv 
[ug] sò månder, xab ariy ó óbvveQog rou oUrog r@ mÀAe[oyaq 
apuu ssxivjoðas, xal 0 fapgurepog và &Adrrov;, ti uhle 
10 idoy tijg qoyjç uy sv]; llàcu yào GyrtÀemus 1) HATA, và 
Ou 7] xarà tò fagU ore mca yag qoy] ¿rw ýe uiv óËu- 


ra, fc dà fuguréga’ wors qo név ÜAarrov rò m4ji9oç- i 


qe dà másiov* ore ágvOpog* oU algopévov +Í zÓ Goes. 
í ' l 


2) Editum £m4faAov, tò sis — robs èv rovrois Aóyorc. 
Š) «& uév re Codd. equidem ¿uë tZ malim. deinceps M, E. 
dots 3) ygoa. ut si color a colore W. quasi wonse ex scriptum 
voluerit, Sequens uéços supplevit W. 004 
4) Codd. M. E. vo«ó»ds, D. vosdvre , quod W. dedit. Equidem 
coniicio. fuisse v0 ullos, ze voi070s, | dorÜuóe dy cim. et 
deinceps uri» llo 7 osos. M 
b) An evufiéfsxs? deinceps gOoyyos 7 dxovoróe Codd. doree 
substituit W. equidem, servata Codicum scriptura, distinctio- 
nem verborum tavi et j m6 mutari, E enim editas 
$ oqQ0u0c — oğvrsgos diaglgovoiy dhànkwy! J wS @. 
quens ws addidit W, "e 7 niii 


L 
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TiOusVO» sim Go ti, subo purn; H quy di DEvréoa 
twóc 5 Bagurépa doris" čyst và ^ modóv Ñ pory’ el 0à hho 
T». 0Ux tt Porn, qoy ris. Fl 08 wç °) qOóyyos dıoioov- 
cw ol óbeto xai fpei, oùxére ToU nÁgS ovg ósmoous9a: 
q y% avt» qos. Ówuqopà avrapxno ¿Ore sig tùy rdv 
pehy yívsouy. Kaq siüngoio 7) Fora àv Owqogov. — Ovxéri 
yag &covras jevaqooo, Rup% rü mÀqO«, GÀÀA mag THY iu- 
rqa TP» qowüw, Qomso èv roig yooqamw. Oùðè yàp oua 
&nÀoUy &mAoU yoeparog mogótnei Üvxgépey* toar yàp Qy siey 
oí mocótqtso* conso sei ovuuuytim "| ulhar Asuxd, ¿ooy 
iog, ovx Gv. ob r0U AcvxoO aguo z@y oU uéAavog vAsiovg 
Adyowto, où Qy ol roù usÀavog vo» roð AtvxoU. [Ouroç 
oU0? tò yluxumukooy 9): Éxaavoy yàp, xu90 énuwéraxros, voor 
GÀ ¿ore TÒ mAijOoc ÈT toov Émyterayuétoy vara so (Oiov.] 
QVroc odè ý üLea puri èx irÀs(opem ouvégrneev T) tÀs(ov; 
&QuOpoUc sweivoas,- oŭðè N) Bageta’ olóy te yap xnè:tavrny 
Adysw 5 xaxeivno, ¿een i(Oióv vv uéyeOog (Ünosíag ¿ori 
4rqwwijc. üAo» 08 -ên Tic ¿aç Tio yevonévnc msgi voUc 
ueÀo0oÜUvracg' wg yao rwog Orovros Öuvuuswç siç TÒ rg 
ofsiny àxqowiucs, ovro xol tic tò tq» Bagstay pOscyEacOa:. 
"Eyða uiv yàp cvvGyovou tà nÁsvQa, xui vq» čornoiav èx- 
vaívovscu* Oi Bgeyvregur (Sia * 9). omoorevoürre; “Eye dà 
Owvpévovos a7» Ogrqo(av' Bid. fÜpoayUrepov 1Óv rpaynhoy 


7I0L0UOP , tò ijxog tije eUpUrQtoc Guytyouoçg: T'osavras . 


omav +!) £v ve voi aukot sig tò dumvetoos fiy t ors- 
, tu (LN e» r 
swrégn Üvvápsug Óstv, wai sig v0 T eüguréQp, iva rtÀm- 


eoJ. Kai vào 69 xal uàÀÀov év rotg abAoig* Qrovojse- 


uev yàg tO OEU, t dix rõy arw yiyresðar tonuaror — fíac 
dà Jsduevoy +O (flaogv xoi usífovog, sè Óv OAov'rO mwsÜua 
JgréuTtO0AtO  OTS Oqoy pýxouç mwgootiĴstar,  vosóvOe , xa) 
mesUuatog loyuoç mpooríOsra. "Ev 0à rag yuQ0aiç vo ¿soy 
xe. Qüvspov OfAov* dsw yup sÜrovomépa 4 Tijg Aemroré- 


6) Ita W. o£ q990yyos M. E. o£ 02 5 D. 

7) W. vertit specificativa- specierum , quasi eidozoióc scriptam 

. voluerit. An fuit alo9%əsç? ] 

:8) Verba Ovrwusc — xarà có ¿joy omittit D. quae non satis in- 

telligo. An fuit xaĝò $xacro» emeréroxtas lisov? 

` .g) Ita M. E. sed W. z D. praetulit. 

10) Desidero nomen cum verbo, *o&zyàov srowvo:. Sed si in 
. ' voce gravi exprimenda arteria fit latior et collum brevius, 

- «contrarium fieri debet in voce acuta exprimenda: igitur vo — 

: qnie» pex OT5QOy. fuisse coniicio. 

11) Editum Fo avti cixsiw, Ev te — Oct. Vertit W. Eidem similis 
contingit vis in tibiis: ad inflandum — opus est, - 


P] 
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pac ám, togós Å &veioDu, OóxoUgm meyvrípu* ovra rs. 
00 iaquoo gos 0 qoc ix vig AsmroréQag, v00QÀs (lagU- 
tagog ETEgOG" ¿w yg msičoros 0 0 TtÀ&t0 xai xoÜ még nyog. 
Hg yag üv OUHQKOVO &yéyvovzó TUW'EG gOoyyo,, si uj iaó- 
"nS Hf; "kovyxQsrov yàg tO mÀeoyatoy' T) yàg Vrrégueroov 
ini rov piki Jeuðnkov yíyeraw Aò rolg xaosa kád x08-— 
ew ioyvgoréyos TÒ GyeLME OY JTÀCEOV ëmupíyvura, siç tò ioo- 
dvvapijout. ova àosí ve; OrÁqovia xci isórne Adr Eo 
pre. Ei yàp à òE. nAeoug xworro 7?) Gov) uovs, Tig. 
y ouynyqotç yero; j Kai yag, wç pade, xoi mojóerráoo 
üxoverau 0. QSuzegog qUUoyyog, z 7oderégo 0.4 uud tije 
swiosos okúrnta invisi E *3) 040.10 nij oc yiyve- 6 
wu, QÜx ÜV WOTE y6vOite op qnos OUTOS TEOG züy. Boob: 
ous 018 GXOUSTOM , gk y8 àv aj gre o0tç 7 6 vpaporrla ° ovo ,. 
OTE ÊNAGLNSS Ó paovtegog* áo xt yu xat vi» AeknOview 
lhsupwr sxs. &xousGUot* ours pohara uppoo axovovoas’ 
zaj TAS yuQ 0 oiue aqoOgossyoc. iacu», UTE olog TE Y xol 
nodóm ÓvixweioOus" pare. ve ovy tov fepoy xoi sOTICYUE, 
OSTE agssegítea d au TY aiodhjaw, ú üt (un) 14) HstovExt Oy TOG 
10U fagvségov. AAA, (Éste ŝoti Te a6pqevoy, loosqia òn- 
AoUy apqeiv TOÙY gPayyow, isorne Šg zo: QuyGu soy, dia- : 
gígousa Tij idorte . éxaiéga. To yao. óbUzepoy quoa, i ov 
indo reQov,. Ovx isqugérsgov, ITO ú00régos.. wtih ry goti vo ` 
Baguio, DOTAR. Tù Àsvzov. glou zou. 19upacoc, 7] To ETE: 
gor, o Ky] 79 Sursgov . ki 5) djrroy siap Ü négvx6, uüAAgp - 
rini. ¿ou N v9 un ài t0UQ (OOVgQ gv) ovg T 
0Qui, AM. TO uüAov TE- 4j tde ¿muña THY aie ` 
o, iin, THP Tgog T4 ép. àvoporotyra.  OvUrog Owxveirae 
piv xoi D: Bou, 4 à. ¿So Darrov aysrtÀauasezos Qs sav 
idónea roS 0560s). où Q TO Èr avto nhijdog. Kai yóp-7 
Òf ya eb nod Tode rópo, neito, où às TÒ .TtÀevOUG xivet. 
otw au ote 0 ÖŞutégoç, GÀÀà Öeù:tò cya šmeh) 0 
pip orbe nyos TEROJ O., XA AOV qégerov: xod avo , D ðè fapte- 
ni$ xar” toov püÀAow. Aŭhov Óà xai èx räv Üpyüvon- và 
uev yap Unróxepac. xub TO GUY t gaise)uoti. TreQu] pr ctu eQtt, 
ute z0U-Tyou iQ. '$).- nepi mày pyuropévov. Ka yóg 8b. 
ns übvv gOsyyópevog qOópyor . antoro "i avtoU másugüg,. 


-1a) Editan, ipid n 

a3) Codd. correxit: W. equidem additam 08 malim. dein- 
ceps e ipuurac eVam.meéc v. 8. Codd. correxit W. 

i wav fecit W. - dia n . 7 

15) osgi rò @dtegov *w À cà u) — YO :dÀ^ov editum. 

36)'íguq Gequajifen terit NV. °. ' 


I 
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nsa nákw bagir, , ulodávowro è y uŭhĝov èni voU š Boole 
e3oryov rf yeu vijg moi tr TÀsugoy a xwrasug. Kav roð 
ógyávov antye tije géAvoc 4) toù xégatos Ñ Gyxüwoc, DTrUTE 
tày Asmtnv TUNTOL xai TAY toU Bagéoc sigoetud, mA 
inaíaDorto 17) uy pov. vio negi +Q XUTOS , pine 
rors Ty ToU ßaçurégov TÚTTOS 440V TQOETLNNN Elç * 
To 0 Ó Bagus q3óyyoc Ürixvel gas nios, 0 08 öbs moo 2 
4$ eig 0 fiatetas 0 qe eyyóuevos, Fi ouy S mgóot suysi- 
zas Ó QËOç, tooúyde sgt näy soiro 0 faguc, oùs a» 
&Aassovg xuyotro ügvO Movg. “Oso xx rüv ab Aipcixy Aor: 
Ó yào uoxgovspog -aUA0Q BagussQoc, i$ di mAsiov tò mweUpu, 
negi Ò näy ù sivyo, AAN ovde tager By diapépor 6 ó òķuç: 
mpoxatslapfaysro 19) yàg Oy tJ xor, wors ui yaveodus 
cupqevov' ei 08 'ylyvsrum loorujojow gupa ° QUE QUY 
GprDpo, vweg ivo, Tò» TÀv apopõy Aoyoy mowüow. AL 
dé puss zouxíds gurui, qUoss dUvnopoouévas ovcae* ovàà 
yag và Ürao cr ura , O Trég qaw, uitis vy Ouiqpepor, 
0j0 xoi i: i: inadi xu Tory ragakeopivor yiyyeta 
sis 20 20) aitis OU swat, OUy wç %óolyzu , eg Hj 
xmÀUOYEU. Ov0à rig nuce tie ÉnusAe(ag: oltin- énesdi) 
ovx Qy yévorto ¿pus eb pij 3) ¿un ekan 2raegterréurotr0: 
Ov" üy te ukko énwrruonixov yévovro,; si uù vobvavriov 
üveníorquov roU êmotnpovog , QÀkù maQotreumOpivOy, TO 
pi xwhusaw., “Sor” oùðè tù Ouastnpe:u voU uálouç aim 
OG TNOOŬYTU , à ug n xwluovta: E , yao Te dpa 
gi) éyyovzo xat% TÓ GvVSyég xai TOÙÇ kara rÓmouç ?'), úE. 
oy ênushi mootozo quy»; j, öy oUy ui rtagumregtropévoy 
¿wn À, yi iyvovto. ay, Mi TOUTOM zogahenopéra 5 upé- 
a oç , S8 wmm «pad supO ctev , vcéycoy. Méya ovy 
0g TÒ magiiazuo Dos ra TQ TNP uehyðiav UGTB &vev- 
 eloxew roc guvtjpeuoopéro vc TtQog àv ovg põóyyovs" ghh, 
oÜTot uev oit, toU uéAovg Oyreç, rü ài Óovijuava taga: 
map ópera émdnuev éxusAsíng aitu éo:w* dc 14) sel 


. 37) Editum ¿rato9irro &y; 

,18) est pro zogóuréQu. W: prorsum sive` quo vim suam " dirigi 
proferens. 

291 n mpoxdrtAauBave ye à»? 

20) An yéyvetos. To 0à aitia? 

a1) Añ #ovouç 2 ge intermedios locos W, deinceps dg o9» 
legisse videtür vertit enim annon ihconcinnam protulerit 
vocem t ? quod praefero. Postea magadaron vuy — us & uj 

aAppÜtisv editum. 
sa) itum otep: .Ols xal — ‘Adré oby vé K @iaorguate, sed 
odd. ey omittunt; Infine fortasse fait 5 k NOTÈ — Ñ ëi wy GV: 
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iope Ryo? üv, abi —ie-¿ankkalo uri "dre al» [ob] 
rz duorýuara aita tis čuueksluç , 4A plantxa avri 
puropera ye' ote ob Ügfuot bir 17 nosópyis iugis 
ew alo roù põoyyous: sar’ lho. yhe čan eugienova 
su ù pagic. sote òféoL,, mmh, xad Q morog taos xar% 
toùvayzioy* QU yàg NETON SUY. FOUG obslic 99óyyovg. 9Osy- 
pouívor: of zoUg Bagstç TovoUes, (jkolapiyos- sig, roUvavtioN 
wu». Mia 9à guo tie Movaui]e, nisnois the pugis, ji 
xar &nókvow yuyvopév rüv dà së -majn xqaoy, 4 
M NF .. MEME ` »u 20080 '1 
, f os forsan . ` T oet, T 
Multa Theophrasti loca excerpsit idem Porphyrius in libris, 
de abstinentia earnium, sed’ difficile esb verha philosophi 
Eresii a harratione Porphyrii discernere: quare ea omisi. ,; 
a. €. na uovoixtc ágyàc povsurfc oils srar A opt; 
Aún, s)dosyy, éivÓoveucuór, wg £xacrov vqvrov naga- 
Tpéxovroe ix roð .covüíOove «al ¿yxkiyoyroç ue. puyuy; 
Plutarchus Quaest. Cónviy. x, 5. utut o? 
JJ. Totoquxasü.'Taouv5uumtro 7" 
i. Müyhgieg ob ini rë Madvõpg Waren) xaromoUy- 
Te, ispoùè roù OsoU, depu? nouos, magéyovos roig ine: 
Óquojos oréyny, GÀac, čarov, ogos, wi 


Dui 


ugvov, xÀoag; 

dipwuuta, roomélag. Athenaei 4. p.114. a. (174. Schw.) 
` 4. Tüwv quoixydy o) zat Aoyow 7 vrepoym rà àdoé- 

"d GÀÀà noll ueiDwy. Aihen. 14. p. 654. a, (381. - 
w.) ' | | . 

9. @sógponsroç Bv xolç ior. vm. +Oy &nó tòr Asu 
your qnoi Bpópov toU muoÓbç xasoðui péypiç ŠwOç ovaólot 
xu negi tÒ Tavgouévioy axovscÜaui qógov foovt?.Ttügu- 
głjoios. Scholia ad Apollonii Rhodii Argon, IV; $34; 


IV. IIeoà varor: u ; 

Mo Neilov dwe moluyovorraroy xal yAvküratoY ;;; 09 

«€ luay tàg xoihias rü» Tedyzoy, uíbw üyovtaá Avrgoós 
se P) Kal täy ykuxéoy 08; proiv, v0utov ina üyorg $ 


o0 Wa vert vel uf non.sint. Mihi oratio truncata et mutilá esse 
Videtur. Plures errores editionis annotáre omisi, qui facile 
- CUrrísi poterat; et fofttasse operis debentur. — — . 
3) Felsum vulgatam convicit Casaub. argumento dulcedinis, quae 
cum soluta.alyo et nitri natura mihil habet commune: la igis 
Theophr. oper. T. V; N 


< 


igí «'!ECLOGAE LIBRORVM..:^ ` 


où soAéyova, dç và iv Dira xa, tò i» Tioida. “Ayna 
Q£ nore ysvoudvm» neol tày: NeiÀov ¿dóuq rò Uje i&d, 
«ab moko. vOv Jdiyvnviov: ünoAorso. — iMerafjaAAsw sé 
' nou oU pórov và suxoà' vOV.oUatoy åka xui tò GÀuxby 
kal Olouç moragouo, awa sòr iv Kiĝagiwi, mao. 9. Za- 
vòs, [xai tòr àv Kapío, nag” $) ) Iloost9dvog: ¿so6w oru" 
` eiroy dà tà soAÀeUg wspatro)Ug Tirte sob TOY TOROV 
“dila Ob sí» üðdrov xai awparœwðy sioi xal ye, Wome to 
Pagos ¿v avrog, oç vÓ iv Tow. voUre yup xal räv 
yevopsvov sùðùç now? nAÑEE TÒ otopa. Tù öè moàç. toig 
asgi Tláyyasov *) peruhhoiç toù piv yesuðvoç Ti» xorulngy 
'Ğyovoay izes Évvevtkovra. E, Oégovo 02 saacüguxóvra Š, 
Suorélkes Jè aùrò xal nusrot: uüALov rò spuyog* i diù xal 
i» totç yyüjuogy'Úcoy oùx óvdbidmu, güg deaş Sra yeuuóve, 
&AÀà nsperrevst, Poudurégaç ovoys rjjç ¿xgojç Ou rò myog. 
Kal savsó nagi -Miyuntov, po, Oray ualaxorspog ô. ang 


-t . 


- Syr. ex: Eustathio - remedjum quaerens pro dà assumebat xal 
Öre. Sed sequens £govra im libris scriptis omnibus repertum 
testatur, etiam haec diversa ab antecedentibus de allis aquis 
narrari. Traque lacunae signum apposui. Sequentia item vitiosa 
corrigebat Cas: coniitiens d»sgais aut Mgétose. -De pestilen- 

. tia Aegypti locus Plinii 51, 4, 29. Nili rigua, pluviae amara 
. fecere, magna pestilentia Aegypti, si hinc ductus èst, defe- 

` ctum scripturae'arguit. Ultima verba Codices omnes scripti ita 
"exhibent: ««0u v0v-éy Kiumi, map o Zrnvós IHoaedowos 

řeęór égtwy. quam lacunana prageubte Dalecampio Casaubonus, 
e Plinio 51, 5, 5o. interpolavit p qui cetera quoque. mir 

memoravit, velut'illud de aqua Cranonis: Cranone est fons 
calidus citrá summum fervorem y qui in vinum additus triduo 
calc;em potionis custodit in vasis. Idem 17, 2, 3. Nives liquo- 
sem praebere purum levissimumque, quando nix aquarum coe- 
lestium spuma est: ideo et. nives . praeferunt imbribus, nivi- 
busque etiam, glaciem. Idem 51, , 90. Mutantur et colores 
aquerum, sicut Babylone lacus aestate rubrüs, habet diebus 
undecim. — Et Borysthenes aestatis temporibus coeruleus fer- 
fur, quanquam omnium aquarum tenuissimus, ideoque innatans 

«o Hypani: in que illud mirabile, aua&iris f/antibus superivrem 
|. Hypanin fieri. - Pro sequente ezoompaigovyres puto simpliciter 
' equigovvtic scriptim faisse. Locum de fonte Cariae Porsonus 
: Advers. p. 47. ed: Lips. ita corrigit comparato loco ,libri 8. 

"ope 957-0 ( xo Schw. ), ut scribat: sata «à» ëv Xagíe, map. 

e) ZxvomootiÓo vos isgóv goriye Narrat bi Machon comicus, 
ante urbem) JHvÀova (MvAaco corrigit, Cariae urbem) templum 
©, Zavonootióuvos fuisse, ubi lupiter cum Neptune'eónfluni 

." cultu honorábatur. MEME A (Hm irt * 

Plutarchus» (Quaest. nat. p. 924. a. Er dà Goqxz' egi gà: May- 
2) r ub. 9 32» 7 2 44 aa 

~ “yarov iCtOpEt „9. elvat wnvyv, Ep 7$ TAVTO yéuov -vopses 

^ wrübcywhevo» S¿xeuy Üusidesoy orad por 7 DéQovt. > = 


~ 
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Tò i dexi duo -yz006yreody Zori xal mleiosó; Fike 
wars0yaaíag, ‘wç -gab Tò Daloy, `Feouorigar ¿oy cur 
jm, aè um.-Ouemot Xaoyov.  Mrov. (T "Grégauvow ` zy 
GÀuxüv TÒ TÄS "dfpeD'ovats. Xsigo d^ Eott të Baguvoratuó- 
Tepa xa Td oxånootsou xal tà ipyyoórspa Oui rüç aŭràç 
airíag ` ÜvaxeregytarOreoü yp ¿oru T% pëy TQ TOLY tÜ-ycái- 
ds yur, tă è wuypórqrog: urragño17. "Ta d roy B89- 
opsi .xoUmo wa byltwü. "Ey. Kpovde Y. duty “Udug 
yovi, Osouov, Š Gspuaŭvoy Owrmgosi; ypaFérra i0» olvoy 
imi vo xai tøsig hučguçs. Tù 8 àgi Qura x«i èE QyeroU 
ex Sninav shrím ví cracíumv, xorióhtvá vs uaAaxot&ga 
yostra. Mù toto xo rà kmo rio jióvbg Ooxsi X0101à 
tha, wab yao üvaystde TÒ JtOTWAOtSQOV , xG) TOUTO KEXOJ— 
pévov žer tă Gép. MÒ xoi TÀv Üufotwy Bsirim, sai Th 
is sóvsraAlou dà, kk rò Wovqórpa elvai’ Gqustoy d, 3 
su 0 «püeralAoc aùŭtðş xovporegos roif-GÀAov VOaroc.. TS 
de puyo: puknoă, Di) fi yemdéorsgn. TO di couardSso xag 
Dupkas iv Dapnovegov; waljvyOév apupoóreody dore. Kür% 
viv avez» Ó airo» xa; rà éw toi; Opéot Gorwidireon TP 
èr roig medior ° Merov’ yuo uémsrar tQ yswdsi. Llort dà 
30. yéndaç xai Tàg èmeygoùs rær darov. ^T yoUy Tig èy 
Bafuhises Aiuvno @buƏ9góv "viveray rl tivas Ñuéoas “` TO 0à 
wù Bepvadévovç. zur tiyac yoovovg lofapès, xaímeo üvrog 
xaT. wxeooÀnv kenraù: 'ohuslov ĝé' tot- “Trúryoc navo 
fva, da sovgórqra vovg (oosíow. IloÀloyoU O^ eil xof- 
"UY - ud TIO SUO) T5 DU, € olvoðéoregas, a n. Tt0i Tlaqha- 
priar, mew jw pnos:zods ¿SyoQ[oug Unodivew mooodyrac. 
N a dua to. 06cv èr 2exavoŭs tijg TA |)» Tj 
Kagsplasioy dà. èmugarélg xorvn doviv, Q zò éguoTOKevoy, 
p dariy: oposar, usAiyrsQOY TÙY yoóay, 0 ánocqaugoUy - 
T6 qpéwrds móc «xà mobfura xoi Tür xt 171.. , Kai mag" 
üAme Ò slol Alsoo Pyevoué voroUroy, EY. T ey Aoig, ng 
Y» ; , £ 3 NA. ODIE l oea n `e t 
s Aétevdooç. ènsotsikey mç alqu pin ëug1)x0;. Kak 
Ty Osgu dw Ò ix qucsii; burov èvid yAUxéa ¿oviy, Gg tà 
iv Awoig tio Kukasiaç, nx) eoo Jühyookg, và v^ Py. Tj, 
Teoiw; "2fepíoon sai" wepi Moyynsíay xal ¿y MIn xak 
Mmaa’ èv. dè Ilpouvy T5] nods iòs Múcrov 'Ohvuroy tõ 
‘fandixà wakounsva, Ta d ° doin "tegi" Ma: xai TOY 
Jaggnahaje ry Bprauòy, èro dè Nücour müAw, ottas, èa 
Amnapk, og Trito tovc Éranolóvóuévove faiou. Tu 
airo xni. và v Aaomihov xuun’ tà Ó &v.-Kapotooig xatd- 
Ena agi ggpóðpa- Jepua: và dè mapi Mir sjui, ij dors 
Qouyíaç, teayuregh ŝoti xa MzQudéorepa, ae Xu tü iv ci. 
2 . 
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.Adoyroç wo rije Oovylac ° tů dè sol fogu- 
Raros os TWOJRSYd. do: jistu’ tă E negl Boiuc 4 
Botoù at: T We "xk ¿aç navsebiig > adoro. Athenaei 2. 


P: 4i. f. ° ( 158. w.) T 
v. , eg? IIviy uos. 


“H 3 touza üváxrqdug: Übove: èyyvoser xod nenéqudog 5 5 
sts. xagri xgwpüsions. Athenaei 2. p. 67. f. (256. Schw.) 


(5n CNL Meel MíOgce — 0. 


1, OcógQusrog iv TÖ T p. Qgótepov proiv ados ` 30 
atxgopévovy, agar? ueyog "Eunedoxh£oug tae akya dé 
yà qvovro, tà noi» uGÜev àdgrvav ses. tá T8 Tà mel 
rorta, ialiúasovta ngheyðovç. *) ` 
ALS "Hody [4 ei tüv üwgaronouir dtqione oU maina} 
BAN dv in^ Appio Tò mèy  onérÜnwr. «nodsdomévoy ` roig 
D$oic , 9 dà xózrañoç tas épeuíwow: Byoürre yàp. Šnmsus- 
Ac 1j xorzoDGsw, Ovtog TOU.ftoMeiQU.. Siwchmoi. Ibid. 10. 
p.327. d. (65. Schw.) 

8. Tlaga Zfoxgotç totg "Espilipugiose Lr | tip zgazav dna, 
"m rtooozaéavrog i luzgou SJ'cgareíag &vexa, Oorazoc qp q] Unna, 
ZuksUkou vOY vopoy, Pévtog. Ilag% dà. :Mascahmrass akhoç 


vópoş, tùç yurařxaç Udgonorsi» . êv. Jà Muro ë+ saù võiv — 


gy ÉÓcógpaorog voUT slvat TA vOMMMOF. Ibid, p: 429. &.b. 
4 69. Schw.) 

. À. "Enovolvro. dà al oi insù | Nolo Upevos sopo)  GuO- 
tui hlag, , tapau Oel ras quo ô olwog xai tùr soU yigg 
#uo@uuíay, proi O. Ibid. P. 465. c. (198. Schw.) . 

5. Ors voU Auoyugou ,1009ol.ui Nvpqas Mat" amor 
ai, yb üpmsÀo, zÀeiOTQV VyQUY WI T&MVÜMSYOS, NOÈ ROTG 
| pós Qaxoguououy.. lbid. p. 465. b.. (206. Schw.) 

. 76. "Enei xai và "tsi Ti sgos Pvayríng siye TÒ na 
AMub* r9 yÜy nag EAdnow Vnagyoves °. pù 1539. TÒ dup ¿mà 
tòv Qioy énéysüy, GÀA imi tò deg zóv oivov,.. Greg iv 
dü niver  Vdugéotegus qpóvras Tj) ToT, xai TOUTAU moue. 
duitebos, zzy &itólaviny Trov: óg£yowzo, xoU AovreU- "mal sò 
"cda siç tovg xorzüffoug xasayntsaxor, Ibid.:p. 214. 

Ww. 

$e 4.8. b óurür gnolr óvonalipavov rarýgior Tolg euS 
póvag: &rtoDidooou, , , bid. p. 497. e. (346. Schw.) 


.3) Athenaeii4o. p: 424, f. (49. Poa.) 'G. Hermann ad Aristot. 
Eeots AM omnt vie nin nee eu ! wow nénote 


i 


- 
` 


. -a as 


p ndun AER - maman honsta, 
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' 8. Toy Gxoaroy olvoy tòy Emi Tj Oeixvo Odhóuevor, 
Qv àù Afyovaw Gya9'oÚ Qaípovog siya, stpOvocev, óOÀyoy ze 
NGOOPÉQOVTEY, WONEG GYausuvrcxovrsc uOVOv vij ysUo0 TÙY 
leyuy uùraŭ xai tijv roù eoù Otgsav' xai petà vov nÀg- 
ooy Oid0acuy, Omaç PÀáywgrQY T) và muydney0y" wai torov’ 
mpooxvemca?rsc AwuBovoucu &gó rjç vrgaméjno, wal won 
iuere/av tivù TtotoUusTO, tOU coU, pyåiy Goynuoysty und. ` 
¿yay ioyvoay EniOvuíay raŭ mórov, xoi ayswy èE avroD. 
1a xoà xal yornosu. ' Idem libri 15. p. 693. d. (532. Schw.) 


Y ` 
, VI. Iso: KoAoxsiegs. 
Gsóqpaorog ¿y TO m. x. quolv, oic Mora uvovgç, 0 -4g- 
yo, KAsoruuoY TOY yogur un ga wilawan mpooxaDifovtq 
molàkmu -aUrQ xal Toig avvõıxatovot, oviépsvor Öè xai 
prit vOV xarà rnv nohy ivüóbev ópiodte,, Žaßóusvoç roð 
àsòç xal ¿lao aùròr ix voU cuvsügiov moÀAdy maQorren 
iner, OÙ yogevacy ¿rƏdóe, o0" adv Uxoboe: Athenaei 6. 
p. 254. d. ( 455. Schw.) m 
VIIL. Heo). Kouaodiag. f 
- TPuioty$iíouç panal O. èy +@ n. xwu., qaóyakaoç, Qyroe 
Gyeuovc dà mrgóg Tü onovðaotega TAV moaynaroy, saraqpus , 
pi» ini có ¿y Zehqotg uayrstoy, Qmallayñya, flouAeuésoug 
toù náÜovg* xab rÓy Jióv üvtÀsiv avtotq" "Hy Ovorzeg TÄ . 
Hownódw. raUpoov üytÀacr) roUrO»v iufuloow sig v)» Jú- 
larzan, wavosoĝas:: Oi. 0à Ösdoreg, gj Qeandoroos roð 
Aoyíov, roUg naaş èxwkvoar nugsiva lj Ovalo* pabav 
(» siç wal GvyxarpueyÜsig, ¿mepo èfóuwy: ğneluuvovres 
avtov. TV ÑT, Épm, Osüoxars, uù 10.094yroY yv &va- 
sod ; Tehasavzoy Jè, ` Zuu ov lore zèr Sebr QeíFavva, . 
Oç au tò moÀvygonvoy ¿9oç kungayóy bor, Fsgansv son. 
Athenaei 6.. p. 261. d. ( o1. Sew.) . ` < h ; 


| IX: Jlso) HOow5t ^ — ` 
. Ye KEunduo(8nç ó Zufaolrys ini xv Ayagiorne tílc 
Kuai eam &Eognóv a oy, UO zc val M 
pis pA(eup uvrengyero olxéruç Gloiç xai óprDsvrüg xal 
payegove. :oUrog Ò 6 ùvho zal ivücíkanODos Boulónusyoq, wg 
tiéuuoveg - Si, dg idrogs? XapuciMéuy ô llovuxüg iv to 
negi horij, Tò O^ abro A) 84ov wo; cc Érogousrov qéos- 
tan ovx Bgm roy jaor iràw sixoow ovr Qyaréklovra ours 
Üvinavov éspaxépas xal voUT zv at usya xal Favuastò” 
folc sidamuovíay. Athenaei 6. p. 273. c. (567. Schw.) 


198 - . A£LQGAE LIBRORVM |- 
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024 Dıhosaopos )' y Tov nuyu Q. Aloys öç zai 
tifosi; Gdíxoç mori, uc O. tj Xagajkéov ¿y z@ meo) $do- 
vijc ciehxsy, ign, yoovy tàs rQuyqü(uc avatiðévas, sidas 
Ote ` xousitas thy ngoonxovoar tiyuy. Idem 8. p. 348. c. 
(281. Sew.) O . 

' 3: Oüda dš ¿ya roy “Ayorelðou fiov 0b, Q 
rèy ZpwdvpiBov roU Zvflapítov xoà tov ZagÓavanallo, 
| xgitós "xaxa z iy Oókay, quei» iv zQ map; ndore 0. 
ob Ouoiwç Ácumgog atiy’ UAA” eux Šroúpnoev, don. 

éxciyoi" ^ bùðè rov Aynodaov troù Aaxsðaruoviov faciiéos, 
¿Alu uüAAe», Eè ŠFVISL tòr "drüviog, oUraoç QO0Gr0U xata 
Doser ovroç': oùðè tòr qar fjusDénw tõv imi Tooiaç, alhs 
mA, uFÀloy rw yùv xol toùt’ slxoraç' Ó uàv yòp 
QXĞTAOXEVOŞ woa) 4UİATWEE ÜVAPTVTOG T9, OVT” ¿miss 
001]; , Quis vy epa Ovnxpeonuévon. ° 0 0s now d 
TULEVOÇ Típóg Qqbrorny xai móc GnoÀavgu xa¿ GOG TW 
alla dtàyyóg. ldem 12. p. 511. c. d. (400. Schw.) 

X. Hse? Zoo v. | 

. Y. @. dy reis bow Qurooí nac éyov* "Eou, ài 
xal robo 0p». toruuty Üvaqoga: T% uày yüo apia xai u 
mintiu, xaúnto Arraym», nég, QAexrguoy, pasaros, 
&bOUc fadısrixa xai ðacéa. Idem 9. p. 387. 5. (428. Schw.) 

"9. B, ¿y r msg; érsgopwviaç vày Onoysvüy, ov Atn- 
vo, (noir, Eni vàós négdwxsc roù Kopuðahkoŭ nog .só veru 
xarea blovo, oí Q` émóxswa sizvflitovow.' Idem. g. p.590. 
a. (440. Schw.) C. ME MEM 
XL IH»? EvÓóoazuoviag. — 
273.04 oM? zà xatù tùy tégy rdg ¿mastro ( ITaj- 
so Ó "Loygagoc), GÀÀà Qa0lmg,. oç xai ¿Jaw yyagporta 
wo Torop? O. ¿y +Q m. tud. ldem 1a. p. 343. f. (520. 
Schw. ) | - 

.2. Osopavdoor sàv. Kugnyator -gnol 6. iv xë m. e). 
st&qiovia inayyéAAsodas Qebmoxasy_ sUsuy(ay. ldem 13. p. 
562. a. (46. Schw.) ` — ` e 

5$. Kegalorousiv, quod ceteri Attici xagazopeiw, dixe- 
rat inrprobante Phrynicbo in Epitome p. 341. Libri notitiam 
addidit Antiatticista Dekkeri p, 105. pei, ki Ogsuovéne. 

v7 XI Ez ro) EgQrcxoU. an 
Sod ©. iy r; "Poor Xaomuova gyu TÒN r0gysuoyv. 48yew, 
e tüv olwoy iov youusvov [soi zgomosg] X60Gyyu09 Gi, 
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otras «aè. sóv Foara” Šç uexpidi;ev- pév oriy eùyapis, bris 


tewopsvog' Jè wah Quraokysay yaĥsrasatoç.: ldem 13. 
p.562: €. (So. Shw: ) E E 

2. dude tòr "Hisioy O. èv vé) "E. mag vobc Zooraç 
syor yeyovévos Aéys.. Ibid. p.567. b. (67. Schw.) ` 

3. "Ep iyi  mas09ç 00669 yny” tòr dà noia rol 
voy 0. èv cdi E. AugiÀoyos xaÁdioSal puot, aab xà yévog 
MiAésto» sivas. Ibid. p. 606. c. (194. Schw. 

4. Hoaloðoç. iv woíte: MeaAaunodino xiv d» Ef oí 
XaÀxida «aÀÀwyUvouxa Sirev* süngsnsiç yuQ aŭróĝs yuyaj- 
xs; cg xai O. sipnxs. Ibid. p. 609. e. ( 207. Schw. ) 

5. ©. ayva xalAovo qmoi yevíoOns naga "HAsiotg, xa) 


wy xpoíow émutÀsicOony mery onovig, andrei vs volg. 


wxjcartug &9Àa onka, aneo üvur(OsOÓni qnas duovvuauog 
0 Asuxtoixòç vij ^O mvü. Ibid. f. (208. Schw.) 

6. "EmeyoU qmeiv 0 aUvüg O. xai x0ícsiç yuraxüiv veo) 
ceppocvvno yirecUuw xai oixovouíag, wonse Ev toç pappa- 
Que" érépodu BÈ waÀ^Aovyc, cc Óéoy wai voUro viuócODu, 
saduntg xai nuo% T'eveĝioiç say Asofiois. Ibid. p. 610.2. 
(209. Schw.) Ex eodem libro laudant Plinius 9. c. 8. et 
Gellius 7. c. 8. narrationem de puero Naupectio a delphine 
adamato. | uU 

7. "Ex deffijvog my .Asvxoxóuog xs xai ó ipasrüg aŭ- 
100 EubuyÜ6toc, oUg ievoge; O. àv r@ msgi Epomog Ayy" 
— &ym 0 z@y Pha, wv ô Asuxoxogaç vi. Evbvrdéto mpooá- 

sakey, &vo pnoèl oTov, zov èv IIpaíao xvva àvayaysjv auzQ ° 
(uopos d^ sici aUvovg o) Houiews, tic uiv Fakatrne š5n- 
zorra Gradíovg, Toorúwnç Os Ôssyovzeç Šmavoy xab òyðon- 
woyra. Strabo 10..p. 478. Casaub. ; 


XII. Mee? 'EvOovoraopnov. Hse? . 

E Movosx»c. c oed 

"Or, dà wa) vócovg tătar povoixh, ©. Loroggosy Bv vd 

7. iv. inyeaxoùs quoxov &vocovg OuxreAsty , sl xavavAnoss 
TK toU rómov zJ Óguysozi aguovía. Athenaeus 14. p. 624. a. 


- 


(260. Schw. )} . Plinius 28. c. 2. s. 4. "Theophrastus, ischia- ` 


id sànari carmine. Cf. Apollonii Mirab. c. 49. Gellii 
y 18. . mE | 
XIV. Meg? z@y goltsvóvrov foo». -X— 
, 1: 8. dy vi) mgl v. qui. ix sb qúyoç guai vi» vápxze 
xara yüc ussas’ êv 08 nj mtQi viv Quxévo xal BAqreiv 


~ 


' , ` 


i 
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fianéunetsDai que cov váouny «n» Q absijo Sutyi xa) 
Qs räv, Euler wei diù raw. eQuoddyrtov , qrosdüoay vagugr 
tOUc iv yepoiy Byorrag. Idem 7. p. 314. b. (151. Schw.) 

.. 3. Micystoe (Š Durveg ). peso sq» Qalalar, . üç qnos 
Ø. xoi wç pèr Qy čyy puge và sunuuta, ` Qusdloroç Otar 
Q5; peii yévntan Dus tov olasQev, aAjaxsros. puhksúsıe à ó 
S? xqíçxo, spoàyaíuarog mx- jdem 7. p. 301. f. (10% 

chw. . . 


XV. Iso) Píloiov. 


©. iy và nsp yeloiov lsy9jjya, uév. quo. vq. Tapo 
Blay vmó troù Zrparovíxov, &ÀÀ' sig Zwpvxa» tov vmoXQu- 
NY, OuAovrog vn» nagorulav, péyag quüsi; gumgüg LyOve. 
Idem 8. p. 548, a. (282. Schw.) | 


. XVI. Hso) Bao:rAsiag.. 

1. ©. ¿y và ngos Kásarügow o; (lacielag (sl yyy- 
9:0» tÒ Gúyyomunm moÀÀo) ywo oUr0 dqagw sirar os 
| ffov) rode Tlsgos» qnoi Boost onè TQUPÄS TOOLNQUETEY 
Tic Èpevolsxouci tra xev nõovův Řoyvolov mAÀAQ9oç. 
ldem 4. p. 145. e. (65. 66. Schw.) ` 

` 9. 8. èv colc mi. B. iovogst 10» OcuuaroxAén, népwar- 
' Toç tis "OÀvumiav "épmyog Vmu:9ug üyowvwotüg xai cxnyuv 

T XUTEOXEVUAUEVNY , Tto ÀvrsÁÓ oryoaviog, &imsiy £v roig 
"EAÀnos Àóyov, wç go?) thw oxmviv Owxprácos toù vvpaurvOv, 
n xmÀUcay TOUQ inmove GyoyigacD o. Plutarchi Themisto- 
eles. | 





% 


O. dà modióv proi Arðowva tòr Kuravařov aùiniis 
WiPyOsc sa) QvOgoUg moVijca. rj copars aùhoðsra' Fev 
- pixehitsiw xo OgysioO ns mag roig macto ys? öy KAsó- 

parrov *) Onfaiov. Athenaeus 1. p. à2. c. (83. Schw.) Vide- 
$ür esse e libro de Musica. MEM 


P òl 6. vois Qyotouç (aAsxrovóvac) quaiw Oysvrixaré- 
oug gipar vv quégoy* ¿ye ğe x«i rovg üóüevag sÚÓ9 Vç 
PE süvis dO4Àew minoti, rào Oè OvgAsiac ooBaevouonç 
pXÀhoy rfj; Ñuégaç. Idém g. p. $91. e. (446, Schw.) Vide- 


tür esse e libris de historia animalium. 


e. dé gnoe xal. toùe éraígoug atot ( zkorvoiau.-tol 
fPerépov) vogue xolaxsvoyrag qy gugarriða mgaonorstogas 


V) Kledaaw corrigit Porson Adraps pi 45, 
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d fA, xd im, QAt09 toù M ervalov qnosyapiin dos, 
qos phis r mapazed épsva tov iÓsguazev mtt TUG xúl,— 
xs, ÒE», 040 xå ves diovvoixoaxag. Idem 10. p. 435. a, 
(95. Schw. ) Videtur essc e libro de adulatione, 


XVII. Msg?’ Nouov. 


1.. OÍ ui» ouv vno »tjguxog, slevou, sale xab P " 
2nosrzew. ¿x T(Àsu0 voy fuego» ° i dé nag’ ay; T, Xn-. 
dae vaù Ilurzaxog maga Baavlaüos xai TQurarst- Bra, ds. 
"IgOyQoquy age vij Ggyj TRÒ Tjpsgav, uQ élasrovo i 4j š5n=. 
3N0VLG, sadunso ADNPA xa& 10» mnQuiussay éxatg zip 
viOrva. TÄS ruk, Wind daupiofnr oai TE sj xü; ĝia- 

paQrugsaDas và Ñaulouévg, xai ô dialog Éuvepévog param’ 
eoc n uj téAs. Iapu óà Tu TQOLNGUTTEIY xtevoves . TRÒ, 
soU xa ugu irut méro” nuéguç GvyEyüig , a; "ug £vlota ah 
1 dyvnorijras rQU xTNNOTOG n séje oixiag. «2oavrog 5 xai. 
ni id» (moOéosuw, Qora xai êy voig Kvlbxqvóv ') Oi 
òè Govguxot, Ta này TURÙTA TGYLO áqaagoUgiy , QU êr 
&yogü "QOO Tr TOUOU/ > OTSE rA, doy, 0 rshavouss 
xori 24 yaóvo, TOY ëyyutaro tQuo¿ yuq te Ê 
pnus ëvexu xol , Mtgruglas. -Avaysutov, ógovóre volg pn 
Vc Rs Unsvivvovg Topiv, rol; 08 roUQ yelsovag , duy 
m amat, . 5j j diç "aU + 10U ayroU Aifinaw,, n Storie un 
Aymo TV ¿aniaya 2). Oš yon 9 àyvosiv, ox» ai ngo- 
yoa xa ai ngoxnpuësig xai üÁog 90A TOZ Tg ápquifin- 
totg ŝati, yz] rà risora K% 222 érégov vopov 
séJeto. . Tog. oig yaQ. àvuygaph tüv xenpuazoy sazi sak 
T0 qun 0qÀ akw, ¿5 ixsí(voy Soti uadgiv ; & Paid epa xab 
üvénaga, xai T% aÙroÙ nwås? Otxaiog* cvD Ug yàg X petey- 
yo, n E zo». &uvouévor. ‘Ensi dà wai Tpantaaías - 
xtyëç eia vros xal Too UOLV &xaMorQvoUy ¿9¿¿ayrsç, ögg 
5e xoi ngos vavra vopoder6iy, 07580. wab TEOROUGW , AMO, 
quiti T6 Boviáusros solus xa} syy upari 3) TOM, 
aons ÈY Toig &víony* xsÀsuouo, 720, ikv ui» wg oixiay. 
molas, Sus ¿mà oŭ Anah havog 10D &mxopaiov ¿aw dà 
quelo», £ èni tis sa), j aùròs olxsi, xoi Ó SUM ivavrios. 
si oxis yy oapquong was n dd TUY N KYY Oystodas 


a) Intelligo »ójtosc. Vulgabatur Keanu. Ad sequens Bow. 
graxo? iterum intelligo »opos, ut non sit opus cum Heynio 
' Opusc. Acad. II. p, 152. @ošosos scribere. Idem deinceps A 
babilius zosrrovos corrigit. 

` 3) Editum wyauivæv. correxit Heyne, qui ad ow in 
we v — 9) eb veram manifestent versio. oiv dee? 


` vogoderoUs.* 4 wonse XoouvÜng wa Tl 


( ` l ` 
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dinalis, Gç npëày ovyxdxovpyoUvra ,- unes réyeg gere ` 


pyyov? unüsule: tró»v avrüv Óà tgonoyv xul tòr volorro 
TtÀeiy &joÀog. ` Toy è uù olxoUvra èv Gata OUtiy tòr 
ojxov imi roU Mog reU yopuíov, thv 08 Q'uo(ay vv »har- 
züvov sus uAQuacw, rtv Ó5 tOUsOY uf Lyyguqssy TY 
ágyiv* pa xoi ¿y t Üpx« nrpocopuiter 4) avri, èar uq 
Qtmyuoos, nn0à Syyoswew cv oy].  Olros uérios J roÓç 
üpgoó:pu, puldor ðè mgOp navra . Bovkorras meqviayOar, 
xaanse tong xa) OK. — Kvugía è $ wry «al 4) vtexotc cig 
ui» xto, orar f| vw oF xai và èt Tü» vüuc* Tos 
sow; oio» ùraypuphy, 4j oixov 9), m xoig vyeíroos tò 
wvóueyoy* sig Ó T5» naguðoow xai sig aùtò TÓ moÀsiv, 
6709 &gafGoya Aui Xysðov yàg oUrmç oi rokko vouos- 
roUcw* (AG roUto moooğioytoréov, ¿Gw uj rap nsDvor- 
voc unÒ’ êE ooye uyòè quAorexíac unda magaropotvrog 5), 
diù qQovoUrros xui TÓ oÀov Õıxatwç’ Onego xüxsb moocóds- 
` vov, Orav apogiğn, Tag av ðs aveiocOn. Tarrovo, dé 
tereg xai TÓv &ga[ro nóooy Os; Öıðoras rgòç rò mÀfOoc, 


Tio two ueçbtovreg’ ùronov yag, ¿Gy axrúhioy OQ TÖV 


.Qéxa vaÀurroy: ¿ou yàg ¿x xargoù tà roiwŭra xoà naJovç 
yiyvyeoduy 7)* det J éx rgoagésswç' ovro yko Zora Tò 
dixuor. Et 08 Àoflov upafðva wr eyna, tiv vwsv, Q 
dose ph xavapaAg èv tà wpiouéry gooro (Ost yap Gola 
xaü&nso v toig Oorgiwr, tov uév agafära mapayoiue, 
viv 08 ziv ovÜTnutgov: oí 08 xoà mkeioug quéQuc rí9ev- 
sat tco vutjc^ of 08 cmÀOg, 000g v ouoÀoymomqe) tò 8. 
é&nvripuov éxatéog, TOTOY TÄ uàv orégmote toù GoaBoyoç° 
oUrm yug aysðòy ot re GAÀos xelevovo, xai oí Oorpaxót- 
TQ ÔÈ wn Oeyouévo xris 000v Qy ánoüGrav 9)* xal yù 
reUvo iv roig Oovpiwy y aviog nula’  moAManAagín yo 
Ñ v toù Ggafüvog: šte dà xai fhunrow! Qw 0 &mo0ó- 
peris ogeig éxarzégovs, énció4 tis ép muépov uiay Oglosiey - 
oùto vxo uáÀur èvõéyetait. Ila ivíow; Osürxta Das xalsu- 
ovo, TQ uN Üfyonévq rmv zu] ° 7r0r8007 Õe, wg Qy xouí- 
antas, xvgiov: eisat TOU xsr7uaroç; OUTO od oi TtoÀAoÍ 
rov OUtOS 
yhp magoyóijua- xsÀeUovo, OiÀóva, xai Acufüvus. dày dé 
Tig THOTSUOZ, qu) EWas Üixn»* avrov yap airov sivas sijg 
adag *), Sermo 42. p. 380 — 281, Ioannis Stohaei. 
4) An moocagtkey? 5) An Čexov? — 6) TaQagpovovveog ? : 


7) Verba ¥orns —— Foras và Óiwaiov . Gesner supra post srao 


. .e€u.— ds aváoÜa, inserenda censet, 8) Vulgatum. óeov 
correxit Bentley. g) Plato Legg. XL p.915.d. Cf..Bentl. 
de Phalaridis Epist, e versióne Lennepii p. 204. 205. 


- , m 
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2. &ógeeircos "d solle itol #ónuy quei, vois voir" 
inuslaiodus Osiv zoUg Gyopavouovo, rjjç te dv tj ayoo% 
eixoopiaç sal voU Guevdsi» uy LOvOP TOUG mergäoxrovrag, 
aÀM xo tone @reupéyoug:' Suidas et Harpocration i in voci- 
bus Kam thy &yogá. 

$.'"fàg Geog. iovopume, xal tù” rfc &pyiuc vóuo» oU 
Soho d quer; ida Ilewiaroncos, G TY te yo)ony Èr Foyeoré- 
gav xai» wy 0A - tjgspenorópav énehqoév. Plutarchi Solon 
` circa finem; 

4. 6. é».tvj megi sóuov Üffgecc - xui &voidelag mapu, 
vole «dO qyaiog sinon . pupove qnoi. Zenobii Proverb, 
Á, Iba. 

5. `Eyíyvovto Mb xai sioayyahicu XOTA TÖV "war akudy- 
Toy dd Silo».  éqrépov, 7 pet T agota T- huw Àeyóv- 
TU, 5 TÒS sóig Trolegtéo vc peu TOÙ Tengo tion áneAO or 
rO), fj ngedUreur poovgray h -orbati 7 3 vað dg 8. iv 
TÜ meg? suo. “Ors dè ô sieayyeíhac xai ovy Eho ¿Duos ' 
qu "Tasosíüng iy tă vno 4tuxóggóvüc grim xutor ys 0 
8. robe pèr Aag yoaque yoapauévovs plac T? bghioxá- 
449, 6 tO: TEUTTOV tü» tpugov uj *atuAaporsy , xal 
mpooarHu0 00 Jas, vovg Óà eivayyckhovrag u) Griuobo9 os nèr,” 
ophssv 48 vàg qilíag. - . Pollux ‘Onomastici’ 8, 55.'et 53. Ad 
eundem locum respexit ` Harpocration iu  vocibüs Awp : 
YLaPh, ubi est èr voic irepl your. Idem Pollux 10. sect. lg. 
vocabulum &nagrtiay annotavit significans, ut videtur, auctio- ' 
nem seu publicam venditionem. . 

G. O, iv zeic regi sópar Ən)ot, eic saroAsAvtos và ë9oç 
toto.” Harpocration in voce.,fgóqrtoc, ubi iudices Helia- 
stici iuramentum publice, olim praestabant. Idem vocem- 
&popíay € tertio libro annotavit interpretatus 4 inb và Sony. 
Tuyrvouóvq zr 000y0g8u6tç* interpretationem sine -auctoritate ` 
Theophrasti repetiit- Photii Lexicon. „Ex eodem: tertio Hbro 
in voce &sopodéxas annotavit; OTe vou; "vópovc obros ` 
ÜupOov» xar èniavròs ngoros. — ë roito vónar.” E” 
quarto posuit sub Kasayeworovía haec : Subs As 08 nso 
tie xarayseooroyíaç xai Ø. iv rsrü07n và vóuov. E de- 
cime de Owopigegosc. ‘auctoritatem "Tb. -ennotavit: "Or, è. 
sob sõn Alkew dy Pmguriow. dí nétowo, sow slyov ol" 
iaorabetç , Gh. oyin bv àv évðsuary t&v sopov* oÜroç dE 
quor, eg éwagoU xoi "Àsgw ohus ëpnpitovro thv xd 
siny "AO vaio, , GOTEO "Okvrülon. TE Wai &nBaíoi. Idem 
in "fasrsásto' a Ore ob üAoviso Bm étovoíq ' qvo fovsiav 
sigon sie: Boim a véb Wow — sab O: d» oid TRORA 


- -— 


degórg. viv vóko* Oo. . Hen sub vocibus. hèc -prae- 
seriptis. 

Dapuaxwr 4' dogiv.Ó Duo guigua n , 9 
«al ©. ¿v néunty xa; ĝexary vue vnosna Idem 
sub h. v. et Photii Lexicon, ubi papuas scriptu + legitur 

vocabulum Sextum et decimum nominat in vocibus à» . 
Qosarroi, ubi locum huius iudicii ab beroe Dosto appel- 
latum auctor est Th., et in ‘Yaopona. De actione: in rem 
(ovoíag ĝixn ) disserentem Th. in octavo decimo laudat in 
his vocibus. . Certamen equestre dascribentem, quod a solis 
Atheniensibus et^ Boegtiis. celebretur, libro vicesimo laudat 
in Anofúrne. Idem de significatione vocabuli mugaoina ` 
eundem librum laudat. 

Zvosoperzego» . xq zúaosra, mi TOv duh zò yers 
onura. 0. yag èv xQ gè 'yóuow sioijoOns èn roU 
zovg Msroíxoug <o € èv vaig Šnuorakéo tounalc axápac 

égovrag. nopnsusy’ xQ önozs ða ¿Boukoyro 'Bésotxoy ò 
Loa, 4 oxdpny &eyov 5j axoqugógoy * Qa 0E có nag- 
Óxuoiaoroy siyc«, Gvosouonspo* TTOMGESY , nid oxapne. 
E decimo libro, esse ducta haec, licet coniicere ex Harpo- 


' eratione in voce. ZxagsqoQoi. 


Suspicor ex his libris duotam glossam Photii i in Lexico: 
Kiofug - —, 0. à ánü tay K eatixdiv. Kogufávroy (si 
eiu): vv yag ` Kopufuveinin fagi aloy ariipquga. GUroUG 
eisg 


E 3à Beopososy FLOTEVONEY, iode vilis xdi iovo- 
(uto nug’ óxrevoŭy c quAocoqer, sügsiv èv v và Üéovra 
M wai rajom, SERVE OUN ixavo rar oc Ó à “ba fuib nc, Ops DÀ uq 
póvoy & às Miyss, GÀÀX xai oig Oti torg venadi wa) totg 


Por aùx , SUT Ogy 0à, mokkasiç ¿agaklevo, mhi perak 


(My nemora xai OwAsye, Acbemg diapuyovons autor, 
&yalap(f&ve xai Ouxoxonovusvoc. Plutarch. Aleibisdis € 10. 
et in Praec. de republ. gerenda P Sed, a. 
| 
peo "EctoxMij š ó  "Aashuniees dran sic oix 
üy "EA; úo Avaavðçouç PIEYRE, Tò à: ab: voðso xai 


^ Ahwfiidey qui Geop, - wasi egiaren. Idem 
saan RT: — - i 


eig. euoiv doisreiðyy veo) b laqa. xol esie noli- 
Tag üxgqg Üvra Jia iv volg Woyreio Tel) adkas. mes 
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ndwe webeidoc; dic aviei Ziria Broud 
m yop"zà ` oh yon ès Aniov. Sovievouésto iA 
- wouísae Sto $c durma s“ xat: Zepíos elenyóvhyen, - 42 
sii. Dulyer,. IE où eòfwonov wêr, ovali gop ài "roi Y” Bypfs 
sol téko eic. rb. Gogeniog geram. Rüviüy Metüdrjsac vis 
nohy avrog ivíutwa rÜ nevi, xui ejr àno z0U -Réine tha 
Was owr rror dpud» ve Dré ad rgostotby drréheon, 
: Idem Aristidis c. 25. 22 Ure 
^. aMóocavüpoc xalécag diloxiía n» E eire 
aroy sida: fokra Guard). Don xoiaüri rào, $ 
ovppeßovhsuxog Toig mro Mrs : ( vide Xeħophóntis pie 
> 1, 32.) š: P bbbéy wing vit o vapor job; Exélsvoa 
pi sartyopsiv yy odeio orðini, X&XA yuqiytu "ipai 
tuy ¿me äv wikrOtig Piadyeb" ebra Aoveu gto kulla ño 
paga Hamor - TQéicog : nl shy- Bgayip Hye Tote n0- 
"Mo, e rogi 659. Idem Lysandr , S1 s 38g 
emt d —— 00s CAT Als. 28 CLUB 
Tonda B swiss, mod và Yapa wa) Tear dos 
ln. dg yov, QR koi waè fuc aiyuakontvç dnai 
spite Qsroji0byeuy My sje» - Aayóvitis, Tévijelio TP 
skies ©- Nixiag so WR TH] RaOLY, ` Ote? ‘BrE - dodi 
dorus: vob: facitis nonLa0g. Kaq voUro teres eue: Ment 
unte II. - : pe ns # ' waitai MC C09 
X'& o6; Uri log. ébooroax wr 
Bohor; Dravon où Nilo, robe Sdim da Talpa 
el mhsious ebra Teyodpoew. ' Idem. ibid. epa E \ Videtur esp 
locus exserptas e libris nobia säv a a Lon ioc ^ Vide: 
XXII; ko t . . 27. tO 
| "Eeeqsyyob, à T" VN y e Súraror irre ri enm rin 
yy: où neltauséU soU' tvyoyrog. Riem; Sestori.c; 1&4. 
Wie 6. Werops; -toy "MoyiOtutov Ümar oi 
qipurro pirana: angá DÙ dip: foie . paqay, pu m 
ahid asihelðia yevyaget. Idem Agesilai c. 2, bl. c P yt 
^ mos irre sud noocaghirrar, hsv này. 
sul peoyovg ' sal gres Kao, : reayypata Që sab nténuoror- 
wa) pópa DierDsizo. (Ldpreihaec)- saè ffulémévom" Ña Bəly -nadi 
ram éxéÀsvos veio siÀost Öd vus 'xopiovoag ` a 
pérvo, asegustieplds pio: quoiv avzov ho éva: Brog. o 
zi róvrra så» orpürev sivzegoUu, . xal Aefeiv, 6T8T 
ning, sid soð Baorong (eie Afiyúmso8), radom Agso 
silai ie: 36ç .:. `: . Ct a sud 
Kuwuyede, TÒ Mav gisto, ic. e e, abre soi iwan 
voA4dns. biem Gatonis iumjoris c..5go:: 


ao6 ./ KCREOQGAR LEBRORYM ^... 


Né. ip Vis Sod quAoxi uq: dondon- ni p yilar ë è 
A qoy Te suldarsiteadas xuk QNSE Os ` pvousrar Tie 
rois, TYÅKONERK sai agsrai KAL fàqazavovgos a6. TE xatoo- 
Gauges. «96 PRSA ` Qy rypa f oaasis Toto, err qétotg, -xai TÒ 
kosov. aùkayru peru oous; croco. énagousra. Idem. initio 
ia G Q... v u. S EEES ^ à 4 t uen ` 
delovni... Xiog sad: Geogeoatav.. awé- -détew. daré 
nep TOY , ómvógon ` gwryd svta yàp, naos siç:autő gai- 
gras Quvap..0- dapas,- pasiv, Arop tie aleng" 
Qqpotog y dpájeg , Tnie E adka . Idem Demosthenis 
€, JO-  , w, Jun. iex. nLoÓYy]At. uA 
z: Ore gah qum. Q., Bbusvray ré. etuudqon, bgea D'ijvan 
TAS aicpoghg,: iret ' Kewfukon viv. Impaya dn, eg oi Te- 
Max cs 964b qu "6 As1.0c- Idem.ibid.'c. 18. T 
.. O. dg. Sy soie HOwoic Siascoprjous, si sk sac Tý- 
yaş TONETA: và. NFM a suwodpeva- TÈS TALE) z@y Fapa- 
voy šE(orarar Tijg üperije, š iaxüpexsy, Ore VOU O Tepic 
águaxotovuévo, vA adv pluv doítna- visplomsoy urd voy 
qurmimáy. tà, vga] tp, mepetjornpérow,, eo. apoUga, zax Ze, 
Qfréc6 Med, FAURA money, viv éÑe4uqoíay. Hän dà neç 
tj. FEELS VEGY. A ALLE GUsou, TEQKI GENL TU? noisy oğ 
GBéhrrocan wa sos: gihar ai iRiquoymeg, . gov ' $r osgliysro.. vij 
&gsrio xo tje Dvvápeng, t 007 yévOVtO, XOU Tg Ttoibesc. ÀYE- 
patqotvso, sai oy ygorcaíon s nij d es" invia yip qj. Ñ aroa- 
sal SIY STENEN umo rájç mOAsuc" raUga, -Ñg OUxÉTA 
agmeéwrac;. A An. Fadhyppeyou: zy. ales aùn, QuAsyovro 
mic à aue" Š ,0à TEAM ¿suyay tà» yes; ; SEOSES- 
AO, KOL qézybápevog eic uécov > » 9n Javualuw, ou zAüsa 
pèi: kso Gur porat xas pA f oveloysiv, à Xm Sia tyr 
èdri xow. maè yáescov 1j ovg degargyoiç ° Set. 96 naha 
Aiogov : xài uégequor A» . ova Quósic 79b, em, à 
¿nà goy orson AD pakor Ded ipsu aquilo. Idem 
Periclis c. 38, 5 v : wives 
wir En. pH?  alad qim 8. sedyanira slvat pris 
mapay ide initio. libri de-Auditiope. p. 57. fw Ce 2.. p. 129i: 
Himst. cnbi: plara eliam sequentis- "Theophrasto. tribuenda, esse 
sWepicatar. Wytenbach. - 
wi 4dexonop ri] zy (pno -å 6 à wgl Jem. aqui éodus 


và: :apoweroyvuése, xti pasadéi qas vir: doxoUsap suzucpía», - 


ovétiba. xdigó» (yeso vaxrów ; [désm.im Consol ed. ApoHo-. 

nium p. 104. d, (p. 323. Hutt, ) quae e Callisthene. seu de 

lagiar-libro: samte cse putet Wyttenbach. P 
Dilinnor soy "iaiiwdoov use qa f. i leséequey où tiem, 





THBOPHÉASTI PERRSITQRVM. Bag 
peratu, sùn Bande, ahha xoi vÜ vuy9 xai sQ p sote ufi 


loa. yeycodas xai. pazyjozegor. Idem in "Apophtb,. IRB? 
p.e ubi Wyuenbacbius Y petai.. .Corrigens inter, 
pretatur usvoiU postea, e.seriore usu,. locum vero Theor 
phrasti ex, opere aliquo historico excerptum esse e verha, 
losognxev., arguit, Mihi verba ov u0y0y. uereËp laçuspsa et 
yitiosa esse videntur, quae cum. H.. Stepháno Hattën p.i ds 
ita correxit, ut verba oU porov rjj d esitava in xax). 
s) sQóne) coniupggeret. > uu 
divo o T'agavsisog $spasyáv, vào à. Qv DTE še 
Téic srolsuskotç, &7T0ystQoov tocan TINA Tiva VANN, FM 
roktv, wç O *ijQvb : AVENE TNP 9UXO)ORY, avt 0c Gv o png 
rip. debeo. "odds, ELTE, xpsldonr.., Qura ya. 9. 6. -Joonase 
Idem, Quaest. gr.. p., 201, C. cape. 42... q.4oi. Hat, — ua 
.. Qeddic po doxsi;. 8. -&mogvacd as: +í zà. MOVIES: QI 
vi Q£5acO a. aspri» xai quA000QoTUTE]V ;- X@¿ Jap kitesows 
piny mollu tõ» iyüpyonspey, anodeyðiva, dé. p) Ovyupué- 
tay óvatgst, ‘xui 1í05ui99 mukka cvveqéAxaxos gv adura 
sal &yunagpxro». Idem de. Üracul. defectu p.420. G. p. $404 
sect, 20,. Hutten. ubi verba ` QUSEtQUARMA — -GYUTLUQRT Gk 
ipsius. «sse Theophzasu censuit Wyttenb. ad , librum. rag; patt 
XOVEN p. 313. Sed apertissimum esse mihi videtur, : me 
tentiam Theophrasti omissam esse a Mhterits. :. 
. Tow a avpiove, cg .BÀsye O.z. qi «quloi»ea. A; G5 
vw, Gahua xgivavta. quii). Adem de. fraterna i amore. Pr Afac 
C. p. 45. sect. 8. Hutt... va 
Eù. gims @. og, sj xou và gil». Jorèl, pdliora Oei xder- 
voùs rà» qéÀow sive» dove gílovrg. Adam ibid, p. Agou dy 
p. 65, Rect., 20» Hutt. . : d 
"Quienes, jou vije . auagriag "Aapsnyquosiapdseg. E 
cepa ; xgrk tov. O. Idem: Sympos. a: p. 31. e. Pe 62 
Quaest, 1. sect. 4. Hutt. ubi sect. 9. p. 66. sequitur : Q. 
Kesosügou quos CdMAmrrog vertit Xyləngder) oùs s igdéoón, 
seil, @süqpotorou meóg. ausót elzióvrog, Gaypačw 00v 
OpdaduoUg, Ore QUX tjooes, 700. HUNTÄEOG UTOG svòsðoórs 
Tog ubi miror Muxzijgg nominatum , : nom Qva, s de qua 
"p vel: oui voluit. Plutarchus intelligis: ` . 33533 
. Ó. `malloy owa Gvumnóou. indise : sè- vamuglia.. Idem: 
Smp 5. gp O79. 9. et Jafa > $o 
d Mk cu yespaivog uüdoy. 1] pou, a TÓ TOY Glue erra 
w. dira; moíses. và yg Ula alhor, wj ga roUte: 
Høtagav, Sg. 0.. MET, TU sbuyQOQ>. TO. Oeguüy dinge 
Two GCLI S0 (ARQTIN,: Sah aqp saa. T që faias 


` 
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Mor biduo, Nfoita ` tie yiş’ - EN <ë qinyola TP. 
or glaagnirten. TOU 1euay0ç slow sui nào» úzuítro- 


os ai: Apos" xai. ol notano: xttzorsMd/evus ' wóp Elç Badog 


. Sj Oeguorgo -vró reU ipuygoU sxparqourco;. Idem Quaest. 


fiat. p. 913. b. p. 12. Quaestió 13. Hutt. 
TR bo @ tbv àépu (puypóv) Ényvuvas và Gyysa tä 
yo - wád'uirep hip qownevor. Idem de primo frigido p. 
952. a. p. 418, c. 16. Hutt. 

Fy9Vs ioroget 0. vno óíyovc nennyóras, Qy ipa ow 
Ani vv yio, ` sayayyucQas wai cvvkolfieo Od: Qixny vélo 1 
Repupsdy GO aroy. idem ibid. ^p 958. €. p. 118. t: 18, 


e Hatt.: 


^" @, wak mgosirropet rë Icon: "menafvtégn yes 
psrapéher, oie où mgoofxovoa» ürodóvve vij yj vy péony 
TUR: toU ovrog. ldem Quaest. Platon: P 1006. c. p. 37 L 
Quaest. VIIL, 1. Hutten. 

|^ "Eníxovgog êv sj. Jevrégop - rür zobs Bsópgaorov voùs 
divas Ayay. Tù qgouaza cvpgvij role OWEN, hda Ga 
võsas. sara mows rwaog takes xak Oéotig TíQ0c THY oyr; 


où% nà proi sash roÜrOy TòY Àoyo» OyonpurrworOw GO 
divas 4j yoðpa "éyov. Idem adv. Colotem P: 1110. ë; E 147. 
e, 7. Hutten. - 


i 
@. roUyayrioy ips vi wourtt moAloU + n” ivoi- 
usy, kiyov" yeðvov - pasie puðove ` hawi iud v Ava, 
sešç- qóBoup : ras Šnub'uníaç, ss (nAorvntíuc , ol; susepaQo- 
pévi msi zÓ cüua Qaxat0rapor Gy avroU Qwwálorro. Plutar- 
chi: Fragm. II. "p. 252. ed. Hutten, Non ipsa Theophrasti 
vërba haec. esse “tepat akter locus de ° sanitate tuenda p. 405. 
Hutt. dnpoxgiTos y, Gç, 8 TÒ opa- A TA . 
sumoq4s9 > 992, dv abeyy éstoptysto " D inc xat 9. 2 
eir veri siway * parsipopá, -15 soy ë opor, tahsir iol. 
y 
4 Xr çoíyuy TÜY aéljovra Puya aspa meri 10 Seo» 
sivas. ut vi soÀÀà dver, GÀAÓ qi) vuxpi wu 

s9Saior* vb àv yip sUnoplag, 4) 2 Sanés. Toy. - 
"Ena yevéio: juoosQequiv nak vulp v dativo ovid 
sg; züv avroð fiov. bùnedij saraonsválew ` öy u 
Hii Alha ss: sa tijg püsse t8» çs sije -óåsds véus. 
o. Qo ap gorégoue TOUS TN ixosooúrtg *oUTTÓvQ ' raga ` 
Bios. Kid ' nqa -saa Tuyasuog: sab aday énisÀncóoy 
saho xai potay qataq °. oi uiv y&o sis và. yQoaç &piope 
tes ruig O'egasraíeue , q 9 ë *alç 'PoUe saè taic xafi: 
ñuqap glaoronian: akawa vie guegpeotoy. , Bàr dé: suo. 
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oup (lid A sv kyun 3j» feri zo BeBexov neo rotto TOAT- 
zess qoorpwrarov Y krbe96 Darcioarre, pooviuoas dnos 
dafeiy qti, oU ovrahkakuvra piłuv?ounoç koga as 
gekeray9w uye. -. Serm. 3, p. 4o. . 1. o 1 f 

, OMyow oi. &yadoi KI Jéoyreu - ov rio Tù ToXGyuarG 
myos rovc vouovo, GÀÀ' oi vÓuoi mgóg rà Tiotyuara Tisy- 
TG Serm. 2 7: P 220. . ' f . 

. Ex OuafoMjg xa põórav weblog àm' ó1íyoy loyvoay. 
o7eHogayd). Serm. 12. p. 14e. ZEE E 
I -Ob phy oùðè uet? ÓOQyfic mgaxréov toç pooviuosg 
oùðév* üRopotoc yo Fundy xoi usr& moovolag ojdiy qur 
mors Aobjonév, GA ué ralç quAortxiayg, d; ruye,. 
Term Tuig ügpalg- Gore Det uere PE Vmoyvíov tay GI, 
eznuuTo? taç Teutogíag UNTE Trogi xo» ojolxetQy LITE Jagd 
r@y kow Àaubaysu, (ra trò tü) Aoytopo xp issiroy, us 
TÒ Tü- Duu phor de Tüdrrr ° «ul Óixqy stage ¿Qy 
šy9o0s Lan} haubuvne , „ê "e péhheis cavròr, u) aù- 
Toùç Exsíwowo Blanpay. - Tò yxo rweploOcol tira XUXÖG 


f 


` 


ŠmuzÓy mowUvra inny Ódoy0s ovy Ñrrov J Aaufóvtw dazíy, ı 


Nors Qç oyok — nüAAOv. Quúrsoða Ünr&y j taiog 
[xai] givere énvtéj.. xolisa tov ¿y9o0y. Serm. 19. 
p. 168. Schow. p. 367. uù inserit Gesner. ut postremum 
xa. Is , praeterea corrigebat CavrtO» um Avnüw. êseivovg 
Bhaye. equidem gauróy uiMoy  — Bis, ... . 
Aio. envió» xai GÀÀov ovx algyuyƏson, Serm.. 2 
Pp- 242. .. l . . . NT , 
T'oaotros Qé slozy oi põovsgol Ovesvgétrepos váy Alam ` 
000y oi pèr éni taç avtü evugegetg Goto, oi à; pIo- ; 
voŭvreç. 7IQ0g TAŞ éaUrüw XxuüxÜc xai ónb rol; r&v AA oy 
&yaD oig AÁumouuayos ÓiarsAgUow. Serm. 58. P. 224. 


"E dé dou àAoyloxov tivòç emi) vpíag V7tsofloAs ; 


uysva» pèr Cyovoa v5» sr900000v , Bpuðsav dà TN» &nó- 


Àvgt.- Serm 6a. P: 402.' 
Ocoqpaorog gwryIeiç, ti ¿cr sgos, nalog, š ; 
apuysiç oyola[ovosd. : Ibidem. . orta as on SPN 


- 


i 


€f y V. € < . ' as E ` ' M 
Ovrt opá» ojírs OpioJo. jovaixa, xai ravra. Enosnus- 


yny stgo X64209 éméozazar yag kupörsot "00$ Q uù Oui. 
Serm. 72. p. áá1. Versio: mirumque enim ad: res infonestae 
Theophr. oper. T. V. ' o 
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: Ov xoh dà vé» yupalxa ðewhy dv cote noistizolg, a 
lv toic oixovapnnots: sias. : Serm. 85. p.485. : : 


XVIII. Tei xaigdv. Hora £a zÇ neos 


za £ Q O V g. 


| «. Exego, p elg &vogodéoze xeradamavüreg , » . OLOY 
vrgaroig. ¿Ëdyoyraç xa JroÀémnouç #maycspouneyot, xadánto 
xai Aiovvoiog 0 tUgavYO;' èxetwoç yap ei porov qeso às» 
ka v aÀÀw» xoaravaAioksw , .GÀÀG xal rà quroU, T7kQ0G 5 
gd vnápysus égóOtoy tolg imiffovieuovaw. "Eoíxoan, òè xai 
ai mupauiðsç Šy Aiyonto xui Ó và Kvyehdày s0À0000; 
xal nayta rà TovaUrG ry aUrQw.xci maganAggiay ¿yas 
davorn. Suidas in voce Kvwshiddiy ùúvaðnua e libro 2 
Iegi sut gov. Photii Lexicon habet: y Td megi xgoy ĝuo 
Aéysw oUrog — srgavíac — égodux Ou roig. 


2. ©, iv mro Tüy nokerinów tõv móc xqtpoUc quoi 
ovrog” Tohi ya xáÀMtoy xac y8 Tr ToU óvópertoc: iow, 
wç oi AAüxoveg KOHOTA púoxovtes eig tàç nóheiç mum, 
oùx imioxónovg 002 púlaxas, oic APnvaŭos. 'Harpocration 
in "Eníoxpmog;. Idem m Aonuoig quatum: Politicorum 
eimpliciteg laudavit, 


.Narrationem. de Polycrita Naxia ex Andrisco. et, Thco- 
phrasto affert Parthenius c. 9. 06i nepi aùtiç ‘xui O. 
i9 tO æ TY mg0ç xotpovc. ubi primus Maussacus nume- 
rum priorem deletum voluit, quia quatuor tantum libri hoc 
titulo inscripti íuigse dicuntur. CÉ Reinesii Var. Lect. 
p. $85. Aristotelis narratio apud Plutarchum de  Virtut. 
Mulierum p. 289. cum Parthenii narratione ' prorsus^ con- 
gruit. Aliter narravit historiam Polyaenus 8, 36. .. 


Idem Parthenius c. 18. narratiohem de Neaera Milesia 
e solo Theophrasto excerptam posuit: ¿w d t&Y imgóQ rolg 
xapoùç, quam indidem, ut videtur, excerpsit. Plutarchus 
l. c. p. 287. ed. Hutten, 


Huc pertinere videntur etiam loca Plitarchi de Hyper- 
bolo e vita Niciae let XXII, 1. 


| Argumentum "horum librorum -annotavit Cieero de Fini- 
bus 5, 4. quem locum, eum: plures Theophrasti libros eorum- 
" que argumenta comprehendat, integrum apponere non: duabr- 


08M. e dli de 


1 
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V 


to: JPersecutus est Aristoteles animantium omnium órfus, 


victus, figuras: Theophrastus autem stirpium naturas, , 


omniumque fere rerum, quae e terra gignuntur, causas 
atque rationes; qua ex cognitione facilior facta est in- 
vestigatio rerum occultissimarum. | Disserendique ab iisdem, 
non &alectice solum, sed etiam oratorie praecepta sunt 
tradita. — Omnium fere. civitatum, non Graeciae solum, 
aed etiam barbariae ab Afristotele mores, instituta, disci 
phnas, a Theophrasto leges etiam cognovimus: cumque 
uterque eorum docuisset, qualem. in republica esse princi- 
pém conveniret, pluribus praeterea cum scripsisset, qui 
esset optimas reipublicae status, hoc amplius Theophrastus 
&cripsit, quae essent in republica inclinitiones rerum et mo- 
menta temporum, quibus esset moderandum, utcunque res 
postularet. — De summó autem bono — non semper idem 
dicere videntur, nec in summa tamen ipsa aut varietas 
est ulla — aut inter ipsos dissensio. Sed cum vita beata 

ratur, — sitne ea tota sita zn potestate sapientis, an 
possit aut labefactari .aut eripi. rebus adversis, in eo non- 
nunquanv variari inter eos et dubitari videtur. Quod 
maxime effecit Theophrasti de beata vita liber; in quo 
multum admodum. fortunae datur :, quod si ita se habcat, 
nom possit beatam praestare vitam sapientia, Haec mihi 
videtur delicatior, ut ita dicam, molliorque ratio, quam 
virtutis vis gravitasque postulat. 


Idem Academicorum I. c. 10. Theophrastus, vir et oras 
- Hone suavis et ita moratus; ut prae se probitatem quan- 
dam et ingenuitatem ferret, | vehementius etam fregit 
quodammodo auctoritatem veteris disciplinae: spoliavit 
enim. virtutem suo decore, imbecillamque reddidit, quod 
negavit in ea sola positum esse beate vivere, Hoc argu- 
mentum copiosius prosequitur in Tuscul, Quaest.: 5. c:. 9. 
unde notitiam libri nomine Callisthenis inscripti huc trans- 
feram: Fexatur idem Theophrastus et libris. et scholis 
omnium philosophorum, quod in Callisthene suo laudavil 
illam sententiam: Vitam regit fortuna, non sapientia. JVe- 
gant ab ullo philosopho quidquam. dictum esse languidius. 
Idem 3. c. 10. Qui dolet rebus alicuius adversis, idem 


alicuius etiam  secuhdia dolet: ut. Theophrastus interitum 


deplorans OCailiethenis, sodalis sui, rebus Alexandri pro- 
speris. angitur. ` Itaque dicit, Callisthenem . incidisse ini 
Q a | 


` 


4 


` 


, 


.p. 60. b. ,Kodó piy ab quyaq 
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hominem summa potentia summaque f ortuna, sed ignarum, 


quemadmodum rebus eecundis nti conveniret. 


' Agmen claudat Theophrasti de deo opinio, ita tradita 
a Cicerone de natura deorum I. c. 13. Nec vero Theo- 
phrasti constantior sententia est: modo enim menti divinae 
tribuit principatum, modo coelo, tum autem siguis sideri- 
busque coelestibus. uhi editiones pleraedae habent: Nec vero 
7h. inconstantia ferenda est:' modo enim menti divinum 


' tribuit principatum. Clemens Alex. in Cohortat. ad Gentes 


p. 59. v. 17 seqq. ed. Potteri: 'O; 0^ "Epéotog éxsivog ©. nij 


pé» oùŭgaròr, mj 0à nysùpa toy Gedy vnovosi. 


XIX. Ex vro» Dvoixðyv, xaà 8x TOV 
Tonzexov. * 
> Dar.” ° , "m M et j 2000 
1. ^E» *@ rvs00a0950xciDexoro TG Ducit ovrog Trepi 
` ` I ' ? 

fc xwyoswç' zü» uév xowü» xal xoO0Aov loyor oU yuÀi- 
vy» ümodoUyas saè simeiv, og évégysux tig otev vcn vol 
Svvóuss Ovrog, 7 TosoŬTOY XAF? EXAATOV yÉVOÇ TÖV XATYYO- 

Pw Li ` ^" > i , ° . 
Quir, Ó xai dù tijg qlo9)oeoç ayeðoyv paivstar.. Simplicius 

in Categ. p. 110. Basil. Coiapara Fragm. 'X. ' 


2. "Ex, 0à dei ns(OcoOc Osoqgócto* roúry uiv yup 
Boxset un ywpiteodas th» xivnow tijg évepyelag* cirai Oà try 
ui» xivnow xal èvégysiav, woav iv avri TEEQUEYOUÉVIY, 
eUxére uévrou. xat thy évégyuay xivyoiw. Th 
ojcoía» xai tò oixtiov élðoç évéQysexy èirut Šx@orou, ui) ovoa” 
taytay xivqow' sal yuo À teksorys xai €y roig rontok 
sai puce, üxivivOsg sivar où xexwhurai” sioù 0? xoi -Èy toig 


alc) nsoig. NOAGE rOtGUza, otov zy» [5?] xarà tò oria . 
soU àvÓguavrog* Sorne Öè TO Oyfua xarü TYY avt TEEL- 


zgra. Ibid. p. 77. b.  .. . 

. 8. "Ey tois T'omeotç raðe yáyoaqa — "Ens, 0à ¿vayra 
tay àvavt;ov oí ügyoi, OJh94ov öre ou0š èy évè yéya, taŭıa, 
tabune o)0à rà úyaðòy xai, tò xandy, xai xivnow 
erácu, eim Ò Qy xai vrtegoys) xai ¿¿lanpi, éravtia vs xal 


-épyoi. xui siðoç «ab gróproic. ibid. p. 105. Kai stagadeiyuare 


bnuyowv rj» ww wal tùy òoyņy xaè tòr Jypos, «ms 
iy 0 Ésoggaorog iv rg negi nav xarà TÒ uuAlor xai 
vro» ys wm» Čiapogàav, xat uf: sivas .OperióT. Ibid. 


, 


Lise, Ghlas, ğyauss nea- 


A ` c f 
y «Gt QU 
"v yàp éwucrou. 


' 
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yunuseli, üç iv vi eoè Aoyov croisi (evoéysóu corr, 
Fabric.) 0 ts Oeóqpadsóg üvaxvvez xal ol nagi avrQv yeyge- 
*órsg. Dbid.-p. 3. . 

4." Qsopoastoç dà cun Be Bnx0ç te (rv goóvow ) xai O 
"Apiororélqg agvdpóv shiray, eg yuputüv (ris xvvrjase) 
idsagaro. Ibid. p. 87. b. | | 

5. Ne mpoóysQo» siÀqmras tò üvamofiqvop sivas v2 
üperqv* wai joe Osopgasrog negè 1ijo pexaffolgo abril 
ixuvwç ünéüsts, xai Apsororéhes doxsb, ovx Qy9 qonay 
iras tÒ cYarófiqror. Ibid. p. 102. ' 

6. 'E» noure xà» Quoixüv mag; vovrov Ugr)w (tis 
2498. ry quowuev ügydw) raja yceyoaqsy. "Emsi 0à oUx 
Qysu uiv, wurqosoç oùðè nepi. évòç Aswtéoy* mtavra yag i» 

A , . í M) ,. , ` 3 
Tj MUNO TG Tijg qUGttUg' UVEY à ñA À osorsixfiç xoi TaN- 
Ti] DUY UTEQ vOv TEPA t0.négov, tig taÙtu se xa) negi 
ToUrQv Aéyovras oùy oiüv te zasahenety thy alomo, aAA, 
mo tUte Ggyouérovc. nsigžoðas gor Jewgeiy, Ñ và pat- 
yopsra Aaufavorvrag xaJ” éavrk, 4) ümà rovtOV, 5i tires 
oa wvguortQui xai mootspua rOUTo* ügyuí xai xakker 
eiua, ^ osoUróv Tiyu TQOTOV qw ümü vU» NUTY yroguinié- 
gov èni xg doyus ¿míiñaciy yivesĝa. Simplicius ad Physi- 


. 


cam. P- 5. b. . - t {vi 2 


` 2 '"» fv ‘v 3 a ^" `ç “ge ` 1 ` 
7. Ev ópyjj vov avsoD, Quoixov xai, tavi» (x59 TE- 
TagwW ) &nédake A€yoy' r0 uévto, *üv quoixów üpyàg sivas 
Silov ¿w toU rà piv puoig copara cUpÜsra civas’ müy 
di cuy9ezoy. àpyág ¿yer và ¿Ë civ eUyxcrras dnar yg và 
ges. 1j oug oriy Ñ Syet apa" Guge dè oúrĝsra, Ibidém 


P: 1. b. 


vi 8. Fordov, ote xol ô @sópoaqoroç dv rote Dvauotg áno- 
GE moóg róv àmnoüoUévra Aóyov vo? rómóv Umi oU dpi d- 
tébovgroMrUva^ öte Té. odua Zora, iv Énrgpayeia, Or, xot- 
voUucyog otas O TÓTmOQ, Ore OU nĚy eðun i» tóny’ ovd? 
que, 7 àn havne | „Oth, Sù guvagOóiow ai oqeiQu,, xal okos 
6 oUpavóg Ovx £Orus èy Tong Ox» rà Èy tony orta pyè 
avrà xwipdévca , day àpat và negsyoyta aUtá, obxËrç 
lera, ly 1629. Ibidem p;i&i. media. ` 

SUAM iUt 


q. Koi 'Éságpaozog: iy Tols UDuawol; gualyeras thv èY- 
yotay tavryy: foynxoc rag ToU tónov, èv ols pnow ex èv 
noga meodywy 1» Aóyow: Mýnore oim iore sa?’ aieo 


J 
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hominem summa potentia summaque fortuna, eed ignaru 
quemadmodum rebus secundis uti conveniret, - 


Agmen claudat Theophrasti de deo opinio, ita tradita 
a Cicerone de natura deorum I. c. 13. Nec vero Theo- 
phrasti constantior sententia est: modo enim menti divinae 
tribuit principatum, modo coelo, tum autem signis sideri- 
busque coelestibus. uhi editiones pleraedüe habent: JVec vero 
JA. inconstantia ferenda est: modo enim menti divinum 
- tribuit principatum. Clemens Alex. in Cohortat. ad Gentes 
p. 59. v. 17 seqq. ed. Potteri : O, o -Egéotog éxsiyog O. nj 
pé» oUgavyóv, m7 Që mwsUpa vov Bedr vmovosi, 


XIX. Ex røy Qvorxov, zæ? x TOV 
Tozxixov. * 


. 6 . M - 

1. Ev wá rsoonosoxoQaxavo tóv Duce» ovrog Tte 
tío xwrüosog* b» èy xowü» xai soO0Aov Àóyov oÙ yalt- 
và» ümrodoUvas waè sinsiv, ec évépysuo víg otev tedne vol 
Öuvausı Ovrog, jj votoUrov xaÜ^ Éxaaro» yérog vov xargyo- 
quiv, 0 xal Ou tijs aiodsoenc ayeÜov paivstais Simplicius 
in Categ. p. 110. Basil. Coiapara Fragm. 'X. ' 

2. "Ex, 02 si me(O'coOo4  Broggóoto* rovro uèv yi 
Õoxst un qmQvlend os thy xivnow rijç évtoyelag* cirat 0à 129 
pi» xí»gow xai évégysuav, wouy èv avri NEQLEYOLEVNY, 
OUXETE MEVTOL xoà TUY ÉvéQgyeuxp %iVNOLY. 
oùsiay xai tò oixtiov šlóoç évéQyesas èirut ŠxGor0U, u OvGGY 
rayré» xigow' xaè yuo Ñ tEkeórns xai 69 roic yonrolç 
xai puce &xirjtois siya, où xexoAvtau" siok 0? xoi i» roig 
alad5soig noÀ^a, votare, oiov syy [Ņ?] xar& tò oyijua 
soð &»ügiavrog" éotmxs dà TÒ oyijua xarà v5» avv» rcÀc0- 
syta. lbid. p. 77. b. . | MM 

8."E» voig T'nixoi; rade yéygaqa. — "Ensi dè &varría 
14v ivavr;ow ai ùọyai, ÓgÀov Úr ojoujà èy évè yawa, taŭra, 
tabune oU0à rò &yaOOv xai tò xandy, xai xivnst xai 
qráci, eim Ò Qy xai vregoy)) xai ¿¿lanqpi, éravtia te xal 
&pyoi. xal s.0oç xas Gréproic. ibid. p. 105. Kai sagaüdeiyuata 
inoyouy zi» nn» xob vq» Opyny xa sòr Óupow, asep 

iv 0 Osopoaoros iv 1q neg nadds xar TÒ at xab 

troy yu» i4» Ouqogür, xai ut: suya, oposi. Ibid, 
p. 60. b. Kad pèr ai ponai héber, Ghlas, šyous, mea- 


A ` c A 
y 
ny yàp nuoro, 


— — anm _ —— Hm  _ 
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b 
quaveíuo , üc iv «d eoè Aóyov axowsío (evoiysidu corr. 
Fabric.) 0 re 8e0qpaczoc ùran xal oi napi avióv yeygu- 
gore. Ibid. p. 3. . ' ) 
- À. ` Qsopoastog à ovuflfgxUc re (zv goóvos ) xai Ó 
"AogwroréÀgo agvQüuóv tiov, eg yoQutüvY (Tiç xir4]Gs0g) 
¿9saoazo0. Ibid. p. 87. b. | 
5. Ne. modysqoy sikqmrav tò ¿yamdólnvoy divas r9y 
ügernv* wi joe @sogpgaoroç nepè Tijg puexaffoÀgc avrije 
ixavwg üréüsiss, xai Aysororékss ğoxsŭ, ovx üvOQormeioy 
sva tò cYarrófAqror. Ibid. p. 102. ' 


6. *Ev nowy qy Quouxüv mspi vovrov UgrOw (tis 
ühnO anc, riv quoa gzv): rds yéyoaqes. "Ensi òè oùŭx 
Ğvev mèy, xwrtotog oùðè nepi ívóc Àswtéoy' navza yao êy 
rj menog ta tis qUatug' dvsv Jš klhowpxijs xal mao. 
"ug 007 UriQ TÖV wegh Tü.nécov, cic taŭra zs xai negi 
Tourwy, Aéyovraç OUy OlÓV te nutahenely th” aiad now, GÀÀ 
ünó tuuTŅe ügyouérovg TtciguoDns yo egy, Ñ rà pat- 
»ousra Aaufurvorvrag xaf” aura, Ñ ürà rovtov, si TIVES 
üpà xvguor&Qau xai moOtsQua rOUro* ügyuí web xaliuey 
eina, zosOUrÓv tivu TQOTOV TV &mü vOv "uiv yroguonié- 
gov èni tùs áoyug ¿nißuoiy yivsaDoi. Simplicius ad Physi- 
cam p. $. b. . ' TOL n 

7. Ev oyi «àv avsoU (uci xal stavrno (v2 toà- 
ta0wW ) àrees A&ymy* r0 ugvtoe wv quods üpykg skras 
Jähov ix toù tù niv qvoux« copara OUvÜsra sisar’ mrüy 
0i ouy9eroy. agyas ¿ye và ¿Ë Qy ovyxcira," dnar yao tÒ - 
qvas, 1j có. oriy À yes aga" auge: 0à curDeva. Ibidém 
P. 1. b. MM | 


. 8. "For£ov, 0t« xol Ó Osopouortog ly rote Øvdinols üno- 
QS woog róv anodoĝévra Àóyor voU tónov Umü roU Apad- 
vélovg rOthÜevu* Ote T6. oua lora, ¿y ¿mepayaia, Ort #06- 
voúuevog šarus Ó rómoc, Ür oU nüy cuu iv ióny’ ob 
qoo. n àn havne OTi, ¿Qy Cvrag? iow ai ogeiQu,, zat oos 
0 ovgavóg Ovx &orus èy TON” OTL TA Èy OT) orta urjÜtv 
avr xuxrdévta, day ügaiord? và meQséyoyra aUsá, oUxéT 
lem, iv rón. Ibidem p.141. media. — 

PP J.: - un? - 
9. Koi Osóppactog` èv veg YDuoixofç galyeras shy čv- 
VY our &oynxoc meg oj tonov, iw ols pnow eg iv 
&mogíga roedyoy òy Aóyovs:  Mijnore oùn jove na? ^ «eo 


/ 


 ÉvttAégew "100 
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A | 
pùoia vi Ü v9uog, AAA zp Obss xo) Dessi vü. Gc uerus 
Myeteu «ark re. púosiç xub Quykusq'  Opolec O ini [nur 
«ab qvrü» xal OÀwg zd» &vougeoutQUy, cire Puwwyom site 
fryoyow, ipuopgqx dà ty quow iyovrov' xmi yàQ Tovro 
Zaig vig ab Wegig TOY ucpv orè ngog rnv onv ovoioy: 
0 xab Sxacro» èy avrOU yoQ Aéyeros zü Pytw ty olxs[ay 
tO msi xal vOv roU OouarOQ usoQy Exaeoroy EnynoUT- 
pss» üy xa) Uxasryocue tH» favroU yopav xa; Déo, lbi- 
dem: p. 149. b; | m `. | 
10. @. èv ij TOTP qå fguroùð Ducixdv xol xad? 
Bxagvov yóyog và» xarnyogiðv TN” xivrov d'suptiaD né Q at 
goes olvoc Yeo; òè "wosog TOV p» xoU9Àóv xol 
xowby Aoyoy oU jàÀsnov &modoUrav xai sinet, wg Évépycut 
sig otin ‘tle ToU Üvvóüust 'óyroç | j 'toroðtoy , xa? Exa- 
prav, yévoç Tù” xarnyoguov.  [ Eowe dà sal Uy nivnow 
xoivOg TRY nerüohiy Ay): xài yàp Š Opucuóg Ó Ayay 
roù Ovvéuss, Ñ tovoUrOv otw, où Tijg vpíug 

"UMjosug orv,” akhu sas qeréosme ` xui qOopdg xai OÀug 
"mong uetufüAWe. hò xay] mgoskdw» oÀiyov ó CK. Eyre 
"Bev ynot mspl và» »xevqotow, si di uév xw5ong stoir, ai 


'ÒÈ donsg ivépyseuai turveg, Ibid. p. 201 et 202. Cf, Fragm. I, 


21. "Ev rü Ósvr£gg säv megi xuvrotog* aixsiotepov dà 
Breo xal Aéyousv xai čotiv, èvéoyesay ToU. Quykus, xuynrou, 
3) xwmroy,"xatü pévoç £xac10» TOV xóàrgyogugv, Oi0Y OUGíQO 
'SrooQU, NOLO, qoQmrOU, TAV GÀÀAcv* ovtfw yag dÀAolucio 
RUENO, qp, yEveGug, xal ai ivpvríop pubrag. "EY aj 
"gig à, oiuaw gaqéortpoy taUta vyéygagev* £v uev T) 
"Agopwud tig wwijosug roDàUrta papèv aUrüc siÜm, suy 
«argyopías* Ty yap oU JQuyzus, OvrOQ, T] vosQUTOY, "vtt- 
Aipu , siyo, , Ka xoUso 06 3v.và abr. Gefi proi 
.z0D.. 0? Tee Fe bytes voU uiv xarà Aoyov QÙ% Dort, sol 
Ji. xarà Ovvauiy ¿ov Ñ yug ivégyeva. sivyo tE xai wa 
muro. lbid. p. gá.,med, 4, ¿¿ mua os 


v .. 2. Yoz `° i 


. ` ` l 

Q0 13.'6. d Toíro z@y dyowüy Y, eol odpavoU tà ywi- 
peva Druge? GUFO ` Ñ ydg OTO Ouoioy yiverur, , og GyUQu- 
nos DQ üvÜgomov, xuj Peguy varó ÜsQuoU, fj Ono rav- 
gov, og Ogüuew TOUg xéQuvvoUg xo) TÙÇ orpandg vmü 
quo-ivyeorürog Ñ rourou ob. ruo9ç i» rj dou eremi, 
&OgoíLoyrog sic Sv zò iv míos; Jeguóv PxmvooUvwrag: 4] 
$Q puoiivrsheyca Ghuge Ortog, dg xak- woihonp* AÒ 


N 





I 


THEOPHHABTI '"FERDITORVM. 215 
d ivzsegeim oðono 189 RúgvspOç piveras, oUre dà opolue 


du ovas. Šwayríeq T) yerbuósb xui TU UÓ ro ýhiov d$ 
"9264 ywouzva vn) éveafeyaíag ivers" xai yàp arg oUre 
QuOLOG ovre dsaveíog ddo kasa Ibid. p. 187. vet. 
finem. 


TE 


as. "Eyed nere ë>: mà -— Adyar, 6 özi ed uiv 
dofbeic, xab ot im vuis wi boya owpurıxal xsynqostç slo; 
xai &mó ‘tovtov ágynv Fyovoér "done di xolosiç xal Oanolan, 
sav tac oix ¿gr sig Éregov &yayeis, aAA àv aori T Vy 
xu) q ¿yëg ea xai tO véÀog* si dë 57 xai Ó voUg, apetr- 
-sön pe -a6002 wa .Deriregov, Üre dj odar éwaeiv xai 
SsevriAelag.. . Kar zoúšotç Andya" vndp - lv: oW Tora 
'GXSIT ER, - EL zn yoptapoy yb, *tQüc vóv Ogov* ¿Tel TO ye 
KNOEI ELTA KAL tOUTOG Spalapespaver Ibid. p.:225. post 
medium. 


14. f£. i» vj oto tòr, megi ximjoeg 3 Savpactá, 
got», gácviüs xat” GUY Niu uL qua Ts xuy1]os0ç, 
oloy sl n "EOT áùrig 607] s négaç 02 Sovi* " mog ô z0 
pi ipae aihaipsros à A mbi Ez dé ¿oymv ix^ üteigoy 
ugeicov ; Üvyazbv. y Torg GUiofc XO uEvUy Aóyotg xa tò 
Tëgaç v0U GuvtyoUg èn’ „#neigoy Ütapsrov pans > saè ry 
Seri Gadget, Ibid. P 250. media. 


t 


. c», 'O gè $oUs xc stor ` oper QY "T GOTE inie- 
10 opie- aipiviie; Xt! ví; 5 que atot; Tò uiv yao 
av ebrar xv Kigi iti ” Guváueo [/ ` máva , xoig * 
vone sei x alona“ : Q Uros Aqgniéóv, dg oùğè 
avrog * dgurrexóv yap” Pr Oç Üroxeuuévev "nv ürayi”, 
Junso xai èni Tüy VA ° hha tò iios» uoa oùy "T. 
iniOcvav,, , uM ug èy a gue yevéaa. aupsegsLau Büvoy 
ré. dé mors yivetar tù vontà, xai +Í TÒ TOYS 
CUAS x. lo EVITE! eto d tiet , kaðúnso ñ, wadya 
oig” soia crt ` dè à) vno Wbpazog r s "ade , 5 noba Mèt- 
oM ; aai. viórsgóv Gm" iseivov 4) wori 52 àr’ bo ; ; 3ó 
wy Yo näoga an Surov ÓGEewev. c üy ob0y jao à fad- 
tod z@y èr made "rd Q8 ogn TEXTO Y “elvat, xai à 
'übwy TÒ 9osTy xui uni `Qurrso xoig aic josowr, m aùtoð. 
Tipus? Vy qavsi sèt Potro” Wrortoy, eb 0 O voc VÀge 8yte 
quot p 008 ar, anavi 00 Üuraróg" xui tù Égebiio paxoóv 
y ' sit} "ingadéodu, y. xa Pu OE ji) paxodc sionuéva , TY 
evrOpmg vs xai fguyéog rij ys Ass: "Ecte fè èv r 
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nium: iW, (ugut, Sauren Jê- -TÖN regi PYESE ¿8 a 


anart ilóv iar, öre wai. mepi 00 ,Ouvoner- vaŭ :ayedoy 
,TüvTÓ ÜurtoQoUcU, sits- Skoke OTIP Ette Osuguryg. The- 
„mistius ad librpm: 5. de anima p. ph. post initium, 


16, Oeögguotos 08 cq alxíay tij xuys]osoç vic ` Aoig 
zo éYéuotg goi yivsadkoa, ài ro wj «mci «UtUc. ex Sneis 

PEE ETUTOTS úrad UL Sog. pissada: ro yao ür dgégeris 
"Alexander A phrod.: in Meisorol P. 100. b,- ` 


k - 





- 
— 


Osóqpao toc zóy Hooun9éa qoi sopor yévónevos peta- 
Qoŭvas netar roig úv gito quAosoqíac : odav xu ĝa- 
-BoY vue Tò ujJoy, «g aga Ttwpog peraðoin Scholium ad 
Apollonii Rbodii 2. vers. 1348... 


-3 Š$ 





, 880g. Ëy vij moos QDayíay: ¿muro xo vov quoi 
airüv (xbv ¿oulop) xalečoðas. Idem ad 1. v. 972: Ein. 
dem epistolam. nominat Diogenes. Laert. 5, 35. 'ebrog a 18 
Ala xal -mepi QÓuxaot%, lov voa tto. Õisihextas Ev. «ij moos 
pavia ` 10y EQUO y EnuovoA i. Ov e 01s , nay ryv- 
77 dA dë ovvéüQuoy ¿Jio oioy ,"€ fovkeras, Aafcr: 
oí O6 Gyayyono6tç TOLOÙŬOW ênavo 090606 ° TÒ ,98 &vüftàà- 
Asotea Tcp a. gui GpsÀsiy. OUXETL qégovauy al Q ixi. "Ev 
Í TGutp TÀ ¿mugo 030A TixOY, avtov?) eouexe.. Ubi 
judicium videtnr dici, consegsus xiroruu doctorum, :ui.legere 


„ét exhibere indicindos libros. suos solebat , ne wider, 
Aüeophrastus, - ^ 


` - à .. ` ni 


^g 


Xx. E 7/6 pvossie ¿aro larg: 


@, èv x E joxogío- eius, ( megi drbnyógov) 
-BUre ° Gizo, này oby Lan Bgróvime, üokus» üy aov sag 
¿ëv viaxüs hoyag Qorsígows,, wp sipna” TY. AÈ rêja: xii ens 
xu? vij, yevéceng airiuv miyy: gl.. ,06 Tg AS. uw Täy 
daudsro Violéfot piuv siru gho KOQi0TOP xar  ldoç wal 
gutá néyed oc, , ng üy Qotsus hovhsoð a, keys. oyufaives 
Do pag ^x. qvid Aéyaw; rq TA, ToU. (&eígoy uai uni 
TOV YOUP' WOTE’ TLOy TO ,guiseras . E UL OG) TANG. 08 9MIEME 
steam Moleg moiy w Simplicius a ad Physic, p. 55. 


N: 


, post mediam, 


6o. ` 


f 
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vacwos XI Hepè Mevapotty, — EC 


.8, iy rerüQr) neg ML si onze xüzà Ay" nel xod ai 
nÌuiuðer duras vspéAoas xal al ocuygovüoea, Qx[y1ros 06 xai 


roig gowuuotY čxÀsuxor, " dqioio: Óixqogáv tira Tic iino 


oç DUTÉ- cie d dors Samvuasovuévis. Plutarchi 
Quaest? graetae' c. 7: 


Idem Theophrasti + Tà | ngos toù Dvoxoùg laudavit c e; 
Colotga c: 14, UP AB , Fen. 


e” 4 
Xx mM ü 
m ° 


3: "Üasoosuc Silat miguroy "Argos @nsša iorogsť 8. ` 


h vi; HOWTO xaspoic.. Suidas sub v, doy] Zxvgía. ubi 
vide Kusteri annotationem, l  Pxeerpsit locum Apostolius 
Adag. 4, 51, " 


D. adex &v0óo: levis, - — ` dp.azoxéduie se) ©. Biur- 
sog RUUSA - esu. Idem sub his vocibus, *t polis + 51. 
qui addit. àv TO mooosucašx. .. 


, 


u Táooag pataky -nula xpooroí Bero" Alepilos ( Pro- 


methei v, 329. ).: aò . gelu &mógOsypa Biorzog e Hagos 
à laugavezas , wç uaptugs O. Ev tă megi sragosudir, 
Apostolus. Adag. 6, 36. 


4. 6. Tlaguevidov ` ensi Unhurlw * tòr , *Euneðoxhi Jur 
vécdas xai papi ¿y roig moyasi? xq; 190 énsivoy ¿v 


neos TOY Tegi guoswç Aéyev. &eveyxeiv, Diogenes Laert, 
8, 55. 


" o. {Fém 9, 21. fh Párnienidé :' ToUro» ©. :ĝy th ên- 

w "yuBvudydgd guoiv àXQUO0t. et: sett, 'à2. xol th» 

dac ton~ voll) ^ zuUt0V- sivab, "xad pépvr;ros xai 8, 

b "ij Début fhdyioy' oygedov bxriPduivog Tu Soynoia.' 

TI 3; l E det —. 0 E $ 

"'Fhéophresi lbrass Mayagıxòv nominat'et. narratione 

de Diogene .Gynice a`munelvitae ratiodem instituendae edocto 
Tradit Qé. Diogenes 6; an. - 


he ys “j 


Cm XXI na Puroo sgt. | E 


M. 


. diamo. e. ngado pyes: baédenas. payplongentíag,, z) 
raoÑsow sikor: sew piy gè và, BndeyQg iia pingar 


— 


1 


` 
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equae. constant. insulae in Lydia matent. Idem ibid. cr. Varre 
R. .R. 3, 17,. 4. Strabo 13. p. 469.. Lips. 


4. Th. est auctor, in Ponto | quoque quosdam amnes 
crescere tempore aestivo: quatuor 'sufem esse iudicant cau- 
sas. . Aut quia tunc màxime in humorem mutabilis terra est, 
aut quia maiores in remoto imbres sunt, quorum aqua per 
secretos cuniculos reddita tacite suffunditur. Tertiá, si cre- 
brioribus ventis ostium caeditur et reverberatur fluctu, amnís 
restitit : qui crescere videtur, quia non effunditur. Quarta 
'ratio est siderum: haec enim quibusdam mensibus magia 


. urgent et exhauriunt flumina: quum: longius teeesserunt, 


minus consumunt atque trahunt. Itaque quod impendio sole- 
bat, . id incremento accedit, Idem. ibid, €. 26. 


. ou a a. XXV. ai 
í. l. Lapicídinàs Cadmus Thebis, aut, ut Theophrestus, 
‘fn Phoenice invenit. — Tarres, ut Aristoteles, Cyclopes, 
CPirynthii, 'ut ` Théoplirastus, — .- Aes confere et temperare 
Aristoteles Lydum Scythen monstrasse, Theophraštus-Delam 
Phrygem putat. — 'Picturam in Aegypto Gyges Lydus,' in 
'Graécia vero: Euchir Daedali cagnatus,' ut Aristoteli: placet, 
Ap» Theophrasto ,". Polygnotus Atheniensis. - Plinius h; b, 7. 
c. 66.: seet, 57. Videtur excorptus « ease locus v libre napi 
sbospár». e (Po € Uo 

i 5 2. Theopbrastus tradit, invectitias esse in Asia columbas 
et pavones et corvos, et in Cyrenaica v vocales ranas, „Idem 
'36, €. 29. s. 1. i n UU 


8, Tbeophrastus prodit, bàves quoque pisce vesci, aed 
.monnisi vivente. Idem 11. c, 5$,.8 116. 4. 


n Á. Theóphrastus: celerius: coritoqüi ' dextri lateris hta- 
EA difficiltus à supínis, ' Idein 28. £4, s. 14. 


eM 5. „Th. in "Thurijs Crathim. candorem facere y. Sybarim 
` nigritiaim bobus ae pecori. — Theophr. hoc idem fièri in 
Aetbiopia: eiusdem ` naminis fonte. (explere olei:Wicetn fon- 
- téin. ). — Th: Marsyae . fontem in: Phrygia :ad' Cejaęharam 
 Sppidum saxk -ogerere; Idem 5r. c. 3, $ 9, 13.82... 


; 


"^ i8. du adis Stygis ` esse pisces parvos tradit "Th, YBiles 
et ipsos, qil ion in 'alio genere niortiferoram Tontlun, 
tddesg ibid. 5.19. : >+ 7o. à des hts L ` ... 


^ 
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gnibüs: alimentum ex proximo est:. luminum véro vis. ex 
intimo manat, uliraque . excipitur, quam radicibus evagari 
licet. Deinde succisae arbores plas humoris desideront: non . 
enim id, quo vivant, sed quo crescant, trahunt, Idem ait 
circa Arcádiam , , quae urbs in Creta insula fuit, fontes et 
rivos substitisse , quia desierit coli | terra, diruta urbe ; 
posteà vero quam cultóres receperit, aguas. quoque recepisse. 
Causam . siccitalis ` hanc ponit, quod obduruerit constricta 
tellus, ` nec potuerit imbres inagitata transmittere. Quomodo 
ergo plurimos. videmus in locis desertissimis fontes? Seneca 
"Quaest. nat, 3. c,. 11. Jndidem Plinius 31, c. 4. Nascuntyr 
'fontes decisis plerumque silvis, quos arborum alimenta con- ' 
sSumebant, sicut in Haeo, obsidente Gallos Cassandro, cum 
valli gratia silvas cecidissent. Plerumque vero damnosi tor- 
rentes corrivantur, detracta collibus silva, continere' nimbos 
ac digerere consueta, Et coli moverique terram, callumque 
sump, terrae entis solvi, aquarum interest,  Proditur certe in 
` Creta. expugoato. oppido, quod vocabatur Axçadia, cessagae 
fontes, ampesque, qui in. eo. situ. muki erant; Turgus ,copdifp 
post:sex annos emersigse, uii quaeque.toepisseot partes çok. 
Terras qaoque motus profundunt sotbentque aquas: siegt 
, Bhengum Arcadiae quinquies accidisse constat, . Sie et 
p oyee: monte ammis erupit, posteaque, coeptus est; celi. 
lle mutatio mira, suhi gaugao nulla evidehis apparet, . sicut. in 
Megnesia calidas factas frigidag , salis non inuleto sapore. 
Et, in Caria, ubi Neptuni templum est, amnis, qui , uerat 
ante ` dulcis ; 1 inutatus in salem est, — "Müutantur et. colores 
'aquarumi, Sicut Bábylóne lacus aestate rubras habet diebus x. 
Et Borysthenes áestatis temporibus coeruleus fertur, quin- 
qaam onmin aquarsüm tenuissimus',, Kloequé 'innatans Hy- 
pani, In quo et iMd mirábile, Austris. llantibus superiorem 
.Hypanin fieri.:, Sed tenujtatis argumentpm, et aliud: est, quod 
nullum halitum, pon, modo, nebulam emittat. Qui volant 
diligentes circa hoc videri, dicunt, aquas graviores post bru- 
niani: Beri., Vide Fragm. Tr negi dran. n 


' a ata Ere: od BEEN 
: t 82 la: Macedonia. quoque, wt ois.: Th. „est flumen, ad, 
qued, qu) faeere: albat aves: volunt, adducanta quod ut din- 
tius.$otaveta, pon aliter quam. infectaemgtantue. At akilla 
lana; opus fuerit pulla, paratus gratuitus inígctor E 
Peneion eundem grggem., appellunt. . Idem. ibid, £F 25 ET 


$ Lapides sunt mult pumicosi et leves, JeF: quibtt 


) 
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despicior. Cur. aspiciebas vicinam ?. Quid cum aovcillulé 


^loqueberis? De foro veniens quid attulisti? Non amicum 


. 


habere possumus, non sodalem..  Altérius amorem suum 
odium suspicatur. Si doctissimus praeceptor in qualibet 
urbium fuerit, pec. uxorem relinquere, nec cum sarcina ire 
possumus, Pauperem alere difficile est, divitem ferre tor- 


. mentum. Adde, quoniam nulla est uxoris electio, sed qu- 


liscunque obvenerit,. habenda, 'si iracunda, si fatua, si de- 
formis, si superba, si foetida, quodcunque vitii est, poit 
nuptias. discimus. Equus, asinus, bos, camis et vilissima 
mancipia, vestes quoque et lebetes, sedile ligneum, calix & 


 urceolus ficilis probantur prius et sic emuntur; sola uxor 
non ostenditur , ne ante displiceat, quam ducatur. Atten- 


denda: semper “eius est facies, et pulchritudo laudanda: ne, 
si alteram aspexeris, se existimet displicere. Vocanda do- 
mina, celebrandus natalis eius, iurandum per salutem illius; 
ut sit superstes, optandum 85, honotanda nutrix eius, et 
gerula, et servus, patrious °), et alumnus, et formosus 
&ssecla , ep procurator calamistratus, et in longam securam- 
que libidinem exectus spado: sub quibus nominibus adulteri 
delitescunt. Quoscunque illa dilexerit, ingratis amandi, Si 
totam domum regendam ei ??) commiseris, serviendum est. 
Si aliquid: tuo 'arbitrio reservaveris, fidem sibi haberi non 
putabit, sed '") in- odium vertetur '*) ac iurgia: et nisi 
cito consulucris, parabit venena. Anus et aruspices 13) et 


. bariolos et iustitores gemmarum sericarumque vestium si in- 


` 


tromiseris, periculum pudicitiae est; si prohibueris, suspi- 
€ionis iniuria. Verum quid prodest etiam diligens custodia, 
quum uxor servari impudica non possit, pudica non debeat? 
Infida enim custos est castitatis necessitas: et illa vere '^) 
pudica dicenda est, cui licuit peccare, si voluit, Pulchra 
€ito adamatur, foeda facile concupiscit. Difficile custoditur, 
quód plures amant, Molestum est possidere, quod nemo 


habere dignetur '5). Minore. tamen miseria deformis babe- 


tür, quam formosa servatur. Nihil tutum est, in quod 16) 
Íotius populi vota suspirant. Alius forma, alius ingenio, 
alius facetiis, alius liberalitate sollicitat, Aliquo modo vel 
&liquando 17) eXpngnatur, quod undique incessitur. Quod 


, 8) orandum V. . :9) paternus V. -© xo) om. V. rr) et V. 
18) vertitur V. ` 123) aurifices V. ^ — 14) Illa vero V. 
45) dignatur, Minori V, . 16) quo V, 17) vél al 


om. V. 
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si propter, dispensationem . domus et .langnoris solatia et fu~ 
gam solitudimis ducuntur uxeres, multo melius seryus fide- 
lis dispessat, obediens auctoritati domini, et dsspensetibni.' 9) 
eius obtemperens, quem uxer:. quee in go se existimat do- 
minem, si adversum .19) viri faciat voluntatem, id est; 
quod: placet, non quod.iubefur.  Ássidere eutem aegrotanti, 
magis: possunt amici et *9) wernulae benefciis obligati, quam. 
ille, quae nobis imputat **) lachrymas suas, et haereditetia 
spe vendit illuviem 332); et sollicitudinem ' iactans lauguentis 
animum desperatione conturbat ?*3). Quodsi ipsa 24) lan- 
guerit, «€oaegretandum «st, et nunquam ab eius lectulo rece». 
dendum, , Aut, si bone fnerit et suavis uxor, quae tamem 
rara avis est, cum parturiente gemimus, cum periclitante. 
torquemur,. Sapiens autem nunquam solus esse potest: ha- 
bet secam` omnes, qui sunt, qui unquam 25) fuerunt boni, 
et animnm liberum ‘quocunque vult transfert. - Quod corpore. 
non potest, cogitatione complectitur. . Et si hominum inopia. 
fuerit, loquitur cum deo. Nunquam minus olus erit, quam, 
cum solus fuerit. .Porro liberorum causa uxorem ducere, ut- 
vel nomen nostrum non intereat, vel habeamus senectítis 
praesidia, et ceptis utamur.: haeredibus, stolidissimum est. 
Quid enim ad nos pertinet recedentes e mundo, si. nomine 
nostro alius nominetur 25), quum et filius non statim patris 
vocabulum referat, et imnumerabiles sint, qui eodem appel- 
leutur 27) nomine? Aut quae senectutis auxilia sunt, enu- 
vire 283 domi, qui aut prior te forte moriatur, aut perver- 
sissimis 29) sit moribus? aut certe, quum ad maturam aeta- 
tem venerit, tarde ei videaris mori? Haeredes aatem melio- 
re$ et certiores amici sunt et propinqui, quos iudicio deli- 
gas 3°), quam quos velis nolis habere cogaris. Licet cer- 
tior 31) haereditas sit, dum advivis, bene abuti 322) sub- 
stantia tua, quam tuo labore quaesita in incertos usus re- 
linquere," Haec et huiuscemodi Theophrastus disserens quem 
non suffundat ??) Christianorum? ` | 





. "On 6 Osoppastoç àvriAéyes cd) Tica mei tod uj 
siu Gn xai pev 50orgy, AAA nasaç &ÀgOSig. EL 


. 18) dispositioni V. 19) adversus V. 20) amici et om. V. 
31) imputet V. 22) vendat ingluviem V. 25) conturbet, 
omisso desperatione V. — 24) ipsa om. V. — a5)quicunque V. 
26) nou vocetur V. — 27) appellantur V. 28) nutrire V. 
29) perversis moribus sit V. 5o) eligas V. 31) certa V. 
$9) uti V. — 55) q oro suffundant V. ! 
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$. 1, C ' . 
. . , Unde profectus quid consilii in' conseribenda historia dt 
plantis Theophrastus fuerit secutus, ex ipsa operis inspectione, 
et consideratione, comparati cum historia Arístotelica de ani- 
malibüs, quod magistri exemplum discipulus imitatus esse 
videtur, facile est coniectura asseqtti. ` Viam quoque et ratio 
nem videmus, qua uterque cum in animalium tum in planta 
rum historia explicsnda perrexit usque ad retufn taugas in^ 
vestigandas atque ibterpretandas. Praescriptionem autem legis, 
quam sibi ipse dixerat, ihgetiio ŝuo inventam, in órdinandis, 
coniuüngendis, explicandis, augendis atque emendandis notitii* 
non sólurh a variis scriptoribus traditis," sed etiam ex ipsá 
naturae investigatione collectis, Aristóteles ipse diligenter ex- 
posnit in libro, quem praepostere Editiones vulgatae librum 
primum numerant»de partibus animalium. Locum ei suum 
primus nuperrime assignavit universitatis literarise Prapensil 
Doctor Francise. Nicol. Titze eumque passim emendatuni 
versione et annotationibus illustravit. "Quaeri autem potest, 
eademne lek et inethódus uttíque doctrinae conveniat, an di^ 
versa ratio historiae plántartm ordinatídté atque explic&udaeé 
potius invenienda fuerit. E natura huius quaestionis iusta 
nascitur dubitetió, num magistri legem , ` animàlium historiae 
praescriptam, diseipulus per omnes doctrihae partes in histo: 
ria plantarurh condenda exsécutus füerit, án diversa utriusttie 
éiiciplinàe natura et conditio discipulum deflectere à via recta 
magistri, et per. divortia et compendia quaedam ánaloglhe et 
similitudinis causas et verum quaerere coegerit. ` Quid euim? 
Nonne videmus, quantum intersit inter eam cognitionem; quae 
vestigatiohe nob adeo operosa et difficii dé corporis humani 
pártiurh externarutn et intetnarum fabrica et muneribus, taus 
Sisque sanitatis, morbórum et mortis aciuiri potest, atque 
eum notitiam naturae ét viriüm plantardnt, quam yulgus agri» 
Pa | 


- 
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colarum ; hortulanorum, rhizotomorum, fabrorum lignario- 
rum, pharmacopolarum et medicorum vel diligentia culturae 
vel usu et experimentis collectam hucusque secutum est, par- 


, tim etiam monumentis literarum proditam habemus? Maxime 


vero omnium ad hunc'usque diem non tam in cognitione par- 
tium inlernarum, quas perspicacia pertinax virorum doctorum 
oculis vitro armatis persecuta est, „guam, in earum muneribus 
dague. explicandis laboramus" du e haeremus;  necdüi 
eitolumenti:cehspitui et confessi nz&lfus) ad. naturam! et officia 
partium iotesnárut cognoscenda velk4ugmino:xad usum. eulturae 
hortensium et silvaticarum plantarum e diligentissima anato- 
morum botanicorum vestigatioge redundavit, Quid igitur 


i miramur, Theophrastum , | ubi- secutus, legem. et ordinem:a ma- 


Bistro praescriptum ad partium. internárum naturam explican- 
dam pervenerat; coníugisge. ad simijitudinem et comparatio- 
Aem animalium, quae. usque ad hupc diem varie, et tentata et 
reprobata, tot. tantósque in matura plantarum , tantopere di- 
Nersa ab, , auimalium nalura ,.€rroret peperit? cum partium 
internarum mumera , et usps multo difficilius. alqne, obscurius i in 
struetura disgimillima agnosci possint ,. nec fere aliter inyesti- 
geni uisi culturae, « cupiosae eyperimentis Operosis , per annos 
continuatis. et mirum. iu modum Vvariatis. In loco, vcro prin- 
gipe et parte nobilissima physiolpgiae plantarum, quae est de 
generatione, , quanquam, parum abfuit quin in palmae et mali 
Medicee floribus partes genitales agnosceret, siad diligentem 
florum aliprum paturge, singulos per gradus perfectorum plan- 
tarum pedetentim descendentis , comparationem propria expe- 
rimenta, accessissept,, notitia lamen Ab aliis tradita, contentus 
quaerere supersedit , „quid veri inesset opinioni Érppedoclis a 
magistro, etiam repstitae í qui non solum - seming. plantarum 
Cum ovis animalium fomparavérat , „sed etiam sexum utrum- 
que, qui.in animalium genere . divisus corporibus. Sit, in 
plèntis in uno eodemque corpore cpniunctum esse. statuerat. 
Manifestum , hinc fit, Theophrastum.. in ea parte, historiae 
plantarum , quae partes earum internas tractat, lohgissimo 
intervallo a magistri, exemplo distare oportuisse, neque omnüinq 
libros de, causis, plantarum cum magistri libris de partibus, 
generatione, . Te&piratione 5. vigilia, et somno, vita et. senectute 
animalium, quos. vulgo Parvorum Naturalium nomine, compre- 
hendunt, passe, comparari. Accedit, , quod magister, praeter 
ingenium .:mülto ,pergpicaeius in elak anda, historia anima- 
lium . adiutus fuit $t sublevatug, bun Alexandri liberali- 
tate undique ad. „guh, congestis ;, qoq. | usum diligentem 
K 1 ` 
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sections ' ^ Wiyéetigatione ét "Comparatiode ` tafisTiuhi- cofnito-" 
rum infér'se invicem, adeoque partium verbis di füculter ex-- 
přicandátrm ' picturis ' ad Tisforiam eHficiéndasi: früctuosissi-' 
mum ' reddidit. ' Thtophiasius Cbhtra- praeter praecepta et" 
doctri! Ca inagistro" acekptem, "et! notitiás le physiologis, 
velut. Emipëédoclfe eiusque dlécigil Mchestoré, Democrità,' 
Clidenio 'similibusque ;" ét "rei ' rstieae et' hortorum, culturae, 
scripfütibus, “partim ttiam Kis "Itinerafiig civium s sSuorüm, prae- 
cipue "Mléxandti cómitüm,! collectae pardhi admodum e pror 


- 


prio : vsi’ 'expEtiemiaque idi "ad 'ofdinàndam et condendam" 


historiam limtarutm ehriymque Cáusas "explicaridas artulissé: 
videti : i “fod” imanifeštu ff favit priecipue repetíta” toties for^ 
mili" solennis": Trepi tÓuroy Entoxkmrréoy, Nel t0U10 axenréov,- 
etiam ^f dubitatione east Qüard "hon "tiim difficile erat ve 
inquisiRBbe Sécirata vel eYperimèntò tollere., Ñam quod qui-' 
dini Wah Thëophrastum ' lortà plantis: refertum coluisse 
ctm Behdithknė” Phdlereo , “scholae legatum In'tëstamcbto a“ 
Diogėtie Faerlió "servato,' "mii dliet menti hórti ibi facta? 
piruin' vdlere videtur  ad"scientiám' phopriis ' experimentis par? 
tam ' PHcophYasto' eomprofiándam. Atque ità' idm reiicimut ° 
ad quaestionem primo eco. propàsitám, quid" consilii "Theoz" 
phrastos, df usu rei herbariae et 'experientia: aestittas, ig” 
eondebli Hlihtaram' histofiu ` faerit becutus. "t 


` 1 Ú Spi ` + 7 RS DIE TER : B E 
"ON M gi sé t (v o. $ af. PF" "TM .. , ` A^ b 2⁄1,” , : r+ 


' NhQtbs ° Alpes et toniniqnéd ündiqué toftedtas, eom ' 
soninibds phíbtirum ‘in sdb € lt sübrüin "receptis dige-" 


rere, sa raifikél' atium  foriiüdani k octrínaé redigere. voluisse? - 


Theo radim, maltis arguni cognoscimus. Atque ` hace ; 
Bina e "die eum Lr AR cum pluribus plantis’ 
propter- a wel formae' velviriam similitidiriem com-' 
Tounicata. sdbibirl &tque wsürparé écvgit; Qo nómine saepe" 
reprehényaEhéophrastus facillimam tamen ét iusta habet" 
excusatfónemi9*i'Sellicet homo Gráecus Graecis scripsit, "quibus? 
si prodesse võtet; sermonè "èd vdebüit uti, qui'eb: @pmlbus;* 
cette civibus Atticis, posset Vitelligt. ' i: Viderhas: etii" rem- ` ` 
plo sysfeñietieóktutá Yel herburíad. scriptorüm "hostri aevi, e 
sermoné^sotr solum peregrino, 'séd' sáepius 'bátba?o ét ple-^ 
rumque “Hoper > ficto et- ad sinsilitadtheri “altak "graeci , 
confortato, "qo plerique: Ghhés' hodie utuntur, HiT com- ? 
, modi ad publicam ` et communem vel cognitionem rej herba- ` 
rise vel ¿tiltoradv-earthw agrariam "et hortenseri' téllüudasée," 


neue dadam  fedundare^ pòste,’ ^nisi "quis ibleiphes Tater-'" 


, 
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venjat, qyi sermone popularj ndtihas. collectas, 4k doctrinae 
praecepta contracta et declarata exemplig ad usum Gommu- 
nem transferat, , Incommodum vere illud, quod. viri: dodi 


multi in scriptis Theophrasti reperisge. sibi videntur, et in | 


maius auctum toties accusant, potius mihi testjmonium. con» 
tra lectorugi socordiam et levitatem perhibere: videtur. Me- 
minisse enim . debebant 1. Theophrastum ubique nominibus 
Atticis plantarum uti, veluti brassicam (éqavov. pominat, 
quam dialecti ceterae xou. Deinde, si quando vel in» 
vitus nomipihus plantarum, eiysmogi utitur a Quae cum, plu- 
ribus generibus diversis communicata fuerunt,, tüm Yerp' vel 
ipse locus. atque ordinis | ac. generis. descriptjo , sátis . decet, 
plantam synonyteag pertinere, ad ,aliug - genus. .. Exempli, 
€ausa (QV, apdeuor, cyiray et upaguxoy nomin, Praetgrea 
ubi plurés uno in loco nominare xe enarrare cogi, Sae 
- piuscule ipse. lectorem . de QiqywuntG a.. ne namjsum., 608p tuv. 
nione: fallatur, _ admonet, ` velut in historia hellebori, pigri et 
albi, etrychni generibus diversin Ç et əliis. façit..,. ip „paucis 
dubius adhuc haereo, cuipam causae „assignen, nominis, Varja« 
tionem, yeluti, cum çaslaneam, nucem Màs fukayoy, Amterdum . 
aut xayo, Eùhoiedv aut xocyaraixüv eppellat, Hoc vero 
` unum exemple. magistri, confisus: gere et sihi Um, condenda 
plantarum historia putavit » MM, classium familisgumqug atque 
omnino plantarum earum, quibus aliqua vel formae vel na- 
furae similitudo ef cognatio est, . $omina nova ipse inveniret, 
pluresque numero eodem nomine comprebendareg, .quo amplius 
multitudo. similium uno xeluu  Rgnapectu egnpgei, et. patura 
earum designari. posset, id uç, T pa vocabula, 4 florum 
- similitudine. deducta 3 «04. m, quo nomine dares, papi- 
lionaceos ` a “botanicis nostri v ewe Ped „aka, ges. 
pera a floris .similitydige , days dq y el ovudq,. 
quaedam a radicum : forina, S wil: AYNI aq vel spada pd 
Gegxoua et plodia, iis wi peerooQQrca et Smmod aui dst 
quaedam a, caulium, forma , et. dprationis tempore, ETEESI- 
ayha. xefa met. PuevpexquAm, a foliorum similitudine 
— Suo vudy, «t, Ay a factus, forme fahasoid: €t sagvaidn, 
a seminum &implici natura .àut composita Vox uQ et. 9v voa, 
a formae aique | habitus. ii Am tudine 2, Nit. dur x 
atque usg humana reyqa. MIMIN, gura, Qanqa 
8évàga distipxit, atque haec. i 1p58, do: in àdguðn, qi. wq 
mdqudog , ,.guldyvypa, aliisque .vacabulis geparata-, designavit. 
A itae hrsyitate vel diutyrpitate ¿mérçagy ETSZSKIRAVAM, yoo- 
| nd Sorti, Ab, usu. humanp, deyerggi. vel Aaga, vel 
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hardy, lirdi, ‘otapavðuara vel 'ovepavapatiša appel- 
lavit. :Qüorum norhihurh partem maximam ipse invenisse 
Theophrastus videtdf,' aut, si quae vulgari fuerant in usu, 
slgnifleatiobem éoruń certis finius ita terminavit, uti Com, 
mode in &sum$doctrinae de plantis ea adhibere posset. 4 
` : Multum diversa est Tatio et natura doctrinae vel potius. 
farraginis " Biostoridii , ''qui natione. Cilit hominibus planta-, 
9 ar e . sa t 72 075 "P , $ 9 56,5, é “` 
rum'nüdjs' ssepe defutgitur, nulla addita, formae et speciei, 
nota, tae cui Gruécise populo et dialecto propria fuerint, 
hodie ignoramus." 'Plukes' is commemoravit eodem quo Theo- 
phrastas nomine, quás inen genere ét hafura diversas «on-. 
vihcere possumus. ' In miulütüdine nominum, quam ipse vel 
vetérum “Grammaticorum male sedula curiositas adiecit, certe, 
haec iniihodice auxit, interdum. vetustiorà Theophrastea, Jicgt, 
apnéwceré, in aliis nihil simile reperimus. ` Ordo vero doétri-, 
me Dioscóridéae talis fere est, qualem is non tam cognoscen-, 
dir plattarüm:matürae congruere, sed quem usibus pharma- 
copolaFüt ^ et  medicórur' aedommodatissimpim esse, existimas. 
vit; *):* Eadem’ cantilena “in lini libris repetenda est, .qui, 
Hon solin ex eodem fonte quo Dioscorides notitias dep ane 
. . . `. SI ud eo! t. j od A d 
tis hait; sed etiam "Phéeoplirasti dóciriném in latinum seg. 
monem translatam 5áépe' eúhi gráécis vel Dioscorides vel 
commünis "auctoris" Vérbis confudit, . ita' ut. Plinii auctoritate, 
in iudeanda scriptuf&é varietáte aut nünqu&m aut raro uii, 
liceat. -Pióc' auten “Pirit exémplum ' pessimum imitatus est, 
interpres, Theophrari tipa, Theodorus, Gaga ,qui, cum 
t.: (3 $. ehig Penas a c M Aau . ohio ftare 
5) Quam. ia rhiaetowia Ml: usum moticoruiy plantas legentibus 
. lgeu. scripsit in, Praefatione,  utipam _obsesrarewt hotawigii 
omnes, qui glóriam in augendo novarum specierum mnumerer 
"quaerant: Üub in drin est 'harum peritiam assequi, eum opor- , 
tet tum primo germinatu e terra prorumpentibus tum adultis 
atque ettam flaccescentibus gdesse. Nec enim qui tantummodo 
pullulanti herbae astiterit, eandem adultam nosse poterit, nee 
| adultam viderit, ,reeens erumpenteny, agqoscat. Qup fit, 


' euwmque magntéiuinem^ ét -id genus bis "peculiares not 
messo. n errore intazdunh versentur, qui.non ito studiose sihi 
$ a fuere contemplaoti.—.XErgo.qui saepius et multis inlooté 
illa observaverit, eorum étiam cognitionem wasime conseque« 
fur. Fiane anteni legen d legentibus hesbas observandafn recte 
de dixit, im tutem plantis mec ipie secutus est, et 
qui eapi ubique exequi volet, mae is lecteves taedio enevsbi 
et artem lon am faciet, scribendo.. quam Poirier ordine. et 
perverso quidam observando in compgudium redigere £t brea 
1065 facere conanti- o. TA COPRA apa . 
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natione Graecus esset,. summam, tamen laudem elegantiae 
serntonis latitif "in 'interpretangis , Aristotelis. et Theephrasti 
fibris affectavit, "uam aliter consequi $e. nop posse, nisi 
Plinii verbis uteretur, ubi, verba Theophrasti latine; reddenda 
erünt) existimavit; "Itaque in locis plerisque vjtiosis et lagu- 
nosis iptérpretationis Gazae auctoritas, ,quae facla, fuit e 
libto fcripto prius, "guam ' zraeca verba typis excuga fuerant, 
non" ndio est quam Plinii; sed utragug. longe maigrem. qri-. 
tico" Tatebbreti treat molestiam, , quam utilitatem, praeatat. . 
"IMraetét hgs tres rei herbarjae 'scriptores pripcipes nihil 
ec ipud éx "attiquilale graeca et romana, gupgeresp, unde incre- 
menta et detrimei a rei herbaríae paula t; n) facta conieçtnra.con- 
sequi pósiimus, "i uánquam detrimgnta, quidem satis aperta, 
pète! t ei'eo tempore allata botauicae ;disciplinae, qua.,scho-. 
Jas” béripiteicse fectorés et discipuli ;sb;. exemplo Aristotelis, 
et 1 reóphrasfi su ito ita descivgruni, .ut deserta doctrina et, 
Historia, de animalibus, et plantis curam et operam. ampem, 
i "siio physices coflocarent, $t. si, quando opus babegent, 
xdtiita plantarum, traditas ab alis vel adeo, yulgares opidio- 
Yé répelerent et! sequerentur. Hig vexo, Jocus admpnere me 
silia ut de lemporum iniuria, (onupepar;, quae nebis.in-. 
Vit Hros Phaniae Eresii, ciyis ct amici Theophrasti, „qui 
ire bild indrum pari aetan atis 
ʻe} literis cónsignasse videtur, tum, equi . €. cis 
Mitotum eur? reliquiis | ab. "lease, exceptis omistunare: 

25 CRI a qt WIRE a ai A ya: ` E^ eh 

OSSUum,. —— x: suos. pegue MAS eog 0 0121 8 0 

LW alque "háét in universuni de consilio Theophrasti et 
methodo, quam in historia plantarum condemtia fuit secutus, 
dacfuenífl cian iq puras panlo" ponha dicentur, abr'patticd- 


gs 


letim: recpnsebu tét , "fure a "Iülio "Stallgefo et' Accorhm- 

RO ADEM Vya e c Ty f , | . i... 
Honó"'im ordine: A pating " düctrinae “Dhiaophrastqae zepre- 
bensa fuerunt, i. HA . + * v 0S CMMSA m iut co Y 
Tada t s LL ` cA au VAS 


o TOREM noct ea caos $. e PORTE MN ut o a wear 
^^ "Pioximus est'Ibcis qusestiqni Ae Siero, ordine alque 
' integritate librorum ,Theophrasti de,planáis. De ceterss enim 
' satis .punc constat: testimoniis: quóqag sóriptortm `çëterum, 
Kxcérpta nos habere vel à Photio patriarcha vel ab gliis bem- 
Qér& incerto facla; partim iterum, coutregta, ab alg ias ut 
corporis nuda ssa. gine carne, et. sapgminnonebia relicta aint. 
. Quod detrimentum. »pestineze etim: ad ^Chayatteres"morum, 
mon: sblum exempla teliquortii liirorufi; sed testimonio eliam 
Códicis ‘Palatii daté anchiárir mánifegjugi gt certo yidetur 
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eese.» libelli: mero dé gue: Eseerpta:plura Fakta: fnerit; wel 
in annotatione, dacni;. edeoque: Codex unis eorum, quitat 
DErauliero:cewpacetà (pemupa In Talia, iin fine testatur pev. 
qosa faciamos nespio Quni qued vocabulum de excerpteus 
ris inqustria: ingterpeeter, (Zelerusa.primun de sensu et señ; 
sibgibus .Jiballum.:solum nigrum. e: physica:historiz Theos” 
yphrasti. *yedyptuñ, ut patim’ fáciunt decb: plara: alia inde a 
Simplicioseqcdrpta- .' Baliqas: 'dmnes: broviati . védentur et éy- 
uno Gediee-descyipti essa in «plures,  quorim- igtegerrimtts! 
hodie: Romanya Veticengs .bibliothecag videtur. esse. ^ Lipi: 
autom. de. plantis historise decem ..et . a Diogene’ .Laertio ec! 
vuige numcseniutr, imparps tamari. volumine e vereüum mui: 
titudáne,. ita dt, descriptid:walgsris lihrosuin «mérito itt suspist 
cionem eberis ek :vitiica dihsariis &criploribus vel ipsis. Graġyst 
raaticia: admissi. veniate; digqus,.decimug. qui-- vulgo "numerat 
ter. àn: Jibroiquidem. serlo, c quem. Aldus: dilidertissime rais 
.pratasbtayst. Aypia, - peucisi:eersibus: exarbtus erépelit: veiti? 
interdum, sihiilam. niatald, ndünulla etiam: ouetiórü, uadit 
dam minga intégra,, quee:^im dihso notso»-tradite ' prostat» 
In: Meslictis iGadiciess. pluues quidem.. sunt: verndusclibri ' auf 
cing, .sed çuepetupt et; varümt iden dicta lilrituesi, Unbe: 
sospitio de iwi tiese : priorum librorm:adesoréstióne et''turbatg’ 
eornm $i e£ numer wu onkrari. videtur; Ir Ce qu, timit 
indicia spalla chebemus, saiqua. initio :turbptio- ordii «ibi yas? 
stMMexio UL esimnbils: enim veterum. scriptosumi et geiimiwact 
tionum, confidere propier: dibramorüm -folilesi qét»fretutwtes? 
in.unaerornérb :wobs..pepscribesahis -allerriMiorita non oett 
A cj minam tainen. cetera haad paulo-sninag dibin priae 
bege emdatyr aRolumen bri e quanti: nimis pra’ rèligtorime ` 
tebmteruspisukm,; qaash gt suspicionem: erriria effügere pos 
sg! u upper etieni; var. dhectuey Jañnemeanibl: de HBëlleborisrim 
vntemusb qu;sop census, libra quartus etiani tepére uf 
lihrgsits uwelb'u(ktagumeticus m aumup.cdufusos nikis: z bt quit 
mano bonhaquessoeraturz: sath demum nnipesándutires nomial 
nap«lukhaegte oc Rane ideosbat ,? imita aótit& ori piin of mab 
tinga: efibedvéstaium, par libosi tbrtiem-ptopoawate: Olpusta! 
vems: apikationeny de. vitae Nübüsura. stigplbud: copesstie tp 
nevo liwo!exorduri»quemgumas tuta illa/dgatRiorectins) 
exepbiploo3neqiita?. ib. extpsciumodocem .eeiseta.Xufaseti: Comit 
moda: dgitssti possumus...a: capite iade: -tortia! etidwelino libre 
quartálliümiquiiticeperm et stàtuere ; tto i fasto valamen 
lihri quinti seliquos::nen vgpraegravabit::! Séd" libri» qeqeuet 
seqsi üpdimod sid éoninusp: gu exi Athienaseeletif(hmo set kp ` 
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lector videt p. 65.. cuius senteotiany diffcile est''hodië cos- 
iectura assequi, Fortasse alii quoque eias libri:deféctus sunt, 
quos divinare quam demonstrare facilius est.. Predidit Aldus 
anpotationem Codicis sui imitio libwi octavi positam; quam 
"eandem Godex antiquissimus et integerrimus: Utbines paucis 
verbis. leviter mutatis habet; (Vide Anhott."p.--639. et Ad- 
dgnda Jin. Camparatiobe Codicis "Ürbinats.) ^ Mosetur ibi, 
Andronicum. librum. .ottavum "Fheoplisébti -siegh urav ioro- 
iac. inscripsisae, Hermippum contre spi qovyevesé» wal 
cQadév. - Admonitio paululurh obscurior in utroque Codice 
hoc , velle videtur , libram septimum y: qui -msot tppuyavexów 
xoà maway coniunctim : docet, (ngm: octavus "qui^ Rane 
numeratur, ést:de. frugibus, semiuibusque aestivis «eorumque 
morbis et.diuturnitate) ab Hermippo. oetavum et: habitum et 
numeratnm., foigse.. Itaque. hoe: qaoque `testimonio..suspicio 
antea posita de: libne quarte in. dgos. dividando' ebhfipmari 
videtur. „Sed alia etidiveraa recensio namerasit brum diste- 
rias decim ,; . unde :exscriptus fuit: Godex Urbšusgs ,:: ° que: 
eqdem Medicei..deseripti essé widemtqr, . sq iiu: iustegei, 
Libri enim. decimi ànitium tantum lilrarius dbse?ipsit::icontra 
Urbinas capati Bige 16. aav a2! 81:142 n ord Gora D28. ag. 
in; librum, decimum; xousecit ; taput igov| newb adiebit , haud. 
parva cum, lectionis. varietate; jn:qus non; solumoplernies veri- 
, taiem scripturae sed plane nowanr tuxtas recenelodemi'&gnescerc. 
mibi liceat, , Vide Addenda, postesiora ad: libeous decimum. 
-Geterum ,iecpráptes, X beaphresti: 'dormaiynem sevi? 
fuisse vidanta sum Aristotelis; aquam: alibi diligensius ex-- 
posui. TNaqváa, uk c libris de hias da eum; historia :etigausis ob- 
spura I sua ; vestigia: lasunzxrum , i1psssim."a sme "pünctis de-. 
signata;  alipa Midicevit;simulque sdppdevip Goder; qutiquissi-! 
aus Urbinas „multo integrhór «0! quen, Gegad ante: doulos: 
— bebuit...: Tunbatym: cham qrdjmeni:ilutorum> quorundam: et’ 
Jegunayum. įndicia. edet, soquens. sectio, quao: Jibrokum singu 
loram. arguments... persequitur); Unum hic memorabo: iocus 
da. causis. L,29 2. ubi usan folkorem: fructibus téendés aB- 
tea: explicatum.  qommesnorat: Theophrastus ; «qub ledüp vas- 
quam explisatqe:reperitur. : Cfn:Caris soo. p. 508i duptdritatem 
QGodicum.. amiploruni.:rectd aestimare: bodie vix»licety: cum. 
fontem eonasb ^ei variarum -récensiomim. ab Ándrynitog: Hor 
ybipho. aliisque. fattaram satione ignoremuo:; Hoc: gnum e 
capditione. libri antiquissimi -et éntegerrimi. omnium icbtns-^ 
tia. coniicere, idet y. librum. decimagn e diversa: reconsigpe ad- 
LM. Wan eR. PRÍM. ceteris autem: libri: ey eski reonme 
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sione. tempore scripti: Codicis istius so-sdhuc "elienhi tesraes 
rum lateant, iguoramus. .Comparabti. mihi versionem Gazae, 
et Mediceorum. librorum scripturam. cum Jibro, Urbinatg saer: 
pis mirum accidit, - omissa. plarima.. verba , io. Mediceis, 
quae .in Urbinete ` extant, "unde eos descriptas’ suspiceris,: 
duorum vero ast trium tantum lacunarumé pupplomenta «op. 
guere cum Urbinate. Contra Gaza paucis. quibusdam: imo 
locis vocabula addita vertit e libro,.&9o., quae hodie:nus-, 
quam in libris scriptis reperiuntur.-, Quod autem interdnm: 
suspicatus eram, Gazam traduxisse illa loca e vetere wegs 
sione Guilelmi Morbeccensis, vereor nunc, me suspicio ista 
atque omnino narratio è Io. Alb. Fabricio vel primo pro- 
dita .yel. repetita wawa: qt falsa sit. Nititur'ea loco Précfa- 
tionis. Gazae hoc: 4Jenique singuig dextus graecae oratioe 
b qdeo persequemup, ut ne muq mq. guiden praetem-: 
intere videamur , .9uoad. scilicet, sino abaoka et barbara» 
ila Guilekni interpretis. looulione queequa graeca Jain. 
aliquo pacto exprimi possint, . Nusquaph. enim alibi mentio- 
ngm &eruonis Theophrasti, factae a. Gyuilelma preditam hucys-: 
. que. repeti; et potux (Gaza , rationem interprétaodi a Guilelmo 
ig Aristotelicis libris de animalibus edbihitam respécóre atque: 
Wiprobere. Postea vero, quam libri praestantissimi Urbinats: 
Suijptumgm cognovi, coepi. eliam. de, auctoritate librorims daos. 
rum Havniensium et. Vineriensis sqripturae,. plerisque emanis 
hus.in locis consentienti, dubitare. !'Ubj enim liber Urbi« 
nas, solus veram ‘et, indubitatam loceram, vitiosorum strip&a«c 
ram pxeestitit, im; xArjetate, librorum Havniensium et Vinas 
rjtusis agnoscere mibi sum visus coniecturam viri docti sahe ef 
pradeptis, , quam e€x;uge eademque fonte- derivatam. plasego viri, 
dadi.im margimerh Jibroruso suorum teaduzioso videri possunte» 
-. .Addo de.Codice..eeg, quo fuit olim nspa Gemistas Rlethej, 
cuius. Excerpta ex bistoria plantarum Theophrasti. exgesipta e 
adioa Monacensi babeo, (wide Pragfationem:T.I. p. KIX:) qma 
eadem, ex: elio Vaticanae , bibliothecae lihro, nomine aucteris! 
omisse, execripte Anhmisit. doctissimus sius bibliothecae Sexiu: 
pon. mati... Gemistus igitur: codicem exesiipait . integriorem 
at- nimille . Urbino: quod apparet «nmiparato loco histories; 
hx kgc 3m abide, genere srundipis Theophrastus .dispetstp 
solas antem. liber Urhinas Indici, mentionem et notitiam ad- 
di. Kx: eodem, has: dose, Plethon haea. excerpta posuit 
Ue -S9U£: ép 97 cortdaxt) Atapunohu. TÒ. vnepfadá cp» . seb 
dae. zelo !Elapeoyo, cse. wal Ey: ppo amlduou Té» 

ule qd utn quid roosqondius , . «m; moiy 
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¿v 2j) noran owr: Praeterea pablo post hitid póvait 
Pletho: haec: "Eguytbg' qj iiny 10215, Sht 0 agio For, 
xed: dowulew -tÙ dob Qbird- tuig hitias "ropcagra. ` Zora 
08 xul rù woodninintörrie tà 80k Qy ovxiy, vi 0b ne- 
Ti VOU tra ùri tE toonstorrumTóvrloY tdorir èr tioi Ve vy 
ovadly iwr odi Quae quidem-e libko sééando historise vi- 
dentur:esbe «excepi &hi tamén hodie niliil 'simife' de dis- 
ermine mstisfémingeque fici. legitur)! nòh magis dasní quae 
iwde' excorpta possit. Athenaeus 3: p. 305. Schw. ^' Vite’ In- 
- 1 ) e’ ^ 
43 4.765 C71 SECHS . So. 
i sore aur er U S. 4.1 TELE S AS aaa 
- Villeavhseonüne  érgumertemm libretufo -de histbria ` et 
causis. plantarai Tu- historia: igitur; HNer primus initlo'vér-- 
sator ds iis rebasceponmerandis, qnaé:Distorism? planterune 
constituant, differentiis- et reliqua matara, qitee ` partthis} 
affectionibus, :genétatiege et. vita`spectatur. Ubò apootari 
meretur sontentiat HOr yko xub odis dbx yeva dert: 
1% (ün. Contra; tfügibter ' hist. srih.: 81! y; k: xol -xdrà wie 
v9V:0leu OR wenke töv uUviov Eyes tokov- Tü yog pori 
cudšu: kko 0yo: qieoreray nyy OiP vuro novieto hka" 
rsasu 5. 06% piyoetar “Ud on£ou&todi! 'Ouolws èlei ev: 
Cami: wiw nag a1)» pévenv odivi doy Uho kay čb. 


-<+ 


Aisne n$ uiv. tosaòtabigdEeg zoni? óytory `" eloó." là uiu 
-diwbrsitateim .fortaspé lioet- itd "explidave]:to2ut Theophrásaw 


actiones: voluntarias ,:Atéstotekes! dontrat niui: Biot actio" 
nem Nitales; dicati ' Beiude: statim'agyreditdr disputétenem: 


diffieilegr, > guae” sint Vere! partes’ plantariih "dicendae ; ubl: 


distingui: peredmes;? avfuds: et  seperveniéntes: eunfilgjétabe;: 
eatamqag :differemiims' summatim percurrit dae iae W 
pégen quípyi cit, nethipe radicis, eubie; 'rarporakh,È sur- 
culorum; usque: ad finem: capitis ‘peim? 7 Capion sekundo: 


 cortuein]  hedullainsi lign, sueeum, vedad, bras, Howie, 


felia; -pedicutuns, clavitulum: athóram »pértrattat = qaibastsadb- 
iungit -distinctiontni: et. differentiani'sesrum ` paruam 23 
nuiep. inevsqoxouAeMEoetipetemnibas platitisi: "Tum-seetione S1 


puis: ebsdum dingalitim Jpercphseb, p earémique: didfiseitial 


demopairat.::: A Tsprtiohe: S: exerditur egpliéntionem" intdrhad: 
ram param, ivenarem, .&iprarae: ligtri;jl cartis, combo, inito" 
dullasc Capite: tertio: couitar. reoloAan! rar: Dévügeiv. siib 
Parar- oioi cam differestils partlám: dictarum -omnia Ws 
ponere; Primam igitur: dividit e plagas: vin frea diraa wi 
pikan ó4i0n , nape Dévigor; Mimir p povpra mda 
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haec genera amplectente;, 4j&ge, Gygus, xagrtogóga, Gaga, 


* Ein vocat, quae libi yd, nt magister, de Part. L 3. « dg 
dst tsigaoðu: ÀduBovauy xarà yiv và õa, os gyv op 
'' golko Qhooíoeyreg' DgyeDoo yivos zat: iyos, Tovrov : 
Exaovov. mohkais `Qotora, iagopas.':Ciacinss idem in hist. 
anüu. f, 6, 1. Divi di péysata cv Copy, 16, C Orjontar té 
Gum, tað otiw, Ev iy. oevidow yévog, . Ey O ty vuv, čio ) 
xjtov$ —- Alo Ó8 yévos éo:l TÒ vOv OUtQax00ipuwv et ceterá. 
Sed eadeiri dictione "Fheophrastus ntítar étii/tt de minore diè 
visione .cey rowdy: libri 8; `é; f, p eo Jd. cUrOD y&æn ta 
píyeata, GUYANES TÀ, ud». yde ostuda ^. Gio» Ttvgol, weka, 
Tiyas, Geol, tà GÁba Tà OnotOmvon. 3 pypcOugrDn*. qa, 0) 
jfüpoma, oiov nvapof, €gefuPÜ os, roog xal Ans tà oom 
7zgoc&yopevóusva* roiroy Ó moy avra Héy gobe, vuos, oron 
pos. wal -dnies T'È, roi Degavole agor, avorvvja. zoi 
70025y0Qí«. quae,deipceps ipse, byeviafjs pausa. rà. O4guu& 
vocat. Mox Cap, 2,, 1. eadem ri vocat ag, 0Àx his verbis : 
diapègse Ó xal ra Qd yan và dieronuiva rav yévow, oloy 
viros, giboora, và Grp, zal xaO" Fxoeroy yros ra- ouo. 
yey. ubi non duhitandam mihi videtur faisse. duoyevz, con» 
generes species, scriptun, nti Cap: 4, t. Ta uix o öka yé 
roavras Lys. dragogas ta py duoioyevy', ta OP Opotoye 
Òzlov ör, xara rv tuv usó dvouaÁlav, oto) tY nrodd 
mvoUs xguÜs orsvogvåkótsoov etcet; übi structura verborum 
inrplicata et .difficihs wiium scripturae aliud qüoque urguerb 
videtur.in utroque loca. «in priore scrip esi in libris onie 
bus: Jiapiget dà xol oha tà ywn và Ouypnuóve qay yevu 
— xal xg?’ Exactoy yívos tà Ónowysv?. uli post copulám 
artiómlum  collocavi, : Bet nunc mihi videtur 'ropula ih za 
mutandum: Zf;agégse dè xa? 26 yivn vd ð. v. yevom, izal 
sag Zeeorar y. T. quo ys, ut opponantur sibi zd. dsyoyuiva 
voY yevoy Pet TÈ Ouoysivg, ut sað. uha. ta- gern et xó" 
šsagtayv yívec. Iu altero vero loco paulum ditficiliore siibiliter 
-scribo: Kar& iy ovy üla yívg taduras ¿Xe iagos cà 
pu Ouoysryg' tà Ó Ogoytr ÓnAov etcet. Cexte manilestum 
est, utruiuque locum eadem ratioue explicari debere. Paulo 
postea s. z. sequitur: Z èy oU» Aq yive (vem mov» 
zQ0e yévos (vvv xeon) TOLGvTG/ tivés sios Qiagigai’ xaf 
ixategov è Tovtuv naliv. molka yy... Nunc etiam manife- 
stum lectori factum frit, jocum 6, 1, 2. vulgo male scriptum 
legi de qguyavexoté ayolocc: "Egrey avtov. sión un) uéor melo, 
xal rois xaO ixagrov yévog xal toic ọkois. cl EFV, & ós daa 
ev. . peyiornv. Ó à» mig agor Óvagogdv pov 0Ànv ysvom. 
quae Gaza partim rectius scripta legit, . quo duce cetera cor- 
rexi, Pari ratione 4, 15, 1, “Qe. Ò’ &àmAosg Eltsin, ra dyQus 
vOv quéQuy uaxoofiur&Qu, xm los c yiyit và avidi gm 
piva za? $xagrov. ubi Med. cum Urbinate cq yéva xatd 
üyrid. babent ,. non dubito fuissé xq) rà ohw. TE yéveg avri 
)izonaive xa?’ Éxacroy, quod idem infra'5; 2, r. dicit; «d 
OMoyevij ayia, olov ¿latas xqà dmlov xovsvos xal ayoas, i. e, e£ 
quae in oto aliquo genere, opponuntur. sibi. species disjsae, 


' 
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'&pdogóga, kruvd, &e[pulle, qvAlofóRa, deinde differentias 
-quas dicit xarà tàç poppàç, nempe uéyedoc, uixpoórgo, oxin- 
QUrqo, pałazótns, eiórns, toayutne qÀovU xai púkka 
aliarumque partium, denique eüuoppías, Óvouoogíav, zał- 
"Auxagníay , xaxozzoniay. Atque has differentias omnes na- 
turales esse videri ait. Cap. 4. s. 2. Genericam vero quodam- 
modo divisionem posse videri addit terrestrium -et aquatica- 
yum; sed' eam improbat non solum tanquam ambiguam 
propter naturam plantarum multarum quasi amphibiam, sed 
etiam minus congruam et tanquam alienam a natura planta- 
rum esse ait: Tù votsUra xal Owe tO oUrd gxomsiy OUX 
oixs(og ¿ori oxomsUw* oùðè yàg y puoig oUrmç, o dy voi; 
z0L0UTOLg Èst TO ÓYGyXOROY. | 
Ul Tamen differentias a loco spernendas non esse addit, 
im quo quaeque planta vel arber commodissime et optime 
provehiat aut plane non nascatur. Oixstoy È’ (cog ovuna- 

fsiv roù xómovg, quoniam plantarum natura terrae 
afüxa haereat, mec, ut animalis,: motum liberum habeat. 
Prior igitur distinctio vel potius divisio in terrestres ét aqua- 
Wicas plantas ita videtur reprobari tanquam incongrua, si 
generalis intelligi divisio debet: contra distinctio loci nata- 
lis altera differentiam modo bonitatis continet, igitur magis 
naturae plantaram” congruit. Obiter consideremus , quid 
Theophrasto in descriptione et physiologia plantarum dicatur 
wisímg oxonsiy. Primo loco hist. I, 1, 4. ubi partes plan- 


„velut in genere oleae oleaster, pyro pyraster et cet. Denique 
$,8, 1. cu» dà emepudroy Éxigra wol mó6 tùy 56 guoas 
^! qšo douóTres, xal õhus yéyy meos yévoc xal èn ¿UTO roie 
"  é uoyevtow. similiter mutata distinctione scriptum fuisae censeo: 

"  dopottcu xal dky yévec oç yšvoç xal èv aŭtois rofs Opoysvior. 
"' -Semina quaeque regionis naturae accommodantur, non' solum 
totius generis semina, sed etiam quae surt in eodem genere 
species. Vnde fortasse de c. pk 4, rr, 2. vulgata scriptura 

. “otro èv oðp ws xaÜ0Àov cQ ytyse mQ0c rò yiros mutanda 
" ' fuerit in xa ou zov yévovc stoóg tó yévoc. Vides igitur, za 
r piyuca yévņ classem, cà 0Ào yy ordinem, et simplex y£voc 
`. genus, eadem qua nos nunc dicimus notione, significare. In- 
terdum Quoque słðoc dicitur pro voce yévos. Ceterum quès in 
hac generica divisione dicit Theophrastus differentias xer 
" popas, vereor ne librarius scriptor oblitus mediorum aliquot 
- verborum corruperit. Nom énim uoggpal, sed ra$zgara ow- 
*  porixà erant dicenda exemplo magistri in libro F. de part. 
v. 4. ubi de yevov ueylotov differentiis agit: rà yàp noie 
¿apos rovro 00 Tjj &vüÀoyoy Opodo tztu, cÀÀà uakkov voit 
couuzixoit TÓ bua, olov uceylOsi, uxoórgti, Malaxótzve, 
ex reca r2, Assist, , t9UXDt rs NUI- TOIS GVUTOLZOIS. . - 


ü. 


-—— — — ww m n -. oum PP 


—- 2.——-—— . -aL— n - _ 


| DE HISTOR. ET CAVS. PLANTAR, 2 39 


tarai cum animalium partibus eomparentur, addit, similita- 
dinem eam nimis urgeudam non esse: Oun yuo pÀ olov 75 
ùgpoporočy, sepísgyov zÓ yMyeaOus núrtwç, Tva uj wc rd 
vixsiov. karañañlenay Osoiprov. Alter 8, 6, n. narrat, quae- 
stionem de satione densa. vel rara quosdam ita tractasse,, ut 
eadem terra alias plns, alias @inus seminis recipiat: si ples, 
omen sinistrum dicere; sev yko sUOuc quoi viv yy. 
Qua ratione tanquam rcprobrata, aliam subiicit regulam cam 
clausula: oixeoreQov Qy Ruufuvot (zis) vüç Quspopóg. Ter» 
tius est 9,.8, 5. de legendis, herbis et radicibus referens 
quas ‘vulgus rhizotomorug et pharmacopolarum tradunt caw- 
tiones; rà uèy owg oixaíox, và ÒE xai éntzpayodoUyreg Aé- 
yovsw. quae variat sect. 6. Koi taŭra pèr ob TÙ- napa- 
aiye soutos tüy av oùs QAÀoroíoç Jokorey Réyew. Est 
igüur.oUx Qlxereçs Alys hoc in loco ficta et aliena a natura 
plantarum et vero narrare. De causis 4, 15, 2. ubi plantas, 
quae semina minuta ferunt, fertilissimmas esse ait, quaerit 
zetiopemi in comparatione cum animalibus minulis, inprimis 
toç eQrüxoig xai axwåyxoróxeç, sed statim addit: "H Urea 
pèr. P$oOev, uhlay Öé tiva oixsiosége» iyeniéov; ¿mel vai 
tads Ounpfom t» negó ta (Ga. Ita est c. pl, 6, 10; n 
.eixsorépoe THY alsiay amodidoyos, ubi quaeritur, cur fructus 
arborum agrestium odore ‘praestent usbanis.. Causam. pri 
mum ait edi posse,: OTe x yd gxlnodrega, -què non 
conientus aliam quaerendam censet propiorem et interier 
rem. Similiter denique Fragm. 2, 45. de lapide aurum agy 
lorante, cuius vim quidam cum igne comperabant; fi 
xuè üxogoUGí Tweg, oUx üyav oixsiwç &mopobrreg* OU yag - 
tbs '&Uróv tpozroy Doxnatti. Deinde docet modum diversum, 
quo ignis auri puritatem explorat. — uu 
Alia est animadversio de divisione plantarum in agrestes 
et Cáltas, &yora xai úso@, quam non solum hic cap. 3. s. 5. 
et 6. sed diligentius eliam infra 3. cap. 2. tractavit. Priore in 
loco cultas ait referéhdas esse et spectandás ad culissimum : 
emirium animal eiusque üsum: &»aQégovra stoüg tb zhvtaQ ` 
xa) omc meòç ^to jpsgovorov* ô Ó uyÜpomog J| péron d) 
: » At enim Aristoteles de part. T, 5. divisio 
bem animahum in agrestia et mitia .reprobans ait: woaUrog 
que. G Fókus và avrà. sl) Dungsio" mávro yhp ce vintsiy 
Ssa Qjuepa sal: &yose Tuyyaves Oyra, oor .avO poros, Varmov 
Góes, mosas iv tă PvdueD, Usg, abysc, noofata’ div rastrov 
ab giv' ouexrvpor , =: o0: Owjgqras (QAR Susi addit niperug 
interpres : Franc, Nic. Titse) yugic: gl. dà -suŭta: p oder 
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-poy oiov Të eira: Dteqogity rO 201669 ua) rO Qusoos; ` Verm 
„Theophrastus rationem satis.probubilem edidit; .cur hac qui- 
«dem in parte:a metbodo magistri paulum "diseederet, Causa 
enim et natura plantarum terrae affixarum divers et quasi 
ota in potestate hominum colehtium posita est, contru atque 
an! animalium genere. : Recte tamen alteram partem 'observa- 
tiemis magistri secutus est discipulus 2, 6, va'ubi Adyaya 
aya tractat- Haec. enim praefatar : T'yyqusek 0S rà piv 
óudvvua vote S$u6Qoig* Urartua yao kort rü pér taðta xol 
uyg xat ojeðòv: vá: ye rol fragoartAnoiur šyokra'ryy dyw 
eig fjuépow, mÀnv roig ys qulla latru tnùrt voi toa- 
urapa xui toig xavAoic xai uaAwsa tois yuAoig Oosmuesok 
sui ioyugOr&Qu. et.sect. 4. "Evu -© olw &nupffArza xoig 
Mo éari-xomm ys voùs yvuOUg xa? rüc Ourdpesg, aeneo 
Dianae 0 te üyQuiug xui O jusooç, UAM. èx rijg mQUoóWénc 
Eye thy Quoras wao xai ép tog orsparwvusir 7 
oa tO yap. QUAAOM ¿yak viupOkotov, Duo postrema etem- 
pla nihil habent dubitationis de generis diversitate; quan- 
. quam sinifitudo.foliorum-in viola: martia et cheirantbó mihi 
quidem dubia esse videtur: ` sed prioris generis exempla 
quamvis’ Oue)vuua,: id est diversi generis, dicantur, ^ tatnen 
propter verba sequentia ambigua de generis societate: dabi» 
tationem babere possunt videri.: , MEE "ope 
|^ A capite .5,' usque ad finem libri differentias cum 
'um maximorum tum  singulsrüm: partium" persequitur, 
obiter:etiam matura partium -quarundi&ma explicata. ` 
eY. Liber secundus generationi arborum cultarum earumque 
Bropágandarum "modis diverais dicatus est totus, Obiter 
bapite 6. palmarum cum satione et propagstione universa 
eius generis natura speciesque plures explicantur et describun- 
tur. Bimiliter capite 8. invitatus mehtione caprificationis, ge- 
nera ficorum eorumque differentias explicat. ` Fine. autem 
fruncatum esse, bunc; librum iam antea mogui., . , ,, 
.. Liber quartus- tractat. generationem . arborunr agrestium 
{ta ut eas in. montanás, campcestresset ütrique loco «com« 
miune4:separét, eoqué ordine gebera plurima earum nomihet, 
partim etiam ,desaribat, .. Simul étiam gevminationis . modi 
varii: et tempora diversa cum floribus, 'incsenmnte ef prospero 
proveditu generum. et.apecierum amnotahtur,: Gapite 17. pe- 
culjares atbores. et, frutices montium quorüttdam commemo- 
santur . et: primum quidem Tyrtheniae 84406; , Liparas 


` 
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"Adistavüpría, ovej frutex, vitis, Thm cap. 18, redit ad arbo- 
rum et fruticum differentiás et species explicamdas. Ultime 
loco a seetione 6. copiose de differentia suzzoU xo &Àxog, 
a sectione 11. usque ad sect. 13.'de smilsee aspera, deni- 
que a s. 13. usque ad finem de enonymo montium Lesbi 
disputat. Cleuditur liber his verbis: Ilsoi uis ouv dév)Quy ` 
xai Q any tiQnvus èy ÓP toic &büo nepi tær Aeropévoy , 
Aexrzéov. At sequitur libri quarti initium, quo ergumene 
tum libri antecedentis aliter indiestur: Æi né» ovy lapo- 
Qui té» öuoyerðy veOsupnvtas vQOrsQov* unuyra Ò` èy totç 
Qixsío.g TOTO xo) yivetus xai nüAAov sùðsvst, Merito 
hic adhaesit Scaliger. Argumentum enim libri tertii prae= 
ter multa -alia silvestria genera et povoyevü complectitur 
etiam aliquot, quorum plures.sunt species epnarretae, veluti 
coniferee arbores. Deinde lector absolutam esse arborum 
coniferarum historiam cum ex cleusula libri tertii existimare 
cogeretur, et initio novi libíi novum argumentum de locis 
et regionibus singulis generibus et silvestribus et cultis de- 
nuntiari videretur, tamen, narratio ad coniferas  arbo- 
res, TtuxqQv.et éÀurg», earumque pro locorum diverso situ ` 
differentiam usumque adeo oeconomicum, qui libro quinto 
proprie explicandus erat, subito redit, Additur. mentio taxi, 
dQuíag, xniuorgov, cupressi Cretensis, Denique sectione 5. 
sequitur: ‘Ors dé éÉxacrov nret qoiga9 olxsín» xu; xočow 
áépog, qavegóv vj và uà» qégew ivíovg tOTOUG, và Öè uQ 
qéígeuy, unió avrà yıvóusva prs qurevgueva ġaðlwç — 
Eici yup dAsio wai Èv másíos, yao xà pèr Dlme oU qvó- 
pera, và Óš qvrevogsra [uiv], avavb dà xoq ùxapna wam 
10 hov qaUÀa* sspgi ey iswç Asxtéoy, dq  Ocov &yousv 
ievopíe;. Hinc Capite 2. exorditur  enarrationem. arborum 
et plantarum peculierium Aegypto, veluti sycomori, quacum 
Cypria ficus Cretae comparatur, perseae, glandis unguen- 
tarioe, pelmae.tucioferae, spinae (acaciae) geminae, oleae, 
xoxxvugAdag, Íraticiss Memphitici sensibilis, Genera autem 
$0005, prsecipue aquatica, rejicit ad locum eum, ubi plane 
tae aquaticae simul enarrantur, Caput 3. Libyae peculiares 
arbores et frutices, lotum, paliurum, palmam, olean, sil. 
phium memoret, quorum generum quaedam accuratius enar- 
rat, veluti loti: genera plura distinguit fructibus, in quibus 
sunt quidam sine nucleis (&nygnrot). Diversa etiam lotus 
Cyrenaica dicitur esse ab ea, quae apud Lotophagos nasci 
iur; sed statim ex aliena narratione loti notitia subiicitur, 
quam ad Cyrenaicam pertinere, licet. suspicari, non affirmare, 

Theophr. oper. T. V. 
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Sequitur sect, é. descriptio paliuri, s. 5. mentio palmarum, 
thymi, atque ex animalium genere nræxoç, Oopxadog et 
OTROVI ov. Silphii descriptionem reiicit gd locum poeterio- 
rem (libri 6. cap. 3. ), ubi genus qouyasexGy simul enar- 
, ratur. Caput 4. Asiae. totius diversarum regionum peculia- 
res arbores ct frutices partim: breviter attingit, alias copiosius 
enarrat, nec dubium esse.potest, comparatjs aliorum scri- 
ptorum locis, plura fide camitum Alexandri. tradita esse. 
Cap. 5. regionum: septentrionalium peculiaria genera arbo- 
rum fruticumque commemoràt, Thraciae, Ponti, omninoque 
frigidiorum locorum et montium Graeciae atque Europae, eo- 
rumque. diversitatem. Capite 6. et 7. transit ad historiam 
plantarum: marinarum, praecipue fucorum cum. maris exteri, 
sive Oceani, tum mediterranei, in quibus plura genera 
nominantur, quorum matura. et comparatio cum generibus 
motis. difficilis cognitu .videtur esse. Caput 8. tractat plan- 
„tas et stirpes, quae. vel in -fluviis vel. in lacubus vel in palu- 
dibus nascuntur; quarum tria genera pont, 0évdpa, WENER 
onn, Àoyuw 9). Postremo e generé nominat exempli causa 
iwa) ay, KUN 61007, qhew, oyobyoy,- . bútov, maj ¿ouooyv, Voca- 
"bulum igitur genericum Aoyuolón ad sola aquatica genera re- 
` ferri voluit, quanquam verbo ànoloyuoUcOas de rosa etiam 
.silvescente usus. sit 6, 6, 6. Primo loco memorantur genera 
. Aegyptia, papyrus, s. 5. sari, s. 6. uv«ct.ov et herba inna- 
fans aquis sine radice, s. 7. et 8. faba, s. 9. 10. 11. lotus 
Nili et Euphratis, s. 12. malinantballe, s. 13. et i4. la- 
custris planta imnominata alteraque inter segetem sponte 
crescens, pabulo iumentorum .utiles, . narrantur, Capite. 9, 
fluviorum peculiares quaedam plantae eduntur, veluti Stry- 
monis tribulus: capite 10. Orchomenii lacus plantae. e$ arbo- 
Jes usque ad. s, 6. ubi. distinguuntur eae stirpes a come 
memoratis, quae terrae et aquis communes. sunt, . Caput 
A1. genera srundinis, - praecipue lacus Orchomenii, si- 
mul cum modo, quo ad tibiarum genera diversa perari 
solebant, diligentissime exsequitur. Adduntur etiam gene- 
ya externa, quorüm notitiam Codex demum Urbinas ine 
tegriorem dedit, Ultimo. loco Capite 12. genera oyoíyou 
recensentur, atque obiter insularum natantium lacus Or«ho- 
menii. Aegyptique mentio adiicitur. Hunc libro finem Theo- 
phrastum statuisse, non .selum ex initio capitis, KareAoszor 
Ò` sisiy woGy ix toU yewovg, tovtov mpi oyoivwr, et clau- 
sula, Kai negi uer éyvOQoy taùt eigiodu , sed magis etiam , 
ex argumento: Capitis 15.. et seguentium usque ad finem libri 
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-apparet, ubi primum de vitae vel brevitate vel longitudine 


. arborum :et fruticum, -primum aquaticorum, deinde ceterorum 


quoque, postea de eorum noxis et morbis disputatur. Haec 
-igitar Capita quatuor. manifeso sunt seiungenda a libro 
quarto , et quinto Joco seorsum assignapnda: qno facto mutne- 
us decem librorum impletur, quem scriptores veteres et 
Codices plerique: posuerunt.. ° 2 

Liber quintus genera et maturam  materise variumque 
lignorum usum ad opera atqae instrumenta humana exsequi- 


ctur, Liber sextus qubyova et qovyavuxa tractat, -et primum 


quidem agrestia, quae distinguuntur in bAa yévy duo ¿xay— 
Dady vel čxavðıx et čvaxavĝðæ. Prius genus habet no- 


-tas: quasdam communes, quae recensentur: alterius generis. ` 


communes notas esse negat, igitur alia ràtione eas distin- 
guendas esse, Facit igitur duo genera, quorum prius vide- 
-tur 'comprehendisse communi aliquo vocabulo, quod hodie 
„ignoramus a librariis. omissum: altcrum nominat 'zà sapUq- 
xwðy et évwwsvgüxavÀa, cuius posterioris: vocabuli significatio 
mihi quidem nondum omnis patet. Prius genus primum 
.xsequitur per species capite 2; quas dieit dormep duagé- 
porra: addit, alia esse poyouĝh, quorum in numero. hahuisse 
videtur zÜ uaduooógvAAor , quod solum e nominatis inter tà 
Qagéporra, quibus 6, 6, 5. sà &mÀX opponit. Genera yag- 
Ünswðn recenset sect. 7. capite autem 4. et 5. rà üxayOeld 
vel àxavðixà, capite 6. rà ?usQga qQuyüvuek, quorum pars 
magna ad oreparwvara pertinet. Quare totum genus orts- 
parwuatixor, quod qouyuvexk multa et quaedam (room 


. complectitur, uno in loco -simul tractat usque ad finem 


libn sexti. 006. mE 
Libri septimi capita 1 — 5. olera:culta; .. c...6.. agrestia, 
c. 7. tü' ügovpaiG percenset, c. 8. vk mowÓm non edulia. 
Post differentias generales tractat rà otayvæðy, Tü xvid, 
và dvogóra, tk oxavðıexoðn; sed sola grayvoidm et cum iis 
xwyoOL0)Óm ," antea non nominata, enarrat, cetera omittit, 
Capite 12. tà capxógi(a et xepuĝopita, recenset; capite: 14. 
alis 7r00005 , &diantam, deinde ex numero dày xark uépog 
ü&rOoDrrew describit ásOsuoy, deinde &raoívgy, Capite ul- 
timo reoi. izü)y rovg. &orQovc ovraxoAovOoUyyov agit, . deni- 


que de aizoo et de üuovUpoig duobus generibus nówðäv, loto 


et stryélnió, | . NE 
- 1- Libro ' octavo seorsum e genere Jromdów' accuratissime 
tractavit vóy oUroy xai tà 0u00m, quotum tria facit generá 
summa (yévg péywra), à even, veiut triienm, hordea, 
. 2 ñ 
- A 


, 
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-tipham, geam, et yéðgora vel orgia, tertium, cui ipse bre- 


vitatis causa nómen t% ĝsgsrà dedisse videtur, quoniam per 
aeétatem seruntur et metuntur, xéyyooy», SÀvyov, oajoapor, 
&pvouov, üpuwwov.. Horum generum omnium differentiae gene-. 
-rales et speciales cum in satione, germinaBone et maturatione, 
stum. in. viribus alimenti et firmitate ad servandum diligénus. 
sime enarrantur, Atque.hic liber omnium fere integerrimus 
ad nos pervenisse videtur. .. 

Nonus totus versatur in nominandis et explicandis plantis. 
usibus hominum medicis, interdum etiam: magicis et super- 
stitioni inservientibus, earum partibus et succis utilibus aut 
venenatis, locis natalibus et modis colligendi preeparandique 
ad usum humanuin, Ubi nominantur obiter quaedam plantae, 
quarum vel nallam aliunde notitiam habemus, vel quas 
-agnoscere in verborum brevitate non possumus. Hic autem 

iber multis in locis lacunosus et laceratus a libraria apparet; 
unde excerpta loca plura seorsum posuerunt et numero decimi 
dibri signarunt. | 

Haec sunt argumenta librorum historiae de plautis: quo- 
.rum ordinem fere ubique sequuntur libri: de causis plantarum, 
ubi primo loco generatio et propagatio arborum et fruticum sil- 
vestrum et cultorum, deinde. cultus vitium, olearum, ficorum, 
punicae et similium diligenter, sed omnium copiosissime vits 
generum exponitur, Liber sextus succerum saporumique genera 
in plantis. earumque partibus et fructibus persequitur. His 
summatim defungi nunc posse mihi videor, quoniam deinceps 


. «e argumento horum librorum singulatim plura erunt dicenda, 


ubi Scaligeri censuram poham, qui hos Theophrasti libros 
acerrimo iudicio, saepius etiam iniquo, et maiore. cum dili- 
gentia! quam libros de hiftoria interpretatus percensuit, 
Comparemus nunc iudicia virorum doctorum de ordine et 
methodo a Theophrasto in his libris observata, praecipue 


- Julii Scaligeri et Accoramboni , qui.quidem omnium diligentis- 


— 


sime methodunr discipuli cum" doctrina anagistri compararunt, 


. Quorum censurae si meum ipse. quoque iudicium interposuero, 


homo quanquam non plane alienus a studio Tei herbariae, non 
ita tamen in eg-versatus, ut universam plantarum per omnem 


` terrarum orbgm dispersarum multitudinem earumque historiam 


complecterer, velim lectorem meminisse sententiae Aristotelicae 


` propositae initio libri de methodo a seriptere -historiae natura- 
lis observanda , “ qui vulgo liber primus de partibus animalium 

musoeratur; llsgi'züGa» Qampaq kul ufPadox Qua gaíserras 
' £i: ° 


“ 
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codazo: ts beuc eivai, w» thy piv Ewioenuny rpU mooysareo 
«uei dy wgoocayogsvsiw, thy Ó oios nmdsiay tirk.  Hsxos- 
Ücupévov yzy iare nuru roonay zÓ uroda xplveiy sUctOyog, 
sí xaÀüg 5 un xaAGg &nodidmciy 0 Asyur” revoürov pko Ón 
tiva- xai Tó9 O0Áog nenaubsvuśrov olopsÓ" siwar, xai TETTES 
svs os rò ÓUvaaÜns mossty vo elonuévot, FIàhy voürov uiv 
.srepi ^vtysosy WG EENET 4670 zoerexóv vouitousv, Eva TOY Ggt- 
Ouóv ys ° zy ÖÈ negi taros púosws ügagieuévot, sin yo av 
vig Epos xóv abrüy.rg0moy :Dumsípsvos vi sionuévo Tsoi $a 
póguov. ‘Sors ÜÀov, Otrs xai rüç megi püoswç iovoglac Ori 
sit UTCHDy5 OQOVE TODDUIDUQ, `7(g0ç' OUG* &yaqépov arro06be- 
zat TOY vQOTIOP vov Qewrupéso , quple vedi rç Eyes vaAq Oc, 
sita OoUTw;, sira üÀÀeg. Eiusmodi hominis mermðevpévov 


iudicio.simile si meum lectoribus visum fuerit, gaudebo; plus . | 


mihi nunquam vindicabo, Quod ad ipsam plantarum a Theo- 
phrasto-vel descriptarum vel nominatarum notitiam attinet, in« 
terpretis officio satis mihi, videor fecisse scriptura vulgata dili- 
genter .oum libris soriptis: veterumque scriptorum testimoniis 
vel interpretationibus comparanda, ` constituende et, quantum 
scientia rei henbariae mea sufficiebat, interpretanda. ` Omnes 
autem omnium rei herbsrise scriptorum, qui post .renatum. iu 
Halia literarum antiquarum et rei herbaríae stadium bigóriem 
Theophrasti attigerunt et-cum. plantis sibi notis compararunt, 
epiniones vel referre i vel: iudicare nec volui neo potai propter 
immensam librorum multitudinem, neque operae: pretium factu- 
yus eram, cum plures librorum horum: auctores a sermons 
graeci scientia imparati: et, Gazhe interpretatione textus lacunosi 
et. vifiosissimi, contebti ud plentarum Theophrasfearüm Bisto- 
tiam aocesserint, itaque €ómiecturis leyiesitmis et vanissimis 
ssepe:indulserint, Multo quidem facilius hodie coniicere atque 
plantas: Theophrasteas periti agnoscere possent, si wotis erudi 
torum-bemiuunm fructus ex iterato per.Graeciam et Asiam iti ` 
mere; Britanni Sibt/ezpi: velati respondissent, ' Icones quidem 
pulcherrimes in itinere repertarum stirpium admiramar: -sed 
descriptio earum ;post.mortem GSibthorpii. a Smitho, tive-eius, 
facta ex Iconibus, -naon ex ipsa natura translata, nec e notitiis 
a Bibthorpio collectis composita, desiderium lectoris curiosi 
plurimis in locis: et. Yebus destituit: .mec dispersae ciusdem 
Sibthorpii annotatipnes. in- /Falpotii' Notitiis pet: regnum. Tur- 
cicim: collectis ad agnoscemdas atque interpretendas. Theo- 
phrasti aut Dioscoridis plantas plus subsidii afferunt. Nomina 
«aarundam hodie in. Graecis usitata apposuit, in-quibus inter- 
dum vestigia vetustorum agposcere licet, sed dubitatio superest, 


l 


' 
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| 4. C 
ea eum "Theophrasti en |[Diesooridis plantis convenispt. Alia 


ex: rudibus atque imperitissimia Dioscoridis Vindobonensis 
Yieiuris credulus transscripsit, Quid multa? Mihi videtur 


integra laus superesse viro .botepicao scientze perito nec:ser- 


monis graeci plane ignaro, e notitiis et nominum reliquiis 
inter se acéurate: comparatis et cum. Iconibus Sibthorpianis col- 
Jatis plantarum a. Theophrasto et Dioscoride vel.descriptarum 
vel. &qminatarum agnoscendarum et interpretandarum. :Redeo 
nunc'in viam, et appono viconuntdootorum .de methodo Thep- 
fhrasti iudicia. ° ue a te das ey MED 

In partium numero, ordine ,: matura, aique adeo pomi- 


nibus euarraudis atque expltcandis.disoipülum.a doctrina may . 


gistri, descivisse interdum, post Sgaligerum monuit et compəra-. 
fis utriusque scriptoris lecis accutaté .doeuit :Accorambonus 
p.11 714. Scaliger initio annotatiónum ad librum nonum 
historiae: Hoe libro, inquit, variam texit historiam. Agit 
enim de partibus liquidis, quae reliquae erant. Jn hoc minus 
ssuulus praeceptoris. insStute, — 1s de animalium partibus dictu- 
rus im historie, divisit eas in consistentes et liquidas. Deinde 


post hanc narrationem, quae partibus debehatur/ longe divér- . 


aus:abit ad planta& peregrinas. His interpositis. ad succos redit. 
Post. haec. immiscet herbas vernaculas..et medicamenta, . tum 
autem reverlitur ad peregrinas.. Haee Scaliger: qui si. voluit 
ordinem ipsum. rerum in hoc libro:nono tractatarum reprehen- 
dero; ek ei quem partibus liquidis enarrandis deberi , . alienis 


ab hoc.argumento rebus occupatum: lacum esse putavit, inse . 
Wideiur mih? fecisse iniuriam Theophrasto.. 1s enim. statie ` 


šnitie historiae partes plantarum consistentes et liquidis distin- 
mat. et breviter enarrávit. : Et selidarum quidem partium: natur 
sam et usum ceteris im. libris pér:classes et genera eundo aatis 
diligentez.zecensust: liquidarum- autem nattram et nsum; . qui 
praecipue in viribua: plantarum. a medicis: et pharmáoopolis 
spectabatur , :hop.nono libro explicandum.reservavit, . Ratio= 
nem eam, qua hodie in libro hoe none argumentum tractari 
videmus, ‚minime omnium reprehaasiane- carere, facile lector 
attentus . agnoscet; sed supersunt, etiam vestigia. multa. eaque 
manifestá corrup&elag; ` quam tum temporis.vetustas et iniuria, 
iun: librariorum, ignorantia et megligentia» libris Theophresti 
imtuülerunt. Haque nrdipém perversum: st praeposterum. argur 
anenti tractati vomlicet ubique meo totum supinitati scriptoris 
esugnare, eg. sQ s. 05777 s 0 RU, t 

. Simila fere iudicium fuit Áccoramboni in-Appendice.annoc 
, @UÚonum &d-hístoriam, hia verbia: persceipktun .p.: ganw, Hae 


. . EK . ` 
Téi’: 46 + 9 fac) 
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methodo et ordine usus est Theepkrastus in wadendis caw» . 
ais et historin plantarum, ut. vadimus. dt ai exterent libri 
de piniis ristotelia, qui.. tamporum iniuria. perierunt, 
forsan aliut ordinem  aliamque methodum inveniremus ab 
hae. multum diversame Puto enim, quod ea doctrina tra- 
diderit sqiantiaga de plantis , qua docuit histeriam et caur 
sam animalium, Prius enum docuit causas partium ani” 
malum libris de partibus animalium ; postea tractavit de 
ido annali affectu, qui ex. partibus ordur,- eeu potius de. 
pariibys quibus .anpnal progreditur in libro de animaliunx 
grogrossu, et. hoc quoad causam . materialem animalium. 
JPostea iractat. da anima, et praecipue de anima sensuiva, 
ut de formali causa. Mox de his affectibus , qui. ab anima. 
prof?ciscuntür , ut de sensu «et .sensili, de memoria, de 
somno et vigilia et reliquis. Deinde de cauaa..officiente eb 
generante :ahinalia tractat in dibris de generatione anima- 
Aum. Moy. da affectibus, qui a generante causa. et effi- 
cienie procedunt, ut de longiludine et brevitate vitae, de 
iuveniute et sengotute, de. vija et morie, es tandem de 
sanitate et akgritudine, ut ¿hi notavimus. Süniliter $n tren 
dendis causjs plantarum prius agendum erat de matwialà 
causa, utpote de partibus. plantarum, qui libri. puto. 

in operibus Theophrasti desint ,. quia in historia de, parti. 
bua in principio de his tractat. {deo in causis. prius de. 
his erat agendum, inox de his affectibus, qui partes e , 
materialem caugam insequuptur , u$ de sapore, odere, suce. 
eis, medicamentis, venenis, e$ hwiusmodi: Postea era 
tractandum de formali causa, utpote de anima. -vegetativa 
P$, eius pariis, utritiva videkicet, augmentative, disiris. 
butéva et. reliquis, , Mox de affectibus, gui hanc animam . 
jssequuntur, iui ul. de nufrimento, de, cultura,. de augmento, 
de.. segetatione, de germinatione, . fructifioatione, ei huiua- 
wmodi, universaliter de, omnibus, et particulariter. de singu- 
liz generibus plantarum. Postea de. generatione plantarum 
et de efficiente causa agendum erat. De generatione omnium 
plantarum in ypiversum, quae fiunt vel ab natura vel ah 
«ie, postea partieulariter de singulorum generum genera- 
dione, de, arbprum silvestrim. generatione , da domestica-. 
rum arborum grip, de vizgultje „de coranariie, . de .oleri- 
bus, de frumnentaceis , de legumninibus et cet. . Demum de 
his, quae hane insequuntur , st ab-ea prodeunt, u£ 

de Jongitudine. et, brevitate vitae , de iuventute et senectute, 
se.vita et morte,..«& de sanitate et aegritudine plamarum: 


/ 
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unde totum tractatum de plantis optime péractum esset. 2d 


Sequitur hoc iudicium eollectio: locorum Aristotelis, in qui- 
bus fit mentio de nature plantarum et earum causis, a pagina 
312. usque ad 714., unde excerpta demceps ponam de singu- 
lis partibus plantarum loca, postea vero ea, quae de unia 
versa earum natara -tractant. In fine annotationum ad ser- 
tum de causis librum p. 727. haee subdidit: ,, Hic tantum 
tractavit de odoribus, qui ez plantis. oriuntur, seòrsum vero 
#ractat de omnibus speciebus odorum in opusculo: dé odo- 
ribus, quod habemus infra. Sed pulo deesse saltem librum 


unum Theophrasti, in quo tractare debebat de succis èf de. 


medicamentis plantarum; €t de venenis, ut-fecit in ultimo 
^ libro: de: historia plantarum. Tam in hoc libro pauca 


quaedam, tetigit de suecis ` et de. medicamentis; ` quatenus. 


. @onfkrunt ad notitiam eáporum et, odorum." ` 

Gravior est censura Iul. Caes. Scaligeri iùitio annota- 
tienum ad libros de Causis ‘proposita his verbis: „Ae mil 
quidem videntur illi prisci sapientes artium; aique Scientia- 
rum vel- inventores vel cultores minus exacte: quaedam tra- 
dere opachi. Sic enim comparatum est in néátura omniüni 
principiorum , ut, quoniam. semina 'cohibeent: $n se omnia 
fiturae molis, confusa mülta. contineant." Quamobrem "ut 


quivgue "venerat. in: mentiem ,"«eaepe. impurtima- "invasione . 


aliarum commentationum sedes óccupuviti ‘Quo faetum est; 
u$ non: pauca videamus coacePvata , alia repetita, plurima 
inouícata , neo. pauciora praepostera. "Td quod cum in 
iliis observavimus auctoribus ,. quos honoris cüusa non nó 
mino tum his on libris etiart lieet. animadvertere. Prin- 
eipio.non recte videtur. a'mitibus arboribus auspicatus ad 
silvestres transisse: suht -enim silvestres utroque modo no» 
tiores nobis, et natura scilieeb et facilitate; Negue: tuefi 
possumus hoo. divini praeceptoris! exemplo, quin historia 
corporis. humana partea extimas pro forniuta statuit ad 
comitéshem pártium:,' quae in aliis animalibus conside 
randae shn, quasi maxime nobis nótas ad ignotiore 
&gnoscendum, ` Non- enim ratio par. Nam homo nh 
praewene -est;: arbores milites nihilo magis vel: praesentes 
vel obriae wel frequentes , quam ipsae ferie; ` ` Quocunque 
oculos soircSmtuleris , naturam invenies suð de: sinw pan- 
Wentent- Sponte opes suas, Riaegue arti proponentem , quae 
jmóaunde: tibi sint, exemplaria, tuumeone stilum. aperae 
similitudine provecantem. - Tam véro quis nescit insifiones 
speds et: : opro énvecids òt sRepe a nalura: vepldiatas,- non 


4 


S 


- caelestia quaedam;' quibus elementorum ‘mistiones animans 


~ 
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reote, priore loeo: positas, ab hoo viro, quam eam geherae 
tionem, quae quotidie videtur, etiam invitis nobis occus 
pare area ipsa veb summis artibus exculta? Quis enin 
non videt, tribulor et scolymos e£ anemonàas ez-dumas matna 
rae consilo et obstrepere iam positae oprac, et augere 
futuram?  Prasterea , quae suis monebimus locis, multe 
éonfundit, multa repetit:. quaedam tam perplexe ` atque 
misere-traotat ,.-ut explicatia longe maiorem pariat -dubi- 
taiiohem, gyam ipsa quaestio, - {iiè non potest. férrí, cumè 
prius «de: morbis egit, quam .de: affectibus naturalibus: 
Nam eb morbus est. constitutionie wepravatio, quis neget; 
prius -agnoccendas ipsas. qualitates, qudm. earum vitiatios 
$es?: Nam et how apud medicum inprimis consideratur 
š qualibet. aegritudine, quo quisque habit prius fuerib 
naturali. Jaco enim est primaria Mdicatio. At ¿ste ub- 
dimio doce docui, .quibus principiis sapores in plantè udoo 
pesque eonstarent: quorum corrtiptionem in ipsa éubetamHd 
depravata iam 'degebamus in praecedente libro, Si” igitur 
et commodius et prudentius statuissel. - Plantarum caused 
atqme principium: seminium quoddam est: sed aliis" mani- 
Jenuhn, aliis ovtulium. . Sunt enim certis: locis prinespia 


tur in plantae: :quüles eae sunt,- quas sponte dicuntur 
probenire. Aliae genbrantur ex plantarum partib&s sese 
prorogantibus , t quae pullulan£'ab/radice: aliae ex plan- 
tae parte separantur, ut ex talea, paxillo; Nonvitrilae ex 
piuntae foetu, Quod semen appelatur. - Eiusmodi duo; 
aut nime idem-generatug specie, ut e: glande robur: aut 
proportione, ut e brassicae semine rapum. Similis talea? 
tum rationi est. in&itigt quippe ` Rui? surculo matrix arbor 
est ` sicut terra taleae. Avulstohes autem. nihil mutent 
aub^addunt náturde praeter loeum; '' Radix enim sapra 
duwit: unde et viviradices appellamus: ara vero trant ` 
Jena. -Horum igur moüorum: mdiór atque potio parè 
chümi*s|t in ferie plante, ab his: prórum exordirb Par "ese, 
Securido loco:trereférenda epera iW cdisas. cicurum pidin» 
tarum — Et quia. sünt arborem naturae praestantioPeá , ' ab 
arboribus prius Mmeipichdum, Fie vero éxplicaret 4A- feris 
uc ÉnaAlgxavAove , ecilicet. qie sine- aliarum operu -conx 
sisiérà néqueuné: simh quae nom nis? in "aliis proveniunt, 
ut vistum. — ftue uic naturae adiùngeret artem insiig- 
num.  TerWo Joco diceret de virgultis sive frutioibbs, ‘2e 
quité ipee vacat eorollia. Ao bind da oleraceis `` Quant 
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de. frugibus: eunt enim: oderibüs posteriores. . Tun. segue- 
rentur .affectus naturales, scilicet. odor. e¢ sapor, atque 
etiam color: quem iamen omisit ipse. «dt non. praeteriit 
auclor eorum librorum, qui véristoieli attribuuntur. Ei- sane 
quaerendum fuerat, quare viriditas paene omnibus com- 
gau. Cur deficit truncos veteragcentes : quamobrem ligna 
viridia nuila, lutęa, nonnulla , rubra aliquot. Quae causa 
buxum novellam facit .diutyore viriditate, vetulam fusciore. 
Ganira in als frandas: per. initia saturo virore, decivi 
aetate. fiunt pallidiores.:, Qui fiag, -ut autumno vitibus, 
rubis, malis sorbis videamus folia viriditatem cum rubore 
commutare? Sunt, ek apecisbus quibusdam odores peculia- 
res, ut bistortae: subtus enim foliorum. superficies caesia 
ezi. . Cyclamino rubra,. dltriplex tribus: coloribus totidem 
specióg distinguit, sicut et beta, viridi, pallido , sanguineo. 
Sunt et alia generis eiusdem in floribus, in. radicibus, in 
fructibus : quae omnia nobis fuerant hic excussa , ad suam 
quicque, causam regducenda. Ac post haeo morborum. seu 
iliorum considerationis postremus fuerat relictus locua," 

4, Quo ipstius utriusque, iadicii veritatem, lector aestimare 
possit, aequum.:est. considerare singularum partium histo- 


riam: ubi apperebit, quae et quanta,si& opinionum diversitas 


magistri et discipuli. .Huius deinde- causam investigare coma- 
bor, et simul quaeram. .8& quaest, methodi diversitas in 
tractapda . pleptarumn. historia, et natnra earum explicanda, 
quae satis certis argumentis e libris reliquis. Aristotelis de- 
monstrgri possit, num. ex ingenii acumine inferioris imbet 
cillitate. Theophrasti, an ex aliis. quibusdam c Causis eam ortam, 
ege, existimem. 

ota Primum igitur de. radice videamus, ,. “quam Aristoteles 


cum capite animalium, comparavit., , Lacus. est princeps de . 


matu. animalium. cgpi/4. quem ex jnterpretatione. Nicola Leg- 
piceni ponam: ,, Dimengiones , quibus distggninari. post 
S Gnimalkia, numero URE ERE y... Summum videlicet et VII, 
anje. et retro, dextrum. et. sinistri - Summum aufene. et 
inem omnia hahent viyentia, non aolum. animalia, . sed 
etiam. atirpes. Distingustur haec d¿mensio. non solam. sitig. 
FATA. werram. at. coglumn directo, sed etiam, actione,, . „Unde 
enim alimenti diştributio singulis. fit pt ingrementi accessio, 
pd. suminum sane œt; . quo qutam istud pergit, id est umum. 
Illul enim initium quoddam, est, ` hoo-Qukane finis.. Jatun 
«utem «uk. id, quod. sumam ; quenquam stirpibus proprium 
magis videri - potes jd, qued «st. Pham. IN on. suiv unido 
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ost -pite Lui et surnmijdn his et ¿m anmiasatibus. S cidioebp dc 
ed amiversim hae dissimilia quidem videtur, sed.uctio simi- 
lem facit. Radices enim summum -habent. in stirpibus; 
inde enim alimentum, distributum. omnibus , .quae e terre 
nascuntur, plentne: iia .acctpiunt, ut animalia gre: recie 
piunt — Aher ost de .vita et morte cap. r. queim:-Accoram? 
bonus ita vertit: „Omnis Aabent- summum et num: quaro 
e plantae habent. n medio Gautam utriusque est prinoie 
pium nutritiuum. , Partem: enim, ' qua recipitur adimentum; 
summam: Yocqmis respecém, actae; ipsis, non respects am- 
bjeniis- umivsrsi; imam sero appellamus, quae .exicremgne 
tum sumanüe amittit. — Contrario autem, modo se habes hbe 
in animalibus et plantis, Homini enim ,' quia: pmcius in- 
cedit, inter omnia animalia hoc maxime- datum est,- mb 
suphrior vel summa eius pars mundi superiori parti re- 
spondeat. Aliis vero in medio este Plantae varo, propter- 
ea quod sunt immobiles, atque alimentum e terra reci- 
piunt, ut eam partem semper imam wel infra habeant, 
necesse eat. Radix enim plantarum respondet. ori. anima=~ 
lum actiene. et usu alimenti, ab illis quidem. rerápiendi a 
tera, ab. his.vero ipsis quaerendi et capiendis Cum hae 
doctrina congruit locus de longitudine vitae cap. 6. ,ubi est; 
„in genere plantarum, quae caput grave habent (tà. papai 
Añas), lengioris vilqe sunt: tales autem annuae non 
sum, sec arbores. Radi». enim:in plantis summi et: capi» 
tis locnm obtihet. Contra annuae incrementum et fruetun 
deorsum agani st ferunt. Qua de re seorsum in libris de 
plantis idioélur.'* - Denique- de anima 2, à, contrariám appele ` 
letionem. situs».superiorie «et inferioris partiüsa plantarum im 
'"Empedoole .rpprehendens addit: ai decet organis alia atque 
eadera, scere, son sita aestimantes, sed actione... Hie magisa 
statim océurrit. nobis, doctrinae: differentia non solum iu 
compatiatcome fíbrtium animalium et plantarum, sed etiam im... 
nominbus et.. vocabulis , . quibus. partes istea. appellantur ` 
Theophrastus -emim in histoma. 1, 6,.8. 7, 2, 8. .sége4oñaoÑ - 
voce» belhes ct- bulbacea plentárum genéra, quae radicem 
mirem quam. pro rátiàhe caulis et foliorum ct«fere forme 
capitis humani habent.: Eadem có. Agyayoday: s% ssquloc 
9n: vidantus ésse. bisto.3,. 14, 9. et aanifesto, allium, .cepa, 
bulbus ot arum, intec.-«qpaáogsies- nominantur. a, S, 1. Hop 
Sere;genus tobim velinmnpum vel bienne; atquetemaipo bna 
vis. est: uitae. c Contra Aamietbtales.x&gaA08001]; arbres.. vocet, 
quonam ‘sadices.; lopga:-dateque.: extendunk etim profundam 
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° demittünt , : vitamque omnium plantarum longissimam pro- 
ducunt," Non dubitari. potest, voéabula xspalogs/m et sepa- 
Aoñaoj usw vulgari Graecorum fuisse frequentata, unde ac- 
cepta, wt: cetera plantarum nomina vulgaria, Theophrastus 
usurpavit, `` Quorum significatio, nisi . fuit ad. similitudinem 
‘formae capitis humani tantum relata, quam opinionem ine 


ducere possit vocabulum sepalópia; indicare videri potest ` 


initia epinionis ab Aristotele susceptae et argumentis quibuse 
dem firmatee, quae plantarum radicem cum capite animae 
lium 'comparabat. "Theophrastus autem ab ea paulum desci- 
^ wit; fadicem enim cum ventriculo animalium somperavit Ce 
p '6, 11, 5. ab Wf eg xoíae cof; qQurobg slo; martex. 
Contra. magister, de partibus animalium 2. c. 10. ,,Stirpium, 
inquit, genus, nam id quoque vivere. statuimus , locum sis- 
pervacui. exorementé nullum habet: alimentum enim eon- 
coctum a ferra accipit: sed wice excremehéi semen et 
fructum eméttit, — Sed stirpium natura, quoniam sta~ 
bilis est, non ex. multis ac pariis speciebus partium dissi- 


milarium constat , quoniam paucorum organorum usus ad 


paucas actiones requiritur. Quare seorsum. de plantarum 
forma agendum est Vides, radicem alví locum tenere in 
plantis ex Aristotelis opintene. : ;Aceorambonus ex hoc eodem 
loce posuit. p. 726., ideò in. stirpibus nullam excrementum 
4ontrahi , terra enim. caloreque-..eing perinde ac veptricálo 
uti, Quae. sunt ducta partim e loco~de part. 2, 5. ubi est: 
Plantae alimentum: iam concoctum e terra kauriunt: guo- 
eirca excrementtm ds nullum serernitlurc terra enim eê 


calore eius "perinde ac vemirioudo utuntur. Similiter de - 


part. 4, I0; wi: progressionem neturae in. formeidis corpe- 
ribus animalium. respectu positiónis -capitis exsequitur :'Deni- 


yes fit. planta ) superiore parte in inferiorem oerereaa. 


Radig enim: plantarum vim obtinet. oris e€ capitis. Semen 
eontrariuhs situm habet in summis ramis. Denique in libro 
de respitatione: cap..17. 7nterüine , . inquit , ompmüm anima- 
(Odium perféctorum. Ab.ea parte oritur, in qua est principium 
ipivendi (obsíag àgyi]), id est ea, quae partem. eorum 
wuperiolem' et inferiorem coniungit ; quod facit. in sangui- 
meis dahonajibus cor, in esanguibus pars eordis picem 
gerens: ih- plaæniis wero superiorem et inferiorem partem 
Toniwngét purger vagieem :et germen media» De excre- 
"Wentis repetit de: part. 4, :5; et^quaedam adiuesit, quorum 
«rensum alienum posuit Kxécarintiboenis. - He. vero-philosophus, 
` hbi tesi matusa et formes. psiiribit, Duo: eius foramina 


- 
` 
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wnamque aperturam ponit, qua aquam. recipiat et reddat. 
Tum addit, tethyum, et si quod ei simile est animal, recie 
cum planis comparari: oj0à yap 8» Qurüy ejdiv čys 
mspírrogpa, Ó pécov 03 Öistaua, ¿y @ 10 xpi» y ynagyeuy 
 suAoyoy vig. Ŭwñç quae Gaga vertit: Praecingi vero per 
medium tenui quadam membrana, in qua vitae principatus 
sit, rationi congruum est. Contra Accoramhonus P. 712. 
per medium vero tennis, medulla, in qua verisimile est 
eonsisere principium vitae, Verum ipse locus accurate 

consideratus doret, postrema verba referri ad tethyum, nom 
ad plantam, cuius medulla vocabulo Óitopn minime omnium 
»ignari potuit. 

Atque, haec sunt loca omnia, quae de. partibus planta» 
rum externis- earumque officiis in Aristotele extant, nisi quod 
infra mentio iterum fiet de, radicum vi, quam. babent ad 
plantarum vitam prọducgpdan. . Partium interparum nullawa 
usquam a magistro memoratam memini, nec ex ciuss criptis 
quicquam Accorambonus apnotavit. Pauca disaipulus de iig 
docuit. historiae 1, 2, 5 seqq. qui monuit. paucas propris 
sibi vocabula habuisse, veluti £v4o», påoràs et. pýtoæ, id es 
lignum, cortex, matrix: quspunem de tertio dubitari potesf, 
quod commune animelinin feminis esse videtur: reliquae fuee 
zunt a similitudine quadąm vel paturae vel situs; vel ,usnp 
earundem in animalibus appellatae, veluti 94 éfs6,. iasc, angh, 
pusÁOg; quo postremo. vocahulo aliqui significarunt intimam 
ligni partem, quam alii uxrgav, alii sagüíay yocaront: `d 
quod testatur etiam Cadicis. Urbipatis egregium supplemen+ 
tum, . In. explicandis: his partius earumque nominibus Theos 
phrastus breyitate nimia. usus multum. interpretibus negotii 
fecit. Difficultatem e rerum verborumque obscuritate ambir 
gua orlam mirifice auxit. Plinius, cum graeca Theophrasti 
aliorumque philosophorum scripta interpretaretgr, Is enim 
ea, quae Theophrastus aliique, addita metaphorae nota, uf 
dissimilitudinis reprehensionem effugerent, xXocabula modeste 
posuerent, veluti |, Theophrastus, ubi wrjroav tertiam a cortice 
partem definit otov ¿w roig óqt0jg pubióv, tanquam propria 
confidenter usurpavit, imo eorum ipsorum. significationem in- 
terdum variavit atque obscuravit. Locus est classicus libri 
16. c. 38. sect. 72, Humor et cortzci arborum est, qui sana 
guis earum intelligi debet,- non idem omnibua, — — dique 
^ Š totum carpori arborums ut reliquorum animalium, cutie, 
Sanguis, caro, neryi, venae, ORA; s, eid pro cute 
- eorteg. —  "Prosimi, plerisque adipes: , i$. " G core. 


4 
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alburnum, mollis ac pessimn pars ligni, —  Subest huic 
varo, cui ossa,' id est materiae optimum. — ' In 'qvárun- 
Wam arborum carnibus pulpaé venáeque sunt, +— Quibus- 
dam sunt ' tubera, sicut. sunt in carne glandià. `n is nec 
pena nec pulpa, quodam callo carnis in se. convoluto. 
. Hoe pretiosissimum in citro et acere; — Pagis pectines 
dransversi in pulpa. —- Quibusdam pulpa "sine venis, 
mero stamine et tenui constat. Sufficit hic locus solus ad 
tlemonstrandum ineptissimum vocabulorum ab animalium core 
pore translatorum abusum, qui repnaviy in botànicis scriptis 
(tiam recentiófum usque ad ea tempora, quibus Malpighius 
anatomiam plantarum,  contemta animalium comparatione 
inutili, verioribus principiis fundatam vocabulis aptioribus 
allustrere coepit, ^ Verum ipse Plinius, quànquam rerum 
^aturae noh peritissimus, non excogitavit tamen vocabula 
, aliena a stirpiuni natara, sed reperit usurpata a vetustiori- 
bus scriptoribus, ;qui partim agricolarum loquendi 'usum se- 

- euti, neglecta interiorum partiüm' áccuratiore notitia atque 
observatione, rebus dissimillimis vocabulorum &b animali 
corpore tfanslatorum ' usum accdmmodare conati sunt. 
(Pestimonium Plynio dicet- Columella , qui vitium“ culturam 
tractans libri 3. c. 10.'paene omnium corporis. humani par- 

` tiam ^ exterbarut vocabula ad vites transtulit, modeste tamen 
haec sect. ó.` praefatus: si modo, ut in corporibus nortris 
propria àunt offeia ouiusque membri, sic- et frugiferarum 
etirpiwn partibus: propria mun:a.  Ydem paulo'aútea- medul- 
lae officium in vite his verbis persequitur sect.2. Naturali 

| enim spiritu omne alimentum virentis quasi guaedam anima 
per medullam 'truhici veluti per siphonem trahiuir fri sum- 
mum: quo cum pervenerit, ibi consistit: atque consumitur. 
Unde etiam materiae vehementissimae reperiuntur dut in 

. eapite vitis at Ph erure vicino radicibus. Similis est locus 
Plinii 17. c. 21. um suróudi et quarundam. arborum, 
quibus fungosior intus natura est, geniculatiá scaporum 
hodis intersepiuht ‘medullam. ` Ferulae | Fistulae :Dalecam- 
pius] ipsae brevés; et ad summa breviores, articulis fis 
ue duobus intermodia includunt, Medalla, 'sive lla vita- 

¿s anima est, ante se tendit longitudinem impellens, quiam 
-diu nodi pervia patet fistula. Cum vero concreti adémere 
Stansitum , repercussa "erumpit «ab ima sui parte, inxta 
priorem, nodum "alternis laterum semper | inguinibus , ut 
ictum est in arundine ac ferula * quòrum dextrum ab imo 
ntollgitur-arhiculoy laevum- ir proximo, atque tta per vices. 

. V | 
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-Efoo: sovatur. in. pite gemma, cum ibi- cespitem fecit.: Ante 
"pero: quam . m faciat, in concaeo odfuus, et im cacumeue Ipso 

Re s. mirumque: esse Ws dextra. parte genita firmiora. 
De.armndine similiter 16. c. 36. s. 65. Latera arundini 
calamogue in rotunditate. bina, super nodos alterno eemper 
éingmne, ut alterum ad dextre fiat , alterum superiore 
genioulo ad: laeva per vices. Inde exeunt aliquando ram, 
qui sumt calami tenues. De ferula .18. c. 22. sect. án. 
wocsbule inguen abstinnit,. nec latus dextrum sinistrumve 
memoravit. Tbeophrastus autem, a quo Plinius ferulae et 
arundidis notitiám trenstulit,. in utraque stirpe vocabulo in» 
guen et significatione dextri laeyique lateris abstinuit; Come 
para bistorise 6, 2, 8. Dextri et sinistri notionem Aristote- 
Jes de animalium incessu.c. 4. propriam essignavit animalir 
bus iis, qui corpore moventur, et in progrediendo dextrum 
. latus pedemque anteponust. — Rotunditas igitur stirpium. ime 
xnobilium. dextro et sinistro latere carere.debet, Semel tamen, 
si recte memini, - Theophrastus in plantis. hanc significatior 
mem laterum posuit. |... 

Sed ad' Aristotelem eiusque doctrinam reliquam. de plane 
tis per. libros superstites dispersam, revertor .comparandam, 
Jn qua primum locum merentur loca de sexu et generatiome 
plantarum. Primum igitur..de generatione animalium, +. 1, 
as ciborum . quaedam . species congeneres . fructum. ferunto 
aliae ipsae quidem non: ferunt, aliarum: vero 'fructus ma- 
turandos iuvant, quod in fico et caprifico accidit, Genera- 
&onis quoque ratio eadem in stirpibus est, quarum, álige 
semine Oriuntur, aliae sponte naturae. Nascuntur enim 
, «ust e terra putrescente, aut e partibus plantarum. quibus 
dam.. Sunt enim quae per se seorsum. 'nunquam oriuntur, 
sed in aliis stirpibus. generantur , veluti viscum. Ubi 
obiter moneo graeca vitiosa ifa e versjone et codice Guilelnri 
corrigenda esse: rivero. 790 5 ix exmouívgc tis yic, Ñ 
pogíov sway êy TOig qureic* čna yàg aÙtù pèr où OVV Te 
Tu xo) eva qogig ix wig yic, èv ivo dé yéveras 
dirõgsow ; 040v oç. Vulgo est 7j ts qvosoc onnouéyrç 
ais yie — .qooie èy órégos. Alter locus est 1. c. 33, 
»In plantis, inquit, facultas generandi gemina mista. eut, 


- 


nec mas a femina separatus, Quam ob causam ipsaé ex ` 


se generant, nec genituram emittunt, sed conceptum, quod 
semen vocatur.. Et recte Empedocles arbores oviparas dixit, 
Ovum enim conceptus est, et e parte aliqua ovi arit 


anungé, reliquum Vi alimabüun ovi cedit, (Similiter e porte 
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éeminis planta oritur, reliquo germán' et prima radix. ali- 
sur, Hoc idem fit quotam modo in iis quoque animali- 
bus, quae. sexu distincta sunt. Cum enim impetus gene- 
yandi. incessit, separatio ista sexus quasi cessùt, ut in: plan- 
tio, et natura separata ooeundo unire gestit: quod appa- 
vet, cum sexu utroque coniugato et commixto unum . es 
duobus animal factum videtur. Ubi vulgo legitur: rov yag 
' dv yévreas xoi yevvi, yivetas &ywmorov. — Guilelmus vertit: 
cum enim fuerit opus generare ,. Jit: non separatum. Legit/ 
igitar rectius scriptum oca» ¿Jae yévesas soU yery: quod 
deinde significat verbis otay ëm &WorsÀsy zÓ roU tür- 
vog épyov, söre OvPOUGlera, xav niyyutot. Pergit Philoso- 
phus: Post coitum peractum animalia separata plane simi- 
dia videntur esse. plantis separatis, perinde ac si plantae 
quoque, postquam eemen attulerunt ; dissolvas et separes ' 
$m. sexum ipsis insitum maris ac- feminae. Recte auiem 
kaec ita natuta ordinavit, Plantarum enim natura, veia 
w munus absoleitur huc una actione seminis: et fructus 
procréandi: quod cum maris ac feminae coitu efficiatur, 
miscuit natura sexum utrumque in plants Tertius locus 
4st 5. c. 11; ubi generatio ostracodermorum quorundam: com- 
paratur cum plauterum generatione: às; à afery Taç yesé- 
Gsis’ Tüg Té puriy. ToUTOY yap ylvovzes tà uev éx 'e1táp- 
' güroo, tù Ó anò oTrapoy naso Gmogutrsuouéyor, ive 0à "j 
mapafAacrdyesw , oloy sò rüv xgouupev yévoc. ` A 

- . De generatione seminis lequitur.de Iuventute et Senectute 
. €, 3. ubi similitudinem insectorum et planterum tractat, quae 
 dwwisa vivere possunt.: Manifestum; inquit, hoc est in plan» 
tis et: animalibus: in plantis, cums generationem earum e 
semine, 6 plantis et ex inocnlatrone consideramus, E se- 
mune enim cum proveniunt , ratio incipit «€ medio. 
Omnia enim semina sunt duplioia: et quasi bivalvia, atque 
je locus, quo plantae adAaeserant, stster utramque partem 
medius est. Minc enascitur caulis et radis wvirescentium, 
Principium enim generationis in medio ipsorum situm, est. 
dn plantutione vero atque insitione fit idem in nodis. 
Nodus enim rami principium generationis et simul medium 
locum- habet: quare aut demunt hoc, aut hue inserunt, 
ut aut ramus aut raices hinc enascantur. . Nam princi- 
pism fit e medio ocaulis`et radicis, quemadmodum in ania 
' mülibus sanpuineis primum cor generatur. Quo in loco 
magistri doctrinam deseruisse videtur distipulus, qui semih 
Wuidyh omnia eoi; quedummodoy.sed leguminum praecipue 


, 
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 sisDera-xa; Aid tpa esse ait, cum hoc discrimine, ut haec 
er uno eodémque'loco radicem et caüliculum: emittant, illa 
vero,' praecipue frumentácea oblonga, er infimo radiculam, 


ez opposito.: vero tauliculum, Hist. pl. 8, 2, 2: /Quam distin- ` 


ctionem plures -viri docti faerupt qui manifesti erroris argu- 
erent.. -Contre Theophrastus sebtentiam magistri de ortu gere 
minis et tadiei$ ex ea parte seminis, qua adhaeserat stirpi, cor- 
verit, "cum semina nucis; ainygdalae et similia exciperet, 
quorum germen e contraria "parte exit. 'Repetit Aristoteles 


eadem de gener, anim. 3, 2. ubi ovorum cum seminibus com- . 


perstionem exsequitur: Quemadmodum , inquit, ovum parte 
acuta, qua matrici adhaeserat , et qua germen vitale inest, 
post laéiorem. exit, ita semina plantarum principium vitale 
habent ea in parle, quà vel rasis vel pulaminibus vel fru- 
ctuum pulp (pericarpiis) adhaerent. Quod manifestum 
praecipue est in leguminibus; qua enim parte, quae videlicet 
oculus dioi solet, -bivalvis natura fabae et ceterorum legumi- 
num adhaeret, in ea principium vitale inclusum haeret. Ubi 
verba ¿y và Aeyouévip üupatt Gaza et Guilelmus omiserünt: nec 
usquam de umbilico leguminum ceterorumque seminum voca- 
bulum id usurpatum legi, sed in vite gemmam ¿gƏaZu0oy cum 
Aristotele: Theophrastus dicere solet. 20008. 
Pergit- Aristoteles de gener. 2, 6.: Ut embryonis pars 
superior, id est eaput, primum nascendo excluditur utero, ita 
in plantis pars superior prior exit: radicula enim antecedit 
ramos (mrópO'ovc ). Antea véro germen alitur intra semen 
ipsum parte. eins éactea. ' Ita de gener. anim. 2, 4. ubi rà 
qawousyqy TtQure» yaAoxrd0sg dicit. Gaza vertit. primum 
quod lactens dicitur. , Gaiklmus -vero rectius verbum goiro- 
Révo9 Onmisit, JTbeophrastas ce. pl; 1, 7, 3. ubi idem argu- 
mentum traotat; "và Qux Aoovavyottat yudaxcoUo das dixit: sata 


vero lactgntia, ubi nimiae terrae humidijate' degenerant et. 


pereunt, ¿xyakaxzobc9uy hist. 8; 6, 1. ñ uev yàg Öypa xai 
75Àe0nc dye? xai éxyuAmxro? c. pl. 5, 23, 1. unde èx- 
quiéxvuog C..pl. 4, &, 7. et'9. ubi vide annotata p. 50g* 
De alimento.seminum adultorum baec annotavit Aristot. de 
generatione et corruptione 2. c. 8,: Quaecunque uno elemento 
Gl videntur, veluti' plantae aqua, pluribus tamen nutriun- 
tur. Aquae enim terra adihista est.. Quare et agricolae 
plantas aqua; stercori mista irrigare solent. ubi verba uitay- 
15; x0RQOv doðtw redintegravit Camoliana editio, addito vo- 


cabule xorugov; quód vulgo cunr ceteris Editionibus Gasa et 


Thoophr, gper. "WA o 0e BR 
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Guilelmus omktunt. Haec est qilmon, quat. dixit, Ebeo= 
phrastus b. pl » 5, 1. uhi vide annotata p, 579- 

De generatione plantarum marinarum nbi loqsjkur de ge- 
mer. anim. 3. c. 11., simul etiam de, generatione «terra et putre- 
dine tradit his verbis: Genus plantarum im mari e$ locis 
huiusmodi paucum et fere nullum gignitur: in terja quiem 
haec omnia nascuntur. Hglent enim naturam. proportione 
respondentem e discrepantem. | Quanto enijp gitadier humi- 
«ias quam siccas, et aqua guam terra,.£anto natura 
testaceorum quam planta? um vivacior est: aj(ogué talis hoz 
rum est natura, ut. , quemadmodum plantae ad teram se 
habent, iia testacea ad humidum se habean&, et plantae 
„sint tanquam testacea nia testacea vere tapguam plun- 
tae aguaticae. Quapropter, quae, gignuntur in humido, eo- 
rum forma magis variatur, guam., terresirium. Humor enim 
naturam faciliorem ad fingendum habet. —. Omnia, quae 
aponte suq. gignuntur, aut in terra aut in agua cum putre- 


` dine gignuntur, et admisso| imbre. Cum enim pars eius 


dulcis ad principium vitale secernitur ,' reliqua talem accipis 
Jormam, N Nihil autem gignitur putrescendo, eed. potius con- 
coctione. Putredo autem et. putridum e concoetione velut ex- 
crementum, superest. — Nascuniur autem in terra eb in 
humido tum animalia tum plantae, quoniam terrae humer, 
aquae vero spiritus, toti autem huic universo wudlis. atque 
animalis quidam calor inest, ita ut quodammodo omnia 
animae aint plena. — Jgitur celeriter ad generandum transits 
cum Juerit alicubi conclusa; guod fit, cum kumor crassior 
et quasi corpgreus incaleseit, et guasi in bullam spumosam 
coil, —. Quod igitur in. animalibus calor ex alimento eficit 
ei secernit , idem (in testaçeis 4narinis) calor tempestatis in 
ambiente aere e mari et terra coniunctum concootione: effici 


, et format. Quod autem conclusum. aut eacretum. fuerit. in 
. epiritu principii animalis, conceptum vel embryonem effica, 


motumque indit. Generatio- įgitux plantarum spontanea sime 
plex est et uniformis: : fit enim ex. una parte , quae partim 
principium pitale habet, partin, alimentum primum nascenti 
praebet. 

|... De om plantarum obiter. brevem mentionem . iniecit 
de gener, anim, 5, 1. ubi de, somno infantium : $i animal, 


i inquit, . habere sensum oportet, et tunc primy, animad est, 


cum primum sensus conțingit, primum illum halitum. infan- 


. jum, non Sols wm, eed similan somno esse putandum, qualis 


plantarum est. itenim ita accidii, ut per id /eyunies vilam 
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pidbtie animqiià vivent, ^ Plantarum antem somnus nec esse 
nec dici, potest:. omnis. enim somnus eszpergiscililis est, 
"fffeétio- autem; ista plantarum , guae cum somno cumparari 
potest , expergefactionem nom habet. Iw iibro de somno: et 
vigilia <... t. at: Planta omnis sensu caret; igtan:et somnos 
sine sensis. enim nec somnus net vigilia laoum habet. — Qui 
bus antpus sensus contigit, isdem quoque dolor ,. gaudium et 
emnina-daetitia competit, Nikil autem: horum ¿n "natura 
, plantarum inest, argumento manifesto, quod facultas nitri 
tiva potius per somnum, uan per vigiliam agit... Nutriun- 
iur autem et. augentur nunc magis, tanguam non egentes ad . 
haec sensu: Quem plantawum-somnum intelligi voluerit Aris 
stoteles equidem divinare non: audeo. . Theophrastus semel}, 
si bene memini, foliorum pinnatorum somnum commemoravit: 
. Be-vita.plantarum longa vel brevi causisque.eius diserimis 
nis MA.dispujat Aristoteles de ev argumento script: libri c. 6; 
In. pizotaysm genere reperiuntur quaedam longiesimae: vitae 
et magis quam in animalium classe.. Primum quidem, quo 
niam minus humecta sumt patura, quae non facile congre- 
lascit. Altera causa. esin earum pinguetutkine. et viscositatk 
aita, 'quongam siccae et,terrenae" naturae tamen humorem» 
non facile exarescentem “habent. ALongaevitatis autem arbo) 
rum casa repetenda. est a natura earum, quam disersam d 
ceteris animalibus cum: solis énsectós communem habent: 
Semper enim plantae renovantury ideoque diu vivant, Ass;—. 
due enie germina et eurouió permutatur, eb &enescentibtsg. 
iuvencills- suòcedunt. {dem fit in radicibus, mon simul tamen i. 
sed aliguanelo solus caudex cum ramis perit | novusque sub=, 
oritur. . Quad cum fit, radices e prima stirpe renovantut j .. 
et «io» continue pars interit; altera. vero subnaseitur,.. Hinc: 
vita «mbortius longa, — Similes: mèm plantae sunt ..inseotts; ; 
ut antea. dixi. Divisas enim Sipvunt, et ex uno-corpore duo. 
et pika fiunt. Insecta: véro visére quidem possunt, sed. 
non. diwr carent enim organis: neque haec singulis. partibus N 
natura, eorum. generare: valst.. in stirpibus. autem : nature. 
ubique-diapastsis germina radicis et'caulis: a quibus assidze ., 
enascuntur-novae partes; dum aliae senescunt et moriuntur; 
ita. ut: parum differant ¿ongaevitate a plantariis, . „guae srsné s 
partes corpori demiae. ` Omne. discrimen inh: eo. est; guod- 
pianta. a. corpore materne separatur , ibi autem continusas. .: 
corpoRia-nen. solvitun, quoniam vires generandi.. per dotum ^ 
corpus diseemünatae reperiuntur. ( Eadem. paulo suctiore re-;. 
petunta£ de-iuyentute c; 13.) Cëterum in stirpibus idem quod 
R2 
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in -animalibus accidit, ut marium sita plerumque sit lon- ` 


gior: Horum pero partes superiores maiores inferioribus 
eunt; genus enim masculum. magis naniforme quam foemi- 
neum. Calidum autem dominatur in parte superiore, frigi- 
dum autem inferiora obtinet... Et in plantis eae, quae 'caput 
praegrave habent, longioris sunt sitae. Tales. autem, sunt 
non annuae, sed arborescentes plantae, Cetera supra: ex- 
: cerpta posui. : Eandem doctrinam copiosius exsecutus ‘est. Theo- 
phrastus hist. á, 13. c. pl. 2, 11. 
De caloris naturalis conservatione: haec. tradit de Inven 
` tute c. 6. Zn plantis calori servando sufficit alimentum, «ssum«- 
tum et aer circumdatus: alimentum eñim sumtum. -infert re- 


frigerationem , quemadmodum hominibus a cibo primum. 


sumto: ieiunium contra calefacit. et.sitim offerte: aer enim. 
immotus semper calefit: cibo autem sumto, migsetur et re- 
Jrigerat, donec concoctio perfecta fuerit, Quod si vero aer 
ambiens propter anni tempus. frigore exceliat; et pelis ins 
ducat, exarescunt arbores, aut, si asstas nimis incalescat, 
neo humor e terra attractus refrigeretur, calor naturalis 
: marcestit et. extinguitur. Tune arbores sphacelismum. pats 
et siderari dicuntur (aqexshilew xai agzgóf qva yíreo9as ). 
Quamobrem agricolae genera quaedam lapidum radicibus. 


supponunt, et vasa plena aquis, quibus radices refrigerentur.. 
Denique de ealvitie hominum ubi docuit de gener, anim. 


5, 3. ita pergit: Quod genus affectionis generale quodam- . 


modo est. . Nam et plantarum aliae semper frondent, aliae. 
frondem amittunt. Et aves, quae certo tempore latent, pen-. 
nas amittunt, Et plantis quidem paulatim: et particulatim 
Jolia defluunt, avibus pennae, animalibus péro pili, — 
Causa affectionis est in humoris inopia calidi , qualis: prae- 


, cipus est humor pinguis. : Quare potissimum plantae pingues: 


dine abundantes semper Jrondent.:: Sed de his.clias: Sunt 
gnim plures aliae causae huius affectus. in.plantis; ` Bvenit 
hoc plantis hiberno tempore: mutatio enim- kaec potior aetate 
est, d nimalibus etiam, quae.latent, idem tempus iaoturae est. 


Sunt enim, minus quam homines-natura humida ek. calida. - 
Homini autem aetatis. tempora vices hiemis et.aestatie ge 


runt. Quamobrem nemo ante calvescit, quam coire imiysat, 
| (ausa vero, cur, quae latent, rursus pennas reoipiant, 
. quaeque fFondeusamiserant,: denuo Jrondescant, cadvis. autem 
nunquam. rédeat pilus, quoniam; annë tempora illis mutatio- 
nem corporis magis: afferunt. Itaque pro temporum mutas 
tione poiesitudo agendi amittendique. sequitur, at.ansaralia 


` 
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` pemae pilosque, plantae frondes aus dimittant aut recipiant; 
At vero hominibus per aetatem euccedit ver , aestas et hieme 
quae quoniam hon mutatur, nec affectiones, quae sequuntur 
mutationem , mutantur, quanquam causa sid eadem. : 
Haec sunt fere omnia loca, in quibus pertes aliquae doctri» 
nae Áristotelicae de plantis traditae leguntur. Atque ex his 
partim pendet iudicium de modo et ratione doctrinae a Theo= `. 
phresto observata, quam si cenípsramus cum methodo, quam 
in tractanda historia et doctrina animalium secutus est Ariste» 
teles, iudicium regendum videtur non solum considerata. di» 
versitate naturae utriusque viventium classis, sed magis etiam 
animadvertenda est difficultas partes interiores stirpium earum» 
que naturam et officium exquirendi et cum partibus enimalis 
corporis internis comperandi. Denique respiciendum videtur 
in comparanda et iudicanda methode magistri et disci 
ipsum. consilium , quod uterque in dissimili viventium classe 
enarranda secutus est; atque inquirendum ,- num diversa argu« 
menta disputationis eandem rationem et viam argumehti tras ` 
ctandi admiserint. ZEE . 
Primum.. igitur observo, quod iam supra initio huius 
disputationis monui, omnem hanc Theophrasti de plantis 
doctrinam ex usu cultuque hominum deductam eandemque ad 
usum humanum accommodatam esse. Deinde praeter cultum 
usumque humanum dignitas etiam maturae vegetabilis magis 
minusve perfectae ordinem et rationem doctrinae direxit, ita 
ut ab arboribus exorsa per frutices et. virgulta transiret ad fru. 
menta, herbacea atque annua genera plantarum. Cum has 
vegetabilium classes et familias, .. per singulos libros distribu- 
tas, et interdum per.genera et species, quae tum innotuerant, - 
digestas, seorsum in historia pertractasset, esmotatis ubique, ` 
si quae natura vegetabilis vel classis vel familiae vel generis 
totius alicuius habet aut communía eum aliis plantis vel anima- 
libus, eut peculiaria sibi.et diversa a reliquis plantis, transiit 
ad investigandas causas eorum 'ommium, quae aniea in natura, 
vegetabilium enərranda aut communia omnibus, aut pecnliaria - 
quibusdam, vel classibus vel familiis. ve] generibus annotaverat; 
sive illa ad generationem et inerementum, sive ad florem et 
fructificationem , seu denique ad habitum. et statum vel vege- 
fum vel morbosum pertinent .His tractatis seersum addidit 
librum de sapore et odore plantarum: cui subdidit libellum, 
qui doctrinam universam de odore corporum naturalium tradit. 
Similem de, colore eausisque coloris .corperum naturalium 


pmuium gompesmuit, quem vulgo Aristoteli : adscriptum nos 
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gravissimis ddueti argumentis Theóphrasto asseruimts, otti- 
moque loco in'editione nostra collocatum illustravimus. Gene- 
xyastionem plantarum übi docet, iterum cultorum experientiam 
sequitur ducem, et'dum varia procreandi et: propagandi genera, 
prüeter natürale e semine et spontaneum, explicet, .éausas 


Siühul prosperi sinistrive eventus e natura vegetabilium duce - 


expésientia explorare atque explicare conatur. Genera atem 
ista diligenti.cultorum et solerti obserwationi-atque experientiae 
debentur omnia: silcestrium enim, quae nihil aut parum com- 
xodi humanis usibus. suppeditant, naturam nemo curat, nisi 
soleriius aliquando ingenium ‘casu plantarum’ €ultard m vel 
&fbectu. singulas et mirabili excitatùm ad comparationem con 
génerum vel:simibiuni plantarum) descenderit. Apparet igitür, 
doctrinam'de plantarum natura -omnem debeti ` cultarum ob- 
Bervatiónitatque experimentis. Igitur Theopbrastas imitium 
Wiocéndi fecit a cultis stboribus, quibuscum. silvestres compa- 
zavit, quotréscunque caüsa$ positas argumentis et ipsius natu- 
zae testimoniò: confirmare. voluit. Causas iucrementi , ‘foetum: 
ditatis, habitus laeti Brósperique, senectutis ,. denique. morbo- 
xum et morlis ngn:seorsum efmrravit, sed'cum. natura singu- 
larum classium, familiàrhm et gencrgm . ita: coniunxit; ^ ut e 


kultarum:. observatione. solerter investigáret, 'quid euiusque 


naturae vel commoduim. vel contrarium causam. boni^ninlive 
eventus, quid peculiarium. cuique" a&ectuum , . quid denique 
"orborum mortüsqué causam continere" videretur. ; Quá'in 
dssputationg. st cai. nimis. &aepe ad elementa Empedocles; ad 
frigidum, calidum, humidum , ssiecitatem ; :-aliasqüe Huiusinodi 
qualitates corporum naturas, denique ad naturam peculiarem 
plantae alicuius redire videtur, eum meminisseovelihe, eadem 


doctrinae. ratióoe magistrum quoque "Theophrasti usum fuisse: , 


Qui st déligentius:; et solertius causas rerum in tradenda: uni- 
molum ihistonia' et -dectrina-lnvestégosse videtur, eà fuit! in- 
genii profundigris felicitas; ` Ubi 'vero: m :Hbrhe "Theophrasti 
doctrinae ordo: vel'ponfasus:vel turbatus vel obscurus amimad- 
vertiluy, -ubt argumentorum, vis-nox satis.contéatanen adt par 
gravitati ramm apparet; ubirsertes et ordo rerum subito-thier-. 
fuptus.:Jeétorisiexpetttationem "déstituit, deniegue Pubi: causa 
allata .obscutior :est^ dubitatione, quae solvenda proponitur} 
borum igitur eitiorüm cálpsm qui in scriftorem ipstim tania 
ezus. libratios ttagsfufre: maxwlt', ! is "aut fatnra:odtéinfhbe tbros 
rum Aristotelis e$ Theophrasti-ignorat, «ut uulluvs-ustni"sceia 


purae: vulgaris cuvs»librorürm soriptoyuta virietate-Porteritad ` 


babet.:...Atqué hic locus. pospilarecvidptur j:8t de- vonditiome 
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na 
librerum: -"Fhéophrüst?, ' quales ád nos pervenerunt, brevitér . 
expomem. "Historiae igilur euim libris de causis comparatae 
non tam male habitse fuisse videntur vel a librariis vel teme ^ ` 
porum iniurig vel situs cerruptela.' In libris autem de causis 
tam multae sunt salebrae, quae Scaligero stomachum saepëé 
moverunt, ut, qui fati librorum 'Theophrasteorum infausti nos 
memiMeérit, cam nou mirer de methodo striptotis conqueri, 
Gravissimz operis huius ċensura extat in Scaligeri aunotationé 
ed libri de causis secundi cap. 7. p. 173. de stercoratione: S$ 
condidiased, inquit, artem hane "Theophrastus , ferremus in- 
conditae inferdum atque etiara -Nuctuantes vestigatiqnes: id 
quod wasu: vani: omnibus pene studiosis, qui primi iaciunt. — 
gre ewwutpiamy fundamenta, ut fecit divinus vir in Topiciá, 
et in tragenaturali Philosophia. dt multos habuit Fheo- 
phrostus Guetorss,' gui eù hane ad oparam praeluxere Sud 
diligentia: quorum praeceptiones non sine idctura veniae 

` gel . minas. commode: confudit, vél inordinatas,' ut acce- 
perat,. ef wale t veluti partem. hanc; Nam mox de sol 
electione ecrébet ,' pene omnia quae supra dicebat repetens. 

Natura ét conditio librorum de causis talis, qualem dixi, 

interpretatiotiom eorum facit otium: difficillimam, et pene: 
somniorum: divinatieni similem, :-Par fere ratio “est fragmen- 
torum omnium, quae e ceteris "Fheophrasti libris male sana 
seriorum scriptorum sedualites vel industria excerpsit, ubi nod 
Taro-res ipsae vel nimis breviter atque obscure, vel inutilatae 

|» ponuntur .-Onnéasis argumentis -et causis, quibus dispütationent 
Theophrastus. distinxerat vel confirmayerat. 

. Haec sunt, quibus praeparatum lectore, velim ad iudi- 
cium de historia plantarup et libris de causis plantarum feren- 
dum accedere. ,Ad. ipsam, plantarum interpretationem quae 
vel ipse excogitare potui vel collecta undique prodesse lectori-. 
Jus existimavi, lector in Commentariis, in Curis secundis et in 
Comparatione Codicis Urhinatis reperiet, euius usum demum 
nactus sum, .postquam volumen secundum, postremo loco. typis 
excusum, prelum reliquerat. Alia, quae comparationem arbo» 
rum et plantarum a Theophrasto nominatarum cum generibus - 
nobis netis attinent, Indices- graecitatis et rerum dabunt: ubi si 
praeter. opiniones AJauluni, Bodaci, Columnae; Sprengelis, - 
Stackousii , Galli TAiébault saepius dubitationes meas cons ` ' 
iecturis virorum doetorzum oppositas repererit lector, eum mey 
minisse velim, comiecturas istas saepe e &eriplura vitiosa vet 
minus integra ductas esse; itaque ubi Codex Urbinas veram vel 
integriorem suppeditavit, aliam coniiciendi atque interpretandi — _ 
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viam ineundam esse, quam rei bptanicue perijioribus indàearé 

malui, cam. ipse, persequi non:possem. Ceterum ut,.: quocum» 
| que modo possem, interpretationem. doctripae Theophrasteae 
adinvarein, omninoque .historiam' incrementorum, rei herbariae 
explicarem, buic disputationi subieci Fragmenta physiologica 
de nodis plantarum earumque medulla collecta e. scriptoribus 
latinis, praecipue e libris Alberti Magni de Vegetabilibus, qui~ 
bus inesse suspicor reliquias quasdam doctrinae. Aristotelicae 
de plantis.. Certe ex his libris tanquam e fonte, manasse vie 
. dentur opiniones, quae per gequioruin, temporum, scripta pas- 
sim repetitae vel ipterpretationibus variis auctae regnarunt. 
Addidi Calendarium Theophrasti. bistoriae. plangarum et. libro- 
rum de causis tempori accommodatum,. id est partem eam anni 
Metonici, , quae temporibus:ab ipso Theophrasto indicatis.con^ 
gruit, quo facilius et certius tempus quodque operis rustici 
faciendi, plerumque ortu et occasu siderum a Theophrasto, ut a 
reliquis rei rusticae scriptoribus graecis et latinis, signatum, ex 
ordine mensium Atticorum agnoscere et definire lectores pos- 
sent, Cuius subsidii commoditatem debent eruditioni atqne 
insigni humanitati {deleri ,. qui non solum peculiari disserta- 
tione , inserta Actis Academiae Berelinensis, . annum Metenis 
explicavit, sed precibus meis étiam motus eum cyclum qui 
tempori librorum Theophrasti de plantis congruit, usibus lecto 
rum seorsum ita.accommodavit, nt ortus siderum, a Theophrasto 
memoratorum positis calculis, ad certos anni Iuliani. menses 
et dies revocaret et tanquam, crrones in.certa sede. collocaset. 


t 





FRAGMENTA PHYSIOLOGICA DE NODIS PLAN- | 
"TARVM VARIIS EARVMQVE MEDVLLAÀ AD 
THEOPHRASTI H. PL. I. ç. 8. xr L c, 6. 


. — Albertus M, de Vegetabilibus I. tractat. 2. c. 1. p. 556, ubi 
. de partibus: plantarum partibus animalium respondentibus: 
Quaedam arbores habent nodos — Nodos autem voco iunctu- 
rarum colligationem , sicut nodi im vitibus: et hi nodo mai- 
leoli vocantur. Id autem, quod est inter nodos, subtilius est; 
et in nodo ingrossa£ur , et nodus idle est, in quo condregatum 
nutrimentum quandam masorem, quam. prius habuit ,. acci- 
pit ad.sequens lignum. aseimilationem per digestionem, quas 
est in nodo; : Quaedam autem plantae materiae substantiae 
p^. valde similis omnino carent huiusmedi nodis, sicut scire 


pus: propter- quod properbium est, quod quaerit nodos in 
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spos cum inaniter quaeritur aliquid , ‘cuius oppositum esb 
manifestum, . idem cap. 2. p. 558. Nodos aitem habet coms 

parabiles nervis non quidem sensitivis, sed illis, qui diountu? 
ligamenta , quae. ex una extremitate ossis protenduntur in 
alterius coniuncti ossis extremitatem e$ colligant ea. — " Fè 
similiter malleolus sat colligatio duorum lignorum: in stipite 
sel ramo uno, vel stipite e£ ramo, sicut diximus in praeób- 
dentibus. Malleolum paulo diversa significatione dixit Colu- 
mella 3, 6, 3. 7Malleolus novellus est palmes innatus prioriè 
anni flagello, cognominatusque ad similitudinem, quod. in 
ea parte, qua deciditur ex vetere sarmento, prominens utrine 
que. mallei speciem: praebet, Piinius 17. sect. 35. no, 3: 
Solebat capitulatua utrinque e duro surculus seri, eoqué 
argumento malleolus vocatur etiam nuno, Male Pollux Ono» 
mastici 6, 145. apùọa — tç Ğunéłov zò QQ yic ¿oç thé 
ênpusswç x&v xÀAnu&zuy. Columella 5, 12, 4. quicquid resi- 
dui fuit.ex vetere palma per ipsam cor missuram, qua nasci- 
tur maleria nova, resecuerunt ( Atticus et Celsus Saserriom 
secuti) atque ita cum suo capitulo ( dimidiati nodi) sar- 
mentum depresserunt. Plinius 17. s. 55. no. 2. Hos ergo iñ 
surcudo nodos, cum seruntur, medios secare oportet ita, ne 
profluat .medulia. Nodos vitis et partem infimam enodem 
dixit Columella 3, 18, B. Palladius Martii.7, 5. in frumenti 
calamis nodos et internodia Columella 2, 12, 10. Pergit Al- 
bertus p. 370. et 371. Nodi licet triplices inveniantur. in- 
plantis , tamen nodus iile, qui vocatur malleolus , est factus 
a natura , ut in ipso stet succus et ampliorem accipiat di> 
gestionem: -cuius signum est, quod. in ramo eylvestris arbo- 
ris fiat incisio ultra medium, ita quod medulla sit abscissa; ` 
et postea ligatus consolidetur, temperabitur malitia fru- 
otuum, et meiiorabiiur sapor eorum: et hoc est expertum in 
arboribus iuvenibus, de quibus fiunt incisiones, quando fit 
incisio praedicta in ramis, qui directe  targuam | stipiteà 
quidam stipiti sive trunco primo sunt infixi, Est autem 
probabile, quod et in aliis praedicto modo incisis contingat; 
Causa autem est, quod ibidem retortum porum inveniens nu 
irimentum, adscendens per truncum, stat et diutius digestum 
in meliores dirigitur. et transformatur fructus. — Huiusmodi 
autem : nodos in plantis habent ea, quee rarae sunt substan- 
tae et habent magnas medullas aut in toto sunt concavis et 
cum hoc sunt longa ualde, sicut est vitis et vinella et vitiè 
alba et cucurbita et in cannis arundo: et genera frugum el 
triticum ek siligo et hordeum et advena et alia hususmodi ` Sè 
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4A in illis. per mulfos: nodos new retineretur nuérirmnentun. 
isdigestum usque, ad germen , . cito adscenderet, et inutile 
Aemper germen proferret: Scirpus tamen nodum: non habes 
et fare. omnia genera iuncoruns, propter hoc quod sunt debi- 
jis substantiae valde. et aquosae:. et ideo nutrimentum eius est 
aquosum , et &errestre valde rarum, sicat apparet in interiors 
substantia ipsius; et ideo si hoc-retentum eset a nodo, totum 
retjnaretur et non adgcenderet ulterius propter modicum ca- 
lorem, quem kabet. Bt ideo. etiam.eius gŠrmen quasi nullum 
esse videtur nisi lanugo quaedam ad. modum rarae, stupae 
apparens in summitate. ipsius.. JMultiplicantur autem nodi 
isi secundum guantitatein éxtensionis plantae, sicut appareb 
in centinodia ,  in-Qua, quando extenditur, vis menerabiles 
efficiuntar nodi: et sic est in aliis, ut in foenitulo et vals- 
riana et in allis concavis maioribus oleribus, Sed in genere 
frugum vix invenitur MUMETUS nodorum quateraarium exca- 
dere et citra eundem numerum vix unquam deficit, quin sem- 
` per. calamus quatuor nodos invenitur kabere. Cuius cama 
est, quod illud genus plantae habet grana solida multae farin 
nag respectu suae quantitatis et puras farinae valde > propter 


“quod, oportet habere. organa depurantia 'completà puritate: ` 


. quod non fit nisi-per digestiones, quarum prima semper ao, 
terrestre grossum, et secunda aquosum , quod calore. cempleré 
non potest, tartja, qutem alba quaedam incensa veniosa ab- 
sumit, et quarta complete terminat ad. speciei similitudinem, 
sicut etiam in animalibus fit. Signum autem huius est, 
qued. situs nodorum non est per aequidistantiam in calamis, 
sed pr imus magis vicinus terrae, sub ipso èst substantial ter- 
restris dura magis, ad nigredinem terresirem lut frequenter 
decli n4. Secundus autem plus distat a primo: quam pris 
mus atarra, .et- subest. substantia plantae grossa, Matitudi- 
mem habens foliorum. propter multum agueum facile dilatan 
bile, A secundo ad tertium incipit.eontrahi stipes plantae 
in frugibus, et « tertio in quarium adhuc: plus, ' et abillo 
usque ad aristam se ueque ad culmen subtiliatur valde et, 
acutur propter calorie qesionem: ôn: humidum subtile optime 
digestum. Si autem planta sien multis locis emittens sea 
men, sicut faba et faseolus et pisq et alia genera legumina 
Duits, tunc erit farina seminis. eius impura e$ ventosa valde 
@& terrestris; propter hoo quod non sufficienter. depuratum 
est, Sunt autem quaedam plantae aliquid simile.nodis ka- 
bentes, quod, famen verissime nodus mon est, sicut hedera et 
quaedam. herbae qqueticae longae ,. quad radices habent acu» 


. Í 
' 
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las e$ parvas, quas énfégun£ lapidibus et lignis, super: quga 
repunt : a£ locus illarum radicum quandam. exprimit figu- 
ram nodi, [lae autem, quae vere nodos habent, habent eos 
propter causam, quae dicta est: et ideo in nodis folia emit- 
iunt, per quae fit superfluitatis purgatio: et in frugibus 
quidem folia nodoruwm inferiorum sunt rossiora et ter- 
restriora: et secundum quod adscendunt nodi in calamo, aic 
purgamenta. foliorum fitnt minus grossa et minüs terresiria, 
Superfluitatem autem hanc natura convertit in folia, quia; 
cum sit ingeniosa et regitisa plantae ad finem, ad quem tene 
dit, illud tamen, quod purgandum erat, convertit in coos 
pertéram. substantiae, ut a laesura et caumate defenda- 
iur. Bt haec quidem est natura nodorum. Quartus locus 
est p. 357. Sed de nodis , de quibus praediximus, adhue 
notandum, quod nodi secundum tres modos in arboribus, 
et plantis inveniuntur. Unus autem, qui supra dicta 
est, et ille solus est in toto naturalis et a natura in- 
tentus. Alius autem modus nodorum est, qui causatur es 
siccitate e£ terrestritate arboris et nutrimenti, quod nutrit eam. 
Jn. illa enim arbore stringuntur pori valde propter constan 
fiam eá compactionem partium ipsarum: et eum nutrimen- 
tum sib terrestre et grossum, "ubique claudit sibi viam rectam 
pet venae: ligni et non:divertit! ad: alteram partem, et ibi com- 
globatur.óÜn. nodum , et effeitur totun. Jignum nodosum, re> 
pugnans eicctbilitati, sieut. diximus in quarto meteorerum. 
Tertius autem modus nódorum est nascentsae quaedam, quae 
ebulliunt extra. in arboribus et convertuntur in lignum totum 
reticuletum,, sic ut-stt contextum ex nervis ligneis propter 
multiplicem revolutiopem , qua revoleitur humor ligni in 
se ipsun: et hic nodus eocatur -latine murra; et fiunt in 
seyphi puichri ad bibendum, qui etiam. in prima fusione vini 
inspissánttr , eo: quod humorem venae: multiplices dttrah unt 
st ex 'ipsis tureescere videtur: et propter tortuositatem spsa+ 
"um, quae: equsatur ex dicta revolutione , humorem reinent, 
ita quot non fuit ex ipsis, net cito evaporat ligni ipsius 
Spissitudimem.: ` Vocatur igitlır primum genus malleolus : sea 
cundum item proprie vocatur nodus , et lignum; in quo esty 
nédomn vocatur. - Tertins, autem: modus murza proprio: no+ 
mune dPpellatür: ' tos s | 

Audi nunc Plinium VI. cap. 21. sed. 85. Fitium snrou« 
ke e$ quarundam arborum, quibus f'üngosior" intus. natura, 
ett, geniculai scaporum nodi intersepiunt medullam. Feru- 
ly (fistulae xecte- .Dalecampius covtigebat)} . pue: breves et 


- 
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ad summa breviores, articulis utique duobus internodia 
includunt. Medulla, sive illa vitalis anima est; ante u 
tendit longitudinem impellens , quamdiu nodi pervia. pata 
fistula. Cum vero concreti ademere transitum, repercusia 
erumpit ab ima sui parte iuxta priorem nodum alternis late- 


. rum semper inguinibus, ut dictum est in arundine oc ferula: 


guorum dextrum ab imo intelligitur articulo, laevum in pro- 
simo, atque ita per-vices. Hoc vocatur in vite gemma, cun 
ibi cespitem fecit: ante vero quam faciat, in concaso- ocu- 
dus, ut in cacumine ipso germen.  Sic'padmites, nepotes, 


uvae, folia, pampini gagnuntur:' mirumque firmiora es. 


in dextra parte genita. Priorem huius physiologise partem 
tetigit etiam Columella 3, 10, 1. de;productissimo vitis sar- 
mente, uvis. pleno, loquens: id. enim, inquit, aceidit nan 
palmitis ingenita fertilitate , sed loci opportunitate , quia re 
liquas trunci partes humor omnis et alimentum, quod a solo 
ministratur, transcurrit, dum ad idtimum, perveniat: natu- 
rali enim spiritu omne alimentum virentis quasi anéma quat- 
dam per medullam trunci veluti per siphonem trahitur in sum- 
mum: quo cum pervenerit, ibi consisti& atque consumitur. Unde 
stiam materiae vehementissimae reperiuntur aut àny capile 
vitis aut in crure vicino radicibus, Quae Plinius dixit inguine, 


, sunt etiam in loco, ad quem retent lectorem, 16. s. 65. et 13. 


s. 42.. Arundo, inquit, omnis ex una stirpe numerosa — ra 
dix natura vivax, geniculata et ipsa. Folia omnibus a nodo 
orsa, complexu tenues per ambitum inducunt tunicas, atquéa 
medio internodio cwm plurimum desinant vestire procume- 


, buntque. Latera arundini calamoque in rotunditate. bina, 


super nodos alterno semper inguine, alterum ad dextra 

iat, alterum superiore geniculo ad laeva per vices. dnde 
exeunt aliquanda rami, qui sunt calami tenues. Horum par 
tem de ferula cum arundine comparata habet quoque Theo- 
phrastus hist. .6, 2, 8. BAaozave, dà mapa at tà qUAAS — 
dte oUx £x zoU aUtoU uégouç z@y yovsüsay, 042" ya) 12Ë, napi 
Aggóxa dà roy xaukoy ¿mà mol xaD&nsg và voU xalduov, nM 
ènoxexliuéra cara uüAAor Qux riy polaxórqra saè tò piysa 
dog. Sed male arund:ni tribuit Plinius calamos tenues e geni- 
culis ezeuntes, qnos ferulae Theophr. sni xavAoí sweç uaxpol- 
Tertius Plinii loeus 13. s. 42. et ferulam — .arborum 
generi adacripsisse (conveniat ), quoniam quarundam na- 
turae, sicut distinguimus, lignum omne corticis loco hebent, 
hoc est fofhisecus,. ligni aulem loco intus medullam, ut 
aambuci: . quaedam sero ánanitatem, ut. arundines., Feruia 











udi 


ma Bémicnlatis nodata ecapis — a génibus:eseuitia- folis 
maxima, ut quaeque .terrae prozüña. 'Annotandum vide» 
tur, Plinium ferulas aliter distinxisse quam Thebphrástum :, nasa 
"ect. 43. addit de thapsia: Jerala sine dubio est thapsia , sed 
insi generis, foliis foeniculi, inani caule. Theophrastus cone 
tra, h. 9, 9, 6. caulem sagÜqxo0r babere ait, inanem tamen 
esse. non addidit, ut Dioseorides 4, 157, Omnino dubitari 
potest, an. T heophrastus, ubi distinxit ta va96 rueidr , 
dullae rationem quoque, non solius ligni corticis locum. hti, 
nentis, habuerit, Dubitationem enim facit.docus hist. 8,3, 3, 
ubi frugúm calamus yoruzøðnç, fabae vero caulis xuideg, re» 
liquorum leguminum. lignosior, milii et panici xoiauonc, se- 
sami et erysimi magis yagÜüexoüte dicitur: unde certo colli» 
gitur, caulem: xaAogoU frngum non intelligi. cavum, Sed si 
thapsie Dioscoridis et Plinii eadem. est cum Theophrastee,. mi, 
videtur, .€ui hic caulem ferulaceum tribuit, apparet, notam son 
vagÜadn ad solam ligni nathram,. nuha incdullae babita 
ratione, referendam esse. Qnid qued historia planterum 1,.6, 
2. irpo. Upeveón tribuit. zoig D'auvadass sab Tog VÀNG 
Gi», nominatim .vero- xxi qup «6 Kai supDipus-- Aarundini praee 
erea:corticem ivwóqg «ai aoagxov, uorü&ortor,: t, 5, 2... 


. Nedorum coecorum. genus duplex memoravit T heoph rasiat f 


hb. 5, 3; 2. .minus alterum et.frequentius, alterum maius et reà 
rius, spiram proprio.gomine vocatumz. utriusque causam -& 
nutrimenti indigentia et frigore hiberno repetit, Plinius 16. 
sect. 2b, 3. Publicum omnium vitium vocant spiras, ubi 
convoluére se venae. atque'neii. Paulo accuratius- Theophrae 
stus = nodo distinguit, addens, aùAótyTtAa esse per omne lignus& 
aequaliterdistrsbutam,- ‘Itaque . ubi distinguit, Evka süeoya et 
Ovospya : dec Íy: 5, 1, ' et posteriora ait ssse exqpü xai ô tuð 
nai. oving 8 dyovta 0votQoge, ,. intelligi puto spiras. ..Materies 
an torta sit nodisque concisa, Pliniusait deprehendi aure ad es 
put trabis quamlibet praelangae admota: ictum euim ab- aktere, 
capite vęl graphii sentiri,. penetrante rectis: meatibus souo, 25., 
8. 73. Verum hic: quoque. eitavit in graecis interpreiandis vel, 


Aristételis. sragé. &xovozðy: vel. similis loci..." Jile enim experi. 


mehturm-ait capi in eligenda malo natibus aliaque materia Jeu: 
giore , ,quae integra nec secta. in. usum. convertitur: UTAV, qo 
NGOVGUOIY, éx ToU érégov @xgou xar TÒ Etegov ô nyos qégerim 
ovréz so; : èv uy ve &yn Kidi a n TÒ EUAoy csl. ðs uN, péyos 
ToUTbv. ftgesiD ow uso: weramausras dizomaoQƏ'eíç ` TEQ 
stres Ó6 sat rovg OÇoug xüb OU Üvrasóg Ó oavràr cvdv-. 
7:008/yo: : Igitur ligni. venas fractura & vento. forte laesas aperi 
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mentum ‘indicat: sed nedos sonns.circumfBectit et reliquem 
vium rectus peragit. -Aliud experimentum, sed materiae diffis- 
qae, habet Theophrastus, en coeci nodi ligno extus supercrescente 
*absconditi latesnt, h. 5, 2, 2. 510 xa) oxomóUytas ry. Oytoroy 
vüg usjrQac^ dv yàg aÙras &yuoiw öÇovc, 0000 xal vi évrós. 
: Nodi igitur.ad ipsam medullam pertisent, aut potius inde pro- 
freti corticem -perrumpunt aut intus. vitio concluduntar: quod 
verbis disertis nusquam indicavit Theophrastus. Alberti. vero 
doctrinam deinceps videbimus, Nunc de crispa materia absol- 
vamus. Historia 5,5, 3. ligna omnino. densa ( zrvxsà ) simul 
crispa pronunciat. 3, 11, 4. Bovuelíav ait esse uxvorépay, di 
soi (rov ovhor s` quasi crispitudo: cum raritate consistere ne- 
queat: at cue mollitie potest: nam ibidem sect. 5. nsA(a dici- 
iar lignum habere sUivov xoi uaAaxorsgoy xai GvolOrepor xai 
oi0T6pov. Attamen colutea Idaea b. 9, 17, 9. lignunx oxàs- 
òy zai TtUXYO?, contra radices.in summo natantes, :tenues 

( emra ) uav&ég babere dicitur: ubi adduntur venba -oag ò 
évieyss xai Eay9uç opoðça: quorum compositio ipsa. vitium ali- 
quod scripturae: wideiur.arguere, et recte Codex Urbinas morts 
verbq substitsere yidetur. Plinius 13. s. 50. mensis praeci- 
puam. dotum esse ait in venam, crispis vel in vortices: parvos. 
Illud oblongo evenire discursu , ideoque tigrinus appellari: 
„hoe -intorto:; e£ ideo tales pantherinas vocari. : Esse etiam 
. wndatim crispae , maiore gratia ,: si pavonum caudae: ocnlos 
imitentur. Magnam post has graliam crispis densa -veluti 
grani congerie ,. quas: ob ida. sisnilitudine apiatas vocari 
Goníra 35. s. 11. marmor Augusteum dicitur undagim.erispum 
in vertices, Tiberium sparsa, non convoluta; canitze." . ubi in- 
Wer verba eWNepdse in. inserendam :óénsee voculam u$ vel et: 
nam undatim- quod maculatum est marmer, non poéest simul 
in vortices dici: recte: etiam in altera. loco forma: upa ab nitera 
distincta legitur. Idem Plinius 16. s. 85..lignortüim, quae inter 
se vi cum aliis glatino sociantur, probat staminegm venut 
quam. ait. feriieazs. vocari, argumento similitudinis, Quoniam 
daciniose crispa. ubi vulgo ante Harduipum legébatur .fertzem 

. ==, Jacrymose jorispa» ^ Codices. jacunoso. scriptuux babent. 
"Fotus locus obscurus est,* et dificile est verae scriptusag; iadi- 
cium.  Crispumi maeularum discursum ix acere altero :imemoret 
36. sect. 26, :: ` . a . EE ` 
š: ¿T'ertium.genus.nodi in olea proprio. nomine, in aliis arbo- 
ribus aliis appellatum, Theophrastus h. 1, 8, 6, pestremo looo: 
merhoravit, In acere bruscum et.molluscum laudavit Plirius 
16, :s, 27. Tuber: utrimque aceris, bruscum intortiüs crispum, 
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molluscum .simpliciua.spersum.  Beperini.eiaméw alno tabor 
refert, sed deterius multo. Dalecaihpius ad Rlinii locum mo» 
nuit, Gexmenos Galliae Narbonensis radicem crispontenr birsi 
hodieque servato. vetexi..NoGaDulo Arowoñšg et broueLon: appèl 
lare. . Vocabulo tulum. ehytitur Plipasa 16. e, 58. s, 75, ubi 
est: Quibusdam aunt subera, sicut S44PVÓ. sih carne giandið't f 
iis nec weng. nec pulpa, quodam callo carnis. e` se convoluta 
Nam hae suot spiraé a Theophrasto deacriptue, -ut--recte admo 
nut Dalecampius, r _- i Sma AT C E 
. Redeo nunc ad mentionem medullse, `e qua nodos deri? 
vari supra dixi. Origimis huius disertis, quidem: verbis 'Tireua 
phrastus non memimt, sed Albertus, et;quidem. in. genere 
plantarum nodosarum ct. arborum, - cuius .doctršnəm -de Has 
parte ligni ponam. -Js igitur p. 360.:b. JMedullam , inquit, 
quidam: socant arboris. matricem , eo. qued in`ipsa. videle 
concipi, ek formari semen.coneepéum : cuius signum eat, quod 
vilis at quaedam aliae. plantae evecuatae medullis non cona- 
cipiunt semen, eed faciunt. upas ne erillis, qui tamen aridi 
pro cer(o sunt, seming vitium. (Hoc idem argamentum.bum 
Theophrasto scripteres Romani rei rusticae, mujti quọque se» 
centiores repetierunt,-. sed nullus, quod:equidem scimp: certa 
éxperimento , confirmavit )-. Quidam. autem . vocant. visceri 
eo quod. primum nutrimeniw decurrit im eain quibusdam, 
plantja y. quae, cibantur. g. medio ad. zuperficiem digsrendo 
nutrimento, sicut diximus supra. Et quidam causam vitre; 
, guja vitalem virtutem, confert. nutrisnito attracto in kòs 
quae habent medullam. m his aut«m, quae non, confer 
id, quod, est loco -medulige, sicut lignà medium. “Scuioes 
anica,. p. 237. dixerət.de venis: Jenae autem. innulla planes. 
tarum. asi vere. et. secundum. perfectam rationem , sed eund 
tiae, rentae,: in. quibus Wecwrrit nutrimentum. => Inveniume 
üz. au£gm, istae venae & duobus principis in. plantis orir£t 
5 dui j, guae nodosaa mom sunt et sunà. rarae substantiae 
extedan£ur siae illae a radicibus im altum per stipilem eb ` 
Bet rgi e£ per Jolia divisaa et super. se.. Aliguando. 
autem derivantur. wx: medulla et proteuduniur. ad auper 
ficiém plantae, et cognoscitur, quia, quando inciduntur plana 
fae, apparent in talibus lineae albae per modum stellae a 
medio medullae ad. corticem. plantae protensae, sieut est in 
vite et aliis nodosis, praecipue in nodo et iuxta nodum, 
ldem p. 872. Medullae autem plantarum videniur esse vica- 
riae virtutis radicalis, sicut nucha in animalibus est vica 
rius cerebri, et per medullam arborum decurrit et pulsat plus 


t 
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de. apiritu plantas, quám per aliquem aliarum viamrny it ia 
ea est vigor spiritualis plantae: quia aliter. partes distantes 
nimium a radice non bene vivificarentur ad formam specie 
plantae. Et ideo.plantae hdberit orðum et- principium ramo- 
rum, qui oriuntur dateraliter a corporibus plantarum, a 
medulla quasi.ex vieario radicis? et-glando Agna. seindun- 
tur. per ariditatem;. profundatur: frequenter scissura continue 
ad medullam et .witra non invenitur continuuri scissura, nisi 
raro, Plantae autem, quae nutriuntur ex medulla per puro 


, traneversales,: habent: medullas snatorés : et quae nutriuntur 


“`~ 


per..poros: directe: adscendentes, habent medullas’ mënores: 
et aliquando non videntur: habere medullae, quando magnae 
efficiuntur, ob propter hoc,. quod ligneaextunicae arctatae per 
alias: eas circumvestientes comprimuniur et quasi insensi- 
bilom faviunt.viam, medullarum: et- próbabile est, quod sit 
una. causa, auffocatio videlicet Spiritus vitalis zn medulla 
conclusa. propter hec, quod comprimitür per cireumstans 
induratum et constrictum lignum. psu autem ‘substantia 
medullae videtur esse sicut purgamentuts quoddam. cfioleri- 
emm, quod proücitur de, auribus animalium, et hoc fi 
propter calorem epérétus et motum, qui pulsat in medulla. 
Cuius signum est, quod fere omnes medullae plantarum 


| porfectarum inveniuntur. a principio iuventutis earum albae 


et. humidae, et in; processu declinant 'ad citrinitatem et 
siccitatem. Sunt autem plantae quaedam fere totam sub- 
«tantiam, habentes ^ anedullosam, sicut sambucus et ebulut 
at huiusmodi: et. omnes illae nodos habent multos et nu- 
£niuníur ex medulla, et ideo est muita in eis: et im hoc 

est. vitis. aed. minus est medullësa, quam samlbnicus 
ét- ebulus. Alias. autem experimur : plantas in toto com- 
eavas, sicut fistulas: quasdam et calamos: et hoc fit^ ideo, 
guia. illae multo indigent spiritu fumóso libero, guè’ ele^ 
gatur in concavo plantarum illarum. es nutrimento , ` guod 
ascendit et per dirèctos poros laterum, plantae, sicut aran» 


do et calamorum genus et huiusmodi. faso igitur et 


dispositio meduliarum plantae et necesitas, 


* 
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AVOTARIVM AD: 9URIETA'TEM- SOnPTVRAÉ 
VRBINATIS CODICIS. MESE 


emn, singulari, .qgem, um Inojinalo rhmam itipratus 
accidisset, »poste« sera `eontgebatio-gratfssimá reddidit, factum 
est, ut varéttatesw scriptueae: e. Codice Debiguté escriptrm et 
benevole 1hihi:oblatam: ab Jaamu Baðkaro; n Romoee fanc cómiinoa 
rante.ji semestri-intervidio/consequetétqr'eftededi libri éompaz 
ratio. facta»ab. erwdigs9irpgoniBibliodryeest ' 7Vatleisrise Bctiptore 
graecae lipngaae, 24 ah quehi, diu: antea" fittéris-àdieram "bres 
cibusque, ut codicem a JZ'eigblib; taediiéé-(DioesdtniVi; communi 
amieo(- mi hécigdseaturm in; tistih treum compürsret" varietatem- 
que' scripturae .otnptrz mihi trabemittérét.  (u0d. quomimád 
statim. hutaanissimus vír Ahedref, tam tele dina tum oceimax 
tionihup" maltis dimpaditus -opetae serius’ ifpelsae diligentis 
mirifica moram omnem largissitae éompenssvitt Prints a&W 
missus" valeiettem, libiorüm teiurá prici 'eontinebat, "quam 
antea exscriptam a Bekkero iam in manibue'ctm haberem; roa 
gni-fmaiym, ut operam e Maliquis bistorihe- plantarünr "libris 
comparendis revocaret ad librum decimum,‘ quiin codice" UrÇ 
binate: sü tra: 'Spissus extare "dicebáfur, et libros ser de kausis : 
plretarinm ieompáreridés.:: Quod is negUtfinPtua-éum fide pera 
fecerit y pilgifae anteoqde Haa testas uri "dgieir-Cum' viri: dovel 
diligehtiaxa ih nfinptiattniMrebüs snn len dis perspicseissimiam et 
reljglosizsiuiunt indè &UgboYissbm; subitam vupido varie 
ttem dibBobam:HisboiiheréMtprtorgnk db Arheo exseriptam 


` yY Z a * < 


paruit, Amatum majore cum otio apices omnes, reliquit 
vestipia ° littérarüth yenki c riseruin "veb:idistfacthráth vel in 
margini? repetitarum^- aut) toPPbet Tür. bonsettutuiv véstibis ia? 
terdetiialloedam- lect(ittim diversae pn cris -sipmmnse; «uae 
Bekkerus vel insequi vel annotare, operae pretiùm nó existi 
fi Wt, -QBosfferarir (añu lec giidid atana cállatio diver- 
suh 4 varietite"BaMleriaha obtulit; HA niti? déutrique VIR 
docto: Krá3- et gratia 'operle-ioied? süsceptae bt! Denàvole peso 
fcehéMlva et'itép ránmakedbirQruiwis -Erdecos Tibros, litte» 
ris préeeipte maioribus »setdfttes: "d8spüxit et^eüm 'editi! wsib 
Prat fene existihabit) ^quàm-sit pronu efffacile ibeji 
modi scriptura, ut oculos vel acutissimos litera uua altePaqu 
Theophr. oper. T. V. ° 8 
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falla$, nisi lectio ab otioso inquisitore. semel iterumque repe- 
tatur. SUO. 07 


Peg. 4. aect.. 5. v. 3. yónsay. q aŭd TB vü yswpetusya 
‘pon Qeséov. Sed y- superscriptum . easdem. manu est. Unde 
conicie, scriptum fuisse rectins -aŭta y8 zà yorvæuera égy 
Şstáov, ita ut primum instrumenta penoratidnis, deinde ipsi 
. generatione nati fostus partium in numero habendi esse negen- 
tur. v. 6. sùĝere? vetus retinet, in quo acriptura vera sbiavei 
latere videtur., w 47. vorum fier. pro pérossc codex in 
margine Pw „scriptum ezh 
. P. 5. s..5. Yo. o. Ge ë mu, c y" dvdlopes pauo. 
unde coniectura noya emergit: oc %y-Teç [ pakora Qévqemc] r$ 

y', àvóhoyor ipouosemáéov. — 8.6.9. 5, lous — S. 7. v. 4. 
7 rog zÜ Jésdoov cum vulgatis, et dainceps iba axgou , sed 
postremo qu puncto supposita sunt. 

. P. 6, v. 1. &oayiðra., V. 3. iege super deleto pdegor. 
e 5.8. Me 5, igot. 

. P 7. s. o íiLov2. ÔÈ Ge... V. á. üxpeuüva. . — 
s. 12, ve 5. 49" év, : 
-Pe 8. s y. Y 8.. 07 lose. Ove 9. in correctione. piaga 
= S. .2« We Y. - E040 A ree. V. 2. sui. an .rasura, etiam margo 
xig habet.. v. 7..008 Jè in correcta dy T Š. 3.. V., 2. ORDY. 
. Pg. s, 4, v5. AUO v. 10. tà Š yov 14, Clav. — 
s. 5. clare scriptum. exbibet: "Ey.sá.uiv. ovv: soŭan:tò megos 
midhla, dè side, aed postremum. sòn. dubia intar e bd 4 
&czjptura. . 
e, P i. s. 6, Ye I" ftagafiiqsóg, gamino. accentu, ` v. Ga 
"RA er. * 9v Aigua. No YA. ŠOTiYa 0.115. dn. aupple- 
mento AME AB SpA cum correctione habet. .- 
i dee 13. Cap. 3, 8. ls Ys Á dé ¿eu . «Ys, 85 tolindadur, 
QQUEOV. J... NX 

; Ps 19. Vo, Sa. dd. va Bi Mod pa p ¿lalaqa. v. kO; ouni. 
=: "T 4., Ve. 11e derügniden — ` 4, h. sed correctio apparet; 
sarsa dé. =. 8. 5. v. 9s stad jut] suypiov 4 cuni i Heinianae 
` YV;:13. `gs44068n44e4 .. er Úe ph 

| s: P 13, Be, Ĝu vede TIDUUQEDM lita. faerat, . Ove do. verba 
Quy disgnaslog Cuh A» E: M, omiti. testatur. Amats., Y. 15. 
"aux ndduacoy babet, vy 35, modiy intet.sc et o» supeticripto g 
— Áo š, J$- QWh0)oyounásox, nm ceteris, | Vide ln- 
-dige GraccitaHis,, Y. fs ivan poat- rotaüva male editio-omi- 
Ai retituendan, (Nob 400,30 GÀ 4a, . Edd, sidla $ psatitue 


i 5! & SUL RTS jid AURE zite » a lov gola dic 0. 0: . 
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. 1 

P. 15, Cap. haid m yc hipote - v-ia, gowi£ cum cho - 
eumflexo et acuto lìbrarius dubilans scripsit. Eadem geminge 
tio locum babet in sequente JoüÜç. et alibi. =; S. 2. v7. Gii- 
gota, superscripto` À; et puncto supposito literae Ë — Verunt 
óntígAot., . V. 9. ynÀs(a cum A. R, M. ZEN TL 
... Fe 16, v. 2. mülaíomeg, itt famgn, ut av correctum appli 
reat et factum stoAvorog: videatur, =i: S, 3, v. 4, xoweiov, 
sed sj ih.oprrectione, v. i3. áp — S$.4. v.5. 5$ ôk xark 
cum reliquis, — v. 10, aJpavora cum, reliquis; etn it. oka 
cum gemino aécehtu., , EN Dt 
P, L m 5. v.d. cpaoP, sed totreclid sü apparet, 


v. 3. üdgeuosoy. — Cap: 6, Sola Va 7, QUMig; =t Be 2i vi 11. 
. . Aa E ` ``: .. o . "EJ ; MM 6f. . Uy . i ` 
apad, dpi; i6 Cuni gemino accentü. MON 


P. 18. s. 3. v. 5. Qoi, ut sect. &. v. igi übi versu, gi 


P 
.. , . . 4 |» 5 . d es 


ênci niont te xal zaza qumy Vind, Med, sed z8 punctis sup- 
positis damnat Urbinas; „Egpidem verum puto: ¿ta sdaí ye 
Xn rdvrüc. nempe tag, A&ytzuie Üllas vel stia.. nam xotavzag 
inutile est propter sequentia opy uous QQgdng ka). tohii: 
v. 13. Ensi 0$ ai pèv Vulgatum habet, erra uni aiz 

P..19...s. 6.. y. 4 dirai doy ida cum editis, . ùt v. 8. xoa 
9yLY. Y+ 324) g6090nd.. mn aS Bn, Y. 3, (d pasogoc. editis, ut 
v. 3. dunadog. v. AQ, q410MS9O. YV. 12, atosDedev, supere 
scripto oj. Ged, statim p. 22.; v. 1, studet est; o» solo Supera. 
scriptos — ' ZEN | "RN 

| Pisos. yi vids nepiofag Ób adag cum A. B. v. ig 

tit €, Med, — S. B. v. 13. praeter geminum otar” verum - 
ùovor habet.: v, 16. Q0Gy citm Heibsians. — t 

P. 512^ v. 1. oiuAAoy. v. 3. Q0rupéya, sies , v. 13. prà 
OViyyóy habet. ovir scripti; ` M : ; BEEN 
(, Prahs s, Yi. v. 5; SysyUledDa sic; tribus putictis spa 
Pi is. v. 9. duqépee t$. cum «editis, ` pron cu j 
„P a3; Cap; 7. s; 1 v. 46. duéportázov. cur: reliquis 
libris; 7417133, gocazoz 7 Üyetoü tivos; zyovy èv va uno: 
Ñ Àitüyog cum Med, ^. 1. ... 

P. 24: 8: d: v. i. Gobe —. S. S. v. g. müniquóv in Pio 
sura apüüsitür. — Cap. 8. s. i. v. À, Šrota dé Áéy&t; sed sub 

primó oj punctum apparet, et supef altero &¿ scriptum: est: 

VATES O O s ull S ZEN 

P, 25, s, 2, v. $.. 904500 siés $. 2. dg <Í Q 4uxoas 
Yay, sed +Á in rasura scriptum est,, übi «à fuiss& antea-videtur, 
Y,.10., igyaüg sic, u éptrüg fiet. - v. i ol — B. Bi peh? 

S ç ⁄ 
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sexlo enn. ^v. D. adsl. » v-e dirfegi ut ere fiat? s. 9^ ot a 
ec. y. Erm: 00 Tasa | 
—,.; s. .s. À. w. mitele sit” "deinceps d "Fly Li uj: 
voy. ixfiaqéas. sal. y ünoxom): — S. 5. v. v, "alii v. 5. 
mgooxvimados, punctis 3 sub £n positis. v. 8. dfc s SiC. V. 12. 
is opotapt tv. ñ) yúyyo0uq; cum: editis et Codd. ceteris. 
. P. 27; v. 6. vitiosum. gov 0i babet cum ceteris libris. 
-— Cap. 9. s..+- Y- 8, où oU qud aAA ov» néyitw avpfák- 
dcos, superstsipto: ge, ' v.. -Y3. 'aqpeín, éum ceteris. — ` S, 2. 
v. &, &Uabfj, sed v superscripto inter a et Ë. - ` 
2 Pa. 28. «2, rseoa (tao scoag. : —  B..8. v. 7. ftéivéc sic. 
deinceps cum reliquia a ayçia interserit j^ duam Geza equifoliom 


NUUS `. 


vertit. V. 11. XATO $0) quo oÀsi*. V. 12. x T 
S. 4. v. 6. dgmuAAog. `V. 9. inris ebay omittit € E — 
8. S 5. Mii ; i coo T 


P: ag v ai pullot. v6. PER sit, cae Ok 7. v. 5. 
Ssmovos sic. V. 9: veram 'émifMiliiapev habet r. Méd. v. ^10; 
Mayuqa ita aty Siperscriptum sit ixter & et Uy. 0c 
Qo Ps 30: aaa e 4, Tag. v B aper" yivirá urtér vy ets 
alterum y scriptum est. . o5" WET 

P. a.y. a» fregoporiloyen rdime? NINE 
9: 4.- evxijgod).eum: Med. "quód* nofi spernemdim - cenšeo. — 
Š. 6.. v. 26: éK Be pro zi'titm'éltetib, 7 «05x C 


: P. Blue w 1: wó0B0o,.supe# x serito 7. "deltpe- sigtogrov, 


sed in lit ra 0 rasa. |y. ha, ee a, — -x aS. .8- q. 12. 
hura NY SU DM .? | E 
na 5. s> Š$. V. » ^ aégpeubipay. 8. 9à sipanw ta i pir, 
quemad — xai 10 sU or dz. SM , toy xoy super ipto 
tU'xowdy;" v. Pudet i Sa | ub TEN . 
P. 56. v. 4. un dies iis M: Bro rinena, Ys 11. 
Pk; Wwonac end; vid mad OR KAZ Jaber dn 9 " ita- 
que corrigi voluit Q zc, M pens LM Gy Y uis 
ap, récté*? v; 16; rroo ,' t piani yos ix 
Tile. antecedenti jregi Éxaglrüb Weiner 2v 


P. 37. Cap. 12. s..1.. v. 7. bandek, eT "Ot. qhura 
inter- u ett dnlersieting" $ 13. afdgsdoz, — = `S. +. Bs Yanar OiP, 


Dui. sic. a oco € DoquMSQ UE stam O 0 * f 
P. 38. s. 3. v. 4. dxpdpoy sic. V. ultimo Euros . f 
P. 36. Capa 15. 5. x. v6. pridig sR.. “vez: élaa;. 
so P. Apiye ba. Ghaiag dic. «v.c. wa) sms, sedi saru pene" 
scrippum, . dm - S. 5. g-vy6aretoas vy 10. oM: y9og- 


g? 


t 


„APPEND NARIÁRVM. LEUTIONV M. E 


anhu. sic, iterumque: t? "afe qma : 
P. 42. V. 1. et diagogor. — S. 2." »" s. y € 
Y, 13. ,OmstQaía, seriptuza imer set set. dubia: v, 16. dia. 
minuto iota intersepto, +r. S. d» v, K. 0lmqa c Á lt 
P. 43. v. 4. verba ë ¿ox tà oso. astionluss in: codsse 
ja erasum gerunt, , .ut. antea atjat, faigse. ‘4criptum credere 
vestigiis liceat, —, S 4. Ye. 10- puds: — S. S$: v. 8. 
ÀexréQy : vol... ob, 0, YÙ. 4 
“44. Libri H. Cap. 1. s L, v. o. ségune jn. roo 
esas. ` 
P. 45. s. 3. v.4. mpwrghs. ` v. 7. lovia. — S. h, v. dà. . 
ëuqukiQ, ita geminam habet rasuram  Aeripturae, ut vestigia 
indicare. EugvrAeidi videantur." ` 
P. 46. v. 4. A6 Qodtv(a, sic, v. io. ädrazgiyet, Y dt 
[^ gius xal tà TA tE quMoita. 
7o Pray. y 5. oUr. ' V. 15. ph- AÈ ádpovetw , ' recte! L 
8.5. v. 7. orowli vron E ovyo, ie ` 8. 6. v. z: in 
tie pra TO: v;i5.r haqtay... Q 
P. 48. s. 7. v. 5, appo , sed poueto sab g m3 
v. 10. yirieodds;  &uperscripto Ae +: 
“P. Ag, s. ro; v..9. rt] od sls Beso, ‘sie, — - 8. aL 
Y. 4 TT oif. Tos 
" x 5o. v. h, haav, ipta minuto interserto, ve. 5. guns. 
e or RN , - 
| P. 51. s. 3: v. á... gral yo, - Y. 16. Naa , sic. ' v il. 
"novo, sie, == ' Cap. 5. v. 6, zà dà à» robe. ' 


*'*$ 9 e e e 


T. 52. vi r: toù? vix. — `S. 2/ v. `. djgozégosg 
"vw. 3. Üonpsid , : Sic. Sequens àtfgauva ' inter a et s rasuram 
magnam habet. v. 10. &gaş ToU omógov fig verum habet, 
quod restituendam. Sed apparet, córrectoris manum articulo; 
TOU (sic scripto) et fini vocis enópov sigma 'ad didiss8. ' v. YS. | 
qirioDa, dà aè dy. — E 3. v. 4 6. oùhov cum vestigio accep- 
tus super Hné. ^! 

P. 55. s. 4. v. 3. Co)uotg. v. 5. qoi y xat tig vv rómov, 
vere! sed q et $' superscripta sunt- v. 8i (oiov. v: 9- qoU- 
«aic, sic. — . Cap. S. s. 1. v. 10; pre vulgata JaOvrégove 


y 


V 
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s; pat coig ¿murakatoditordomio habet: aO. ale wei tel; 
ša Occ Qt £0049; A..e. ëmemoladotç, . 

P. 54. s; ó, v, 12. &míovo, pidas , evxijc. v. 14. 
pooysúsw, super o scripto ç, — S, 4. v. 4. xaè AD ov omittit 
in.contextu, sed margo sÀiOov addit ita seriptum, ut super x 
.pupcta 4 posita sint, unum sub 2', sequens iota in litura item 

suppositum habet punctum; postremum ? ut primum x, qua- 
tuor superposita. 

. P. 59, v, 10. dern, sice — S.G, v. 7. Oyyrac, sed y 
4n rasura, v. 8: utag. deinceps | sub zrÀéov apparet & posi- 
tum, ut sit. zÀefoy. ' v. 9. Gov. — ` S; 7. v. 5. nséivi, 
Sic." v, 10. mogeinà , sed literae er punctum suppositum , ut 
n g literae iota, v.31. Suoysvédwr: v, 13, Éqro:v sčðn, sic. 

_ * P. 86. Cap. 6, s. 2. v. 4. inyu, sed y in rasura est. 
SUP. 57. s. 5. v. 8. Oepazcvovaw. v. 10. «ihv, sed 
prius À in rasura est. v. 11. ds ç, ut Medic. 2. — 
"S. 4. v. 6. dg8ogvrr-; ;, Superscripto in fine «v. V. 7- GTroo—- 

Gvtas, ita scriptum, ut theta punçta supposito damna- 
fum in tau mutetur. — _ 8. 5. v. ó, ¿mutnretv ; sed litera ex— 
trema dubia in pasta et et puncto, sub 8. posito. ita scripto, ut 
n efficiatur, v, 5. Udop © i» sov Jos, , eed c ° in.rasura scri- 
Jim, v. 8. super "4poDiac alteram e. apparet, E 

P. 58. s. 6. v. 7. mg&irog, sic. ^v. 12. qood. c V. 16. 

&posqoqdij, sed extrema itera correcta, _` 

59. v. 5. qorérgig, sie. —. S. 8, v. à. "Exegov | y en, 
sed .e correctione, æ Âg v. 4. Jusoday, Sic." Ve, 9» OV 
dà; sed où punctis cireumseriptum, T S, .10. Yə 2. 
' xkÚxasq cum (Can. 4qi otv 

(607 v. A. orpuévag iw. v. 5, xÓpi qe. qnasi 
adum. fuerit; P 5. È kayioroy ñ sie, v. 8, orgoyyukairagov 
-— uéítov. V, 10, GOF kiei xapnóv yup. firmat igitar SCRi- 
pturam e Gazae versione ductam, — S. .14, v. 4 ..$:0008 
zira litera o in litura scripta apparet, «v; 6. xuríyouç. 
v. 8, P farorspan. 
el. P. 61. Cap, 7. 8 2. v 5. eai áquigums omittens mediam 
4: sed in forrectione, ` 
`- P. 62. Y- 2. osi cum celeris. y 5. aspéudvac , 3. sic, w— 
S. 4. v. 5.  gliotódgac , quod nominis proprii esse annotat 
mati. wv. 6. inter Üevrtpay dé yasqra ŢȚ dyarum literarum. 


v. 8. Éxrqw òè vir - Aogódpov* | LH fvouazirc, sic, super 
* Áegouoy.et Që seriptq ý V: 10. yorto», sie. — . S. f. 


r 


+ 
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v. 7. Meyagol. Vige SEIH: `. Y. 15. insidens, sic, dubie 
accentu. .: ;- 6054 . vs. r]. s ^ 
 P.63.-v. 4. Qugow raya. v. 7. IGTGgOUOL > inter a et X 
desuper addito sigmate. — S. 7. Y- š, .sb@uynr waloUes yatay 
fere cùm ceteris. v. B. aleríssew, sed corrigitur &xrsétrew- 
v. 7. yiyveoðan — Cap. 8. 5.1. v. 5. zov Exel, wgspavyvpé 
. p» cum celeris. SO. 0. ...4 oV n 
` P. 64. y1. dgwoUcsy cum ceteris. -: v. 8. modra. — 
$.2. v. J- xeyTQUg. Y. Q. xréiyOUO , DiC.: V. YO. dgivdiw, 
iater p $t œw desuper s inserto, V. 11« woll2¿ç yao habet, sed 
yup superscriptum, — $.3. v..4. l'oyseaugsoe. v. 6. coar 
v. 7. zioÀiov xai, Grasa alyízygoc n mou. Y. B. xuraíoouç, _ 
ita ut appareat, antea xutaígouç luisse scriptum, sed a muta- 
fum in s, ut simul æ et a appareat, sub & puncto. supposita. 
P.-65. v. 1. keineg. oray M. —— S. 5. v. 1. Toyla vov 
Torov, sed: züy superscrip&msm. v, 7. OHTE yuoUr, sed af. 
eorreetum., et punctum suppositum, | ' 


P. 67. Libri 3, Cap. 1.. s. 2, v, 8, 08 erreAcag. — 8. 5. 
v. á, üAscíxapmov, sed rasura in o primo apparet. v. 16. 
&llow qè, ut v. 16. TUUFAG zd, MEME | 
P. 68. v. 1. K2nónuoç , sed. primum y corrigitur, v. 5 
Dm. v. 4. üÀAos punctis suppositis damnatur. v. 5. üliatq 
pèr, sed wur correçtum ita, ut spiritus asper, et super z ad- 
` ditum v appareat. — S. 5, v. 12. roUro Ü' aÙ ¿move avr; 
sed 8 au punctis suppositis damriatur, ZR 
P. 89. v. 3. oUtOG. — Cap.: 2, 8, 1. V. 1314 NAVIO tù : 
la xai và Ogoioyevi, postremum y in rasura. Sic etiam 
ceteri libri. v. 15. zÓvzega,e correctione hábet. — S. 2. 
Y. 2. Duubtge . 

P, 70.5. 3. v. S. xa} avro fgayuragor cum ceteris, Haéc 
scriptura restituenda est, abro, ut saepius alihi a Theophrasto, 
opponitir toïç sagmeig, et significat caulem seu truncum, — 
S. 5. v. 1. re08svü, in rasura a, scriptum. 

P. 71. v. 6. sùðèwoùcy bediiota inter & et ey desuper ad- 
. seiptum. -— S. 6. v. b Ialah — Cap. 5. s. 1. v. 4. 
giua, recte! v, 10. óEvaxagsa. xay oc, Qo 
P.72. v, 2: P ¿w a0, 9 ini — S. 3. v. 8. gel- 
Ag, üpüg cum «eteris.. . ; ^ +. TN 
- P. 73. s. 6. v. 11. mQiveg,- SiCe :. - | 
D P264 v.a. dyloss. — S8. v. 7. Oppíay. Y. O, TUG 
'sQ0X8U9 00, Bice T .. . . 
DO, P. gée s. 2. w. Ge. ngA sed g in sasara, dejnceps agaveía 


1 
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A6 Sk usan. " rüpervutrmnqie & scriptam esti, ita 
ut xgavva — dnÀvxgavia sit. postea xÀ ga, superscriptose, 
t sit sÀ anos. , Ve 10. st£0z, super -scriplo .&. 'delncéps tà 
dorei»va xid dhad cum Medic.: — S. 5. v. 4c ipasein, su- 
perscripto | $2 vigy òy, sedd) i im, rasura, .w. Je Mans 
wsí«v, Superscriptog, - <.> a ` ` : 
P. 76. s. 6. v. 8. Snkvsoavsia, sapersésipto py: 9; 
üsdoryÀ s uf supra .p- 73. me & 3. `v. 7. super, Adis 
Rro À áppictum y est. . COIDAR Qo a, me 
en Pow cv. 2: — Lo Cop. dE oss. 9. 3: 
vnvye, sie... v.d. dgr; dib. ` v,6.- mergo tpokohtes xe korni 
v Addilür. +. 18. , popia. — `S, 2. $. An iile F sed 


in IJIASUMM © V. 7. ael 81C. NEL pas a’ v el il » É ai 1 
P. 78.. s. 4. v. 4. Eyðna 5. eia. ^ v. 7. ysvloO'a. 
vi 3. » aii. v; 1S; ĝeadsi: q00vo9,: supergcriptó TRA ,` 
P. 79. v. 5. atra, Ob 'yivortés. " v. 7. Fs 0^. Qomso Å 
wvnéu qviax]. -— S. G. v. 14s voy gvopápó»: :cuw ceteris, 
quod restituendum, ==; Cap. 6..v. 2. abaki.: , 
P. 80. v. 7. xgayeía, superscripto Z, =- S: 2. v. .6. tà 
lea. v14, pen rasura, ol aviņaw: 


v 


Án P. 81. A á. v. 8. š oiror: Dow, 1 sic. | Y. in, bpi. 
kos. — S. 5, v. 4. xoxxuuTÀíayv. v. 7. Juoade9oov, | in ra- 
sura o scriptum , ut sit uols go». v. 19. ouav, 

P. 82. Cap. 7: & 1, v. 10. moray. — | S, 2.. w. 9. Zu- 
gavne, sed correctun. — S, 3. v. 4. vov zs; " sed 7:6 supere 
scriptum, ` . ^1 2 p 

P. 83. v. 3, dxagrrog. v á. rò ;ouÀoy. v. 5. mobvoc. 
v. 45. xai ante pevoo secludendum. =e S. 4. v. 1. 9gic, sic. 
v. 2. muia in rasura, — : S. 4: v. 4. . Fry 08 ovxouutilOse, 
omisse xal; veetel v. 8. 6ytaw,' sed iw rasura, deinceps; T8- 

ar- 
Aesovudvnp, v: 8. wor „post y rasura, superposito at. Y. 
15. suxig in rasura scriptus ` — .S. 5. v. 2. paogahiðaç cum 
ceteris, ut deineeps zoihóuoyoy. 

P. 84. v, 8. sıxiíĝəç in rasura. d `9. `d sic. . v. 10. 
seQi tv, — Cap. 8. s. 1. v. 9 xai Ug và uegow, sed oy 
antea fuit in voce altera pástrema.- . f D 

P. 85. v. 10: qWpovsév, sic. wv, Ya. joh 0à vofivkor. 
v. 15. aiyíAow, sed in rasura. v. 15. yvsvrato à và, sed 

A postremum primae Vocis. ie ‘rasuna. v 19. “Ap, p aed e 


APPENDIX :VARIARYM LECWIONVM. s" 
superéasipttm,- e SeSe va he, Jeonuae. = Sá, a. 


OFSÅEYEGW.: , ^^ ws 
; P. 86.. v. é.  dasésrqan, .Aed čorrestom vet in 70; mutde- 


ium. v. 5. atr, "aA. v. 9. T si, — 8.5. v. 6. 
Jer" sewn. v. 7. ähighoroç.: v. 12. Áéyovoiy dc. “== ls. 6. 
y. 3. minidac, in rasdra iota primu, "+. € , Miósépo ; ut | 
antea stagouoia. v: 7. Gyoetov.: . 

a ` . . e? ' p . ' .. 
-` P.875i.v. 13. «sábvUos èc. `v. 2. ubylo , sic. v. 9. 
otros. . — 8, 7. v. #.. Bopp * v T% Les etm. teris 


v. 35. edi omittit. v. 16. masita. sic.. y. 37. La 
— Cap. 9. s. 1. v. 4. ag otè, 

` P. 88. v.13. Qyysioy' pro vvyyesüw. ' deinteps: yyoipiuoe. 
— S.2. v. 6. gov, superscripto altéfo ü. v. 12. ¿Ze ' 28. 
+. 15." teo] cum ueteris... S..3,:v..9. Pnl. 

C : P: 89. v. à. in éstsóspapiéréy alterum B superecriptum. 
g. 5. ČTEÓNÓT apa. " v. G- #p0q10oç xai -eotapo zu sUxriRchost- 
zega. V. 11. O dš, sed fuerat 93. v. 12. doidovpyoi.: v 245 
$em0c. — S. kiv; 2 . sica: ye NOY.. A. 

(o P. oo. s. 6. v, G.: QuotuzeQos . X. 9. iswa ead. .. v. ii 
aQsrroc, sic,-——. S.5, v. &.- SEVTETLUOTEQOV. r: ; 
nd y. 7. Aon], sed in Jasure. v. 10, ¿Ka tig 
v. 11. TOŠ}, sic. — $8.2. v. A. ludde. .v. 6. tgo" 
zégeug.-cum ceteris, v.g, daudodeic, V- 17. và à z0;ruyos 
Waaa, super. V. scripto iota, v. rg. yguuutsia — sroki 

auè &atovQaauéva, partim cnm ceteris. 

P. 92, Cap. 10. s. 1. V. 1. "OŠ, sed y in rasura. fortasse 
ótva fuit. v. 6. ` rayúquklov cum ceteris. v.'9 : Baluruðng, 
sed si rásura, ùt v; 11. xay d did. v. 12. ban. v. 15. 
épabyrà, sic. Verba xa} sic Ü.pgovgylar habet , quat "deesse 
collátic prior t narraí. ` v; 17. H^ dy. 

. P. 03; v; 47 uéAawa antea fuisse; rasura indicat. ' 4. 14, 
Aóqovpa, sic. Y. 15. áo vquoxew. ` — S. š. v. 2. Pes 
üuopvág. t) óbelau. S3. T0) oyunu. v 7: égvvidür Tise 
vinr. sUvdgos, i itá at ü alterum agrum git. v. la. | dg 


Uus . 5 
semimiduer sic. ^os 
P. 94. v. 5. wuwáraqos ¿mi Tò dà omitiens verha, FQ 
»4 sbmDdorzgox cum teleris, qua infys sequuntur. - v. 12. TAŬ 
&Aov cum ceteris. sois gov 
P. 95. Cap. 11..v, 7 Eéhowi pro evilor ` cuin . pteris, 
Yo th, Toga sagoy ¿un As Be =. S. 2. vz 12. yAiyor. . i 


i 


` . 
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5 "P.96. v. 9: her. wap. eios rig üyvlhoy cum deterig, ut 
deinceps üp &v0c uíayov, et v. 14. vQayéa, v. 15. pasoo, 
sic v.a. érevótepo, — B.6.w.3. Hw, sed y in rasura. 


v.6. aŭtòy, sed y in rasura, v. 10. BáSvayn sine rasura habet. 
P. 97. v.2. payorsoo. postrémum a post se rasuram habet. 


s. S. geOiswrpy , sed ci in rastra sunt. — 8.5. v. 4. suzoeuç. 


v...Š. ëE. v. 9. mrsk¿Za TÇ üha. deinceps sreðeiya, sed 
alterum & in rasura, v..10. usAíag cum ceteris, Ita v. 18. 
7redvvà, sed post iotd rasura apparet, <- Cap. 12. v. 1. pemreíuc, 
soperscripto ï. margo mag; xoavíac. ldem $S'«Àvszoassay habet, 
ubi editi Q'mAvxpareíay. v. 6; WOTSY. üyveg, recie! deinceps 
éMitrrovg ` É de $n4uxsgayara, súper £ scripto t ltaiterum v. 


10 006126, et, v. 12. Ənkvaeartiq , deinceps ¿ ¿yreosorns, 

d post o rasura apparet, 

P. 98. s. 2. V. 12, gitac. 9° otaq, sed & in rasura. 
w.:13. zoîp ayraç: correctum, eLt.post-s. 3. v. 1. *adoor, 
sed a in rasura apparct, v. Š. gorien.. V. 7. uodoxoízsgor, 
sed os in rasura, 

P. 99. s. 5. v. 6. hiera ilsi. ARLO bxétva 227 èy- 


l gió rsgon, sed prius 9 im rasure. V. 14, Gy ]UOO» cura rasura 
post iota. v. 16. pai vs opíonae. v.17. fregexsnodFuppévor 


di kov’ ployov È, -sed olov scrip. , ut scripturam meam 
ovAov interpretari posin Y, 17. QUÁN. Ser: 

. P.100. s: 6. v, 4. jürovc, sed primum iota .-rrectum. 
V. 7. GQ8v. V. 11, và P doni. — S. 7: v. 4. eespuyosr- 


dà». v. 6, án abó. “Y. 9. 0 ¿s? xov, v. 15. àx x roli. 


P. 101, v. 4. àmwevas , sic, v, 6. t plevie, sic. '— S. g. 
v. 4. zgagUv , sie. — Cap, 13, v. 5. čov, sed y in rasura, 
, Pi 102. v. * moras ¿Ë GUrüY. .V. 4. TtsQutÉquxss, sed 


. `ø in rasura. ve 5. éluxnor, iota fuit antea q. v. 7. 0Dz%, 


sed e çorrectione, ut -sequens #wstvoç. = S. 2. v. 5. Aowrá, 
sed iota in rasufa. v, 7. TOY vygürSua. V: 12. OTQETTA ERIT- 
zopiven. v. 15. GmóAlngad os. 

P, 103. v. 1, gíavon, recte! —.- S. 4. v. 2. pil TOLOU- 
TOE., Y. Š. Puan sequitur rasura, superscripto cé. dein- 
ceps Te, v. Á, qvAAogeíac. v. 8, M03634 ;N. 10. ivrseei- 


` bn sed o in rasura. — S, 6, v. 1. 


`P, 104. v. 2. Pay fagstow, sed primom s in rasurs, — 


| S. 7. v..6, mvporépac, sed m antea fait, v. 10. id sed 
manm ése, recte! v. ra..." GOTE.: - 


P. 305. s. 1; v. 6. gemi cum ceteris- —. S. 3a T. 1 


í 
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üxoQNOy ` dà povoyevèç dà sa) 5 j xidider. sie. v. 3. fvregio> 
sny, sed o in.rasura, — v. 4. puhon d` uoto». —: 8.6. v. é, 
.gtayorsgor. V, 4. dx Bexvnolac, sed sig correctum. 
` P. 106. ve 6. usine, aù pya, omisso Kp. . v, Z. yo, Te. 
liqua in rasura. — Cap. 15.. w 2. usw pd 9s x Ù. sm 
S. 2. v. x. Op, sequepte rasura. : v. 6, Qa čys u 
P. 107. v. 3. brssqeire, sed o in rasura, v. 5. 4 4j nOs 
halveras. — 8. 3. v. 4 Sisi. N. 5. yhoepòy, cum cete- 


o Tis Ys 15. ügsfirdor, sie — S.4. v. 1. qváAoy sagi ira 
.  píayor she. ‘Ve 6. oing: x. 10- ¿yrlyvesay bis. v. té. 

y. ^ 
m P. 108, v. 1. ini schet, deinesps rasura maier: ó à. — 
S. 5. v. 7. Kuonvon, super o scripto s. — S. 6, v. 4. ¿naia 
sove V. 7. TuwxiAoy.. v. 8. .auaiov son [À n, cum Vind. Medic. 
— Cap. 16, v. 1. giros , sic. w é deies s sics , 

P, 109. v. 8. 1o05, Bodjav. —, S. 2. v. 5. mpivog, sic, 
v. 6. ġuağaç. v.14. trgivog - — Soie. v. 16. loor. ` 

P. 110. s. 4. v. 2. the v. 6. x0sndoroaç, sic. v. 13, 
cgorüvÀog, super g scripto zt. — S. 5. v. 3. Aevxó. 

Pirr. v4. flalayygógóv cum ceteris. — S. 2. v. 6, 
silugra , sed corrigitur. v. 12. àmoQviioxe, — Š. 5. v. a. 
xoloviíay , super o, scripto o. deinceps Papyandic. v. 5. 
ergoyyvhairsgov. v. 9. Ex vw. V, 11. QÀ40 olov. 

P, 112. v. 3, hag. v.5. nagi e correctione, — S. 5. 


V. 11, orqoyyuÀojrspoç, super o scripto 0, V. 15. erede, 
sed in correttione, 


| P. 31. Cap. 18. 572; v. 2. dxavé'ogogei; v. 3. ro ořsov, 
sic. v. 5. ¿ios 03: xai Warso - jy. " 

P. 114, s. ñ. v. 7, oas. v.9- (cie, sic. deinceps ipid 
— 8. 5. v,7. xarà Qa pro xar uhina v. 10. Gashi 
Y: 15. Barovyðòr.: v. 18. 02002 — Ku a antea ovr. 
v. 19. jen — S. 6, v..1., 0 Xvzgüg, sed ó superscriptum. 

P. 115, & 7. V, å, siouqudesqa, sed o fait œ. v. 5. xhi- 

påtar. wv. 6.. Oprelrontas "e y» v. 8. 2440 vw ix. — 

S à V. 1. P 0. dgvw, ,- V.. Š. S Opes , Sed. correctum. 
V. Á. pog magna rasura, M 5. v, 

P, nd v. 5, in lacuna babet. scriptum His Arun xal 
t., v. 6, (0100. sed ¿in rasnra, AIL pgs rid 
— 8.9. y. 3. flodhvoitoic-, N. 10, aisi, Y. ll, Èn 

A sed y correctum ante 4. 


P. 117. v. 3. Zorr. — 8.1. v. . 5. mpongusmarqeés,. 


38 — MNWINIDC V AI ARVM LECTYONVM. 
stop: sed j amte p Eorrectum; ` uts esse videetev ^v. 10) xal 
Sà woe. vil vlsadeéipews- iv. 15. glog dj hyoy. — 
S. 12. v..3. mapwypyis-- È raxoafowapilss dà. wg IROG- TAI. 
ws iD." peia: 0s, e pelo , sed Òg supérsariptum per notam. i v. g. 


wepodouyxicqueos, sed v correctum, -` Y crono. d 
P. 118. s: 12. v. 6. Halaxby BË. v: 8. gofio, sie? 15. 
db, supera seripto V. ^5 297 tastes, e 


6 UNS, ig. Libri 4. Cap: "04. 5. troossihotg etv: » eve 
Jos a | prima 1 manu, sed sç correctum et inter À et pic iota de- 


super: inserbdms — 2. v. v. xovg, dia vadis dnféllas 
sic. v. 11. rayeías. v. 13. mgoosíÀuy & pr. manu, ut supra. 
— S. 5; we 1.- 4 ullnopg:icmoeéteris.. verás od ula, sic. 
margo Duta, vw. +6. ssponsíAosg -acpr. manu, ui-supra 

SEEE TE A 21s ab éssor s dsuAoínres, aed. e decereuy faerat. 
— S. áe w3 o adtevs sic, Vehe Švaygyídv- . x;^*6. ,suade- 


ed. v. 7.. VÀ : niy “Bogăg Tù Ev" mxyópego. > xai Aorsga. 
E 13. xprEwroç. — S. 5. v. 2. TOUTOIG XAL ÈV TOL. Ir 3. 
assidu a pr. manu, ut supra. Sequens èy toic, ante gun vóotc 
omittit, v. 5. sDsíÀlouq a pr. manu, , ut sapra, v. 9. tonos 
jn rasura. deinceps ` yiyroueya. — N 
'" P. 321. Cap. 2. s. 1... y- 15. ud mgac, sic. . 'antëcedit à èni- 
sind vta, sequente, råsura, in qua g fuisse yidettr- ser iptum. — 
S. 2. v, 1. To CALLE sed in rasura @ apparet: V. 7. dà òR 
Ss v..& args, rasura, Qt Gt. 

UR 122. S. + 2 


^ud j z 


v. 6. , 000. v. 9-. “Goa Prio (sic) &UroB 


— eis, A. 10. ligero, fic, ut v..12. dgio. —., 9. 4; 


v. 9. xit. V. 15. xvQ""Uusvog v. Šuesyýjær. s 

P2 123: 8215. v. 11. ROUBO, sed iota in rasáre, - v. 15. 
stoAvitQüusyéyxojiévam, ^Y. Y. KAeea,- sed ein rasura; 
vo 7724, Y. 1. xoviapqogoy? - v: 3. poly; sie; ` : $. 5. & &xQoY. 
“+. 7e quM, nter Q et ór superácripto Ac v. 15s xQoxow. 
-— 8,8. v. 1. T, rasura; ëw 30; rasura, herrat. V. 5. ni zw 
"éxpduosen,. kai èri vOv BAabsów. . vá. quy, ~. 5. -oðs- 
'wúnmyus, sëd vin rasurè. `v. 10. -ră èysalhid;: si. > 

P. 135. v. 3. 19.1 38 » Séd priman šota-in Pasurgz, -— 
$8 9. "v. 3. deis, sie:: — S. rr. v. 1. dtdrjua; sed iota iu 
wásura.' v. 3. ró i9vov; sic, ` üt re Tihoy voluisse ;Videatur.' 
UR 186! v. d. Ehson — Cap. 3. s. 1. vs "gin." v. 5. 


«vmüpuug wai ilaa ra, sic. "v. 6. insi, "sic. v 9 Rar- 
i ie a socm . f ad E uu S p Š 22 
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tip mapipa: AG RIBIC- reer: S. le mudlbopastgan) | 
supersbri ptum upupijun CWiota!defeotus in-teutá. 
ipturi xsyosprD'ac omissum. sob aS. aj Mu Sen adeunda, - "e pg 
KADARDI: v dic. : A Yogi Qo wii Eydnan dius qun a ute: qa iid 
P. 128.. v. 2. tü xédong, sic. — S. 5. v. diviti suppleq 
mento üpyvauc legit Amati, v. 6, vrÀnoíoy > sic. v. 9. T00- ' 
qiiis, ita ut 4) damnetux. TEETE EY. ^. Aipúas, sic. v. 8. 
¿sie raUra, «cC. 
- I Plo Mitgast. 7» 3. -fhos jin tudtas a iit J'sislonh. i. 
sp. 4cesi i unns. aG  V'aiirnqiàsovve Od germ fff va BROR 
oa fiot $e. dw. 3. iino cilii ndo Mie d ae. srren: Uegodel 
— Bidwi züb inniti le: X. diio oam ma gian 
Yid. Medic. w.B. :quieycindUi, eom NswdodRadi mm jenrbO 
w RPo.rSao va ñu Oops. ` * feines muni; vei 
wrah mhia Esu Skoed V; N ; (rari 23] a A 33 D$» 
c Podrás) Go guon ed, in $asure: quatunr: | wash 
pum.xestigià apparent Pba; -m nDe Rav ogyeugo 
Ey v AE mia HIN OÉ LAD zat ow som 
à Sri. Wu munkapiiwáoyas , recte ! wav) | S; anii 
¿unos qeenniBunaa. anan efe pipa qo pets Á wó: «on, dos 
bonu deme vom gui anger.) ho: Bn “anima qO dior ivo 
/di-ioraSc x. ^r. “aqa, : : m pay ovar roodo 
và raon, ya qel todo» : et x4. are ; 5904534708 


odin I Sr, i5, 9193" okar S 
ud Pei leute sk Sum wire aufs 
viden dpt g la pipa tum t U APRES p AEP SARA 
akiak PAS eni IR E Ane bei ARRPSCSEA Hs od 


ex a AEN aces RT, tota 
` H J eed Ye, 4 vM, iuri i TN Ah 
mH i IDR SaR e 3s EX. NARI qe RADAR; 
d 
Lx VOTRE AERE TWCT HN OS be AP UNT 
ay qo In rasura ns raq... k yaa i quf 


AAA (onu CT. Y Qm sii uullotoa buis 
RN «al oa pum SRi ozš 


rim ia dv e UN ¿š » 9 
proh Mgoitr TR De idi p. gov FOY, a KT s 


BOOM Pica Sisi a 52 legirigs a Zia Tasiyss li 
quA. ISRPF tr Hi NIMES REAN, gnor hr. ibiqyo isessdd 
" n iñi infos si E 19. sies Denise i STM06g SARPO 
V MAR jx ¿AP uy By Bes 1s. Meg Msid 
CTER R Q UM dee BË TEO atas WRALG Banoa 9138 
uwi Fidha advwsrauipbox evyeqiskunapapawha hiik niudbeiqu 
ieu y idoaren arbin nds sionis, Vilis 


386 APPENDIX VARIARVM: ERCTIONVE: 
gíàvigà dodium kalun seculi XV. vel XVI. capita adseribere 


. Jtimam telam ab:ocafoseto veoeptam pertexat, qui 


pest me "Theophrastum aliquando edítutas est. - Non sine fructu 
enim operam impensurum -— satis ex hoc spetimine cognosa 
mds emed Ral a - poc Ro 
- 09491 . Po: ia VU s: " Y e & Y, Mt " jt tc c 
os a TL € QUIS NN m ^s 

. `: & s 


-- ‘Hr libello de wentis locura segonis.32. lacernm et lacu- 


nomtm etsi vix licst:sperare:cenipeetura restitutam iri sime me- . 


kóra’ librorum subsidiis, susgiclbnem»tamen lubet proponere, 
quan suppeditawt nuper loctib .scholiórum: Mediolanensiuin ad 
Odysseam. File e r s s 3,393 es. 2s Kú- 
Qabpaç. rion 2 Tiapdésov dui hito... J"Eerwe 0£ tiş‘ Aiso) 
ainsi vs elg ähua méron Boyorij T'ógvvveg. iv djsgondét ecévror 
iva: vovoc póya:süpa sosi- oxmbv -Ó¿py dei ¿ç €uicróv: 
peroàc dà. as aa Küp’ dmoíppes* ub aiwüg iw «Sor, 
onovó; Ó havar ohsd goy Geç, G wrap. vias. y& sosi 
dish dnos" Sabe : supaza. , ,Sehelia :annotant, wsterég in- 
tiripzeteá voceur Lise) interprétari nemen .propsium-promons 
`. torii vegionis. .Gọrtynise , quod Crates /fíggu scripserit :;-ad dít 
Seholii pid suo: tempáre id BÀueoqyqy, alius, a:Cretessibus 
tam Bion Sie den iui: alid. scholion interpretator promon- 


EE 


rum portam situm. ^ Eoci ipsius fiaturám et "itum ita éarvant: 


"dxgarcíjQuov tig To ODrUYOC ctoAsog ( Phagstus Sal ëm 


pev Tor tohii htodv May reguxAvtouievoy, xal sè fpa 
aod" yévrvat orto 08 dieomufoíag ob)” dhog; w, salto ir 
pipa ë; ys(goyroç Hulita, Üià TO xat rot tò u£góc igoj 
xovüttg tig; dhasar "técQuue Stid jvvoday +. #ýuard; 
Aliud scholion ita tradit: < m "oU yótbv` xUuu cry 
fabri Wino hb voy, H ui) gonata ó Mc éndiAvey 
Én miya rei Pfa; Goa tüprinétu np) aùtòv $ 
sUpotoy: `C  Bitus: sPitllli loti; uéfü in“ Nérbis Theophrasti 
qQianiiis"lacunosis timen et aa rev licet", 7 cüm mehtioði 
Phaesti oppidi vel promontóti? facit; Gt Büspicer; à Theophrasté 


totti intelligi 'eunBein ; * 'et ini Teliuiis Wolnihis propri dv Tb 


xákduu éry paila xulo" ^ft 0g, "Sordy ón ' xai &x0Tó 
latere nomen #HiWE8, *"Corntraria.quidetfi. haf suspicioni 
tig. sisiqa Chibi inaula Cypro, widana esse , sesk iu loco 
Vidrio st bens satiare ro rai Mi Cv 
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. licet suspicari verba excidisse aliquot, quae similitudinem loci 
lioet surpi litere Cypri tradebant, Licet etiam coniiceré, nomen 
Kovgwxdog e Cretensis urbis Cydonis vel Kudovído; nomine ` 
fuisse a scriptore libraria transmutatum., In Strabonis notitia 
Cretae 10. p. 267. Lips. nihil est subsidii ad situm locorum 
accuratius : enarrandum, .. Is enim Phaestr oppidi, post Homeri 
tempora destruoti, -mentionj:.baec paucuja smbiunxit: ag 
Dàvcon» 9? rijs Dasatiage ubi Coraius recte 9 Aisan scripsit 
quam scripturam locus scholiorum supra.positus.comfirmet, In 
nomime.ine0v, quod Strabo 10. p. 258, et. 265. Gortyniae 
regioni tribuit, . MésaAAov. nominans, . libris tamen scriplis 
soire-variantibus, fortasse mentio Malov Homerici latet; 
Matiun oppidum Plinii 4. «. 20. a Meursio romparatum, sç 
licet ordini a Plinio . observa) ` fidem ubere, - huc ne» 


pertinet. . . ^ ` ’ r d 
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vis. © AVCTAXH/M: FRAOMÉNTORVM.' `. . 


Jang e os. ta Q4 06 ` a ANI Qm or en f a qae v de ` ` 
n4. .AVOTARIyM FRAGMENTORVM., , 
"res c. <é e. jer —— €. . 2 57. 
£.'uo lo] och a d dil eR rut Ry n . itia 
massi.unsc, AREI, gaAsag. >, 
i1? e. Sher fhac'queestioue, ànnonn&nquam vontra ius oewtrave 
fllbrem fáciendum"pro amico sit; € tmqualibus et in quibus 
datis ct. quemnani "tdusque. ioduni; super hac. quaestione 
&im ab'aliis muMis Go. vol diligentissime a Theephrasto déspus 
tatar; vito-in philosopbeg Periputetiéa!:modestissimo dwetissi« 
Wóqüe: eàqué déisjutatio scripta esty. wi recte meminimus, in 
libro eius de ámiciti»' primo," Eum -Hbrum M. Cicero videtur 


iE 


légisie , uit Ipse juUque librum de amicitia comppneret.. Et 


Getera ‘aided j sijiibe ssumindas a: Theophrasto existimavit, ut 
ingenium facundiaque eius fuit, sumsit et transposuit é&omine- 
dissime àptssimeque: hunc autem locum, de quo satis quae- 
situm esse dixi, omnium rerum aliarum difficillimum strictim 
atque cursim transgressus est; neque ea, quae a Theophrasto 
pensim atque enucleste scripta sunt, exsecutus est, sed, anxie- 
tate illa et quasi MOr HS prUIHUITE praetermissa, genus 
ipsum rei tantum paucis verbis notavit, — Theophrastus autem 
in eo quo dixi libro anquisitius quidem super hac re ipsa ct 
exactius pressiusque quam Cicero disserit; sed is quoque in 
docendo non de unoquoque facto singillatim existimat, neque 
certis exemplorum documentis, sed generibus rerum summatim 
universimque utitur ad hunc ferme modum, Parva, inquit, 
et tenuis vel turpitudo vel infamia subeunda est, si ea re 
magna utilitas amico quaeri potest. Rependitur quippe et 
compensatur leve damnum  delibatae honestatis maiore alia 
graviorequé in adiuvando amico honestate, minimaque illa 
labes et quasi lacuna famae munimentis partarum amico 
utilitatum solidatur. Neque nominibus, inquit, moveri nos 
oportet, quod paria genere ipso non sunt honestas meae 
famae et rei amici utilitas. | Ponderibus haec enim potestati- 
busque praesentibus, non vocabulorum appellationibus neque 
dignitatibus generum diiudicanda sunt. Nam quum in rebus 
aut paribus aut non longe secus utilitas amici aut. honestas 
nostra consistit, honestas procul dubio praeponderat. Quum 
pero amici utilitas nimio est amplior, honestatis: autern 
nostrae in.re non gravi levis iactùra est; tunc quod utile 
amico est, id prae illo, quod honestum nobis est, fit plenius ; 
sicuti magnum pondus aeris parva lamina auri fit pretiosius. 
"Verba adeo ipsa Theophrasti super ea re adscripsi: oUx oid , 


^ 
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stodc «D vnAoxer Oprágou oüyxosbonesov, aiggsár Gazass Ajoš 
dà oiov xai yguciov «tuto rsQoy: juAMOU ,. xak tyåixor zoU. yu 
oiou vg0g TO zn íxor yalgay. néy&Doc GvtemapaffaAAdusyoy oU 
mA£ov Joker, GÀAA novios, avà omiy xai tò nÀijOec wi xà 
péyedog. ' Post deinde idérfi Theophrastus ad hanc ferme 'sen—. 
fenlini disserüit. Za tamen ; inquit, et parvitates rerum e] 


magnitudines, 'atque has omnes officiorum aestimationes alia ` 


nonnunquam momenta exlriniecus dtque alia quasi appendi« 
ces iperéiWartm d cousüruim -e temporaneotebémstantiae 
ipsius necessitates , quas includere in praecepta difficile estj 
moderantur e£ regunt et quasi gubernánt, e£ nuno ratas fas 
ciunt, nunc irritas... Haec.aliaque Theophrastus satis caute: et 
sollicite et religiose cum discernendi magis disputandique dili. 
gentia, quani eum decernendi sententia atque^fiiuvid disseruit. 
Gellii N. f. T, 3. ae Aot vo pert c vua $n NEL. 
v' Vulgo graeca scripta ita leguntur? aj rov: roury vi) ydyig 
— KOV, OV) xë, zevo» —. frapaaAAompevov , nkéov Qópu- 
Sensum tamen: Gronovii interpretatio bene reddidit. X 
. Yi. a OT. - ` : l QA e 
. Libri octavi eiusdem Gellii capitis 6. argumentum, quod 
e libro perdito solum -nupç superest cum aliis, ita habeta 
Quum, post offensiunculas in-gratiam redeatur , , expostulg 
tiones fieri mutuas minus utile esse: superque ERTE et serine 
Tauri expositus et verba ex Theophrasti libro sumta, at quid 

f. quoque Cicero de amore amicitiae senserit, cum apakta serh, 


$ . 





+ 


Y. + re e sl W a U 7 ` iva s + +, 
; Soeripsit Theophrastus tria. de amicitia volumina, omn 
eam praeferens charitos , et'éamen.raranán rebus humanis 
esse contestatus est.  Hieronyrous im Michae Proph. cap. 7, 
p. 1548. Tom, III. edit. Benedictin, . 
M Qoa Cun osos V: os aliit tat QUN n UY ` 
` . PME" . ` w3WX 
Theophrastus dicitur dixisse, prudentis esse officium 
, amicitiam | probatam | appetere, non , appetitam | probare, 
Rutilius -Lupus de Figuris p. 22. Ruhnk, E 
; ^ ¿ Plutarchus de fraterno, amore p. 482.B p5: Hutt: robp 
pis: gàp. &lkorolouç, ox &Aeye @sogouorog, oD-quAoUrra dsf 
soplysen, &hàù xoivavra piety.: Eodem respexit Seneca Epist,.8ç 
non.nomipate sententiae auctore; Cicero Amicitag 22. Valerius 
Max. 4.7. , Ammianus Marcall. .26, P EE eam Wu USB 
Theophr, c un T. V. T . 


. 
. ayvw < 4 ` 


- 


— 


c———cYNWNDEXOREYUOMCO (— 


Fr. 4, 4$. ubi Goiozov sol; parit 13, 143 m 
a 7% eua race it gus ódBOevc ç &yroc 3, 12, 
"Mpoiua , dGyacludze» materia I. ToUg tove à sel 
lignea quae? $, 3, 7. dydl- ses diisjiove E pi Ibidem, ubi 
pora iw AMOur dvinoi tiva sin ó est. iogugàs 
rera Sy zoig xauvuaga F. 1l, — ID gevs es 3, 12, 2. 
ubi vate i dedi, nam 
yonin platanum ' Delphis Codd. et Ed habent: sed 
et Caphyis Arcadiae plantasae zog Gyvoig 4, 10, 2. iĝd- 
dicitur 4, 13, 2. | q Ñåixovs üyryov 9, $, z, 
SAyyesoomdguara erat 1, II, $e, (ide, Epimetrum de vitice ad 
ubi évayysioenépuota dedi. 1, 3, 2. p. 91. sqq. Eae 


viticem agnum castum L. con- 

sentiunt omnes, cuius :'odorem 

gramm forum testantur plu- 
: igitur male eum negavi 

dn ÉEpimetro p. 9o. Scholion 

*Mediolanense ad Odysseae 9, 


T 437. ó ài Kyra ..16ymas 


évvņīoç, ürgogoy xxi sr 
“maa ud wah. e pi - 
6 9 RO, We. sc ° 
sAygr yala c. pl. 2, 1$5 rol] 
"Aylyaqtos, në; dyiwágioug not= 
g toù Dózovc c. bk. $, $, 1. 
; 6, 13. Jd. 23; 9. 
"apis T40iy éaigti» e pl. 3,- "yes esoliç doctyaxeic. 
a Móse piho” 3, 18, Sg. ubi 
“ay. iazgos, byoérqzoc b0ostdeg - -dunav 960s; temere editum. 
xoi 4y4¿6xoouç c. pl 6, 11, dirriqusoe I , 2, 3- 
yovog, GyorottQa Toig ipi- 
Miele . vua exÀqgal nab- -xagniois 4, 13, Le 
. &ykluxsiç c. pl, 6, , 14» 12. nota, Aye Loses s Aa- 3523, $m yide is 
o6, 16, 8. nota. avr; dyÀvxÜc 6, xózivoc. 
. 238,8. ubi solus Urbinas dylwngs A ygido »jooc Geneg Sygupim 
. X werum habet. Quam formam " 375 279 $, 8, 2. 
s poeticum dylevxjc commen- "argoagie glai yovdr%ðsis siw 
$ dat, quod iü'Nicamdri Alexi- , dygóe150v: 1, 6, 7. ë 
pharm. v. 171. barbare &yàsġ=e. ausos 1, 6, IQ. XOTOXONSFIO 
. WA» .Odioccav scriptum, et ., zoU xeuloÉ půstu: 2, 2, 1. $l- 
toleratum: nolim.. Ibi Eute- ` > gorasog, sav» (xolepa- 
enius dyltvaij recte transtulit, l Ņ Exs 4, 6, 6. tic xà i 
, -Scholion autem dyÀvxi: xe — jv MS saisir Sivapss ign d 
*hxoay. In Xenophontis Oecon. ' ' Sre. 4, 10, $. ex tér 7?»2- 
, 8, 3. Isoa Gylevxig gústas 4, IO, 6. ie 
` ditpnrig legit Suidas et in Hes govestuc 1 Ilidem,, qero tsi 
ronis c. I, ^r. d ylevudossgor, rq (ics &ygeatie 9» 15» 5: 6 
ubi libri scripti et editi om- pusz $Q GyQuOtTic xo 
mes dyluxio:toov habent. Du~ — góvo1a Hy 9» g’ 4. 9$ Qs 
bitarionen, tamen facit émi- quura s €. pl. LI, 10. sd 








 9vivp, Undyiuxvc, - Ogiylu- " 


avs, qiídylvxvg. Seda fágos , 
derivantur adieetiva omnia. 


es desinentia : Hesychius ` 


¿yu o), 01d AA h Ibidem. 
Triticum repens Plerique om- 
'mes interpretantur, 

. simpliciter Stackhouse, 


enim solum &façù e*disjecto *4yúnyagroç, opp. Š iui 


fae anual pro origano anno« 
vit 


(C My»ó gu, Aka d dyn meoanyróow ` 


9, 4. 8. 


«aros 9a € erborescit 3, 3, . 
q. wasiq et florem ape " 6h 


s 7055 r. IX, 


Əyzobon 


dyrovia; 
. E^ bed piga 1 nee 4: ADES PI n 


ov 33. &ytiügullos 7, $, 
$. radiée rubra, 7, 9, $. An- 
üsam 'tinttoriat L. in 


/ 
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dignone, phaesagio dn nanuxdii appetentià ilivo., goneertun- 
Zur et devorant,  Appuleius in Aphlogia p 40g. Elmealh 
ubi P: 3oo. memorat, legisse se | Theophrasti quoque librum 
negi Üaxérv xai sasi — 
w*< . >" — so 


Ad a affectiones animi tibias Theophrastus adhibebat, 
Mertiapas pell. IX. P: 314: '"Grotü. `` SH | | 

Wu . . mM Ql. ud 

Musica, siye gn: voce. tantummodo esè, ut Socrates ai 
êipe , ut Aristoxenus; Fn Woce^et, corporis Motis, Sive inda: 
et praeterea. in animi :mofw,: ut putat Theophrastus y. cerie 


multum ébtitet divinitatis; et animis permovendis: meu 
palt, QSensormus de: die. natali c. 12. 





f... .. ` ` £ 





MELLE h 


4d TH, 3. p. 195. "Forogexd Taoniinae 


E "m PASA Thv rapi itg: iov vidove ¿yata ol re 
ini doo- ihs và pijos, . ora uÑ- Duvurüy sivas Óà 
rj Osouueíay Pufaivew sèg every. - . E. Callimscho posuit 
Antígóttus Chrystius c. 145;'ubi in extremo: quÜzqV vulgas 
tur, : Eidem: Theophrasto sequens locus d e: 'Callunacho : exe 
cerptas ibidem, deberi videtur, ISI NM 


.6. 3Ék di che m Anjndvqaov. E Kohynhovion «à «obe 
“badia, a iv dvo, ópyvieic qpÀxóv, ¿Ë où k 

(Daya. rag vm "Hoaxkéove àygredéxrag Ardgay 

Tag. .eioyás c Antigon, Car. c. 146. Ár umentum narra- 
tionis, .qmse plenior extat. in, ‘Aristotelis , cuum. . Axouaue 

g, E 29» in annotatione ad istum locum illustravis lo. Beckmann; 


l . . ea Aiia “0 tb, a a EAD 
< "ü Uges ) 
^aa IV. ' p: 196: dipl PRdto». | ' 
ALAE ETE RDE 

ë Tleg dè 1d Šñdkus Peópouorós oues Tò xalow,a 

peyov : Zrvyoc voop ddys , otr éo1iv. y! Werok, s: otáče 8> 
èx tiro ` mergidiov , vevc Öè- fovlopérove «ebsoU- ödgsúsoðas 
oxóyyosc ` yrbbç Eúkog Osjsnéwoç Aapuvev" Bumonvur dè 
nártà «à àpia nA) 09 xspurivur- tày ài ümoysuSu- 
pevor- zedéuzüv. E Callisacho excerpsit ‘Antigonus Car; c. 175. 
commentariis Io. Beckmanni illustratus. PT 

T 2 


4 


298 ' kN DEK RERUM 


` 189. eempenvhra:. ¿tectorum 
interpretantur. a folia sagh 


8007 £v coryeldewu couve ' 
niuut ? 


, Asipuika zd ciexopylldzaga. soi 


ovt 10 .:Ategórnzo ` xai 


8 asada, 2» 95,4. TG. ĉr- 


Oqoy 1à deip., ¿wiñlagadzeqa 
EDT óyweundtcga. €. pl. 1, 


- 10,7: ; 
" ALvoc, (mo ozéguosa, ie, 4 où 
(nobsas, Q. pl. 4, I$, 3- 
^io moloxessQpe,  axkygótegos 
Ó, 8, le éyxaxaumiptros. 2j] 
qj xivovpeyy ixp&do tva Ó 
due xai TAGISA .AQegu* c; 
«pl 3,10y 1.545 124,2. 400- 
, qu» Evinuov. T¿húç GEOS 5, 
16, 4. À57:325, yug Aégog. . 
Fr. I, 3Q- eSATA e a 
"AS eganiudía 2, 2, K. 
Aigats ó .rugóc pálloy bae 
usya, 8,.11 , 4» nota, 
z£9igaüns guirvg. 7" ; lI, 2. 
9gats,. Ô mvgóc ó 40. xata- 


m4éw» C. pl. 4r 95 5. AIr- - 


oi», € sgia zü NAITO Foie 
. oUguy alquta 8, 8, 2. nota. 
4999 c. ph 4 Zs 4... 
Mavic, Boeotià athletae tri- 


(a tici toia. jp olyusa. vix ab- ' 


' sumunt , Atuci contra frévze 
fux oc»ixts 8, 4, 4 . 


 "tügayóvn S» 9,.6. nota. Ki. 


HE. 64. pota.. nbi tamen libri ` 
editi et scripti dx»ógdyvyc vel 
- edodzvne babent, .Clematin 
cirrhosam L. interpretatur Gen- 


', sura Lipsiensis. 3848. p. 760. . 


` Pp Canina Pal P. 74. ed. 2. et 
aliquam ..iam anti- 
Mieres s Botanici 9omperarunt, 


D glo ' s` Xen, eis. To10U3G5c 


^ @uydusoiy 1dOgé» 36. ron 
xai émixgéress €, pl. 1,22, 6. 


48 ois TÒ wainMtueQuGMEvOy | 


| oo &9gordéuevos Fr. IIL, 2. 
24996oc , &3oóa. PÝTA TÈ xs 
galdgğita Pul e d. 


a vs, ' So» slots EN 


yiyor Fr. I r^ 
x 3,- 6. VI, 4, a. 
cia Eub oeae magis. ysH4sQi- 


, sei sei. agds oĝġos. nai. gel. 


Y 


„quam, pond Teletkcion 9» 99 


giia (ntl): sis Maso 
Hag git »üpy Toi StP&UMMOU 
» repaso gtottas Er. V, 27. 
dues dnontibus es. eaupis 
. :60Riumanis 35 $5. $. an ateri- 
Ha 3, 3, 4. zü. àv Konsn heyo- 
» MEVYP oiytigoy 2, X» I tres 
v Creme aiysiQos xéigramos 3, 3, 
' 4. nota. describitnr 3» 1⁄4 2 
; Vile;Àsbug. . De Creticae po- 
^ puli fructu et genere dictum 
dm. Annot. p, 143. Anctor 
pnt Sawagler a. go. ai- 
ysígoUe nagsnoqóQouc E» Kein 

: ter. -mirabilia retulit. 

: ticam in altera editione Sprea- 
gel "Bropter, Jocum .Hippocra- 
'tis.ad populum bglsamiferam 
` referre maluit p. 87..et eiyu- 
. gor.cuià. populo. Graeca com- 
paravit. De gemere ó ayu- 

, eog. Vide in. Tlgiygç. 7 

AiyiÀoy , quercus, glandem fert 
amaram ,:8, 2. . salp. fert 
qpotuogt 3,8, Ée. À 

Aii) , avena, aiyllermog zè 

H gulÀor jago 8,. 7» I. eodem 
. anno non omnis nascitur © se- 
„Taine sato 7, 13, $< pier 
èv talo xQr9oiç -yirsoĝas do: 
x 8, B. 3. Gli xai 
.: Bgdpos Qonaq äyps'  Grxa zal 
 aynññiqa — imixagrtiLévus, spt- 
9g & ó ai . nj» y» 8, 9, 2. 

dori *:0À io si se 

x pon lbidem. tóv demobreuy 

LIP dyglow. sivoas. 8s dl, 8. 

. & aj ysuqy qa pune 

- posl 8. IL, 9,. š 
. e»utÓY.. fideique. — 


xA lo mega pé- 

6,: uri sòr 

iplius PT AA th zóy 

CK ygó» Serie eb, pL 4 
É Éy 1. WOY BQL amé TW 
Q0» Seno. som ügxdros 


 AVCTARIVM) FRAGMENTOR VM. m 


E l Fragmenta libri EE? Eeeróg 


s JEootexdv. ` , 


"Éx "affüvos «ov -Asusoxúuotç ve wal Ó lposrie a avroð zi 
tovarroc, oUg Lloropsi @sópoaocroç iy 16 negt Eporzog Àóyo 
eiras [0i tär] Glaw, cv» Ó evwexopag réf AAA 
stgoaérosev, va noi rovrov, roy èy Heulot “uya, avaya? 
gsi” aUrj* öpogos Ó' .&eleiv avsotc oi Iloaíciw. Strabo 
ibro X. in descriptione Cretae. p. 258. ed. Lips. ubi verbum 
sivut auctoritaté libri Moscov. iransposuit, sequentia 06 tay 
inseruit doctisbimus Coray p- 287. Nomen amatoris variatu? 
in libris scriptis Eitiok3 sog, Evtó9O9soe, Fobuyoioç.  Vul- 
` gata formh est'quidem:in Amütorio Plutarclil p. 70. Reiskii, 
p. 259. Hutteni, sed valde illa. dubia, ipsa vera narratio 
est de iuvene. et puella et pertinet ad. insulam Cyprum. 
Coráius nomen fuisse EùlI sòs coniecit. | 


- 





Theophrasti sententiam priorem de natura amoris e Sto- 
baeo loanne- Serm. 62. repetiit Collectio Maximi et Antonii 
P. 939. et Scholion e Codice scripto Oppíani excerptum 
olim in Praefatione Árgentoratensis Editionis p. 





4d p. 210. 

In. inscriptione cap. IX. Parthenii Codex ` a Bastio in- 
spectus Épistol. crit. p. 226, habet à» wj Š mQóg, tovs 
0490. . s 





AD FRAGMENTA SEDIS INCERTAE. 


Theophrastus visus pulchritudinem asserens visum Jora 
mae nomine appellat, quod, quorum extincta esi acies 
videndi, vultus informes sint et velut in aeterna cona 
sternatione. Chalcidius in Platonis Timaeum p. 361. ed; 
Meursii. l 





Třagoedia a | Theophrasto ita definita est: Tragoe- 
' dia ' est p eee TUNG meg[oracuç. Diomedes Gramm. 3. 
p. 484. P E 


[mm] 
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Hagayóyor. dà: ago. tagülkorr Ove ooünÓas iod xag- 

Blay Osóppastóç mov gnou. Aeliepi h. a, X, 35. Idem XI, 
áo. ita: Ilégdwsg. ot TlaqAayóveg dixúoðiol ciow, woneo ovv 
Q. Àéyg.. In Paphlagonia bina .perdicibus corda. Plinius 
H. N. XI. c 37.. Theophrastus philosophorum peritissimus 
emnes in Pephlagonia perdices biga corda habere dicit, 
. Gellii N. A, XVI, 715.5. es 


p en a aene an ; 


m Theophrastus lacteum | circulum dixit esse compagem, 

qua de duobus haemisphaeriis coeli sphaera solidata est, 

et ubi orae, utrinque convenerant, notabilem claritatem 

vider ` Macrobius in Somnium Scipionis I. c, 15. p. 79. 
^ Gronov. `.. | | . 





Nuncius denique recentissimus ex Italia retulit, im 
quarto voluminum Herculenensium industria Neapolitana ex- 
plicatorum tomo editum esse. scriptorem graecum soù Oi- 
xovouuxcy, ab eoque nominari auctorem Theophrastum libelli 
sub Aristotelis nomine falso vulgati, qui argumentum idem 

' ` eixovouuxd* tractat eundemque : titulum praefert. Addi- 
dit, multis in locis libellum buàc e libello Herculanensi tum 
emendatiorem (um integriorem fieri posse. Quibus igitur 
superstitibus contigerit hoc- Hereulanense volumen inspicere 
et comparare, uientur fortuna, "Theophrastoque non solum 
auctoritatem libelli rreg? oixo9qust)» vindicabuht, si tem- 
pora argumentaque omnia congruere viderint, sed inde etiam 
commoda scripturae iritegrioris Veriorisque' interpretátionis 
derivabunt. Hac enim sortis felicitate aetas'me ingrüvescens ne 

N privet, admodum vereor. s 


t. . .. . 
` , ` . . .* ? a4 
. ` 

' ` Y >» » 4*4 5 z . s 


ve 


UEN DEX `... 
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` “ . ⁄ , .. ` . .. e> ` 
RERUM ET VERBORUM IN THEOPHRASTI. OPERIBUS mapan 
TORUM," EXCEPTIS CHARACTERIBUS, QUORUM  INDÍCES 
PLURES VULGATI EXTANT. C. PL. SIGNIFICAT LIBROS DE 
CAUSIS PLANTARUM NOVEM, HISTORIA ÍNTELLIGITUR, UAI 

NULLA ADEST NOTA, ; CETERORUM PRAGMENTA SUIS 


$ 


~ ' — ^t NUMERIS NÓTANTUR. `- 
. . a " . * QYoc 8 ñ 
es `` . Å“ 7 na aaa ` 
- "t t ` "Em 
Doa za 
]. Z. è * 


ABaoviði i» 15 "Qi Arupa- Urbinas verum habet, Ald. 
xo» 1, 6. 53. ` . ¿ñodysioy. Sine dubio est ge- 
-AiaBije nð: zv DÜdrev c. ° nus id, quod &gger vocat Dios- 
PL 44,105, 3- corideà 3, 29. et winuc16s6, 
"uqta, c. pl. 1, 20, $. ond cum alterum, Jsàv, sit Jd- 
paza nvQuUsvia flagris Fr. '"' pvo QuÜpon0jc. —Postertus 
;»4é nota." ^" l cum Santolina 'chamaecypa- 
"fles 2,2, 8. 8, 4, 7. €. risso comparabat Sprengel, 
pl r, 10, 6. yj, ut &xXapmog — prius cum plurimis "facit 
et eUJAagrge c. pl. 2, 4, Is, Arteinisiam abrotouum Linn. 
Aflastoŭç.c. pl ç$, 13, 6. 6, 17, | Theophrasti àfjgórovo» prior 
33. 19 éfAanise c. pl 4, 12, ^ Editio Historiae comparat cum ` 
Oo. / — 5$ | Santolinha chamaec., sed cum 
wBiáoigra erat c. pl. 1, 3, 2. dubitatione , cuius signum 
ubi àglaotra dedi; illud ta- omisit posterior. Stackhouse 
meh — habet etiam  Urbinas ` Santolinam rosmarinifoliam L. 
liber. ut .Ccómparavit.  Neutri generi 
"4fAagsrog 1,32, $. c. p 1,3, convenit locus c. pl. 4, 3, 2. 
2 l . © de plantà obnoxia frigori et 
"*ABodrevov, natura et satio 6, 7,  - caloribus. mM 
$. radix 6, 7, 4. Ó:guà» öv "Aflgorog, EUla dfQura 5, r, 2. 
gå” aÀéu» Oii, ngós zovc "Ayudóc noc diac 1, 10, 4. 
q*pévac xal tà sabjata gJs- — noóc vi? xoslar 4, 3, 7. toic 
wei c. pl. 4, 3, 2. 00a aar épOalpuoE 9, 9, s. dy. xa 
ditpaveuotut» Ógiuelagc Eyes — 5Àxü et sic saepius cum xaTa, 
~ züc óguàc, oio» TÒ ße. ud- ` ubi codices scripti hoo omit- 
Risru c.'pL 6, 14,.9. dfod- ^ tunt, 7 11, I. nota, 9, 20, 4. . 
zgyoy erat 6, 1; 1. ubi golus `" sé, od0ivor^ dya9U» Tois @oiy 
itt. tt 20 $5f7., COSE. “wa ue LT tg. aos., ' 


r 


| ; 3$. ubi &guszo» 
RE n 
ep ma 
Alea quae? $, 3, 7T. dydh- 


pora ès MOur dylnoi tiva 
yotida sv zoig naŭa: F. II, 


47. ` 
Uiyapfüvey platanum’ Delphis 

et Caphyis Arcadiae plantasae 
dicitur 4, 13, 2. 


Ayyuosniguata erat à, 1 Fb e, 


ubi évcyynogséiguata d 
mae spissa xoà ét 

drérrmos ó" “diu 900 c. pl. 
? s RO, Ea . ¿C.Y .. 


gremeywola c. pha, 155 L. 
diyiyagroc, në; dyiydgioug To= 

990. oU; Dózovc C. pk. $, $, t. 
5 6, 13. 1, 3, 9. 


t^ 


4yxügac swir qasuy €. pl. 3y 
2, Fa ' 
Ayhiozgos, tyodryzaç 00ocódee - 


xai dykiozgovç c. pL 6, 11, 


J >e ` 
Aon. ócumi axingaè? xas- 


L dylvxsig c. pl á, 14, 12. nota, 
| 6, 16, 8. nota. aur dyAvxg 6, 

. 38,8. ubisolus Urbinas &yAexgc 
` werum habet, 
' ` poeticum aylevxjc commen- 
f dat, quod in Nicandri Alexi- 
pharm. v. 171. baxbare dyÀAci- 

. €x» .ÓdAacga» scriptum, et 


tolePatum' nolim.. Ibi Eute- ` 


€nius dyAeUxij recte transtulit, 

, -&cholion autem  dyàvx3 xai 
. "u«puy. In Xenophontis Oecon. 
. 8, 3. O9:i40004 Gyleuxëç pro 
` ditonéó legit Suidas et in Hie- 


` yonis €. I, 41. dylsuxdg tego», ` 


ubi libri scripti et'editi om- 
nes dyAvuxiortoov habent. Du~ 
bitationem tamen facit grim 


«vc, giidylvxvc. Sed a f&poc 


derivantur adiectiva omnia. in ' 


ens desinentia : Hesychius 


. lumu, inóyluxve,  ófylu- " 


simpliciter Stackhouse, 


^ 
A 


.ooc———cI3NDEXOEERTUOE Q O -o 


catum pnt 1; 14, 2: mugi- 
quu ódfiüou; di; &yroc ; 12, 
I. toUc Olovc xazdà zal 
nas’ diljioug Eyre Ibidem, vbi 


si ärr, . Glue iogvgěs 
wai Gyo4890o06uç XEL 3, 12, 2. 
ubi sei; oic dedi, mnam 


' Codd.et Edd. zoz; habent: sed 
toig &yvoig 4, 10, 2. 1ós- 
| grows j4ixovy; Gyrvov 9, 5, 1, 
Vide,Epimetrum de vitice ad 
1, F, 2. p. 9t. sqq. Em 
viticem agnum castum L. con- 
sentinut omnes, cuius odorem 
, . gratum forum testantur plu- 
res: igitur male eum negavi 
in Epimetro p. 9o. Scholion 
* Mediolanense ad Odysseae 9, 
v. 427. Ó Qi Gyvec. Àiynn 
. weg" ,dtzixoio MoOEVLNODG. 
Aprés qUÀÀor 3, 18, S. ubi 
-nevOG0s; temere editum. 
yregugTOg 1, 2, 3. 
"dyorog, Gyové:spu oig sto 
, —wagniots 4, 13, Le 
AA yostiaios s 7,2, 2, $= yide iu 


xóriyoç. 


„Aypa, vijooc Bento Sygsenpirn 
Quam formam ` 


„ TA UAN 5, 8, 2. ' 
ggoaune, Gitai yovdsdtsc Ju 
,;4ygueisev 1, 6; 7. ~ &ëy08- 
GLOS 1, 6, IQ. xovaxoss&rso; 
. 30U xavàou gUezos 2, 2, K. @- 
M. 7 garasodr, zavAOv 'xadopa- 
Ön Exel 4, 6, 6. tio TÒ "nira 
Tj" óguir uai tiv Šivapev bye 8 
&yQ. 4, 10, $. ën tà» ygra- 
sw» guise, 4, lO, 6. Qi 
yovatúðus Ihidem, qiszoa exi 
yis sm &ygugTié 9, 13, 6. 
qUeza& ÓgnsQ dygeotc xoi 
ydyara tz 9, 18, 2. 9 éka 
Avxsa c. pl. 6, 11, 10. sd 
> Gy o0, dià Engótg ta. Ibidem. 
Triticum repens plerique om- 
'mes interpretantur, “agrostis 


- tav a " , ` 
"Myrónua, čika üyv, mgoanyydow ` 


enim solum &dogo) e“dialecto  L4yüpragzoc, opp. Ó yvuvya(dus- 
Macedonum pro origano amno« ^ »og y: Fr, X, 21. . 
i 


xoay Syzeion zewpasiQovos 
vow 


"Gbüsam 'tinctoriatn L. in 


, zà jgUDod pipa Br. 4, 31. và 

2948... MD ` Lor 34. imyüügullos. 7; 8 

«aeyvog 9a róde arborescit j , 3, ., $. radice rubra, 7, 9, $. An- 
q. dagósoqa ç et florem spie ^ Gh | 


. *. 
NLAUCY UTUTPEN E 


REENE 8 pO RU 


1 Raut; Dicecorides 4,23. de 
priore anchusa refert: zglw- 

- sal wal oj pugepoi sÀ ón 
` $006 TAZ rÜ 769 upon. 
: Sed Plinius 13, 1. unguentis 
coloris causa additur: anchusa. 
Huic conveniunt verba Diosc. 


gólla. rarı sy 
dias vj] étoile Mega zh. , E 
ans t 
Hano Mandera 
interpretatur’ Spe. ` in altera 
editione, 
"Hye, soie Ôi- sad. sal. els Everi 


"éyetb 9, 16, 6, dyay» vj)» 

sroóeGiv. soU Ovrégpuersos P 18, 

9. otag dv 0 O«óc ëyn sà ç pag 

e, P, 40, 4. tò u$ xy: 

- sx ase Übvaui» pais 
e. pl. 6; 25 2. eie alpa. - 


às dyuyàs 


h non angulatus 3, 145 
2. d70yeTsg0y 3, 15, 4. ubi 
Urbinas iyjemótiQa habet 3, 
18, 11. dyorórtQor 7» 6» 2. 
"nota. ide 

"M yovoc, vi Oyeyi0g. 

,0u0og, SÀfimce d0g0or y sal 
Jivxóttoor tÒ čulo» 5, 1, $. 

"4odpac. &xavarog Fr. U, 19. 

"4iiavso» delpviler 7; 10, $. 
singulare eius 7, 14, 1. duo 


genera, eorum usns medicus, ` 


. Jbidem. Adiantum +.oapillum 


. Veneris L.: album asplenium ` 


trichomanes L. vident dixi ad 


- Yee pv 694. 635. - 
tddsdeguns : 


ot wQ; 1, 3 
š: ¿kilo dxagnetq tà € — 
Ouéqgexsa xai dene duj- 


6; $> 3-' nota, `. 


*Ab¿dóyuzeç, ` opp. lidews CA 


é 4, 49 9 2. 
šwəlingsy .åðdnpor 
Oppos ` siv Savyatópror, 9 : 
M V? B- 


297 
aldea oons fn Arabia 9, | 
“boost, vide é»igdo. 
A9qdysn 1, $, 2. 


"decas 4, f. 4 et 6. De finibus 
adriae etj. sinus Ionii wide 
- Galli lit Letronne Recherches sue 


193. 

aieas, diginiqos pl OAM 
n^vpóc 8, 11, 7. Š 
ToU eitoy sei EIS 
Engot € pl. 4, 13, 


Usar sig Ocpnobc quyta 
Posse Ta 4r 15 


“em: c. p. 4,12, f 
Sdõpive sò»  nugnóv 2, 2, 4. 
eivas -nai nipas » 5 $. 
áðgivezat soU 
sàv aügvÓérza 4, 11, ra a 2 
yortes sei seltiobvsen 8,2, 6 


i 


V , 4, 4. ir T pire One 8, 
10, 3. OP 8. " 1e 
Ibid. ' édgivorvres iv 
Seu n é»iec 


9 
14» 4. dügiv&; sà ve va xol 
z% s eire d Prülloy , rige si 
sávavsín c. pl.:4, 13, 4. 4 
dsuic ddgive SoUg Oyxzovi 4, 
13, 6. - 
“Joie, tilslag sei &dg. c. 
J. 2, 12, Is t 4, 12; 11. 
alus Mim ; 18, 4- 
n^ pu "e pn a. 


, 3. meta. 
6 5,59 
ubi nuno óvemig editum, oodi- 
ces omnes “Jami, Ald. Bas. 
dóovic habent, et videtur|esse 
diversa -b ononide. uo 
Au lari . 1 6 . 
erl desni .1, 31, & 
Mudie h toô ua? ir — die xal 
$ F. 4; k. O oti- 
purus dei dem. i 
Fr. LL M. ou. dudo; e. pl..2, 


hilar - seguisse b 


9g1Qoyyviósqm . Eyes, © Classe 
ki on Re descri- 


5 bitur 7, 1$, 2. nota.: Hoc'et 
^ Diosto 


ride dese» pipa 4, 


` 


299 ' 


:189. sempesvivuga; ; tectorum 
interpretantur. An folia oog- 
se)01) £v osgoryuidsqse eonve- ' 


niuut ? 


Msloviàa zr asevogyiMétsga. «i. 


~: &yovsd tva cA Qórqso xai 
s &/)laX 7, 9»: As tav ëv- 
Ögur 1à deip., du ñlugsórzeqa — 
e bed óyeagsótsga. e, pl. 1; 


v» 7; 
saimos, (uo aniguoxa, ie. 2 ov 
$uovsas, o. pl. 4, 15, 3- 
4e palaxessope, Gxiqgórepoc 
6, 8, 1. éyxtxapayvbptros. TÍ) 
ñ XLVOVJAEP T] ixpua "a òi- 
gi xui NAGA .AQegür c; 
o P 35 10s I. $5 124 2, 3007 
, uv E»inuoy Tide “oç 3, 
6, 4. ERENS,- sruxvue dégoc. 
Pe ds Ao saa a 
Aganin 2» 3, 1. 
"VO dqiasoc ó mugóç pallor ĝia- 
pive 8,.11 ; 4. nota, 
A9s genç giárve. 7 li, 2. 
ó suqóç ó 49. xata- 


Adi $5. 
ie c. pl. 4, 9, 5. dO d»p- - 


oi», di ngikal zü misigyo Soie 
oUgi» ÄTA 8, 8, 2. nota. 


14 jg ° pl. 4 7, 4. 


49 geç, Boeetü ajhletae tri- 


tici tola Ñugolyisa. vix ab- 


&umuut, tuci contra névre ` 


ġuizoivixa 8, 4, 4 


| br yn S» 9,.6 nota. Yt. 


u 


x Ó4. pofta.. ubi tamen libri ` 
editi et scripti dxdgágrus vel 
- édodxv"e . Clematin 
. drrbosamL. interpretatur Gen- 
. Sura Lipsiensis. 1848. p. 760. 


` ` et. Sprengel p. 77. sd. 2.. et 


-Cjematin aliquam. iam anti- 
uiores Botanici oompararunt, 
o, XQ, Tis" Tourizauc 
Y durdpsour : dg» +G Fpl 
vex €. pl. 1,'22, 6. 

a9 ia TÒ gweroMEueQuGMErOY 
Iga: Kópevos Fr. IiI, 2. 

Je 


do. PÒTAS TÈ xs _ 


b n 7» 135 4- 


T owe sulobge 

wor Fr. . 

. ` oc Fr. VI 3 6. VI, 2. 
"diyas Eu ae ° 


boeae M 
i medofojioi. mai pen 


E FA 1. 


EN DE. REG US 


qum, moss Tela 9.29; 


Niya (mil). se Masdo- 
Mac qi. vápo TOZ TPRULMOIS 
 brreyassio pigsras Er? V., o7. 

igiqpos „pontibus et., mpi 
, CORMARIS $, 3, 4. an steri- 
: Jis 5» 3». 4° zq. dv KAFA 1syo= 

» MP GiytigoY 2, 2, 319. tres 
^ Cretae esys.gos THEA 
4. nota. descrihitur 3, i4, 2 
= Vide;Asixg. . De Creticae po- 
puli fructu et genere dictum 

dm. Annot. p, .143. Auctot 

«dx Sawagke», o. qo. aie 

» pois xegnoqógovc Er- Korin 

T juter. mirabilia retulit. Cre- 

. tioam in altera ediüipne:Spren- 

. gel propter locum .HBippocra- 
E^ ad populum belsasaiferam 


" ''referre maluit p. 87.,et yt- 


- gor.curi populo Graeca com- 
paravit. De geuere ó ayu- 
og vide in Jlgivge. 7 

Aiyüoy, quercus , glandem fert 
amargi 3 4. 8, S. anle. fert 
qotrxoy 3, 8, 6. o- 

Ay ic , avena, alytlomoç 3 

gülloy Óugü 8,.7, Y. eodem 
anno nọn omnis nascitur e se- 
mine sato 7, 13, $. pallor 
ëy talo xgvOaic -yissoDas 
Bader 8, 3. aiyihpy xai 
pog Que üTIo 
E — CIN 09d- 


| por Don ei 8. 

` WSR y $ $. 31, 

. & RA ysuqy sallu 
givexus 8, ILe Lto 9 sj wag. 

ämaysdy . P luow o. Anat EGOV 

` S09,.09t59ue ra 8, bhy 9- "Ibid 
EE exstirpetur , 


irs icone uri ^ 
- ssqossgsi. Aé 1% 
.éese nern igxiyeu 


` 


HT: VSE RORUM, 


fi» qapay oc. pl: 4. 6,- & 
&xoTOG ngi xoluy(rey 4, 16, 
4. aiga xoi aiyldey gvyytnd- 
so 70 xai xt etc 5, 15» 
„S. Spreugelii editio prior aye- 
nam eteriem, foouo» autem 
Íatuapa, altera editio p. 62. 
aegilopem  ovatam, geo» 
avenam fatuam interpretatur, In 
aegilope sentit cum Sprengelio 
ed. : aQc. - Stackhouse , qui 
Poeňuoy secale cereale inter- 
pretatur: sed in altero Catalo- 
€o mutata sententia aegilopem 
, gum ayema fatua comparat, 
ira déc "Elloriov (iagóv) 
Fn VI, 1, 24 . 
4yínvgoc, pasiv šo0udtuy wai 
òy aiyinvgor, noy är jj go- 
hùg 2; 8, 3. nota p. 132. 
Ononin cum Anguillara et 
Sehrebero comparavit Sprengel, 
sed in editione altera p. 65. 
ad eryugium aliquod deflexit. 
Iudicium sine notis accuratio- 
ribus mauebit incertum. ` 
Miyic, *sUxgg OvnAs(ag tò. syxag- 
(v 3, 9, 3. et 7. Arcades 
etiam tribuunt 17 dg 3, 9» 
.8. zàç aiylÜug avra, qUOVOR 
$5159. 
P AA Aegyptiae terrae mi- 
stio sola ŭin» rà generat 3, 
T, 5: arbores ibi germinatio- 
nem fere nunquam iutermittunt^ 


3.5, 4. €. pl 1, 15 5. ibi, 


sapi tå iy vico, nloaÓsg 4, 
1O, 2. QQOUATE xxi. OVIN a 
praeter myrtum, ogua fert 


6, 8, 5. Flores ibi uio an= 


. . decedunt graecos Ibidem. 07T0U 
` Mà Dero n xaça Ñ gmoviec 


, 06b 
. fé 


4i 


, Qaiyexuy. c. 


.,wuüragégovia, $, 12, 
oai S, 14, 2. gregi 
i 


20» 


; derdpevoc "c Ye.V.. E 


wor ayij» ALYLNTOY TÜY cie 
9« TITOV r0» vÓIOY un] Tyta, 
kika. +ë. vaio, Mippiðos — 
Šz¿ xolin zà xqt1o 9| Akiy., T 


. 9? àra iym Aorépa Er. V, 8 et 61. 
, &v Aiyinto paai uri stQóregoy 


$ èv zh Eihaðs yels ooa) yà 
gniéguaza C. pl. 4». 11, Be rë 
i» Ay. 1eQduova 4, 12, 3. 
."t0lÀa HÔN. ELAY, — TÒ Tum 
Aiyvxilu» xalovuévey. ytvoc 
ser noÀucügxer TÈ xci Jiya- 
lo» &viloió» $ati, Oattgor 6i 


2 šle ç 6, 8, 7. €» Ay. 4 


apavos, one1y) 6,. 10, 10. 
Ad Aog. 3 Sv tois sor xai và 
&»o Eye ¿oda 6, 11, 12. 
sie .&» diy. üxdyOmo xó 


. 6, 11, 15. z:i(quo10 zà 00$ 
! xai 'grsgarapuasa Ó, 18» 3- 


pagi z] svoouíg nag- 
lovai, earum descriptio 6, 
18, 4. tni; dyoyqaqpuiç Go 
züv 80 a TUW prid io 
Fr. H, 24. «à» 19 dids ófe- 
Aoxove auapuyDov dyoxzzo ae 
Ibidem. põsç 0imoósg Fr. XIV, 
9. nota. Arbor, quae cente- 
tesimo, anno demum fructu 
ferre dicitur c. pl.1, i7, 9. 
gitopógoç C. pl. 3» 23, 4. 
MOalngóg; yÅ € ph.6, 3, 2. 
sed ibi pro dcm aiQoloónc 
verum Zoos; O^ čkpwðesg liber 
Urbinas habet, — 


4Mi9ionla, i» 4i9. olla Java- 


77969oc , N 10Uc óigtoUc yel- 
ovos Q; 15, 2. Ó Ospiüc Pu- 
Bgo iküg e. pl. 3, 3, 5. 
, oi. mayni yivovtai agis 
ot giae = 61a» aiOolag olas 
ai Àe 
14,12, ènyevópevai xato 

; pl. r, 19, $. a 
día, xal mayo» Ggqo0gódrqrsç 


. €. pl... S... 12, 2. yivetai aie 
doiag xai mvebuarog lbidem.. 


soy aiS9gías ovens Aeuióag 

péi ' Ile akin- 
j xal: ai-e 
aequitur 


. 


niĝsç xaraQípuvtab 4s 


gla, Fr. V, si, ù I 
` poeticum zayD 6° ako gua oras. 


4 


N 


* 
° 


660. 
Ali9poc oigarü? shi uù Sos 
€ pl. $, 12; 2. `t ^ 
Aiva, ui ai?. Fr. VI, 2, 3. 
Ala, aiuaros @grioç 6xs0ga- 

yusvov Fr. %0, 33. ° 
Audgia , nods atuácudy qvisv- 
' Ote 6,7, 5$. — 
Minari, de purpura, Šta» xa- 


' ` $o tà uttariĝaç Fr. 20, 40. 


nota. dé eodem $ucco sect, 30. 


.Mpélogor dedi. 
Aflüóc fert myrieam 4, 5, 7. 
rol à» Alu. quercus rectae 
` (OgUo, altae etiaeves nascuntur 
€, pl. 2, 9, 2. Neutro 
appellarunt Anoy Hecataeus, 


ellanieus, Eudoxus, Diony- ` 


` sius, testante matico ín 
Anecdotis Bekkeri F. p. 362. 

Aivstay (negi) al ovxat oU po 
QL 4, 14, $. et 8,14, + 
ubi EÜoiay editum. 


-Hivos , Eka avitgc ğiræ 1, $, 3. d 


pihia ágleBa xal diva 8, 3, 


I. . 
Aivos ox d:erpríga ysyoré- 
yas sÀqoseítzsgoy pss ob 
"Efloov o. pl. $, 14, 3. ionpegi- 
voi mugo? zegi Aivov c. pl. 4, 


Wu , 4. ., 
AE, À ait, Švay lay zò nqüy- 
tov iç- TÒ grÓua , MSyeL xoi 
10e wllaç lasagOos zat Fr. 


- XV, 3. 
'""Mioléo» zivèç in sacrificiis non 
utuntur lignis quercus és- 
Mofov 3, 8, $. | 
Aiga, qioió» porólomo» habet 
. 1, $, 2. Tà èr piou rém aios 
Cerat 1, 10, JO. ubi d»Ou 
scripsi. Oryza nascitur similis 
. seis digar s x (A 
x&ÓgQóc aige» 8, 4, 6. aigna 
. Ba xai spit vic Ibidem, 
i mugis wai x950;) sic wigtty ui- 
sodAlu 


* 
E 8; 7, w. describitur 
"Ibidem. elÀv0go» c. pL. 2; 16, 


. Í 


genere. 


4» 4° IO. ny óg. 


INDEX KWEUM — | 


' $: Vu sü spy wel ugstiów 
- @aqp9=Əsqopéyus transit B, 8; s. 
` narteks drnyoiondeov desi 
8, 9, 3: wy ctaÀkaym siç 
- nigus wal ndir t&v blow siç 
` srogod €. pl. 4, 4, $. évaséiloy 
-` zò qiÀÀoy su9üç  Amrtetgorsepor 
* uai now éosegov xabd'tésditipoy 
c. pl. 4, 4, 11. aiga ğnaros 
CC(oU noÀvy(rwv), dih your) 
e. pl. 4 16, 2. èx mugav ab- 
~ ga» noioŭoy ai önegomfiglas 
e pL 5, 5, 7. «loa: xe ai- 
^ yle ovyyerrüzdé nvgořs xal 
> xoiOuic e, pi. $5 15 s $° Lo- 
` inim temulentum inter 
. tur qmnes, qnod hodiéque in 
"+ Graecia nomen antiquum sêr- 
"vat. .' 
aoi» erat 9, 16, 6. ubi, łe 
dedi ' 


ipiis 7tvpóc 8; 4, 6. 
Aiaó6is , H, xoweréoa , Oppos. 
Eumsioo, 0ÀMyos 1,- 14, 4. 
Aiagzilov &ieytia 9, IS, 1. 
Aitia, ünarsa EV satUzasG . TOI 
. at&laug ŝati c.-pl, 6, 131, 13. 
Mituouat, ToU — T)» iDiórqro 
aitiatéoy €. pl. 3, T, 4. 0b — - 
tÓ» diga Tis d» aiio c. 
pl. 4, 11, 8. 7ttoi ùy ovOi» Ese- 
QÀ» vic aisid00410 ra gG 15v ngä- 
gi» 6, 7, 13. nota, 10vro Oi, 
tineo àÀgSéc, voiy Odsegor 
eiridgosz! &v-tig 6, 19, 1. ubi 
70U10U scribendum ,. aut com- 
ha pest zoUzo tolléndum vi- 
detur. Tj» stay vt510 200 asgoç 
aitiüza, góc tÒ qaivsgDus 
x» Fr. L, 80. mdrxuw zoù- 
T9» — i» Tois mgÓrsQe» si 
ušvow aiziătas Fr. VII, 3. 
mota. . 
Ago, oi tàs aiwguag xal veUc 
*QoyoUge Ot&oooUrtM; SGyU Ono- 
sovrrzas Fr. VIII, 7. ' I 
Azaiia Eoyoy c. pl. $, t$, 3. 
^ixal)gs, olus agresie , coctum 
editur 7, 7, 2. Urticae ad 
' genus pertinere  cenfitentur 
omnes `: ` 
"MuoavSo 34 Raiki) sero. germi- 


` Hat cs pl 1, 10, s. sò sei 
Boffvkare tij Qxdyóg éni- 


BT VERBORUM 


LI 


evupónabor onu e; pls, 


€. 17, 3. et anset. eENS me 


"nor ar 1 zg "Iri , js pinssas - 
` sQ "Üueie0 ap/pyp 9, 1; 2e- 


. quam. ütactylidi affinem - aut 
syuocnypat&u, potat Stackliouse, 
as Oaskdstirrnad , ut sonchus, 


His 6, Y, t$. 1! 


“Anar Du Aegyptiaca describitur, 


i. 


rum inserpretatur. Sed vide 
Annot. p. nt In verbis Si- 
quxésas jÜ Sn puas Qn des 
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N &Àvnia» 2, 4, 2. 
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*Ausk(g xui neaÜngotyss üxona 
c. pl. 4. 16, 2. 6, 17, 1. 


"dup, nag’, 4, 3, 1. $, 3 T- 
‘ëy Aupovogc 4,» 5, $. 
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Glossis tradere, Hhodios vo- 
care logviða tj» tx tot qoi 
sc duriélov Aaunado. Hino 
garòç durélov apud Aristoph. 
Lysistr. v. 308. ubi Scholia 
vide exscripta a Suida in ọga- 
vóc. Goa. zupas 05, tocada 
xai üuntloy Aiyova, 4, 11, 6. 
&x tU üxgruóvo 1j èx soU OTe- 
A&yovg ğreyxe xagnóv c. pl. 5, 
8, 2. xüaxQUTTOUOL TAÇ ĞUN. 
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836 et 837. 'Iðala vel" 4le£a»- 
Öga 3, 17, 4 et 6. Ta- 
mum communem interpreta- 
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dus Convenit, "Theophrastus 
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$, 15. toto. | 

quomodo  fógesrr 
saUua significet Fr. VI, 2, 4. 
Suid editum c. pl. 2, $, 2. 
ubi Urbinas duxeris habet. 
Alterius formae exempla re- 
centiora posuit Lobeck ad 


inégvOgor 1, 13, 1. sed 3, 
12, 5. simpliciter amygdalae 
&y9oç igv9gó» dicitur. oxin- 

d, uuloax) 2, 2, $. cultura 
fucum mutat 2, 2, II. florem 
' ante folium edit 7, 13, 7. byoó- 
ans ÜoxgvamÓmc 9, I, 2. toU 
nÒ TÄS dp. Quxpvov oUVOtuia 
gen 9, 1, $. oi Odator. évo- 


` q9oaluitovsir, Üra» ngoc«vEg- 


dy € pl 4, 9, 1. $ 


- 


, 


RT VERBORUM. 


~ dpiydola hist. 4, 4, . 6 pl 
4, 2, 1. mixga volÀo 

Kilo», e quorum oleo fit ibi 

zò rolaua Fr. 4, 16. duvyĝał 

aò ngütor b0aro gs, 

gumo , Engoeronéru ĝi inos 
avs: 6, 6, 8. tà súp 

Ottx Ibidem. aŭtouátaç šni- 
nnyvúusvov Odxgvov xes 6, 
ll, 15: Aristarchus &uvy- 
Öáln» arborem et fructum 
scribi voluit, duvyðałňy : arbo- 
rem 'Trypho et Pamphilus 
apud Athenaeum 2. p. 202. 
Schw.  auvyÜolgo  bygóizc 
wopgpubo0ye e. pl. $, Il, I. 
oylaw Ü£yctras $, 16, 4. ne- 
Aovouévg nixo yivetat: 5, 

- 87, $: 16». ÜevÜguaG» oreouá- 
- «uv ga ualaxà xai capxad, 
saOdn:Q 5 duvybals xai zò 

- wdQvov «ui 7 /dÀavog, Toig 
Trtgétgovgv oobrzos- 5$ , 18, 4, ` 

* Auvyodlioy čuo saguxude 

E^ zayU Fr. 4, 20. 

*Auvye0, tà ü»o, in flore pw- 

ne 1, 13, $. Alio modo 
amygdalae corticem plenum 
épvxe» arbori nomen dedisse 
tradit Herodianus Athenaei 2. 
P. 291. Schw. | 

” Aupavěiş — praefractae ` abietis 
quid? 3, 7, 1. 3, 9, 8. 

*"ugilioc, de plantis aquae 'et 
terrae communibus óx7:50 yu- 
Qißix 1, 4, 3. Toig Ò’ öç Au- 
gu(líous xat JAmudsguoy Fr. 
XII, 12. 

" Augibotoç, à» ü&ugióóty taŭra 
ce. j. I ” 22, 2. 

"Augtegyos 77] c. pl. 3, 23, 1 

*Augíxagstog 1, 6, 12. 

"Muqinvgroc  tfje Genç — súg- 
TOV ovane 
in Meig dicta. & 

"Augiqva in abiete eadem quae 
&ppavtag 3, 7, 1. I 

"Auuwuov- Er, 4, 32. 


"Apopiav @ libro 7, 4,2. in- 


te;riore olim excerpsit Athe- 
naeus ihter genera raphani, 
et liber Urbinas nominis eius 


noL ; 


tS Q> p. 


Fr.25,4,7. Vide 


$o? 
reliquias u dpuy habet ante 


Bowtla», Videtur armoracia 


Plinii intelligi, suspicio- 
nem e loco Athenaei Muxit 
etiam Sprengel h. r. h. p. 114. 


. sec. 
"Avaflánzss tàs xelgag 3, 13, 6. 


‘Aváßaois, denig ú dv. Fr. 1, 


a 79 ,.. . 
44yafluiaxopa, 4, 2, 11. zÓ év- 
da 4, 14, 12. à gilla dve. 
, Bags 4 j 14, i2; tU 
"Ayafilagváret 4» 2, 8. 4, 14, 13. 
árafAecis 7, 10, L. Oár. 
toy — AVEL C. pl. 4, 11, 4. Née. 
— dw àvuf qü, $, 13, 4. 
Mrafiacrious «xí — Óuqvog 
8 1 , ° . 
"Arefoli ví» mapqaldyay Fr. 
4 1 ig ` 
* Áyaywaoç , èr, ToS 101003014 
9 puois Sèi 1Ó d$aysaior 1, 4, 
3. droayxaleg; Ófyezas 4 yaga 
svÉov 4, 4, 1. ` 
*dváysy , id sogavzag dydyuag 
€. pl. 2, 6, 1. 2, 10, 2. 2, 11, 
7. et saepe alibi causae necese 
sariae aydyxas dicuntur. 
"AdraylunasOGgv oë loéfivdos 
c. pl. 3, 23, ĝi ° 
"Ayayqeq]), oj inio säv fagi 
Ado» Fr, TI », 24. Strabo 17. p. 
600. Lips. è» ði sai; Oe 
bnt vivo àffsMlaua» dvaygaoat 
ÓqloUo. tü» nàoUzorsu» tó- 
TE BaguÀ So, ` 
"Aydye, eis :Üpos d»ayonpi»vn 1, 
3,2. Aváyetæl Toc moe ij». 
qUO!» 1, $, $. ok ngog 
TaVia6 üvdytia, TAF doydg O, 
pl. 1, 21, 4. ei; deDétvuay 
avaxitov C. pl. 4, $, 2. sig 
"j» ouoíay c. pl. 4, 6, 6. meo. 
EiS 1éQu1Q «ab onusta üvoyovos 
v. pl. $, 4, 3. 4navza. sig 797 
EXN” Fr. 1 » 48. _ ` 
"Ayayoy) tv qviüv 6. pl 3, 


7 54. 
* Aya divo, &raüzyOiicos el ĝia 
¿at c. pl. 3, 17, 4. 
°Aya0ey0goç c. pl 1, 10, 4. es 
31 G 7° et 5, $, 4. I 
. 2 


So8 ` INDEX 


» dvyadzón, iy Catı dvadevsarsa 
| 9, 13, 3. —Qeuopšyn pšlvas 9, 
18, $— — üsveopirn guy Oa 9, 


ayidabi drabizeuc dorsa aš 
ow c. pl. Pans 

"Aya P goiurva , w«xx0én 
qUAAa c. pl,2, 16, 4. sed i 
_ liber Urbinas rectius kadang 
“avsi QiagOgobucra. 

"Aron, 3| zoga 10z0 xai Qq- 
læs čyaðíðwo 8, 1, 6. Taç. 
glas hahai” ñ dvadotras m” 
Toon» e L S, 3, 3° 
' (id. £ Š miyavoy Ovcadiay xai 
$5ó püge» ' ivl», Stray àva- 
0o9óce Fr. IX, 10. 

° 4yd0ogic , moisira, tà Öévõça 
doeóos teg dradódts c. pL 2, 

Laser sis 4 Bldoxqasy c. 
pl. 4, S> dle voy eia e pl. 
4 11, $- alibi dragoga eig TÒ 


* Ayata Saruy c. pl. 1, 13 ` 


6. uisi fuit dvadócus.. 

"Arabéo, pasa ë Ü. va% ud 
`¿oy Fr. III, 

"arat "^ 'aisiac c. pl. 6, 


18, j 
* Ayaiuude , — Giu: Tj» yi” 
pev c pl 2, 1, 3 5. gw 


- drvagvpot xxi uuvot Tj» yijv-c. 
pl. 3, 23, € avalvuevtas $, 
Q» 12. $, 13, 1 ° 

* dvačúpwgo 936 yÑe. mó xiövoç 
Fr. HI, 18. 
* Ayaljonugéo , náliy — rugezas 
Fr. II, 6f. 
* Aya S+ get ) 
xaÁog 4, 135.8 

* Ava 9 tguoivóutvog ug d»adidedns 
S, 6, 3. Ce pl. $4 9, 12. 

Ava cogén l; 4» 3°, 8, 6, 2o 

vAraduplasis, Ñ TÉO 10U 
Augayorrov yal 175. Ou Xornç 
rot tv dva Ovuiaasy Fr. 4, 
15. Enga xai xanvwðys F Fr. II, 50. 
Èv 1 yewðss kaè QEGWÖES 39s 

uc — doeuç Fr; HI, 7. de 


toù 


Avxvo sc. ğru Ü Qérqroc 5. 


áva — asd vwog ovx lgu; Otg- 
pore 65. 


f Aaesovse - 


RERUM 


"Arab vu, ay sMovDeguóssma 
sisne ávaD vusie wai &nrexui- 
siy tà eninokis Fr. IE, 38. 

"Myaxadatqo 1, $, j.  *oU; 
- blove 1,9,1. 

"Avasáunto , ÖtaY yšgavos LT 
draxumtoct Fr. VI, 4; 3. 
jo4rixardos 3» 12, 9. zd yox, 

1, 2. 

" 4sixlaaic púkka I, 19, 2. 
èv OG xci ze 3] ouy à. 
Fr. I, 36. qc ümrovcs TÄ 
åvaxkdou ånd t&v kelay Fr. 
HI, 73. ysy Fn Y, 27. 

. Cleomedes 2, 1- p. 86. dzó dà 
Tü» Tjay üxrivoy ëstraxve— 

t Aaufl&voutv sQ sor. 
&»axÀagir. 

* Avasi úw , åraxkãa Jus THY 

vj» ngos eu avrà» Fr. 1, 53. &wa- 

uerov tÒ põ; Ov»tyéc puad- 

iov; yiyrtsos fo IH, 73. sg- 
pótgra &v —Á Fr. V, 45. 
"raso, qóxoc o? enoyyzis 


4, 6, 

pnr Óra» dvaxojicÓ 5j 
vü gopata c. pl. 2, 4, 6. 

> 4vaxovpl(w, — eou tis Mérrae 
Er. L, 45. 

yaxud, sà GYUXUAXUPFTO o; pl. 


6, 
* Avalaufána, Bray dva srd- 
A» xai cÙOFErTN $, 2, 2 


bis. 

* Avald pmo ; 9 fhios Gray dra 
Muyg c. pl. 4, 13, 6. nota, 
* 4valigxu , dyn lousyn Fr. 4,19: 
"AyaAloido, xa ds tis 3» UAW 
åralorovsvos otros C. pl. 6, 
79 Sed ibi liber Urbinas 

ies &vakvóypevo habet. 
"Ayaloyla, xat’ &valoylay su- 
gr 1, 1, 4, àvakłoyla zorisd f 
I, l, IT. 4, I, 4 obre xai 
TÀ — Aakfdrss c. pL 


1, 
tore ni" e 
go” c. pl I, K $. e 
dac: rŠ dvdloyor c. pl. 1, 18, 
5. ubi erat napaðıðóagi, 
"Axdloyos ,. noia siyo, xoi dyd- 
Aoyor. Toig &glvouc 3, 3, 8. sa 
zov @À¿ouç dvdloyoy Ss 55 3* 
4» 3» 4. érodoyor 0° dnolov- 


ET VERBORUXM. 


Oü sal và 2194 zár 


ox. 
Tu» 8» $í, 2. @&yalo o ñ 


"& xai Jj O30090 ngog dg 
gpass 8, 6, 3. Sw TW PUp” 
@ydloyoy mOWiGUn, TÅ” UEI- 


gol)v 8, 7, 1. dydloyoy 0P- 


xai ab ücrUQyyoi TÜ» AVENY- 
Óey» Oürro» gqnoàsxo)rras' c. 
pl. 2, 16, 1. @ydjeyoy Óé 
. Sovszoic sai baa c. pl. 3» 1, 4. 
và Öè pisa xai drais Ina 
&rdloyov Fr. 1, 84. et pro 
&Ösìpù Platonico est dvdAo- 
yov $6. yiveras À dvzanódocic 
drdioyo» zo nijOove xai us- 
yéðovs Fr. 1. 26. 0$». &réio- 
gov ñ ioxüc ixdotoss e pl. 4, 
1, 1. 2Ó draüloyo» oV: àau- 
párs» c. pl. 4, 4, 10. (xd 
p.d deris ürdioyey zorza 
zò igeinc Fr. V, $9. vvxiüg 
don tà d»ydloyo Fr. VI, 1, 9- 
"AMdropdyopas à dGuagravousra 
e. P 3s 29 falv dvd. 
-Aváu:čis, cvupalyt »dui- 
Ëy trd yivsoĝas e: še Os» 
aquo c. pl. 4, 15, 4. ubi 
Aldinae 1, 2. Osguov eum Me- 
diceo omittunt. . ; 
* Ayay 9 ée, Ó xýapoç vtoliv yoo- 
voy dvyayó si c. pl. 3, 24» 3. 
> AvapÓOtic ylvovzas c. pl. 3, 19, 


1. . 
> Arabaydqaç 3» 1, 4. €. pl. 1, 
$, 2. de sensu Fr. I, 1. et 17. 
`e? ügrjv NOL maytey T 
voy» 38. Ójaigsi tòr dépa xai 
. sàv aiga Fr. I, 59. de colo- 
ribus Jb:idem. ` 


us 
-"Avyasnoalro , fs: Té &ycEgonu- 
pio 9 .7, 2 giras 9, 
72, 4. venras 310 ide 


€. pl. 5, 14, 5. àxačnoa»ðj 
ay € 10U qoíxixog $, 16, 


1. $ pied 5. 17, 2. idem . 


compositum dedit liber Urbi- 
nas c. pl. 2, 1, 4. De forma 
£ngüvai, &væšnņnočyas vide Lo- 
beck. ad Phrynichum p. 25. 
> AvaEnoavgiç 3, 1,2. 
ef ç F r. XII, 32. 
*Arünahw iíOwim IÈ  qursv- 
3940 2, 6, 12. nota. 5j xappis 
švánalsy ij soic udleig yívcsen 


haad 


e” 


` 


509: 


' , 6, - ToUro olov &rdnal . 

'0& eic llo 7, 4 , 9. sot- 

10 ye Hpi» 5 10i; dAlosc Loic 
árdnahw 8, 3, 51. 

"vantráo, &vanınrapivov TÒ 

gëreyyvs, —auiry 5j qoq Fr. 


9 e 

*Ayasuón. xvpóg oiyeUnc ¿x Tg 
yis c. pl. "Ai H ubi eret 
&raroddet. 

*Avaztívo, Stay üvaníooiy oi 


5 c l. 3,6, 1. 3110» +Ó 
i toy 


f. 4, 23. sniva est 
24. 

'Avanlim, ob iyOUr; dvankiov= 
zec zis vele norakoUg xal sS 
¿¿uyaç Fr. XH, $. 

` Advaniuodo , —ooisOos nonévza 
c. pl. 4, 16, 2. l 

"Avanijgeoi; toù xoiÄwuaTos 


9, 2, O. 

* 4vdnÀovc Tw 6b Ivðm toota- 
Aévsew 4, 7, 3. 

'Advanrevasiuóg , ó$ dy. zómoç Fr, 

; IX, 39. X, t. ., 

Jranvéio, +Ó pgo» ovs yay 
d»azt) Fr. 4, 69. ut drenyo) 
dicitur; vany tüyi se wa 
ztÀsigror Tà "Ugsia $5 9, 6. 
nota. 

° Aranvoù , Šnov uñ áranvor) Ov. 
ixvelras ù nò tis Jalassns 

` 6, 2 ? 4. &c9:»46 1690 d) THY 
ávanyoj» 7, $ | 6. nota. $ ànò 
Tis gúgaç sVoouog 9,. 7, 2a 
puga deOtrv] xovpy» iyovrm., 
t)” Gyoryony Fr. 4, 55. Vide 
etiam 47031905: 

" Avanoðúss zvuòðs ix 156 ysjg erat 

e pl. 6, 4, k. ubi dronióva 


N 
>Avántw swávim 10 dés Fr. Y; 


46. 
> 4»dorgguc TU» vtÜpe» xai pls- 
Bü» 710480 evunddeay Fr. VII, 


IO. 
* 4yaa dore ó1óQ9ilov s, 18, $- 
jv yi» €. pl. 1, I5, 1. 
” Ayuqxerrydoy sas eirlag dw elc 
signuévoig c. pl. 6, 13, 2» 
4£»acsonsi», ix TAS FEJEM d». 
«xi Ocugsiv Fr. V, 44. 
*Aváonagis 39ç y"c €. PL $s- 
4s 7a Y 





j10 .XNDIEX 
Avdotya vov. evdyov; 3, 6, 
19. oniĝapialay 9, 9, 5. 
* 4»actouóon , drañudusyoy sai == 
gtopoùy TÒ divxó 
4. d — uobow oi ülec Fr. 4, 
$Q. , 

* Avegrousdsae xai OnEsoc Ósoy= 
vus c ġita. o. pl. 3, Mo 6. 
'dragutosqur xai dqogsi» 4, 16, 

6. nota. Üzav Ñ o. 
019695] $, 1, 9. d»actQéqes 
int 1Óy aUtÓóv Fev. $2. ° 
* Avacatw veneno aconiti infe- 
ctos 9, 16, $. 
` Ayalaka, dvatele, ÜAgc zii- 
. Oa 3, 1, 6. gúla dvosü 
dst 7, 13, 7 og 8, 1, 6. 
gò alÀguov àvazsiáas c. pl. 1, 
$, 7. Gyarë)loy tò gv» c. 


pi: 4, 4a 10. gmXëQuG €. pl. 4, 


9 ° 1 

s dvortiO np , và uiv voiavza vods 
xeguic avaDetéoy B, 4, 6. taŭ- 

- 76 &vati9qo, tois gxy3u aq. Fr. 
J , 04. 

?*4varoloi tõ» aszgu» Oryza, 
igas xai dxgorvyos Fr. VI, 1, 
2. oi 1906 tóc dyarolëç 1Ómo: 


ZA TC 

"Avazoup, TA £x TOP Qratouem 
I, L, 4. id est tà Zwzdç. dr 
é»azouzc gvvistazas tò Öd- 
«Qvov 9, 1, $. ÒF üverouic 
yivszat 9, 44 Te 

"orota , wa:génovg. “sà 

joas B, 9, t. 

` dott pouas LAN Boss xai zà 
ÜnoÇúyia c, pl. 2, 17, 6. 

V Ayayay, tà s0OUc dvatgi- 
Zovre ngóg TN” PRÁTITYOLY c. 
pl 1, 12, 2.. sà. eUOUgc Gya- 
sorte enáguate ler c. 
pl. 3, 23, 3. ma qvid &x 126 
bosépag ss&pewe üvasoéyes NA- 
d» tig Tj» nQgersQa» Pr. 20, 
$2. 

` dvavtisc, &vavčis nag &yenidoyoy 
c. pl. 4» 65 3- 


, dyagépo , dvagégorsag s; ngà 


720 zéłoç c. pl. 3, 2, 3. enè. 


z@y &llor asi noÓc TÈ TS zgo— 


püs dvaxszéo» c. pl. 3, 21, 3. 
sni t)» zwgay votlo» c. pl. 


4, 11, 8. «0 Tia ai na~ 


»9,pl.23,5 ` 


7156x501 VA- 


RERUM ` 
ley ólav vadsqy Gyaqdpu 
Fr. I, 37. 


"Ad vagegd» nolota noóc tà — 
1, 1, 4 6t 11. 5Àdzzo d — gà» 
lyovos toj) cépazog Fr. VII, 
14. zç d»qQogac sUOUg &ve 
piropirue €, pl. 4, 7, rt. alibi 
avadgous dicitur, 4, 10, $. 4, 
11, 3. sj d». 190g 15)» hutti- 
ga» aionya» 6. 12, 6. nob; 
tå für Fr. 4, 7e 

'dvagvopas , dvogvsras 3, 2,9. 
vaprat 3, 1, 2. dvoagista 
ó nugòs uovópvAloc 8, 2, 5. 
sav 70 jv &vapú:o far 8, 6, 
1. t& gr, dvagvóusro C. pl. 

, 5: 155 L 

, 4vagugasic , Fr. 4, 25. 

a»opugáo,  ávepuodaorzeg 10 
svode Fr. 4, 25. yú eos — gw- 
póvņ salse Fr. Ilf, 66. 

' Avagvodu , 15» Oálazsa» dezo- 
peva nai d—dgóvzam sç Tj? 
xosiav Fr. XII, 1. ¿y dìg- 

gs 9, 12, H T 

"dvaygosrón, creo va 
cuarne taUT"C Fr. DX, 12. C bi 
QVALE, ç editum. 

` Avagugáoy Š i dyawsareputit 
aee, opp. i» jj góc alar- 
zy 9, 7, 4. 


J Avayuqtte , vide ¿yayqeyyús, 
Aydnge tù imi T)» EOL 7, 
15, 2. T» d, nikov guión 

, Pl 3, 15, 4. ubi avĝnga erat. 
"fyópdpaEvc 1, 14, 2. 7,1, 3 
d»yÓgagatvoc 3, 10, $. 
8$ 75 3» 2. 
à» 100 


dvüopgeoatv. 
Scholion Venetum ad 7i. $, 
203, editum a Bastio ad Gre- 
gor. p. 935. &0pdgatus scribi 
ait. Cum  atriplice bortensi 
comparant plerique oiunes in- 
terpretes. icta sub voce 
Biror. 


` 


~ 











ET VERBORUM. 


“Ayëodyyn só ¿ayayoy sero ger- 
minat c. pl. 1, 1O, 4. DyQG 
xai yvuxgà c. pl 4,3, 2. 1d 
gola ntrtóuceva ylyszos pow- 
së Fr. $0, 42. Portulacam ole- 
raceam interpretantur Omnes, 

*drüpayv: arbor silvestris, dsígvA- 

Aog quomodo? 1, % 3. 3, $, 

$. im montibus acedoriiae 
» 3, I. ovvayaPAaozavc, 10 
poyt»té nudow 3, 4, 2. Ò- 
2097106, quando fructum utrum- 
que maturet 3, 4, 4. descri- 
bitur 3, 16, $. 4, 4, 2. phoi- 
aync 4, 15, 2. quousque 
ghoi»  xixÀo meQuugsDevros 
toleret 4, 15, 1. GuugyG qo 
Asov Eyst Suo,oy t) d»Üpug»; 
- 9, 4, 3. usus ligni eic Tæ 71696 
2006 (gtoUg $, 7, 6. Arbutum 
andrachuen interpretes pleri- 
que omnes agnoverant. For- 
iam &rõçayloç habent Codd, 
4, 15, 2. ubi Heinsiana &»-— 

Ogayoc. Istam habent etiam 

. Etymol. M. et Gudianum ab 
dvügorixsloc  derivantia. uv- 
Ogozvo» bis nominavit Pau- 
sanias 9, 22 et 28. ubi in He- 
licone ait arborem zü narta- 
oU xag7tóv 1j0.0 TO» Erev. Ean- 
dem formam habet Eratosthe- 
nes Scholii Aristophanei Av. 
122. Helladii Chrestomathia p. 
16. dvügeylg Atticam scri- 
pturam esse ait, d»Ógéy»o» 
vulgarem. . 

*"AvyÜgsixtlo», t) uilt sis tà d — 
Me xeño96% zo); yoQaqsi Fr. 

s Sle ; 

*Ayüguebç, GvügixarssQn TÖS ðu- 
parega, opp. do9Oe»écitQe 
Fr. 45, 32. 

*4v0gox)Unc medicus 4, 16, 6. 

*4v0go0 9éy9c c. pl. 2, 5, 5. 

*4vy0gosíor» nominatur bis 2, 7, 
2o cpl 3; l 4- 

-Ay » 3j, Olus agreste 7, 7, 
i nota. "ide Xó»ógvÀAla. 

"4véloioc oleae fructus c. pl. 2, 


3, 8. 
`AyasuQ0nç, onusioy —@jsç Fr. VI, 
1, 18. VI, 2, 1. 
"AyeuorniniytógvAos 7, 8, 3. cum 


514 


croco, aphaca et erigeronte 
inter 897 yeiputgirá. 7, 10, 2. 
drOti xarà ysiporo c. pl I, 
IO, 2. fj ógtín cum marcisso 
et lirio fleret 6, 8, 1. nota. 
y Àuporía quando floreat 6, 
8, 1. paulo post germen emit- 
tit florem 74, 7, 3. Veneris 
lacrimae anemonen generasse 
dicuntur a Bione 1, 66. ñ zò 
qovixoUr d»xOoc Erovoa nomi- 
matur a Zopyro Oribasii p, 
349. inter medicamenta acria - 
memorat et éAxoUrza, iterum 
inter ĝiagopniix& p. 351. Hut- 
oç Dioscoridi 2, 207. et yola 
ibidem nominatur. Theocritus 
$, 92. anemonen et rosam 
caninam cum rosa nobili com- 
parat. Meleager in Praefatione 
Anthologiae suae versu 46. 
à»éuoi &árOta qvóusva anemo- 
nen dicit. dveucw; yortgon Ru- 
. fino Epigr. t5. avrepwviðsç 
louge fulgentes colore florum 
Nicandro Fragm. II, '64. 
Sprengel anemonen L. ne- 
morosam cum Åyovig com- 
paravit, alteram cum eorona- 
ria, 0geíe» omisit. Stackhouse 
Auuovíav narcissum pseudo- ' 
narcissum interpretatur. 
Wyervtgyle 9, 16, 9. —ytig ðv- 
yausu; quouaxo» Q, 17, 1. 
ubi liber Urbinas doyoi ha- 


t. 
*4veniDozog , üvavEég 1s xal dve- 
míjoroy c. pl. 4, 6, 3. hist. 
», 754, 7° 
Avsníuiszoc, gvl —nuíx1o c. pl. 
NO" | 
4vsgivagtoc 2, B, 3. c. pl. 2, 
19, 12. Hesychius et Etymol. 
M. formam d»5oívuGzog prae- 
ferre videntur. Etymol. vocem 
copiose interpretatur. 
"A»yigig, Óid vov &redi», de in- 
sula Cypro $, 8, 3. nota, zoU 
dégog c. pl. 2, 1, 6; ei zaya. 
ai uera floloi "góc zàc àvécusc 
c. p. $, 14, 7. yivetas sis 
dxodtOv OOu5üc 6, I$, 3. ev 
zos Àovtgoig saè t) drégt 
Fr. 4, 56. nota, 
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Mycro, dygis üp ó hioc Qylgxpn 
Fr. V, ^1. 

"4yn9o» inter tà ênlonoga 7, I, 
2. Oréoselini fructus similis, 
sed minor 7, 6, 4. radix 7, 2, 
8. Vide &ryroç. Anethum 
graveolens L, Sprengel, hor- 
tense interpreta*ur Stackhouse, 

Arxu, 10 Orguóv oUx sig ai- 
oĝngir, úh} si; Adyor dyñxss 


c, pl. 1, 21, 4. ñ alËnoiç eig. 


encò» yxa Fr. HI, 56. 
Y4yntoc, Q sig TÈ doOuaza QUV- 
Tae 94, 7, 3. | 
Y4y95uidy inter 1à modóm wai 
@v9009, em eÚrGQy TÙY OREG- 
- pte» tò ¿yo iyu xad" 
#xwGtoy Gy9oçs 1, 13, 3. Pers 
tinet igitur ad GSyngenesin 
Linnei cum cnica et acorna si- 
mul nominatis. é£wyttógviAa 
QvOsuor — avsuaoyn], daqv- 
ÀnvOsg, dnagylu — inixavió- 
pulla 08 xopnig, ürdsuov rà 
puhiüleç, ¿oroç 7, 8, 3. ubi 
contra Codicum fidem Heiu- 
eius ü»Oéuiov scripsit, credo, 
quod de eadem planta, de 
qua in primo loco, serruonem 
esse senserat. Equidem vero 
ibi quoque axÓsuor scriben- 


. dum ceuaeo. Praeterea non 


dubito, voce, 4qiAAavOsc cum 
nomiue XyÓtuor coniungendanx 
esse, addito articulo z0, ita ut ei 
in altero membro &vJeuor 16. 


gullöðss opponatur, Qua de re , 


.plura dixi infra sub voce 
ApiAAnyOec. — "IQio». +Ó negè 
Ò üurÓtuo» roO» xar& ušooç 
d»Dobrruv, Or, 1ü» uiv GAlov 
PAVEN T X10 TIOUTOV NAV- 
Pti, zabrav ÔÈ zú dvo, Tuyyd- 
vs; Ó' aU10U qÒ piv xvxÀa 
@y9oç Atvxóv, zò Ò` Éy 19 
uian yÀugó», xai xaQgnóc, Qç 
BxnÜmze(, xaDunto 10i; Gxav- 
49q«950., xazaAumo» rjv 7000- 
Quoy wur». Ein Ó auroU 
So 7, 14, 2. uhi de flore 
radiato et dvOcug qullo0ess 
sermonem esse non dubito. 
Plinius ista vertit 21. a. 63. 
. Mira et anthemidis natura, 


quod a summo flore incipit, 
cum ceterae omnes, quac parti- 
culatim florent, ab ima sui par- 
te incipiant. De ipso florendi 
modo vide annotationem p. 
635. Sprengelii hist. p. 83. 
ed. sec. anthemim cotam, al- 
tissimam et arvensem simul 
comparavit, nec, cui generi 
singulas acconunodari voluerit, 
explicavit. Anthemin simpli- 
citer nominavit Stackhouse. 
Non dubitandum videtur, idem 

enus esse, quod d»Ósu 

ixit Dioscorides 3, *$4. et 
tres species distinxit floribus 
tantum distinctas, ita ut capi- 
tula “Horum intus sint aureo 
colore , extus autem 7t8géxtu- 
tar xvxlorsgüs Àevmá dj unliya 
Ņ noppuqü GvÓ» xara usyse 
Dos nnyávov qülkwy, Hinc 
specierum harum nomina, eve 
xxvÓsuor», xQvodvOtuo» et 
sogpugarOsc, posuit. "Tertia 
omuium maxima peculiariter 
etiam 7od»Otuor vocatum fuit, 
Vides igitur, antiquam nominis 
formam &vÓ:uov in compo- 
sitis: servatam fuisse. Has 
species cum Sibthorpio Spren- 
el cum anthemide Chia, tina- 
ctoria et rosea comparavit. 
Superest quarta species vel 
genus agilÀa»Ó:c, si bene 
interpretatus sum locum T heo- 
phrasti , explicandum , quod ad 
diversum ab anthemide genus 
Linueanum pertinere videtur. 

Hippocrates p. 570. &»9i- 
uov toU ylopoU +Ó síów sic- 
catum ad menstrua provocanda 
adhibet. Sed p. 625, $4. est 
10 cU» Oto» EI zÀugá»,! unde 
Galeni  Exeg.' interpretatur 
ü»yOsu» et zaualunkov., Liber 
Hippocraticus de natura mu- 
liebri p. $69, 39. xai toù dv- 
Jéuov ToU zÀogoU +à siqua 
Enoó» 1Q/poac habet: sed de 
morbis mulierum 1. p. 62$, 
$4. xxi 10 eU&y Otuov ç0 ghwpòr 
tipas. Tertio loco p. 6 2,, 6. 
xui 10 sUdrÜtuov 10 xAwgór 








` 


v0 ef tolyag;, ubi versio 
male habet et euanthemi vi- 
ridis interiorem partem. Edi- 
tio Lindeni p. $14., omisso 
nomine südrO:ruo», vertit ef 
euanthemi viridem sive luteam 
internam partem. Galenus 
&rütuw et yaudunloy inter- 
pretatur nomen svaydeuov. 
"AyU saxo 1, 4, 3. cuim palma 
et »cHia nominatur inter ea, 
quae etiam in aqua marina 
nasCubtur.7, 13, 4. cum lirio 
et phasgano et bulbo iuter ea, 
quae a semine etiam nascuu- 
tur. Inter povyavıisa G, 2, 
9. inter gagxdo,Çe et xepaó- 
iša 7, 13, 4. Pro caule 
asphodeli est 7, 13, 2. et 3. 
et saepius Anthericum grae- 
š €um comparavit Sprengel L. p. 
88. ornithogalum Pyrenaicuin 
Thiebault p. 24. Asphodelum 
luteum Stackhouse, fistulosum 
iu altera editione Sprengel 
coinparavit. 
"»05orQUn xavÀÓ» 9, 10, 1. 
Av 9i, svs dvOtiv vog xag- 
` A S005 C. pl. t, 12, 10. ubi male 
. editum d»JoUrzag — broyyti- 
L wa 
zy vosi; utaníàg 3, 12, 
$. ¿Qoy mi» ay n0 ovosidée 
J, 13, 3. nota, uhi Urbinas 
verum d»Opnvosdic habet. 
.MyrOs0o», mespili species 3, 12, 


$. 

`Ay9727n 10V phew 4, 10, 4. xa- 
Aépov 4, 11, 4. praster loca in 

° annotatione p. 357. posita 
Dioseorides duobus in locis 
voce ap OÀux usus est, 3, 173. 
et.libro 4, 122. quae hiuc de- 
ducta videri potest, sed cum 
sit de flore hyperici alicuius 


et violae nigrae ;usurpata, pro- - 


priam &yŷyànç notionem ser- 

vare non videtur: quare alii 

ab Gy9oç derivare maluerunt. 

Quo vero sensu flos Auyvic 

uerit &»rĝņky vocata, teste 
Polluce io, 41., divinare non 
possum. 

"dv 0i; , Av Fyar noLoŬytas No- 


ET VERBORUM. ` | 515 


Avyporieríoaw tà gyiðponæ c. 
pl. 4, IOs t. 

MAy9Əntux0;, oppos. ézayƏnç 1, 
14, 15. pro quo &rĝoŭrra 3, 


2,1. 
»v0ixóc , viza, quae flore in 
coronis placent 6, 6, 2. et . 
- 31. quae eadem 6, 6, 3. etir. 
GrJ7 simpliciter  dicunter: 
àvOow0sc et avyOuxó» synony- 
ma ibidem s. 11. ita oiru»y9q 
6,6, 11. &v9adsc, sed cap, 
8,2. dr»Ouxó» dicitur. ryði- 
xÓy uÈ”, noüðsç ÖÈ Tj qot 
6, 8, 2. Gy9ixQ xtygonpéyor 
7, 9, 2. nota. au dy»Ouxd 
onéguasa EUÀuÓs c. pl. 4, 11 
IO. nota. : 
` AvOivóc, ubon Fr. 4, 39, 68. 
“Avos, inter &téz&ia udQux 1, 10, 
` 9. varietas floris elementaris 
1, IO, IO. 7&4 E» pion Tuv &y- 
Qr èx aagxüc Ibidem. Varietas 
florum in forma, positione et 
cet. 1, 13, l. seqq. gvowðeç, 
qvilaótc, povózgovr , Oiygovy, 
n»OuOs;, — Cucuineris à» 
TAĞ 1, 13, 4. agpvAloy xa 
xoilovy xouugov 3, 6, 4. yro- 
«rg moyzÓç 10D OraryvoÓove 
8, 3, 1., xÉyyg0u xai Ekùuov 
Jbidem. xà» àvÓáw éxgvírtuy 
èx tüv népwv Fr. 20, 21. ug- 
udvtoy 22. Gy99 laungórega 
Ibidem. &xgurégitoo» lbidem. 
qu (anióueva s&v» vür 27. 
et 40. z@y árO £u» Gure n9šy- 
10) jO. et 4C. Avy Otguoagi, 
wuxgofagt Fr. 4, 22, nota. 
*4v9oqógoc c. pl. 1, $, $. 
"4v Ooaxtlac —elav $, 9, 4. ubi 
dvÓpaxwutg -— Gy erbt. 
*4yügaxiDO , siç 10 ar’. qavlor 
3, 8, $. siç Av Opaxelay poz Itr- 
QY 3, 8, 7. oí dyOgaxsDort:G 


3a le 
Ur Sodna Orchomenium Arca- 
diae, e quo specula fiunt Fr. 
I1, 32. | 
"AvOpgaxóm , ot. Aĝo Fr. 11, 12. 
"ArO9out, unde optimus $, 9. 
OTEDEWTATOL , YEWÕECTATOL , EN- 
potuto, nyg, xÚ erop 
Ibidem, otuiniol Fr. Iil, 37. 


$14 ' 


ay Jgut (MU 90s) aramiog xai opi- 
xpàc Fr. II, 8. 86. xoovow 
svĝùç dr»Ogaxag tí» OQvrro- 

^ pivow Fr. Il, 16. àt9og G xGu— 
etoc, GyƏoaËE xalobusvoc, && ov 
saè tò apgayiðıa. yluqovos 
Fr. II, 18. de quo vide Adden- 
da Tomi V. A(2ogc uola s3v 
xedav tois üvOgat, 39. 

"AvOgnrvondsc (Qoy T» 18, 3- 

"AvyOgvoxo», vide tvOgvxe» et 
Annot. ad hist. p. $94. 

*4y980gc, ü»Dog dvDoUsc 1, 13, 
1. nota. oivávOg àvOGsg 6, 
6, 11. ayĝwðy, zà, flores im- 
positos seminibus confertis ge- 
runt I, 13, 3. nota. 

*4vi pe, veča tàs dgoUQee dgnó- 
Qovc 8, 4, 9. oùs dritpérne, 
GÀià uallo» Zmurayovonç tc 
Soas c. pl. 1, 7, $. dri tà 
«dora kúla $, 9, 8. nota. 
avinon rj» Bap» tà oi05019 
$, 3» 3. €t $, 5, 1. nota. Qux- 
geousvov xal  driévrog ToU 
v7qo? C. pl. 24, 19, 3. Óncgc 
asov àví7 c. pl. 4, 13, 7. nota. 
é xagnóc vietai, Isy xai ok 
zoóóQouo, $, 1, 4. dvtiu£vov 
üvrog sei ualaxoU toU Q5Qoc $, 
4, 4. 00pi uxlaxy xoi d»ti- 
LÉN 5 , 1, 1. Ütuy dyíp ô na- 
yos $, 13, 2. T ag9 Qa àri- 
sta, DÓ tow voriwy Fr. V, $6. 
Qivygauvouéroy xai üvisudvory 


$8. 

"4»wpoc, 0dóoy üGygio» äv. Os 
C. pi. 6, 20, 2. IA Er. 1; 
$o. 

Arip» dnb zgoynhiăs +ó õue 
4» 3, $. úraTĚuVOVTeç TOUS 


ubg zÓy yovoòy &»iubwzas Fr. ` 
IV 9 8 


YAyuooy, tò, herba r, !I, 2. sed 
ibi Urbinas Cod. &vyngov habet, 
quod vide. 

*Ayuroose, &»vidtogsgo; r&g aŭ- 
vouétovg yevégtig c. pl. 1, $, 
S. ` 

*"d4yvnoor, 10, 1, 11, 2. inter um- 
belliferss, Pimpinella anisum 
L. xagud»vgco» libri scripti et 
Edd. pr. habent 1, 11, 2. ubi 
sog(ayyoy, Gryngoy fuerat scri- 
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:bendum. semen odoratum 1, 12, 
1. ubi male &»rÓov dedi cum 
Heinsio. Sed 9, 7, 3. ry- 
toç est inter ea, quae ad aro- 
mata adhibentur, ubi Urb. et 
Med. libri &»sņroç habent, 
In loco Phaniae apud Athe- 
naeum 9 p. 370. w.rectum 
@yynooy Codices habent, .&r- 

, Por editiones. 

Avočos 1, 8, le- 15, 9, 2. 3, 10, 
1. 3, 11, 3, Gmyolózzgoç 3, 13, 

- $. 3; 15; l 3, 17; 5- 4: l, 
4. sed aojoc est 1, $, 4. 3, 
i L $,2, 1. 9t $, 8, I. CÍ. 
Lobeck ad Phryu. p. 730. 


"AvoiBéo, droidoUrzog ngs TÅ” 


fÀaarqaiy c. pl. 5, 13, 6. 

-Avoiĝigxovga cio» yù c. pl. 4 
13, 7- 

"4rouoloyéopui, tonov xai àyo- 
poloyovutror ngs 8, 4, S. 
"M»oouoc 6, 6, 3. doauótega 6, 
6, 6. avoouor 7, 7, 4. Simi- 
liter &oguog et Gyoguoç varia- 

tur in libris his. 

"Mvdoriuoc, &vootipo Ta za rrQdc d 
oirvnoÑay nvo» xmi xovdor 
c. pl. 3, 21, I. vogtiueneQs 
$ QVQATOTEQG 4, 13, I. 

"Avóyo xaðĴalostai $, 8, 13. 
nota, . 

"Ay1uv0goc, àv "Avyvav0oo 2, 2,6. 

,16,2. $, 6, 1. nÀdravog 
7 êv vr. C. pl. $, 4, 7- 
"vranódooi:g yiystas Fr. V, 10 


11. 
"Aysagxén , vide avraQxuso * 
“Aye, sive, ter positum Fr. 4, 44. 
Ayrasooupévec ó$ Ó  zoapoilény 


; 4, 8. ` 
Avrszw, „aa Ó) 15 EËEnodrnu 
Ñ 7j Ogriubrmu ürvréyen ©. pl 
4, 15, 3. ubi Heinsius &yté- 
etas, sed Aldinae 1. 2. ver- 
bum omittunt, ut sequens 
Seguo sect. 4. 
ynflaiyve, tà drnflatvorra 
TaŬT £g c. pl. 4, 6, 4. ubi 
erat 'ávrzuudvorvra. í niot 
áàrtzuaivs, 4, 6, 8. 
Ayrriysviðns, qÓ “Ayrrysyibov 
(avlyst) 4, 11, 4. 
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Wyslyovec rex 4, 8, 4. %QqŠç AY- 
zíyovory 9, 4, 8. E 


MrnuÜóuugío, TA T) yirs AVTI- 
Óonpéra sa?’ 
1 


*Ayzidgousiy erat Fr. V, 28. 
Avvnaiatgps, dyrimaDuvavreg 
xai @yrcomoyzsç Fr. IX, 14. 

*Ayzuxsuasyaç Fr. lI, 12. 

"Avuxóuio, öra» dwuxdym ó 
sipor c. pl. 1, 12, 6. Bray 
aviixoywdiy GAÀljÀAo oi Gys- 
por Fr. V, 53. 

Avtinóysis tv dripoy Fr. V, 

SS. 

-Avtitgobw, zò &ytixgoŭor Fr. 
VUL sb "e 

rixvgn, oi $» vyzusÜom 6 
xagng (zaŭ sAlsfdgov) Ma 


Qovos 9, 9, 2. comparato 9, 


14, 4. 
vidaufdyouar, de plantis, ut 
comprehendere 4, Ds $. 45 8 


8. . 
ruinu À ylozodeme o 
a pl. 1, 6; A. e . 
ANTÉNY , eukoyog Å AVT. €. p. 
B, 6, 2. t) fue mai oiov 
Oeouóc o. pl. 2, 18, 2. dr. 
„SaL cUsuQn(a c. pl. $, 6, 6. _ 
Ayuiñdayoç 9, 7, t. 
zivtiusvoi, vide &yzifaives 
-dvrnáoye, Puirvog (Mos) tow- 
T Ggnég OrrmexsorO os Fr. LI, 


14. 

daysesiQiiozuuos, tò Osguó» čr- 
TineQuotdpusvor c. pl. 6, 7, 3. 
6, 8, 8. —é»q 9 Osouótuc 
6, 18, 11. dvroneQudorqne +Ó 
Osguó» Fr. III, 13. &vsémagi- 
es» xai ouvĝliyay 74. 

Mrrunsgigzagie c. pl. 1, 12, 3. 
1,13, 3. toU Oeguob c. pl. 
2, 6; 1. et 6, 18, 12. Fr. 3, 


18. 
"ivrin»veuns  y(vorzas sË  Bogse 


t. V, 28. 

‘“Avtiĝĝwor describitur: sUxhisuav 
noir Àdy 
est Dioscorideum 4, 133. 
Utrumquecum antirrhino oron- 
tio comparavit Sprengel im 
editione altera. Cf. Annot. p. 
$31. Libri scripti omnes ibi 


agT0» 4,13, ` 


"zat 9, 19, 2. Idem . 


815 


évslQislor habent: quae sori- 
ptura vera videri potest, quo- 

niam. plamia radice -carere di~ 
iĝġosa , 


citur. 
"AvttQó évrandÓog:; — xai 
oiov dyz. 16» évéuo» Fr. V, 


e. pl I, 15, 3. t5» un” 
£zdoa RINGS e pl. 3, 1 EL 
AVTLONGPTEÇ xai. &yrisaO 010v 
gss Fr. IX, 14. ' 
'"Avrigtoatéo , undi» sò -—orazoUy 
1, 7, 1. Fr. 4, 18. 
Miviitunog, 3sà &vritvna sei 
- gxÀnoa Fr. VII, 7. 
“Ayzapadyn (Stav) zà crj Boy xai 
ë:aqoy8áç Fr. Í, 26. 
"Mirrupáygc Š Júýksos Fr. IX , 17; 
"Avtipgáézso, 10 d—1r0v ağı Pr. 
Ill, 30. &—312. xoi xeivs 


49- 

*Ayxo 9 Ze ç, 6, 1. 

Myvygaive , avvygawóusvoy de 
fructm c. pl. 1, 16, 2. et 1, 
19, 3. Ówysi mal &»vygaivss 
c. pl 2, 6, 1. dxvygatvs. xai 
TOLET TOY Bor c. pl. 2, 9. 3. 
alibi Óivygaírsiy dicit, drv- 
AK vov tov dégog xatů 
+Ó ¿wu c. pl. 4, 13, 3. et 
6. anéguaza drvygaipezae $, 
18, 1. negiudonior Egoó» Ov 

ò "góro» dvvygalvezos 6, 6, 


53. 
"Ayriaonde , Gytzeesreepdyny do 


$. 
*4»vügia, 9, c. pl. 5, 9, 8. 


"avodges 6,4, c. pl. 2, 4, 10, 
se 


Urbinas aïðpoç habet. Cf. 
Lobeck ad Phryu. p. 729. et 
"Aoboc. 


*Avao 9 do, ræð ngóc sd ave 
Er. MI, 70. ! 
`Ayels9goç Ü ja 3, 12, 9. $s 15, 


4. Vide óvooke9goc. , 
"Asti c. B 3, 6» H zgaga 
290976 — sç C. . 0, 17, 11. 
"AveuoaMa r% gilla 6, t, 4. 
tv pegy 8, 4, 1. Ó*"opa- 
Alat toU Qšgoç c. pl. 3, 24, 2. 

i. e. d»onuoióiqos. zv waQ-, 
s» 1üv dxÓ 1eU avrov ge- 
Ttvouévoy 4, 11, 6. tü» OV- 
vüusey Fr. 4, 36. d»aualer 

vat; Óvr»dpuegs Fr, Hl, 9. 


' 


$16. 
 4ybualog ; dvepudiovo xagnoùvs 


s 


yeyxey c. pl. $, 3, 3. ` 
Vivuvvua xow Ttgoenyoplu 8, 


I, I. 
ASrokoyórata 0šyüoo quae 1, 8, 3. 
ME, de, z ya TIG Qy ČNOQNGELEV ENET- 

yo ual dtuctutv oUx Gl4yoç. 

oUzs drog5si» Qy outs Ši- 

cte» c. pl. 1 » 16, 3. et: 4. 

. "tuy, a8oveç saic éápuabsoue $, 7, 


* totoc, Vide in &»olog.  ' 
"dopigTü» Fr. V, $5. — 
"Aopiotia Fr. V, $2. 179 gag 


$5- 

"AnayguoUa das 2, 2, 9. 3, 2, 2. 
oppos. juepoŭoĝar 8, 8, 2. 
Pl. 2,15, L ' 

"Anaypieidio , Qik tr» TROPHY xai 

, , dgytu» ñ ëm, C. pl. 4, $', 6. 
"4nayo , aylu an’ ogOaluév 7, 
6, 2. EpNUÕRS 9, 20, 3. 

"4ndÓOta xxxüv 9, 15, 1. sed 
ibi &nahkayy»y liber Urbinas 
habet. ` 

"fxa9éc Omjgoy 4, 2, 6. nota. 
aò dÀpvygóv ånaæaðèç o. pl. 6, 
10, 2. sed ibi liber Urbinas 
doanic habet. 

"A4xa.Oolóe, uude dazyOolepné- 
yotç erat c. pl. 4, 12, 8. ubi 
amnnlonuyoig dedi. 

*"Analiayn, tov à». QaÓboc sor 
zal Jasio» 9, 8, 3. taysiay 
noioĝat Tyv dz. oŭðè šla- 

. ggàr, àlÀà Óveytor xai yed- 
roy 9, 16, 6, et 9. andàvouw 

est 9, 16, 8. 

*xallorto, Qikat Savoarugógo: 
saQuyQnua ToUQ TrQoctvEyxa— 
pévovc énaolAdtrovoos 9, 1$, 
2. XEÍQLOTA —TTEY TOD £V 
sÀsíato xoóvo 9, 16, $. iior, 
0 SPNUEGOY —«rrzt 9. 16, 6. 

"4maloao, unde črylonušrois 

` Èv 15 Ulo c. pl. 4, 12, 8. nota, 

: f&iloa9vta est 4, 6, 5. 

4noapoaouoaL, Ore» ANAUNCOVTAL 
rio Fr. H, 21. ubi e ulgaba- 
tur @mausigoyza,, Edd. pr. 

't &nausifevzas , — Turnebiana 
&nauüvtai habent. ` 

Anausigw, vide ànaukoupas: —— 

"nagdíflhagzog 1, 2, £, NOTĂ 


` 


INDEX RBRUM 


$0» xevló» 7, 8, 2. uo 
. sai ütaga aora c. pl. v, 1, 3. 
` émapdBianra quae et quare c. 
pl. $, 17; 4. f 


"nagdflAgtog erat t, 2, $. ubi 


vac describit, Š sott Guysyxšç 
- xai Oyig10» xai eniunxtc, QNA- 
qUi«41o» è xoi faster, 
ubi contra fidem codicum cum 
Roberto Constantino a7tapa- 
f^«ator scripsi. Idem error 
admissus in loco 7, 8, 2. un- 
de Athenaeus 2. p. 69. a. čna- 
gaigroc retulit, verum Ca- 
saubonus d7ztagafimctog résti- 
tuit. ^ -7 
Anuagyla .TQ» 6GmwysvoqUAAo» 7, 


» S$. 
-Anayiyy inter noxias frumento 
herbas 8, 8, 4. Gvyyeryazos pa- 
xoig C. pl. $, 15, $. non est 
proprium poser vitium, sed 
plurium commune 8, 8, 4. Ni- 
qioÀÀóxavog 7, 8, 1. alia in 
capite aspero [lorem 'abscon- 
ditum gerit et. vestibus ad- 
haeret 1I, 14, 3 nota. ČNA- 
Q(vp simile tÒ dywzigQuvor 9, 
19, 2. Priorem ad galium apa- 
rinen referunt, alteram cum 
xanthio comparavit Liuckius 
et Gallus Thiébault. Cf. An- 
not. p. 656. 
"nagoxilag aÀlouc mydougsy Ni- 
ninte Fr. VI, 2, 10. yala- 
(usc, viprzo0nc, e«iDgioc, &n- 
vyipíac, doigamaios VI, 2, 
11, 12. 
"nugórvoUsOar, oppos. čno- 
ÀAvrto2u 7, 4, 3. 
*`Amugidoua,, tà» otéyvv mng- 
` T*usvov toŭ qUilov 8, 4, L 
pro quo est dzz£rorzec 8, 4, 2. 
ünà s1üy»  dxnoryusvev Gç 
duoiósqzac Aeugovtw c. pl. 
2, 9, 15. TÖP ümmprüusrov 
popío» c. pl. 2, IO, $. ka- 
où xaé oio» dzaetyu6»va c. 
pl. 4, 1, $. Vide in sóQe. 
néo» dnanotyuiry xaià xoio- 
téga 9 atpuprótns 6, 6, 4° 
1T) uoxogà» dàmyormoOor ¿uy- 
JSuvovs, Fr. V, 11. 30. 
"4nd: émyudgvilog 7, 8, $. 


r 


/ 


ET VERBORUM, 


ubi Codex Urbinas zadny ha- 
"bet. Cum Roberto Constan- 
tino in agqdx5 mutavit Stack- 
house. Similiter 7, 11, 3. 
iuter cichoriacea inssewdgulia 


«ai Q(uióqvila này 15e čna- 
ans narra fàactávyzs 


perà 
nåeada. Ita enim Edd. pr. et 
Codd. Med. cum Gaza, qui 
jraude vertit, Solus Urbinas 
Andrys habet. dpásns Hein- 
sius scripsit et Gazae versio- 
nem mutavit. Nempe 7, 7, 3. 


post pleiadem cichorium et 


cichoriacea germinare dicuntur, 
contra alia post primos sta- 
tim imbres gez" iomueoía», 
oiov. üqüdxnc. quam scriptu- 
ram firmat Urbinas: codices 
Aldi cum JMediceis dgoxtig 
habent. Ibidem sequitur: sy 
4 niv dodxy, énoynodaavzog 
TOU T"Qu1Qp, náà dÀÀO zgi 
. &ÀÀo sagas, xai zobro NOLE 
nag’ blov 1Óv ytuacwo xai Tò 
&ag dxe: zo Oégovc. ubi nomer 
aqux in Codice Aldi, Gazae 
et Mediceis omissum e Plinii 


. verbione inseruit Heinsius. Co- 


dex. Urbinas &nnynņnęúoavtos 
habet, ubi scriptura dd 
&noynoacavrog latere videtur. 
Fortasse nomen idem latet in 
loco 6, 4, 8. y*5odoxor 06 10 
ü»Joc SxmertoUta,, xaO dt 
zò tis dyrn xal 10 T6 
pvgĝi»ns, de soncho, ubi Me- 
dícei libri ĝonáynçs, Urbinas 
nányys et uuglymç habet. At- 


` que hisin locis omnibus, prae- 


sertim libri septimi, de una ea- 
demque Herba sermo videtur 
esse, quàm cum Bod4eo p. 


811. et 859. Leontodontem . 


tardxacum interpretatur Spren- 
gel Inter híeracium et leob- 
todontem dubius haerebat 
Stackhouse. Quod ad ipsum 
herbae nomen attinet; quan- 
quam plures interdum herbae et 
arbores. apud Theophrastum 
idem nomen gerunt; Codices 
tamen plurimis in locis d7u- 
s; vel dnón5 praeferunt et 


$15 


. herbam a leguminé dgdx3 di- 
stinguunt. Itaque nomen and- 
75 in locis líbrá septimi onyt 
nibus restituendum — censeo, 
etiam 7, 7, 1. ubi infer olera 
agrestia dqx7 constanter no- 
minatur Similiter 7, 10,2. 
ubi crocus florere dicitur uere. 
wj» dqouxy» — xai Ô NEY EQ. 
nai tă GÀÀa yeiusQurd. 

Mnauode , GlAoç anavðgi TA 
ila 5, 6, 1. . 

4 nagavaiya, unde dsegabaver c. 

, P. 3, 10, 7. - 

maxi, Ou, ziv Óuoidtyza 

`, ČTELKOAGET@ TAIS Y, 2, 4e ` 

virteugegne, oux ANEUPEQÈS 8, 8; 
5. 


"isemIOQ, ÈN taGig ĞTWENTOTÉQKIS 
xegocic c. pl. 6, 18, 12. 
"Antouoic bygob xai sryzÚuoroç 
c. pl. 2, 8, 4. eDydiay udi 
Gmegoguy nowo C. pl. 2, 9, 
g. E» Tj] ztÀeuo eL Ó tóvoc xad 
.$4 ünéigaoig; c. pl. 2, 11, 118. 
átoxtyoj)» xal às. c. pl. 2, 15, 
4. xut’ GÀÀlo» toónov Fr. 1X, 
19. InStrabone 8. p. 321. Lipa. 
' libri scripti dzrégaó:» vulgato. 
- éinéxQvo: recte substituunt. 
Antoň, TÄS Úyoórntoç drsga- 
. 09tiugg C. pl. 1, 17, 10. ubi 
erat čna Felons. ' 
ntgydtouos, TÒ nveðu& pakor”, 
ANegyĚETUaL c. pi S, 12, T. 
' ubi sequitur ¿gydiezas. 
"negeido , aqo0pUs dategeiósa Qoa 
siç 10 Pafos tă tyvy c. pl. 6, 
19, 5. ó ntéyzaJ Aoc ánegtiüstas 
mgòs toùs dGÀrggug Fr. VIL, 


13. 

"steoéor, dzttignxviav yv, feren- 
do defectam terram c. pl. 3, 
20, 3. ubi erat &nvgnviay. 

"Ansoístozov TÒ qgvió» c. pl. 6, 
1O, 3. 10097 6, 17, 9. 

"Astepigepie c. pl. 6, 1, 6. 

"An:gvaioUr c. pl, $, 10, 13. $, 

.11, 3- |. 

"dnsuxa ÓsyóQ0 3, 9, 3. et $. 

"néyo, tónovs uaxQuy dssézovyrag 

> c. pl. 6, 13 , 4. e 
15360 9; 8, 32: 10 bug Fx. 4, 


` 
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49. dg» O»Ue, est Fr. II, $6. 
nota. 

Anki rn , Ev ZuweMa  mouxtav 
où xe«loUgw», GAÀÀ wg 
Fr. V, 62. ánó dvazoloc iðn- 
utgi»e b0asodnc VI, 2, ro, 

"Mn5goros c. pl. 3, $, Le 

. Anisota, 7k, Fr. VIL, 8. 

uuo, cis z]y àw qioorruc 
duxuiga. zÓ» xonüéyra Oirov 
c. pl. 4, 16, 2. 

"ANTOS, 3, natura povodteliyys esse 
non videtur 1, 3, 3. tios 
eius 3, 13, 3. toig &míog de 

~ arbore erat 5,3, 2. Q7rG. iÙ- 
Phuorótegd tă» Qudgey zori 

. & pl. 1, 14$, 2. note, inter 
zà nusya xai iGyvoa O. pl. ç, 

- 32, 9. paci xai tiv anto» ayi- 
dodo, $, 16, 4. & Kapia 


éctud» tiv’ yey yyoby üÀucoóm: 


Javuasrös qaoiy 6, IO, 7. à 
. qUÀAa nertópeva yíyevus poi- 
i vix Er. 20, 42. 
"&oc, vide Joyas. 
"451agtog ,. gris?  qUÀovr ånd- 
. ETOS 4, Il, 4. 
"Anigxtog radix 9, 14, 1. nota. 
*4nAove, tà nG, elementa 
Fr. llf, 1. z@y Gy lsyoné- 
vwy 8. 
"Anivolas, ai, 4, 6, 10. 


*Anlëç, qavagór xai ánÀdg keypir . 


. Fr. Ill, 24. 1 
"n»eviuoatrog; yga’ c., pl. 3, 24; 
4. Er: V, 16. Tóno, c. pl. 1, 


8, 3. | 

M`Anytuqtdroroç sónoçs ©. pl. $, 

' 12, 7. 

“Amvoua €. pl. 2, 7, $. 

"4nv»ooc, zwgia &nyoæ 8, 10, 2. 
c. pl. 2, 9, I. zÓmot @GJtyOk 
Fr. IH, 48. Cf. Elryooç. 

"“AmoñlGdormud ti uusgOy noita 
c. pl. 1, 20 


» 1. 
Anophinw, oi và (yr ánofAé- 


7ztovzeg Fr. Vill, 8. 
"Anofigéyo, Sula, drtoflotz Oérso 5, 
9, $. Yuuaz,.ala inagiivrag 
&mnojjgeyti». c. pl. 2, 5$, $. 
"Mnogg(éw, anojo(éovos erat $, 
3, 3. ubi émsffgeyovo: dedi, 
"ndyriog, aùçat xai ÜAec at 
@ndyuasi nvíovoiw inĝiy Er, 


e 


KERUM 


DOW. 24. unò tc &noyelaç sol 
4/6 z0.x 0226 atopas aé rgonoi 
yivovtas Fr. V, 20. z@y &nao- 
ysiw»  vvevurtzem Ibidem. og 
ü» a£ dnóyaes ctvsvgemi» 26. 

; tàs noyalaç est 55. 

noygdoxo ly 5, 2. l, 8, $. 
Qszay onoynoacgg Ó xauloç 7, 
13, 6. €. pl. $, 7, 2. 

Anoyivouat, dànoytvouévov toU 
bóaro0ove c. pl. 6, 8, 8. 

Anoyeawioŭtas zà ple c. pl. 2, 


16, 4. . 

* AnoósyügoUaÓun, 3, 17, 2. 3, 18, 
9. tà Àayavuga Orexovigoavra 
c. pl. 2, 12, 4. et 6. uaidzy 
siç Uoc Åvayopévy zai aro- 
ÓrÜpovu5»y 1, 3, 2» ubi 
iroó. editum est: recte Urb, 
Codex moj. habet. 

° 45xo0iv, sig 0 Oório» inodsca- 
286 G756/Q0UG6 7 , 3, 4. nota. 
?^A4noü0gÀó», ia tò Dariov — 
nlor c. pl. 4, 16, 4. Fr. V, 

36. IX, 33. 

> Anoĝiðmui tç iapopks 1, 2, 

7T. ŠQ uù ouvegäs &noðiðä 

Bofzeiv ag&ausvoc c. pl. 3, 8, 

4. 9» xQu»ta  dnodióos, i1óv 

xagnov 3, 4, 3. De disputa- 

tione promissa vel ex ordine 
sequente: negi yvuar xai ou» 

— sttigutéov Ópo(ug drroOoU- 

var toic 7tgÓttQov c. pl. 6, 1, 

J. tà 8079 tü yvuü» Gc uiv 

siç Qoi9uóy &nodoUra. QdOioy 

c. pl. 6, 1, 2. "00g aj» ĝi- 

seu» &v Tig xai TY xgàciw 

+ó zs st&Jog dnoðoiy xat 2v 
anada 6, 5, 4. dAn éozegoy 

&xsíveg anodoŭræt 6, 6, 8. oU 

xaT TÒS avrüag ngo opíag. 

&1000À91500v1a& nacar aL 00uol 

6, 9, 2. ntgi Oytoc obruç 

d—Ó(0o3g« Fr. 1, 57. 


 Anoðiopai, uù tUyoQurto» ei- 
vas un’ Opuolo; dxodbsaOot 


Q9 l. 4, Ó, 8 

Anov, ànogrücavza. š¿muyda= 
16» 000» HULEXLOV 2, 6, 2. 

"AnoOsli»o , oppos. éaóórrob» 
7, 4, 3: &ndÁlvtas zÓ Opin) 
tis 0gu5js mai olo» ámoOTnAU- 





yeta C. pl. 4, $: 6. ànoĝðn- 
Àv»s, vaçióguuç Fr. 4, 66. 

Ano Iio 9gydvosc Fr. 4, 29- 

"AsoxadDaloo , —xaSdon Tür 
eniĝon», 146 Uygdrqzoc c. pl. 
3, 17, IO. ' 

"Anosxa9aogosç, niys Tiç al àno- 
xd eost (dépoc) dicitur Šszóç 
xai yalata Fr. V, 50. nota. 

` 4noxaOiasqus , &noxaóc(asarros 
eis xsQtía ty oi Oxolquec 4, 14, 5. 
8; 7,4. six Tél» aiey siç nugoùs 
naks anoxaQiata c. pl. $, 3, 
7. exelqxec mávrag Eç xtQd- 
er» nora iotavtat $, 11, $- 
ó olivos 6, 7, 6. iq» d-—aocri- 
vas Fr. IX, 16. 

"Anoxaio , bhalu àoxavDsica 2, 
35 3. 4, 14, 11. 24 v0 ga ó 01uu- 
nias &noxait 4, 14, 11. nota. 
drroxexoavuévom TO» xogstáw C. 

pl. 2, 1, 7. 16 pvypa n»sUuata 
=x c. pl. 2, 3, 1. ü»e- 
uos yuroóg drméxevas c. pl. $, 
10, 13. O;tOXO4EG KOL XGUMOGIO 
&»ta zOUG XOQ7IOUG $, 11, $. TÒ 


pigos 10 amoxzov 6,12, 2: 


sz»eupuza ünoxaloyta 6, 12, 4. 
kalay xai avx» ünoxavOxat. 
5, 12, 8. Q nd»: noxěti $, 
13, 6. 

* Andxovla , TU» dnowaÜÀev» 7, 2, 
4. ubi erat ÀAttoxablov. nota. 
ANSKE, —xuzau. xai dnéiyn 

puxQU» 4, 3, 2. TO Onfouota 
` yè ürtáxtvsas è» Toig ngutos 
8, 8, 1. nota. TEN 
"Anoxggitzo, dntxq]ovte uj do9i- 
a 4, 4, 5. | 
> 4n0x(110U0 004 3, 18, 7. 
° Anoxhivw, qiÀAa  ümoxexlipsva 
6,2, 8. siç 30 utlav noski- 
yoyrsç (ózQusc c. pl. ç, 3, 2. 
*Abxoxióje, T% unzgae mgons- 
goügaç 19 Dur 9, 13, 3. 9, 
20, 4- Grr0xÀü07 1j» GÀuyr c. 
pl. $, 9, 6. —vietos TA ois 
5; 9: 12. 3 ° 1 9 œ 

` Amoxy(tn 10 ürOog xai &parh 
6, 8, 2. ` 

"Anóxvicic 169] oivágwy c, pl. $, 

» 11. . 

* 4'toxoguqoiras ? pòt Fr. III, 

$3. | 


ET VERBORUM. 
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"Anoxioryüti 3, 18, 3. ubi Edd. 
pr. ġnoxtevůs:, Urbinas éno- 
xtēvvů:s. In Antonini Liber. c. 
12. Codex Paris. dnexteivyyov 
habet, Phrynichus Bekkeri p. 


29. ` Anoniivivar ĝi? vòs F. ob. 


' 08 ià Óvoiv yoápovtes úuag- 
Távovo:: Cf. Bastii Epistol. p. 


137. 
"Andólavow , nela  ánólavoiww 
nout tà tÕatu c. pl. 2, 2, 3. et 
4. idws: c. pl. 3, 4, 3. De ci- 
his vocabulum et verbum dno: 
Aet» medici usurpant, docente 
Coray ad Xenocratem p. 129. 


«f € > 3 ^" ? i 
(0 BWE f] UT. EV TOLE TOLOUTOLG 


tow» yitOTU» OGHü* xci fuí 
qi xai ndlovoi Fr. 4, 4. 
wy xxz& 15» yeo 9 àndAav- 
G. supplementum — Urbinatis 
libri c. pl. 6, 16, 7. 
"4nolebe, mó tav $ngew sai 
AunQ&» uyÓi» agtiücdos duh 
TÒ uù) @molaÚsi c. pl. 2, 4, 6. 
aUtdg tàs Qijuc dnola)r» c. 
pl. 2, 11, 7. Vide d»ódavoic. 
"Anolcimo,  &noluzóvto» Qy 
&nitnÜsiom 4, 3, 2. "roc'tov dfio- 
Rainet ty £agivoi 6, 8, a. 10ig 
wors noto» dolum» tiv 
Tùs yovác OUvauw c. pl. 4, 3, 
4. nioi Šxdormç oi uev ğhlos 
ays0Óv dnoksinovos Fr. 1. 2. 
negi T» aig D qzà oi uiv Alo 
nagaksinovoiy Fr. I, $9. &no- 
Àsinovtos zoU gjÀíov Fr. V, 23. 
dztoÀtént, 10 püs tç OsÀ$vgc 
Qm 1:1980og gOívorzog uiypi 
zs:9u0oc totauévov Fr. VI, I, 
$. tà Mé» UnepBdAAew , sà à" 
azoAsnte Fr. 20, 4c. 


*Andle iy tayiay nowirat tå- 


uiga Fr. 4, 55. 7tvgóc yiverat 


Fr. II, 10. 109 29“guo9 Fr. V, 


24. Ine klov dn. yivstat, 
xarà 10» avtÓv TQóñnoy xak 
tis Gelrvne ExAtupag Fr. VI, 1, 


$- 
° 4n0l.OoUntyo, tà, zaUsO 4, 7, 1. 


> Anoli doc, sQ0c, sUgvtic Fr. IT, ` 


$o. . 
"Anollevia Ñ negi 10» `Iódysoy 4, 
2, 3. 8, 11, 3. c. pl. 4, 16, 2. 


c. pl. 6, 16, 7. "góc TY 190-.. 


- 
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1 Anoloyiouti; t)» eiz(a» àno- 
Aoyytéov erat c. pl. $ç, 3, 5. 
ubi &zodoréo» dedi. | . 
"Anoloüuas, &nokovðérreç gë- 
| Bw9o c. pl. 6, 10, $. , 
"AnolorguoUgOa), iEobbrras xai 
en. 6, 6, 6. , 
“Axdluow Qa0ía xai ürmovog 9, 
16, 8. ubi sequitur 4na14a7. 


*AnoiUo, ugO E»tia Q 70006 Q710- ` 


. Abarai c. pl. 5, 3, 7. 

*dnouayuasa và tw ÓnxrvÀley 
€. pl. 6, 19, $. nota p.. $1C. 

. Addo locum Hippocratis de ste- 
rilibus p. 682. ubi editum Qozs 

: Santúlw 6xuaLas, — Foesius e 
Galeni Exeg. mutat in Óoxrv- 
diw, sed Ó«xrbAc.ov etiam hic 
scriba. : Idem p- 685., - giv 

Saowac xai O|seonoaç yupis, su- 
négo (GOy xai S$xuayum odor 

' payida ovo Owiyas, sia dàstu- 

' parG0zç nosy, quae vereor 
ne sint transposita verba ordi- 
me mutato. tis ásroj.d y uota 
17 yUyQ pukata ot negi T5Y 
"Elda qua, | Fr. ID, 67. 
Vide xugo. 

*unouaggi»m, (NQ &roryzóy- 
Twv nai àz:0uagocvou6yo c. pl. 
$, 12, 1, 4Urouaguiyóueva 
deouéssQa yiveras , opp. &xyuj), 
6, 11, 13. 5 qsyuorr Fr. VII, 

- 11%. 

° 4noudgavgic, zagmile» qucic 
xai dn. Fr. V, 36. 

? 4nojdzto , ó dio anoudtzeras 
Fr. I , 52. pro quo azrorvxoi-- 
«eL est $I. ` 

. * Anouslatiyo , Stay Qmoutlay9)] 
ó 6196 2, 7, $- 

* Anouitćw tç yeogylac c. pl 
2, Il 3. 

”Anouogpoŭta: Fr. XII, 9. 

* Anovsùw, j 8rtóxgiÓog "àmo- 
PEUL C. pl. 3, 22, 2. 

° Anočéw 10» Aifflavor aidsjooic 9, 
4, 4. ubi Urbinas dmo£fvar 
habet. 

* 4noEggal»o , uù ansBnoouuérac 
QigitsgOos 8, 11, 3. anoğy- 

A gardi C. pl. 3; 13, 6. 3) 19; 2e 


4 


` 


RERUN 


Ià Gniguaza qora, no- 
Engewóusra c. pl ç, 18, 1. 
ansímoauutrya Fr. 4, 13. sed 
63. male editum  dnt£gga- 


pixa. 

> Ano%two 10 iv9sua c. pl. 1, 6, 
1. cf. &noféo. 

° Anonannoouat 7, Il, 4» nota. 

* 4n0nqnloutvov xüiauo» 8, 10, 
4. nota: ubi erat dzon»eypé- 


yo». 

Anons, — Cusyoç ó xvàós z£ 
&yly gri c. pl. 6, 7, 3. Özar — 
modor nq xa9édounc Fr. 

> anonitai: , OÀtyar swwà xoi às. 
z0:0U0a Fr. Ifl, 11.0 9svvbovat 
—9Gt, 58. Fr. VII, 7. 

° Anronddtzi , —óputsvor TÒ» «soa 
Pr. 1, 54. 

* A nosidrso, ova» ndhiy &x0nig- 
yN Å üpzitAog 4, 13, 6. nota. 

° AdrtonreUgarso, zórtos Fr. V, 30. 
nota. i 

> Mrronryéo , NÒS TÒ yù GCrorrpsiy ° 
&aFevégrtoor yàg 10 nonse- 
ga» Q, 15, 2. Tavsa “rom 
+Ó barð: 6, 14, 9. 

*Ámomvon de odore 9, 7, 2. Aau- 
áve, «nonvojv xai unüguow 
c. pl. 2, 15, 4. ai amónvotas ` 
dp £xdorov c. pl. $, 12, 2, 
ToU üğarðovç c. pl. ^, 7, 4. 
tà üvJ1 zgovitóusvx Gu B Lbs 
sa, Oià gy @mn. c. pl. ^, 14, Qe, 
et où Oi0wg: astonvoxv 6, 14, 
1I. rot bðatwðovs O, 16, s. 
Aentrotíoa xoi xaFapwtriga 6, 
17 , 9. 

*"MsrorrieQuylortos 9 virta Fr. 
VI, 1, 18. xołoiot fj &ÀexzQu- 
dreç NONI. Ibidem. 

*Anogio, 1oUrO zuit) Ğnogsl= 
g@9 g, 19, 4. 

` Anógrjua. Üuxrtbogst» xowóv 9, 19, 
4. Fr. 4, 53. Àvesas. Fr. 3, 


45. 
* Andonov Eyes Fr. 4, 12. 


."dmogóoos toù vðatoç yivesas c. 


3 pl. 5, 14, 9. , > , 

Anoggoia, t) an. wigO aveo Do 
Fr. 1, 2. et 74... 

"Anoofleyysm, avt) 5 sis Aes 


Lo] ` wWop)' seru, di 
daro vn e pl. 5, 17, 7. - 


"dnoctin råg ihaias c. pi 1, 20. 


3. 
"anodspalyo, ¿dre sui Oc 
Grognuoiyougay ` agr. 8, 5, 
4. aŭtò 10 owufaiyo» —onuak- 
ye, C. pl. 1, 22, 3. In Anec- 
dotiá Bekkeri I. p.93. est: 
-aroanurru, dvri roÜ sigas. 
` Zogoxánc bato£fiv. 
Dosis dus C. pl. 3, 16, 2. 
2. et 4, 19, 2. ànooxàne vy- 
Sinos TOU qÀoioU e: pl. $, r$, 


Andotačıs 9; 9, 3. sed Medic. 
et Urbin. ónócrasi habent; 
"4ndoragsie, tá; dmogiGoug TOY 
gu nowigDos c. pl' 3, 
7, d'tog1idgsbe evoguó- 
Tego, opp. "nino(oy c. pl. 6, 17, 
1. tQírh TiS dnógt. GT ToU 
groot yina abro Fr. HI, 


43. 
z4nooragiðóu c. pl. 2, 8» 3. 
Anooteyéw; xasis zis poén 
noctsyaotoðs GoÜotç c. pl. 
$, 6, $. —octtyuiovoa T» 
' Eto $, 13, 7. sed ibi liber Ur- 
binas Lariyovoo habet, éu» Tiç 
i  énooreydey nevtaz5, Fr. lii, 
23. 
"no iyacpa toU yigzovs ë. pl. 
Ñ S, 13.3. 
“A“nogtéya , —réyst' xai rupi 
^oTür Wo)” C. pl. 1, 4, $. --yo»- 
Tos toU Vüyové c. pl, 61) P2, 
. $, $. —créyusc tjv 
7069, 4 €. pl. 3, 6, 3e ungo- 
Gt*éyo, 17; nusvétýT xai pl; 
gézmu, opp. Óéyevos c. pl. w 
b. 2. fioÁU 10 -—y9» P, d 
Sis à 4» XÓ, 2. +ó Ón toU 
gov  dgoigoUutvov — eiie 
` 9) züt iere ev pl» S, 
6,. 1. TÒ Üdw 2. fj zg0= 
y» dnocwyeni»i, ^s sé Ë` 5, 
6; T Th. Maydz9 fs La aa 
DU» dnogtiyet $, 12, 9. d. 
. wei stjosiy tÒ Osouóv 6, 18, 
1I. 

Mtoosivobo Sus Fr. HI, $4. 
"dnéorqua ; ; 1€ güuutr& sai TN. 
erpetso Quayei» Fr. 4, 6L: 

Theophr. oper. T. < 


HT VERBORUM. 


Sos 
“e ib8o, ç 3Moc Fr. NI, 45, 


anosrógu, dnobygalves nai èno- 
orÜgs, tò ya» puyoðyv ToUg 

` sa oùs: c. pl. 2, 8, I. zoùç 
èni wj» sbarzo  tdooue Fr. 4, 

i296. -note. -Binile Hippocra- 
tieum de. diaeta 3. €. 3. p. 66. 
` Mack. Üw»ec d» gvgiogj rë 
'#rdueta tæv plö: 

ar LUTTE eig Kartor Frs. 
HI, 


Dew ĝe» sò #larroy Qo 


veio ad c C. pl. 4, 4t, 3. 


' Mnottuye , Grrorsuyta Da: rf ph- 


. get tà aGUufalvovta Üvagtg Fr. 
I, 4. Jd và u$ Óuoiw; anos 
selvtiy paxpüv, CAA dztoté- 

veau, iv To poti (Ty öyr) 

l Sr. VIIL, 8: Cum theoria vi- 

' sus convenit locus Macrobii 
Saturn. 7, 14. Tria ista ño- 

` bis necéssaria sunt ad effectum ` 
videndi: lumen, quod de no- 

` bis emittimus , et ut aer, qui 
interiacet ; lucidus Sif, ef 
corpus , quo ofenso desinat 
intentio: quae sí diutius pér- 
gat, rectam intentionem [fas- 
sata non obtinet, sed scissa 

` in dextram laevamque df= 

. fanditu, Similiter Theop 

' 1. €. oi ngs zà rA — 
ànoflénovtss ` layyi 01a. 
10 guuñalysy parea, ÀROTE 
you 'atizuDay xai xgajada 

` yzso9o, TYO yip. 

*4morjxu ," TAS ziw» —T)xstas vis 
Phactõv c. pl. $, 13, 6; = 
qx» tV tis qéawe 6, i; 4 

"ntosoyi , x. taig üxórouais. E 
pl. 33 14, $. 

Anorpayůr ta. 6, 4, 2. 

"Afrotgldo , Emo dve, xal Qnorgla 
yes xai qnsipas 6, 7; 1. 

"Anozvrido , —obg$à, Fr. 1, sor 

*AmorÜmrogrç Fr.'1, $u. ` 

novala, toll yivssuc Fr. 4 294 


"4xóparoie, èx nheidtns ünoqiin: 

. CENS 9 y €..pl. 4,9, 8 

4£roppátse : jue d Fr. vi 
Ri $i- 


` 


$38 . 


"4rogpudc (iue : (6 7,2. 
“ Set ge. tme in MA legeba- 
tur sm.ipuddeç, quod vocabu- 


juin vide, &mopvadg; lys +ó: 


, xáguc 18 ¿kapou Fr. XII, 2, 

*4nogvAAito 7, i2, 2. 

" Anópvaic, 7koluuddayer was xai 
&nogbgesc yuy 6, 4, 4. — 
pious dgsuéym tic zà nÀdyia 
6, $, 4. 752, 6, et 9. 7, 11, 

- $. avla” —qUatso 8, 2, 59» 

. Anogvriía, 10 Gupor tà —qv- 
Sajag in 10 ÄSQNY 
c plise 3. ` . 

"Anopussbe +Ó diippy 7, 2, 1, 

Anopiw nó T€» usydlem ui- 
xoà laş 1, 6, 4. dnà zu 
És &noqUstza., regerminat, 

_ € p.4,5,5. , , ; 

nogi ,, ånogiipwu oUx eis otd- 

vr, dÀÀ' oiov qd 4, 4, 10. 

` wioguDsig ó srvgó; tU Uc &y- 
Qui 8, 2, 5. nota. nuyuéwteg 
unoyvOgvà, uj Ób»wvres 8, 
10, 4, ubi erat axostAt.u ij- 

, ais TA nux»denoga ngórtgor 
, &noyiitus c. pl. 3, 21, $. 
. ünoxu93va,. ð 10». avzuó» 
pi 95vatoc ó aitog c. pl. 3, 
42, 4. xvioxóuevæ sæi «royeó- 
sva ngÒ tis (puc c. pl. 3, 
43» 3- yè dnóxesoL h. pl. 
R, 8, 1... cf. Addenda „ad 

+ ©; pl. 3$, 24, 2. e - ` 

Anozqalvo , —srai'bnó tis né- 
weg Fr. 30, 34. ubi dzeygai- 
yit editum, mS 

"Aneyvgóe , ðar” dmeyvQuoDan: 

As 175 T4. ` re , . 
"Atdyvsig Ñ Nakauyðns dft 
xaleitai 8, 3, L UQ 
8; 10, 4. ŠŠ9sy ý umndrugiç c. 
pl 4;14, 1. 0:29 — —- 

- Aħoyikwesg tă dusiékur c. pl; 
" 4. 9, I. tom 
Ltoyogéa ; quy) d» Audire d— 
— gopobga Fr. 14,-3, 3. - 

"Andpvi« Fr..XIL, ro. . 

novi 

NUO 4, 75 3- - 

"aros, và -derrépera nai TÀ 
gU»sy vc €.) pl. $, 12, 10. 

Faudra (UtT0PtOA,. 
pei», ant las Fr. 44: 


. INDEX. 


Óyesos 


4. Tam jivgoiv. 


t >= 
` 


$sox dabquy quas TÈ.. 


üg jipte Me. 
D. Agr 


RERUM 


Anvon»ia, vide dxsprty. 
4nignros du ABquzuñrusdoq .4, 
1352»... . . 
ngos, ‘anly nigy 5 Gxdy9y, 
9, 18; 3. nota, &nigoU qQovoiov 


P” 


9, 19%. 3 `- » > 
Arn Iio., čan irg DÀ(yop. ipa 

T. * 7. ñ 
"Adneygaivssos editum Fr. 20, $4. 
. ubi egoygaivezos scribendum. 
“Agoaßıxòs xéinog 4, 7, 7. & 
xj rà» Ape» zeQQoriou.9. 


- 4.2. E - - 
gas, Qç Qoid» un pL. ró 
BEQINAOTIOY C. pl. 1, 21, 2. 
ubi Qdó«or fuisse yidetpr, doas 
Óv zai kiyov qi; avaniaio: 
. Fr. 20, 2. àgaiàçs dativeg 
` ávanläs as 2O, e o. 
AXOŞ, TÒ Öpolor, T čEÁR 
pe post 70 doaxcdec de: 
scribitur 1, 6, 12. &gaxoc, 10 
vgaxÜ xai qxÀggàv, i» xoi; 
qaxoig yivetat 8, 8, 3. Bota 
p. 687. Pisum arvepae compa- 
ravit editio altera Spreugelii, 
. alterum, zò ëuo,oy dgdxo, omi- 
sit, quod Stackhouse cum 
viciae specie aliqua, illad cum 
v. €racos, dubius tamen, com- 
paravit. In priore loco Pli- 
nius 21, 15.8. 52. male aracos 
vertit. Vulgata in Tb. scri- 
ptura, zú cagxoDtc, quam mu- 
tavi in guxeD:c, iinpedit, 
quo minus viri docti araco si^ 
milem plautam  agnoseereyt , 
. €t solas radicum "appendices 
glandarias, cum lathyro tahe- 
roso compararent. 0, 
"odyidra 1, 1,.7. dugizagros 
^od, 6, 12. nota. p..37. 38. 
Lathyrum. amphicarpum Cum 
. Moldenhadero Spreugelioque 
Stiam Stackhouse .comparavit, 
AModry»or Tis skalas 44 14;. sO. 
uude? o. pl. $y 13, S hota. 
dodgrim nokka qiodpern . Fr. 
x Vd, 4314. _ ` ` 
4gyspa aqpouqss 7i 6, 9.9, 
11, IO. 3, 12; 3: mgÓç 19 
Qoysa 9, 9, $: nota. 
grys ventus Fr, V, si. for 
état sai doyiatys pytas. anó 
e M P Hey» UJ QU à 


- _ 


BT Y É R Ë O R UM; 


- éveusiv in^ ` åvætołás 61. ŭl- 


Roi; nyiovosw enininte VI, 
2,10. zale(esc Vi, 2, 18. -` 


ei Ooroé Ibidem. ixysqiag Ibid. 
éc1Qonaiog. VI, 2, 12. 


-doy(a, ai copiar, oppos. o£ xa- 


Tsọyacias. €. pl. 1, 16, 9. 0k `. 
Ci LAN gopi» zai dọylav $ d- - 


sreypieuig e: pl. 4, 5, 6. Ôi 
- &pyíu» — Osa» nås SErgyd- 
nini 5,751. agy tis gepas, 
opp. yeeeyouuérn Fr. ALV, 3. 
*4oyihoc, W Koplo ua?’ tavri? 
ov Qipovrsa €: pl 3; 20; $. 
$ doy. Qoxei. yluxsia ziras o: 
pl. 6, 35 2. "dgyilo» brona- 
gaç sic 9si0sx»y» Fr. VI, 3; 
12. Ch sub voce nérvc dicta, 
MoyiMlüng smog 3, 18, $: - 
“oss iy days É »ósog. qualis 
. V; 48: - mE , 
14eyóg, i» doyÓ tÑ y) Q'uduevG& 
3, 6, 4. EvÀu doya xeiusva 


xai sigyagpé£va $, 9; 8. Onóç ` 


gilpiov dgyüg 6; 3, 2. nbta; 
petrà các uous ðar GQyÓy 


tò xgóujvov 7, 4, 7. dgyóg ` 


nopiletas Ó Mpuvuvtòs 9, 4, 
30. zagia wvrok xai doyà Q, 
12,.2. oQ xai OtrDpe  agyt», 
Oppos. eig Sopiva €. pl. 1, 15; 
u ñ 4Qyó6 je 
wei nayUrégov gu 10» d6Qu 


c. pl. 5, 14, $. doy opu- 


yo, . Epyaciu nee TÈ 
Sred» Fr: TRA e °. 

^4oyugtit Fr. ll, si. $9 >, 

2ioytoos: xvióc unde paretur Fr. 
it, 60. ibémuras qéc &nÓ 
épyÜgov Fr. 111, 75. ME 


"glo, ägðn 9sguó 6. ph $; 6; 


Ae, 0gvac t00c uengoùs otd- 

. gvaç seloles 8, 7; $. nota. 

"Ap9gov, fue doppa 1, tA; 
2. nota. tò ylloygov $i» torc 
&gSQoie — Ñ ioyvc xai Obvayutg 

€» sois dg. Fr; V, $6. 

"pla yuga 4,4, 12. spinam gum- 

. miféram fert. ` 

"doia sero. germinat 3, 4, 2: 
hieme ineunte: maturat fru- 


4 


*4oyio , lpnuós smi dgyoUga xdg ` 
S iN $5, 9, T. qsllóc xopnóv aid 


vvrgorspa 


` 
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etum 3, 4, 4. Dores &olay; 
Aroadée qellóBgvy aida. » 
16, 3. quando caeditur? ç, 1, 
"a. Golat Zila dulnodtu1a $, 3; 
3. Övorgyótata dola xoi Üpüg 
$, 5, 1. &xÜQaxec dolaş, Əouóç 


„tgs Ouovo» 153; Uplo 5, 12, 1. 
ubi Codd. èy ha ent, a 3, 
. 16, 3. doía» Codd. in áyp(ay 
mutaverst ,Peinstus. 
novrla Ónoia v), gig i 2: 
Cf. Annott. p. 24m ul Tai 
pyram ariam comperarunt,quod 
actum video jam a C. Bau- 
hino, mále locum postremum 
4, 7, 2. de lauro vulgari in- 
terpretati àunt, cum ait de 
. Tauro mariná. Qüercum ili- 
cem hodie in Graecia ügtog 
` vocari, testatur Sibthorpius apud 
Walpole p. 237. et in Smithi 
à Prodromo p: 23%. 
4gs9uie, —Suñcaes9a, 4, 8, 2, 
-~ Ärt dáQiÜugrsor sig 10 aUsÓ 
130 ùs Fr. III, $: 
Apio tatos, &vexahšoato toU; érg- 
° viac $b0odg; iv Kip Sva(ag 1G 
dd Fr. V, 1g. 7 l 
-Apiutokoyla, descriptio et usus 
` 9, 13; 3. €t 9; 205 4. notá 
, P. 787. 78 


dapon ` 


8. ME 
^4gutoc, tlc t0 dowtoy Qu tdr 


1&w te piui» c. pl. 6, 4, 2, 
44gio1ígiloc ó  IIÀazein0g pags 
E goxbmrç 9, 18, 4: - 
Apxaðla, o negi Apxaðlay testeg 
. advocantur 3, 13, 7. 4, 16, 4. 
, € p.$,1751 ^" 
2Agnsior , Írigoris et niews cau- 
. $ae C. ph. $; 12, 2. 
"QutvDic, Ñ, fructus dgr Jöt; 
` Éugatrtt tirà EP 17 pacgügss 
"CK v M zE k) 
kouxe0íGy vyAvktia oŭöa; +ë 
oigo» noiet stades Fr. 4, $; 
nota p. 645. ubi tamen àg- 
. gevĝoç editum est. 
"Mgstvdoc , 4j, dgnivOic; $, fru- 
ctus arboris dgxsb Oov, in mon- 
tibus Macedoniae crescit 4 čo- 
ssu9oç 3, 3, 1: alteram flo- 
tere tantum , alteram fructum 
ferre aiunt 3, 3; 8. Íructumt 
.. immaturum démntuiü aliquam- 
2 | ha 


` 
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„Ñu servant 3, 4, $. quibus 


SESNDEX 


Šyodznç Quxgvdógc aguib Oov 
siue 9, 1,2. Vide in Ki- 
poc. ` . 
/"Mgxio), xai avia gxoŭvros xai 
10 hor 0ivógo» abšovos c. pl. 
35173 4° 


“Agxtoç, zò a1dag tijs ügyzov Kuu | 


LiT. tc ènalosta xal ovu- 
zàÀqgooi tà dyysia Fr. 4, 63. 
Asvxó; Fr. 20, 49. 
Qriobeoc, petà zgvysiüw xal 
égxroUgO» S, 1, 2, u5T AQ- 
s10Ugov 1j &»0 asc xai negi N- 
peglav 6, 6, 9. PET? ügxz. ise 
Degus ovne IS yÜS 7» 4» 10» 
TEGI ČERT, HOE Lanpsgtav 4, 2, 
4. bni sivi xai doxtoùgy fha- 
OTSIS 3, $, 4. UÜerog ÈN 
doxroUQg yuopsrov 4, 14, 1° 
€. p. 1, 10, $, c. pl. $, IL 1. 
TOU HETONWQOV UET GQXTOUQOP 
Q, 8,2. án zQonü» Deguyé» 
péxp« dgxsoUgoy tÀ» yiv ĝus- 
' neig Dai gilgiota xoi T» £w 
xai tùy šy roig ybgois nai Pla 
atávesy kws ovOi» c. pl. 5, 4, 
"UK. d» S dQxroíQo ¿uqute(ay 
€. pl. 1, 6, 3. ua dgu1oUgo 
Qvouérg 3, 174. 2. douroUQov 
di Àtyópsvos dyaroka, Ou118i, 
j uS” toU yeuuóog üxgóvvyog, 
t 19i pezonwgiv) Qu Er.. VI, 


"te 


3,2. | 
peria, Qxdyn áglosy šË Ag- 
perias Fr. 113, 44.1 ' 
“Aguórto , ó opƏqaluóç águórTs- 


'" TU Surig c. pl.1, 6, 1. ¿is 
., Sxsiyous dguótics c, pl. 3, 24 


3. 
*Agvóyleoogoy miyadqukloy 7, 
* 8, s. diu floret 7, 10, 3. aliis 

OgtvE et areAcgoUgoc 7, 11, 2, 
` Aunot. p. 6:6. ,Plantagiuem 
° gnaiorem, comparaut Sprengel 
et Stack nonse. 
"AQOY , gičas gapxwðeis 1, 6, 6s 
` ét 7. ei s. Ogg uphorot 7 , 9, 
` 4° Kulde ,, 135, 2. Cultura 
radituia 1, 6, IO. 7, 12, 2 
qüÀ.or iyxokov xai gixviisg 
2; 12, z. ago» 310 6éümiuie» 
caule carát et fiore 7, 13, ls 


Hn 


notis a cedro differát 3, 12, 3. , 


RERUM 


- Annot. p. 62r. “goy arum co- 
Tocasiam Sprengel, dracuncu- 
lum Stackhouse, Ógoxórziov 

.'.Sracunculum Spr. maculatum 
St. interpretatur. . 

"Mporoc, vocant &goro» quidam 
Ggay vu» nigi nhedõwy ğü 
8, 1,2. TAY èv Tois éepgrvoic 
dgdtou; 8,.1, $. TA Sy roi; 
S«Quroig 8, 1,1. 8, 7s 2 8 
9, 3. TEs ügosos ssérrew vy 

JE UQUSyG0 74, 1, lo Yteuspt- 

. "dç, Jeguróc, ó ueta ibidem 
7, 1, 2. náslov; doórovg soi- 
OÙrTaL 7, B, 2. Ó 69S. OytvoU 
yagnóc onuaírts roc TEETS agó- 
tovg signor. 4, 6. Tres agó- 
tovs hos pnblica religione con- 

, &9ctatos Athenis nominavit 

. Hesychius in voee Bovliyns- 
Plutarchus praecbpt. couiugal. 
' P 425. Hutt, 4 nraïos toets 
ugórov; isgoUc &yova, ngo- 

. ' 50». Eni. Zuio, ToU to^ 
sárou 10» G7ióQu» UnÓuvnuu, 

. Gtlssgor Ev “Paglu, <glrov uno 

. él , 10v xojoouevor Bovi- . 

. fto». ubi alii mo nde soribi 
volunt. De campo Rhario et 
sementi ibi facta testatur etiam 

; Pausanias Attic. 38, 6... 

Apotgidw, BaOtiey 8, 6, 3, Bov- 

, giv c. pl. 4, 12-13. Semel 
&oóo dixit c, pL 3, 20, S» 
Furto hanc priorem formam 

, illatam suspicatur Lobeck ad 
Phrynichum p. 284. 

4Qovga, x«rauxM»eros ngóc zag 

> agovpas 6, 4, Se, . . 

«doovgatog, &ygua Adyava né zà 
uaAoDus»u dgevgaia 7, 6, 1. 7, 
7» 1. èv tois Uigovgatos; qiero 

$99 IR, de V zal 2t 

49óo, xat Ba9oç dgócag c. 

-` pl. 3, 20, s. uhi editum olim 

,, 4gU0ag damnavit etiam Lobeck 

„ ad Phrynich. p. 227. t. 

ATRO & Aole 8 

:4o0ayjs, čila days) s, s, 6. 

d ggt»ixóv eate noplag Fr. II, 40. 

.. JH7UQUALSKOY Mui OLOY XOTOXP- 
X&VAEPOY $O, TF Gyou» dT. 

, éQQerixob Dik zÓ pnÜsv T) agde 

.. Sieger Sie s> s. € 


2iprvoyéroc: 9, 18, 3.' ubi 

„~ dgsxeyorti» legitur. . 
ny; t& dojsva TO OnÀreéw 
ójesdis::Qa 1, 8, 2. T yoia 
19 dQosre xai. Fher (Otougovo: 
15 14, 4. ópera dicta plera- 
ne sterilià, quaedam etiam 
non florent;3, 3, 7. alii alter 

. definiunt, Jbidem. 

"Móizoc , £v agólyoig c. pl. 1,7, 
2. ubi erat xoipaxíoic, Atticis 
], dzos , teste Etymologico 


^ 40pwotlas gàs uaxodg ixaMvyur 


ortam o. pl. 2, 1, 7. . 
"Agrixavotog xovia Fr. UI, 65. 
"Meioc, TÒ Égvog yivtszas. joQtioy 
' 2, $$ . 5 
"4oriec , Gg dorlec - £uvtjoD pev 

c. pl. 6, 20, 4. Fr. 4, 57. 
"Mptie, oivog Qgrvpévoc Fr..4, 


$1. .. , 
"4o, 2E dgri|c, denuo 4, 15, 4- 


"igzilozoc, locus de signo tem- . 


pestatis Fr. VI, 3, 8. nota p. 
248. . Verba poetae ita scribit 
Lobeck ad Phrynichum p.417. 
dupi ô’ .äxpg Dugéur ood» 
totara. yeqos. | 
"4pxinnoy ; Sni, 4, 14, 11. nota, 
* 4onpo , Ggüuara xe) &v9s Ae- 


gypti osua 6, 8, $. së eDosua, 


ois "góc TÈ &oeuara roüvror 
, 7» 4. oí Tà agapata xai ZG 
wanácuora ovytiĝsvreç Fr. 
4, 8. eorum usus in unguen- 
iorum compositione 17, A ver- 
bo àọãoðas derivavit 'Theo- 
hrastus, cuius locum habet 
orphyrius de Abstinent. 2, p. 
` X3Oog. et i$. > 

“ 4gBoloc, tù” Gofolo» drag- 
, go» Fr. IIT, 39. ubi Codices 
optimi zÓ habent. Alia exem- 
pla sexus masculi dabit Lobeck 

ad Phrynichum . 113. 


* daypoc, onyo N 0:a010À3, opp. ` 


eUanuo» c. pl. 3, 16, 3+ . 
> Ac 9syó001toç c. pl. 4, 14, 4. 
> dala», nsgl vj», nógóe Bás- 


Qu» penus tritici magnum 8,4, . 


' 


ET VERBORUM; 


. " ffooc, 


` " 4angos, Ñy species 


$45 


: g. sàs Mové vác ln oí Mole 


, 6 vabrac dyousvac Fr. II, 61. 

Agívg, 9, erat c. pls2, 18, 2. e&t 
3. ubi iacu dedi. 

Mois, &cirégzazor €. pl, 3, 16, 


° 4anAgnsio» mdvaxe; describitur 
cum usu medico 9, 11,2. - ` 

é ivi” dop l¿9oç sub 
mou &AloÓ, zowoUvoc, èE ob 
*àg Gogo)c NOLOŬOLY , paries 
návīu xai i» tavi tügoer 
noii — yivetas zovia ¿Ë aUzoU 

Fr. Ill. 46.. . 
' donálaSoc inter ga, ole sic 1d 


32 , 


vns Fr. 4,.33. note a 


p- 738. 739. Spartium villosum 
interpretatur Sprengel in al- 


tera editione, Cf.eguoioznntoor, 
In Fr. IV; 25. semel Codd. 

. deg. habent. | 

* 4gndlaE, vide onada. 

' Kenegayi& 6, 4, 2. nota p. 484: 

^ 4astdgayoc spinas loco foliorum. 
habet x, 10, 6. oU» tru giÀ- 
Ao» rag vij» GuavDar 6, 1, 5» 

'"'dogpdoayosc est 6, 4, 1. et de- 
“scriptio. nota p. 484. 


cuum secun 


8, T. ' l / 
> Astano oU Otyorsea sj» Fákat- 
za» Fr. XII, 4. , 
* Ja ttÀéy9c 1, 3, Y. 
> Aozrsgíoxoç, eius semen 4, 12, 2« 
nota ,p. $77.  Asterem Attie 
cum comparavit Stackhouse, 
' omisit Spreügel. . D 
Aate tàs Zouíag y5o Fr. IT, 
65. Ey &6tQag. est Fr. VI, 1, 25. 
ubi &»Ogn£i scribeudum. `” 
* datoizoc , Ó AVGIS 8, 4, 2.. 
*deigdfn, ÈK ngosiQhyseg 36 
, atgaus Fr. 20, 48, ... 
` 4gsgestaioc våras Fr. VL, 2, 8. 
.— Oggulac, doyiatys, énapssias, 
-ueone VI, 2, 12. 
Camotpime vid: e; pl..5, 9, Y» 
. bis. to i 
* Aatpofoliig Dos 4, 1⁄4, 2 et 6. 
- ` €. pl. 5, 9,7. &nólluzas mfo- 
Aobpavya Sy 13, 1 Terüp im 


A waqaq zgowzel 9, 7, 3. (ha ⁄ 


acedoueé 3» . 


£ 


$20 _ INDEX 
loco ^ Codd, das:QoBolobtboSo:; 
babent. — 
Matgogolgota c. pl. $, 9, 4. 
'"fozgooigra, z&, 4, 14, 7. erat, 
. nbi @sroodlma dedi. Illam 
foriuam habet quoque Hesy- 
Peer " 1 : ` . * < 
-"MotagoBoAMa c. pl. $; 9, 2. 
* 4019040ydu , xi &Àlo, roUrov 
4 Tgóxo> 
E, t, 4. 
*ilotQ0v praecipue dicitur canicu- 
sidus, ut in deriyatis Ggrgo- 
Botiv, àazoopoMa, autgaßoin- 
` Ofa, dazgÓplAssoc. [ta mpi 18 
~ @gsgoy 2, 6, 4- c. pl. 2,17, 3. 6 


zò d3zgo» c. pl. 1, 12, 1. 1,13, 


4. €t $. et 6. c. pl. 3, 3, 4. 9, 
- 6, 2. ne 1oic üogtrgotc èni- 
BAaaxáva» c. pl. 1, 11, 7. dpa 
tjj toU &ctoov usr Bol e.:pl. 


- ° 
- 


I, 13, 7. zÓ èni ið ügt10a ðw 
€. pl. š, 4, 1.:520 10 aorgoy 
^24 nÀÓ8oto psionic. pl. ç, 
09» 1. Q¿uyqQatyesoa, zà 08v0ga 
. Ibid. 2. £mi "5g zoU Qozrgou 
snitoki 6, 7,6. ` 
Misgoyouwér, Èx. tav, Aaufldves 
zs 0098 1üy iasquy Fr. VI, 
I, 2. i 
"Aotgorduos, dya Foi d—Pyópuo: ye- 
yÉrnvza:i EPLOL Xü10 zómouç Ti- 
ae Fr VI, 14. | + ` 
wovuurigía aje tgopis 


TOL epog C. pl. 3. 22, 3. 19e : 


Óunutipov 6, 2, 4. zdy TOQUI 
Fr. IIl, 42, | Abc 
* davuniiuxoe c. pl. 6, 1o,,3. 
"` Aavvij Otia O, 17, 2. v 
"daqolac, € aaqaléc the qUasec 
 "pó; dupu Óruévmg à grip- 
prx c. pl. 4, 11, IO, 
"Ampaguylk 6, 4, 2. ` 
"Asquoxyoc, vide dandgayoc. `` 
"Magodrkoc, eius olt digni 
6, 7. et 11. mgoyuyxgc xoi fa- 
Aaxotió 7, o rd non às- 


*mupuióqc 9,. 9, 6. edulis 7, 12, ` 


1. caulem. sine foliis emittit 


IET dio An quale ? 413801. 
| Ç ess (d»9dpixoc) u£yirzos, 


$ xogsóc . Evisid mé, zo¿yuyoç, 
pilac 7, b3, 2. aGxsvóg div. ITO- 


bau xoay ge 7, 15, 3.. 


$19olóyqsa» Fr. 


xai | 


RERUM `. 


| "Toutefort ad Tab. 318. : Gun- 
ctus carnosus et trigonus, apice 
` dehiscens, in tria loculemienz 
ta divisus, seminibus fartus 
triangularibus. Medicus Phi- 
losoph. Botanik p. 171. the- 
cam baccantem. dicere maluit. 
Asphodelum. ramosum agao- 
verunt Sprengel et Stackhouse. 
"Maxtor , aliis ẸÒvar, 1, 6, 9. sed 
Codex Urb. diversum facit. 
* Aicriguóc Fr, VIII, 9. 
"ditgaurvózqc TÖV  Gnsogudzom 
` wpóc vj» Üàdorqe c. pl. 4, 


3, 2. 
Aufsegdpa, td TeQQuosa soi éT6- 
o«unuoxa sog yívesas e. pl. 4, 


:14. 
" Awvkawrus0y nekayoç Fr. V, 41. 


*Arui000nç 7j c. pl. 3, 23, 2. ubi 
` eràt áruo ng. nota. dig Fr.;V, 
32. ! 
"Arpite, tr» yüv àtuites c. pl. 
725 4, 11. 100 yålov ĝiayšovtoç 
` ò ùyọòx $ &tuičovroç Fr. V, 
41. üázuitorzog dai. 200 Gora 
Fr. Ix, 2. | 
irr n dnó roù Ojazoç c. pl. 
$, s $°: | ` 
"Arpons, Eni tw (ruam c. pl. 
3y 16, 4. nota. . l 


"Avovoç xavlàs ts ouilaxoc 3, 


- 18, 1i. &zo»ýtatov $ guüxy 


S, 6, 2, sed ibi Urbinas rectius 
&Uzogvózato» habet. 
"dromoc, Kromo» xjxtro roig và 
gripara Myovoi», ġ tày åuoluv 
vagogàó c. pl. 6, 2, 4. 

" AspazvÀis inter gulljdxoy9a 

x«i axavóðnņ 6, 4, 3. describi- 

tur 6, 4, 6. a quibusdam qó»og 

` vocata Ibidem. yvÀóc aiuatoðng 

1% &tpassvhiði talovuivy &xdy- 

7 9, 1, 1. Annot. p. 489. In 

altera editione Spréugel Car- 

thamum Creticum , a Sibthor- 

pio  leucocaulum vocatum, 

comparavit, Nomen drpaxrv- 

Aié plures hodie plantae spi- 
nosae iu Graecia habent. 

° Ato jc diga] xai ysigo yive- 

> Bae €, pl 2, 6, 4. ubi erat 


~œ 


. dapogíj. 


-—— 


*AMróéqi kat es pl 2, 6, 4. hbi 
up deu P nk 
JAtQogos, opp. tgoqiuos c. pl. 6, 


4 7- 
"4119ogó, átgoqt? zò uù) xgazobr 
, 30$ nitro c. pl. $, 9, 9. 
-"rtüldfoc est 2, 3, 3. sed oi 
' eivÉÀsJos yoleneregor $ ai 


. SixgiÓtc, xai roUTo» pakista 


oUc xuÀoBg, Boobxovg, eorum 
generatio non evzóuaroc Fr. 
XIV, 4. Arcadius p. 45. áz- 
v3Àefoc, önce ob’ Attixoi napa- 
Aóywg òkúvovor. ` 


Adiairo, aUavsiong Bolas c. pl. 


$, 13, 4- _ | . 
AVTIS, 1, 2,4. 1, 9, 7. ubi edi- 


` 2 


tam "erat d»Ó$40ic, in nostra ` 


Bhdotyoss, Codex Urbinas aŭ- 
evcic habet. aŭarozi a$ yigg 
xai òt dgOsyuay c. pl. $, 12, 
l. $, 13; 4° , “ .“ 
Uyj, avyiv vi» dnà voU iov 
Fr. HI, 5. asy)» zo muqóç 
evraSooltrsa Dar 19. Ņàlov av- 

ai oiov èxhsinovtos yopa 
tayavo. Fr. VI, 1, 13. Ôkiyow 
sev aUyüw Tooe7t i TOUGÓV Fr. 
20, 3. toU wxMlov deOtvric B. 
neposðsiç 10. aí ToU QXuoÓç, 
eaedem tò d») nu 


k 


« Fbidem. 100 gušlteyoç 22, ` 
* Ab6ogoç, vide" Avuóooç. 


Ako, pórov aUÀaxoc Orog,tou- ` 


ans 8, 8, 7. abÀaxog uóvoy 


ÜitiQyovenc €. pl. 4, 12, 1. et^ 
$. s 
AŬ, piera: negl ság eds. 


>” -6, 5, 3° : N 
` ” Aüloçs, oppos. š1602ç c. pl; 1, $, 


Aüra, $, ténor wollo, xai aù- ` 


LAVES 4, 14, 12. t&v tónwv Doo: 
` silos xai «vAemsc C. pl. 5, 12, 


7, i 9oaic 09 bna zai av- 


dç sio, Fr. VI, 1, 3. wuko 
cavae Syriae qualis 2, 6, $. 


v © sai t povixóputa zvy- 


divis, — 10» avliva 0ëš voUzor 
ĝi Tue `Aoañleç péypt 156 
igvOgas Saldoonç x«i oÀ4ous 


ET- VERBORUM. 


që di- " 
, cuntur 12. pwròç 18. dxÀngà ` 
J pakas) — 3%» ugyan avyai ` 


dSysiv ToÙS J'Upovc, Čti Õiatelver. 


e 
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qdoxnu» itko fiva ° Toitov ĝi 


e» TQ xoikosato — neqvxévas 

ToU; pofyisaç. De eodem at- 
lovi 19 wegi Zuglay 9, 6, 1. 
bahamum ibi nascitur. et 9; 
7, 1. ibi madloy mol xai za- 
Adóy Situs inter Lihanum et 
alium monteiu accurate descri- 
bitur, et negatur Ánulibanum 
recte'dici a quibnsdain alterum 
monteni: ubi Codex Urbinas 


° 


"-— 


. addit ó És. * Ayr ÀI Qayoç pa- 


ngày nyti zoU Aıpdrov. 
men Strabo, qui in scriptorem 
falsum incidisse viden, «qui 
regionem a se non visam m 
descripsit, eadem aromata me- 
moran libro 16. p. 327. de 
Libano et Antilibano: &no- 
Àsinovgi ĝi perağù neðiov zoi- 
loy, nÀézoc uir ini t) 9a- 
M11: ÜQLaxoalo» ata0(wv , uù- 
xoc Qi 10 dnè rc Jaldtrge 
Ès 15v pegóyaia? Gp oU te inka- 
ew». Aagprirni 06 norapois 
&gOovet zwpay eDuluord zs x«i 
wdugogov, w (io 0€ z@ Inp- 
árny. "Eyss dà nai kurn», Ñ 
loe 1)» ĞgwuariTi» oyoivor ` 

i Mi wélspy &s 9' aŬrws xal 
$4. Kaksiras 08 9; Muxg T- 
»ngagituc* pige Fè koi (jdlga-. 
uoy. Caius notitiae errores 
convicit nuper ibterprés doctus 
Letronne p. 216. Tomi V. Plinii 
locum annotatio nostra p. 737. 
posuit. ` 

Aùkavioxos 9, 7, 1. idem qui poèt- . 
ea avÀó» dicitur. | 

AUEn, Sua 17 sis péos aÚ" c. 

i. $, 16, 2. » 

AvEquxód; sig pyxoç xai Bd9oç 
Hh 9; f, , ` 

Aoc, T% avy T8 xai 18 1Q9oboya 
e. pl. 3, 2, 2. ubi erat za- 
TÉ Ti. | 

Augu ånó. và» noroué» Fr. V, 
2$. 265. nyebuta mÓvzi xo 
ai avga 8, 6, 6. diversae a 
ventis oxÀl«qgolc xai Óiam1óvoig 
c. p. 2, 3, 1. Apud Home- 
rum ab est, igitur prosaicís 


«vga. | 
Aaa c. pl. 6, 12, 6. 
d 
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wWiixagxéo ; 3à. nárras Quydy tro» 
—aoxti» 86y0goy 4, 15, $. de 
Írugibus cst, 8, 6, 1. sed utroque 
loco Urbinas dvregxsi» habet, 

Aürdosns, aUrAQxm tiyà pllrov 

. waloUutr, ia tÒ ui) péyyvoĝas 
Fr. 11, 55. 


"Mitosrjs, aUtosséic avaiPoyraL 


3, 7, Is UAUTOETÈG OVAXKNTELY 
zü» yUQov c. pl. 3, 12, 1. ubi 
erat T aUzü EEEL, aUTot TG Opp. 
19 bottgor Éget c. pl. 4, 8, So 

Viii Div, oUx aU1ódt» éx ataol- 
pov nxebuazog zÓ sd og c. pl. 

: $ ? ,! 2, il» v 5 3 

«dvióuaro;, ÓDarro» dm aŭto- 
pavov naogayivezas c. pl. 1, 1, 
2. ubi fortasse avsouóáov fuit. 
Si sivguleris esset, possis de- 
fendere exemplo Aristotelis de 
Partibus 1, 1. 8vwx yàg xai Gà 
zavtouzov, yívezas saura volg 
dn zíyros. 

(Sroxvsiç, oUdi» qiero: Ex 00 
GÀpugoU, oUze evzozsAsg ouóëx 
c. pl. 6, 10,2. 

4usoqpuic, ix TÖP QÜTOPVÄP C. 
pl 3 1, I. 

Auto, auzul mayta 4, IO, 
7. sed avypovrtg est 8, 1o, 5. 

Airuno xepía xai narQo 9, 
11, iO. Oppos. smouñgoç c. pl. 


3» 12, 4. et Ó. QUZ. xai 9sguny . 


‘€. pl. 3, (2, 6. et 5, 13, 1. Seqq« 
aúrungð» xai diaunég, opp. 


, 14. Vide ajruádqc 
«fixudónc, rex a/rue0rUrÓoan 
z0ic 10n0tg 8, 1, 6. —Ótoi xai 
Aerzalc c. pl. 3, 9, 2. ağzyaðss 
xai avvlgor c. pl. 3, 15,1. OTi- 
gà xai «Uy. C. pl. 3, 11, 1. 
, Wai noate c. pl. 3, 13, 4. et 
saepius, pUAÀo». sruzuG0sç, opp. 
Jto0sG Ós 2,5. sed ibidem 
qiio» aUyugoóv et 1900) vi- 
tur opponi 36). kaia, 
*Agóxn, n. legumen, ev taic 
&gdxoic ó TWEREXTVOG y(yetoq 8, 
8, 3. ot Ao oi àxólovOo, toig 


gréguaci»v sisiy, oio» oi uiv. 


$nenáoitic, Sore ok 10U qaxoD. 
xoi vc dgdxnc 8, 5, 3. roy 
xómzczat 8, 11, I. Qexol xai 


- 


ungo xal giilJor Kr. 20, 


INDEX. RERUM 


ğpásas Duoyovoiwzas e; pl.-4 ` 


15, 4. Lathyrum Áphacam in 
Theophrasto et Dioscoride 2; 


` 178. interpretatur Sprengel, in 


altera editione Theophrasteam 
oinisit, Consentit Stackhouse. 
In locis de legumine nulla est 


' scripturae varietas in libris 
. scriptis, sed in herba ea, quae 


ad Syngenesin Linnei pertinet, 
pluribus in locis Codices opti- 
mi «ndry vel dndn:5 offerunt, 
cui Editores recentiores apd- 
x7» substituerunt, Loca posita 
habeo. sub nomine "4fzdt3. 
Legumen ab olere recte iam 
olim Bodaeus distinxerat, sed 
momen utriusque contra libro- 
rum. scriptorum fidem omaui- 
bug in lacis confudit; uno tan- 
tum in loco p. 8r. posuit 
suspicionem, libro octavo &srá- 
sny substituendam esse àqoxy- 
Is primus libri septimi drzdrq 
cum dente leonis compara- 
vit. ' ` 


”Apaluos, cf, čpalpa. 
"Apaviauðs, dgrgo» Fr. VI, Y, 32. 
"Aqgng, daíquilog 1, 94 3- 3» 3 


3. in montibus Macedoniae 3, 
3, 1. avravafllagzsi tË Ópoyt- 
vet tudoo 3 ` 4; 2. nota p- 146. 
(xggnog, quando primum at- 
que alterum fructum  maturet 
3, 44, 4 nota p. 149. ligni 
usus $, 7, 7. Plinius 13. c. 
22. 8. 41. semel ex hoc loco 
nominavit.  Dalecampius in 
H. P. I. p. 158. nihil definit, C. 
Baubhinus sub Pbhilyca cum 
rhamno alaterno nominavit, 
Stackhouse rhamnum alater- 
num interpretatur, idein qxÀv- 
xq*  alaternum , uanquam 
dubitabundus, interpretatus, 
Sprengel philyresm angusti- 
foam, Convenit duqvédMa, 
ceteras notas definire mon li- 
cet. Certe fructus gemini dis- 
conveniunt, monente Lipkioin 
disputatione de genere Phily- 
reae inserta libro Jahrbücher 
der Gewüchskunde, - Berolini 
edito 1818. Vol. I. P. L. p. 150. 





ET VERRBORUM. 


"dg&valrà 1, 9, 6. 5, 19,9. 4 
2,11. 8, 8, 5. 8, 1O, 3. TUY 


#Šsv0go tà dgqavoirópsra c, p. 


1, 4, 5. dqpavayóvo, tà Ósy- 
Qu C. pl. 2, 10, 2. dgavai- 
vouévac Qifat c. pl. $, 9, 3. 
nota. 0ga nolvxagnüjcayia — 

a aivovtæt 57.11, I. ' 
«dgtàxdo, oÚx à» dgsÀxüo,. Tj» 


duvyQalr 9, 1, $. ubi erat ` 


&gtáxoUgw nota.” Ğpelxol 1óv 
Xo9ra Fr. 4, 32. Ürar dqsÀ- 
xo)síng tç meUxyc $ Occ 
$boigsO — siç 10 tÀxouo 
9, 2, 1. Gqslx0G, xai Tág TE 
ui»9ovc Ibid. ubi vulgo dge 
xovg. est, sùugutoy nar [or 
à rti, Gray aqslxo37 c. pl. 
5 5, 2. 
*Aq&ixesic e, pl. $, $, 3. 


"AdgtgrvioloÓoc. zú euo» €. pl, 


$ % 7 J 9. 

VAgsyic ¿ldyroy Q, 2, $, nota. 

dad vide dz596dm. ' 

Apila, N, &ua rh BAaatraw zÓ 
&»Ooc dgíqas 7, 7, 3. nota p. 
6co. Suspicionem de dà&gdxg 
qermutata posuit etiam Stick- 

onse in Ánuot. p. 5314. ` 

Apioa, oi zàç čo. nowipsvok 
Fr. IX, 22 — 

Agpinui 19 avos 7, 7, 3. sole 
xavÀo); saepius, sed ingi xav- 
Àove 9, 13, $. È uoc üvdpa- 
Pos tO srebuota Otà uv xa- 


QMAS ` 


“Apiary, miübeyraç rúç ÓÚgeç . 


üqua1d0Os $, 3, $. nisi équosác. 
fuit. nota. é@nocrñyoa 1v s dluy 
oix $, 8, 2. &qugzüç 107 
eoi» c, pl, 3, 3, 2. dqiesraco 
z c. pl. 3, 18, 3. 
qringireias xal plotai à 
q9oióc c: Ph +$, 15,6 

: YAg2eBoç, kúla ŭglsfa 1, $, 3. 

4g. xai üixa pbllu 8, 3, L 


"4giépuavsog maviüg 1QabuoroQ 


apoge ndjiwðen 4, 4, 8 

Apopdw néjóo59e 4, 4, 8. 

Apogiw, éqogiiv xai à>uoxos— 
gti» 4, 16, 6. nota. 


Mogll», ixa»üc ŠPORTE TÈ 
soia bd, iph naki? T, 1, 1. 


ósá, 08 élersg dgspum ` 
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, @qeorgudyny uiro» (1, 8, 2. 
' Goto | M^: ENQOTOY tò 
Qnouuov $, 7,,1. ovra Gy 
&gogítorro ó pacxev c. pl. 3, 
8, 2. Ole; ovðiy agat» Fr. 


1, 3. ; ` 
"gop.guóg, toig dq. 18 rÜne 


Annio» 1, 3, $. nac dq. óuot- 
OS 9, 2, I. dqogiauós sy Üvoiw 
icti c. pl. 3, 14, 2... 

"4gqpolio uito , à—ióvrov Fr. TX, 


"Aggóg, noll fünrtron åpgő 
Fr. 20, 21. num aphronitro? 
*Amullay9sç &nuysidgvAlor 7, 8, 
$. nota, Scripturam Codicum 
omnium editiones recentiores 
mutarunt in gvÀlarOég;, quod 


. "wocebulum tauquam herbae 


(nowðovç) alicuius peculiare 
nomen interpretari viri docti 
sunt conati. Im Plinio, qwi' 
hunc locum exscripsit, phyllan~ 
thes editum. quidem in an- 
notatione vocabulum transpo- 
situm censüi ad &»J:uor refe-. 
, rendum esse, cui opponatur 
&vOsuov alterum zò @ullodsç, 
quod interpretor de flore quasi 
qvllarO ig dictum, quod peta- 
tis forem interuum cingenti-, 
bus careat, lta in notitia ty- 
phae 4, 10,, $s. Dalecampiws 
19 üpvALor swa: mutati voluit 
in dgüAlarÓ:c sirat, quem 
plerique omnes interpretes huc- 
usque sunt secuti. In hac 
opinione equidem etiam nuno 
persisto, spreta Plinii auctori- 
tate, quia tà qvAlelsc GrƏ<z— 
ov sensum commodum uon 
habere videtur, nisi 19 pÓ. 
¿oy9eç opponatur. Proprium 
. autem genus herbae eiusdem 
nominis aliunde ignoramus. 
Stackhouse cum Sprengelió 
omisit nomen, sed in anno- 
tatione cum Bodaeo gvAla»Óig. 
scabiosam arvensem interpre- 
, tatur propier foliosum lloris 
flosculum, Mea igitur e sen- 
tentia scribendum a»Jeuo» +Ó ` 
doblar sc, üyyovoa , ów, 
YELIN, NARIŠI et cet, 


550 ' INDEX 


*fqvtotos QusmloQ e. pl. 3, 1$, 
$- I 

Azald, iv, tùs Ilthonovwjeov 
8,9; I. ëv Agot 9, 1$, 8. 
de eadem re. 5» "4yaía negi 
Kegivsiay 9, 18, 11. 


«V3 2. 


° gramma in Sophoclem Ana- 


yv. 


"Apis, xalós 1 oo: &nà coU ` 


. Agátov norauoU ¿y Zune, 
swldüro, tépiog. Fe. Yi, $i. 
a nota. l . 
AxyeiuavzoQ c. pl. 2, 12, 4. 
ipis c. pl. 35 21, 3. levun 
xai üdloya iQvai(ldió nc, 09 9Ó» 
y: zàv ezayvr c. pl. 3, 22, 2a 
"Myl)óc, Pi zu» nvxvo» éniga(- 


vetal ttc àz. Er. 20, 20. &yli» 


ån’ opa po» 7 , 6, 2. 


Mylvdo, ó dio dyAvoUusrog sa~ 


qù mtuwydantO 9 uovórgra $ ` 
xarà d:guórgra xai piši» Fr. , 


` 35. 
"Mvolov vyneyOee 9, 15, t, 


"MgQds 1, 4, 1.1, 8, 2, Oppo- ` 


sita dmg ut agreste genus 4, 
13, t. €» Toic dpd0Qu D«puok; 
non proyenit, ut in Aegypto, 
ut etiam pnléas xal Gros c. 

l. 2, 3, 6. oyiuog l, 9> 6. 
ğnoç sata degenerat eic po- 
gone dypdÓo 2, 2, $. üzgo- 
í yévos tí 3, 4, 4 y'a 
(xod; hieme fructum matnrat 


$, 4, 4. qxfac sai iadi- 


gews ù O.aqogá, xa Jáne „aè 


säs àniov` ngóc vj» agzodða 


3, 18, 7. cum sorbo et glande 
9yi iayf dyst viv oizeiar DyQo- 
gnia c. pl. 2, 8, 2. menal- 
veaa, Öivazai ógoigaD iria, 
` ut sorbo, Ibidem. Engórns 169 
Szedðor xai flaldwe» c. pl, 1, 
17 s 7. Ageeüos cognatum esse 


/ 


-RERUM 


0k orevoÙ xal &yavobçş ` 


ries 
11$. I 


videtur, quod in Odyssea simi- 
liter aliqui &néov yévoc dygior 
interpretati sunt. . 
"AMareroiuoc, 9j leorzórnç —poc sie 
' TÒ Oscavelbuv c. pl. 6,15, 3: 
sed ibi liber Urbinas où zgn- 
cios habet. 
"drei où igixyso, $, r, 8. me- 
may9@ c, pl. 3, 16, 3. Gy@sç 
dy drioyg Fr. V, 61. yos 
ou UY» C. comiunct. est 2, 5, 
4. ubi et uérgs ob äv. Sed 2, 
$, $. üypic ov Qy Codd. 4 
mutant in oro. et Urbinas 
ubique &ygt ov praefert, quod 
solum Phrynichus cum aliis 
probat Cf. Lobeck ad Phryn. 
p. 14. ; 
"Axpoua, opp. sUzgou Fr. IX, 
9 


39. 
rgooç,, contr, &ygovc, comp. 

irgovozsQa 31 Il, $. 6, 6, 6. 

` Fragm. 20, 39. 

"Mroouudrigro» uúQor Fr. 4, 31. 
"4ybvow, iater herbas spicatas, 
plures habet species 7, 11, 2. 
ubi xvvey. editum, sed illud 
nomen tenent Codd. oinnes 
cmn Aldina. Potest videri. 
idem esse, «quem Dioscorides 
4» 43. qoílrixa nominavit, ab a- 
liis vocatum dyzívona tradens, 
Vide annot. p. 598. et p. 616. 


"dy voor zò nüguro» Hiio» voU xoi- 
Pirov B, 4, 1. Även xvdpuer 
is c. pl. 4, 12, 8; ubi xé- 
uper sequitur.9. njos coU 

, ér ) v $. 6, 12. 

Apiro 4, $, 1. 7,9, 4. Pon- 
tican aves pingues facit et fel 
minuit 9, 17, 4. cultura fit 
bOagéorsQov c. pl. 3, 1, 3. ÑT- 

: TOP Tr«gÓ* po] TaÀ6oxaQ7t8E c. pl. 
4, 3. Quod de Pontico 
nárrat Theophrastus, im Dióe- 
coride 3, 27. ad marinum 
translatum legitur: finaivaras 
92 pdhiata tà nodfara viud- 
pera. Artemisiam absinthium 

. plerique omnes comparant. 

346056 Fr. 4, 18 ` 


' doga Čata c. pb $, 2, 2. 


` 


` 


* 


Kf YERBORUÀG . 


CIB) 


giaffvlov, mei BaBvlóvd quai 
sàç s019 ç xai TOD TIUQOUG 
t gni tjs Glo noÓg» 8, 11, 4. 
. Fr. EHI, 44. 16 negi Baf. r$ 
éxud»rO5 éniontoóptvoy c. pl. 
' 2, 17, 3. Babylonii salibus 
' wtuntur, nom stercore, in pal- 
mae cultura 3, 17, 4. ix Ba- 
Bulim: 2, 3, 2. Ünov pd 
' Verat 7 zaga 7 onaviws 8, 6, 
6. inixsipovo: Dic 1à» aitor 8, 
7. $ Bayeov toù noe 
xinos nepi Be(lvióve 2, 6, 
7., Ó 6» neg? Baf. nota Qy 
evgas oğ yivorsas Kr. V , 25. 
3Beafvhorioc, naga vov Baflvulo- 
vé» [acuAsec Fr. IL, 24. 
JBayoev 10V nalavU xfjrros 715g 
Baflviova 2, 6, 7. 
Bue, 6 dià soU mugåç fadi- 
£ovsig Fr. HE, 57. nota. 
Baos, xarà Paors pluribus 


án locis, ubi xarà fiaSoc edi- 


tum, rectius Urbinas habet 


liber, 1, 6,3. 1, 6, 9. 1, 6, 
82. 3,6, 4. 3, IO, 4. 3, 12, Q. 
4» 15, 9. 4, 7, 6: 6, $, 1. 6, 
7, & 1.2, $. oç xata fä- 


Sov; 0900 €. pl. 3, 8, Ie ` 


s 2, T. x. f. devons 15e ĝl- 
ne €. pl. 1, 18, L et 2. 
2: 9» 1. Gua tă sic Bnu9oç 


«UE c. pl. $, 16,2. 6, 1.8. 


Bidon» Med. habent, ubi Ad. 
9150: editum.- avbgrxà sic 
Minos uwi Pados 1, 9, 1. $> 
I, 8. ó xata fjaSoc dgóoans c. 
pl. 3, 29, $- 4» 8, $. LK. XH, 
Z1. kazà BO ovg c pl. 4, 7, 3° 
4 8» 3. sic 9 9 oc xasafidAMov- 
gi 1à» gito” o, pl. 4, 13, 7. $n 


zà fuüOog sj» (¿ow guy sS, ` 


17; 4- 
RaOvéysge, nig tà BaOvdyss 
3, II, 4. ubi Í 
. . pr. fabiux habent. - 
BaOytor xal sUytioy gogio” 4, 


11, 9. €. pl. 1, 18, 1. eadem f 


ibideni fasia. 

Badiru, BgaOvrO8voi tà» hi- 
Yny 4,11, $. Paþvropivns tis 
Alpyns Ibidem. 


- 


$51: 


BaSl9osrtoc, utséega xal où Pa- 
Sii c. pl. 1, 3, 4. et alibi, 
Bu9v;, facia y5 c. pl: 1, 18, 
I, eadem ibi BaO iytios. 
BeOócoxwo;, vide Ba9vdyxyc. 
BaOvopasa 75; AMfuyge 4, 11, %. 


et 9. 
Bdx:Qo,; iv BdutQowe 4, 4, 7. 
^ "Hob vj» pend n 4 Bás- 
touy Šy Tiv, smm genus tritici 
` magnitudine olivae nuclei 8; $ 
5. Önov pd Do, Å xoga s 
onaviws 8, 6, 6. Baxsgiıpvaè 


~ oudgnyĝðoi xakłovuevar Fr. [[, 25. 


` dx tie Bawiparüc ngós 17 
igno 3$. 
Balaysia Otpuórega vyepérosc 
Fr. HI, 13. 

Balarvggà oníouasa 13, 31, 3- 

Ò» xagnÓ» 3, 17, ç 

Baldwwwo» KAoid» Fr. 4, 29. 

Bdlaroc, xavióg caQxeüng t1, $, 
3. note. Aç fakavoç succum 
melleum habet 1, 12, 1. 3,:.2, 
4. in Font Macedoniae 5, 
3, 1. Horere aliqui negant 3, $a 
8. fructum €» egi» dua» Dude 
£yes 3, 10, 1. Locum 3, 3, le 
Macrobius aliter scriptum legit 
atque ita laudavit Saturn. 2, 
14. Ga. 0 täy gurar, ü EY 
zoíc neĝloiç QU quszus, ZeQ8— 
Pros, ngiros, quibos, àqtg- 
xp, agla, W Xai Mòs juka- 
yog. unde arguit, iuglandein 
etiam Zóg foal«vo» dictam 
fuisse. Vulgati libri guix 
+eg8Buy9os, et sine vocibus in- 
sititiis y xai habeut iòs ga- 
Àayoç. €&ygdOov, xai Baldyov 
c. pl. 1, 17, 7. glandium Gaza. 
soi; Üuldyoig éni vo ango 9 
sxQLa 6, tO, Z° | mm 

Baleayoç Aipvnzia describitur 4, 
2, 6. cortex Íructus ad un- 
uentorum compositionem ad- 

ibetur. edy qè èn ths fan 

Adrov tis Aiyvmilag xai Ev- 
glas Fr. 4, 15. et 19. nota. 10 
pigor sis Aty. Buiuvov 69. 

Balarc nc, sois fl'alaxo0:g: c. pl. 
4.254 rà» Dalaruddy OREG- 


~ * 


Bujkavstoy, zà diuntiQgux xoi . 
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péxor SExgvois Cc pi. 4s 75 7? 


nota. 

Bdllo, tò nolkundðiov petà tà 
Öðara uisi fállis 9, 20, 4. 
pro éxguülls,, id est isfhae 
erd»t, Vide sx, ` 

Baloíuou Üdxgvor 9, 1, 2: só 
ev Fugly B. 9, 1, 7. historia 

. et descriptio g, 6, I. seqq. 
oŭ flaladpov ó òns, 10 xag- 

` alov, 10 Sov Fr. 4, 32. nota. 

- Pausanias 9, 28, 2. utyt2og: 

. xara pvoslyns 9 fuyoy tà Báh- 
gend Stt, pihia Ó& wuroiç 
xarà Tj» nóav tò OUpipovyor. 

` In Paradyso Heraclidis Ale- 
xandrini edito Parisiis auno 
1503. in vita Isidori c. 1. folio 
4. verso de Ammone nitriote 
haec referuntur: ¿The autom 
insisteret operi in ortulo, 
quem colebat , et balsamum ea 
qua peritus erat arte confi- 
eeret. Quod tamen balsa- 
mum multo labore ad imagi- 
nem vinearum et plantatur 
et colitur et putatur. 

Baçùs, fagvrtgov govor Toig 


vorí(üug oí avOgerto, xai dóv- — 


»aibrigoy Fr. V, $6. tà yë- 
. Ógota Bagb1sQa 7roüc v&c tO- 
Pà; toU cívov €. pl. 4, 9, I. 


Bagó1«c vüc tgopis c. pl. 4,9, ` 


4. 

Bucaylila 1Óv xovoóv ` xai tòr 
épyvgo» Fr. li, 4. % Bacavi- 
Lovoa tóv xovoó» AtSoc 45. 

Béoavog nagorQiBsaOot 
. tà« f'aadvovc Fr. 20, 16. 

Beawax) Gxay96, sapta, vide 

, sub his vocibus. 

` Bdroç, ë, nam 3, 18, ^. ubi 

"7c Ddzov editum, Urbinas 

liber rectius zoó habet. Hip- 

pocrates Morb. Mul. p. 639. 

póga +@ &nÒ toŭ [rov 1@ 

seve% habet. Bazou folia 

permanent 1, 9, 4. ubi inter 

Vauruðy nominatur. Folia 

rubi zagaxovO(Lov:a xui ix 

zoU üxgov nal ¿x tow. Aia- 

. ylo». 1, 10, 6. Plinius 16. c. 


24. &. 38. rubo' spinosa cute. Bia 


folia. d: óxap Dane 1, $, 3. 


, 


a 


INDEX RBRUM 


ngoc 


quod de emule intelligitur. 3, 
18, 3. nhel yévq 3, 18, 4. 
ó uéyusteg [JórQuc -xaT exor 
3, 18, 12. alicubi ExsóQo; 3 
stdgudpog 4, (2, 4- 098 xal 
sOT4 EgO TENALVETAS C, pl. 1, 

. 3, 8. anolis, fázou &ygia 
xoa Analecta II. p. 61. atov 
X070» TQuyQeiOTOY memorat 

raculum apud Apollodorun 

,bibhloth. 3, 3, 1. et Hygini 
Fab..13. ubi pro arbori moro 
Muncker rubi moro scribi vo- 
luit. In Plinii loco 16. c. 2t 
Harduinus dedit nom decidunt 
autem et in fruticam genere 

cuidam rubo et calamo. sed 
recte. Editiones veteres quibus- 
dam habent, ut locum posui 
p. 52. De generibus dictum 
in Annbtatt. p. 257. Rectum, 
òQ 9ogpvij, rubum Idaeum, zo- 
puifaroyv ruhum caesium ine: 
terpretatur Sprengel, addens 
ex 1, 9, 4° rubum fruticosum 
propter folia permanentia, De 
xvvooBáro vide sub hae voce, 
et locum Phaniae sub voc 
Zvxdusvos. 

Ba1goxoc, Bdtgeyos: paklar gdor- 
zs Fr. Vl, 1, 15. f. Z 
Eni Ôsvôgou, gjen VÍ, 1, I5. 
Fr. XII, 2. 4ol&zz«oe XII, > 
oi puxgoi Bdi1Qayo. ovz tona, 

' aliè ngoopaivortæs uóvoy Fr. 
XIV, 1. &ÀÀo dà yévo; igi 
ToUro Doarguyow nagh 19 6” 
rai; ¿(uyaq mai xoig sigo 
Ibidem. . 

Bepi, "góuqeroc 4, 6, $. 16 
onga vgy Papy Švinas $15 
3. omisso Jap)” $, 5, 1. 008 
vij» 10U aidzoov fagy dri 
€. pl. 1, 22, $, 

JBéor9gov, tow fagéOpwv pes- 

| z96évrow 3, 1, 2. mota, T0! 
Btgé9gov «—1o; ç$, 4, 6. 

Bigtxvrtlag Qyanoç Fr. V, 6* 


nota. 


B5, qoùe Bizas 3, 18, 3 æd 


ibi ip p y habet. 9, 
I8, 1. Piza ngày 9, 13» 2 
, 19óc flas I paraw e, ph 
3,235 ^ . 


£gT.VIrRBORUM 


3nflo», 10 -Bigita 4, 85 4. 
JBígAog franigov 4, 8, 4 
Birar, tos $oavezág. ó$ Begi 
... Piyag sy 30 pttdlig, öv ó rro- 
N ` TONOS, wao sos, XOLETOS, brav 
e Sod gnes inia . Fr. IH 12. 


menn , Bgr.Oeg à ëy "iw Fr, VI, 


Buses s dad tvotysog. Jinsi- 
gà dou, st fusos 9 ,. m I. 


is. 
Bidra, neds tjv Pxpugit», bün 
cipt» € pl. 4, 12, 9. et 
E sed' altero ' loco "Urbinas 
' liber xaxa 97 habet pro Biagio. 


Bleoti fAuaxols, yko äv obros 
_ pl. PhS, b s. Badeatooo C. 
pl. 2, 17» Se, 
Jlao17, èni Tj» Bidar | 95.11, 
("grin Codd: ubi Shücrgoor 
^ editüm. c. pl. Sa. 16, 2. 6, 11; 
:OS nota. ` » 
Bl guo Enero» d, x 9. zà 
udi 2b ph $13, 6. ` 
Bhéorns, ai rH xroVpoy 
T$, 1 -nè xvi xal fe 
dot eo 3, $, 4. óiiuv hál 
in "0 ied diversa Š, 2. 0:»0o 
ey y praecipue: tino, 
"U pons (> B, 2,2. 
‘Bhaorniirds c. pl. 1, 11,4. ' Wa- 
' pog €: ph 2, 4i 2. egag Bia- 
` TE C. pl. 5. 1, 3. úbi 4. 
T M itur digni ToU BAaosdbur 
wd s. 12." Jovigov xal 
- Batea 


7* BAetiux 
ri iias? Phaqinuxě habet. digas 
. ~ '3notinac Fr. 4, 63; ` 
Zatiráxonén € ph 4; 14, 6. 

, ó ^id Blaoroxoni95 `, 
sa pi..st l 
' Bihopelaylà y ai ; i. o p. $5 2, 
4M 3 et FEN 16. teto. . 
gatis 1, T, 2. üp80i wali xa- 
ir uiro 3; 18,787 ustto- 

oç "Iidem. prot cánliculo 1 , 

6, tua. zd. példopsu BAascde 
> dd "nc Ümxxspp 4y 15} let Té 
- ' Vitpart Mera xmdoapi dif vc 
10 élue in vuv fHlagatiw, @omso d 

sarò. De pb. i, Mc dertito ramis 


tero, est süluor xo 


MAE 3. dbi Urbi- . 


`d 
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arhosinis 4, 4 4, Wide in 
' Ew Ia ` 
Blousogvei» c. pl. 1, . tr, 7. sed 
ibi Codd. Blastoyoriy.. 
Bhéno, av ngås tùy &yopay 
Blendyrtou — rü nods tjv di9av 
. BÀ. c. pl. 1, 13, Q. nota. ` 
Blgeos , vide Bingó. s 
Binga, Phngo 9, 16, r. folium 
dictamni QCreici comparar 
` eum subco: ubi Plinius pule- 
zum vertitet Dioscorides 3, 37. 
sinliter- JÀzye»a comparat. 
E Annotat' p. 853. Mirabar, quid 
' sit, cur eundem. plan tirna- 
: geo c. bl, 7,4. et sC HO 
- cant: P 810zoau x16yee- ^yu- 
! ercópe»at Corrente ` dgydc Egov- 
` gui vôi y nepi igonic. 
- Aristoteles in hac ipsa fé$tátia 
^ yhjyuva appellat. Inter'syno- 
nyma yåńgævos Dioscorides po- 
suit etiam Sbzyoóv. Cf.--Aa- 
. "i P lio ubi ihter ' ólera 7, 
: logoo; nomini? in 
Codd. ^um Scaligero -yiga 
acripsit Stackhouse. Ceterum 


t 
e - formam: aceusativi yknze ha. 


bet Ariatephanes Acharn. 8651. 
874. Lysistey 89. Arcadia p 
e 15. 10 08 yijyes ügtir Pon 
e C go»eaóqi; «ei 03 Pyivrdv xat 
iA ToU B, OE verat] et paulo 
- postea :- TÒ Os roger ; -uiridh 
- yiya» BugUrorra . tor- 
TA 10-0 ni 176 yapan9]o. V ° 
Biisov, tò, a àa zavwð ðv; upd- 
n aid xul i $3 36». nÀàyiOQV 1, 
» z, et 7; dod tbi n: 
- TOV: KÑ Gy ópitbec- wa 
^ wd8Uc sap Seqodor OQov-fgoc- 
ded: eva dese l Eye: 10. onë puo Bo- 
fitum: ob. re. ar 
pe itar ur, eir s dà 
caéO0g ce 
| sU eic Mr nd. gue A nç 
. ` doüpespitvoc: 7:5 i PA s 
BAiov - x«i Tç ` 
xai rà» Fowbtay pfa: yri 
v A, 0$ ^8. iu suppió- 


... 


mento Urbinatis libri es patilo . 
«post - Fridd Jerg Öè cocer Ùi 


` wluée ^xaà fåtiou amè 
' Lpo pm 7. 


coii 


A 


droeugdlvos. 


- 
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de pluribusradicibus aliter ver- 
tit Plinius. Cf. nota p. 550. In 
` ]oeo isto Theophrasti Codices 
scripti omues BAiuo» habent. 
. aeritur Munychione 7, 1, 2. ter- 
tio die germigat 7, I, £ Bhitov 
. kal sei rluo» xui dr0gaqatve 
wai uxiuOy &uqovooné ata 
nE n T zen Mzov niaie oUx 
Ti 7,4, 1. Loca de semine 

. et. radicibus pluribus omisit 
 Bodaeus p. 749. Scriptura 
librorum scriptorum et edi- 
torum variatur iuter (24510», 
. Mo» et Rlitiay.. In Hip 


INDEX 


-. 


ubi est fijro» tà» foré- 
- »u» @ç yay ovaa», blitum 
. capitatum isterpretatus iu pri- 
,0me editione Spreugel im al- 
tera omisit, ubi 'l'heopbra- 
.Bteum cum amarantho blito 
..comparavit, quod fecit etiam 


- án atero Catalogo Stackhouse, . 
r: Cul. quomodo . semen Zuge», : 


. wt. digagaubvoc ,. s5vtÀM ov et 


emíuov, conveniat, yideant, qui ' 


. amarauthum comparant, Theo- 
., phrastus vocat éMgipun «n159- 
. MASA, quae semen calysi. im- 
- .',3mexsa, ut bet, aut. connata, 
E bue blitum - jet. Atrephys Ain, 
or aben 3 
leste | opk xai. 
goys nisza. P 2, 3⁄ &X 
riypaq gai ceteris 
. Age €. pl. 6, 12, s. ap. à 
ogjj nAMiovs. sai 


.&a.xei süg dou 
` Minta, Hageius. a Solsgis 


14, $2 ` 
Ex locus in: ‘Boeotia sns 
& 
Bondgojuäivos varies én' des 
«toboQ 4, 1 


Bon su, hoaa xài zaŭzà EL 
; 2 2. Bota. 6 
«uec Os 10; T. 

px o, vide in APER 
4BéOwrog 4, 2, 24:9. 35 24. o 
Borda niss tă» Qëyügoy c; pl; 
(wy day 23e ol é» tù Bonesia 
engros fagis exiaeésuisok 


, 


pbcrate de; Morbis Mulierum, E 


3 
o c 


4640s on- '. 
: gipa yasam 2d kanta, M - 
xas Rapa- ` 


RERUN » 


dioe "i niðu +Š eogáis | 
6, 13, 4. 
BoABt»n 7» 13, 9. nota » 631. 
Plinius 20, 9. ^ 41: ` ' Bulbinen 
' Graeci vocant herbam porra- 
ceis Flite, rubicnndo. nibo. 
atron parodus Athénagi 7: p, 
247. Schw. bulbinas a 
`albissimas praedicat: atque euin 
colorem indicant sequentia 
** Fheophrasti verba. - Antheri- 
- CuM- graecum coniecit S 
el, scillam unifoliam. tack- 
ouse.. ` 


yaaa vál foluzo» monli 
it 5, 5, 6. Éy Polity viU» 
Y. 2, 4, 2. nota. -unde 8ól- 
To» priore qupque in loco 
' praefero. Cf. Lobeck: ad Phry- 
nichum p. 357. 
.BokBóe, ó, caulis;parg terra con- 
| dita r, 6, 9. radix Lr] 
n 9, 4. xitbvas rlalays xal 
, yhuezgór tK uva ye om Ode 
b; JU wai Jie oxÍlAgc €. 
| pl. 1s, 4, Ú dolia.7; 135 f 
.,, €ultura. 7,.12, a Ailem mag- 
- num hahet T» A35 ANS ei. 
deni semine nop, ores, edm 
'anno germinant 2; Bs 
' pL. 4, 6, 1. genbra, "bor 
gura 7, 13, 8. . bulbi., flore 
E d 7» 134 9. toU fok- 
oð jj vuxpia iy zn waAnuuEyg 
xog jo do. $. album. efu- 
ioscor prengel eum 
..  Sibthorpi comparat, cum, hy- 
acin moso, Cuius. radix 
. edulis. ihedieque. in. Gragcia 
š comeditur, ed iolia TAKTE- 
- Ac. eis» convenire nou wi 
dentut. 2i. 


3Boi óc š š iogá og 75 13, 8; mota 
epe PHA metos Š "sdb > Thà- 
dem: nota -p. 631: Hyacin- 
„shum Peruvianum dubing com 
yarat Steckliouse. . 
istoria p. 123.. 
Svifoli zddvov quando. floret 6; 
v 8g b: nata po $32: Codices 
,Mhibnaeiunn, ant eprengel. ver- 
hum ocemparant Sprengel.: ét 
—— lidem zpore AARS 


Å 


` 


"ET VERBORUM; 


Ayo eov oppa. d "toig. nugotç 
y5104 85.8, 3. 10 oztégup oU 


, foÀ oU xai usyéOes Üidqogor *. 


Gxtuiéoy Ò` Vmég avzov c. pl 
. 4, 6 8. In utroque Joco non se- 
men alicuius, 
care videtur, sed plantam pegu- 
liareni: àltero tamen loco po- 
tius semen ;duriuscnlun dih- 
Sulta germinans intelligi vide- 
= tls "Suspicor, ease idem, quod 
Hippocrates saepe in pesso ad 
:SuSget, adhibet et de Morbis 
mul., 1, p. 665. $3- Boàfiov 
vocat, addens 4» 7wgoic Ó6 
Suawguzo., giyvatioiç è uds 
eotea , ÓgipU, Öporov xvut»o 
. «i Dionaxo. p. $84. 30. Pokflor 
Èn TQ spi vocat, ut p. 625. 
15. B. zò £x nvgov. Galenus 
in Exeget. monet, «quosdam 
marcisquim interpretatoe Qs5e. y 
Jiolfeg, Tå, quae dicantur 7, 
. 13, 9. caulem sine folio emit- 
tunt 1, 14, 4. radices bulbo- 
sae. omnés . AetugioUris 7, S 


4. - t - 
Bólıtov, vide ()6MBizov. èv oA 
v0 qUrsbyro. tÒ onigua soU 


^a a 


qaxeb c. pl. F, 6, 11. noti ` 


. nagatçtixras fókzoy saíopdi 
v3? yUyor» Fr. lE, 69. neta. 
Bouflvstag silenog 4, tp, 3. ido-« 

neus ad genus tibiarum SUuAv- 


. maç dictura: preelonguin , apud 


` Aristotelem. igi .' dxovg1tD. 
B Turnebi. Adversar, 12,.20. - 
og£ag, ogsa. 
~“ Wiio, j nU Fr. V, 11... ,. 
JBogsbortoc. guiri En. VI; $ 
4. de tempestate a latere bore- 
-ali erthí sed ibi Coray egets 


°. 


. 9v óryoc scribi malpi. — . . 

Bojod2t*, oppos »010 sy fr, 

_ NI, Is. 11. 94. Q2.. male póg- 
gades Fr; Vl; 2, 8, et VL, 4, 

. 4. ; T 

Bog08ç; tù góc Hoja» $; 1, 
11.- r 

BBootgiyiov, scopio, €. pl. 3, IG; 


1. , " 
Bose sti Sor Sordyné nat 
eit |o kuer 8s 6, fo < ` 


E 
“ 


utas sigui- - 


ërnolat ylyopra 


s 


Barauitw, oxdlius xwi.Beravi- 
. &e C. pl. 3, 20, 9. 
Botd»ior c. pl. 2, 17, 3° 
Hoszó» , aiti xai Botoic Frag. VI, 
1, 17. ubi fovgj vertit anti- 
` quus interpres. 
Botguódy tå dyOvj népuxe 3, 
~ 16, 4. ubi Urbinas Borgvgdé». 
Bozguugë gnáguero 1, 11, $. 
Bosguéos fo:Qvobrzaa. o. pl r; 
Or | 
Borgo Téc xac g, 7, $: 
: -Özan Ó.(lésgug. sç mzuoç dr 
` $, 1, 4. nota. sobç Jázovac 
- & pl. 6, 11, 27 editum, ubi Ur- 
. binas liber. 20V. #6 habet. 
ToU fjórgvoc Ó xvÀóg S» abr] 


EXC au f» pL.6,.8; & 
Beigpédzs fructus eam 3,13 
6. guíAoL xai GÀ arta fo- 
zgueÓn. c. pk 1,.t7,.6. 
Bovgow , Bavgévag Fre VIL, 10. 
Bovxsgoc , 19 Bousdoq 8, 8, s. 
- hata. p. 68y. a Jimodero perdir 
i turo pl. 5, 1$3 9e £ngarüi» 
, Oče o, pl. 6,14, 10. Hippo- 
,. £rateum. Zo égov. a Bodaeo p. 
: 952. b. positum reperire. non 
potui. Maximus wersu ^373. 
ajrošle £» aiyoxiyg babet. Tri- 
gonellam fgeouum graecnm omr 
e nor interpretememr. Yide Tj- 


ie. ; 
Boùlopat, . eie Boulogdyqy ast 
-.bu1soay ü. pl. 3,.2, Ó. . ie 

lovusáé 3; èl, 4. 4; 8, 2. ubi 
- Codices optimi fovutłioç offe- 
. ruht. Vide pekis — . 
Bovngueung inter.olera agrestia 
~ Jy 7, 3. Rota: p. $99. : In altera 
, editione Sprengel. vitiosám 
- Stackhusianae `scriptüram se- 
. €utus cyhopem eum bupre- 
.'stide confudit. ` 


' Boŭs, ó BoD¿ ntelvvoud reso» xai 


:- sappaydravor stdyze» 9, 15; 


-3 $; | f i 
iBeUropóc ç caulis peculiaris ute- 
i Moe A sis. 3. yenaóqválog 1, 
"10; 5. inter yë Aopudós 4, 8, 

'1. Ò eóremor or Iaeus Orcho- 
. menn iractum fprt nigrum, gc 
-ns Éruetul parem- +; 10) 4. Tò 


v 


`, - Bodaeus: p. 462. ' Spa 


556 


195v &xeprror , nhos và nida 
' guayo yohótpoy, tÒ üQoey kgo- 
ey Ibiem.:olropoc est 4, 1% 
awana in, terra nascitur: Tàr 
; flobsouav Ibidem. 30 ngòç tais 
. toe. Galy edule 4» 10, 7. 
 Geoponica .2, » 28. Bouros 
tor yivatdi E» eig leoi, púl- 
Ag Óë psgsi uoc Agios" ob 
póse 'adsà "joder Bóaxortal + 
cixdi énetíugovoy $; ix : pe 
Gičns où xa?’ ën, dhà üç Fd- 
- uror. Buromonm wmbollatuni 
; eomparavit-ouim aliis Sprengel 
. X. p. 9O: sed iam olim dubitavit 


INDEX 


rganii 
.. gpecieni potius. intelligit Stack- 
Bedna Fr.XH, e, esp XII 
Boéáyye Fr. KII, g: N 
, P» læ» aceyó ros XL, IF: 
BoaOUxagrroc c. pl. 5,-17, 6. 
BgoguBwmQog.4, 13, 1. `- 
JBguyxuñ çT 4, 13, 1. 


dBgezvébitla o. ph 3,7, 9, >^ 


Booz; , ed0ix.«j fjgayó T+ mdu- 
" pu ŝati» PACA ¿mos c: pl. 
- 6, $, V. Eg& TIVÙ . YÅVRÚTNIO y 
. dAÀ' sui qay; werzos 6,11, 
n 12. në gaxgé» Ó, 14, $. c 
Boorvoseleyss 45 6, 10. 
#ouyurouse 9. pl. $, 14, 2« -- 
Boayósouos x. pl. 3,2,3.. ::; 
ZHgéyo., 18 5uAev dày Boérrsas 3, 


13» 4. 
modos: Fr. VI, 3 6... 
Bpónoc, tür ópovzobOwr ó. fećó- 
' poç Glorya xegníberas To 
D. *04UgQ.los 75e xai t0- 

vxdAauog 8, 9, 2. Óraiyiàmyp 
; gai.ó fg. sexi» gns dygi' 
* &1so &ai.argpusge Ibidem, ud- 
. Asa. tüvytoy stoklonoc 8, 4 

3.. Gti v. 5baAÀe yn: eie Boouor 

€. pl. 4y:44 $ et 4, 5, 2. m0- 

Avgite» c. pl., 6, 3. Ave- 

nem. salivam ‘intelligi, primus 
. Jocus arguere. .xidetur,: quam 


hodieque in Boeotia satam. 


- Hoops vocari testetur Sibthorp 
: AL Walpole p. 150. fatuam 


: interpretatur Bpreagel, secale 
ce o. Gtackhonse , "sed. in 
annotations p.:$58. . Videndum, 

, inguit, qh. sit bromuq seqalie 


. 
' 


'HBEÁUM. 


mus L. di Spebhes `?sta infe- 
. Stet segetes Graeciab, Ceterum 
.  óguoş et foóuot dixermt 
" alii, teste Etymol. M. et He- 
i áychio, Iu fragmento Dieu- 
—'ehidis medici apwd Oribasium 
édito a Matthaei p 42. es: 
Móguos Òi, oi Óé pHgopor za- 
- lolos, Pies hal a 'ndyiy 
vi dongío» et +ó Bói 
. wdAlioTóv' idw. ubi“ ihe 
"fé. U 0 tein 
Bgobso: e: genere disse dfi» Fr, 
* XIV; 4; éoram’ cólor er gene- 
ratio Zbideth. ` ej. 
Bpéor, &vOoc, Boor 1, 1,2. 1, 
` 2, t; p 7, 3. T0 OgÜivor quid? 
$, 9, 8. 0dpynç Je 7, 3. `ó xag- 
"Ac ndn d ekaiak Bovoy — 
' 'elórrneo kalv, Cras diui pi- 
" qrat Èx ToU gúow 9, 18, 9. 
Bobov, Tüci génüs 4, 6, 5 ith 
inter tå- Auuvola cum xunio 
qitgQ,' ñourdum mosinatur 4 
- "1 p 12, Aoéa. > * ub n 
000y erat 9, 11, 6. ubi Jgvor 
ed, quod vide. i 
Bovopógos: sig» t. pl. 2, 10 


y. ` 

td, Sras Dove érszow npo 
oor MATO En syed — 

ol xaO" iÓaroc MOor 


ivres, Üasegoy ártoEngarQérits 
 glvortas uélaveg Er. 20, 6. 


ST 


Biéle, airifvtr ils 8: Fr. 4i 
Bupeedeyimi ótgoge. pli ^ 93: 
RIT iP Rai 
ei e irte Mor ii f 1 
aM 


. ^ 
Y Mi 1 
K t ` n ,M* Y "Y t LÀ 


r., 


Jio, sà fudzia tdi syn diis 
. VOGAN HOTSI Gh B. 1i, fo , 


, 
^ roa. m ' 


x 
| 
| 
| 


= - < en. m - 
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. ET VERBORUM, 


JI'dia oiqéov 6, 5, 4. nota. ° 
T'adexionois siiDaci oi- "4 
uaduÜsc Syri toU quouaxonoszety 
— megi 30 dug 9, 15, 4..— 
J'aloxtobtas tà- QuigAuasdvovza 
€. pk 1, 7, 3. Plutarchus de 
Solertia anim, c. XI. p. 360. 
Hutt, de triticó: udo dingi- 
^ aai xoi yolaxroUrgs ura dal 
. oy slc tÒ guer. 
ukaxtwðns yvuóe €. pl. 6, 4, 1. 
JI altaya 95 ? e Ñ : 
J'qisóc , èni veo» yaAeis sal xv- 
vot 7, 14, 3-. NE 
aÀibtnc xata; 30 Ódono, 
zu exDygqses Fr. XCV , a. ` 
Tali, wi üyQum yalai toùs pÙ- 
` e$ géripovas Fr. XIV, 7. 
TópBen »' Codex Urbinas in de= 
Ófinitone gpvyarov 
záujigg xui 7ryayov A, 3, 1. 
in quo nemine verum latere 
videtur corruptein. - 
Tapqkubyoç ua? kiou zgondé 
72» 13 2. . 
J'avelüsc, iv v5 yMayoa sm yà- 
00e 6, $, 4. nota. Non du- 
bito.:huc referre locum Geo« 
irorüm 2, 6, 35. de soli 
generibus aquae foecundis no- 
sondis: Tà pèr 
sugonguóg 13 yéru_ sai ab- 
ngà ' s QÙos. (púaes acribo) 
vnéápzovra  mWurrünuoi Ssv- 
gd pası» vnagyer, zà 8 yàn- 
PDN xci AVGWÖN xoj NNAMÒN 
xai MyÀdyysso te Atrraon ÓVTA, 
wgiooXte ts diapúosis yor- 
EO UN OSIOyUAUUXEU, s. 41. ÈV 
uiy oir vj) wrpedódu, yj ani 
pelaivy nui nrusvjj wei duotoc 
| #1yv09s, Aiddóac Ör nous 
zai értptoAatove eivai. uhi In- 
terpretes yèyröðnç inteiliguùt 
de glutinoso vel limoso solo 
et yÀ)ys», yl» eandem fa- 
ciunt cum voce yAoióg. Condi« 
tionem soli eandem equidem 
utrobique verbis diversis, for- 
tasse. vitiosie, significari puto. 
Praeterea vitia duo alia loco 
riori-insunt, Prinutn in fry- 
Qu, quod mutamd»m im óvv- 
Boa € cap. $, 2. Deinde pro 
T AeapÀr,. oper, HF. 


2 


ponit eio» ` 


w. APAY xb 


„$37 


rrugwüg $. 36. et $7. ubi Codd. 
habent ta 5940609 nal ny- 
b et: 58. nbi est 3régguç 
oboag ti ^*p80:c* zai das 
0$ hleuxyseigoi «— Eyovsiv bnà 
rai; ntigrasç — UÓeze, scri- 
bendun suspicor roçwðy — 
suxa xópoi. Certe Gudianus 
Codex hueusque nondum Com» 
perdius ¿usul adoos habet; sed 
stógo: a secunda mann, 
Ii0gouía yapa 4,'4, 13. Per- 
siaè hodiernae Mekran. - 
Fico, nò zú y. Ümovsa vitre 
. Fr. Vl, 1,18. 
T'arylaou c. pl. 6, 18, 5. 
Telyaobyra, tà gnópoða 7, à, 
1 


`. Ile 

Tslyiç, Owugoiusro» waya yil- 

' yes OxóÓgodov 7, 4, li. bis 
eig tàs ysÀyetg c. pl. 1, 45 $o 
£v 19) Ónjxovic zç yslylóoc 3 
Ada toic gxogóĝoiç c. pl. 

, lo. 7. 
Yes ç 1érrapuc Ssi > 
-CPerveuío, gd» sal yervtiü» Fr, 


f . 20, 4 . ` `, 
A'évasie askali ty 1, 3. taw yè- 
»éGstv i, 14, 4. 2. ph 
f'ir»aioc, . yervaia  uumélog et 

üytvvie 2, 2, 4. gat @ysy- 
»eéic oppohsntur yiüssluiç 5, 
2,5 | 
T'ëywqoe, yšyymouy c. pl, ç, 2 2. 
P'évoc, vide slóbç, Phá 
JegdvOpuov sámbuci 3, 13, 4. 
2» 7» 2» 3, 12, 9. bis. diversa 
srota2U18$08 $, 9, 1. 
Feguvésov sine radice à, 6, $, 
rota. 


T'eoovrumÓg, Boxrholág yepovesm 
7. 


4 


sas Ss 7, 

J'ewgyéo, ovsa  yéwpynÓOsicut 
óuoiag, 1. e. 9eQunsvsigoun, c 
ph $5, 1, 10. 


Yiwpavloi, tà iv tete, T» ut- 


vzaÀÀevzoy : Fr. IL, 61. nota. 
Fh, Ñ Üwunrtrouikvy 23 tò? 
-otoy Engaivovsa xai wügovs 
va TNE C. pl. 5, 18, 3. 
yi A 19 galt puyrüuévn, ij 
78) xÀAÁRS TÄS zoóug nois? Oe 


5 apogar Fr. H, 49. negi Kilp 


r 


558 INDEX 


. - war ¿gsl tis yh, Š pesas xal 


yiveras. yMayga Ibidem. 
(j0vorv,.eius pars caulis terra 
co 'dita est i, 6, 9. inter 
Gy. nominatur. 7» $, L 
G1pUy ves ó uoruxóg Eyes naga 
. A» asne y52U0ov, ptite 08 
. moi maxuseQay 9, 11, 6. Vide 
qiio». Pluiima Th, loca de 
eo posita reperies sub xgçd- 


. «op. / 
Puteo» modógvAlor 1, 10, 8. 
apal ynttíox 4, 12, 3. 30 
PATES xaloüpiror tQ dxe- 
guid» Ti ^, 4, 10. ubi yñ bey 
. erat. eru fgetos "zoÀÀdxig wç- 
etg 10 mgdcor . Ibidem. Óva- 
fessis c. pl 4, 3, 3. Phe- 
tius: Thruov, Aayarov Öpuoiov 
á&vJ:gíxg. Sprengel yhttor d- 
séqpaáov interpretabatur p. 87. 
allium ascalonioum,' sed iu al- 
tera editione p. 63. eam allii 
sativi varietaiem,: quae ger- 
. mauioe Steck- oder Sutzawia- 
beln, Gáliinge, dicitur.. 
Tiriror e medulla oritur c. 
l. 3,,14, 6. yivezat dà tis 
v, Mýtus C. pl. $, $, 1. 
xq Evlodsc $, 18, x° 
Jiyreose, yuogxo. in loco 2, 
p 9. yuresextta, habet, Ur- 
hinas, ut Attici yíyrouus, ire- 


Engar 


` quentaut. Attamen Gramnią- | 


tici quidam, velut Oriou p. 
` 42. el alii in annotatione ad 
enm locum: nominati, scriptue 
ram ji»ogxo praeferuht. 
dAÀa)E qovyoioy qOtyyouirn — 
q0ovcu Fr. Vl, 4, 3. yall 
Jaàlaitía Ibidem. | 
IAdüv»oc, egpévónurog campestris 
vocatur 3, 3, 1. 3, 11, 2. 
léyw» , vide 5Ànrv. | 
FMoygoc, Ùygútmæ  ylioygor 
~- erat i; $S, 5. peika vylioxoa 3, 
41, $. Šuloy elio» xui yhli- 
» OxyQo" 3, 14, 1. 3, 15, 2. et 
204,3» 37, S. & zÑ yMoyon 
| su yavodst 6, $, 4. nota. f) 
, 9Moxga xai g:Àdyysoe c. pl. 3, 
. 215,3. quay y MuxQue 3,17, 
$. sUxau A230 tu yAiOroa $, 6, 
2. xavos jh. xai Ovodiniossoç 


j 
RERUM ; 


4» 11, $- yà. nai taac; 
8, 4 1. Tà 7 f zai xü- 
Gaga £v tois Õévðgpış foo- 
Öso ncnaivssae c. pl. 4, 8, 2, 
opp. zeógóne» xagsóg yii: 
eteQoc 4, 8, 3. MÝTE: Rleipar 
púte ykiagzgav y%v 6, 13, li. 
yMoyons Qc, 2, 2, 3. 
I'Moypog mter Àdyova 2, $, $, 
nota p. $81. 582. 
l'orgótqge tòr magsréiw iv tois 
giwgeig €. pl 4, 8, 2. yis 
e 18, 11. yúyovu Fr. Il, 65. 


lonas návtæçs éqouotoU» , 


1,4 
I owe, tË yloubOes nai gxls- 
Qiu $, 4, 1. nota. ~ . 
Fivxairm, —ysras tà dgdys 
Fr. 4, 34. tàs Qéeg $, 9, 


$- , ; 

Thixavoiç, eis vw — yAUxevow 
ngofgigur T% - Gmépuase t. 
pi. 4, 4 Se ` . 

JT lunsia. gl $ 43 9 24 descri- 

.. ptioet usus. Annot. p. 786. Gly- 
Gyrbizam aspetrimam interpre- 
tatur Sprengel; omisit Stack- 
house. 

T'¿uxuxagrt ee ° pL 259,7 

J'ÀuaUg, omisso airos, e, pl 6, 

' 17, 2» genit. yAuxémg erat in 
Edd. pr. c. pl. 6, 4, 1. nbi 
gÀvxsoc dedi, Urbinas cum Me- 
diceis yAvxboc habent: sed c 
pl.6, 15, 4. Edd. pr. cum 
Codd. yAvxsoc, Heivsiana ylu- 
xévc dedit. Similes genitivi 
alibi quoque in Theophrasto 
reperiuntur, de quibus vide 
iudicium Lobeckii ad Phry- 

.nichum. p. 247. x 

JFávzvo(ós, alias nawola 9, 8, 
6. vide ziowría, 

JÀvxbs:QUe»og 9, 20, $; aTi- 
os et e. Notat ets 

Thusbiys onmaviog mai iusto 

.&Uoguov. €. pk 6, 9, 4. i^. 

Jàenza, 30 qrópe züw tuy 

. .QUMMÜEY 4, 11, 4; xasáusudjd 
£y 4, 11, S» Guuuycir Yd 

| qAetrag 4, 15, 7. delis, agi- 
019à yh. Ibidem.. èni v9 
yÀosigc eausa heare tois 





ET VERÉORUXK.. 


sduyouar, kal t&v AA» tio 
, tà zoouaTa hugyte, Fr. 1, 43: 


vt)uov , atiy aiti Twa "Aat 


- grikora Fr. VI, r, 3.. 
J'óyyooc arborum t, 8, 6. 
Joyyviig &óyv nai kera, eius 
" moe et 'urtis 7, 4, 3. Q^ 
qoid» Eyovga nġòs 17 aagxi 
23 9, 4. ý dy æ desciibitur 
75/6; 2; "nuc nhatiid yivetas 
xai.0wvgU»vszos ualiov c. pl, 
Ë 6,'02 "Márem seqtuiíoreš` 
raeci Jovyridüa dixerunt, ut 
Nicander, et Dioscorides 2; 
136. rOmani scriptores napum, 
. feminam contra rapum, joy- 
yól Dioscor. 2, 134. Cf; 
Anhot. p. 559. seqq. Quod in 
altera loco radix dicitur gord» 
Eyovoa noÓc 17 Oapxi, perti- 
met preecipue at femiuam, 
De agresti genere vide annot. 
"$88. Stackhouse yvyyviida 
rassicàm rapim L., Uygiav 
werd raphanmm raphanistrum 
interpretatur. Dioscoridis yoy- 
yol dyoldv 2; 135 Spreu- 
gulis P. 155. Cordylocarpum 
aevigatum Desfout. a Sibthor- 
pio pictum ín táb. 64g. inter- 
retator. ` Cf, Prodroni. Fl. 
Gr. Vol. IIE. p. 32. 33. cuius 
` Jobus articulatus | quomodo 
cum op xdluxe0es Diosco- 
rideo , alterum 4ofló» xiqao- 
sid includente, comparari pos- 
|. sit, equidem nom intelligo: 
Y'owtrtotuu, 8, 2, 4. _ 
Tovarwðns 1, 5; 3. iiu i; 6; 


7- : 
Jore)w, dij ó yorytbo» 8, 10, 5. 
ubi érat yerr. Stégou; xdg- 
. oùs yòvebss c: pl. 1, 14, L 
go»ibsi tóv eic »éorta xagnó? 
€. pl. 3; 16, 2. nað yovti- 
osi Ñ üurtiMoc Ibidem. toù dé- 
` bos yortbortoc ë. pl. 3; 22,75. 
Jó»oc;, ngia tà yria xa- 
seg Üioyib 7, $, 3. Feguótns 
G. pl. 1, 4, 4: bygótsüg c. pl. 
Y, O, T. ba €. pl. i, 13, 4. 
yóřuoi gyut C. pl. 1, iy, I: 
oc yov.uunüitn c. Dl. 3, 3, 1. 
gu uaÀuxeréiQa zai yoviuo- 


. $54 


tiga é. pl: d, 8, i. Saqi dac 
yórviuog xai gaam, 4» V, ' 
| M 


Jj. iygóvne Ibidem. phe yayi- 
pov Óvréytque zai Uxpósgaot 


`S, l, 4. 9#gudrmç i» tais ğa- 
OLG xbi putois Fr. III, $. 76~ 
muas (up xai gvzüw Fr, Uiz 


At $° x E 
Tros, dg. où al u&rim c. 
pl», 7, 9. nota. . 


TÓórv, oiov.yóru noimedutra za» 
toU rtQotov Blatsob xopiv aa 
$, 1. xatd ydyu xai ovivylay 
3» 13» 5. 3, Ji, 3. të yé- 
VATA OtOyti 3; $, 3. TOU za- 

Aduov, zo» cusodà» 8, 2, 4i 
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' QQ täs Tooque (alo oO. pl. 
3,7, 4. Ôe? Euavtou ipi- 
*t €. pl. 6, 8, 2. àyolyovor 

. Gut uve» Ausg» Fr. 4, 69. 
sn()dàlo , éiapeBAnxówv e. pl. 
3, ^0, ^. in de&asfdeñlacunud- 

. "v mutavi. . . 

1756€ dafhitoov AiOou sis gho- 
ovué»oc, 9 NEE xue900U10A 
Tr. M 40. ubi Ówjdeouo 

, editum. zota. 
4ufuddoums aj» y» es plia, 


17, Z+ ^- P 
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.: DWY C. pl. 3:5 20, et $ 13; 
6. sed posteriore loco Urbi- 
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bet.. üuflàdo1s0€ $5. 13, $ 

' „fiagis xai O.cAngzdptuy 
c. pl. 2, 12; 7. 190g tò ĝia- 
Blast» c. pl. 4, 8, 4. 


$c (nt ` 


7€ 


545 


4heBláatqne e. ph 3, 17, 10. 
. &à$ Jif. dpud c. pi. $, i8, 


2. 
Mu yeldo , Óiaysipiagc 256 dong 
"8, 2, 4. pu + 6n, Üiayt- 

* 10) c€. pl. Y. t, 8..et 2vil» 
4. dsayekwros 50» zŠ sgac. 

. O. pi. 4, $, t. "ag 

4ha yiropas, ENEO Ey 3G aigi Åy» 

. pires (Jæylorias? ) ó (06 

r. Alf, 3. 

ZAayqaqpi qulloy 3, 13, L 
Üuypagny tov mÀsdber zov 
poró-pvá&oy àxOoc p, 13, 2. 

aidyse , ok ZubĴas ti yivxeig | 

. Qi xai tù Denaxj deyovgor 
suéoac xub wdx 9, 13, 2 

Aayomyn, 19 Tgog) xai iuyuis 
yn Fr. XI, 1. E 


 dhuóidwui, Qmx tiva MA 


0raduód»n, ijv ggas 8, 2, 
oa xatà sÅ» agyr Ü sou 
Jg¿adídeo:r shy atoOna tig 
Qroudtgros c. pl 1, 22, 6. 
"ÓrmóoOErroc 10 nóvov n 
ürurta zX pign- Fr. VII, 2a 
. évafiüdage ijr zgogrivsic 1006. . 
¿acto €. pl. $, Ó, 3. oU 
vxduddemr wi llus ç, 9,8. 
01adtóox» siç TA istoç $*'9; 
M. ee. P wot 
' mgòs Tác Qifac 3 Y i 
12, IO. ^ MUR t- Pi 
Qıadlðwa, (10. Ólngvor) 6, dt, ` 
` E$. T€ stéxqyydfa QU 
6, 17, $ diad(dotat NAVE Oi. 
. zo draftvos. Fr. 4, 47. Ute 
. é dde ni ç Óuóng; ngàg 
- qÓ» £ dégalor Fn E, 40. oU 
dadua vÅ éxiroj; å nuyüg 
' &no Fr. IH; £4. ' : 
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souol; 4, 8, 10. W Elfow 
Stav atot) mion Fr. VI, 
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2995» Tü &xpw» vepiln ĉia- 
*- (op: Avs Fr. VI, 1, 24. 38 
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* eedit? N a 
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— Zha99abo, —aviusraüpa T) ua- 
~ ORJE c. pl. 6,9, 3. 
Awiru, zü vórux dyvyQalvts nai 
. iaire Fr. V, 58. , 
Awigsars, minyqy, xai. Qaqigsour 
- Ócytta €. pl. 5, 16, 3. 
nq, Jeana. sgàc sò alua 
' < fj OTEQÀGEL «à l, 2, 4- 
. > 0016 Aw 301ç diyonuévoss Fr. 
v IX, .29. nisk eignusroic fuit. 
, @iskdyzeç dio sÀjuasa cvr9 Ge 
„OW C. pl. S, S, L ubi ogi- 
guyzsc editum. : 
iaitáougiy iausnogoyso, 40 s0- 
~ AU ToU bygóv Fr. IX , 23. 
Aiuaxans ang Pr. V , 21.- 
Hasa 2a 6, $. 24 7, 2. 
es seqq. ts Um ' . 
ZaxdiDapsig ' à, T, Fo et 2. 4, 
<- 13, 3. Gian. xai »etoxonal c. 
toph o3, 2,» 1.. 269 0brÜpom c. 
v pl. 2, 12,6. Doug án Q< 
saa qoseç ° Ph $, 8, 2. $y 
-ES $e + oo 
Mnaonii». etàt €. pl. 1, 13, 9. 
7 Chi Geraqoutv. dodi n ? 
adixxavAdo ` OranagMQo , Oumav- 
Maos 7, 2, 4. nota. iaxaulý- 
-UGARIA c. pk 9, 424 4. ubi 
erat —Aílgavrza. 
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9, 5, 2. , 
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nela c. p. 3, 7. Sa Óuxnpioir 
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daxersuuóc , qvuóg yluxUc Jax, 
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- Mygdrqvoc c. p. 6, 1. 3. 
dexsoobo, Ütav oi Ggñysç fia- 
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4fieutogía, "t9óc tn» Qiaxtoplay 
renciuog ou 4, šl, 4 
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40 nav Owàapiu»: $8, i, 
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' d996og e. pl. 1, 17, 3. yix- 
sa, x TÅ X(008gft Šesdnput- 
yog dlodi sui gios Fr. II, 

.14. zÒ nolvriðiç zob srvoÓç 
sai üuilquuéyqv èv nan, sois 
gónois Fr. fU, 9. 3 égouts 

. qboŭğ oyhuatog 3xeU Qiakopfd- 
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g, 5. ovOsig Öiaksirszas zed- 
"woe ¿yay94ç 6, 84 4. 
Aholsupuc c, pl 1, t1, 6. 
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usyay 1 ires Fe V v, a 
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Fr. HI, 75. 

filio, gré otto Siphon- 
pévo» xoi penpe hlnas c. pl. 
$, 6, 12. TÒ Odua Er. å» 61. 

4iauogidyo, "oÀÀlà —d»tu quy 
j avAóyoy Fr. 1, 48. 

diae euin, 1à ywgia 0—gobo; 

ni 

Jiouigu opa vel Jiauaodoudi 
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4. Sapni» nais P T EI 
4 onsgua c. pl .e 6, 2e 
` stQóc tpùra Dräger Jývatas 


P qoq : rà ¿Waqo S$9.adosoy xai 

qh” ixudia 4rapéyov Fr. H, 
I. 

aia Éni ùv xai Üoregor 
Qeaquqnrsoy c pl. 6, 14, 5. 

Axa nuairo tüs .Dogqüs Ex- 
Gtr 1, 1, 35 T4VIQ ravra 
Üuuanuairte, Gip c. Pi 4; 1 3 
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ORWUEVOV TOU .pa10ç Fr. 20, 3. 
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OY Ütdtioo ir. v) rS 
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d tpioparn, Szat 5491 AW D 
EFL 1% QOmre 3, 17, 2, ñeq0u- 
zago» O. vut, vot; 2» š..3- 
. duypiio Ja, xai. Qyadngtdvees 
. €. pl. 2, 17, 7. 090p Jinni- 
puxe c. pl. 3, 7, 9. neta. Xág 
zou urgolrov ou30ovc qutu 
. ği 29» üxgsuüvu sis skwias 
c. pl. 5, 10, 4. d 
aidquaic, Diyphosis Ouiiqupd- 
vat 4, 8, 7. nota. Qaf kaan- 
. ans sai diapious 8, |s 6. 
diugvisitzos 4, 4y 2e o. 
dJiupurim Toic OrvÓpuOs 35.9.7. 
—»ti» auto Fr. l, 13., N 
£yakdu, TA GYVEGTATO —Àg e, 
pl. 6, 1, 5. e 
d apdoxev groo/Aidog 3 9s. ke 
OtdgdgnOpyow TÜY OPRY .C. 
pl. 1, $, 4. 13 Eoüa qu Aia 
`Zdoxu c. pl. 2, 9, 12... 
dixgio , tha Quyanšyn fiazejv 
19 eiua xai oro» Unoqayyeg 
` soriy 9, 15, 2. xagnóg Üyuxt- 
`ZzuBSvoç , oppos. Gvrraimxog. 
1g. 6. tò ILlor bazita x0, 
GUNEL X&YT5L 6, 4, 8. nota. Quq. 
qub xui čvvýęguív:t €. pl. Q, 6, 
„le Qsugsù x«i (xyolaxioó a 
gzéguava c. pl. 3, 23, 1. 1d 
" IQiyuara $üzrov Öingtitat Qe. 
yl. 4, 12, 12. Q quo» Osagel, IAs 
, Bjove 5, 13, 2246 pipaza 
xai ànoorýuata Fr. 4, 61. 10 
Üaxsyvusrov, opp. zÓ Êe 
euro» Fr. IIT, 18. ; 
dicte, onépuarog éxyaldxsor. 
gis xai Quy. c: pl. 4, 4, 7. 30 
Tipo nai üzégauor NQS TI 
. nigasi» ¿yc xai Quy voi 
c. pl. 4, 12, 2. 
dex utixÓg, Fr. 1, 84. 
Aout, të sravisloc adua pai- 
ydueva Öiðwgl tiva Qquny Fr. 


4, 4- 

(isuu, Diiévan ngóc vj» laor- 

. OY 1, ^, 10. &raOtguawóutvor 
Üteuaey Exo). c. pl. $, 9, 12. Tjj 

| parórqu días xai ovx ürtogts- 
Ze $, 12, 9. ubi Origo: prae- 

' stabat. Vide dzíguu, zÓ vygóv 

eU lsa: t} nvsvotyti Fr, Lil, 


. 68. ñuqa xupigios Oísuoiw Er. 
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dieloys,. YG unyay ablaxeəç 
. pórov Qpioynugns c. pl. 4, 12, 
I. to» éutigyouivo» aUlaxe. 4, 
xe, . 
dasiga 25)» Dar mgóc ry» yn" 
. Bs 2» 3. 10» natsałor C. pl. 
2,149, 4 Ks áóG > : 
aAug cvávrviat 32 R>97 c. pl. 2, 
~ 19, 1» aed ibi Codd. ert. sim- 
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12, 12« 
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diepusvo, —8 10 Giwe British 11, 
og. nbi Drbinas saggzp habet. 
diagydlopes, 7Qaoiac Orcigaae 
gpéres ipsis 4s 4,3. i» TR 
stgyn0pé»y 8, Ji, 8. Oieig- 
ynouévg zeige-Q. pl. 3, 20, 6, 
. yn. z, 19 x a 
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` qvi& Quse». c pl +, 17, 9. 
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gov TOP XX Ld e. - pl. 4, 7,5 ó. 
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S13. 124.4 a 
dinutgów , , SuuageoO eld ng Tis 
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' nota. l. ' .. 
Ainut, ó JuBareróc Otras waq 
- 4 du soV-.otcAPyo ve sui é 
intosuóvem - Šuo,bç 9, 4, YC. 
Ünsiuav 10 trvtUüuo v)» niuoupiy 
' 9, 17, 3- ExdttQo» sa’ avrò 
nai uf) enuuyrvupárg» t2» to- 
qi» Orinar €. pl. $, $, 2. dia 
sò us Ondvor z plaotyow 
$6, 7. ai oilue TAY TROPY 
` + deeva pƏs[egorre, $, 11, $+ 
' iilvas xai uy xat&ytu» S, 12, 
“g. 5j toop dai ilesa góc zÒ 
BE 6, 11, 9. Orígsi snip 
Ius 6, 19, 9; ubi erat ĝis- 


-' gw . - 

, Aüxuatw, Önpağouirns ts yis 
c. pl. 3, 4, 3. 

xAixuou, vide ixpdo. — ' 

Aix»éouu, tic TA xdto c. pl. 

' 3, 64 E 6p? Oqoy —v&zot rŠ 

óe e. pl. 3, 20, 4. éni mài- 
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o» avt» OuxyoUr1uL €. pl. $, 


; 3. ^ . 

Adr p 06 940gos: Üforarras, 
oppos. GVuLÚOVGE $, 3, $, tÓ 
$0ug tús coua? dunitre, xai 

^ 6iio190v o. pl» 6, 19, 3. 

4fiioyovgam guxyóy 3, 11, 3. sed 
Urbinas Quyovot»y habet: z 

dinagniăy o. pl; 1, 13, 9. bis; ubi 
erat diusoagztiv. 

ifixavAei onariws 6, 6, 8. ubi 
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dinciÀa, 3j and sis Oegsë)l0ç to- 
yata c. Ë -. 3; 20, 8. 

aliua) Qilar erat 9, 11, 3. ubi 
 Oixgav dedi. , 
af[xpgoug , ofla» ÓOingo» 9, 11, 3: 


afizoumer, Cretae peculiare, de- 
scribitur cum usu 9, 16, 1. seqq. 
rta p. 804. 
cundá Sprengel cum Sibthor- 
„pio tertium dietumnum foliis 
xisysabrii tetulit ad marrubium 
acetabulosumy - L... [yavdodinz. 


YNDEX 


Kf. R UM 


cum origato Aegyptiaco com- 
paravit Stackhouse, tertiúm 

" omisit, Nomen ipsum in'li- 
bris scriptis variatur inter ĝi- 
xrauvór èt Olxrapor. Plinius 

. eum Bioscoride sexu femineo 
Š#wsaguyoy usurpimt. fzsgor d- 
prévue? 9, 16; 3. déscribi- 
tur: nota p. 804. ` 

Aiuto o*téopra toU ofroU $, 2; 
4 .. - 


diusyoc, Ouo zgoreg» 6, 8, 
S. Üiunvo» y6rog szvQüv 8, 4; 
` TIL e. pl. 4, 11, 3. in süpple- 
mento ÜUrbinate. 
Moos , “üla . ðikod ç, 1, 9. 
nota. 
Lioyivns: Apollomiates 3, 1,4; 
` ^de senst Fr. 1, 39; 
Zhoólorntóui Fr. III, 59. 
Jiočos 1, 8, 3. 
2foiyvvzas 47^ 8. 
2frocyto tods mápove Fr: LIE, 38. 
wrie OtoiEmy 42. 
fios c. pl. ay 19, 3, 
2fioxlize de lyncurio Fr. II, 28. 
Zhódou fjxeuv tÓ»v uécov xuvàór 


4 6; 10. ` . 
“nota, — ' 
Liov (negi) shs Muxedoríac rosae 
aliaeque arbores autemno flo- 
` res et fractus proferunt c. pl. 
I, 13, dt. 
Zhoybuvos ó vota ótegoc ; d tú- 
qavroc 4, $, 6: 
sir Fr. 1, 27. sed vide noz 


tam. 

4opílm, Aym Oiogíans 1, 2, 6: 
4c, vide etiam in Z«ic. 20» Ex 
dids pù duoi, dÀAÀ' ¿yayz/ey 
¿you éyony C. pl. 4; 12, ç. to” 
Urü)» £x TOU &iQoc )uybudyap 
Ibidem 6. tù iÓ0oa:nà tù èz 

Aç ywéusva 6,8, 2. ` 

Mis üvJoc inter pouyarız& 6; 
` 1, 1. «voopor 6, 6; 2. caule 
et radice lignosi$, semine pro- 
° pagatur 6; 6; 11. Hos aestivus 
` 6, 8, 3. Hesychius: 4i0c-&r Doc, 
zoro oU Adruvo», uÀÀd qviür 
'uxa»Oséc pacıy sivas ob negi 
''6s0gppagzov. Agrostemma flo- 
rem lovis cum Sprengelio com- 


' 





ET VERBORUM, 


paravit Stackhouse. Sed ridi- 
cule addit: Constat ex hodier- 
no nomine xóxsaÀu quod ad- 
huc apud nos obtinet, scilicet 
Cqckle: . Áuguillerá p. 17$. 
Latinorum anaranthum, Pa- 
tavinorum Gelosia, ceterorum 
Italorum jio:e de. veiuto esse 

. ait. Cf. Annot. p. só. 

dióonugas , eius sugnÒs 3, 13, 3- 
cerasi fructus Óposog 0(09^cv96 
— nàn» é muggv toù Óioozv- 
gor agångdóç. Aunott. p. 224. 

Plinius 27» 8. 74. lithosperiuum 
ab aliis diospyrum vocatuni 

. refert. Diospyron lotou com- 

, parayitquoyueStatkhouse, Vi- 
deant, nuiu fructus baccifor- 
mis semina plura durissiina per 
Joculainenta disposita — iuclu- 
dens congruat vocabulo zug». 

opem é yvuragijgs ¿heye Fr. 
M. 

Ainngvuiog est 9; 11, $. sed ibi 
Urbivas cum lMediceis z9xvoi- 
oy dant, quae forma longe po~ 
sterior antiqua, qua Theo- 
phrastus multis aliis in locis 
€uju ceteris Atticis scriptoribus 
utitur. Eandem oriuam in 
Dioscoride 4, 10. alii Codices 
in Óingyv» utan. Praeterea 


aliqui olférunt pro vulgato 

"$15:00/ow;. In universum (ors 
mam banc in azoç vel «uio; in 

. tounpositis adiectivis pongera- 
libus et mensuralibbüus insulto 
recentiorein esse legituua illa, 
quae nominis principis lor- 
yaam .habet, veluti ôinngvs, 
ÜixósvÀoc, Ouvzdádvtog,; JL0 du tu 
Aoc, Átticisque scriptoribus 
minime usurpata fuisse al- 
teram Óumeyvaioc, Ou orcAcU- 
oc, Óaalariolog, Óaxrvli- 
ajog, egregie inultisque ex. 
emplis positis. docuit Lobeck 
ad Phryuichum p. $494 

dic, nosia Dos Dig vtQ0c dgyugor 
Os Cs , v 

distoiyiæ, iv Õiotoigig tú púl- 
àu 4, 8, 6. DI 


Listos xQvOr] 85 4» 2« 


2. €. 190. Óurgrvalove Codices. 


551 
dixzagoU udleÀora ylytras Fr. IL, 


2$. , 

4fivygaivo , 1à Jivðga Qivyoalre- 
Tes c. pl. I, 13, $. ehhi éin 

` sat dadtyi. nouiy c. pl. 2, 9, 
3. nò zÓ orgov Qivygalrizac 
va 0$»0ga c. p $, 9» 2° a- 
ygouydueyoy 705 xai Bayou 
vor ç, 13, 6. 6, 15$, 3. 6, 17, 

"dupogeir, —goUrza 0dvüga c. Ei 
1, id, l et 2, 9, 13. 

dipóeos 3» 16, 1. C. pl. 1, 13,9. 
$5 I. Ó. ` 


diqoongyía, Ñ sirtje $, 7, 6. 


aMdipuic, pueis Qeagqdey üyoyseg 


q'o(rtnsç 2, 6, Yo 
dizi Š toùtwv O¿aígso,ç 6, 6, 4. 
adirotouso, Ouorouei tò» inay- 
10» HlsecGç Óvouévm xai ra- 
válAovga Fr. ; . 
aiz;or1ouya, ai (as Ovogitovds 
1u6 foa: Fr. VI, 1, 6. esoud 
diys, 9$ Ò. salovuiyy drar? a 
ad mare rubrun: 4, 7, t. nota 
p. 32^. Echinopis sp-ciem ` 
spinosissimais a Forskalio dg- 
scriptam cohiicit Stackhouse 
P. 1I. p; LVI. Contra Gallus 
Delile in Descript. Aezyptiac. 
pl. p. 286. acac:aiu Seyal ius 
telligi suspicabatur, qvam ih 
. Tasua 52. fig. 2. pinxit, re- 
. pertum in regione deserta sas ` 
"tulosa prope mare rubrum, 
¿Au do, ta Óér0üga Öiyyaavta 
Uxi4qxovtos c. pl. 3, 22, $; ., 
diodéu, Ougaptvoc zn, Qr 
8, 11, 8. Er L 1, 53. V, ags 
Ot ritas nó z@y ngatoúrror 
Fr. IX, 15. A 
dumo, Jiwzes 497 nov pal 
Oyçu> e. pl. 1, 16, v. 
div, Óapuges 4, 7, Ó. Lo- 
tek ad Phry:i h. p. 230. 
400v, gakwy Doiðvx 294997) Fr; 


Hox 10 stüg. Ooxipass 16 
xovoop Rr. 11, a5; . 

4onój 1ojc gigwzijpac 4j zas ĝo- 
x0Uç dgrO uei» Fr, Vlil, 12, 


dólaos: avaairs, Ela uaxgd ; 
`. £d» zç NAQALUTUNYŠN Bs 3, 2. ` 


4dyU xóz1ivas 8, 11, le QG- 


"founemjc, 6» sai; 


1 dp 
punis 


352 


! Bloc évaflatrr. +ë Digna c. 
pl. 2, 18, 3. Phaseolum vul- 
garem Sprengel et Stackhouse 
interpretantur, 

afévaE, xoiwwótutov 0voua oU za- 
Àéuov 4, 11, 11. 

diah erat 9, 2, 1. ubi Óge dedi. 

dogx&g Libyae 4, 3, $. 

4fexóc ousa n Xy C. pl. 2, 4 , 12. 

ufod7pua 8, 2, 8. 


INDEX 


afgaxnoriíag srugóg c. pl. $, 21, 


2. 
afgaxovsiov , &goy Šg. radix eius 
, et caulia qualis 7, 12, 2, caulis 
describitur, radix in usu me- 
dico 9, 20, 3. Cf. Annot. p, 
622. et stipra sub voce “Ago. 


Aguis, Ógiuviéga» ouù” 6, J, I 


2. oppon. gens 6, 7s $., 
dioptt5e, Dua sai; Ögıuvtyoi 

Oiagtgec €. pl. 1, 16, 9. 
«fgontQóc Tónoc c, pl. 5, 6, 8. 
afgocofdloc, Oposoólo, zoom 

c. pl. 3, 24, 4. xolÀ^w xai 


* 8g. 4, 14, 3. dg 0uuphoi0nc xai 


dg. 6, 18, 3. zou 0g. Fr. XIV, 


. 3. 
4Quirac sagi zog salouuÉyrouç, 


` ep 1,2,2. 
4fovuóc pijas 4, 2,8; 
«fovoxolástine 9, 8, 6. 
3 ^ "t doi 4 
` 14, 10. ġ Ógvnengc šknin èy 
gus c. pl. ó, 8, 4. ubi Edd, 
pr. ógvst reis, et etá sha- 
&» c. pl, 2, 8, 2. ubi Urbinas 
ven. E 
pig 1, 10, 6. media inter &- 
` WwoQ»u» et doro» 6 genere sò» 
duav wer nominatur. Drypin 
spinosam interpretatur Spreu- 
gel, consentiente Stackhousio, 


quàe cum gerere carduoram mi- `: 


nime cougrueře videtur: nec 
magis ex umbellatarum fanri- 
lia echinophora spinosa aut 
- salsola tragus Xb’ aliis cont- 
aratae., 


des, dyola büs 1, s, 2. nogv- 


„ghoin xadánep é 9oUc. 
sed ibi Heinsius &ygín addidit: 
, deinceps autem zà 0? 1gerzÜ- 
Qosa, xaO drtto ayo(n doùs, libri 


-omnes habent, 0gtój yérn, Evie 
2b ssk a7 t t NA VÀ 


= / 


BERUM- 


oL ys süJůç tv ni» Sigo 
XaAoUgi, tr» 0° &yplav, oU 1j 
^oyhvrttgui 100 sapo Óuatgoly- 
vec Enel. yhvxbtatóg ye dus 
g7yov, avr» 0° ayolar no- 
eùo’ ólld 16) pällar dv tois 
spyaciuoi; piro Das nal ró či- 
Ao» Ey Atiotigoy, dj» 96 pri- 
yü» zQUzU, xai Éy toig 0Q8yolç 
3, $, 2. Alii quatuor, 'alü 
quinque genera stattunt, quo- 
rum nomina alicubi pérmmtan- 
tar. Glandes dulees ferentem 
quidam suegídm, alii èrvud- 
Ügv» vocant. Idaeorum agri 
Troiani baec est distinctio* $- 
pegis,- esyllonp ,. rlatügnyos, 
aligewoc, vel, ut quidam, phoi- 
óc. (nempe oi Sè e097 glo 
wxÀovg( cum  Urbinate scri- 
bendum, ubi sUploiov legitur), 
quorum dulcissima glans pr- 
yov, deinde husgiğoc, postea 
TÀo:vQUÀlOv: quartum locum 
occupat 4Aiglosoc, postremum 
aiyilep : ita tamen, ut in ipso 
genere qwyoU sint arbores, 
quae fructum amarum ferant, 
3, $,2. Fructus ipsi megni- 
tudine, forma et colore dis- 
crepant: glandibus qryoU et 
dluplotov peculiare, et q 
in arboribus maribus dictis, 
"ripu lele; SË xpo» Tür 
' - Pañdyay txotéQuO:v ngs 19 
ss) qe, Ñ pòs avzjj 17 0aQx 
3, 2, $9. nota p. 176. fieliqua 
differentia ettin foliis, trunco, 
ligno et tota forma. 'Hytgis 
non est recta net laevis nec pro- 
cera, sed W purela stegísopos 
' xoi ëmegrgauušyn xui nokv- 
paczakoç, doze Opuóm xab 
' Bgurystay yirsadas. ubi sal- 
uáozakoç—=rořvuťazałor edi- 
tum est: lignum firmum, sed 
minus quam materies’ Qro, 
quae oninium est firmissina 
et minime putredini obnoxia, 
yc ipsa quoque non rëtts, 
` sed miñus tortuosa quain sy 
Qic, truncus crassissimus, qv- 
` Zrela sttoíxouoc, forma itaque 
etiam huie brevis. fije 


D ' d 


` 


rectissima , alilssima , laevissi- 
ma, raro iu cultis nascitur. 3, 


8.4. TIkiaúpulloe proceritate _ 


recta secunda, materia oin- 
nium pessima poat, GÀ/p4ot0», 
quae truucum crassum, fungo- 


. Sum et cavum plerumque ba- ` 


bet, ideo ad aedificandum in- 
epía. Fulinine sola tangi dici- 
. tur, negue. eius lignis Acoles 
'' ad sacrificia utuntur. 3, 8, $° 
Gallarum (xgxidwv) diferentia 
' et usus traditur 5, 8, 6. Ma- 
cedones ità distinguunt genera 
uatuor, - rvpóðovy, glande 
ulci, nAarvqUvAAo», glande `a- 
mara, g*XyÓ», glande rotunda, 
orgi”, glande inutili et mate- 
ria, praeterquam quae integra 
nec quadrata adhibétur. 3, 8, 


M 7- nota Pp.: 177. 18r. 71QLX 0? , . 


* ohihaxa; qtÀÀó0pvr Arcadum 
'.. et: Donensium ; doía» "capite 
16. qetXóy Tyrrhemicam seor- 


sum <. 17: tractavit. gg èr 


` üdhydié xa? volgo, ysyo- 


"uy hela xul edia xat dge- , 


00» roouNxns! T) dAd17. yivetat, 
` xaO nio niot Aiur c. pl. 2, 
9, 6. Ev(oic oiov xodda y(vby- 
` Ut, xaÓDentip nteldg xui ÓpVi 
`. 1, 8, $ nota. doùs sp Zvfdgst 
ov qvilóofolovoa 1, 9, $. nota. 
` gà quia ivroudg EREL’ zü Uç 
" puð — AapaxavOtbe, xái x 
OÙ üxpov xai TU» nÀay(uY I, 
40, 6. W 0ócqvoic tür gih- 
* Roy xci: ix ToU Otvcléyove 1, 
10, 7. Genera haec qusrcuüm 
Sprengel in editione altera "ita 
distinxit, ut jusglðæcum quercu 
` infectoria, &Alpåoioy’ cnm” q. 
pseudosubere Santi, 'pyyòr 
cum esculo compararet. 487191» 
et ztÀaiígvÀÀlo» omisit, ut et 
Stackhouse. Equidem admi- 
ror virorum doctorum erudi- 
tionem an confidentiam, qui 
` hatc ‘nomina tam paucis notis 
. - distincta foliorum vel fructu- 
` úm, 'et quae ab Idaeis et Ma- 
` cedonibus petmutata aliis gene- 
* gibus tribuebantur, accommo- 
' dere ansi: sunt generibus Bs, 
Theophr, oper. T. V. 
/ 


ET VERBRORUJX. 


Z 


~ 


5 


- quae botánici nostri non sine 
Opinionum insigni varietate 
distingueré conati sunt, . -> 

douce Miyvnila 4, 2,9. 

ZoUc Fakarılu 4, 6, 1. describi 

. tur 4, 6, 7. alia ztoryrín glandi- 
fera 4, 6, 9. Focum tamariscix 
foliuin Turueri Sprengel, mem- 

` branifolium comparat Stack* 

` house. NM 

4doiggaxrov fugi 10 Öévðgov 4, 


4; 4° | 
uriy et Uvoiv aaepe. Codd, aker- 
nant cum voi. C£. Lobeck -ad 
Phrynichum p. 211. US 
Ad 'i»apos, de venerea urusi esti 
&ore g&Àlok OUvagÓwi, T9 
, 96, gta anias uù) ÓívacDt, 
9, 18, 4. hinc dóvrau(a ibia 
dem, . `“ ` ` `... 
Zdrvoapug tV otguazey stc (JAde 
2 Tri kai sic, V niavou ov Ñ, 
11, 1, Óvrdpueic ab E28 e» c, pl. 
- S, 9, 2. 08.7; TAg ce qvopávout 
Óvraputic Xenophontis in Epi- 


logo Cyri disciplinae mirari _ 


. Yiri docti non, debehant. .—.. 
Zo, ó, naloUusroc negi vy 
llaugvAsuó» xólnovy Fr. V, s$» 
Juoanç, Homericum ¿#puooy ins 
. terpretatur yeiudoroy Fr. V, 28. 
et 42. |^ ` ` 4 
d'vaunónsotos c, pl. 1, 11, g.., 
dusavěis, lente crescens, opp. sva 
- vins C. pL b; 8, 4 -` 
4A uada nxtoc c. pl. 2,.1$, 2. ybi 
- etat —Q¿xzoç, sed liber Ürbinas 
Óva0.d15x10g habet.. P 
Avaðiakgezos, navis y Moypoc sed 
^ È. 7, 11, 3. contra suj¿q(osz0ç 
72,13, !; | 
Avaüidnvevatog , i eUErgaytar 
xal ÓvoÓ. 15 nwxvórqu iu» 
'stógu c. pl. 1, 2, 4. ` 
Zuojbidrmwaroç, vide 4voüidóg- 
` Wtog. | 


. d'vaeytegla, rtgÜç Taç Óvo. 9, j 3, 
1 - 


dvoO dvatov 3, 13, 3. nisi pro- 

ter sequens ÜOvctoxei» scribt 

debet óvaSOasaiti». "E 

avoOGÀogtótigoy zal yMoggóse- 

goy »avÀó» 8, 4. 1 ` x 
Z 


+ 


` 


r 


- 


55$ , .ANDÉX 
Au saepius occurrit etin Codd, 
. “anata voir et Jusiy, 
dows, ÜvgiBgersc oi raides 
x. X, 18. opp. siðgwç Ibid. 
doss, &grge» dara Fr. VI, D 


dioxanvos , Eua Jioxenya Fr. 
HII, 72. duae? 5,9, 5 

MiaxatiQyoo tósegos. xagmoL. c. 
pl. 1, 14, 4. qui deinceps úo- 
nentor dicuntur, 

Wvoueri data 7, $, 2. nota. ^ 

4vobígavtog, oppos. sysrgavrog 

` € . ls, 4» 3.. 

afveólsO goc, vide daas B qoc. 

aeo ntQixaOa(orsos poids, oppos 
sÜrregen(Q6306 Ss Fs 1. 

afvenvoo; ó meros dg Fr. M, 
24. ^ 

4fionguroc $, 6 ; 3. 

*siugiyoç 6, Z: ' 
af ínoyiatoc, Áozugzu Edd. pr. c 
pi. $, 16, 4:7 

Mfvatoxía, noos tàs , Toy kaa 
RUY 9, 11, I. 

égzonog 3314, 1. ` 

4e xai T c. pl, 1, 1, 


dvosguaqtóniga $, 6, $e ^ 
afvaguia. c. pl. 4, 8, 2. 
avogiueqià xo0pía , opp. TOKE 


8, 8, 
vog pena, ¿Dn 9. Koy c. p 
: $ 16, 8.- 
4voyigc, vd ovgflalvovza , ðvo- 
| gegen Sià z )y ndàinyin Fr. 1, 4. 
èni tis — ¿roy evullatsa dvo- 
sgëç 35. 
q440106g, vide ÓuoyioToc. 
dvozvuta xai nixQóvnc c. pl..6, 
12,12. . 
Maz vuos C. pl. 6, 12, 4. = 
avons Sooc, ë 9, U 31 6, $, 3; 12, 
. $ et 9. Variant libri scripti in 
` Óvodis3goc, ut: dydisjgog in 
vás ðgos, qua de varietate vide 
' Tiheskium ad Phrynichum p. 


ie. : dedwxufag 15e ssidirns 5, 5 
j., TüQuytUVoUVOiP "oUx c» tog 
. Bás Voyzsç tis PARATING 
5 ^ 8. ec 


e 


RERUM 


/ 


"Eà», èr: ónotoly. &v Gorro 


"Eup, š feos et 7 


c. pi 3, 6, 4. nota. 9o» ùr 
Turn » 7235 ot sùr jj » 1o 
3. 


ñgos promiscue le- 
gitnr, ét simul 4, “O 3- joos 4 
3. 4» 11, 6. $, 4. £pi et 
ies pl. 3, 2, 6. i» 3,2, f 
Q5 yar c, pl 2965. 


"EB£v?, ffevoc, Ñ, buxus et 3 
, ŝpexoç gravia nesic cata quidem 
. levia fiunt 1; 5, 4« ujf1Qa.. muxr) 
` xal oxnpd. xvilcov m š; évov 


1, 6, 1. TÄS efévov 5 pipa 
. Bapvtaso xai 7IUX FOTO T1, Er 
Ü xai 1 uslay(a $ , $, 1. xv 


, Ilao $ utoa nogouoía Üoxt 


, tiva 77 EQEPU 5» 35, L Ts 
' éBévov Elio üuoioy vio, 
,. poto Qi» Oš skav yírezos 9, 
20, 4. usus medieus Zbilem. 
Sed £fívn est Indica, "IB 


. 0 xai ñ. IT, Tfc gwgas rai- 


. ` . 


27 tavin ôs Óvo , 10 
për sUŠukoy xai MT 08 
qaUkor — oz è 30 J áyügor 
` [Ëzoy zÓ cršleyoç Astoy, Jatt- 
go» 06] Fauvõðss, Goo ó xi- 
, TIGOS 4, 4, 6. ubi verba se- 
 clusa e Plinii versione addita 
arborem: a frutice distinguunt. 

iri Th. coloris pretium ma- 


,, ius et raritatem tribuat, am- 


, 


` biguum est in- verhorum stru- 


, Ctura et ordine, sed Pfinius, 


qui Codicem "Theophrasti in- 


. tegriorem legit ant e communi 
. fonte bausit, arbori praestan- 


tiam coloris, . frutici frequen- 
tiam assignat. Cf. annot. p. 
307. Diospyrum ebenastrum 


, i» éffévgy iu térpretatur ren- 


gel p. 7i. ed. sec. heopbra- 


. ,.8tus Índicum genus terinina- 


.tione diversa vocabuli desi- 
gnare voluisse videiur.; aed: 5 


, d» 2. est de arbore Syriae: ë 


. u. Ti pelavig xo moula 


Tuy ert UtégvO go? , üu ti- 
Dat ty Oyiw wok» Sórov noi 


K = Aristotales Metsorok 


4 . 








ET VERBORUM. 


4,77. Èx tie BBevov tis peha 
»"c. Dioscorides I, 129. ot: 
Gé iuc sai Tydi Efsvoc čyovax 
Öiapüasişs åsuxas zat nis 
nui onilevg óuoiwo nvxrovs' 
sàv falziow 9 nowy (aiPioa 
nix skava). Ebenum Dios- 
€oridia qum diospyro ebeno 
comparat Sprengel p. 147. ed. 
sec. Aeuhiopicau: an lndicam 
. variam? .,. ' 
"Eyyea ,. appon. Qaldrr c, 
pl. 2, 5, 3. 
?EyytióquAAOy $oy pilay 6, 6,'7« 
Ey] toséna, 1& 1, 6, 5 | 9 
"Eyyivgo, ¿Gy uç èyykúyag 9 
aiao 5, 2, 4. ubi Adek 
L à(Oor erat, Urbinas exàdwoc O3 


b. 
"Eyyodqu, immoljc éryodqovoiw 
os o 


xclgsic CÒ ITELEXOS $, Es” 


'Éyyviigu, óc $yy, Aaflei» c. pl. 2, 
imo nota. 1 . , s ; 

"Ey3iog-4  - 10, 1. éyyanamega 

- gúla. sed.5.,. 15 , 4. Urbinas 
&yyo»iórson alat pro &yævið- 


TEQ, Beo’ y . . + ‘a 
"Eyyovosióic gqúkloy 3; 1a, s. in 
Codice Urbihate. ` , 
yzaiszat wi ifavaEngalverat 
` 404 Jepupra Fr. V, 16. ubi 
xx. fuisse videtur. . 
*Eyxügüwv, 10 3, 8, $, frein 
$7slas aiyic vocatur 3, 9,:3. 
nay Onoiv icri» CynaQÜlor $, 
T, 2. Cf. $, ;, 2. J 
JxugzórsQu& Geo, C. pL.3, 
14, 3. 7uÀovpeva firm mai 
£yxegnót1sga c, pl. 3,23, 3. 
idem habet Urhinas liber 2, 4, 
2. ubi dxdgzo» editum. — . 
*Eyxa1üuivo, in terra permanere 
ar: I 3 4. 2» z 
Eyres, ylkuxúrnoç Syxsirrua g€ 
T)» yeysou c, pl. 6, 15, 4. 
nota., sed ibi liber Urbinas 
&yylvszat habet. zàg ivag sav- 
zws TH. Dégel &yxeuidyog $, 3, 


'Eyxiwvigijo tiv dpuvyüalg» 2; 
2, $e dgpODoduitouéyor + $y- 
SSYTQLLOMÉVOY f$] ERQUTAUOMOPOIY 
€. pl. 2, 14, 5. habet verbum 


"Bysxósnto, sòr watara doy 


955 ' 


` etiam c. pl 2; 14; 4. liber 
, Ur binbe. ' ' 
"Eyxépaloc toU qolvurog 2, 6, 2. 
, et t1. edulis r4 4i 2, 
EyxlguarobaÓOn, vide xy 
Eyniivo , qiAlor ¿ysanieuSvoy 3; 
14, pi ipd xui éyxAMvor1o 
. $:08e Sjuov c. pl. 2, 19, $. NTE- 
min &yxluvOuevd nøs 7tode 
19 pg Er. 20, 9, © 
JEyxhwne Fr. 20, 8. ° 
Eyxorhaivæ, &yxoitayOdrzoe ç; 
2, 4. Urbinas habet, ubi fy- 
,, x0ÀagÜsrrog ceteri libri, — 
Eyxotlsov, $yxollca voéc, navium 
coste 4, 2, 8. nof. costas 
intexunt secta abiete Virgilii 
Aeneis 2, 16. costa navis lace- 
. rae Persius Satyra 6, Plura 
dixi in Supplemento Lexici 
gr. sub voce * Evttgo»tla. Scho- 
lion Mediolanensé Odyss $,' 
163. čupa Homerica interpre- 


tetur tà Èy . ' 
"Eynosko» pior &goV 7, 13, Ie, 
«Qr 8, $, ia xai 


4: 
,. &nvoa 8, 10, 2; Eyxockos Tóno 
. €. pl. 3, 24, 4. Fr. V, 24. 
$yxóyag 
' €. pl 1, 17, 10. ubi erat 


ENH.  , ` 
"Eyxúnois, Guo. 35 ipxvjan c. pl 


; 1, 6, 3. . 
Iyxvuov, Kyxupby tò utzrÓnoagoy 
; C. pl. 3» 2 8, 

Eykvo, sic póki syFúotyza 9, 13; 


03. | 

"Erxzutolóvor 4, 5, 3.. 

p AUN tàs iyychuc Er. XII, 4; 
diu. exta equam durant Ibi. 
dem et 10. è (oov oŭ yivetas 
XH, 9. nota. ë> tois Oolspoig 

' agır énonviyesas X 11, 1G. 

"EyyAugov &vOog ; 12, $ Eya 
xAepóssga avkhèiystat 9, 12, 
4. an èyzvłótepa? Vide etiam 

' eUy logos. 

Jiyrgoríze, byzyoovilovow asas. 
(a£ p9Əoqai) udlioza c. pl. $, 
12, L, ai üxplüsg Fr. XIV , 3. 
39 iyyQovittoDos est Fr. Iv, 

` 1O. -sed rectius ibi Aldinae 
cum Vaticano zÓ xgoríQjeaOos 


Z3 


` 
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Eyyvlio, zà. pnis. ¿yzukMlovrsç 
E^ Ò' èvtéuvovteç c. .pl. 6, ii, 


v. - 1$. Aota. N 


ZEyxvios. iygvlótiox Sepstó uteva ` 


' aÓgona tegapovictsga yirs- 
: 795 €. pl. 4; 12, Il. 4, 135 3v 
sed h. pl. 8, t1, 3. erat sUZU- 
. Mega. £yyviosioac dcu&c 6, 
17 . De > ° 
"Eyg duoc, Syz@gt ärta nyeópata 
ëv tw Hovte c, pl. $, 12, Ile 
"Béapgé.e Tp ale 9, 3, 1. %Š 
apos 9aple Sa, xxi naĝa- 
Ò» civi J, 4; 4. xàDdnsQ 
s0aquLopévnc sie» yňç- c. pl. 4; 


$24 0 s. - 
"Eüoeot, solum.5, 8, 3. zog 


, &xxaenítezas 2à dagy c. pl. 4, 
' 8, 3. Tù sÜdqy.xowpássga 4,9, 
$. ëv dp, xai sÓuget c. pl. 4, 

I1, 8. tt 
“Edom, ij» tOoa» dxninteiy 9,8,6. 
"Edibe, 9 +; dv iptu c. pl. ç, 3, 


3. 60100 00s rebuass xai yü- 


. X56 $, 9 Us x 
"Eu, exa, rj sido, xai 
noklass -avaHosyesy c. pl. $, 


8,1. : ` ` . 
Bi, nigi rho tgeklapis vow mu- 
QU» ti; alpus uai s, Ón nau 
Tav aigOr sig mvgoUs C. pl 4, 
45 Chk , tineg, rzoDç fhar 
OTOUG eruxa&& S, 14,.8. 6, $, 

- Y. 0U qur. dÀÀ , geg, Sxsbvgy 
brolnniéor vj? atzíav Fr. Hf, 


^ 


. 65. 0o. . 
Eió:íg est c. pl. 2, 13, 5. ubi 


liber Urbisas rectius" e09d7 


habet. ` `~ 
Eiðoç, Óiaigsiv xatà òn +G 
sg ta xoi gfyiocta I, 3; L 
&gzi» attr eis xai yéyn nÀs(o, 
à Ss Üiugh» xai toig xad’ 
. Éxaeto» sso. xoi Toig Õhais 
yévtot 6, r, 2. ción xai ĝiu- 
. pogui xd ^ Exacso» ta» tign- 
péva o, 2, 1. Tà Öka yévy và 


- d«yonuiva rüy ytrà? 8, 3, 1- 


nota. tà Bhs ysy9 8y 4, 1. Sy 
, T) iq pios cràg. iagogpàç 
xorta nuorta inuiws Eriga 
Gv Àiyorto xazà tò tidog c. pl, 


Za 38. + > , 
JEilsriaç ncAoapog š¿n(yweç gény 


, 
e 


INDEX RERUM 


4, 12, 13. in Collice Urbintte, 
note. i ` 
Eilén, èpiatapivys wei ento 
` siÀovuérnc srtabþæ 5c Teo- 

abs pl. 6, 11 ° 8. P 
40wao, ¿stay the eláqOvlo; 
- in ligueis statuis $, 9, 8. notą, 
c-alAqO viag oí. partus xoaloUsu 
- e, PE 5, 4, 4- | : 
Euilxgíye t€; Pr. 20, I4. P 
Eixgwig gowa Fr. 20, IR. ti, 
' mgivès pelos xeli ¿suny c. 
pi^ $, 35.2 t B ' 
Rijoà&ukorzoc ToU Mov c. pl. 


2, 7, 4° 
Kiss, civ! oy sraayévsosv;- dt vs xoi 
` qoryoušvuy 8, 8, 6. 
"En, dong star sUDog éx' roU ost- 
Aéyove 4 , 14, 12. i. e. dà ro 
07. ` MEE | 
“Hugara, tà xo$9*.$»aosor, èr- 
ayoŭ toig na?’ B. sUÓgAor c. 
Pb 6, 18,377 77 7 
Exátivot 5, 9, 8. - 
Eswsopfawsy ` sequitur — Scir- 
. rophoórionem , ,axidooqogiewos 
- xui xe on eulos Ocrteosi ng 
tgonæy puuxgó» -7 mò sQonus 
` 4 Mb 5. ' o" 
“Exezoyrdquklle: ĝdða 6, 6, 4. 
"Exasoryseyon 8, 754. | `: 
Eupalson, nfslismutete 40m xai 
xvobans' tis ġiğns c. pt 3s 2» 
'. qe ubi. verum videtur éx(/sBin- 
; qnod verbum in Theo- 
ı . phbrasto alicubi lectum annotare 
omisi. Sic dixit eoi o(zou exdlo- 
` Aj» Thucydides 4, 1. quam Eu- 
:.Stathius recte interpretatür 7 
719U11 EN TÄS xdAUx06 t6 aU10- 
. AV» «quate. CF. Pollax 1,65 
male Hesychius $) sp@z+ izpu- 
€ oç tùs y¿ónç in Pis pun 
peius etiam ó oxógoç in ex/Jol1. 
"Buhikiw, -pro £ixfAagráva» c. 
. p. 3,2, 7. ubi £xfeffmssiar 
ı Jegitur. vide in ixJal»o.: Phry- 
- michus Bekkeri p. 38. &Eogut- 
. (bey, šËEayƏsty, Sneg oi nok- 
Aoi $xgdlhu» hiyovoiw. Sed 
| Thucydides 4, 1.' oísov it- 
- Boy de spicae evolutione 
` e vagina vel calyce dixit, Vide 
ade et Rakh. t LP 


` 2 





"KuButtopen, éxfhágqras Tdv d~ 


srózUgi» Ñ, 10, 4, nota. 8 
ixjuicagÓons xai axJAaotiiw c, 
pl 1,23; Ie, 


"Esyalaxtoi 1à onéeuore €. pl. 
3, 23» L '—zobsat 8, 6, t: 
"Exyaldereci onéguosoc o. pl. 
- 445 T. i 
Eudyðdo së ka Jotva, 


| «6, 

"Exbiióu, ide idiom, dai vj» éi- 
ovsu» nvo Fr. V, 35. enny- 
Aobperor galveras ini Tov (da 

zos c. pl. 2, 6, 4. i5tógiwae 

1.0, 10, 2. 2, I8, 4. 

"Ex eM, inðido uins néons tiş 

' QUUSOX , consumta Gaza vertit, 

` €. pi. - 2, 

"Endy ko p^ 'èxdeyhon ó, 
rOUG aŭzpoùs e pl ç, çS, 3. : 
"*Exëgoun) v uÀ Ùs š¿sxÓgoun) yi- 
na mpüc trj» | BAdozqaw e. pl. 

2, V, 3. Vide &xso£yo. 

SExtoropen, J ¿o dñuy$os anódliv- 

zas xai ixtmoUsa. o, PL 4. 8, 


 EwDopsolra: 1,5 n 

"Ex 9egíte2 Snus ë¿mucun9 wai 
&xOsguo 03; c. pl. 4, 6, 1. 

"Eu 9sgualvo c. pl. 1,3, 4. syn- 
on. OvrÓsguaivo.  evaívera, 
—pouvóptyoy c. pl. 3, 9, 1. 

"ExovÀiyris bpasgovuévem v» 

vruusov c, pl. 
gn) iozvgoégo. ovx ExOyliytu», 

' dii it tò agoðpórepor àyá- 
yo c. c. pl: 4, 

Esbo, Unio 'ob 'inóbovzan ngàc 
ToU; *Exazivove $, 9, 8. 

"Exxaiu , ixurwovpévg yisetun 9 
nuga 9,3, 3° &xxolovtot t7 
xó7tQ c. pl. 3, 9 $- 

*Exnaliw , Éxxedsiten 
TNS v0U dégoc rud 

"oe plo 2,1, 3- `ó dug keraks- 

` garo 199»: Biáesqow é. pl. 5, 

e b 4> 

Enna bout, ixnaonititas TŘ 

` dódonc.pl.4, 8, 3... 

"Enxavido l, 2, 2 nal si xal 

" emtoueroUse) 7, I, 7. et 8. 

' 2d £x  AURAOTÉQOV: asisQudto» 
Qürro» ixxaviéi 7,3, 4. vo- 
ziow xai eüü(muc 1040 72, 4, 3. 


palaxd- 


i 
KT VERBORUM. 


$ b 3. Ñ 190-. 


ldgrno uy 


` 
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ŝnsavlsl sal dybd 7, 7, 3. 
mei toU exxavisi». €. pl. 4, 5, 


*Eswallmoye ; 9, telelwols Tig e. 


pl. 4, 3, $- 
Esau pro Unéxsavua Fr. i, 


"EsxiquozoDecus tàs duxilovg 
c. pl. 3, 15, 4. ubi erat éyxà. 
Cf. c. pl. 2, 10, 3. 
rs , hanta zal —ÜUsra 
K. 6, 19, 4. 
"Essolónsu, div š ixzexoleppdvoy 
: $5.1 
piensa» go cim ét xal Eni- 
xalay 4, 13, 3. 
;Exnoluasa Fr. III, 76. nota. 
"Exsoraxóg sis i» 17 Uygétqrs 
Sehórmens c. pl. 6, 1, 3° 
"Es aupidrty , Übvatas èn -—wsiy 
3j» &xdG1ev půgw 4$ AiOoc Fr. 


, 45. 47. - 
"Exhdusme ,. tò "Ug —mns Fr. I, 
26. ó oivog, j 9dlazra, 1ó 
üðwọ Fr. 1I, 67. 


"Exlayaríto, gray ëskayxuytóey- 

. 105 7, HI, 3. 

"EsAtepes Tç - ael Tivesan, 
Li dnólsnie: zo sov Fr. 
VI, 1, 5. mto èxeivo 256 pů- 
gews y š ëxkeipis e. pl. $, 12, Is 

Tantata zà Ódvóga c. pl. 


sN MASA "Eloy (ygooy Pxlevwe» 
3, 10, 3. 3, 155, 2. 3, 18, 2. 
MiyOn 7, 3, 1. pille» 9, 6, 
3: Še suksundrego 9, 20, 

pila c. pl.2, 19, 2. 

'Esl bita , šxktƏao 97 erat ç$, 

. 2,4. Vide éyyMinzo, 

"ExleD'oleyése, —yñouç 1à xopíoy 

| C. pl. 3,20, $. 

ExAMpovc c. pl. 2, 4, 6. 

-Exhoísecéai; 9 , 17, 3. nota. 

Exloguolrsos ai Qo0o»imi c, 

. pl. 3. 19, 

"Exbonat, “askund xai OnÀv- 
zšgey éausv e pl. 6, 15, 4. 
+Ó nyeŭpa ToU tMÀvoud»ov xa- 
v&ytiv. xskebovo: Fr. IH, 15. 

xiuo ý 9ià sé» Aovrpor Fr. 


"Ein, ixAvdi On xai ÀtxoDv- 
pobusv Fr, X, 1. 
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i Entaowroue eiüiguy Empedocles 

r. I, 16. ; 

*Exuagalve, nai Enguaives tùy 
æn» Fr. HI, 11, 19. 


INDEX, 


äg- 


*Exudoou , e$ ixudšuaç sic dxlg-- . 


gòr Fr. I, .g 1. 
?*Esut9U0oxo , ÜUwo tàs Qitag oğ- 
wo» xoi May éxpsOUaxor c. pl. 
4 5» tS 9 3- ^ ; ~ 
*Exyduso90s ws Qy 5xveun O6. 
. qà» aiyhana 8, 11, 9. zùr 
génov oi aiyec —porzas 9, 16, 


le 
*ExvsvgóxavAoc 6, 2, 9, mota. 
. sed ibi &»»svgóxavia scriben- 
dum, quod habent 6, 1, 4. 
libri optimi. 
"Envégeloc sfjÀuog 8, 10, 3. nota 
P- 699. 
VExvegiac , Tv 5xvtpla» ados 
% éxyuaig Fr. V, 49. VI, 2, $ 
ivoyzae &xvegíac, Otar stc dl- 
Govs éuminte0, nyiortss Fr. 
VI, 2, 12. 
MEsrtqoUzas d yéroç Fr. V, 7. 
*Ex£vioUtat 1, 2, 7. 
"ExnanzoUcÓo 1Óv xagsióv3, 16, 
6. 16 dvO9oc 6, 4, 8. la yé- 
yq pustafldAAc xoi ixrasitoUTaS 
c. pl 1, 9, I. Rata, 


Exnaxvropirar ¿Qoy c. pl. 4, 1, 


4. 
*Exnslaxaem 9,2, 7. - 
vEunenai», éxnsnüvay vd» xag« 
I ndy $, AI; 1. Tobç gvłoùs o, 
pl 1, 16, 2. pka šamnenoy- 
ñ J'évyta €, pl 6, 16, 2. 
Jxnén:e editum c. pl 2, 1 $; 
» 4: ubi Codd. éxzézzai. 
Ennészo, N 190091] &ztétzeza4 c. 
Rl. 3, 17, 7. &evxoi»u, &xnds- 
FAVA FAF TQROPĚS € pl. 3, 21, 


"Exnesdvvvue , vide disxneráy= 


»UAt. 

"Exmüyruus, ray inà xuuürog 
ESnAYN 8, 7, $. ÖRWS un xac 
Danzo £exney) (và wurgo 00a- 

. H) c. ph 4,10, 4. 70 deg 
8jonnb5ev $, 13, I. bis. Tæyeia 

209 6x 18» Ee myvvutver f1dotn- 
gt 5, 13, $. EXNNYVUVTES té- 
MOL S, 14, 2, ol Zneko, Es- 
"üy»vrto $, 14, 3. ExmtQypÜ- 


` 
. 


I 


. Exnivo , 


RERUM 


psyos ix Uc, Sray' tepieufa- 
serra, 16 apvrtdllo É r, XII, 
8. Vide Eunýyvvgte ———  . 
"Exnoxnxóc, doo ALOS EEA. e. 
p.5,14,7. un 
Ennn 4, 14, 11. nota, ubi 
erat &xrÀglsc. 26v fastar, ĝi- 
Cù», 0Àov và» ÓévOgew e. pl 
5 S, 13, 3. Causa 5, I4, 1. 
Eurtingón, tà sdgva Exnixgovtet 
C. pl. 4, 2; ls ó oivos rakam 
oùuevos ixnenixoutai G, 7s 5. 
'"Exnínze nà tóv d»épow 3, 8 
4. snneodytæ Ócv0Qea 3, 9,3 
Öévðpov £xnsgóv ÖRA xeuGyoç 
„ion c. pl S, 4s 7- ° , 
Esnàněis bnó wuzouç zai ind 
TAYOY 4, 14, 13, , Vide &- 


311) $° ` ` 
*Ewmlngae, šxnlnrrzoyraç tå” ôg- 
da — sgocxaít» 9, 3, 4 
tivy memlny9o, &xnlycyta 
Ösvðpu est 4, 14, 19. ubi Ur- 
. binas sx7z4ayévsa habet, unde 
inzayérza scribendum, 
10 Éwo züg .Ocud; 
GiemsQ ExrsÀUves c. pl, 6, 19, 3. 
"Euwnwevuatde, taç sorlias — 
tolg Oe. c, pl.4, 9, 3- 
"Exn»vcw, ngs xàg 6xnvsbons 
,, 18» qüsyuovüv 9, 9, 3e nota. 
Esnvéw,  üxx»svodrypo» Takings 
Fow ávépa Fr. V, $24 54. po 
giac éxréo» uéyac Fr.; VI, 4, 


*Ennviya , &trviytzo å ditos c. 
pl 3, 20, $. not. ubi olim 
` versione Pliuii (p. 271. posita) 
falsus verbum s$xm5Àói» scri- 
ptum fuisse putabam, idque 
verbum temere Lexico gr. in- 
tuli, Egregi| Corai Censura 
ëËemnyyuro substituit, quod 
habet liber Urbinas. 

"Ennom , èxnoioúgns Ets vie ü- 
qeu; c. pl. 1, 14, 1. QUK éx- 

nout tå ths Opusc ibid. t, 14, 


2. 

YENNTOG:G, 13] 8906ds4 xoi éxrrt6- 
gu Fr. V Í 20. 

"Exnvgog , —Qqoun5goc à 1ánog Fr. 
V, 14, nota. 1ánow tOtguoic 
«qi EHNUROLS C. pl. 2, 19, 4° 

"Exnvgów, ó ijo šxmugok tò» 16- 


/ 


— ——LÓ. 





ET VERBORUM. 


sov Fr. III, 49. zz wemvór 
7O. tà nuota &xmvQoUyrzus C. 
pl. 1, 2t, 7. 

"Eugs9yuezo zu», bÓdrw» c. pl. 
1, $, 2. 

"Exgijyrepat, Sbegpaym tò jog 


3, 1, 2. Otay šxQG23) TÓ nysU-- 


» po Fr. V. 34. 
Exgupec erat 6, 3, 4. ubi idoi- 
yıç dedi. 


"EmQwGc xspaljc tougü» 7, 14, ` 


1., 

' "E»sagxón, ai ¿Lata qjxouquotyrus 
c. pl. 1, 19, $. * 

"Encdjne, ëzonmdueya (tà svga) 
GQ@szTo x«i Ç) C. pl. $, 16, 2. 
idem addit liber Ürbinas c. pl. 
3, li, $ 

"ExarzsguatoUa Qas 7, 1, 7. 

"Exeragig , uizaolg xai olov ča- 
GT0Gic 276 Qvotoc C. pl. 3, 1, 
t. Enutaciç (£x z0U y&vovg) c. 
pl. 4, 4, 6. uevéozoeig c. pl. 

. 4. 4, 15. 

"Exazazixóc , Gibas —áxai 9, 13, 
4. 9? ôpola TQ Gxolouo 9 nipé 
Teyáa» 9, 13, 4. xvuoi , óita 
c. pl. 6, 4, $. ëxotatisj po- 
Qù zo) oirov.6, 7, 5. - 

"Exte ltióa, —0U» c. pl. 4, 1, $. 

"Eutsàelonig c. pl. 1, 9, 3. 

"EsrsAsdes, 2xzslse6393 4, 8, 9. 

*Exrslém, ónoia yàg dv rubra jj, 
«xo vu gneguaie OVTWG .EXTE-- 
Aitta c. pl. 3, 23, 4. éxzedsoUy 
Ce pl. 45 6, 3, et 4. 

"Exs*)Mouat , b, nij9og tic Toos 
gc éxrswoutve» c. pl. 4, 4, 
9. tj» ÓG0a ëxz, 9, 5, 4. 

"Exzouov, 10, helleborum ni- 
grum quidam vocabant h. pl. 

. 10, 4. ubi verba xadobgs 
à rà» uslavd tiyac èx 10b z£ nóy= 
Toc xai Qyzuodyzoç Mrlaunó- 
@ioy. ùs Exsívov nodetov zsudy- 
zoç liber Urbinas et Mediceus 
in libro, quem habent, decimo 
ita mutánt: z¿yëç sxzouoy Mi- 
Raunóðsoy, oc tuelvov rg&zor T8- 
pórtoc xai &vevoóvtoç. ad quem 


locum vide dicta in Addendis. ` 


"Extonilo 4, 3, 6. 
"Extomog, å xepew o. pl. 6, 18, 
12. s»tUut Fr. III, 22. 
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t 

Jixzpdye dyay uù) nolovoð:iga 
€. pl. 2, 15, $. nolù intoiyi 
zav GÀle» 6, 8, 1. Vide 

,, etiam éxÓgous. 

En10/o, nigixaD doartag ró Àcj- 

, G xai &xtgiypavrzeg 4, 11, 6, 

xtovsunta $, 6, 3° 

Expaivo, ov nooidy oudš expat- 
YOV 7, I4, 3. diépyrs tò &y- 

. fos c. pl. 1, 13, 11. 

Bxgarijc, éxourtasaty ito 1, 6, 
8. TA VARTIS 1, 10, 2. sed Fr. 
V, 6. pro éxgavsig Codex Va- 
tic. tuqgartis habet, Vide èp- 

, Qan. 

ExgtQu, *, xoga izgst: tà Guetta 
2, 2, 7: 8, 2, 7. wat6Qy0e 
gJsicu Qa0lec éxpsoes 8, 7, 7- 
y xpi) ÓUvaza. ¿y 1a% ya- 
qaguiígaig ixpSge 8, 9, T. 

êç meiu Tirà Gua 10w Üxo- 
xeipEvwuv &ngeégsuy Fr. II, 7. 

"Exployóm, —oùzas 10 jag Fr. 
III, 67. 71. 75. | 

*Esgogobras 17) xavos: Fr. Il, 14. 
nota, et 15. 

"Exqva« , qvisbovow ¿xgVasiç Y; 
4, 3. nota. &xoeuovixai. 7 , B, 
5» 10y ¿v zOig agivois agótOug 
Jrto» ñ Sxguoiç 8, 1, $. Mo- 
yoxdAauos xata Tjw bxgugi» 8, 
4»; 4. tas expvasie nagaddds- 
TEL C, pl. 4, 3, 1. trj» "tQUT Y 
Qdo xal Odr1o, mouicÓa, 4, 


8,2. 

"Exyvgie, Dodos 9 iny. z@y £xy&- 
qiu» Fr. V, 49. 

Elaia, olea, Atticis ¿¿da, (quam 
scripturam liber Urbinas, qm- 
nium antiquissimus et prae- 
etantissimus, solus fere ubi- 
que praestat,) ultra triginta: 
stadia a mari non nasci traditur 
6, 2, 4. in Syria et alibi fructus 
confertos fert 1, 11, 4. 01a» 
üxgo» éviywj, Onusio» sUqo- 
pias 1, 14, 2. folia invertit 
solstitio aestivo c. pl. 2, 10, 

` I. post arcturum caro fructus 
augetur, antea oleum c. pl. I, 
19, 3. Ó xagnóc exwlysoŭtæs 

emino modo c. pl. 5, 11, 1. 
£la(ag Óígua, agë, mn» 
dbidem. Ņ èx toU &vov Biaqsq- 


-æ 
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TiS $, 11, 24. Ogidi” TOŬ OTE- 
Adyovc Ošyezoe $, 15, 3, oŭðèy 
šov oxu toU skalov per 
dgxzoUgo»v, xmi Ó muony TOTS 
yéveva, guàngóc 6, 8, 1. de 
folis oleae superne candidis et 
minus laevibus vide in xdz1vosc. 
“ Muitos propagandae oleae mo- 
.dos tradit Theopbrastus, in- 
ter quos semen nusquam no- 
` minatiun reperi: quam quidem 
. rationem generationis opera 
humana omnimn dilicillime 
perfici, contra adminiculante 
ventriculo avium, quae semen 
deglutiunt, atque arte imi- 
* tante affectionein seminis cone 
tractam a concoctioune ventri- 
culi, ita ut semen terrae com- 
mittendum autea lixivio mace- 
retur, docuerunt experimenta 
Massiliensia narrata in Ephe- 
: meride Gallica. Journal de 
Pharmacie Martio mense 1817. 
Elnia ý A4O7»pat 4, 13, 2. 
Elnia. Aiyuniia 4, 2, 9. - 
?*Elnla '"Ivówes9) 4, 4, 11. ' 
Ehala maris rubri describitur 4, 
7, 2. nota p. 326. 
"Elaílayvoc , vide &Arlayvog. 
*KAdiva Ello siQupAoia 9évta zav- 
o1015pa Fr. IIT, 72, zÀAdivos ĝl- 
Qe. agQaveig xui óuaAwg mug 
oxQxoütié praebent materiam 
minoribus signis ç, 3, 7. 
"Klov», olei usus in abolendis 
plantis 4, 16, $. quomodo 
plantas perdit c. pl. ç, 15, 6. 
GuvyOdluvov, oņaduwov, tò 
Šx tă» tÀaio ad ungaenta Fr. 


4, 14. | 

*Eldteio, iv 17 Öwslðı negi Eka- 
Triar 8, By 2 ` 

"Eldty, 5, culturam renuit 1, 3, 
6. yon» xai OyÀne 1,8, 2- 
notae, quibus distinguuntur 5, 
9, 6. 0gOoi oi öğor xai oi 
xÀadot — ióyvodraov 9 £Ad1s 
1, 8. 3. Maxo) tnc Hag- 
yagiac sali Y, 9, 2; folia 


Gyig1à xai TQi0y@0n habet 1, - 


10, $. xgàxwov» «»Oog 1, 13, 
t. germinatio regularis de- 
~ -scribitur -3, 6, &. uù) #atà 


- 
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BSovc Eyes tàs ilac 3, 6, 4. 
aliter Idaei 3, 6, $. abietis 
praecipue 5j 4ugav&e 3, 7, 1. 
Ev toig Nnalidxioig xoÀi0ts «4, 
1, 1. &y TOig arw 156 Zola; 
non nascitur 4, 4, 1. perit 
` eUtorT))c, ùY TÒ üxgov inixoni 
3, 7, le 9j agn» Otxgvor aŭ- 
qouüiwc SmQyPURsvOY sys 
c. pl. 6, 11, 15. d agnos 173€ 
élite ¿¿mwagóç suvaÜmsc. c. pl. 
6, 14, 4. .Notas Theophra- 
stgas, quta mas et femina 
distioguutur, e commentariis 
Moldenbaueri explicare coma- 
tus sum p. 189. s@qq. verum 

. ipse mihi nondum  satisfeci, 
Inprimis dubius haereo, quid 
significent verba 3, 9, 6. &ys 
0i srrdotuyaç zÓ qUÀAo» xai 
¿m° forro», re cv. ÜÀg» 
tog] sivari 9910505 wai na- 
Qónovor udhiotæ- tais Borwtlais 
xvyéaiç. in quibus difficulta- 
tem auget scripturae varietas 
insignis. Sprengel in priore 
editione £iezy» pinum abie- 
tem, in altera pinum orien- 
talem Tournefortii Itiner. II, 
p- 104. (T. II. p. 84. ed. Lug- 
dun.) aut abietem interpre- 
tatus, sexus mentionem non 
fecit, quem pino abieti et pi- 
ceae Moldenhauer attribuit, ut 
Stackhouse. 

"Eld:g Oalavría 4, 6, 1. descri- 
bitu» 4; 6, T. | 

*Eldig» t)» Ovoualousvz» ToU 
gol»ixog Fr. 4, 20. nota. 

*Elmzngioy 4, $, |. OixÜDov č- 
yoiov tò an£gua yviiaOéy soi- 
t; TÒ SAATNQIOY 9, Q, 4. Ósus 

` eius Ibidem. nigro» navtwy 
qüv qeguaxo» juny yod- 
yov xci 10 nalaidtato» Ógi- 
dro» 9, 14, l., 

"EÀarsov, ëm” thattov 7:00GaV- 
ovra c, pl. 5, 7, 2. £7t410- 
mol, èn’ iAatto» &mígoyc al- 
Alois dvtizézaxvas Plutarchus 
de Fato sect. 6. p. 286. Hutt. 


* 


"Elatrdos iwrià ynodaxovoa ikat- 


toŬŭsa 6, Bpr $ 


^ 


XT YÉRBORUM. $61, 
"Elxgec, ei Zapor- 7606 gss howe pliemtam . sibi. ignotám 


&09íovar c. pl. 3, 9, 2. oi Aa- - confitetur. 
Qor n:0) T5» Oytia» pakossa ° ElsqpayzOrn, Zuj»y» ngóc ` Eri- 
: Obovgs Fr. 4, $9. ó PAagog 10 yn noss Fr. Il, 34. ibi nec 
Oetiór xatapúrtsi udgag Fr. 15, vites neo ficus folia amittunt 
1e Aruxóç Fr. 20, 49« - 1,9, $o 
°Ektdins: helleborus 9, 10, 3.. Elépag, ó ógvstéc froixilog ué- 
"EMysor, èv toig éÀeyslog: 9, havs xoi Asuxo Fr. ll, 37. 
15,1. ` *Bàixy, Aroades.ita vocant, quam 
"Eltdyrvoc lacus. Orchomenii: 9, ceteri iróg» 3, 15, 7. ubi 
- 1O, L ñ EÀ. 9, . 10, 2. descri- &Auxgr editi libri, sed Urbiyas 
biturt nota. ubi bis ó £A. legi- cum Hexyehio rectius idw». 
tur, vulgo etiam sAeíayroc. — "Eliuxmnóó» ntoielÀgge 3, 13, 58. 
-> Eàasocskvov, iuter olera agre- “Elistos VovÀog 3, 18, tie 
stia describitur 7, 6, 3. nota "Elo, ógog sUpeguowo» bel- 
P- 58y. Apium graveolens in leborum optimum nigrum fert 
editiope altera. comparavit 2: IO, 3. 
Sprengel et Stackhouse, -. “E d $,1, 2, ^ dund&ev c. 
*Eludyovsoc, aurelia Gazae 6, ,, P^ 2, 38,2. 
8, itii "àyolo d ürióygv- ELE, Ñ, sirr0U y&vac 3, 18, 6. 
go; cum viola nigra floret: yévq tola Ibidem. msQud- ` 
nota; corona efloreéAsoygUgov , zavios 7, 8, 1. 
sU0oEsi» noui 9, 19, 3. ubi ElwnÓga toig àgórzQow $, 7, 
erat £AuoUgov. descriptio et , o _ e 4 . 
usus medicus Iñidem. Annot. Edsos, UNA NAWPN 9, IT, 
p. 832. 833. Caltham palu- ,,2- »euogev»a J, Iis 4... 
strem comparabat Stackhouse, Eluón, TH: pov xai ĝa- 
: De scriptura certi nihil con- 9 Uregov 4, 16, 14 M«ouut»a 
- stat. Loci poetarum £A/gov- sovy$ c. pl. 3, 2, LE $Àx0U-- 
ee vel ¿yeu commendant, e Baðirgov c.'pl. S, 16, 
ices Theophrasti et Gram- „>° . . 
^ matici ¿lsdrovoor habent, Fixe, i-gÓe, in lignis quid 


origine pariter incerta. dicatur $9 $5 2. ixus tgo- 
tElsMogaxoc 6, 11, 4. ej» €. pl 1, 20, $. &Àsew 


est c, pl. 3, 4, 10. 2, $, 2 
ai Ovgí(Óse BAwovou oci xai 
svo)» 7nagéyovs( Fr. V, 29. 
10 Elsu» où mode A5yovot 


*Ekévuoy, tò, inter gQvyavix& 
Gregoveporuxà 6, 1, 1. inter 
ea, uv oi xlüysç xai tà qUAAm 
xai Sles 5$ ndàca ios tÙ- 33. - d 

` eguoc 6, 6, 2. ünloUy t i- "pluugicc. pl. 1, 14, 5. ; 
Š= xa gulüðeç 6, 6, 3. © bis. 2 Sad dgmitov 5 ipi ti» 

' semine nasci quidam negabant sony €. pl. $, 12, 8. 
6, 7» 2. Qc Émmolalovss *gjilayloy Aç (ami) i» Aiyirn 

` sroluoy: siç , taġĝwðts, Eu- Fr. VI, 1, 24. i 
Atc Eye 6,7, 4. > *"EAMaflopivy 9, t0, 2. nota. p. 

*Eléov, inter zù sUocua, œv — 760. De helleboro  feeitido 
$t #Uooue tà drn c. pl suspicionem posuit Spreagel 
6, 11, 3. tò ğypiov Ootutra- p. 77. ed. sec. Serapiadem 
Qo» 6, 20, 1. et 3, Hyssopum helleborinen comparavit Stack, 
officinalem coniecit Gallus house. i ' 
T'hiebault Examen p. 42. 'EAAéflopoc, iuter tù papuaswðn 
Sprengel Teucrium creticum, — etg oic xal 4oiç nbis, 
in altera editione Inulam he- . quae loce frigida amant 4, 5, 

'leniur interpretatur, Stack- — s. ubi Qodjcees š¿¿sBogoç, ha- 
& 


` 
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^ bent. »doÓOsqus dhosdrapoy vóv | 


xavAO» yet 6, 2, 9. toU šl- 
Ae doou stàg udzo àg lemrág 
itas (Anugdvovsi)* tù» yàg 
Qye rjv nuysiav v)» xsqaAm- 
ôn gpaciy dygsioy civos xoi ĝi- 
dorm vai; svoi», Osa» fov- 
Aera, uafal» 9, R, 4. ubi 
iterum Codices £Aegóoov ha- 
bent. ¿nei xal ó sáAlsBogoc 
zayù xagufagsiv nosi, xai 
où uyayta, nokùv yoóvo» ó- 
Uzzesw* iO. xai sposa Ofovas 
dxóQoa xal düxpearo» ènni- 
yovow 9, 8, 6. quae Plinius 
de albo helleboro, Dioscorides 
de nigro retulit. Cf. nota p. 
: 741. Sequitur: 7tegiygagery 08 
coi TÒ» leño. TÓv uskayu 
lazousvov moòç Š@ et cetera 
` 9, 8, 8. ó sMÀsflogoc sni taù- 
zà 1j ts QU xai z@ wxaonü 
xofjouuog, sinse oi s» Ayti- 
nupa, xaOdnsp paci, th xagná 
«qOaí(govc,* Sye Öè oncapuu- 
Ön toUro» 9, 9, 2. nota p. 
752. Sesamoideum semen istud 
ad helleborum foetidum refert 
fSprengel p. 77. ed. sec. Hel- 
rum nigrum et album 
tractat libri 9. caput jo. totum; 
ubi Codices rursus scriptaram 
£Aéflegoc habent, quam He- 
sychius habet, ut et alteram 
. &isHogos. Etymologicum M. 
iAMeflogoc probare videtur. In 
capite 10. et notitia hellebori 
utriusque plura sunt verba et 
vitiosa et loco suo mota, ut 
in annotationibus p. 757 
— 762. demonstrare conatus 
sum: nec multum auxilii col- 
latio Urbinatis libri ad menda 
corrigenda attulit. In univer- 
sum tenemdum, helleborum, 
ubi simpliciter nominatur, al- 
bum intelligi a medicis anti- 
quis et Theophrasto: nigri 


serior fuit et notitia et usus. - 


Cf. nota p. 762. Addo reli- 
ua loca: sAÀAs0poc utáac aok- 
yoU sti», GL  adbvaroe c. 
| pk 6, 13, $. Ó èx sis. Obene 
soU iv 7Q llegragG ueivon 
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ioyvgürapog 'yug `olzoç xdi 


ouy Gguórtís eig Tn» otia 


` € pl. 6, 13, 4. Hellehorum 


nigrum Sprengel orientalem 
Lamarkii interpretatur; album 
veratrum album Lin. Orien- 
talem a Tournefortio in Grae- 


. ciae Olympo et in Anticyra 


repertum, et cum hellehoro 
migro comparatum cum pi~ 
etura ad exemplum Tourne- 
{ortianum facta .descripsit et 
helleborum nigrum Theophra- 
sti credidit Gallus Desfontai- 
hes in Annales du Museum 
national d'histoire naturelle 
Vol. XI. p. 278. seqq. Nec 
dubito equidem, vere cum ori- 
entali componi nigrun Thea- 
phrasti, in cuius notitia plane 
consentit Dioscorides. Eun- 
dem orientalem Sibthorp of- 
ficinalem vocare maluit in 
Prodromo Fl. Gr. p. 386. 
pictum in tabula 523. Maior 


. est dubitatio de albo Theo- 


phrasti, cuius notae fere om- 
nes omissae sunt im libria seri- 
ptis et editis. Dioscorideus 
autem 4, 150. habet suas no- 
tas, in quibus veratrum al- 
bum L. agnoscere sibi visi 
sunt botanici antiquiores, cum 
quibus sentit Sprengel. Di- 
gitalem ferrugineam Sibthorp 
comperavit, testante et obni- 
tente Smitho in Prodromo 
Fl Gr. p. 439. Dubitationem 
Smithi repetiit Walpole p. 
252. . 


'Elime, opp. $msgBailu» c. 


pl. 6, 11, 12. ĝia tò Elkelne 
vj» oU sov xix» Fr. V, 


41. 
"Elie toogňs €. pl. $, 18; , 


3. ttéysoc Ó, 14, 3. 


*Ellyonovi(ag a quibusdam di 


citur ó dgyso:gc Fr. V, 62. 


*EAMQjemo»toc, sata Hellesponti 


"IgotztQsi C. pl. 3, 23, $. gi 
rà» "Elk. ó vórog xoc we 
qszovg mou Fr. V, 54. 


VEMofousó)e erat.6, $, 3- ubi 





ET VERBORUM. 
&llofióungrtos dedi, ut 4,:2, 


4. et 4, 2, 8. , 

” Elkojos , eni sto, toig Èlkófois 
8,552. 

* Ellegloonsouatza 1, 3, 2. 

' Ellofjuda xoi yiðgona 8, 2, $. 

Ekle M 10 lå, =uaeyày xai 

noóv spéixeros zm Šyogdunteo 
M IG, 38. 65. T ye? 

"Eug, thupa tyv nlaselav 
9, 12, I. taç nÀozsiag xol 
#üç Àerzde 9, 18, 8. pteridis 
radix ex/jdAÀles fAuwv Oo. nia- 
Tsay Q, 20, $, lms GÜuQU- 
10» èv voiQ &9vsow Ibidem. 

"Binq»vogoc *dgog in Circeo s, 
8, 3- nata. | 

"Eluuoç, vide in Mel. 

"EuBálio, {ő Fhios ipf dM iic 
t*énoy 4, 1, 2. 

Eufiog, 600 xai and Elwy ču- 
ucc. pl. 1, 3, 3. tuos: 
yivorsas nàslw x0dyoy c. pl. 
$, 6, 3. iufurspa rz Qvi 
A 3, $, 3. Vide etiam 
suf voc. ` 


"Eufión, Stav šuBuboy 3, 6, 4. 
c. pl. 1,2, I. š pira 3, 6, 
S. éufrügar xoi avkbn9i» 6, 
7, 3: £u c. pl. 2, 17, X 

. ubi erat Bion. ' 

*EuBladrd»o, t —ocrdvorza'e. 

a PL s, 15.4... 

Ephlaotiaus sy Gllos o. pl 

* 4, $. 

! Eufáuozexotaza c. pl. 1, 13, 10. 
errore editum pro £nifA«o1ix0- 
1010, 


MEuBAée reic «vpac, Fr. VHI, 
T. 
"EufoSoec, cüv9egiç ox tuf. 


t 


9, 3, 1. + 

" Euflols) toU K»gicoU 4, 11, 8. 

*EuñBor99ç, infg.Odassqn 1È ĝt- 
Q Fr. VII 6. S 

TEuñovoy, zà &ufgva rü» (om 
I, 1, 3. vygosqta Euñguoy c. 
l 1, 1, 3. é sursdc. u&luasoc 
jog iufovoc xai eicduóuevoc 
siç ayro ză% ÓsrÜgn c. pl. 1, 
4, 3. sk onóQua émunácor xai 


, PWMufgvod yévorsa c. pl. $, 4, . 
. $. Sed in his locis omnis 


Se 


l 
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` bus vemm $i habet Ur- 
, binas liber. , 
Euunrgos, iuunigu Esla 1,6, $. 
SuactQéqesos c. pl. $, 17, 2. 
"Euuovoo $yoótge o, pl. 1, 6, 
7. sUxévy10c xaè oUx ¿povos 
eng c. pl $, 14, 6. uaüAlor 
Ss 14, 7° , ` " 
Epnuagow, ot xvagtig tç yv- 
WOU 6—T10UgeP EiS T EBÉT 
Fr. H, 67. 


"Euns0óxagna Ó$v0ga i. e. ds(- 
xata "Fmpedookia €. pl 1, 


. 13.2. . 
. * Eumsdox19ç semina arborym 


cum ovis eomparat c, pl. I, 
7» 1, 1, 12, $. 1, 13, 2. 1, 
21, $. de sensu Fr. I, L 2« 6, 
7. de coloribus $9. 
*"Eumspiégzo 1, 11, v. 
"Eunsguaufdvo, tù 0iyóga — 
Bd» c. pl $,9,4. ^ ` 
"Eunnüy»vu,, jor gne épritsa- 
yórzsç 1, 8, 3. ets jio rO 
` Sunfjyrvvadas c. pl. 1, 22, 6. 
2, 3, 6. nüye» gqoügódrqrsg 
&urtyyvvovaw c. pl..5, 12, 2 
ei dveuos $, I2, 4. quibus in 
locis fortasse sr. ,scriptum 
fuit, quod plurimis in locis 
' habet liber Urbinas et prae 
fert Coray. 2 . 
"Epnnbiç, ¿umaq al Uuà z@y 
náyw» xat Gb |[UxrÓó z@y d»é- 
pe» Ó,xpéoovg, c. pl. $, 12, 
9. et 11. 


. Busrngoc c, pl. 1, 8, 2. ubi le- 


gitur 8uzrvQov: nota. ` 
"Euninio, ó idgog sprinto» ký- 

Et 15» AsurtoOvuiay Fr. LIE, 15. 

Ora» sig é0à» séunicmo, Fr.. 


IX, 15. 

"Euniázze, zà noloueza ingat- 
TES $, Š, 3. —roušsyuy TEW 
nóge» Fr. 1, 14. ém«rvgáoUr 
xai sunldeseuw TO qe(Jto 66. 

*Eunléxe siç TOU; drvegpdyoue 
6,8, 1 . 

! Eurvevuasón , Eunyevpatu 2h- 
var 17» ùygdtyræ Fr. IH, 17, 
ubi Voss. gxr.. habet, ` MEE 

* Eustvéo, Oza»y dOgdov sunvtü- 
geow oi ayeo, Fr. V, 136. 
Vide $xnvév. 
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*Euroueo, yala yvyauti» 9, 11, 
10. O:guórqgrag toic goa, 

© c. pb 1, 22, 6. hagas c. 
ph 2, 6, 3. axwlnaaç c. pl. 
3, 8, 1. Qiagogar pari» su 
motto ai rogus C. ppl. 4, 
11,5. in Codd. d 

'Eungrnoto T)»  ueyavnudtur 
Fr. lil, 59. 

?Epnvosùw, sumUpebeaDat àgi- 
9152 VÀ $, 9, 6. nota. 

*Busvgoc, nav Eumugo» 10 7v- 

 a»à» sai Lngó» xai ningòr c. 
pl. 1, 9, 2. Sunugoutdzy ópe 
€, pl. 1, 13, 4. dxo &urtvges 
c. pl. 1, 13, $. tonos c. pl. 
3, 6, 2. TÒ Fumugoy tis xé- 

` got c. pl. 3, 11, 3. Éy soie 

.. £unugotç c. p. $, 9, 3: àjg 
6, 20, 2. 3 Avo) Fr. V, 2t. 

- 16mo, Ibidem: 25. 

"Eunvojos, drOgdna»v -—bjQer 
Fr. 20, 44- 

'Euoç, 9, Fr. XII, 1. 

. *Eugai»soOa., ovx éugaivioOas 
sig eò óudyoovr Fr. 1, 27. 

? Eupuivw, xvuoi $&uqouróutvos 

` Toig sx Tiç y"6 €. pl 6, 3, 
4. quiv 0 oÚódsuíay èupaire: 
svufa» 6, $, 2. 

*Eugdytia, tic èug. üyousy +Ó 
oue ógU1rovrec Fr. Hi, 2. ° 

* Eugavije "fi aidon 1, 2, 3. 

` épugarierárny Üiagogdr (1, 14, 

' `á 4, 85'4. oUy Suofec šuqa- 
yès 8. 8, 6. toic Gmáguacu 

^ šuquaysocegoy 5& tøv evuflei- 
ydyzuy ràprirtor €. pl. 4, 11, 
3. tugare6zazos yvuol 6, 3, 


l 4. 3 , e 
"Epgaci, Óópg» Tj čupas tis 
_ donc Fr. 1, 27. antiquorum 


opinio de hac 36. Democritea . 


50. tupacci» T)» sis Tv Owyiw 


80. Eugaci» xai Quíqaou noi- ` 


s Fr. II, 30. u) óuola» fug. 
aptély Fr. 20, IO. . 
"Euqsonç , Sugegéarata 1, 1, 4. 
` Supis 7, 6, 3. 8, 4, 11. 
' Q, 153 L. . 
"Euglowg $, 1, 2. opp. agàoros. 
* Eughoioorügpoto. 7, 3, 2. nota. 
''Eúqodrto ,: olov 6uggüttovsse 
zàg ógyàg C. pl 5, 12, 6. 
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'7o0c mrdgouc +ó ji» Fr. 
Ifl, 15. 106  xÀcyib0goc Fr. 
IX , 26. 

"Euqouv, šuqoovsorégouç Fr. ú, 
43. 

"Eugvisia 2, 1, 4. c. pl. 1, 
6. toto capite. Jr/seÓO ur rj 
éppuvtsa» c. pl. 1, Ó, 5. 
et 2, 47, 6. tiş © pl $, 6, 


go. 
*Eugussio 1, 6, 1. 2, 14,5. 
'Euqbw, onio cuxeqvxóza ui- 

Gyo* 1, 10, 7. eu qvóusra za- 
- Ganee Ó xarzóç e pl. 5, 15, 

4. ubi male sugvzevópeva edi- 

. tum. , 5 ' 

"Euwvxyoc, èupuróregoşs ó dj 
Fr. I, $3. nota. T I. P. 
620. Cf. sUyvroc. 

* Evayytioonéguazo , tà 1, 11, 3. 
8, 3; 4. —9ntgnua c. pl. 4» 7; 

0$. 4, I$, 2. 

Evd:va 7, S, 5$. nota. 
`Evat9gioç, ot tvatO Quoc ¿eydue- 
, »9 r O) c pl $, 14,1. 
Evaipov qaguoxoy» 4, 7, 2, ` 
'"EvdxarÓog £yivog $, 10, M 


nota. ' 

'Evahkayi, Ötay uti(uv 8v. yrn- 
tas nQÓg TÒ AAA rj» qUow 
Wy 4» 4, 9- HINOG S; 3, 2. 

^Eralldrre, tà cwuatTa £»-T- 
tty Fr. 1, 53. nisi fuit nalh, 
ut 3o. l 

Evavtoðgou:i» tà nłoča, ubi 
erat &yrt:ĝgousi», Fr. V, 28. 
, Utitur quoque Strabo 15. p. 
250. Lips. | 

? Evavtidogas y; £vavsioUtos. rq0ç 
10 un 0stac Oo, Fr. III ,.42. 

" Evavitoc, $vaysio ngàs tùy Pld- 
01700 OPTA C. pl. $, 1$, 2. 5 
Ödësie»y Qy E»mvr(oc nai erè 
10» hiwr cvufaeivar» o. pl. 6, 
6, 9. ubi cum Coraio 7 sub- 
stíituendum censeo. 


- *Evavtiwpa, +Ó uéywtor Fr. 1, 


* Evaytíon:; G noi <Ó ná- 
Soc Fr. VIII, 11. Fr. IX, 7. 

' EvanoO vijoxo, ei tis quiyoi, èra- 
Tto v1OXEL 4, 4, 12. 

"Evandlnig <ë xeyü> Fr. 1, 


62. ` ` 








m ET VERBORUM, 


` 


'Erandinpici Fr, YU, 69. 6 + 
zntoç xai mvebuazog c. pl. 2, 


9, 3. 
*Evanóuitic c. pl. 6, 3, t. 2. 
"Evanóuoghc oye ToU Engoŭ 
` € pl. 6, 1, 1. ubi Heinsius 
ëvardu¥te dedit. 
*Evyanotvrovo Ĵa 
Fr. 3,53. > 
*Evxgnóie, Syaguog9ëyra QAQ] 
„pass Sila s, $55 ` 
yxtGT00ç e. +3; 195 I. 
nota. A dicitnr ut eal oos 


et jvavooc?: 
"BEvasgo» xai tUmvov» ymoloy 
' erat 8, "11, 6. ubi sluvgov 

dedi.. `: 


"FRyMidoç 3, 9, 3. et $, viUx$, 
opp. à0eOoc s, 1, $; E»6. uu- 
uota TtÜxy 9, 1,'2.' vtixue 
(0. ruic QiQm.g 9| meUx9 'c. 
p. ^, rr, 6 

"EvügüoUu Jo, 2: 2,7. 

'Erütic, zà £»0séc , opp: tM Fos 
c. pl. 6, 19, 12. ?»üitotépo:e d 
Ts quje dora 16y0ç Fr. 1, 


gt. f 
“Evjsxmgnç . Demetrii $,Ble c 
NEvüsheyng, vide ' Evteleyhs. 
"Evützüusvor, 10, à; Üvyatóv ln- 

T0» 2, 1, 2. taŭra üg Èv- 

Qsyduzya Agnisov Oria / 10 ond- 

*i0» 9, 2, 3. Quomodo tò $7- 

Oeyduevov differat ab'eo, quod 

Üvru1ó» dicitur, optime docet 

Plutarchus de Fato sect. 6. 

p. 285. seqq. Hutten. ` 
"Erðnkog r, 8, 3. &xti sobtoy Ëy- 

Önkos 5j uszaflol] c. pl. Sy 7s 

3: xvpuoi Ev0gÀov 6, 7, 4. toŭ- 
` 30 $rüxAo» sni toV obrov 6, 7, 

$. zvió» É»ümÀow sig" Ñor» 
` 6x5 5, Hl, 1 : 
`EvO(ómnr, zà xAydoix zü àB; 
“C Adra ç, 6, 4. où iviida- 

` Vw :Àdry xai stein 55, 6, 1. 

èrðiðwxe» $ mvgà 9, 3, 3- 

ox èvðıðol foeyóueva à gé- 

Öpona 'rà dztoduova c. pl. 4, 

12, 4. 14 Téguova püloy 

ëvðeðuxivt , tù 0^ drtgduova 

nepite eða 16) xsoqes c. pl. 

4, 12, I1. TÒ Untixory xui Ev- 


Óó» Fr, VH; 7. zü dniqaza 


. 7-7 


+ couta’ 
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xoi uti» Do0lbdyra th OMye. 
VII, 8. ei &yav èvôıðdvtes 
écvrobc Fr. IX, 17. 6 dvieic 
tò nyepa 6vO(Omgir (65iévat, 
zò JS:guóv) Fr. X, £. `> 
"Ev0óom , Eyt tà coir vôo- 
: Ji». Fr.. VII, 8. à&»0doce. 136 
byoóryrog 9 méyig c. pl; ta 


15, 3. 

> Evyübouat, ¿v8Úszo eic toùç td- 
Qovc €. pl. 2, $, 4. ^ 

"Evtidov, Savuactóy éilti» 4, 

. t2 ;, 2e ` , 

Ensigw, èvelpavres to); Téo- 
xiexov; 9, 9, t. évegonérg 

.£&9  éAocyoivov 9 , 12, 1. 

"Evtrv«' erat B, 11, $. ubi iva 
dedi, 

"A»pégysa, vyivceaDos zu cisa 
xat EXtpytiay, opp. ivvrtdoyew 
Üvréues c, pl. 6, 7, 3. Taç 

- évegyeíag noroŬaw ai XÀlo- 
osts 6, 7, $. Ó odro; čnoði- 
dwor 6, 8, 8. . | 

E»egyto , oic d» ušosgk 
"uc vegy Fr. VII, 2. 

' Evégo , £»éyeras tois ÓOoUoi ç, 
6, 3. mota, ubi erat &vO£yezot. 

. Mecum Urbinas Codex. Simi- 
liter in libro Hippocratico de 
sterilibus p. 687. 6. 7» à' èr- 
Örni £v vü gróudqavs 1529 uñ 
sons Foesius, éwéynzar scribi 

" voluit, quod fecit Linden, 
et recte! l . 

"EySsuc..dhebUu» c. pl 1, 6; 
7. Similes. formas non atticas 

. collegit Lobeck ad Phrynich. 


p. 249^ In 

*`Ev9ldm, šy9ldgn Mox ç, 2, 
4. ubi SxlsJagU 5 erat. Vide 
syyhkůnto. . . 

"Evtovgixóv erat 7, 7, 1. Vide 
EV O QvUxos. 

"E»vjgvoxog 7, 7, 1. inter td 
&govoaia, ubi erat êvĝovoixòv, 
male sUJovaxog excusum. Au~ 

, thriscum suum vulgarem com> 
parat Sprengel p. 67. Ad &»- 
Oovoixó» thymum  mastichi- 
nam apposuit dubitans Stack- ' 
house, De nomine vide An- 

hot pe Seb 

JiytaVvotog , Qvsuot &y. Fr. Y; `38. 


ular 


` 
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"Ernuvrü» —0Ovo Eth 9," 16, 5. 

"Evwrvzogopri» 334, 1. e 

Epis , 64605 TOIS GGJAQOSP Ù- 
ygot5:a Fr. V, 57. 

"Evixuoç, úle évtxuóseQa, opp. 

. ngà $5,643. 5, Ts 4: 5, 9 
2. yu Šwugoç c. pl 1, $, 
l. 

*Evusytouan,, ivixvtisat uallo» ó 

.' si yog c. pl $, 3, L, ° 


INDEX 


' "E»toc, yëvoç 8o» 3, 13, 7. ubi 


"- 


, (ior editum, &(a è» Alw Erd- 
Qo yiverai xloangis Fr, Il, 21. 
ubi £e editum. &ó zgogñç 

`, &»tac Fr. VHI, r. 

*Evlo1nui, diiag doyàç iviazas- 

; #@¿ INS y5»60t0g 7, JO, 4. 
ivarausrovy 9égove — ngos- 
¿u9órsoç 9, 8, 2. 00og ¿yeorn- 

"sóc €. pl. $, 19, 1. évtgzxót10g 
soÀÀoU bÓavog xai ¿Luya £ 
you toU 7te0iou $, 14, 2. vi- 
gzad as xoàvÓOsvrog Ibidem. 

* Evigy0e , —üUtt Tre uüllo» +ó 
$4guó» c. pl. $, 9, 3. TÒ à- 
$pgovy erioyisiy Exdiazo Fr. I, 

« 6$. et 67. Fr. Iit, $6. 


play, EPLOYEL. est 3, 17, | 3, 


sed ibi Urbinas liber rectum 
enote habet. 
* Evysuzngi0oç, Quà 4, 1, 2, 
* E»vsvgóxavia 6, 1, 4. et 6, 2, 
' 9. Vide IVevoosxava, . 
"E»voin , idws” 
toU ui ye C. pl. 4, 4, 3; _ 
*Evodios, sx tù» &yoütur xalov- 
usyov Fr. IX, 15. nota. 
"Evos, Wo, Tas. vé»: »suv onig- 
uoa eic Bldornoi Behzio c. 
pl 4, 3,/4. Tie Évue spogsjg 
$, 13, $. veva Grat 8, 11, $, 
LEvogOolut(to, stre £vopOni- 
nona 3eoy- f» ünó nitióruy 
` x&i Ovxgopo c. pl. $, $, 4. 
"Erog2oàuucuüc 2, 1, 4. €. pl. 
1, 6. toto capite, et 2, 17, 6. 
"Evoxtove xoi. oys, luus 19a mo 
ovo, tù üha tis nevus c. pl. 
$5 175, 2. nota. EP 
"Brus, 19 uy ivi c 
pl. 25 11, 11. sed ibi Urbinas 
&s0sleyéé habet, ut c, pl. $, 1, 
ET DEDE 


¿nyo nèg 


RERUM 
"Evisijc idem quod ouvriye c. 
p Ssi, JO, . " 
"Evséuva 070g staQagxcvetovos 
à uév Syyvlilorzsc, ta ` ëm- 
1éurovzsc c. pl. 6, 11, 14. 
`Evrsgioyn, xalovo: ÕE zuyeç roi- 
zo (tò ustağů ikov) sægôtav, 
oí Ó ° svrepiwvyy»" vios O6 tò 
ëvièç z5c utas arg xuo- 
, Q(a», oi 6 uvsdó» 1, 2, 6. in 
" Codice Urb. pakani àxtüg 3, 
; 13» 4» 3, 12, 1, xijĝgas 3, 
1$,.2. *GQÜia» Eget OrtQtd», 
OVX 6£YTtQuUY V 3, 17, $. 5u- 
, Aor évztQuv TY tyor 3 , 18, $- 
£y1eQuovzg ¿OTO vitiose legi- 
tur 3, 7, 4. ` A 
"Errsgov , ivssqa. yis 01À1à. gas 
Pour Fr. VI, $, $. 
"Evssyvoç , oUy Jtzoy Evzszvoy 92 
. 16, 8. E Platonis Legibus ôn- 
psovgyÓ» byrszyoy Lexica po- 
nunt. : 
"Evroua, &»t. navim (agüveras 
Vnó zoU ëkalov’ geÜyoves yag 
, avsá riy Oouny c. p. 6, 5, 5 
zj» ÜguuiTg:0 312€ Oguydrov 
, 9yt 6,5, 4. . 
Eysogq ad colligendam laery- 
. mam 9, I, 6. quae antea dyra- 
Tour) erat. Itaévzéuveu tà év- 
Òga ad: colligendam lacryruam 
Ibidem. ån” &vi0u7g oulÀAéysuy 
9, 6, 1. 
* Evious), axpvgig — Óiosaívovaa 
, aid Tj» eytouny C. pl. 4, 7, 
6. nota. tüv ui» xai (yQ xa 
Ëy tañs QiLuig Ñ Syrzoun] 6, 11, 


1$. 

* Evsürteoig Fr. T, 51. 

"Evvügoc , Ñ ógy19ío ëvvðgov dici- 
tur 3, IO, 3. tózt0v; šyÚ)gouçy 
oppos. Ënoouç c. pl. 2, 7 », le 
ubi liber Urbinas rettius. suú- 
Ogovg habet. nakıoxiois Ñ vi~ 
Ogoig tnos €. pl. 3, 16, 2. 
ubi .rettius £gpvógo«c Codex 

` habet, quod -'praeierendum 
videtur etiam, uhi est y7 
&»vvÜgog xai uj: nvevuatusyý 
c. pl. 4, 12, $, tà &vvóQa, 

Opp. neca Fr. XH, 3. £yb0go 

„„720pais Ibidem. 

Avviupóensguog 8; 8» é.. 


, " 














ET, VERBORUM. > 


"E»oníQge, "ivvxdglu  pülle» 
10 J:guó» e. pl. ç, 9, 8° 

"Ešuygido 3, 2, 3. ; . 

>Etuðvvarsw, +Ó ym»à» ifao- 
Óvrazsé €, pl 1, ió, 3. 4; 6; 


Ebusoóe , 10 bygór c. pl. z, 22, 
$. Öatuiğoy xoi "i C»: pl. 


6, 17, $. T)” dox y Fr. XH, 
10. 31. 68. . 
'"EbuyugoboOa: sj» A¿summy- c. 


pl. 2 9 16, 2. t 
"Ete«oboSu, tóv svgóv xoi tò 
. Àlvar c. pl. q, 16, 2. sUpóe 

zat xoin cGosgolyros €. pl. 4, 

1, 7. tÒ ¿/yoy c. pl. 4, $, d° 
* EEnigto, gos vu &Eougóuaena Fr. 

JX, 16. quae deinceps #mdg- 

gtis dicantur. 

*Ešhulovoç, s£tiigio» zÒ uéytOog 

Fr. V, 32. 

* EtaxoavODQovzat 6, 4, 2. ubi erat 
s£arÓtizat. . 
E&asgiJón , taŭra iaxoideó7- 
yas 7tagà tois T'vgQqvots 9, 16, 


b 


* Etallays addas 2, 2, IQ. et 


E. 

° BEnÀÀ datos, nsgirtotega xa) ini- 

. Aayuéva ngóc tuila 4, 4, 14. 
1j» ouù» —trew c. pl. 6, 15, 
a. yšyoç 6loy tig Srsgoy —di- 
Te. 8 , 8, 3. i 

"EE£aÀlow Uto, %Q0ç tÒ xéigov c. 

L 2,15, 2. . 


"Egouavgovutro» 2) Óguj C. pl. 


2, 16, 4. _ 
'EsnufAoon, svgóc ëfanflotus- 
vogc- usta dale, c. pl. 4, $, 3. 
"E$apiàso 3, 2, 2. DEsnsimuévay 
. €. pl. 3, 18, . " 
Puuqwog, &v écuMTYQ 8, 
"Iu Aristotelis h. a. semel xun- 
»oc a Codd, oblatum praefert 
Lobeek ad Phryn, p. 413. ` 
? EEavaMa»o , Fr. III, 20. V, 16. 
i$EavgÀogaOat c. pl. 2, 40, 2e 
. WVidesarorvaAcluxo. t&avaAe D ir- 
706 t0) UygoU c. pl. 4, 13, 3. 
éjovnioce Fr. V, 15. savni- 
prov Fr. 1X, 2. | 
*FEE&xvainoutyve Fr, V, 16. uhi 
` Codd, duo simplex rağ. þa- 
bent . | 


2r 7. ` 


567, 


EtayaxlqoóM 3s 17, 1. 
EiaviuóUs Gas tóv nugóv 8, 10, 


. 3. . 

"Ešay9 éw, yë» xarà MEOS Tt z0U 
cúuaTtos 6LavOtOy ¿susoy (sc. 
ijdvOnun) Fr. 20, 44. ëy9oç 

, £$xyOqxÓ€ 4, 7 2. l 

-Ezávĝyals sic tis mooŭnugyoù- 
ans 00R56-xui Juydusuç c. pl, 

, 65 15, 2. nota, et ¿En za . 

E£a»iotqus, à ¿Eayugudusyu uqa 

. và zai ultus y(yaqQhas o. pl. 
4, 12, 3. aed ibi liber Urbinas 
Evi 1ausvo habet. ' ET 

° Etanolàvas 11» són» 8, 7, 2, 

"Eun, zÓ gg ikdusezo, Pr. 

Aity 72. ., |... . 

*EkaoO:tr(u, šŠ009ay9udos c. ph. 

š $5 9; Ji. 65 47 4. " 

Kiaotroqroc xQ dy 8, 4, 2» n ofa. 

"EbStospilouaw: sayu Óu«ynvtirac xad 
—ÇGtasc, pl, 1, 1, 3. sed ibi 
Codd. omnes druíDizas ha- 
bent. Aristot. de pari. anim, 2, 
7. ske:jugdévrog so% bügro; 
nò tjs Qefhórgsog. | Signi&: 

, cátio activa et peutra .eat.de 
gener. anim 5,3. yügsros név- 
Ta MüÀÀior xai bibe1ué[t. , sò 

. bygó» — Seth inan, yàg in, 
augot&gev vpl pivu 10 iiygov. 

P Etewd OP reg tò Odgua Fr. Xhr, 


2. `" ° , 
*Etuveíya lov zò Ó6dgos c, 


Tuis $. 
HE&abe, šavkszas xad dsoloy- 
poŭtas 6, 6, 6. sEabbnu» xai 
. 9iagO or 1à ud c. pl. 1, 22, 
2. àip8 Óvadnozdivss xoi čati- 
etai C; pl4,11,5.. 
"Etawyuoa, özay ébav?óg: Ou", 
àvvógla» c. pl. $, 9, '8. ubi 
; male —qeiog ° 
Ešeíoy0, Soyorims +à gOil- 
orta C. pl. ç, 18, 3. 
*ESsloi dal , cAnuoUsas tà xdoue 
goorisóptya c, pl. 6, 7, 4. zÓ 
vygór 6, 8, 1. Wy 
"Eithuivo , nieto gí0nodv qaci» 
. &5sàaU»tr toig, vozlois Fr. V; 


$8. 
^ Ebenésndeg 3, 18, 10. stosotot 
aE p 55 5, 4  , ; 
Etsgyaiouas, ini sé» #šergyacps- 


` 
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r 
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^. 


vw ndi Syispdudve Ege tùy 
du olay (1d ix oneguútwv pvó- 
pera) c. pl. ç$, 3, $. 8à» pn- 
sic eËeoyutnta, $; 7, 1. 
* Elegy acia , trt dixgils) nai th” 
meli» ya if. o, pl. 3, 1, 6. 
*EtigvOgog upoðgu xai qolyi- 
ude 4, Ó, 10. 10 vtQgócomov 
sí! 090: ylvorios Fr. IX, 37.. 
* KEógeo , ¿yG &GtyOVOG 3, lO, $. 
*FEE09 de; supnoi xa Ougol xoi 
| sihengiveiçs olov ¿EO quéyor nws 
Oné 15g qUvosoe €. pl. 6, 13, 
1, ubi Edd. pr. $£y»9qui»o; 
habént: nota.: ° f 
"fisuseéo 2, 2,.9. yeupyla — 
govtsoa c. pl. 2, 14, 2. $ Q~ 
A yq 8, pi: 35 17, $. . > . 
° Elex ko ,' ndvra xa0iw skinua- 
x, 983 5, 75 4: 079a: To» 5 
` 1, 7, 5, 6. $ 5óngoc in0 voU 
; 4jMov €. pl. 3, 6, r. c&xpa- 
- Çovoa tj» bygórgso viv tÀkio 
| €. pl. 4,8, 4. supplementum 
." Codicis Urbinatis. 
* Ki(asapeu , ur) @RrtupurttuouÉyuy 
^. S&(ütataL 6, 7, 6. 8, 7, 4 
. ķéorn Qo» Qay 9, 13, 4. 
exigua uilog meg ¿soror 
€. pl. $, 18, 1. otyoç &k&otd- 
* pevos 6, 7, $. ÖNER frugoi- 
. yy xal uré»a, 9, 1G, t. 
ëklotavtat 16» yerQ» c. pl. 1, 
2 t$, 2. K 
° Etozbo, vide Katioyvo. 
*EkóQu vob oquduov Fr. 4, 26. 
sËdzovgr TOVTOV LOYOU NUÈ A- 
« dota 47. 06 jur eloO ótec uv- 
- eiito9o: u&hiov £BóLovar tàr 
f QUE dc 54. si umóe»óe Egó 
. 69. udiuosu Obsiy 
l Ibidem. 
’EEouoidw toùç xmonroùs, quam 
aimillimos: reddo 2, 2, 4. et 


g. orn 
* KEopologsé , vÅ» 8b. - dnoðlðwo 

c. pl. 4, 34 1: ` 
*Ekortigoyuós Fr. VID 16. - À 
* E£oytigontroxóc Fr. VII, 16. 
UEEoEUvopas,: tò .q8rioÓusvoy =, 

UvtTO6 C. pl. 6, 7» 7. 
*E&ogDoc , vide £Boggés. 
"E£oopoc, exsiceatus-1, 11, 3, 


poti, ulii erat keptos. 


e 


pro eo est ' 
. 1 ` ` yy  Šrav oboñon Fr. IL, 28, 


RERUM ` . ' 
"BtvBpito , itufolcaóeis Bü vi 


&urQoqéav» c. pl. 2, 16, 8. xa- 
Odneg blouav&»- xal -iEvploi- 
`' &u» e, pl. 3, 1, 5. 3. 6, 9. 
"E&vyoaisyo , ct£vygoisopérer à» 
vzGy C. pl. 1, 13, 6. idem 
' wyni» signiheat.: tò ovxd- 
z pror sËuyga(yeYa,- xD apto 
| Eyrvtlov ywopusro» €. pl. 6, 6, 
4. tÒ qOsiQUuevO» —vsres 6, 
7, 7. sÉvyonoucvo. AiJo: Fr. 
H, r:. 6 ydroç s£bygovs xal 
" $0o:00s Enofgo:sv E V, y4. - 
"'#gEubaróo, ano nire? xai t£v- 
. Farol iàs Qapüc.Fr. 4; 65. 
* Eboixo tog Er. XAE, 1.- 07 
BEbwrwes 4. 6 n 
"Enstyo , Ñ toop) Sitaystae 1, 1, 
9. @ tjv roopiy ënakerai c. 
pl. r, F2, 1. Ë e» páhior Gy 
sic éraydyos c. pl. 3, 18, 1. 
!EnaxavÜijo, qUÀAov SE (&xgov 
szaxa»yO(joy Oobvge 3, 10, l 
et 9, 4, 3. —0orra usas 3, 
v 11, 3. de radice fabae Aegy- 
I [x 4; 8, 8. púlloy xannépi» 
i 6, 45 1. 6, $, 2. 
* Enax1óc , 0Vug vto» xai £raxtóy 
-TÒ Gegpòr FEeOtv Fr. Ift, 66. 
"EnaldQu, rj» yjv timaldqus 
5110» C. pl. 3, 23, 2... 
>Enalàdrısiv QóBtusy svia iðn 2, 
. 3, 2. x&zà ulay OUreyseic, éyqa- 
&0U 03 xài smalldrroucor 4, 6, 
IO. étaAÀldriti» zoUcg móQovs, 
opp. xtigÓeas xat GÀllqjAov; 
_. Fr. 1 9 80. ' 
' Eirolàóxavlog 3, 48, 8. et 11. 
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'Emupewdte , éd» &nupexdo; xod 
ntgigu»yg tis Fr. II, 13. 
"Enoibfe, nyna 3, $, f. 
"8, 12, 8. gogx006 19 no 
OQoUr1e 6, 4, 2. 
"Enowéo, énoxov» à 0pm Fi. 


V, 13. . 
"Enoufoía, èv rat Ëxouñg(au 
&navra susay: c. pl. 2, 1, 
4. T)» —Qia» c. pl. 3, 20, 4. 
&vifytuv ë ` ai —ọlaiç t. 
Tl. 3,11,4. tnoufigtous gi~ ` 
cpap c. pl 4, 4, 7. quod ` 
mox est £» zülç &ougoora- 
zais yügnic. 5v Toe smoufot- 
'eug x&i tolg Auuvddsg. tónosç 
c. pl. $, 14, 9. 
"Enóufguoc et c»ropBpoc in libris. 
variatur. xz&pae ixouggos xai 
avgzuaeus 8, 7, 6. 1ais Ende 
Poors zégmic c. pl. 3, 9, s. 
3, 11, 1. éxoufdoc xai azígsá 
nai fagia c, pl. 3, 20, 2. 
vzàg énouBglovc c. pl. 3, 14, 
`` $, Anecdota Bekkeri T. T. p. 
'" 254. &moufgoia ^10 ' drop osiv 
, «ai innota. à: udug dnà 
47s xoig nnyis Tivos. 7 
`*Emdusyoy zoUto sinil 6, 4, 1 
&nóusvo» Toig eiynuéveiçs si- 
AY 7, 1, L . 
"Emouloy qulloy pılúgas 3, 10; 
$. nóta. | 


we ` ` 


“Enoy éum anni tempestate mu- 
tari videtur 4, 4, 4 
qua mate- 


` 4 . . 
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"Bgrlopa ,.10 zQUmayoy igyd- ` Trragdsoyre dde $ m- 
iat zh ÜpuiTyr 5, 9, 7. xg@ TÀsíogi tsÀ[woUzas lbidem 
10v À:0v, iden! quod savsgya- — 4: »Óanua iio» ó agdxtlisuól 
Qaa, 6, 3, 2, May égya(a-.— soi zÓ bà waumëv idista 
|gOw, tjv y» 8, 6,43. taŭg saè nú vile Ongéfev 8, 10, 
pq xaXog égyacautvow 6, 7, k. ó moóç zñ OSalérig ful- 
4. émuuslüç Ibidem. myvvouw sl yírezas ,. natartávÓtiog 
, di xai igydQsza, c. pl. s, — "tijg GApsc dnóàAvses xai iz- 
? 32, 7, 9 Óluvoic tére nallo» ^ QeoUra, c, pl. 4, 8, 4. m- 
6, 10, 9. oz Óuolwg égydda- — xgórqrd tiza Es wal Ogiui- 
, 704 10 Jiguó» 6, 18, 11. ' oyta nal Oupisipóptros oj 
Proctor mpegüysup polvixi q, (wodza; c. pl. 4, 1$, 5. bi- 
» $. TS Aruxis &gyanlag $, ` Aog ó óluvgó; rviág š> 19 
2, 4. £gyacía Ono 6, 3, 3e xagnQ, EXP Tis ERÈ T) yènta 
voU anógov 8, 7, 7. vc nz.  Snmi97, où Örauaonoáuevos 8- 
TNS 9,2, 6, ñ Qw rob dod. _ Awg: sy TQ xe Lie yàg n ál- 
K ~ N ARO 17c Öenéhlns c. pueic c. pl. 6, 10, 6. zàeigoU 
pl. 3, 20, 8. £qr' tis &oyacín »toQ E» TQ XavÀé) xat lof 
We auagdy0ov | ígós 3 Ruum Ibidem 7. quocum oomparabis 
` ngor Fr, Ul, 27. sed xattọyde . 6,3, $. in supplémento Ur- 
„Cin Tw; aUvoU Tmlsíov est 28. ` biuatis libti, uóvoç ev Lmoyo- 
Kgrdowog, giüyte tÅ éoydou. — vt 8 11, 2. Festus: Ervum 
pa» 6, 3, $. Ey totç —ípolg et ervilia a Graeco sunt du- 
6, $, 2. mgóc.1& é&gyaoc. cta, quia illi ervum gofos, 
pa Pede, rà, drcum d e 
mno dous, Ogriðsç Arvxoi ervilig 09 óB vov appellant : 
Fr. Vl. 5, 9, bis, "ubi Codex Ursini ŝọsfır2os, 
gragUxóc, và ui zoovdlóusvo» ' membrana bibliothecae regiae 
pui). GQocoy opü* fgyuonxór ` Berolinensis sgsfiwov habet, 
e pl, S, 12,9. dgg Ô bða~: Vide etiam in “Ahun, et de 
gúðyc xai Solsgü; ovy Ópoíeg . salsupine ciceri propria ad c. 


,” 


égyutixóg est ç, 14, 6. sed l, p. 475. Cicer, arietinum 
, priore loco Urbiuas liber $g- engél; Ervum lentem in- 
yotexóc item hahet.  terpretatur Stackhouse, hic 


"Egyor, nogég 1à loyi Aíxog óg- — quidem manifesto errore. Sal- 
2244, À. e. sgydqiua, Fr. VI, 5, silago ciceris propria fecit, ut 
a9 ox n — `. geste Athenaeo 2. p. 211. Schw. 
Eos oç, ó, quomodo gran- _ cicer Neptuni inventum dice- 

' dis nascitur 2, 4, Z, C. pl, $, ` retur. .. 
6,,11. nota ad bist, p. 109. . Genus ë¿gsñip9ouv finibus 
. Bagüdpóraror 8, 2, 3. plus ' angustis viceris "Linneani non 
ra gereg, Epai, Ok ógofle- ^ fuit ciroumscriptum non ma- 
. eio, oi ma pícov 8, $, 1. ` 'gie quam ciceris Toinani, quod 
ı Rota p, OOY. seqq. ergo congeheres, certe cognatas nè- 
Aéiegoc B, 5 MS hafo a * buisse videtur ciceram et, ci- 
. xgoi Ibidem. xúwgoç xai ig. — cerculam, quae fortasse bpe- 
.. Ágyüv uva ngasyavoav tyovos ` cies SgsfiyDov a Theophre 
8B. 5 4 ünexiugüsionc T56 sto nominatas significant. Ceg- 
. luns &nolÀuria,. oqoxtAiQor- te Plinius tribuli folium £r 
1:5 8, 6, s. Aevxóc, mvgoüe, . fhi»9oec a "Theophrasto ver- 
pelas Abidem.., uákhiata xugné- `" tit cicerculae fota ' 41. c. 16. 
erac tyy yğv xaineg. kiyi- s, 58. et ubi Theophrastus c 
. Gtoy, yodpoP €» 1j. yf ušvey p. 4 , 15, 3. lupino et cicer 
8, 2, 1. Toy) &xxagn(ptrae ° añaritudinem causàm ` diutur- 
ta tÜdgy c. pl. 4, 83, 3. êv nitatis esse ùit, Plinius 18. C 


` 
. . . í 
Y 








` 


ET VERBORUM. 


N 


. 80. €, 73. cicerculam nomina- 


. vit. 


Sed ut comparatio iusta 
nominum et leguminum ro- 
maiorum fieri possit, ante 


- omnia, scriptura et-sensus loci 
. Theophrastei 8, $, r. con- 


- 


` 


stitui debet. Primum Theo- 
hrastus ait, ciceris penus (o6 
£gí.r3oi) maguitudine, sar 


. pore, colore et forma (goo0-. 
Qais), specierum discrepare: ` 


deinde ait 'oto» xgroi, 0gofl- 


aias [xai oi] &»& ugo», ubi ` 
. eun Dalecampio et Bodaeo - 


verba xai oi inserui et post 
£Q40L. distiuxi, ita ut opof sai- 
ob diversi siut a sQuoig et ter- 


, tium genus aliquod sit inter 


haec duo intermedium. Sed 
vulgata scriptura «910i ògo- 


. iaio: avà uécor potest ita de- 
. fendi atque explicari, ut re- 


feratur ad postremum  discri- 


men uogpalç, et xgioi formam 


` Bedßov (ervi) habere et quasi 


medii inter cicer et ervum 
esse dicantur. Alibi xgióy nec 


. Ogofiaiov commemoravit, áed 


8. 6, s. £géfluyDov  usAava, 
ev joó» , jstxóy distinxit. Si 


. Plinii interpretatione loci con- 


fidere liceret, arietinum (quod 
arietino capiti simile atque in- 


` de appellatum esse aü) al- 


bum nigrumque facere opor- 
teret. Sed dubium est, quod 
addit: Est et columbinum, 
quod alii Venereum vocant , 
candidum, rotundum, leve, arie- 
tino minus, quod ab albo arie- 
tino colore, semine laevi et 


. minore diversum esse videtur. 


& 


` ` 


- cercula quae Plinius addidit, 
. postea siu | 
Pus, In E aione alio- | 


a 


Sed id aliunde coguitum non 
habemus, rou magis quam 


. punicun Columellae, quod is 


a vemaculo distiuguit, . De ci- 


tim considerabi- 


. vum soriptorwm et, si fier 
. potest, Theophrastó aequa- 


Y 


lium auctoritas  circumspi- 
cienda et attendenda est. Athe- 
paeus 2. p. 203. € Theophra- 


.. Tebotiosig na 


. 08 zÓ Frsgor auty 
. Òç, ubi vetus codex haec ad. 
. dit: creydópulloy, bndlsmsror, 


` 


57$ 


sto xgelov; posuit ej e. So- 
, philo comico, p. 211. e Di- 
. ocle Carystio haec: xQeírreve ' 


oí Àtvxoi 14» uslüvew xci 
oí Milhas 
zv lsyouévoy xgs(ov. quae ge- 


. minam interpretatione: ad- 


mittunt, ita ut buxeum cicer 
et Milesium arietiuó coiuno- 
dius ad esum dicatur, aut 
utrumque ad ĝenus arietini 
relatum commodius nigro, ut 
ipsum album genus initio ma» 
gis in cibo commendatur. Su- 
perest locus Dioscoridis 2, 


. 126. qui a cicere .oulto di- 


xaÀsiteub 
Og MQi- 


stinguit arietinum: 


Õohizoişs (siliquis) uougoségor 


, «ai zoÀvxügnoig. quen si se- 


quimur, arietinum siliquis 


. longioribus seminibusque plu- 


ribus discrepat, praeterea 
foliis angustioribus tenuiori- - 
busque. Plinius mihi] simile e 
communi fonte excérpsit, sed 


. is tertium genus silvestre ad- 


dit cum Nicandro et Diosco- 


' ride, qui has notas eius #o- 
, lus edit: Suo,oç toig gUAlong 


TË MÉ, OHN OgupUc, 1% 
xat umpan De arietino 
igitur[ dubitatio nostra nulla 


ratione explicari et ad liqui- ` 


dum perduci. posse videtur. 


` Superest, ut de gofwy vi- 


deamus, si quid certius possit 
constitui, Ac 


t Je "9 ^ o 


; . phras | 
, de 0gafio(p dulcedinem non . 
. Wwinorat, nisi locns eat lacu- 

. noss et verba aliquot a libra- 


— 


`~ 
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` 


pyiis' omissa ‘sünt ` Verujnta- ' 
`men e loco Plinii argumen- 
tum nop leve duci potest, çi- 
cerenlain genere ciceris çom- 
rehensam fuisse a Romanis: 
Cui accedit superior anuota-. 
tio, ubi Phnium bis Thep- 
phrasti cgefor2or cicerculám 
Ínterpretatuin esse docui. Po- 
mo oonfogio ad locum 
Columellae 2, 10, 19. quem 
vereor ut recte olim admini- 
` gtrarim Gesneri — aljorunique 
&uctoritatem secutus, Edom 
i. (Creer o e ` 
' dbi: Cicercula, quae piso ast 
` similis, mense Ianuario aut Fee 
bruario seri debet laeto loco," 
` coelo humido — sed raro re- 
` spondet , quoniam. nec sizcita- 
fes nec austros in flore susti- 
` met, quae utraque incommoda 
Jere eo tempore anni sunt, quo ` 
'deflorescit, Hic cicercula pla- 
` me eadem est, quae a Plinio 
' éáccuratius notata est. Quod 
" ad incọmmoda floris attinet, 
pluviam, quam austri afferre 
` Soient,’ ciceri — deflorescenti 
Bókian| memorat etlam Theo- 
-. * phirastus , non item siccitatem, 
In cusque omnia satis bene pro- 
` edunt; Sed ecce Editiones pri- 
mae 3 et Codices optimi ihi- 
' tio habent ‘Cicer aut cicercu- 
H z quee. scriptura mon erat 
ideo "deserendá, 'quià Palla- 
i $. solar `cfcertculam 
ex isto loco retülit. Cicer áu- 
tem “arietinum èt- punicum 
' idem 4, 4. iisdem fere verbis 
tulit et czcer utrumque dixit, 
icer id, quod Codices cicer- 
çulae ' iuhettus offerunt; — si 
` Verum est, de vulgari vel ver- 
. Wüculo Italiae intelligi debet: 
` peque enun credibile est, Co- 
"+ Juiiellam hnius sationezn omi- 
"wise, quod ipse obiter 9, I, 
"8. Ë leporario cum punico 
- &erendum ceuset, Quod 'si Co- 
^ Bien 'anctoriias Yapa est; et 
^vicér vernachlum tanien a. 
~ Coldinella memoratum fuisse. 
"gptiguirids, relinquitur, ut pu- 


` 


nico hie (unctmm- arietinum. 
de verpaculo  interpretemur, 
Quod attinet ad cicereulam, 
quae a Columella piso simi- 
lis, a Plinio praeterea minut 
ciceris ,et inaequalis dicitur, 
et ciceram, quae a Columelh , 
2, 10, 35, hominibus quoque 
non inutilis, neque sapore 
inincunda, et a cicercula'co- 
lere tantum obsoletiore et nigro 
ido et nigriore) discerni di- 
citur, videtur utraque coge 
tiomem aliquam «cum -ciceré 
non solum nominis sed etiam 
paturae propter amaritudinem 
habere: atque hinc faetum 
uto, ut Plinius daobus in 
locis pro cicere cicerculam 
nomindret. Forma seminis di- 
versa apricolas graecos mini- 
me impediit, quominus plan- 
tam figura foliorum , caulis, 
seminisque amaritudine nan 


| propiore (Palladius 4, 6. sòr- 


- Üiscrepantem eodem vel si- 


millimo ` nomine conuprehen- 


` derent. ^ Pontederae senten- 


tiam, qui vernaculis Italiae 
nominibus. eorumque simili- 
tudine confisus graeca et ro- 


mana explicare conatus est, 


posui in Indice Seriptor. Ré 


` rusticae p. 138. ' 
"Fossiauós 'xvnauoðns Fr. IX, 


16. | 
*Egilen 1» SuuroBóy droda- 


TOS 1, 14, 2. GÚSTA, sov 
£gelum niesiony 9, 11, 11. ubi 
etat @mou seg sientas Eriçam 
scopariam sive arboream eom- 
páravit Spréngel,  arboream 


| praetulit ià éditione altera, 


tiam in Dioscoridea 1, 117. 


: ubi 9irdgov SuuvüXsc, jon 


uvelxn, uaxgózegoy dà dicitur. 


*Eortgía , ev "Eg. vegi tò doro 
figuras Í sÀ Tio? yon c 


pl. 6, 10,9 


eam esse demonstravi im Lexi- 
co Gr. süb voce 'Egsvĝdðavo. 


Aocentam in ultime sylla 
é 


` 


DA 


ET VrEHBÓRURM, 


similes” vd86k ` orines habet, 
Hiric corrigénda loca eflitioris 
~ nostrae. (Quamvis àutem sev- 
#iðaroyr scriptum ubique vi- 
deam, nbi planta nominatur, 
equidem tamen Codicis Urbi- 
matis praestantissimi auctori- 
tatem sequi malui, Inter 
vyavia& nominatur cum mie- 
othro, spiraea, cneoro, ori- 
` gano, prasio, conyza 6, 1, 
4. sed inter noc» bomivatür, 


et radix rubra memoratur-7, 


9» 3, radix rubra quoque"9, 


13, 4. Descriptio sequitur 9 
13, é, brévis cum usu medi- 


co. Folium hederaceo siintle, 
ged rotuudius, natura humilis 
Énstar trititi repentis, amat 
loca umbrosa: ^ ovggrix] è, 


quaé sine dubio ad radicem ` 


geferuntur. Vide Annot. p. 752, 
Rubiam lucidai in altera edi- 
tione comparavit Sprengel, qui 
ín priore editione duas diver- 
sas plantas eodem : nomiue 
toinprehensas a Theoph: isto 
annotawerat. Naturam fruti- 
cosam prioris, herbaceam al. 
terius manifesto ipse Théo- 

hrasfus significavit, Quaré de 
Èis urigxentdoy ini siÀdov, uti 

solet dicere noster. ui 

3 Ep£yiues 


š 5 | PI . 
* Kov Osig sigue xal sicüvdusvoc. 
üzxdc Fr. VI, 3, 2. nota. 
A Eoivál , vide Saec et ávt- 


viramsos. j ò NEN 
"Epwaoüóc c. p. 2, 9, $. seqqe- 
* Kpwwuoróà obxo c. pl. 2,9, 12. 


| "cribendam, ubi £prvo editum, 
Egwtde, iv t) üxgu 7 Hive 
* sokovué»z (Zuitiluc) yr 
qualis? Fr. 1!, 15. ' Sos 
"Eginós 4 dyola ovdi 2, 2. Ç 
in montibus Macedoniae 3 ç 3, 
3. PrrQo» yéroc +G jgtvib oU 
Ovrdusvoy. NEITUN ^ 2, EA 
pl. 1, 13, 4- d £piredc duo: 
yovuédvoc. yrrvü xal. &xtnzo» 


sig vj» Jjuriqax gor € pl. ` 


Dah As 3 80 $1 3, `” 
2, . 
AEgtyie, zQOy10s nods z]y Zon: 


` 


A. 4. 3, Jy duslsé ` si avki; 
'diteigkobroat $, 9, Abd 
naeus 3. p. 305, Schw. e se- 
$95 historiae mit haec : 
O. xdi $0» à » eivai quo, 

- 8ígopo», oi $i d 
éxrso ée Kio Plintus. 16, 37. 
` sect. $o, Jn Cea insula capri- 


€, pl. $, 1, 9. gay 


jobs mislo Tyli 


' gr Gossypium : “arboreun: 
t&bax sypinum compa- 
~ rantur a Sprenpelio p. 8o. ed. 
sec, v . 
*Eoidd sc, aqasofoy 3, h 4. 
*Eoxtov, nir oh ; panog, Ë 
xiwy nai S oiidaglir. Vi, 4, 4. 
WEouoqgé0vtoc, 'eiceADem scu 


` 


Ñ 
* 


aU |” ñuipoy Char . 18y $: 8. Ve 
Upe t1309: Hesychius Ordpea- 
oros pè» tòr "Egpuagoóürró» 
«wmew* ó0isà megl- 4tgadovrra. 
` $tyougos Halo» tig GyoQa sov 
còr foy petia Ga: èr Küngu 
/ ysi. ubi Coray: in Censura 
- corrigit uiv avsóy == tj» Otóv. 
~ Coniparát- Servium; ad 
` Aeneid, II, 535. Philochórum 
' Macrpbii Satu 3, 8. qui. 
' cultum ius ` Athemis memara- 
`: wit. s "I . £ 
«Kopie, Qerdo EouoU- yasuüroc 4j 
' dous Gasóleos: hr. NI, 3. 


b 9. t, ñ , 
“Feros, Odqugc: iry, i, e. sepa- 

gx, 2318,-9..: notas Q, 3, 
tog. ylverdls oum a, $, $. &nalà 
€. pl. 1,76, s. nola. Ih pla- 


aki: tlO, ` 


Uttpayoby toùe Eguapgoðitovg ` 


$ 


4 


578 


"torchi Q. Co&v, 6, 10. de fi- 
cus lacte: (qua xai zò GUXOV 
eUtü. zai zò SÜlov xai tò &gyov 

. dvestaniga Ops. ubi cum Iunio 

; Wyttenbaah. ŝoxos corrigit. 

"Renvlec vel'Egnvllo; , acriptue 
. ra enim variat, ip, lihris. scri- 
. ptis. praecipue. "Egsuilic ta- 

men constanter scripta legitur 


~ 


.' Aristotelis coucubjaa apud A-' 


- thesaeum. XliL. p. 130. Schw. 
|"Eorvllo», +Ó "erat c. pl. 2, 
- 18ç 2. ubi &gwuloç dedi, Cul- 
tum arguunt loca plura Th..et 
cognomen ayguec. Scilioet $g- 
- sulos ui rasa 9asgdónsyoç gu- 
eíveza, © pl. 3, 19, 1, ó d-e 
ygsoç montinm Sicyoniorum.et 
. Hymetti 6, 7, 2. évfoig nav- 
. sias buain 6 , y, 9? [s lo~ 
` €us lacunosus est, et e sectio- 
, * Bp f. up eed ncacribendum vi- 
detur, é dygvos oxlngóc si 0095) 
"e. pl 6, 84, 12. Dià v4». 
« pósa quuin» aya» iex 
t we) y. S)» ou» c. pl. 
- 6, 20, 1. et 3..«olj dyglov #7 
aya. aci 6, Q 5. Tobron 
yàg i» voi ügeas 3óv uiy Ovu- 
foody zàv0* sieeuor sivas ual 
š aawrzegev. De genero i 
.; universum est ionùkov juot’ 
sUoaua. s& &rÓ9 c. pl. 6, 11, 
8. we aUEnsi ix tav fla- 
.: atiy’ Õúnetai yàg. £9 =“qoy- 
: pb» ngoisras zat% uÜxoc ğa- 
" gasa lagar 4 99; - aiuagiáy 
purvais 94 amnÓ¿usyoç siç 
* $ppéag* sav íozatos yàe 6.7, 
< $, nota, Sprengel in priore 
. ' editione. thymum  serpyllam, 
. im altera pedi incanpm 
. comparavit, quem Sibthorpius 
' ad Tlissum  frequentissimum 


` 1) yeperit; mentio silvestris aul- 
-a Jam feeit. . Nicandri £gmvàlo» . 


youaio» Theriac. 67. , manife- 
= sto eundem, ¿ub qhymo ia- 
«. €ano.seu, villoso Sibthorpii ; 
xsQost0sa eiusdem Nicandri 
- Ther. p. 909, cum thymo ays 
+ gide. comparavit, Dioscoridi 


nl -fpnvdÀor 3, 46. thymum esr- . 


~r: pyllum, (vj/dg eiusdem cogao- 


f 


INDEX REAUM. 


* 


` 


minem . interpseta- 
, tur: incanum Sibihorpii trans- 
tulit ad xałapir ny 9guross- 
. Qa» 3, 43. Serpyllunm L. tenuit 
Mackhouse, Manifestum mihi 
quidem videtur, eandem esse 
. plantan, quam Dioscorides de- 
scripsit: ó MY tig x»nvtóc, 
coauptr ay zÑ Qoa xai oti- 
avwpaisnós®?  crdpec1m Jš 
, ànó reU Equus sa. xai Š x, àr 
, €WioU uégoc 9¿yp vic vus ĝi- 
boflolai» ` &u â púki xai 
, Slavia gyar épqag? , nir 
Asvxósegau* dnò ðs cipadum 
xaJi&usvog sumuksorspoç ylre- 
, 304 Couua silvestrei, quem 
ali Zey(da vocabant, ibidem 
ita distiuguit: d Jé x4 £e: 
aygas — ovy igne», alà’ op- 
Goc, nlevia aviç lenti, pov- 
. yawun, gUÀlor nsçinkəa ó- 
poiur anyare’ Undessyo ó" 
4asi uni éni.uqxiattQa xoi oxin- 
. 9áisga* av?y ysvouérp Oo 
pia, oì nåsia, Qiia G 
0106. PUETEL EV 7i$1Qaic, 6»tg- 
yéqytgoc — zo) x5xtvtoU 3ndo- 
Ae» xai neos Tü» LATINY zen- 
. Gw éniTyÕEóisgos, Nusquam 
. aunotatum. legi, thymi ,genus 
, Cultu et irrigetione procedere 
sármentis suis eam in proceri- 
„tatem, quam scripta veterum 
. loquuntur. ü 
Eque nc, sig uoloxóg zaæij ige. 
e Pl 326e ; ` 
Lovyuóc, šguypolç Fr. 4 61. 
Aka 3, 12, $. 


A 


EgvOaivstas, tè QU 
"Egv9gà Falarra c. pl..2, $, 


$. 
,EgvOoalvoua; Fr. 1, 75. ` 
JEogu9ga0s, Óv xagnó»' 3, 1$, 


3» u 
"Eevógoteg olvoç pàlaxóg, üo- 
guos Fr. 4, $2. Glvudg z ow 
,*90 ualaxóc 48. .. 
¿Egu9goxdg6:oç, $, 12, 3. 
 Eguo (fn, »óonua xowó» ose gud- 
.. Se» 8, 1O, T. FAS 6pvaiglac c. 
. p '4, 23,1. genoátge vt 4.14. 

. AnI: uüllor tùr duro, 
xai noiOvjc pähkor $ mugo e. 
. P. 3 325.2, Qo 
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-ET VERBORUM 


/ fóu, Bots (s tà onb- 

n4 a pong wola Ibidem. 

TOV XxOpnüv — Bovuivov e. pl. 

: 2-H, 7. 16 ¿qQuoiÑobusva c: pl. 

$, 22, 1. Mdàiwze. guU Co 
pl 4, 14, 2. nota. . 

"*Eguo:600nç, tómor c. ph 3, 24, 


4. . ` 
"Epuoctpoy,. 10, inter và Ospiyà 8, 
` 3, 4. folium quale 8, 3, s: év- 
- Gos qviléDs; 8, 3, 3. satum 
- Óvopllactéc fit, si pluvia inge- 
quatur 8, 6, 1. an animalia 
- viride comedant 8, 7, 3. (quod. 
hio quaerit dubitabundus Fh., 
N aíRrmat €, p 6, 123 12. Zio 
gov övroç oU0i» órtea 9a ĝo- 
- sei [Gov Óià Tr» rro ots ter nai 
- Óvexvuiav, | EnggavOdvzoc ðè 
gélio, é xagnóc 08 ykumúsç.) 


poe» oucáug xxi kinos Eyes. 


Jbidem: nota. caulis magis vag- 
Syxésc 8, 3, 2. Inter ¿ayu 
OTa xxi noÀvyobeva:& ONEQ- 
peto nouinatur c. pl 2, 12, 
1. Plinius 18, 7. $. rO. no. $. 
` € loco laeunoso 8, 3, t +Ó dé 
esauo» xoi iUoure» idiw- 
769a 70€ taŭra, ubi folio- 
rum- proprietas omissa cat, 
transtulit: sesamae -et irioni 
- folia sanguinea. De colore 
- @anguineo aliunde nom con- 
stat, nisi quis ex ipso nomi- 
ne argumentum ducere velit, 
- quod cum vofabulo ¿gpebo9s, 
#guolBn communem ha 
ginem. — Sprengelii historia 
prior in Hippocrate et Dios- 
coride 2, 188. erysimum o 
cinale, in Theophrasto alys- 
sum sativam, Stackhouse ery- 


simum officinale comparavit, - 
` sed in annotatione p. 554. ipse ` 


hanc opinionem damnat, se- 
cutus Bodaeumi. p. 941. qui 
Dioscorideuni erysimum di- 


versum et ad olera referendum : 


censuit, solius Pauli Aegiue- 
tae auctoritate confisus. Nam 
-in . Dióscoridis notitia plane 
nullum naturae oleraceae in- 
dicium inest, Deinde Britannus 
delabitur ad Sisymbrium Iri- 


` 
' 


2o 


et ori- , 


` Syg 
- onein L., aed nibil deverzit, 
Certe erysimo  oíficinali prge- 


, ter alta 24 rôn qviled9 -min 


; nime couveniunt, p 
Egvaíaugnigor Fr. 4, $7. nota p. 
. 662. Dubium, de aspalatio an 
oed diversa planta sermo sit. , 
"Egedióc  0gOQuo» tyyóptvoc 
Fr. VI, 1, 18. ubi AAAS. as 
' le editum. &n0 Q9aklaqonç ne- 
vóusvóc VI, 2, 3. | 


, 


Ào» Gp 9 só” Tušqgam o. pl 
6, 17, 3: nota p. $01. Hesperis 
tristia Spreugelio, matronalis 
i Stackhousio. ° E OM 
"Ests pre óza» habet Urbinas: c. 
p.4 164. 7 0 ` ^ 
"Eoydga, pars zvosío» $, 9, 7. 
' altera soizrevoy. z0U svoetoy 
Fr. HE, 04. bis. 
'Eayarsbe, xls 5 -w 09090. 4 
` dxoíuovsç, 56 v. g) wasiy TG 
-Sgyatsboyta tøy Öšvðgwv c. pl. 
` $ 1 $- 
“EKoyatoç, éiereg ¿oydxnç Osoplag 
e. pl. $, 8, 1. | 
"Ettioc, ëtelaig gais Fr, 4y 68. 
*EtsóxguOog, 9j, ástovebes ce pl. 3, 
22, 2. ! 
sapor, TÀ $z5Qa xdyra pro 6121 
E] H » t ` ü - 
JEtspoayruow 1, 10, 1. 
"ErtQdaQoo, Bérqusc c. pl. $, 3, 
2 ' ` 1 


"Etgoías, ot 4, 2, 5. nagi xbva xa 
voUc ?T900ug c. pl. 3, 3, 3. fa- 
oai ètnoiar yivovtar, votos © 
oU pivovras —oi fjgirol^ vótos 
xaJunso sT50la. +o alow 
Fr. V, 11. ot ¿rngilur où nvdovac 
%sg¿ OrrtaMa» xai Masðo- 
viav Pr. V,'30. VI, 2, 9. 
Tuudðgus, aliis ñusgiç, dulces 
glandes fert 5, 8, 2. 

Evaoyje, say xai daua Fr. T, 
` 43. videtar idem quod ¿aeungë 
xxi Óiavys significare. xAegár 


sayis 78. 
Einv9j, ODUuor 6, 2, 3° 
Evunónvoos Fr. 4, 42. ` 
- Bvanorrtetog c. pl. 2, 9; $, ubi 
erat sUxoazümrINTO06, Codd. eù- 


@rueroç habent. . Simile èst 


s 


"Eansgic, 9 xałovuéyn, yuxt0ç ul- , 


P 


` 


~ 


i - 
aD. IRDEX 
."toennénsozoc , ` quod . Hein- 
sius in sodnsorzoc mutavit, 
Jüevije wai óywhóg. sdieuoc, 
' opp. BoaxUc 4, 1T, to. bonuiog 
-eüovkderoatec 6, 7, 5. radix ĝa- 
: eiidoc —EÉtardty 74 4,2. dé 
celeritate incremepti est c. pl. 
1, 8, 4. oppos. ÓvoeivEns. 
BUavpor xai sÜnvov» gogíor 8, 
'* 1, 6. ubi erag $raugo». 
Euagaígtzoc Fr. 4, 42. 7 
— Sage, Sytxuov xai sUuqéc ngàc 
20a mp Ouaglaorqaw c. pl, 2, 17, 


eam, , 

Etñaroç, s)flazeiQa vivera, Å 
,. 9x3 2, 6, 12. . 

FEüßkaaréw c. pl. 1, 20, $. 3, J 

. MI. ox Bos» 5] 9soQuornç yd- 

. huara :UBlagsety c. pl. 4, 35 


Eslaosás et eU fAanrog, dig sie 
. Bhaotgc xai ualaxóg c. pl, 1, 
32, 7. ubi erat sUxgarj;, Simi- 
liter evflàaoTig xai sUxagnoc 
. die s 2, 3» 3. 3» 3» Le Ed- 
gn svAao1? c. pl. 2, 4, 1. 7) 
-. ©, pL $, 2, 6. aniguazo sU ka- 
qt ÖGA xai 67 nagayivtgas 
c. pl. 3, 24, 2. sUBlaotoç est 


` p) 1, 8, 2. l 
_ Pip kasita c. pl. 1, 20, $. 3, 2; 
. 6. suñlmoriaç Kw nai tù- 


€, L »: 6, 8. +Ó 
9d ti» Alaesiar, 5, 


- 
? 


„q e0gías 
TOY ZY 


TA Q, . 
tomos ddas 9, 16, 6. 
Eŭfua, megi EŬ orar triticum 40 

diebus maturatur 8, 4, 4. ĝi- 

` pnroi negi EUf. xai uákiota 

£» ñ Kagvatig 8, 4, 4- &v 16 
- AmártQ — negi tòr Kávyĝoy 
` $, 8, $. nata. "vitu causa C. 

pl 55, 12» 2e et 3. qà xoi 

täs Evflorag Fr. V, 32. 
Eüfoixày xdqvor, castanea r, 11, 
..4. x&gvav Kagúotioy  Eubulo 

theuaei 2. p. 200. Schw. qa 

JBeixà 4, 5, 4. ubi. dió Bá- 

Au»oc. praecesserat. EUfjoir)j 

«ava c. pl. 3, JO, 2. sed nude 


. JUfloixg est c, pl. 3, 6, 8. et 


.. 9. , e H 
Evnaia xogaé:Q pl 1, 2, 3 


A€RU , 
-Bek tùn eyfloniav c. pl. *, 12, 
2, esia xoi nokyfhacxa 


e. pl. 3, 7° $. 2 
yeot, guolo» ts luec 4,11, 
1. € $4, 15, 9. &UyELOTSQOU, 
TÓNO 9: 16, 2. Syy ELO xaj 
anlwðst c. pl r, 6. sais uj 
aUytow; punds  muxvoig wu). 
Shi oss es pl. 5, 13,2» l 
Eyyeris, dg phéfas xai tàs Pas 
SÚYEVETTATAÇ NOVIWY $, l, 7. 
. ubi Cenaor Graecus sUztvsoti- 
saç maiuit. . 
Evyovim, noófara avgorguris 
Cr pi. t. 14.1 , : 
Esbqueg 0 qoguaxenedgs 9, 17, 
. 2. alius å Xšoç 9, 17, 3. 
Euj(a , süôlaç Eniyivsa Das ali- 
` ovg qgsgac c. pl. 3. 25 P 
¿dy evÓ(OL xai gà MOT¿G EXIggU- 
. €90$ o pl. 3, 23, So €x TA E- 
duy Fr. VL 4,1 
Evdiaigoras, cUiva xal —Qgs1a $i- 
ka. Er, Il, 2. pólov anilin 
J, 43, 1. Vide ÓvaOia(gttos , 
Evdunrsuagos Fr. 4, 39- 
Evbidpyviog yñ c. pl. 3, 2, 6.0 
&UD. nai zj šq rey dilo- 
. eüpivo» zigauor , zÒ Ó` au- 
avro» — azégapor e, pl. 4, 5 
2. et 1T. : I 
Küðisvós, igüygu» xoi süd- 
yO» xai nülasiey xai Gvrge- 
PÖY zónev $, 1, 12, tU 
xai &UULSOY Q42, $o 
Euñ(edoç, sU0io0a xgÓc.zo)c sé- 
govs Fr. 4, 62.  ; 


Eidos » 94 19, 2, cÙxhelas xai 5i» 


0 °. `x 7 . 
JiUcidoc, é, ñ, paucis in locis for- 
mam hanc libri editi servarunt, 
in plurimis mutarunt in sigle; 
vel zunlioç, quibus fere om- 
nibus liber Urbinas veram «i- 
#sÀoç restituit, Multis in locu 
scripturam mutavi, in paucis 
tamen fala superest. fer 
$,9,2. 6,8, 2. et 4, 7 b + 
D, 2, $. C. pl. 1, 155 4. nbi 
. &UUmAé erat, ct male sia edi- 
tum. o pl. 2,9, 1. et 3, 6,9 
3.231, 3 $ Q 4. Ss 6, 4 
Evspso, stag sUtutag 9, 10, t 
nota. aed Urbinas liber rectivs 


[d 


* 


y 
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— 


: Weuèè J.: Vide dieta: im Sup- - 


1. sub voce 


plemento Lexici 
ad 


| jJúémsroç et Lo 
Phryvichum 197r 
Evene, vide Etsu | 
Ebserdo, Eila s, e 2, oppde, 
Svop S, 1,1 ebegyésztpay 


' 3y 9 6 
EM 4533 2. 6, 3 3: 8, 6, i 


Eùctnola yívtza:, fro. yidrės nol- 
( hæl yirowras Fr. Vi, 1,24. ` 
aai orega e ph. Tr 12, 


quor, 3, inter: m 
1, 2. 
j^ Spotov. iu 9, n 6. "es 
(^ mquis;irripaut €. pl. 2, $ç: 
Balona pu but 'in Theo- 
* phrasto.et Dioscoride- 2, $70. 
` euim aliis interpretatur: Spren- 
: gel.saturbiam hortensem Stack. 
- house; sed postéa: ad 'evueam 
rediit. Oleraceum et culinari- 
E usum ipsum nomeis: testá- 
z "e i aft. 
XUlmo:, ebtdov Tis TUR On 
tor. pioews loge =ar PR 
sev į zà vr (bm c. pl. 
4,45 po, eUjoa xti laqhu 
via S$ 4i 3. voc + onm 
aoaoot růnkobrata 7:949: peu 


a ^ 


i4 eA 4 À 


_BLg1oe et sÜgboç erat muültis in 


.locia, ubi eledoc dedi, et: v. 
^ bàs fere omuibus Codex: 
binas hanc formam restituit, 
sdyiing erat py 8, 45.0 4 3, 
$ ue» 2. 6; $5, 2», s daniel 
3^ 2. : 
alienas aliis . audit. .ó gagtzyos 
. 1177 Pun. d ibi | finas [aes 
evgot, habete 5.2 us 
Miu vide in Éióq s" 


A Sagarana g, br ó eeaéPee | 


saaa 1 Tuscan p 

DANTES or unes 

Eú er; xüoyza [Go èra 1, ^ j. 

+ n&ov xoeéw S; Ts; 4- 

Jio edari anan: 
i» porpoc ` 

` Spo PhD dy $. e sicovpévoic, 


Ata 


⁄ qieoFr. V 


atgÙgyov uavixósð qudloy . 


"a 
aln» c. 2,.14 yi Wide, EbdU»tiy 15» "ONF 
eme s ` Blvd? 


. aAA À «rpk $;'9f,. Be 
ubi Urbinas Jiber sù $eroŭaıv 
- babet: Tp. svör? 09 D- 
» 44 10 mitos 10» 
Ba dyay Tútur, Stay svi- 
“~ Phonwe Fr..XIN ; 3. Photina : 
Byes ingis Lmtiorpeigi 
eU9 yt, Libri scripti variant. 
` Wideunr "0592702  dictusg edle - 
^ prot eógƏavyaip , iHamqneufor- 
" mam plerisque - omnibus: im 
. loeis; pemefésb liber Urbipas, 
Optimus omnium. Confer Lo- 
- béokšum Sfe:verbs aÇOrep dey sé- 
c): io, sÚ9 yé et derieatis 
` bene djəpntantem ` ad, 
. Chum p. 466. 467; dmi mec 
"Théo phesfi oblitus eat s. a 


dBBeotrec; yum xai i 


- nta Fro F; TR Pose ia 
-EÚ Əouowee ora 7,' SU A Vide”. Fr- 
3S ovoxac. à, 


Ed ùy OLA vetet, ` ebd 
yÀvxtiny p av 9, 13, 12. ous fè 
xalobgi» ebO Ue Gr Dgaxaz, Tav 
Opurzou8vru. Fr, IE, 16. Spios 
xü olar sidus zn» pi» f u&pov 
(Our) 49,2 &Aigoioc, oL 0 ` 
¿QU qAeciÓw kakovo: Ibidém: 

` hi male &ugAoro» editum: 

Eùtiygauyoy ija oUDEY te- 
piwan 1, 12, I. 


gg? $, $, ASAS q 


4, N; rroga uTa ij * 


ud AP al $ Sp. us 
amis egets | A 


Js "Er. 1, e oth 
I js o "n "5 , 19; $ "A 
FEuSúr0bh dç, vidé £vodt A. ' 
JToogui2" y 2: 5. i elgnis 
Dd bota." ; A 
E^ KU) ina fr. IN 19, 
| dire ho. bp. Dvslüpónig 


NT in thy: "d EE y, 

. opos: otio»; 3', 11; 1. 96d 5, 

141,3: 09905 sai) vllé1tpoy: ebk- 

L jurguatuk; sivos xa gMeypor. 

- de VBI 714, 3.. oiva wadusqa 
ë@algera Ev Ses dH. 9154 


[d - 


i83 7 — 8 À INDEX 
. Edipi, wroóc: sPuewples Üláror 
' i pl. 3, 33, 4- yl. 
vésaiqun d zo- 
ut & 7,6 . i. 
x&pO6 7, $» 5» $y. 6, 2e 
Binagniw c. pl. t, 20, $. O£ i noi- 
v "qos 
- Ø- et i3. ^ - . 
$ dia "T" adwagniav _ 
-«det "rokesa Quay gdogdcc.: pL 
zi $y 3t, 2. Gaar ok viai Janeto 
ez eot ó, , etae sin. $ 
- El; 2. - 
Eisuténtos, vide . sinnini o- 


^90. gl. +, 
lores "ulia audit r: ereÜ- E 
Oç 7,7, 2» thi evsato» Edg. 
Ebsoles, oUx tUxoAo» 1¿8yssy c, pl. 
- "4. ya, 1, sed ibà Urbinas ühe- 
oy habet. de. 
rogans rën sÜxgüguy 7, e 
^ ef cuales eUsod tois. 8 tui. 
r taya ¿9 *akç'eUnoGo¿/at, i, 
` e, süngdi oig eig C. pl. 3, 
.. 21,2. tit ènopf dicitur. 
' Kimtsavðrsga 3 9> 3. nota. H. 
Aie h. asas ad pr 
vocabuli Homeric - 
n xil scriptum malebat. X 
Bicindérur QéügNv. S3. 1,12. ` 
y dó0oov- 4; 4 4. . 
Siga "n E Nagi tgo zig, TÒ na- 
g» c. pis y y 3. sed ibi Ur- 
"pisa plenior ` apeiro 


port 6, 2, d j; ubi erat eù- 
thitrsly, c 
Bipivun, ua qo. ggenisty ylu- 


xUrgra xo ' euji yë la syes de 
dore c. pl. 5, i4, I2. 

B ayo, à phoiðs a palaxóg Qy xai 

olwg stuer d . pl. I ,.84 4. 

- ds. akung wai, iurc c. pl. 

25,1, 6.3545, A^. fpes; . zó 

` 40V àégo£ c; pb 2, 19, 4. jrs- 

2N- &Uisevrg TGL. 3018 bnogu- 

| Bosne é pl. $, 10, $ n 

£osotóy. tuva. P oí T 

Qugaror €, é 9 fO j $. 
e Edd, ja eudgsater, . 

utgir 


f$ 513913 


Sear aüxapnëok Er» Vi, 3 - 


1 
nERUX 


Jónrrénztra wal ORUdéoxo tà 
saidio Fr. 1, 49... 

i Etusiege, mizas sburmaeç 9, 16, I 
Bóvovy(ac xdAoapog 4, 11, 4. 
Eùtigavtoç €. pl. 1, 2, 4. 

Mittoen: eilosistQe 1a kaa $, 

b, 
Egu xai sUtQoga. c. p. I. 40, 
3. nisi fit inve 

br yévoc Birne eitvloy 4 

Eŭoynov guieuesor 9, 16, 8. alio 
.semsn, TÒ, aboyHos- Tov . ' Sva 
opposuit rà ryóru 'Theophra- 

Dose Perpa. de Abetin. '. 

Me Pe: J$7-. 4 

os tok ` dese ' 6, d. pátra 

. ues -s0.6qeáxousrov- nuè iwo- 
` doi» e. pl. ç, 6,.7. Gitar zù- 
- adotam ,$» 6, 8. Td dr 


, Huh le 


s warte guxgd. c. PL tt 9, 4 
èni ze» südoumy juota elooua 


r” 90:000 m na Unio pmvo, ai 
EU y áis»iov G Il, 3 
Küoapwdáv - erat e. ph $ 16; Te 

t. nofa. v 
Einayås. Kiop. 4» tt; 13. 
koi eDpvyóet Oc "xai ù- 
' ` MGFSTEROS, ó kentos ajo c. pl. 
` S; t4, LEs t0 ndoytir addi- 
Y $014, 2 svriaUtazépa Eig 
Él Dieis ui TÒ xabga 5, 17 


| Wivkdenroc- $, é; 4. 


Einéngyrtos, KÝgo” Fo 4; ^. | 
Bünqusos y -imésegns. eje e. 
nio $5,144.93» >. 
fni icuqur «ai vicoquésteur 
, U, 4. 
Sto: w uavátsca: xa H- 


smoigr Fe, LX, 8, èx simodg zai 


*&T vXaiàohvum. 


6» Misan c. He 6, 16; $. ubi 
sinon. edit 

JEinyoos, Yekuoy! ebnyovrwal rbe 
evgor 8, t1, $: s Pid pa tta Vrrotk 
€, ph 1, 15, 
I. 15, 4, 1 aM € Menge 
sioBlpeue differunt 'é. "pl. a, 


3, 3. eit»óois nei gy 
e d l. s, $^ . Fesai an 
. 2; 9, 6. tě ouvà ari 


ata | eðnvovotsoa c. pl; 4,715, 
X £y tolg’ imos. xa MN 


ois 45: yn .5- evnvovs "ase 
avow xài yt ' ig. E Akvo 


est in Fragm. ILI, 48. ita ?0jives 


tünvorc ] ubique. scriBendüm, 
SU r edad Phrynichrunt P. 
py xor siehe. À 

ree MM . 1, 6S. a 


Einodoqviog c. p 


intet, Pw E ein. ç. pL 


23, 
Et. a vdtov Fr. It, 3c | 
Biene R &'toig eüoivor; mea ` 


stvóg Tw; 18v bátar Fr. V, 26. 
Ewvpoée, eüOvnogobca» Vogbsi» 
T)» tgog?» c. pl. s, 6s 4«* 
Bigoos, slpovr xai sUoiodo? or 
, ovgi T)” GOÑY c. pl. 35 S, 2. 

S, vÜtOc Rai sůgos Ğogoveas 
¿ dvaroli», cuina q gopdčos 
03 19 dM Fr. V , 61, dorus: 


- voc ijg, selesa" b "Uyooc Vi, 


2, IO. xovuatedec Vl, 2,11, 


Er gov soi éc inia» Ùyootiou 


ty naio soda Fr. YN, 
TOs .— 


| 19 
Eŭguðpov ad, glun zdun Qévper s, 


12, 9. vo 


t9 
TEDE 3, VOR 
Eip , balas LN tög toph, 5, 


Bb A € Fr, I 3. ubt víle- 
w 22 ? scribendum 


Fio é^oléoto: (1 wuicéDir 
RS eopéná sila Fr IT. t 
IEógortídto, i annas un)" k. 
gun c. pl. 1, 6, 8. 

EioaQxía zu». ES e ph, 6, ` 8, 
$. et 1, 9, 2. 


Biowos vix —pmoy, Oir ¿qu 


TEE 


"S85 


anon por Beli y e.” 


hudega : s p è 


DA aà &rézy ra xai HK. 
, ünyla» 8, Drs hbi Sinnjiay 


" erat? 
EieDirus us. EU ito: Fr. 
19; C; L3 p I 615, 
Siria i svo Dese 


"13,1, pc kr erát; 4, 1 
I. dd i 4. ji sj nones» 


` gopi”. fragi e TW 9, ` 
T 8. 2 6 i Š 2% SLF 3] 8. 
AL Aa pa SP 
£»7€, Mod 
* rave» Ae. TEES a 
*Bbovrotyrti: , dügldia' 4 dus. 
' mota. ` 
JBloxeric Ed niel mtodesilog, 


c. pL f, 15; artet in hist. 4, 
7t d, a Eyxoiior AE TN xai Ee Y. 
meig TU Ew ny zup toy Er: ` 
"44. nii Oiteoxireig' fuit, ` 
Luo stotoin UNO d 

. 058 xb» NY yo s$ 


4. 0v oqqu 


tas $ð 
'Üuputogcoc... A 3i 
JEvavyorttoc ya lo m 
; pres. e? "Tg Be. uo 
Nra udewaoç Ous: Fe, 4, ag.» 
Fürontgarzu v. pi. 1, f4, 4» 
Jiitovos, rürorirritoy LN quisa M 


t in E a: 9 MA 2, "ubi, Ae 
«Toy 1, sed ` m 
. pegan? Urbisas "ibai" fa 
et, “Ge, 
Jvsogrot, "un ding 


5, 6, 2. ubi drorvdzato? adi 
- „tum, Wii displ 5$, 6,:4:. & 
SBirodgé, $Ò- vti. dirghipi? 

Betziutvoy € pl. 4, 10, 1í 
diísoogd; Sw: 3 è. plc 

. 20, 1. drtaÀ xai. 


pl 2, 1$, 6. ME e pi^ 3. ` 
` 6. sevtoagéotiQa zki xutu 
storis C. !pl, r. $; t, xoi dÙ- 
` ayete, Li 3, 6, 8 -bguoQerc 
`` "wai uw «3; Pup 3° 


(Qa çı, nel " 10 
rinàm poetis, te- 


ET prosae vindicat 


"cent: 01 eitgla pie i Hs. 
alijégogéu, ti1QOqej» xai Se 


v xot» $3. 22 24 f? pa 
` y X9is &vT ur dad vi EN d 
i Sytpg vro var eUvtQoqov- 
D € Jl, 4. Is 4. edro- - 
webs sy tuc, eUx 
-3 ARPES ax ple h S; 6. zë jug 


a tÜzgbgqueza c. 6, 16, 3° 
ad ditor eytqn brad Tysi , 


Diss. jo, 4 dpm altera #Ú- 
n- ITEE si Oftmae Txat 
*. iy, quae 1n ibris ids NM 
LI kuqa a Lobeck «d Phry- 
¿ sichum p. & 


'éisgogia. -TÄS ins da arun- 
-3 din 4 Adpe de ` 
š pov. gaoa. ©, pi. y. abi L 


SR 23,15.5 
Apenas élriga, c. pl. 5 
39266; visi in Eod oc. 
JBioéguoxor:0645. 9... 10, 3e ` 
2yiaoe, Gi ipfEosós, oi^ s lot- 
or xalovdt 3; 8, 3. ibi 
T Rd pn et Codd, 1600 


x opar E. lotus noctu 
Pare Siquis ë. 1.2, r9, 1. 
bouts fefe 10. Farrar fla- 

M uio C. pisa M > LE 
Jiugeigortos , wn 
iie) tals #: 45 16.2; 


Xizimqos M £, 2: vti ën Ey- 
`, Àwgöç corrigit Graecus cm 
sor. 


Bizge, apm.: demia, Fr. 1X; 


39-- 
agora eigquuc at s s. ai- 
46:3: 9». Toga diy. siygovr 
,3 19, Js * 35. 15; Qe 34 13, 


. ` Q. 5UEQOVY v4 4 6. 4V- 
22 y Liegen à liue dura 
: do? Ss Ly uo ; 


HNPEESA 


upyaq y: 


RRhUM | 
Ai c. rice, cic fügt - 


YF Et cm 


à 
ja . ubi. s ani Pies habe: 
. rtuqa a fuit arido Y ide 


p: 
rd dérðgoz $5 ub a3. 
mum europa aeum in priore edi- 
. Aione, S vugel p: cdm- 
avit preng, 4- 
- des Muxóior, à d yepiium 
.vernmm referri, lack honae 
Lyc crant 
P. -à 
4 locum Thea eaphrasti. mira Pra haec 
posuit : , Certe non  queuymas 


rant P E Dhi cõniicit, 

Nerium L. indicatis sel Cne- 

E ‚Orgias. . Prior ` arridei, 

' sí detur vai s oleondri 
flore; -albo. Qued rs 

2u qus “qasoacram(wx, r ert ad 

. Amerngm. co o cationem, gemi- 

| num in pericarpio quadiilocu- 

lari, non ad figuram inter- 

. nam pericarpu, . Fide. Plinii 


LL XUL. a2. s: 
palya c. pl. $, 9; 5. ubi dgel- 
Y po? > ginose cotrigunt. 
pouas, ds Ñ, vide in Špa 
- fRpieiopao, oi 0i xad. iv. rie 


: ayri C. ple ds 
EqsETç; soUro STER èp: 


dis seit 





g hist. 3 6 Ii. M 
8 dedi?’ altera ditio EA ara 
-Sü etqWicandri égiusger 





/ 


ET: VERBORUM. 


rum ';|Coléhicum ' auturmuale, 
Dioscorideum 4, 85. distinguit. 
et cum dubitatione refert ` ad 
Convallariam verticillatam p. 
145. In Colchici lethalis specie 
consentit Stackhouse. Sed yve- 
teres. inedici ipsi dubitarumt, 
. ut decent loci Dioscoridis et 
Aetii. Diserte autem Aelius 
Proinotus: ó uiv oiv Sugavòs 
iyu silva, ağı 00rOstov ,. Š 
96 Zrodzem shuar Botdynv. Nec 
- ipse Theophrastus nisi famaih 
narravit, . `' 
Aigexréouat ; oov, ó. Hios ¿ga 
av6iso Ty 7, T» oU Gy ó sjbiog 
8gixyitak C. pl. I, 143, Js ua1- 
. ov égiavtla Out ta Gyqgtu vin 
gmsoudrmy c. pl. 1, 16, `6; 
. équxsdlgOos nui use” trjv 190^ 
qj" €. p 2, 44, IO» AED 
*"Égektós, pirerui-ó» toig èv ipia 
TÒ» Sy iquxtU) xài stgodníntov- 
: Ta kaztvó» éunugo; Fr: HL, 70e 
sa 9 ooy. spixtòv Fr, VÍ, 1, 


.. 1l. . 
"Bgtatgui, yipvga» ègiotévar $, 
4, 6. giao to égiotdpvov. 
. SygoU c. pl. 4, 14, 3. &peotnĄ+ 
sç Ó dig stryrvrau $, 12, 7. 


pistor .épíozaziu - xai- Eapévie ` 


TÒ yügoc $, 12, 9. ó Airtagóg 
AwÀóc ŝplstatas tă% ovy oan- 
su ou svo 6 ,.7 s 4s Eguasoudvnc 
aÑo 19097 'IvtaU Oa 6 ,. 114, 8. 
' "Eqoodog , sinóvtse tiv Siny Epo- 
, Oor txatégov Er, 1, 6c. 
"Egvygos, épvygétsooi c. pl; 3; 
457 ubi Upvyo. dedi. 
"Eqvgelo vtolÀó) 2, 7 , 1. 
"E«vOgog , €. igb0gorg 1, 8, d. 
3, 11, 2, špujqga erat 3, 11, 
4. ubi bgvdge dedi, zómov 3, 
14, Is épUOgoz 3, 14, 3. 5,. 
15, 2. sptðyovg 455,1: 44 
45; Je 4:5 14410: S; R, 3: 8j 
6, $. e. pl. 3, 6, $. ttbi mul- , 
tis in locis Spvõpog dedi, duod - 
omhibus in locis factum opot- 
fuit, misi vetus scriptura vera 
, , est, Sed vide in Üpoppos. 
"Eq itv, dnorOolow Stav igbon 
4, 14, 8. nota, notă pigor: 
' Theophr, oper: TF. o 
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t. c» pl. E p 4. abi erat ix- 
qut. E&Y £gV09 c. pl 4, $ 2. 
45, 13, 6: éd» dvOojeot] ipi- 
on Ss 11,4 2: 6, 10, S: 6, 17,, 

SEyitolog $, Ó, t "n 

Eyivoc, ó ysgeotoc úo ónàg rola 
titau Fr. VI, 4; $ vovi 70 
Üdouass Fr. XV, 1. (uoi toig 

` 'Eyovoww ivo c. pl. 4, 9, 3. 

teé&umento  semiuis, Ezivoç ` 
sios ošúns, dxavOddne 4e 
BaÀdvov 3, 10; r; ` 
we, ó: Eðgos slg Eyiy ukan do 
Àt 2, 4, 4: nQóc 100g tig 
<- 10 8’ Eyiàd Oryua 9,11 

. 1. -àù EAolgor tove Eytcc dO loves 

Oy Dp? dv th dila ¿mo9yd= 
uxovos c: pl. 4, 9, 4. oÍ fysig 

Ora» +Ó uxógoóo) qüyesiv; 
áneoOfovor 10- nyavoy 6, 4, ` 


e 4. | x 
Fronin Ër kaj +Š tolio $, 
. 1,0. . 

Eyńuait 4; 4; 9: *x' Oryza 


» Ibid: 16, _ 
“Epmor ú mga tí doyvprle» 
ano 9s 1, » DU - 
Ewtpor , 007igia £p 8, 1,84 
: notas - re " 
"Eo, 1à lva xai ob Gijuowe 

oi &yóuevor Fr. II; 43. 10 d^ 


"Aue  OurOsoueivÓheya "intra 
. jan dpt ty. Epnoty kal iogùy 


E Pr. HI, 45... l — 
EeJSe, Š ob oque sdcicó 
. xæ} üxgatéctéigas e, pL 6, 17, 

4 . : 


“uq, o, Ñ, do’ For editum. c, pli. 
"2, 3, 1. ubi liber Urbinas, de" | 
je habets ^... 


m 
Z. | 

Zde , yiráwäs Toig Payta e, pl, 

eis 4, 5. nüvi onégueid O 
exoi tivós — Div DÀ Ayo Ôv- 

, Vdust c, pl $; 18, i 

Ze in triticum mütetar: 2, 4, 

QUIC cum tipha 8, 8, 3. 4; 4, 
IO. 8, 1, 34 ughiota xapril-.. 
Gitai ti» Ñiy; xai ¿g YS ^od 
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sel Baik » xal so- 

sreyvxalauov 

lic vnde xovpótatoc xal 
sgosquijc Go tais (ods 8 

9, 2. ¿allay sé eiw is 

Beinen s c. pl. 4, 4, $. é is 

s 


nuçasz:vjj 
zal Té yivates Ibid.. molu- 


` gita c. pl. 4, 6, 3. quomodo 


initriticum muto- 


Cf. in Tipy 


Zisis ní9Jov oivov 9, 17, 3. 
Zevyiins ndlapos 4, 11, 3» 0t 


Zrvyonoğa 4» 17; 6. 
Ziŭyos, äpaza id lya 4; i; 
4 €, 45 21 > 6. 


Svo, zù ix Aò; Eara 9, 7, 
3. €. pl. 3, 8» 3. de Aristaeo, 
Jisas tüs i. Kio t9volac 1 


, Aù Fragm. V, 14- ubi addi- 

` um fuisse olim in libello in- 
tegro , `x pet non immerito' 
suspicatur uhnkem Epist. 


Crit. I, p. 209. secutus an- 


ctoritatem  — Clementis ex. 


Strom, VI. P » 753 ixlundr-" 


TOY 701i sü š $790. drépem, 
zuurolo» i» Kip  OUom, 
"Ispalo Zi. 


gio arpase 8. 7, J- 
Doug est c. pl, 2, 3, 1. : 


Sipvooc, Auórase; dréper , na- | 


tura et proprietas ' eius Fr. V 

91. . 19ó tepúogou — prsá 
sr»oüc CIpUgoU 3, 4, 2. 

Ziu, eic nt(Do» (dorsa otyov 9; 
. 37, 3. "cnt z ën; 10 [ov 
SpPBallóp:vo : rv — Éyopiroy 
c. pl. 4, 9, 6, 


 Avyío, quidam ogpérðaprov in 


| zwi», eyáà Ty logge $57: 
zai Aigaig xai yolzngloig | 


. montibus natam uylay vo- 
cant, alii distinguunt 3, 3, 1. 
gpivõauvos xoi Curta ovi 

na crispa $, $ y y 
tlla oximodrapa s, 2, 3. ubi 
"erat Dy. 


Ibidem. 
Eidos, zó i». Miyutig nalobus- 


`. 


INDEX RERUM 


se» quomodo fiat c. pl. 6, rr; 
2. 
Zuoyoviv, igifit»9oc o5 moyo- 


pe 8, 11, 2. „woyoréizos , c. 
3,24, 3. ENTEIPES T ai 
Le Gs4ssor xai Siac ovi 
TÒ stgedgor 4, 15, 2. oE rüp 
dy rev (woyereitas 4, 15, 4. 
4 9o sedbss beoyoviis 
S, 95, 4 
, Zeoyoría. iù viv eğyi» e. ph 
5s 95 3- 
Zuonoiiv, +ë segdpoa, yAMnai- 
segun xal msntuusrm pallor 
. aonoisi c. pl. 4, 12, 12. 6 
suç oan 5. Óulsobpese 
. 38 7j opu yri 5, 9, 3- 
noia, iy tQ ylunsi Q Gwan; 
. €, pl. $ 18, 2. 
Zeo:Qogéo, ga aÉ c. pL 
2, 17, 8 
p oU iwotzas c. pl 45, 15, 
3. Qosa, xai qOrigezes të 
enéguaza $, 18, 2. 
Zenvgle, 10 nypa quwexxain 
xai Lwnvgri Fr. HI, 27. 
Zoeciuoc pro Buborzuoç dat Urbis 
nas 9, 12, 1. 
Zegrao, genus qixevc 4, 6, I. 
Zeus, dgzy) Dozen c. pl. s, 2, 
. 0, 3, 3. T&v (wti 10 un 
c. p. 1, ^. $. sed ibi 
. Urbinas ré VA habet. doz6ëç 
. Qus. ç. p 35 754. I, 12, 9. 
Orxan tian 4.690 c. pl n 
. 33» 4- . 


H. 


i: Bray ügrowzas së toros 
q» xoi yerugy Fr. 20,. 46. 
"i ot asgi J f» uélioia xa- 
sure Totg Qs Fr. 3 7 
sequitur oj š> An Ibidem. 
"Hülxagnes 4, 4, 5. ' ` 
sj xtUcw Fr. 4, gi 
ToU oi»oWwe lO. . 
"Hüvoirózsooc . xugnòs c. pl. 3; 
TUM I. his. * 
"Hókocyoc , olus agreste 7, 7, 1. 
ubi Rupay erat: Annot p. 


ait sage Ris «d ane. 
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"ey; uécmilev, DG eoi»; ` largoi rote Badis "xalovo, së 


-taw 0i yluxdoy obOrig 5 èni, 
pungür, ual tà 
néa varie» xias stUoduw C. 
. pL 6, 14, 5.. 4 
Hsgasdis auy) Fr. 20, iO. .- 
MEE Osx0c, 100g sjOixoUg TY olv» 
e. pL 6, 16, 6. nota, Hein- 
sius LC NA dedit, liber Ür- 
binas zOqzxo)g habet, — 
.Hóhés c. pl. 6, 19,3 ^. 
Hio ,' NOTAUÓV: xgogxty0- 
go xài slvai hidra 5, 8,73. 
"Hic, Boa ngóc 1 nigirró» Juu 
€. pl. $, 1, 2. ` MEM 
"Hàoxdrig im flore mali 'Medi- 


cub quid? 1, 13, 4. noíá, et ` naturam fruticosam, 


4, 4, 3 xanldpov 2, 2, 1 
" nota." - 
"fAnitoor 9, 18, 2. 16 OquxrÚy, 
' 2198, ANTA ijv yl- 
verat Fr. IF, 29. Ruxe: Ibidem. 
"HAxoc, thera udluidog gMxor 
siMívÓog. Er. Il, 56: 9 
10 pè» Uyog Wixq lovs 63. ` ` 
"Bladi olos , ty voice nkiofdhoiç 
K oue c. pi. 4, 12, 3-. . 
"Ho, Sos &iyivaa Dos ep 
4, 24, 4. àv hios Guys À du 
"wow, c. pl. 4, 4, 13. Ñhiot 
| Obci tx vipllge Er. VI, 1, 
22. Plurali numero Alaye . de 
` India loquens saepius usurpa- 


vit Aristobulus Strabonis -Lge 


. 47. ed. Lips. 
"Hou p z 
. 0 $9506 9, 4, 6.9, $, 3. ` 
" Hiósgomo?, 176 ndas 10 Ñh, xia 
Aobusvor diu floret 7, 3, 1. 
23942. £niytióxavAo». 7,,8y 
1. a&gvlor 7, 10, $. apa 
. tai; 1Qonaic dvósi 7, 1$, L 
"Hda, xagrtóç ğkoùusvos €. pl. 
3s 7, 2. Awb À 92 3, 4, G 
c. pl. $5, 20, r. 20, 2$. 
` Hss, Ëy 35 Hio» 1, 6, 13. 
¿y th "Hisl xj 
6. àv tJ "*Hhlaa fa 
"'Olunlate vj» àv. QÓ 
Opaexec yie0ug sÜglaxoysa: Fr. 
6. 


x 


9 ' ; - 
“Hilwdis, sÜt»on uhlov xai i» 


$400ti c. pl. 6, 16, $. | 
Hos, morbus oleae 4, 14, 3. ol 


ÀN 


war- 


? piip, 


itgór in Arabia, 9, 4,5. 


0govg üy- ^ 


pila tà yhy- “Hu 


diom Fr. ni, | 37- 
sgis quercus describitur 3, lj : 


à 
' 2e 


"HutQoxalig s». "Hutpoxaldig " ið PE 


Hyusooc, ov, 


"Hysg o , ad ] 


, pat. tgyoalttaOos* 1.06ago `j 


inter ggvyarixa caule et radice 
.lignosa, semine tantum prow: 

phgntur 6, 1, 1. et 6, 6, 11. 

„Codices optimi utrobique e 

pigoxalÀic scriptum habent, 

ut in Athenaeo. Cf. Annot, 

P. 457 €t 521. Pancratium ma- 
Primum primum comparaxig 
„Sprengel; ia altera editione 

Lilium | Macedonpicum: “sed 

merito in radice lignosa, addo. 
duhius 
, haesit. Recte iam olim Bọ- 
.daeus p. $46. hemerocalles 

Theophrasti diversum ab he- 
` merocallide Dioscoridis 3, 137. 
. pronunciavit. Scripturam ge 

goxoAAég confirmat glossa Bis- 

aychii,. Etymologici .M.. et 

"Photii, ubi est de lana aliqua 

usitata in mysteriis Eleusiniis. 

4: Ó, 59,. foemiineum : 
Nupat est c. pl. 2, 11,'6. sed 
ibi rbinas verum ¿usgos hàs’ 

et. 


usgolus»a 24-8 
6. 4, $, 2. jw 176 sgan 

c, pl. 2, I4, I. Tols nogé 
giov THtgowwdyow c. pl. $, 
1, 1. èni Tw tbugyaoudvon 
$aí "uegouéyo» C. pl. S, 8 
S. TÒ ñusgolusyg xai dyguD- 
„usva yov yivstat $, 3, 6 
ol qutgoUvric 10U Óéígovg sc. 
Tü* Y?" S, 15, 6. Hesychius; 
qjusgoUr, zÓ aj» yir šEnusqoby 


$ 
xoaOdàov rèl toÜ.ykaogysZy La 


£, f , 
"Huigoua jusgóuac: c. pl. s; 


s frd - e f 
J 99097 3, 3s , vMSQoraTOP. . , , 
ilóvtiy Huégocic, oi jusdotg 6. pli 


€ 


6, 8. hist. 1, 7, 1. ubi erat 


2, 4, 3 
uesy)e yn €. pl. 3, 23, tò 
. ubi bis est; sed priore loco. 


Urbinas cum Heinsiana huis- 
gax habet, Cf. Lobeck ad 
hryuichum p. $27. ' 
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"Hulfooyec, i» toi; eros 
3; 1,6: 8, 6, bo 


Here 1, 14, Tç ° 


Biuteilog yñ € pl 3, 43, t. 
Vide quinos, 

"Blgdexzovy 2, 6, 2. udÜiuyor. xai 
` Obo—txra Fr. 4, 23. | 
“Hpuinios, ó xal », erat C, pl. $; 
235 1. ubi spei, l 


* yefert. In Editione altera sco- 
lopendrium hemionitin cum 
: Swarzio vocare maluit ğoniy- 
- yo» Grammitin Ceterach. Con- 
-seutít Stackhouse. Video nung, 
""Saracenum in Theophrasto $- 
: Mtoyíou e Dioscoride scriptum 
"maluisse, l 
"Hyuinod(o» gów 7, 2, 7 
“Hugoa dyytiu 9, 6, 4. 
*Byixolsixa tola, névre 9, 4, 5- 
— Ubi sQuypuxoírixo: erat: nota p. 
664. emendanda e Supple- 
' ménto Lexict gr. iw v. Aind- 


0c. 
*Hutoflokog Fr. IE, 46. 


"Hrrugos, šy ' Hnslgw ÓQs 2, 2, 6. 


"HoasAnea tùs Moxuüíag vinum 
wiare profert 9, 18, 10. 
` Hoaxkela üxovÓà, toloto 4,4, 


12. 
“Họoandsla Ai9oc facavils; toy 
° zZquoóy xai dgytgor Ër. II, 4. 
* Hodnlua À Tgog 4, 1$, 2. 
“Hodxkeus , otros “Hpaxlkewtne 
0xàngóg xai sğoopos Fr. 4, 52. 
tin! Heraclea’ Ponti ' ógvxzol 
Siay99g Fri XH, 7. anguilla et 
centriscus in Lyco: 
*! ca: Heracleam spohte generati 


XII, 9. - 
SifouxAsla unor describitur cum 
'^mu'9, t2, 5. Vide Mnswy. 


*Hyuxita in Arcadia nascitur, . 


' quae? 9, 15; $. 


* ` 
e °. 


y 


"Hodalurec de sensu, Fe, I, 1. 


eracliti dictum Fr. VIIL, g 
"Hoazxhsoson] sine zagva 1,10, 
.. $. 3, 6, S. bia. 
° Hosuatos, oteuprérya 
xa? paàoxys c. pl. 6, 1, 3. 
"Hepos, desuoy Fr. Il, 62. nota. 
305uéa:Qa , opp. 
süpau Fr. v. 29. et 


x 


"*Hoydoey, ó, inter olera agre- 


stia 7,.7, 1. nota. p. 593. dim 
, floret 7, 7, 4. nota p. 602. c. 
apb.1,.22, 4. cum aphaca, 

croco, anemone ,hieme ger- 

minat et floret 7, 10, 2. Se- 
. Decionem vulgarem cum Theo- 
` pbrasteo et Dioscorideo com- 

paravit Sprengel in editione 
, secunda. Dioscorides z& drog 
. 1Qurotidó; molsobuas eit, et 

pappum vocat camos, 


Qç 3, 5, $. 8, 6, 6. e. pL. 
gròs. 


* 


3, 83, 2. alibi ¿z y 
"Heos 3» 5, S. f, 6, 6. 59: $b 


"EHilyy:es eul1dsayBoy 6 
Iguyyio» evAldxarDor 6 , t, 3. 
f di Sruy Lily xó Spoóyyioy 
7 eig TÒ o1ópa, pepa, Fr. XV, 5. 
"nota. Hoc et Dioscorideum 3, 
24. cum eryngio plano compa- 
` tavit Spreugel; sed im altera 
editione TTheophrasteum cum 
* éryngio "maritimo comparavit: 
campestre maluit Stackhouse.. 
*""Omisit Bodaeus p. 610. cjgby- 
ytoy opttov xaloUutyov, ob za 
polla gray xal pixpdrsgæ xal 
° 6»37 yovaotió7 xai ópSaluon- 
Öğ Aréhigenis apud Aetium 
* 6. p. 165. b. 
"Hogos, £v TU xdlng TO xoÀov- 
` pivo ° Hoo, ip" öv xataßai- 
"wótioiv oL «& AiyUnTOv 4, 7, 2. 
EË ^ Hoo» xóiztov 9» 4, 4. & 
` * Hyóuiv nółewç de eadem re 9, 
^4, y. Prior locus aeque viti- 
 Osus videtur esse, quam iste 
` Strabonis 16. p. 389. Lips. ànó 
"Hodi nóAswe, tic EGTA mo 
7e Neikw uvyós toù "Aoapíov 
"aóinov quem Gallus Letronne 
- Optime, cortigit Fris £i 79ó; 


Ut- 


us 


$T VERB ORUM. 


TË uvyS. voi ^o. quiatév" in 
' versione gallica T. V. p. 259. 
,Hotodo; 3,7, 6. 7, 13, š. . 
*"Hovyaioe, ÁUg vos evõlas jov- 
. Zañoç xoudparog. Fr. VI, 33 59 
VI, 4, $. ykaù Scuyaqoy 
. -QÒtyyouiry , ğðovsa fr. VI, 
4 3: xópaě pe. xgo Cim Ibidem. 
‘Houyi. asqieegagay ivor #olbor 
3 » 14, le ' "D 
“Hyas TÒN” Hopaiotoy » 
i dasha» xaAovgi, E m 
d xcidusya Ónysuta! sei 
& Fr. HI, 69. 
dm ujd? Fr.1, 53. sí 
Hs. 7E K. Fr. i, ^ 8 


28 
Ósldys, "UT , Based nei 


xoy My J Fr. AIV 


Od4atza ý ma^ pir, mediter- 
raneum mare, sgv a Q4 


. 2. 2, 6, $i 196 égvO ga. s- 


:, lovuévgs ëu "gafas 4, 24.1. 


$ 9.1, 13, 1. Ñ negl. uds, 
$ Ew 4,6, 1. 5 negi " Hpa- 
s £ove grjiog 4» 654. $ EESW 


n negi Ho. Ote 4, 7, 1. 9g' 


00 4, 6, 4. È 1j 3j þa- 
asn 4, 6, 10. š 1)) sgv 
Gah Öiaxontopérov 109 Ài- 
Su» @ijoy èunepusdta gal~- 
. PETOL yida Fr. 4, 70. v5aot 
Tires tém i» Tjj SQvOQQ . Ju- 


Ratin qégovsi tò» uopyagt- 
17 y F Fr. Í* 36. z& èr jj. a dri 


kem qpvóus»a yivxbsqui TUS. 


xai tepoiç xvÀoig geras xoi 
avrlotatas c. pl, 6, 10, 2... 

Oalatılow , TÖV, 1h TOETA 
Và Tc Jakarıns ° ylyvovza, 
avà Fr. 20, 21, 

Oalatitóo , ô olvog Ota» Salar- 
7097, €. pl. 6, 7, 6. 

@dls et GaMa, kuia xaza- 
xontionérQ cüc Saislac c. pl. 


E, 20, 3, Ttjv Odkuay TOP 
xirda c. pl. 3, $, 1. idy e)». ` 


$aMav ztgixófttge 2, 2, 12- 2, 
3» 3. ria [roognyogtas ;tivàs 


hü idla , samo Sakla, 
: xpdóm, wijua c. pl. $, h, 3. 
OdlÀg, oio» “0 llbyraç rapé- 
` Zü 100g Gixbovg c. pk $, ^ ss 
Gauvor, 10, Libyae siticulosae 
. tiov 4, 2; ; $. ubi Heinsius 
, contra Codd, fidem Suo» sub- 


stituit, l 

Oduvoç , quid? 14, 3, 1. nota. 

` @Úzóç 08 Gento e Sáurov né- 
qvx» 4, lJ. 12. : 

@ouvajnç, rà; gux@ç ÓDauré- 
Üsie motoÜos c. pl. $, 12 , $. 

Buydoiuoç , gës Suréeuuoy 
Óyyuo Eyovreç 9, $, 2. ' 

Bavatygópos avuóg c. pl. 6, 4, 
5. 


ÉÓaoyniów pese Seirrhopho- 

" rionem, Öre Aonómw ddr 
, prium Dapgynuüvos $ oxi 
"qogiévoc 4, i$, 3- üxgov ča- 

` eos sU Os, Wrronirov 10U ag- 
. n /Móvog 3, 5, I. 

Gigoc, ibi vinum fit arte nyw- 

` Tw», aliud dygunyeiv noioŬy 
EP 18, 11. o(voc ó Qy Odoy iv 
° 20 novrasslei O,Šdusyoç ÑETU- 
quévog sori Fr. 4, $1. 

Okyia, gülvopa Japias ioyvel- 
TOY 9, 8, 3: quoinodo pe 
ligatur 3) $, $, iB usu- od 
.xal'ó ó*Óóc 9, 9. T. ra licis 
partibus diversis vo wai sú- 
- $9 xafalgsi” dicitar. 9, 9, 57 
describitur 9, 9, 6. pa^.cis 
Asclepii folium simile thapsi- 
. ae, sed »tayUTego» Q, 13, 2. 
pus medicus radjcis et sueci 

9, 20, 3. nascitur etiam in 
. Attica Ibidém. Locü@s 9, 8, 3. 
ubi rò. xikaua io “yapdi 19 
+$] ç Sayías ; rà d Ada ny- 

, accuratius in- 


va dcOcvéote 

spectus non. abet eam dubi- 
; tationem,. quam aunotatio. ps 
745. lequitur: nam simpliciter 
à xyUhoue tis Sapa; rà». 
ğü» validius praedicatur, 
quam ó óniouóg et succns ali~. 
arum partium, veluti canlis 
et foliorum. Equidem falso 
'eomparativam  retuleram ad , 
antecedens tar ¿ley ĝibaw vd. 


` thua, Gg 9syégzsgoy zoÜ xag- 


4 N 


999 ` INDEX RERUN 


.! quod de sola cieuta in- 
d kuwa qaa 9, Iso, 3; 
affirmat Th. eníguat. 0° op 
Xec»ra,: quanquam ihi est, 
` quod turbare léctorem possit: 
| 1 dè Onde icyVgdrsQog aŭs 
«xaJa(gs, wai ve . zai xdtu. 
` nisi quis comparationem fieri 
QUO putet non cum gvhicuaqı, sed 
` eum Ond niinus denso et va- 
ido. Plantan ipsam ad tha- 
peiam ascleñium retulit Sprene 

` gel, sed in altera editione 
"Theophrasteam cum thapsia 

° garġanica ' COniparavit. i- 
annus Stackhouse in QCita- 
žogo thapsíam seseli, in an- 
notat. p. 420 €t. 421. thapsiam 

; foetidam | comparavit. hap” 
iam autem asclépium retųlit 
ad daoxzÀgnuida F heophrasti: 
jta nempe hic et in Indice duo- 
bus e locis vocavit, quam in 

' Sextu verborum Theophrasti 


r 
° A 


 "AoxlQnto», inter panacis ge- . 


, hera cuin ceteris libris dictam 
lector reperit. Quae de tbapaia 
e Theophrasto retulít Apollo- 

, nius , hodie’ ndn extant. Vide 
ad hist. p. 814. - 

@zàç, và ¿mayiyduasyq naQ toU 

. toU xat% zdg Gong c. pl. .5, 
. -M$, 2). eU. | to 
Oepostvr)s , hinc an a 9sgexsu- 

40ç est Tr Jepoxtvtoy Fr. 
3 °° .. 

Ospivòs, zd iv rol; Orpwoic 
-4oórosc B, 1, 1. Ta Jegura 
' perfictantur diebus XL 8, 2, 
- 6. ngà tüv '9sotyüy, ante áe- 
` statem Gaza, c. pl. 1, 10, sf. 

sù Óspà TuyD napayivetas 

e. pl. 4, 3, 2, a1 709)» Pe- 

- pirn: osttoutuo»,' dor ara&- 

` pov, &gvoluov; aiyyoov, sib- 
pov 4, u$ |” ih ` ' | 


@sguto 13, iv God c. pl. 2; Se 


$. 
O:9uaela et Regudrns distinct 
/$,11,7 Nide Addend,  : 


Giouszv'dAotiotan Fr. V, Sy, X, 
TL 
G'gumpigiay yivonas 8, 10, $ 


, €pl L; 10, 4, iyyévurtas. e, 


. 3s 22, 3. 


@sguoBugi Gv9n Fr. 4, aa. 
Geguolovata Fr. IX , 16. 
Ocouoc, lupinus, omnium legu- 
' minum maxime illaesus per- 
. manet, dll oxe» ovrog 


ç &yolo 8, "ut » 2. T0» 


` @oxoÚytoy ásnep "Uyotoy eive, 
8 11, 8. sneg Gmtmede Ti 20 


ov €. pl. 4, t, 7. érégapor 


- qisn.-»oi ne ünssrow c, 
` pl. 4, 7, 2. cultaram renuit 


1, 3, 6. 3,2, 2. cultura fit 
dxagnoc xaDani  Ülouevér 
sai ičufoičaw c. 'pl. 3, F, $- 
$1Qo07t0Q0S 8, 1, 3. 7rQouase- 
sitas c. pl. 4, 7, 1. eUOUg 
ànó ác dÀe ozgrrat , si Ob ` 
pn. xaxopuno yívtiaí — zai 
TÒ üloy Qux iD As, xgUstrso Oui 
TN 72 8, 11, 8. c. pl. 4, 7 


9. OÙ xgQUTtsO o, quisi zasa 


fé9ov; e. pl-4, y, 3. Ti? 
#paGügoy quist. Ibidem. terram 


: ipse intrat germinans' r, 7, 3- 
- inter tà &iofà Bantqgayuc- 


VE 8, $, 2. py» tiva Byxoi- 


. oy Ert (tò oniga) 8, $, 4 
- viridem núllum animal com- 
' edi8 8, 7, 3. Séouoy où Je- 


ijovaw, ngi» Jwg ysyšc9ai, 


- did xà erg» 8, 11, 4. ovla 


Aíyezas soU xaüuareg 901 lù- 


- qortoc c. pl. 4, 13, 3, ó Fée- 
ho: xai ó fodfivbor sixgórq1ó 


Siva xai Ógiuírgro Byoven, 


:OQiagütigdut»a uóva tow xt- 


é 
Ógórru» o) ¿oobroa: c. pl. 2, 


1$, 3. loyug0ç d» oUO8 sig "y 
` petap alkes c. pl. 4, $> 4 


"Postrenitis locuà c. pl. 2, IS, 
3. inter soppa. xai Assrzd, quae 
' vicinas arbores scandunt, cum 


-Sasione et dolicho memorat: 


sed haec narratio minime con- 

-venit lupino albo, quem in 
priore, nec piloso, «quem in 
Altera editione comparavit 
Sprengel, quod iam olim mo- 
‘pait Bodaeus, ` 


Oois TÄS zügag mos và srysÇ-- 


uei c. pl. 3» 23» $e. 10» 46- 


-— 


- . 8T VERBORUK: 


' Way c 


vium dome sig ivigi 
rri 8, ç 


. Oanig. (b) sa nasðoyésov . 


9, 18, 

OionQuzds ( (>) yioo nleadsc 4 
10, 2. 

Gervalid . (ëv) vites ¿wmlnystooes 


'. regennimant et fructum fe- 


runt 4, 14, 13. Enixeigotge 
sai ¿rey ou, 1Ó» otto» 8, 
Zs 4. ot mspi Ostraliay 859 
Y. supóc a vermibus erosus 8, 
IO, 4 anws causa c. pl. 55 

. 32, 2. ol dviuos ànò Ôvepõr 
sai dnàó añs éw Xrydovzaç èp- 
styyvioUvdP S, 12, 4. nt i 
«tn. nkj Dos 0qir JTrols ysy 
€8o Fr. XIV, 6. 

Orszálo. Pisistrati ostentum fa- 
ctum im olea 2, 3» 3- 

Osula» Boaxéidr tiva: Sy 6, 


e nBoisds "oboe 4, 2, 8. 
Onpas, o; nsQl zy Onfatüa 4, 
2, 10. 
Oix. ,6 ¿no ó š¿ysayvamsÀssduayoç 
at ic Osa Fr.. IH ,.47- 
Ənkoyorsiy 9, 18, $. 
o dyos. d $° . 
vxodrta 3, 3, I. in mons 
tibus Macedoniae, ab aliis 
-Oyos xg dyeu vocetur, post au- 
fumnum serum matu- 
Tat dflgsrzoy, lignum | xatvo», 
&caOsric 3, 4, 3. desoriptio '3, 
` 32,1. seqq. Vide in Redruo. 


.3,:(8, 2. xoaría et nlu- 
ia est. 


sg, 

Onåunt:gis dillert a nzsọlðs jjeins 

usus. 9, ?8, 8. Annot. p. 825. 

' Acrostichumthelypterin "Stack 
eis. comparavit. mE 

uç Tjj nQocówss 4, IO, 4. 

randi: Sv nai 


` uwa c. pl. 2, 6, 3. 9n- 

- Avségar. óouh» c. pl. 6, M» 
sa` e 

Onkvpéror, aliis gxdonioç a ra- 

dice scorpiomi simili 9, 18, 2» 

desciiptio et usus Ibidem : An- 

mot. p. 816. Doronicum par- 

ches in altera editione 

arawit Sprengel. 
onid š &z10 Qo insectis 2, $, 3. 


Sot 
 Onçinlıros sbhang seqsi; nigro 


. colore $, $ , 2. nota. ' 
Ongir, $o z% yónua Sü- 
geo O9iorysa 7, $, 


: Ongidopar, Sneoirar tà O7 


. pata’ aa orrég 
. 3a. C. pl. $, 18, 1. ut Bota 


- oĝal dicitur, Ita esf arrod99i- ,. 


ovusvuc «Uo te gagns spod 
Strabonem 16. P 411, L. 

Onu i» Aun de 4 P i. 
kazoQbzvet  duoaveiLouirm rë 
alávovc W nírza 2, 17, 8. 70 
iAcio» tàs 00udt Onoavgigev 

Phobies c. pl. 6, t9, 3. 
TOY 5 +h 

Oroa A p r. 4, 14. R 
—pnó» ágirza quae? c. ki O 


^15, 3- 
Oion , radice carnosa, amara 
¿ 7» 12, 3. nota p. 624. Post 
plura genera b osa comme- 
znoratum ipsum quoque 
. bulborum classem pertinere 
videtur. Sprengel in editione 
altera comparat — Leonticen 
leontopetalon Dioscoridis 3, 
110. ¿iay pikaway 


- 


; yoyyů "» ord às Eyovsu», na- — 


pán #ovÕbkOUS vidc, 
acribit; quae quidem co 
` ctura multo probabilior est 
uam Stackhousii, qui Rheuma 
. rhaponticum comparat; Cou- 
. venit quoque flos uñl:yoç me- . 
moratus a Tima poeta. 
Coterum Stackhouse sequitur 
coniecturam Georgii oife. 
' Wedelii, propositam in Pro- 
pom ptico inaugurali de 
- Theseo "Theophrasti — lenae 
1708. ubi primo loco improbat 
interpretationem — Anguillaraeé . 
{Parere 12. p. 211.) de planta 
F ratensi aliqua obscura. De- 
nde memorat alteram Taber- 
mhemontami aliorumque opi- 
nionem, qui lactucam silve- 
strem odore *viroso sunt ip- 
terpretati. Postea nominat eos, 
- qui fumariam bulbosam com- 
pararunt, sequitur Har- 
duinus ad Plinium. 


Ooltgé; , Solguriqas » xai EPA 


` 


393 


»spepir finer $ augs gunos 
07ogovusroc Deo) c. pl. 4, 
—M, 3. OoltgoU &iépoc xoi Ente 
' vwegobc $, 12, 2, dijo bOaro- 
- ns xii Solsgüc ç, 14, 6. gue 
poi Solioézspos 6, 3, 4. ó- 
: Opas (lagslac ters nai S9olsoGç 
6, 14, 2. dio nay); zai ĝo- 
Mourerog Fr. HI, 48. cv totg 
90oÀsool; piao ánonvtyso Sas 
Fr. IT, 10. yogia dpiyAnà 
sai Qolrgoós Fr. TIF, 24. In loco 
€. pl. 4, 11, 3. liber Urbinas 
~ So&kerégay habet, In Athenaeo 
P- 420, #okùzegoç legitur, et 
, in Stobaei Ecl. Phys. p. 558» 
Paitr I 
ej uoo 3, 9, 6. 
góc , émgóalres zó» Sep) c, 
abr 2, 9^ ge N 
: augot, yUwoc sy Govolosg Nok- 
¿n Fr. U H Ios 
Began, 3, vole ir Opin O:guoic 
: €. pl. 2, $, 1. aixogáógoc c. pl. 


8, 23, 4. zü £v wh Ogciun e 


. ia xnUdmQ xó 1€ v5 ydode 
. MEOSE .Tgv Ogup» &yo» 
Min STI y» Oun ty 
- darà rjv sumo, Era. 9, 7, 
- A. (a epi Opdxn» toyaiuoc 

9; 15, 3. zú uésaMa zd £y T2 
* €ex» 9, 13, 4. nota. 
ARLAS , vide Qpaaziaç, ' 
Ggextoc, Eë Foeni 3, 18, 8. 
svgóc molvrótum: c. pl. 3, 21, 
^ Thraciae loci pleni serpyllo 
"Oy 75 2: 
Ggaaxtoc, 40» Pouaziay Cépvooy 
- upéobrrsc Fr. V, 43. Sooxtac 
est VL, 2, 10. 1r. t2. 
@gacbaç ó Maris) qaguaxo- 
"yc 9, 6. 8. 9, 7, 1. et 2. 
@gomaloç, à, éntmoAcióQQiZoc 
«a£ moludàíitpe 3, 6, 4. » 9e. 
saluaxlor yalgtt 4, 1, 3. nota. 
Interpretationibus ibi p. 277. 
. annotatis addo viburnum lavn- 
- tanam ex editione sec. Spren- 
gelii p. 67. An cognatum no- 
men avis Opavmie ap. Aristot. 
h.a. 8, $, 4. ubi Codd. 91x— 
- sie habent? , . 
Og«votóc, de.ligno, opponuntur 
« pRaygoc et gavotóc ç, 3, 6. 


, 


° TJO uxo» Tiva xai — 


` 


INDEX: RERUM 


Oplaxiry 1, 10, 4.7 enulia- Hi 
spinosus, bygóre; i$Oogüe 1, 
' 42, 2, Ogijosivau; 4, Ó, 6. 
inter £1lonoga 7, 1, 2« Pei- 
-axira 75 1 $ 3. radix. Za 2» 
9. differentia silvestris-7, 2, 
9.7, 41 5. 7, 6, 2. RAMNO- 
“an 30» 7, 3, 24-7, 4, L 
- je. "nÀay)xavloc, GrQoy- 
. y viéxavios , daxevuim] 7, 4 
IS. 7, $, 4- onigovos TÀ” d- 
pola» 7, 6, 2. écsiv Ó Oxtupó; 
xai Ognxi»yc 9, 8, 2.. 6gie 
Aeufldvovo, tó» onà» 9, 8,12. 
Aiawoesic $ Gxagwoç folium 

` pinnile habet Forðastyne eğen- 
- «9g, zpayüreQov ÓS xai Arvaó 
1tQo» 9, 11, 17- Monendum, 
- in loco 7, 2, 9. ter . extare 
Poida% iu libris. editie et seri- 

. ptis, ubi Ggidaxirg dedi, De 
. homine et genere dictum in An- 
not. p. $64. 565. $66. Viri-docti, 
'qui 9pidaxirgv-et.-2o(laxa ad 
lactucam sativam et silvestrem 

. aut virosam geferuxf, non sa- 
tis distinguere videntur: ei- 
Öaxæ, quae fortasse -magis 
cum cichorio endivia compa- 
randa est. ` ; . 
Qoida, Ooidaxog nol Aecttis 
avioi 7, 2, 4. 7555 3- 

- Ooi0at xokovouivy Bekziow wai 
. eUyvlo:sga c. pl.2, IŞ, 6. 
. Caulem edulem memorat. Epi- 
charmus Athenaei 2, p. 265. 
Sohw. Goidaxoc ümolsliuugsor 
10» xavàió». Diphilus ibidem 
. 269. species "memorat ué- 

P uver y Fiery Pa qJuwoneoi- 


' 5». »De nominum diversitate 


dixi in Suppleinento : Lexici 
` graeci eub h. v. . 
Goíov, 0ntoO«» sov Solet atxa 


~- » 
c Wpvss avsi 2, 34 3. Grey 


. toù Oolov .pépovae 0Àv»- 
gov c. p. $, 1, 8. S, 2, 2. 
@wgurm)dsoroç 3, 8, 5,9514, 3." 
@gutoxoxn9svta est. $S; 4, $. 
,-'Ubi recte Edd.. et Codd, sss- 
-A&oxormuyOérig, >j 00707 
(gii , 9oínsc 5, 4, 4. Uxolá- 
xo» xai gruv Ibidem, descri- 
CDU $, 4y Se oi e 


4 
4 
l Ld 





ET.YRRBORUM 


zd 
v" 


Opdal? -pon r" post 
N stegódnósoy i N vore m s (e) 
. &9gónow; SUQ xai. 
` 1 $š «2. Annot. P: rm 
WVerbesei ` genus 'comparayit ` 
Stack house, 


Giov vocant, aliqui qaret üpmy ` 


TX Bowesiv.9 , 11, 6a ubi. Có- 
« desi. Aldi Oobo Gazae et 


3. 
hoc 3 PU rbinss. Bew-, - 


Annot, pe 369. 
Gdogos yide Glo», 
Gpnzeuas, . Bù. DoUnata das ` ò 
mamvoýpevoy Fx, 1, $1. gù- 
"ie tà zöpora. ssasóirrn 
8, n3. . ` 
Oia, vide Ovia, 
Ovsla - mera. germinat $; 4. a. 
inter postremas fructum mätu-. 
wat 3 ;^4,76, Guiu est 43 1, 3. 
in sumuéi» mhongibos aita :na- 
scitur, Quod, Cejejus.Hierohov 
tanici P, B: 28. eontra 
Bodaeum 2 iuter jndige- 
As. Graeciae thyam, referri y" 
` quoniam oum:sycamino-et pal- 
ma, commemnioretur, locum 
ipsom som tatum vir doctus . eom 
derasse non videtur. ` "Vide 
iw Qvíq . Citrum Atlauticamy 
Plinii. et. 9war T begphrasti 
agnovi isse sibi videtur Gallus. 
Mong? “iat iunipero ; şunt 
montis Tauri ab Olitério ob». 
servabit h Linneo turifera; a 


Tournefürtio et Lamarctkio Hi a 9v 


spbhica'vocata. Cf. Mémoires 
de l'Institut royal de France, 
Clašse- d'histoire, Tome 1I. p. 
312557. ` 
Ovia, vide Ovsid. dsløvh hos 1,9, 
3.7à 08 &iov, ol dà Say ta- 
kobor; nag “unuy, y(ysstas 
$, 3,3. ubi vulgabatur. utor 
et Qua». tà Ova Eila $, 4 
< ubi erat Svid Olur 
renaicam a Dvig Graetiae, iu- 
digohna diversam thubam are 
` ticulatam interpretatur ‘Sprene 
':gel; OF. Aunet. p. 430. Grae- 
carn omisit in altera editioné. 
güre tà 88607 ( male Sv 
Heinsius fecit) 5, 4, 2. 'tocore 
. videtur..ep, quae post'éuprme- 


' ' @úuov Libyeum .4, 3, 
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. sum nbóminaverat: antea, :a£- 
deor, feror , Lardy, nú$or, 
éka 


lav, nór.vov , nsixyy -Svèg- 
- de», rer apta; RuñBotugs9 
certe -x$àg similes ei ar- ' 


- bores. . Noo dubito, blm Maa, 
xsüdvisjv, quam quidam op- 
, timam nunciarunt, tego 
` quam iyovoux Giov, 5, 2, Fe 
. intelligi. eandem, quam alibi 
; Qua» dixit, et recte Scali- 
` gerum coniecisse, dógac sài- 
- @oyroç: wu) Suíóv in nave Hie- 
ronis memorat Moschion apud 
Athenaeuin e. P= 30 Schw.: 
Oulexúynçy 40 .Oubaxcte TIG. 
'qe5À5a6 34 7, 3. nota. — -y 
Gpfpa Ovaglaeris c. pl. 4,:3, 
- 3. cultüra:/ Dpogtuz gro natura 
lem amittit c. pl. 3, r, 4. 
M iL w- 7, Fy 2» nota pè 
'$39.: "Satureiam — thymbramn 
' interpretaajur- plerique omues, 
thyinbram  capitatam — Stack- 
. house. /Diqscorides 3, 4$. 
thymbrae otá)ev Gy9ouç us- 
010», thymo jy 44 xepadua, 
` Ñv tots tid butt." Nicander eon 
. tra. DUuov o1iyv» Alex, $7. 
T pé a vrgoniisia Ther: 628. 


Ovufgobns ` fgmáleg . 6, , "n. S. 
sed Suuo5g est 6, 7, 2. - 
Guato, müy. 10: Fup. Fr. ^ - 

19. 7. 
Icono. agOsvrog 9 Supusi 
- pévov Fr. IIl; 71. xalovo: ToUg 
&vOgoxac ob rue, Gs anoof ir- 
wvoSut, ` Duptówtec nai xo: 
puxgóv ÓJórrio üvonvoiy a 
u 
Codd. A niea Oduvox habent, 
cui e` versione Gazae Jüuox 
' substituit Heinsius, Acvxó», ué- 
«Ae», sened cum. flore per- 
mixtum gerit: 6, 5, 3. €. pl. 
“l, 5, $. toù SUuev drSog -yere 
r% c. pl. 4,4, 3: exportator 
. Attica 6, 2, 4. 


¿on n&eeuur Fbidem. ' cultura 


` amittit Üginurqso suam c. pl. 


-3 DS "Of; Annot. àd hist, 
' 465. . et supra vin. Obufga. 
Sipa tÈ: dai Dobpera Oct- 


in Arcadia. 


| Sgi 


es y t, maris rubri 4» 7 


viro A pq = rü nag- 

ommi Nella L., 36. 

@uusónç i € 6 # 73 Vide 
Óvuj 


Odor, vide | in i Dda eb Duo. ` 

Gugis, el Oups Kixovow de 
sei; wmvojr zagirovo: Fr. V, 
a9. i» seig olujpmeiw eb Tu 
áv naraxhkslon zëç 9ügne, e- 
zov Óià $ «ror pégi- 
se $3. Í 

Oveújata 3, "s M 4» 1,2. 


v"Üvgeudtur 5, 
@usuyQ99qç, ly P 4. eli ug. 


- so ÜbtOtte, 
Gvédss , `  sagnór dvedérzae- 
Qo» 3, 15, 3- ` 


Gvuis, us Fupoùs evrziO dac, 
O8» 14. ó dizog Ore» eig Oo- 
` < pobç evrsad?) o, pL 4, 13, 6. 


apf ie e 


I. . 


"Tenn, flos describitur 3, 1$; 
. nota p- 82. 83.. e. pl. 2, 18, 

a es $. ubi erat ñ agr: nota 
p- 189. Plinius 22. s. 89. et 
jasigne olus silvestre habetur, 
in terra repens, cum lacte 
(malto: florem fert candidum : 

» ilium, vocant. 

"Jeons, dog, À h, Fr. IL. 23. 2x 75€ 
undoc q audgmyog Doxs? je 
vea þa 27. 

"Ifnela, xivydfagt ad:ogvig napi 
4p ngfa» Fr. IL, $8. 


INDEX RERUM. 


"espe Ree ie "Hehe 
euppeditat ege #eĈia egoti” 
u 9 uy Fre. N 
pyk w ë ge "iine 


E^ yh 1, 4. Hain, 7d, iy» 
maxime fe- 


- ` autégoe I, 13, Sç 1, 14, “ 
,' Butiíty 1, 14, 2. ape 
3: 17,1 4» 33 7° idieivasas 
gious 6, 3, L idum zsiroc 
. Ili, t, 9. agis zü e 
2s es [j ima nou md 
"Bisge; 71750 FOLE £ 
& čila c. Pl., 6, 487:5 
“Tiu, llei rà dłuato $ 
S $ dau! iy ay le> UE 


4, 4. 
“Tg PE vo0Ug ndóðaç dias Fr; 
fx; 36; nota. - Datematm Aus £. 
Gramm. I. $06 
S &avra. idper xarà pó- 
; wi e pl. MN 
og vtorauóc Haupviszèy 
pc Fr. V; 53. nüta.'' 
"Iegaxi (xdgastc, sarik. xołasoè 
t. e 1 9 18 8. , ' stit 
“iga çum anni; tempestafe mu- 
tari, ; Videtur 2,4, 4 
34V OUG tingi et .1 $ 
Tus Pn A i305 iQ». là, 
“ways, 10. dkay ; ei, ngg :só 
'nintov eivai c. pl. $, 145 9-, 


"data NEÚNN 9, 2, $. dadudco sé Teuás, humor, sudor, de ea voce 


ga tis magaMas Ibidem. — 
"Iüéa, tà pega nÀtoow idiari 
Öıaigoŭoi 1, 14, 4. të Glley 
. eU 71040U0:v iiag 8, $, I. i. €o 
sàn. Vide Óigogd, 
40», ob ix ajb TONS 3, 6, $ 
splurimis in locis "Idoío; nemi- 
. mantur, quem agri Troiani 
. montem intelligendum esse, 
"T docet locus $, 17, 6. ubi lo- 
. eua. Phalacra nominatur, 
-megi vi» "Iüg» 9, 3, d et .7. 
. áy seis ` 1006 (Kohs sed 


A 


patur in Curis see, avr 
` xay inuaóa tid die sy. Ad 
* € pl. TM 3. tà mius 
. SÀS inpa0ac bC: pi. 4 
- 3, $. où Õúvavta inkáðm ga- 
estu, a$ itae: $»95 8« à 
Tsun, Ñ, lacus Orcho 


S 1Oy- 1. 2. 4o ubi est ss ; 4i 


23436 Txpys xai Qq0Ü ~- (n»oU 
.. anensiov. In hec genere com- 
espetrav gomium 
»prengelii et Staekhousii, De 

. gotipmure.constas ex Hesychio : 


$i | 








^| 


C"faug? qysdp es yevdpeve» 7n 
n 9 . . 
Es aropa, mei 
Mi YO, 799, e. pl. 4» 12, 9. 
.. ixuopévov; nvuuove Ibidem: 
. mota, sed priore in loco liber 
"Urbimas ÓQzëx wras hahet. 
"Iu»yéonas, xat% zoUg WMrewptravc 
> xeaigovg €. pl. 1, 13p 3e., 
Trgior, e quo ligno ixo/a fiant 
$9012. . 0n. 
"Har tis sikn9ulaç quid vo- 
cent in ligneis statuis deorum 
e. $,.9, 8. gota, + 234! : 
JAuyos, oi, negi ihiyyur Er. 
VHI. Naturam verfiginis e 
motu spiritus animalis alio 
. modo explicat Disarius Ma- 


robii Saturn. VII, 9. ubi | 


septem motus genera, ponit, 
et septimum quidem sphasggi- 
eum, Sed ser illi, inquit, ut 
direkti, ita et innoxii, Septi- 
mus, id est qui gyros efficit, 
cerebro conversu turbat, et 
humoribus capitis involvit spi- 
ramentum, quod animam cers- 
hro, quasi omnes aensus cor- 
poris gubernanti, ministrat. 
Hoc est autem spiramentum, 
, quod, ambiens cerebrum , sine 
gulis sensibus vim suam prae- 
. stat; hoc est, quod meryis et 
anusculis corporis fortitudinem 


, praebet, Ergo vertigine tar- 


batum et simul agitatis hu- 
moribus oppressum  languescit 


et- ministerium suum feserite ` 


Inde fit his, qui raptantur in 
gros, hebetior audidus v pilus 
obpcurior, postremo nervis. et 
. musculis nullam ab «o virtu- 
dem quasi deficienso sumenti- 
. bus.. totum corpus, quod is 
sustinetur et in robur erigitur, 
desertum iam fulcimentia auis, 
abitur in ruinam. 


Z E . 
"Thus, «nyo) ai è» "IM imi xo. 


"IAov. uryfjazoc 4, 43, 2.. 

° jg, e» T5 llei ñ res 
. y. Ç. pl. 6, A8» 1. Çf. 
te 45 55 2. -67 LAIGLE 9; 


oj zvyxdtoyes 2,6 , 


. ` BT YERNORUN 


Sos 
, 2. ubi 4» 'Jeudeles Syovrec — 


4 di d ài de 
yOixdc, gépe 4 Ivin) yoga «àv 
pao Poe Fr. II, 36. pam 
N y «R ru 4; 4: Je` 
. Ivyüéw (twr) oi. cogol us dpr’ 
. Fegóuperos 4, 4, $. nota’. iy 
Ivõois Š Sugwés Sudo oç No~- 
Ave € pL 3,3, 3. Vide bub 
Jux$.' Genus illud arb 
quod 4,.4, $. freetum lo > 
incarvum(axoAió»), dulcem fert, 
cuius esus dysenteriam infert, 
videtur esae idem, quod Ári- 


- 


. stobulus Strabonis 15. p. 43. 


ait Ói»0go» oU Muyu, paydiouç 
Aoflo)e t o», 6c Ó kveuog, ðs- 
xaðaxsúlovs tÒ urjxoc, nÀngesç 
- Mélazog^ toùs Ši paæyóvras ov 
zÓ dwegan (Quam ar- 
, borem cum Cassia fistula comp’ 
, paravit Britampus  Falconor, 
. reote contra dicente Gallo Co- 
ray. Ig annotatione p. 306. 
dixi, diversam mihi videri ar- 
borem  Aristobuli, quoniam 
fructum Pliaius Pome voaa- 
vit;.sed smoosóc- tax9óc, FG- ` 
Aide Theophrasti magis Arie 
stobuli je/jg üç xJauocieon- 
venit, quam pomo Pliniane, 
*Fvrünc, xaviol, kúla- 1, $,'3. 
Àłoy 3, 13, $. 3, 14, '3e 
vost uídyov 3, 12,7. ġa- 
Boovc (aO xai ovx eivas ne- 
Qupletoqe 9, $, 3. ` ` 


'Hís in quercu ét aliis arboribus - ` 


, nascitur 3, 7, Ó, noivov 3, 
16, 1. ikia, osekic et' bgéno 
quoinodo differant c. pl. 2, 17. 
toto capite, duole 17 1&» ifi- 
àv Blugrncs c. pl. ç, 4, S. 
Ooxtz 7 i&ia[qOsiory, tù Òir 
Öga 5» 2153 4 


"Ikie Ņ iv Korg ddxQvov Exes 9 - 


1,3. - ^ 
"Itiyg describitur 6, 4, 8. nata 
. et ad. 9, 1, 3. quildxordog 
. €t Gxavaqc 6, 4, 3. germi- 
. mat aestate 6, 4, 4. Eni TÄS 
~ Quqy9?ç Ths iis xoclovyé. 
`- w«qe Gurigrarzo, OduQUOY 9,. 1a 
w. 2e. (6 À <, f 


~ 


T 


* ibo the liac wagnoU c. pl. 2, 


f 


"ides 
' “Rr. III, 61. M . 
"oins gita diOaier 9, 18, r. 
"For, tò, © usta» -dye Gy9oç iav- 


. 


17; 8. 2 « 
zú educa p) xalesDas 


v.DSéc i, 13,2. unicotore flore 
- 6, 6, š: quibus notis a viola 
` alba (Aev«oteí) differat 6, 6, 
Qe Miers osDoby ox xoi 
. $ oiv» xai zò bor eó uélur 
(€ pl 1, 13, 12. zÓ piłav 
üyguor wüocudteQe» c. pl. 6, 
- 90, 1. fo». 1Ó 4. wai È xoóxoc 
. oU trolinc Östa teos, tl 
- abr O’ ixaviy byee’ we ) 
-iĝa yde eate e. pl. 6, 20,72. 
. sed. vide notam SII; tà 
' koiri vay) aw ribios, na Pi- 
- wep. Tù $a C. pl. 6; 14, 11. 


"Tov và àsvxóv, io TG ÀÁevxQ 3, 


[7 


. 48, 13. multicolor tiore 6, 
-6, 3. &v sai; &yav Eygaig zał 
". Àezrsaíg eux tUoop o» jot? b- 
: sov Jegpós eqdüga xai. Eunv- 
qoc ó dg c. pl. 6, ao, 2. fa 
qù à. maloiosusva x zal 
-waxeUag ylysza, — sà red 
- xai stópoe Oe» Öte Ibidem. e$ 
-—sogsrdgsoc svoguósztoa c. pl. 
é, 17, 1. ob guoswol xai 3qi- 
.1& ánoboga(rovg, uiros tirg 
. €. pl. 6, 14, 11. Plieius 21. 
€. 319. minór yia recentibus, 
. ideoque aridis . post annum 
utendum. 
«svxdtos , TÒ, 
Ao» xai ¿muimoeuldóqpuklloy 4, 
7, 8. Plos imris 156 leuxijç 
ry uákiota tola’ ynodaxov- 
` ea ò’ ilarra xai tà ia 
AevxdreQa qos 6, 8, $. uú 
o» +Ó Capa droy e oribus fit 


” 9 


r. 4, 27. nota, 


'Iuyià deiqviloc Y, 9, 4. &nó 


' ` gõv üxgov Ésta: (propagatur) 
4, 1, 3. ñ ushowa 6, 6, 2. 
nota. Viola nigra ab alba dif- 

` fert etiam xat’ avrjv 1j» le- 
sıv 6, 6, 7. caule et radice 

 "Mgnosis, igitur semine pro- 
pagatur 6, 6, 1T. ynodoxovaa 
” pen &lartoUra, wotè tà ¿G 
_ Rsvxdsega. gége 6, 8, $: tv 


| inuysióg vs. 


i 


ENDEX RERUM 


ris onpavóuany (^ und 7; 


6, 4. [nter delicias: vitae ru- 
- stieae lemiág tc ngóc zG poé- 


at; meminit Aristophanes Pa- 
"eis versu 577. Locus est dif- 
ficilis! 7, 6, 4. ubi olera a- 
- grestià cum domesticis com- 
arantur: via Ó ° Shes ovp- 
- PÀgra solio «suíoow sori xa- 
Tæ yt iov; yvpoUc xai tç Óv- 
` PAUE, Órso Glzuoç Ó &yproc 
-nai ó fugoc, EA’ sx TÄS 
M00007 stg tyes Tijv Ouotéztro, 
^ aéreo uai ëy Iole Utt acvai- 
* paci» 9) bemid’ tÒ yao qOAÀor 
zet w%agduoscy. Violae odo- 
;yatae (usàavoc ou) nulla est 
- similitudo cum cheirantho in 
foliis: igitur videtur ea simi- 
''litudo ad cheiranthi species 
-diversas referenda esse. 
' Asundšoy inter hulhesas 7, 13, 
9. uominatur. Sprengelius in 
"priore editione leucoium ver- 
num, in altera ]. aestivum in- 
terpretatur. Praeter. lencojum 
vernum sub voce Asvxdtor nibil 
annotavit Stackhouse. Cf. An- 
not. ad hist. p. 535. 


Tov zÓ yÀogó» semel c. pl. 6, 14, 


11. pæ tà rion xdi óQpuOsr 
Ott, Dioscorides 3, 138. in 
leucoio, quod cum cheirentho 
incamo comparat Spreugel, 
memorat inter florum varie- 
tastes zé unio» j xvavob» À 

: sropqvooU», et Plinius 21. c. 6. 
vielas luteas, purpureéas et al- 

' bas habet. Luteorum florem 
in usu medico commendant 
Dioscorides, Plinius et Galenes. 
Ad genus violae pertinere 

: moa dubito rò qiáyió» xaiov- 
(mo 6, 8, 1. etv2, ubi Ur- 

: as - habet: ubi 
posteriore loco inter to» Àsv-, 
nọ» et pilav medium positum 


est.. Violam caninam iam, 
- olim interpretatus est. Dale- 
. eampius, lilium cha š 


« cim in priore -editione Spren- 
gel, in altera lilium marta-, 


gon » Stackhouse erythronium 


eatis y in akero .- Cata- 


-ET VERBORUM; 


logo lilium bulbiferum, va- 
riet. B et ð. Cheiranthum 
cheiri suspicatus sum antea hoc 
nomine designari, sed eum 


Theophrastus o. pl. 6, 14, zr. 


bov zxlegóy' vocavit. Video, 
Sprengelium p. 79. ed. saec. 
Asvxóio» duorum locorum hi- 


storia àd. eheiranthum cheiri’ 


referre. , . 


? Iov9üótiç ¿mdoosç Fr. IX, 16. 
> fóra, ` Anollwvia 5 negi 1s 


"JIóvriov c. pl..4, 2, 3. 

*fó;, aeruge, quomodo paretur 
Fr. Hi, $7. nota. . 

?fovüeios: partem Syriae cavae 
incolunt 2, 6, 2. Zwow» Iov- 

` aios Theophrasto Porphyrii 
de Abstin, 2¿ p. 147- ubi sa- 
erificia eorum et religio, de- 
scribuntur. 


"Fovio; xagúaç Wqaslsaresiç 3, 
fev- 


Z, 8.0t 3, $, So ubi zÓ 
ése addit. - `$ 7» 3. 3, 15, 2« 
&àAuróg G Xog 2, IB, Ile 


$ovÀOs ngoc toiyoy ionovses Fr. 


VI, 1, I9. animalia. 


^ ów, toutvor | xolxelow Fr. 20, 


" Inyoy. 16. zaloíptror lacus Qr- 


chomenii. 4, 10, 1. note p. 
353. Hippurin, alii Equisetum 
coniiciunt. ' aoo’ 

“Imnos. 9 v. M, 9» nota. 
“Innia campus 


` 8- A ' 
*Innouaic y: 10,.9, 1$, 6. de 


Arcadia: gyezo, xai tò Tsi- 


palo», i£ ob zò isrropavég: äg- 
930v dà sé negl Ttyéav, soi 


sus? udhara ettotüsizezou, sed . 


ibi Gasa hippophaes scriptum 
Jegi. Natura et usus. in pullo 
equino: Kr. XY, 10 0c 
*ImnopóqeOgorv inter vagOsmei- 
à sui drrsvgónavia ^, 1, 4. 
„Èu Hippocrate et Theophrasto 
.cachrym Sicalam —imterpreta- 
tur Thiebau)t Examen p. 48. 
et Sprengel: ferulam cemmu- 
.mem Stack house, toi 
"Innoc Š. notüéuioc . Fe, XII ,- 3. 
Ñ imme dseMPis vér moko 
KÒ nmmppopes Pra XV p 1 .. 


£ 


' . ftouavig editum. 


otiaé 4; "y 


59? 


“Znnoadlivoy 30! Busoiey de 
TAs 2, 2, 1. 9, 3, 4. nota, inter 
` olera agrestfa descrihitur ^, 6, 
3. nota. terix oatnosá, dulcis, 
edulis cum caule'v. pl. 6, 13, 
' 3. et 4. in Arcadia nascitur 9, 
-.15, 5., neta, Utmogshiyey uA 
7, 2, 6. 10 Üuxgvo» £v Talç 
. ilus 9, 1, 9.."tapóuoiov T9 
Gu$ovy qvisiszas wai ano: an 
""QUOV 9, P, 4. $ iiu yw- 
"ania c. pl. 6, 11, 10. gagmp- 
Ön xoi eUosouog , tà è qià- 
' ¿a čnodespa zai (gee Óginb- 
` TEQG C. pl. 6, 11 ,.1t. Smyr- 
. nium olus atwum interpretas” 
tur omnes. Ab odore lacri- 
map OuUg»to» ali dixerunt, 
teste Diosooride s , 78. 
*Irtnógqaeg scriptum legit et ver- 
| tit Gaza 9, $, 6. ubi iste 


"Etnópso; 6, $, a. Vide iu 


péws. 
* Intáovo» , vide inndptos. 6, $ ç 
í è 


"[nnew 1, 3, $. 3, 2,72. 
"Iquyoy zÓ HéXriozoy Fç. 4, 24. 
$5 clayigzu» 29, Zosyoy uúgoy 
.iegreditur radix odorata pa 
» nacis 9; Qy 2 > 
Tais, cosy ġitas sbwðsg 1, f$, 
3. illyrica 4, $, 2. floret ae- 
state 6, 8, 3. folium xaha co ` 
Óéo1egov 7, 13, 1. chulis dy- 
egtxtióng 7,13, 4. &olo 1» e» Iaa 
."Avgrois 9, 7, 4. radicis edor qunas 
lis, De odorib. 32. nota. W ġia ` 
, thugh oix 0566, alk ånoťngava ` 
sioa c. pl. 6, Ef; 13. ngay- 
‘Qonu uàlor Öss 6, 14, 84 
. Hlyrica melior 6,.18, 12. iy- 
qy09:v» Otte Fr. 4, 12. 9egun s 
totwtzon), xal x09" ónigíloAns. 
sSuxgà , ÉO ova, Kod TÓy yo 
za 16» éipyatouévey dpsiwor 
"Fro 4, 32. sig thv ügyooéav. 
xudtsi tola Ven Fr. 4, 34. 30. ` 
„čr Jos volg Eyzt ev bavtQ tod. 
si Mag Fr. g0,.39. Plutarchus 
iim seni resp. ger» Ce 33. TÓ* 
der Myovamw, ósea» naci ye- 
-sené»s tÒ Booguds; dnonrsu- 
4p nai Qolegóyy , aper 


$98 INDEX 

së deeparibs T toyuv. ubi Pw 
elitum] itur. 

“Toig coeli, Snov d» satén, nous 


, tù Õivðga nai. sv vánov eUepó y 


$m 6, 17, 7., nota. Ünev á> x 


15; Ibidem. igis mel ivyeor 
4 à. n9 "gyro O«gesronivg F 
. . VI, 1,13. 
"de , iròc, $, wes Ñ giific 1, 1, 


Io, 3. 

17, 3. AoffoUc saya usyouç 

Tis ivóg toŬ gúkkov 34 12,7 
aorta 


"edit, 790g 
2 | 

* Kai tus , "riv. igduw x pálavog 
cgéógh xai DA aln Jš 


Sztv rob pákavós Fr. I, 
- 47.. ibidem ¿Ë ¿géridoç bis de 
, eoleresequitur. Dioscorides lib. 


. 4e půlka ð’ ägs lady Ónoia,' 


ut 1, 156. gragis áypía dicitat 
, habere ¿y9oç po 
Glastum vertit Saracenus: nec 
variautacripturam Codices Mas, 
Mona » ir ionusq las 3, 4, 
ionpagias" TOTE 
- Te randi d »0 Oeguorázg 
5 e. 
225 in’ tonutoloeg c. pl. 1, 6, 
|j. 
P Jasjus0syoq mugoi negi Alvo» o, 
-pi 4, 11, 4- 
*Todysoy Turus c. pl. 3, 7, 3⁄ 
Toogqonto, fip 0017 Fr. VIH, 


tions, èz isov. sà gilla 3, 18, 


* Iaóggova zar% TÓg wv5gts c. pl. 
1, 18, 3. ubi 5egi0góygora 
erat. 

"Kitouas,, sü9üg bursxe ngs só 
, qeigoy 8, 8, 2. nisi fuit pt- 
_ Odotexs vel n s 6otrs]xss 

"Jasogso , vov, Pious TU» xe 
ü&xac1 lazopz0as 4, 13, le ^ 

*Jezopía sà» gurar Is 3, 4» Ès 
4, 3e Aeufáve, ig ge» 
ts šatogiaç 4, ls s 25 

o tg Tolaðsns ioropíag 
xtti S y E, B. "tgà TAV Oze- 
erwsinép| É> á». Sos 100g ágsiv À 


n 


+07 icdzg 


p $, 11, 6. 15» sag . 


RERVE 


regla 6 8, $. tàc za 
ogiac 7, 11, f. 
annia re a aymphaeae 9; 


ris 9, 1$, 3 


Jeráre, opp. digisu ce. pl 4; 


cta. 
"yià;, nods tà ris ioziúðot 
(ripara) 9, 13, Ó- ubi 
rbinas liber rectius "reis 74g 
iogiadas habet. _ 
"Jogvedýýičos c. pl. 2, 12, $. 
"Jayvoéc, ngos sobç guias nal 
16 7»tvuota xai Olec zóy dépa 
iexvgósegas 8» ^L kd 7, en 2. 
Iidem” d 
Ma ye zas "yu dT) 
xai, rae Jardin serere 


t 9, 1, 1. 
pasa Maso Poania ei sgózton 
saai tò Odo» io 


. wir . 
ii siç £a tàs ĝas ioyúur 


¿e> c, pl. 6, 15; 5, 
"Fzalia capřificatione non indi- 
st 2, 8, p "Talis Ebla cum 
et Cyrneis ta ç, 
9, 1° sepi T3» "rolas. eis tòr 
eiver zoo, új yiye Fr. IF 
67. zis 'Pralluç * "doxoic Fr. 


"irio 1^ inter s AT xci Elsa 
3» 4» 2. et 3. alonósles pó- 
. a dlarya 


1, $, 4 Ñ 

gini» T khaya, x sui n- 
«oU» 3, 13, 7. 3] drei 
 Kbidem. Arcades Mel vocant 
etsemen gest. ei ripe) 
Eidem. u triusque generis 

cies nana. Jbidem.. sterilis puo pue 
-tata tamen generat 3, š, 3. 
montana et campestris $, $ 
ule irie Ple ç, 2 4- and 


sé ó €. pl. 4, 4 
4. Tiç iséac Fold ec C. 
aaa 19 » 3. aee 3: "ad dadas wat 

d ,lacus 


Lw hpa 45 as 1]. &sol- 
«ueno» dixit: Homerus 3, 1, 
8° jh teo tgp- 
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` MA A XA vl V SC 


ET VERBORUM. 


fractum neb maturat Theo- 

hrasti teftimonium de. viri- 
b forum salicis positum im 
ammotatione ad hist. p. 137. 
ex Euwáthio falsum non mi- 


vousyow Spartus” ij 9137 
2 ayÜQutev, c ho- 
dieque Graecis salix izíe traus- 
positis. vocalibus vocatur. 

"rox 

` 1 , 6, 1j. 

"Igvor 6, 6, 11. semine tantam 
mascitur planta caule e£ ra- 
. dice: lignosis 6, 8, 3. inter 
flores aestivos 6, 8, s. Cf. 
* M, 6; n. Vide etiam Ti- 


"r.o, rà ë èv "IyOotç. "medi 
zà ix tüv nOruu6» tig Tj* 
yü» &órza Fr. XII, 2, nota. 


^ Ir9 vc, figi Bafvkówaæ zviç i- - 


x9, ob pagi U.apérüy d» Taie 
zguylajc Fr. XII, 2. nota. 
šrot anio éo94ovas sal põ- 
MOG x«i zd TowlU:8 XII, 3. 
aixtovdty dyonéorzec &i$ TZobç 
ji XII, 5. óevssei XII. 


"Ip, oi inas 8, ro; $. dpndAey 
. inse ç, pl 3» 22 , $. et. 6. 
. Āhalgoŭas taç dyndlovc arrè 
. zoU i$oUV zgåç zoùç lneg Fr. 
» $2.4; 2. not 7. 
"Ives 3, 4; 2. nota p. 14 

"Joð th zgóg 7$ mgaoing Er; 


» invià y, vide i M "lor. 


K: 


KoyzQvilag vole 8, 4, 3 nota; 
e. p 3s at |3- zav»og 


Piscis ó bxolofpures, 10 Jv- 


eioxóx Ñozdrioy c. pl. 2, i | 


3. nota p. 192. Cass 

formem comparavit Sprengel. 
Kadanspavii $, 7,2. ubi sa- 

S,pnsgsi- aditum, ad vorum 


A 


, subterraneum ' 


Beg 


: babeht. Vind. Med. Urbinse 
libri. Ita etiam e. pl. 3, 16, 
^. xadumsgarei m 
ubi xejameg  d»agÜgosuera 
editum, .Atque ita in Plate. 
nica:epistola V. p. '521. éesi 
yà ói Tiç qun], ti» nohti 
sxgaortys waÜasxiQsé sivo Co- 
wy scribendum censeo sa 

: NERAYEl. Rectum legitur iá 
hist. 1,2, 7. 1, 8, 4. © pL 
3, 20, $. nota. uaó anegei est 
Er. IH, 26. ut ùonegei: aibi. 
id habens Codd. c. pl. 35 9» 


3- 
y sob des Fr. 1; 


; 3. 
Káóques, juin suelos sadi: 
acts 8; pet" iB 
Waya uel Bui 
iue seic QfQaig c. pl. 1, 18, 


Ka9ioruoSus, restitui , redire 
ad suam naturam 4, 13, 6. 
alias énosaO/aras Dos dicitur, 

Kaóiozqe,. saè duvéyn 3G ma- 

qici» siyvuéro c. pl. „Ó iy 
$. xüsectisasdSat nus 14. 0d» 
dea. co pl. 3, 7, 6. nnde au- 
«eig: ibid. 3, 7” $. tg 
2046 prd anvpads e, pl. 
3, 12, 4. 

Kodvygoáre €, pl. 1, 15, 6. de- 
sei 9 y) xadvyoarÓos udàloy 
Tbid. €. pl. 6, 18, 9. et 10. 

Kébwyees, evià xéOvyge xal 
. SM i, 4, 2. né 0vypn. xal 

| yv eo épave C. pl. 1, 10, 4a 
1, 17, 4- 

Kaulas , proprietas naturae eius 
Fe, V, HE aeqq. uórog n»éuy 
sis savsá» VI, 2, 11. 

Kads, en navis newi» Ce pl. 
$5, 1, M 


Koipe Maquistasiipas opi | 


éo0 . INDEX 


t $, 14, 4. ubl -ewn' Heinsio 
, suguszase dedi. Cf. 6, 4, 2. 
JKexsgyacia Fr. IX, 10. si locus 
Kanla ripas c. pl. ç, 

spec c. pl. $, 12, L. 

K:Konoflügozén c. pl. 4, 7, 2. 

WKoaxofüheo:àc e, pl. 1, 20, 6. 
4, 7» 2. et 3, 2, 7. naxo[l1a- 

- Gsdseg6 c. pl. 4, 14, 1. 

Kaxozagnia 1, 4, 8. C. pl. 4, 1, 

SiaxenuS in y 100g tig zavza no- 

. $54cas«w 9:10» E» ioi; allen 

. #azonaĝsiy c. pl 3, 20, 9. 

Kuaxonoióç yulóç e. pl. 3, 6, 4. 

, érvaD wpíame & pl. $, 12, 3. + 

KaoxozgoqoUpari, Öévðçæ  xoxo- 
$9097 J árra $525 2» wbi staa 

~ tim. sequitur sxozpogséerta 

' sensu passivo.. ` .` 

Kexnovoyse Tj» yv; imperare, 

Q€ pl. 2, ilo 3e . 

Kaxoguis yírizas ó Odopoc 3, 

. 11, 94 . 

Kuda, zú nýydvov soxeltas zač 
dilarsezas í, 9,.4. @. pl. 
'4, IO, 2. misoa REL xaxocas 
de aere. ÓcvOpeig ov xaxovpué- 
voi, G° evÓ voto: c, pl. ç, 11, 

|. 4. at fkaothatis Gray sasabi- 
Oi. $4, 17, 7. nóvov staQeyts 

« dai xaxob tú Öérðga c. pl. 3+ 
72, 8. saxað) moóc.3ó» yv- 
. € ph 4, t2, IO. pro 
it: babet liber: Urbinas. 

. Káxt0c, W, Siciliae peculiaris, 
c&ulibus decorticatis 'edulibus 
6, 4$ €O. ` Rota p. ' 4917: 498. 

'- Cynaram eardunculuzs “inter 
pretatur Sprengel, — Cactum 
opuntiam comparavit. Stack- 


. house; sed im annotatione p^ ` 


.268. Cactus opuntia, inquit; 
ita secundum Bodaeum. 


| ngeua interpretatur. cinaram ; 
eorrigendus igitur — textue: 
savAóg Öè (Eyes) toŬs. xelou- 


|! aédybug xÁxtovçy scilicet peri-» 


_ «earpium 'squamosum | cinarae 
acolymi . dxavóðeç ` £Qdiuor , 


qanqa Üsytoov, TAV NANNU. - 


Infelicissimam crisis omitto; 
epatra desidero. oqeieo hund 


Sed | 
cactus genus novi orbis, Athea- 


RERUN 
přostratos  scolymi: "fled 


wel cynaree, quas meme ad. 
hue demonstravit in cato 
. Jdheophrasteá. Ceterum vulgo 


tia caeti., e canles ei piu- 
. res procum , unumque 
` pectum, proprio nomine srzéo- 
yıxa vocatum , tribuunt: con- 
` ira quam opinionem : dispu- 
tatum est in -annotatione p. 
. | 498.. et: notitiam omnem ad 
plantam diversam retuli, quam 
abarham cancellatam interpre- 
tatur Spreagel, l 
Kasura, uoo xaxvróussa tidu. 
Rost vouðiar Fr. 4, $6. 
Kaxëç , ngóc äupotsgas -tàs @- 
Qac oU xoaxac Eytt 8, 1, 2, 
Kalaytvðņ, Ouevo» Totg xala- 
pirĝðaç c. pl 2, 16, 4. obi- 
ter notninatur, ubi sisymbri- 
um. neglectum mutari dicitur 
in uivGa», Üuoio» roig nuke- 
pivOeuc. yeropsvoy.  Melissam 
.oreticam Sprengel, im altera 
. editione ymum. mne 
interpretatur. . In tanta' bre- 
vitat€ copdectura fit frustra. 
Kdlapoc ^Irüixóc, &sneg Ptegoy. 
` YPO, ain xol O5Àvc 4, 11, 
13, in codice Urbinate additus. 
Kdhauec ó '"I»Otxóg drodlsiiÓOu- 
. névog Fr. ll, 38. 9 200 xaÀd- 
ou phòg guàllo Q@#gumiys 
Fr. HI, 32. 33. I 
Adiopoc, ó, ó aŬintıxóc sei é 
zegog lacus Orchomenii 4, 
JO, 1. extra aquam profun- 
dam non crescit 4, 10, 6. 
noia, de avksnxQ tractat ca- 
put totum 4, M. yvy lia 
45 11, 10. WuxyOç, avc, 
:gugiyyíab idem. xoilog, alius 
-etegédg. Vulgare et commu- 
ne nomeu orač 4, 1r, 1I. 
- dexuvinüg 4, 11, 12. érrfyeioc 
«4, 11-13. xaÁépov TAexutel 
-$. 2, I. nota, xdáeuog ó 
exwÓsic pósta: x«i BAegrd- 
Pét € pl, 1,4, 4. nota. Ozi- 


| Orig eurigreios attónutos 





. gri; . 4, 11, 13. 6 
` @:Óç, xaÀsitos ind viwow tiki- * retulit. 


| K danos $ 


Y 


c. REY ytasomtuh | 
"Urlinds. Of goza ` y 35 I> 


t. 51, 5$, 16; 4. halduolté 'ns- 

DÙPISS 4, 15, 2. xak au 
ZoŬŭ 6» toiç Eled: tç .4iyv- 
atov Tà væ úda” Eger 


ÕE tiva ylvxirqru xat ó GÀlog interpretatur, p 
-Eni 16» Gxgoy , 611" ini gu—- Kalapos ó tUe 


ZÙ, nAngA e. pl. 6, (31, 12: 
z py ca 1% dye) E5gu 
čys 70-08 atw ¿yuyoG c. pli” 
.6, 11, II. xagexiag vocatut 
Š loywpóc xai nayùç mükouog - 
Nİ. TOIS KWUVIL jyiwdpuivoc, 
sÀóxiuoc ó ovi, ó yé- 
peros ini tów nÀodQuy. 4, YI, À 
J. si quando characias cum 
anusieo nascitur, procerior, sed 
vermiculosus fit Ibidem. Ge- 
nus «vViyixà» diversum, "09 
$r8gov Ev yfvog variat'uuggmi- ` 
tudiné et crassitie  Jbiderm, 
Praeterea alia suut genera. dis > 
versa,. ae enumerantur 4,11 
IO. 7] -Giga yovatwðns, nàev ou 
fiEYT0» Óu0/Og 4, Ila Lja , - 


JKslouog ó TUxyÓç 1j oag xpi, 


Tols yórudıv, ó uavóc x04 Okker 
yojóvatos Ó kořłos, Ó xot Gv- 
tyyias, 0006», Ás eirtsiv, Eyst 
kilo aal gugxóc, 6 oíspig 
ovunájoyo uixgoU, 4 , ll, 10. 
ó zo£ixóc, Ó xot Kontis, dhia ~ 
goyóratoc, CUQAWÖÉTTATOS NAN- ` 
70», udÀwgrk supiy syu- 
vog  Üspucwóut»Og 4, Jl, 
11. Ó. Auxwvixòs noixikos 
11, 12. ó Enlynoc nl yis à- 
pino: tà» xavió», dicnsg y Gy gui 
6 ugómr ote- 


i 
I 


, *&» alau ġia yAepd 


dex : 


l 


.eqq. Marein Spren Bani- 
busam artdibacean:, femi- 
mam calamum' vérum Loureifi 
P: 1 6, ed. "s 
$ yy ga 
stab sy voix 4, 8; H ^ E» 
eguoç Syriae 9, 7; 1. ésloopog 
i» Zwgíz e.-pl 6, 18, 1. $` . 
oug. ` 
Ober, AAR’ &nütqourOiloa c. ple. — 
6, 11; 13. c£ 6, 14, 8. Priz” 
mum locum ad cyperum ro- 
tundam, „alteram ád: koarani . 
amum: retulit hh 
60. et 68. ed. sec. Spreng P. 
Arundinum geuèra, uti Theo 
phrasius -separavit ét descri- 
it, nemo adhuc recentioruni 
otanicorum distinxit, sed 
BUÀntaxÓ» fere cum drazi cons 
fundunt et arundinem donacem, . 
L. comparant: yagoxx» cum, ' 
arundine .phregmite, êniyeron 
cum ar. epigeio. Zvgiyylag.. 
Dioscoridis 1, 114. wokuoog-.` 
xos; sryxvoydvaroc, sbs B kus * 
yooqia» $z:17)02:06, plane cons . 
trariae naturae, igitur diyersus,a " 
Theophrasteo ,' nibi lectio vül- , 
güris fallit; Eum cum saccha- '* 
ro Havennae comparat Sprems . 
gél p. 158. 'Pheophrasteum °" 
emisit. Stackhouse nuda no- 
Miva generum ` apposuit im 
Catalogo latino ^p. XLII. sed ., 
iñ altero graeco xdlauoy ù= ` 


oguo» ad acorum calamung X 


tlus Ibidem, e Codice Urbinate.  KoAwuotoSe, de frWmento, im 


suppletus,  . LE 
"Ivduxóg ¿y ueylosg 
Óuepopi xai üsas Prsgow hws 


calamum ire; 8, 2, 4. nati 
wdiouog ebt frumenti, legu- 
inümun et omhiumn( plartatund 


zÓ yivog- few Ò’ È ui» GU, — semper fovaróðys; geniculas 


aitQiÓc, ó Bè Dave woilog — 


qborta, ntgi 20» "Axsatrny no’ Kodaudgullog 1,5 105 fF; .' 
ZaUÒÝ 4, 11, 13. ubi lacunam'  Kadloíoic Fr. 20, 45. tbi'savs 


Urbinas supplet et Indico tri« 
buit, quae vulgata altis gene- 
ribus Ad Indicum portinere 
videntur verba uélisog y6rsció 
£s tols sa Àd poi; Fragm. XV II [, 
nota p. 822. 823. ` Loeum de: 


^ Vide Cur. sec. f . A 
Koala tıs 2499007. sbot thr ~ 


LI 


KaihıxagnÕ 3, 15; 2¿ c, pl. 


Àeig editum, aÀdeig Codex 


ipzuolav soba yada, Fr.1lsg. ` 
1j . 


6, IO. 1,9; 3. 2.33 f: DO 


Íadico genere supplevit Codex- Kakhixagniuw d ; á; h 
. s e r 


Theophr. oper. T. F: 


U 


áps. BNDEX RERUM 


Kallinapnos, -—ósüpoc $, 8, 1. — $2, 15, $. ubi narðdgios dedi, 
‘Tà gelom opponuntur Toig sal- — sed verum xe»Odosec libe 
Auxagnrotigois $, 4,1. —nó- . Urhinas habet. 

Toa qvi& C. pl 1, 6, sO, Kuar9agiç  émiylvexas iv vois 

Qirügor —nor» Ibidem. —né- sugoie 8, 10, 1. 

=a c. pl. 1, 17, lO. Kaüvüagoc, bnà rjc sev Qddor 


v 


KolMxoxsoc óda c. pl. 1, 9, 2» auis arasQoUrzes c. pl. 6, $, 


Kalor) NITENS 9, 2, 4. 1 Fr. 4, 4. 
KpllópvAloc $, 35 2. K6ëgvses Gumreloc erat 2, 3, 2, 
Kilepaoyalo; 3, 8, 4. vitiose ubi sérvios dedi: nota. . 


legitur pro nolvgdayułos, Konrio, noóc 10 p) nanyi- 
AvwwU; crteQuxdomia  xapgbov . góas Fr. IU, 70. nip sami- 
ii $, 6. Gy9oç xaluxQ0sç pie Lov 71, Šia nanvičiiy» 72. 
¿qas 3. 109 4 5, Kárm»iog, tů» woy ður 
Kdivi, ġóða ra» i» xdlvkw» — wolevuérn» c. pl. $, 3, 1. ubi 
òi 4, 10, 3. Gy9oç Quorov Edd. pr. xdzvew» sine varie- 
QdOov xdivm Ibidem. payday tate, h. 2, 3, 2. nota. atque 
zgayonoyovos 7,7 2": nei» ita Urbinas habet c. pl. $, 5,1. 
i» Iñ xalux, yérqrac ó grázuç— Kosyós Qgiaísaseg ovsňs, lpr 
8, 2, 4. "veóc &» xdÀvxi à e oe $. T6 S, t£ 
pir noli» ygdroy, ó Ó` OAMyor "ç, roðna zorvüUs; c. 
K 453. . alunt 9 pL S, 3, 2. dva Ovpulacu d 
a^vmTjQ, EV RG^VETQQOS TIVE- —— wai xwe%y, Fr. H, so. Luis 
peros olxvos €. pl. $, 6, 4-—— vowyudiezte Fr, IH, 72. 
nota. ' > 
Kapaxias ditos 8, 7, 4- Kannaðoxia, tic Kaænnaðosziar 
Kapatwðns; —wðéstsgor Fr. VII, — 9*5, Slos vj» éniwnva t 
5 ERE UE 
ytÜstt» , salovoti  wepirti- «€ 
xen. Tj yyor, Fr, HI s 69. Pr. pa ^ reor #akoúperoy 
A» s. > TEOS 10$ sapiríos $, Kánnapis culturam renuit !, $, 
Kduweg 160» åvðçaxíwv 5, 9, +, 3s 2, 2- ut eilphium 1, 
, 4. ru9šaqiy siç 3àç xauiyoug — 16, 9. Vbi T) xannages est: 
qitoac. xawàs negınàdgavzag — describitur 6, $, 2. smyme- 
ENTRA E EE ENSE. 
T2 ( t næ QyƏsgss 
Kopny oss locus Boeotiae 4, — Est capparis spinosa Linn. 
Kduxnn 2, 4, 4. duorum gene- qoid» xazvgór 3, 11 
rum folia et flores oleas de- .. 5. ubi. xai 7tugó» editum. cf. $, 
struunt 4, 14, 9. et IO, sdu— 13, 4. xanvoosegog 3, 13 
sta, xal oxi qusc olerum 5. N Diocles in Archidamo apud 
$, 4. ŠnÓ xaynGy nai puldur Galenum T. IL P: 9. Basil, 
Solo» xarigOieca, ó sgépus- versu 18. 2d. d» seo &ydpcro 
Soc f, 10, f. et $. xdpnoas — sxgaUgQo wol xGmvgà yiri: 
igtBivOew c. pl 3, aa, g. quae. Galenus versu 39. inter- 
Ë 24, $. tla» 3, 22, 6. Bretatur Enok xai wa vg xai 
Ix xG p]ç, yírtzas xyougaAAig S,  #gaŭga. 


Js 5. Kdgufoc où Sigst tå” Ji- 
Kájyic y, 7» 4. ' ` Aezzav Pr. XII, 4 . °. 
Káyeov 3, 1$,-9. itda ngòç sà “KdgBaç üvapoc, Fr. V, 62, nota. 


. yË 5, si 7. | lescio , an huc referri ponit 

Kdv52og Euboeae 8, 8, Se nota. — locus Isidori de rerum natura 

Koa»ddgioc" ëunsloç erat, e. ph €. 37. sect. $. Quesdepi ait 
4 e ` . . 7 


` 





ET YBRBORUM. 


fem "Tranquillus proprios lo 
corum flatus propriis appel- 
lat vocabulis; quo ex numero 
sunt in Syria syrus, carbasus 
in Cilicia, in Propontidé 
. ehracidas, 


. $pania suoroRensis, —— 

Kágdauoy, 10; inter éniasiogd 
'25 1, 2. TÒ üntéoud Vayvodre- 
Qo» neis óiauor» 75 $, $: 
Xvlóg OgiuUg 1; 125; 1. x, Xa 
panvy mitanta OuagUtzas 7; 
35 3- 45Ó faÀlau)r oñegupa- 


taw Päty nagayivetas + 


id, 6. xapðauov ym oU pacıy 
siwai 7, 4; l; Lepidium sa- 
tivum iİuterpretatur Sprengel 
p. 79. ed, sec. Sisymbrium 
nasturtium Stackhouse, lepi- 


dium perfoliatum vel nastur- . 


tium orientale Tourneforüi 


' Coray ad Strabonis 15. p. 137. 


vers. gallicae T. V. f 
Kegüduopov, tò 9, 7; 3, Als 
pinin, Cardamomum gom. 
parat Sprengel p. $8. Amo- 
mum Cardamomumi Stack» 
ke j ` " 
nodi aliis untoo i 2 j Os $y 
15, 4. nay saoi "ud. EUAoy 
1546 7itÀéag 3, 14, 1. xapdíae 


tevis saloUg( TAÇ 10) QOxÀg.. 


gordo Olay utas $, # 
4- meúxns eËosgstrae, zobto yàg 
uadkiota Öge 9, 2; 7. Vide 
. etiam Erregi | 
Kagnfaggy Fragm. IV , 46. ubi 
nolente me xégnoagsi» editum 


est. Cf. Lobeck ad Phryni- 


chum p. 30. ét ahnot; meam 


,D. 667. ; cau e. š 
Kugla Ğnioy yvyoby ähubðn Ezti 
c. pl. 6, to, Z: . | 
Kagnívog oU Üéytidé yy. Od- 
'  4Aadoa» Fr. XII, 4. z9ó07it- 
QUvG» xagxivov; 2, 85 4. Ó sy 
qug nirvaiç €. pl. 2, 17; 9 
£v tà mogxivu Dvo dotégeg oí 
sol6butyo: óvos Fr. VI; 1, 

^" 434. . | 

Kagxibóo, (ijaé xexagiusopud- 
vtt Ig 6; 9. €. pl. I, 12, 3. 
Ẹiloŭtai sai sagxevotiaé c> pl. 


in Attica $ciron; 
in Gallaecia circíus; in Hi- ` 


¿o$ 


3; ài, $. é xri "iai" 
 gac zac Qibaç o; pl. 3, 23, $. 
Kaçuavidy (xarà) 9 egois 4; 
7, $. Hodie Kerman, Persis 
_ Fars,  . . 

Kag»soé Ówwóé 3; i6; 4. 
Poss I ; ole - 1 

«gna, vermes Olearum, lege- 

batur c. pl. 3, à2, 6. ubi xda- 

sto scripsi. | 
KaonijwOm  xapmilrzal tiwa 
'25» yf» 8, 9. toto capite. 

ta E VR. TÀ yirs ad 

vtÓ» nogi» C. pl. 4; 8, i: 
 Wagititorzai uüAAov 4, 8, 3: `` 
ágmuos, xagniudssQu c. pl 

$i 10531 c | - 
Koprtouóg tğà yis c. bl 4, $, 


2. : j n . 
Kagnioy toù P'uioúuov Fr: 4; 


32. 
Kaægñoyovoğřtá O9; 1; i: è pk 
1, 11; 7. &ed ibi Codd. sags 
_ nogv» habént: 3, 9; 2. 
Kap7toyovta €, pl. 1; $; $. 
Kaozóoua, tå» ^ üusiloy åp 
&ysavtó» 4, 13, $. nota. 
Kapnóc quid r; 4, i. varietàsi 
elementaris 1, io; 10. 
Kégrio;, và» xagmás čis pugd 
puglioyouy ol pen eda? ; $5 
oU1o 40.710» qaíxezd. 10 ub 
Uv Fr. 4, $3. tùs yà'oag sad 
Fous #aproùvs Fr, VAL, i$ 
ç EUQUUTOV X; 4; 3. 
Kaprotozla 9, i; 6. o, bl. 3; 
O; 


IO; $. ' . 
' Kagnogpuey & bl. ri 1$, 5, ubt- 


xogmtoyoysi» « 

Kiste ; tig ndoo oniétQoj dy 
nugu» Xi woLÓUP 8; 7j š” 
ubi erat xgaci». Urhinas sou 
gti» habet. c. pl. 4; $; gè 
nöta. P . o 5 

Kaçta, 9, simpliciter hominia- 
tur inter éa geneřa, quae, duit 
coluntur, interdum notas as 
gréstium  assumiunt, sð x 
ge tAv Wutgotuéyoy ub 
TO TUyXdhyaij, savsa dypul qus 
oiv civas; saOdsteg- t» nebs 

ry xai rj» sgia Üà ziti tj» 
dids Báo 3; $, 3 inter: 

ca 


. montanas arbores Macedoniae 
recensentur xoagía, 4c fd- 
åavos 3, 3, t ç 
."Olugnos zai ó Tue; noky 
40 xdgvor xal rà» Aiðç Pála- 
yov iyis 4, $, 4. putamen Ev- 
Ae habet ý épvyÓelg x«i 
aò xdqvor ú, IE, 3. Dubium 
videtur. esse, «quam speciem 
nomine simplici posito sigmi- 
ficare voluerit: avellana enim 
et castanea nux pariter ín 
Graecia silvestres memoran- 
tur. 

Kagba nego) inter ea genera 
nominatur, in toù GxgoU 
z@v BAxc1ev ovn, dyíngw (qi- 
azas), ix Ó8 z@y naylar, saè 
@UTÓ "tQgowD tiras tÒ Undoyor, 
éntg xai +Ó loy OréÁtyoc 
zai o& dxgtuo»sg* cuufeire 


.Óé 1oUso (ni 156 7regouene xa. 


vac xai tfo jgukAsTIXZG xai 
Cile» N * 4. anuita zÓ 
gillor syu OuOvoy. t) nigoxi 
xałovpiry xaglug, ni? piso 
Gt5»eritgor 3, 14, 4. ubi edit 
omittunt sttorjuxj e Codice Ur- 
$inate additum. fuglandem re- 
-giam Tj» "sgonoj» et Bab 


ó Müsso€- 


e 


sj» interpretatur Stackhouse: ' 


anale 7-903; adjunxit supot- 
«rp Sprengel p. 85. ed. sec. 
xum, in 'priore rectius Ais fd- 
avoy €t evfloixv conjunxisset, 
fagun .castaneam interpréta- 
tus. 
bus nominibus nucem casta- 
mewo: signarit Th., equidem 
nescio: fortasse varietatem ali- 


«nuam naterao aut cultura na- . 


tam significant xéguoy xasta- 
tatxór, Au B dlaxoçs et xdgvor 
&u(/Toiuó». . . 4 
'Kagva tügoixj, ` sanis qot 
$, 45 1. mg0ç TÒ U0op aco 
$545.83. tic za vraiüoua xoi 
EI TX MatoQuziÓMé»O BUTA VNS 
quao Yia TÒ OANE Sy 7, 
7. 10 Eóho» tis eU. xagbeç 

irit. MEYA: xai vut T OÓ 
iv &gayur , Stà» Ó& pilin h- 


yrogos,, YOPE $, 6,4. tw. 
1«iq Ogosigrc - ¿usobo, 07g. 


|J 


Quid. causae sit, cur tri» . 


Kapva s 


INDEX RERUM 


vj; xagbac zñç Ùf. üvOgo. 
sas, Oray Or xixcuuéso; 7 
$5 , 2° êr 73 Evpola xai 


asgi Thy Muyvnolay tà ev- 


floisà noliù 4, $, 4. zÓ cùp. 
xügvo» šy Ócguociw I, 11, 3. 
€, pl. 3, 10, 2. nude z; ev- 
Boixij nalaowog x«i Opoctgl; 
Tónoç ointió:tQoe c. pl. 3, 6, 
8. i» tols nrevuotuUrsi xai 
figoasrépoig où tÀeroxaonis 
c. pl. 3, 6, 9. ; 
qaxewrum) uj Gyexa- 

Suigeuévg &xDauvovras, xal 
Üoxeé 10» xagnó» fekrio xai 
sriafeo piger, Eà» QdSOovc tis 
éd mÀeovc, ùs *9c gbows 
JauveDovg oboge I, 3, 3. 
Suusedem xtoiovos xaraxóntTor- 
zig €. pl. 2, 12, 6. xagripa- 
vago» Oiti yivszüs wOrTGXOTTÓ- 
pevoz tàs gaüovc 3, 15,1. 
oi uiv dvOtiv otorsos x&i TT 
$oaxiiUt xugüny xai Ais 

&layoy — oi Oi oŭðèr Tov- 
swr, Àla tòr- $ovAoy 1óÓ» & 
Sois xaQUsic — Suera xai dri- 
Aoyo» siva TOig 7EQOUsIOTTN- 
Toiç églvoic 3, 3, 8. Šovios 
nascitur post fructus dimisso, 
descriptio 3, $, $. et 6. cf. 5, 
7; 3. gUots Gyola 16 use Ú 
pj nokù eigo yivea Oa, 176 
areias '1TÓ» xegnó» — oU jiy” 
ale x«i sEgutgoUr&s 3, 15, 
l. yry úo Gugoiv* ab ui" 
9190yyUÀov , aj 0à stgdnaxgor 
qépovri TÒ xdQvor* £xÀeuxó- - 
ztQoy O6 16 Qy uÉ, re- 
liqua descriptio 3, I$, 2 
xügva Soaxiiwrx&, facdaxd 
€. pl. 4, 2, 1 quale xékvpos 
habeant.  Geminàm —nucem 
heracleoticam Sprengel inter- 
pretatur corylum avellanam et 
tubulosam. 


Kogvyo« ontguara 1, 11, 3. 
Kaogbiro» roue £x xAmQgoU xai 


xvavotsDoUc Fr. 1, 78. 


. Kuügvory müuoç 3, 9, S. tts 


3,9, 6. xoxxvuriov 4, 2, $° 
4» 35 5. TÒ xügvov» xai $ 46 
Bdlayoç Olympi 'montis 4 5; 
4» fructus tithyqaali. vgiíTov 








EY. VERBORUM. 


xorxopdoo» c. pl. 1, 19, L 
udova noasliwtixà xai acu 
JAux& quale x&vgpoc habeamt 
€. ph 4, 2, 1. xgovdóutva tà 
xegve pallor Eso brea KA 
pl. 6, 7, 4... 2. à. : 
Kapbo, xxc10vaixà ¿uqaosc Coz- 
. tex radicis loti Aegyptiacae 
. ' Vadlaç dicitur 4, 8, 11. Photii 
xicon: KaoÓOavsa mdjlo iv 
MaxsBovia £x zaw stéQumequx 
Twv Ói»ÓQu». | 
Kaguoroç, šy KagUozo zgorrato, 
`¿Ëa(oxot stvéovas Fr. V,32. EVA] 
Kagvotíg Jrugo Olunyos 8, 4, 
4. Athenio dicitur Athenis se- 
cessisse zis v» Kagvotiay bnà 
. ` 200 ztipivoc &vozAnO sic Athe- 
naei $. p. 316. Schw. Photius: 
. Kagupia, yávos xagboy, 
Kagvudäv gnsguatwy» n Expvoic 
qua parte, prodeat c. pl, 4, 
2, 7. nota, 1% xig) a19Ugvà 
c, pl..6, 6, 8. xagvise onig- 
pata xayogóQu». c. pl. 1, 19, t. 
JKaggoloyovuérvo»v zow Qirópaw 
c, pl. 1, 1$, 1, abierat xao oA. 
Kagos, ov pnóvov xdágpn xai 
tolo» Fr. m. 48. d : 
Kagrogíac maris rubri 4, 7, 2. 
Kogynów 4, 3, 2. Ex Koorn06- 
»og ysrat. $ aroak Fr. II, 
' 18. A(9og negiztòç èx Kagrn- 
Óóvoc 34. Prior locus eit de 
lapide earchedonio vocato, de 


$ 


quo vide annotationém ad h. 1 ` 


additam 'Tomo V. in Compa- 
ratione Codicis Urbimatis. 
Kagix 45» 4, 14. 9, 4, 2. de- 
scribitur, ë: $, 1. seqq. sed 
-Qs 4,» 2. Utbinas liber xacoía 
` sscribit. , | 
“EKuaquwyutxQ xaQUQ 4, 8, Il. 
S xar inter  190y]uot 
` nominat Attica Inscriptio a- 
pud ;Boeckhium —Oeconom. 
publ. Attic, IL. p. 345.. 
Kard ; xar! t, 9, 3 
pilha suy xai NAT aro» 
poggio» 1, lO, 2. ot, Obos 
zar čl. $, 6, 2. xat% yo 
` xal xai". GÀ. toÙç OLovs 3, 12, 


f . gis Oto xocix«z Che 3a 18$. E 


dlilouw 1, 8, 3. 


t 


4o5 


`~ 


vocaturs&gver 9, 11, 9. si» Kuru, wusafalvovts waz 


qaviy Fr. VII, 1 . 
Kazofóllo , 4 ghois ovdi» zoei 
xarà pigos, &1Àa nárt” dOoda 
xaiafódirras, guytslci] 0$ éti- 
.. Qoy ériga ngórsgov c. pl 4; 
12, 4. 
Katroflapiyo , xà upis —gürte 
Fr. VIII. g.' Ragiu — 


Kosófopios c. pl. 2,9; 6. . xa- . 


za 0ps 016 2, 8, L 
JK&zoflgézo, Op; xaza f gsyopérs, 
in aquis collocata $, 4, 3: 
. ouia xara pardon uslikgt- 
120 c. l. 6, 17, 2. .. 
Kara fuSutdhryoy Eikon $, 4, 7. 
JKdtaypua , ngóg sà xatüyuc9 x 


© 4,8, 6 
Kardðovnoç, ¿Ë Miyiniov xarà 
toùç Karadovzovc Fr. Hf, 34. 
JKozadin, Ó. xanvóc 1j nx»&- 
zts ToU 7vpÓg xoaraOvóutrog 
Fr. II, 000. 
Kara9Alfle zo); aloùs 5 toUg 
, &vŷgaxaç Fr. IIL, 23. 
-Karaiyiçs, at —(6zç Fr. V, 34. 


, E 


Kazaxaurnis, Aoerovg xata- 


xexapüfvovg 3, 18, 8. opp. 


99 Oovc. . 
JKazuxdQmio» pro stQuxaQrior 
. 4, 10, 8. nota. 
Koroxovpera t% Pepu xa9/- 

c:atat Fr. IIl, $7. À inal- 
eso 0b 63. . ; . 
Kardxsiuas , 8à» xoraxégtar C. 
pL 6, $, 2. dbi erat xarayn- 


*od0. 
Korariito, $:ó» 4$ Guy +ë 
&peBivOo» xoaxluaÓ;, i. e. 
° dmoxÀ. C, pl. 3, 25, 3. xaza- 
. moĝelons est c. pl. 3, 24, $. 
Karoxons, Qua pasg sai xd- 
saxonai rw Ósvogur 3, 15, Ie 


/ 


Kataxón1e, XGr0xoTTÓHtFo» Tüg. 


gafgóove 3, 15, I. 
Karoxophs, TÒ no®ðeç yivéres 
RAT. Fr. 20, 2$. » 
Karaxógec , dv vig. xataxópws 

ze"n1a€ c. pl.3 , 9, 2. . 
Koraxgazdi» c. pl..2, 14, 4. et. 
` 6, 17, $. ubi xoatoŭytoç editum. 
Kazaxocuactos 3,18, 12. . 
Katálànhoç , tori nws xardhània 
xai gyrasolovO di ĝatipoy Ja- 


vo - 
vim e. pl 6, 9,2. Vide fn 


 Katáloyo;, å aióc xasdioyoe 
mepes xa? 10, 156 dAepov Fr. 


INDEX 


. 3. 

Kordloyrov eimi» 4, 12, T. et 

., e pl- 41 9, 6. ubi xarà łóyor 
tu ` 


m, . 

Katalio, Jid 1d sarodiety põl- 
Aov xgi $vr(osaa Oa, 15v TQ0- 
Q” €. pl. 6, 11, 8. ex emen- 
datione Scaligeri, ubi erat 

eit ` 

tauagaivóuecyoi üvÜQuxsg $, 

"9,3. 39) Akas Fr. Wil, 


to. 
Koauiglton, xatauzgičetas End- 
Gio» 1j» añs tooge EnipQorY 
„Zis tijv absol púas» 


`Kurayayxdtu, Soa mldrzeros Aj 
xaikvayxdjsto4  moóc pingó- 
t5:& zai úsysƏdç €, pl, 1, 16, 
TO 07 


Katgrolaxo 24, 6, 2. natyra- 
Àuxó:a ç. pl. 1, 13, 8. sed 
&barylouévoy €. pl 2; IO, 
2. ¿Earmloa9a, c. pl. 3, 7, 
JO. xazavaloxóra est, 

Korabgoaivo , xateëngapuirov 
10i dcayatos Fr. VII, s. 

Kaototóo, ta mayta afia xa- 

` gafógavzeg 3, 1$, 2. 

Kaidnavoig, —gç TO» srysu- 

` udio» Fr, V, 18. 

Karanńyvupi, qutsÜrsa, saza- 
JP? Uut»8 3, 1, 1. cum palus 
decisus pangitur. 

. Kataníso: 100. wvyovc c. pl. 2, 


ED 
Kasomtves—no9iic d 1ónoc,aquis 
submersus, 3, 1, 2. üt €. pl. $, 
14, $. Addenda. öte xatarni- 
` yodu: toùç 0Zouç UnÓ TYG NE- 
gipio , 
quo sect. 5. est xaraAau Bayu, 
JKeríniaoua 9, 11, 4. eorum 
virtus Fr. 4, 61. séqq. 
Kaganlói:we 10 Ójyua ey ókOp 
9, 1, I. Gy UG xuzonddog tà 
noz dvðpia Fr. 4, 61. 
«Kosnniso , toU nvgoU voU AFi- 
ots xü10mÀSOyTOG c pL 4, 
9, $. EM 


c. pl. $5 21 


c pl. +, 2,2. pro 


RERUM 


Koraniýya, sevazioOelewe tie 


lune €. pl. 3, 24, 3. vide 
` keraglÓtu. 4, 8, 4- 4, 14 $. 
Karanyiyæ c. pl. 2, 18, 3. xag- 


' nol —yáutyot 4, 14, $, 
Kaidmwifi; Fr. DX, 9. et 39. 

vide Kad: $6. 
Kerenóno» uxoó» 9, 8, 5 


Ürav iðğgi xazd7totor» 9, 20, 


2. 

Kotdnonow rà» ólu $ , 9, 4. 
ubi eràt gaæaranoněis et xatd- 
sÀnue, sed D: inag Yerum 
xatánvičis habet. ,. 

Karagıðpéw, thy XQs(my avg 
siç olla — uols g, 20, 4. 
—Óusipo, Tàg IÓloç modou; 
Fr. I, 12. t 

KaragQdnze sig viódogor fip 
Gay 9, $, $. > 

Karağĝéw, tă yeðpoza avar- 
Sévio xarağósi 8, 1T, 31 
soógeuog yr xaraQQrt Urà roi 
ëjezoç e. pl. 3 , 20, 4. Engar- 
Oérvra sataQÓsó và Geng c 

koi 45,33, 3° o. "m 
azuQQny»vub, 1 - 

` kev 0190 dOQóor zò srtige 
Fr. V, 34. ubi xsxeríjoni" 
scribendum : vulgata habebat 
xezsgabsv. Vide etiam sxo9n- 


)"Upt.« _ » 
Kuroo: ta, tů, xai neqilefopi 


1, 16, 8. 
Karagġovç, ÜnÓ mardQgov xo- 
MAV Fr. VII, 4 , 
Kasagárrorns vjr ya» c. p. $, 
s 2. "OEC 
Koruoxünro, xoaracxüioyro tii 
^ Júra ths Gunslou 4, 15, f 
Odrtgoy Algos 4, $3, 6. 
Karavssvdtsoða: mdlw, quod 
mox flicitur oixiZe» y S, 8, 2 
'Kussoxkgxns nws énÀslorsóroc 19 
oixsiov Oeguob e, pl. 6, 14, IL 
KaracxlqgÜU»ovra, x&i danopv- 
ortas c. pl. 4, i2, 9... 
Karaonúopata &nyp tàs jtara 
4, 113, $e : 


'"KesaczauviQo , olog gii 


. propivog €. pl-: 2, 18, 4 _ 
Ko:dorassc déQgot 8; $, 7.7 

0í»ü0por c. pl- 3 ; 7 7 $^ “ 
Kwríotozd Qe , ` autüoyd edo . 36 











* 


. eveldyn š, +, 6. ubi Edd,: pr. 
cum codice Urbinate $ozagyoi- 

-: 0»: uade xaragyo0s fortasse 
acribendam. cum Lobeekio ad 
Phrynaichum p. 219. low] iwa- 
vagyacOtica c. pl. 1, 17, 1o 
et 2, 14, t. 

Kosagéyvyo " ¿t¿aç sararsuyá= 
pévag eic Shoe 6,3, s. 

JKeorsazopi, Ós(oig 0 taie NAT 
SoOu04ç.4, 8, lO. 

Kosaryf onien adio v3c élne 

, 

 KKavabisoss 4» 11, $ 

JKosugége , Gray doni; sazoyi- 
quOa, 9 üpnsloc 4, 33, 5. 
nobi. xazopsgopéyov ToU T 
Fr. VI , I y AL 

Xo1agÓOlre, čats neraq 9lysuy 
9, 15, 2. —ivovtoç soU gù- 
patas 9, 16, 5. 

Jeragopó , &ua tÅ xctagQooü 
zoù Mov Fr. V, 12. 

' Kaséyaluog avods eai üpyvooc, 
opp. ó è» 756 xaĵagosng, Fr. 
Ii, 46. ubi erat xasézovoos : : 
nota. ` 

JKaroyacnopuaro gisgosa: 759 ú- 
pore o. pl. 4, 12, 11. 

Kasáyeueor #ulxéóy erat Fr. II, 


Kevegomrirra sås angles diat- 
ouvi Fr. XIV, $. 
| Koreya Tbug xazápvěs c. pl. 


Korédw, 4 | dunaleg ind sw sen- 
vé xotéOetus- c. pl. 5, 17, 7. 
gre pio n eu, xategyálovzas tò» 

eiágiov 6 , 3.2 
Ae ön vaseigyacpóva e. pl. 
$, 175 
Ka: 1428 «i sertoroolas Õru- 
OqLirovas soi ai 20099 €. pl. 
2" 16, 6. ubi 1, 16, 9. al 
° dogyies opponuntur, — eleiov 
HAT., C. pl. 1, 19, 4. xüT00- 
yagías xai xongigsis c. pl. 2, 
l k g. ——0la T6?» ona rd 
3, 20, I. tij» xaztQyog 
srobidóvos c. pl. $, 9, El 5 
xut. xai $ die squamata, 
Ibidem. nép: tivi xai. nateg- 

gíx 6, 6, 2. wsategyaqiay 
Louis sai ziyo 1 8, 12, 3. 


ET VERBORUM ` . 


"m3 


doy 
menerusi 8bvuptç e. ph r, ' 


Régres $ zóga yéyovs c. pl. 

, ` Se 

Kesso9(e, matua YJ luy za- 

' sa00 lss xai luuailysra, z G= 
99 c. pl. 2, 7, $. 

Koséye , Gray &nouflglos xaTa 
agadi sÀsie- zodrvor 3, 1, $° 
c. pl. 1, $, 1. Šnou &» xori- 

c. pl. 6, 17, 7. sed 
i wwtdoys scribendum, — . 

Kurs xai  inioneni 
V, 34. .0pp. xgoomysuq, 

Korwyalpts s Tj GU» Oszoy dej» 
Fr. 4, 47. 


Fr. 


pov  Kauoybe pällov’ iv tol; ior 
` dd 


` pávois 8, 8, 8. —vobosc "Y 


` Sseuétyos ce, Ps 6 11,7. 


écntQ saerroyuopéyqt tis 
wis Fr. IH, 21. t. sod 7 
natierieros ó xanvóc Codlces 
si "f Š e| habent. 
emBeos A metiinges &ye» 
An 3, 22, ^i Fr. V, 14. 
Küsovopáboi,- aå dón oUsét: xa» 
. sevóuugzat Fr. 4, 2. 
Koasóniy, eu O ic wosón " de tem- 
pore 7, 13, 7. 
Karonga € qua materia fiant 


F. P. It, 3 $s 
Koráeti, *toóc Lia, $3 7, 7. 
Jéesógurse), Eúla x&T0QUt- 
- Ssaz@; $, 1,2 4. doÜç —t10péy 


` $ 4, $ sods tà sark yi 
rnme $, 7, $. et 6, 
Kastis 


9, šI. nota. 
Kategildc, pd Jic node uis 
4, 31, 4. nota. 
Eu ws 4, 14, 18. 3Ó» xalol- 
MiVo» 9. €. B $, 12, 4. 
Kuusalis, olus agreste 7, 7, I. 
‘nota a P $94. In iorum inter 


erlin grand ifloram inter- 
. pretatur prengel p. 67. ed. 
sec. in loco aded Ther. 


~ 843. €t 892. et Pbhaniae apud 
9. p» 370» caucalis 


g 


disi nsis yominavit: csi quid 
planta inter umbellife- 
73 duaerenda habeat, alii 


Jol ni silphii 6, 3, 2. 
Weis ds Tia xai xavloi gagxe- 


ĝus dovó f» GUN; 1, $, 3. 
,, &gagxos, iride Abidem. i 
' Zo you udryoy Ú syer ydg 
. OOS NUf x9óx0g 7, 13, 2. Oxa 

. Eos i now Ó He, sË ov 1 
T avai» dsrs ôzazoŭ 

m” ç ^ pl. Ma 1094 3. 

vÀdÓ sc, uxoa pai navluðy vL 
que Tà dévdga c. pl. 3,.6, 


. 


zh azlag ` ¿ die imas Fn.. 


V1, 1, Il. 


avgyow les Fr. 4, 23 nota, 
Kaie Cod dex Vat. xaŭvoyaay õğote 
. unde xaŭgı» y Stas acribers- 
dum censeo, ' 
Koúcsdqoç,  TaUroig. xuruoluosç 
ZEVTAs 4, 3, 2. ubi eic xqi- 
aiv erat. Strabo 16. P 437. Lipa 
évzi Vjdrer api +ç aava 
poy vu: xogo2a. suya UM. 
mori n Sla noÀ) savoza 


Tomos ai Fd y €. p. 3 


Kepler Uic Mdeuedios 4, 13, 2 
Fare Segui dio diiormc c. ks 
v hu nota. Oieuó». sak 

LM » idem. 


eco eod &, Sr t $, 6- nbi. 


saxet? 
Kreu à xalouuisg quarum, 


arborum, eius forma, 

, €t cetera 345; $. seq. $ SA 
véna ç '..Spipeu 
Gx0U 3, 10, 4. sr121ios 3 
d4, xoguywjq ue, w zoly- 
$8 3, 17, 3. Tob Heos zav 
kn (À Opis) vga sulesuirus xt; 
4C"$»1,4..— 


jJ, 2, 1. VI, ^ 


RU 


ARA , ADEK APRYR 
.. platycarpon p. spg. in Diop- Mw 6 sa eno tis flavi. 
° coride maurlanicam. - s naenin 9. 11, do, 
bului, graecum süxog Meer e quae. "hinc a€y9uQégos 3, 5,6. 
` ° roceutioràs "Graecos poculi Karo , hordeum tostum , zoo- 
. velja enus signihcar, et — »mitgor did engérqra c. p^ 4 
. wUVxUALOP iov Alexan der Aphro- . .16,:2. 


Koxoquqdooç, vide. -wazeuo9doef. 

wogb»n 3, 12; 8. 

Kn 35 175. ^ x , 
paxloss erat 0. `p 2 
ubi dgoiros dedi. 2 

JXeuydÓoc ğzavðu, etus radix 
g ualis 4, 10, 6. nota p. 361. 

radieé 'caulésg autos emite 

-> obiter dicitur. Seriptura Co- 

? dieúm saróiroc habet. 


Toroudtàhs ondea gualia? 


XKiyzgakis, eius ne&üs, et dif- 
erentià a grano puüuici 1, Ih 
- 6. c. pl. Ss 18; 4... « 


 Kiyxgos, à, và xéógona xai o 


zoo, 8, 9 3, kay š pni 
og xui dro didus; TOUS 48V- 
EL «axyugoUs xai nobvogdis 
c. pl. 2, 12, 3. ó x. nove 
. ¿es x Budig GGiOS xai solt- 
HARAKAS C. pi. 4, 155 P 4r 
1ps% h. 1, il, a. L Urbina 
6 s. dat, et 4, 85 iO, 1@ xiy- 
- avo pro zJ wayyeqa Panicum 
italicum interpretatusr cum 
' Link imn Actis Acad, Mesi 
anni 1817. p. 137. qui ip loco 
- hist 4, 4 Ios .u dicie 
. A &x pre aroz, 





Kt VERBORUM., . 
.saio""dltemtur; ibi ` intelligi - 


suspicatur Linkius 1.; e. 

: AKeygotide, tà, AE AAA 
io», mons Cretae 3, 3, 4. 
JK1dpómolig ; eius hordeum male 

rus Er. 4 4 . - . . 

Kiðpis, Ñ, frutex 3, Qy 4. `w 

. oides sodio 1,.12, 

de succis: Jiapigovas: xai ois 
,»* oloy yvnGaV, -esõpi~ 


zeç. ‘inter súgróuovo xagTmovUQ - 


Ded piuútyté tiva nominatur : 
olov xsógíidoc xai eguírSov 
sx. TOY Toloùtwy. Fructas ipse 
. musquam #eĝọiç dicitur, uk iu 
` .s40ooc--monebitur. Superest 
. Bocus r, 10, 6. ubi de foliia: 
'Gxoy 9 0s 5x zo dxgoy zó SÄS 
st3Uug6 nai n(zvoc xa) BATS, 
zr 0s xéügov saè xeðglag. ubi 
Beidas. Sequiores. andelar pi- 
: 4otoosc. iores. zsðọiayr pi- 
nus. cedri Tiquorem. dixerunt. 
, Videotamen, Stackhousitmor- 
` pa. et sasdoiay, junipezsum 
: @abimam interpretari y: sed «in 
parte posteriore ad Sprengelii 
interpretationem transit. `- 
JKdpos, Ñ, aliqui geminam Ly- 
. ciam et Phoenician, statuunt, 
alii simplicem, ut Idae, : mon- 
tis Troiani, incolae, quam si- 
"mile aguev Od faciunt, a qua 
' folio: molliore distinguunt; et 


- maiore altitudine :5,.12,: 3e ` 


;2ubi omnino scriptura Joxek: 08 
ab «eughopusgrüga» eixas: s 
. õgxeuĝns restituenda :videtér, 
` me structura verborunr oun 
mententia impedita ; Jabomet, 
.*pramquam oum Roberto Gen- 
stantino et Dalecampio., contra 
. „apntiat-Bodaons, Alii, uquit 
Ia pbrastus ibidem, utrum- 
'ejue:penus xijgev vocant, Al~ 
. Serum tamen nomiue aneto 
appellant. -.:Utrz£n- 

;-w ue: 
- gneteria/tortuoss, ita tamen, ut 
éxguivüog uxtQu» habeat, i.e. 

. ligni interioris ineduilam laxio- 


;s€mn quae facile pntrescat'in - 
. anbore:caesa, cum twedri-ma- ` 


verint fane tata coge: (segi) 


— 


i 


1,.12," T. uli . 


vidas , mokus pa loy » 


Ado 
duro, fito; mbro; odorato, 
nec obnoxio putredini con- 


. ‘stet, Sed de hoc loco pottea 
- seorsum "videbimus, Seetis 4. 


addit frnctam cedri rütifum 
(£av9ày) , myrti magnitudine, 
odoratuin , suavem gustu, dọ- 
wtUOov vero similem cetera 


alteri, sed nigrum, austerm ` 


et quesi' inpgustabilem. Ké- 
0go» Épec sul ' rü Ogýxia Son 


xai tà DoUyta 4, ç, 2. Ujpó- ` 


zys Caupvtióre doxevDov , ué- 


gov 9, 1, 9, species -nana : 


«x60pov 3, 13, 7. quae'vide- 
tur diei sa0gic 1, 9, 4. ubi 
ánter Të donuvdón nominatur: 
Eo? yáp Te pengòr, © oU Osy- 
Qpgebrm. Ita censuit etiam 
Spreugel pv; 88. ed. seo, qui 

$üge» iuniperum Iyciam' acu 
phoeniceam, o£Uxedoor vero iu- 


- hiperum oxycedrum interpre- ' 
. tatur, cum im- priore edittene 


x&0po» cam iunipero oxycedro 
et doxsóOu: utydÀn Dioscsri- ` 


. dis Ey: 105. eoniparasset. Hic 
" scilyet ^en solum magnitu- 


dine distinguit utrunque :ge- 
nus, sed addit. etiam: zov 
péyroLxagtroi' à UEV Ttg Siqzà 
xagvov stovzexob (avellanae) ai~ 

s$oç .sbolexe1a,, Ô Oë wudu 
gop G'ipoyyUloc ts xai süde 
xoi yAvxüc ¿v tă duupagcacO ac 
xui bnónuqoc, doxevOic. sa- 
AoUpgrvoc.:. ubi atatim oecuzrit 


: dubitatio de fructu dgxevOid:, 


de quo eadem : fere. praedicat 
"Fragmentum — Theophrastenm 
4, $. supra sub voce "40xtv- 


— dig positunr, $ed in historia 


fructus xidgov magnitudine 


-myrti rutilus. emósgc, L999ç 


éo 9íe0 Gas dicitur. Haque vwer- 
ba :quaetlam ant in loeo Digs- 
coridis ant Theophrasti a libra- 


` riis soriptoribus transposita yi- 
. dentur: esse.:. Praeterea: sta~ 


tuendum. yidetur,: utriusque 


- generis fruetuim GouavO (0o vol 


eatem fuisse , ita ut, qui-eum 


.' distinguere vellent, addite no- 


-' mine 896 Squi deu. paying 


“vv. 


tio 
EA qungüe aut zie síJoov 


opus 

berent, Nam segue Theo- 
phrasto genus naaum aliquod, 
mon fructus. arboris dicitur. 


. Sed obstat locus Dioscoridis 
| J, 10$. de pinu cedro: Ay:- 


sae 06 xai liM zi uod 
ånavðwðns Qçmeg @oxau9oç, 
naguo» qégovoe nuéyrDoc pie- 
gou *xs5Qpto — denique ver- 


` sus finem oapitis addit : zeĝọl- 


Ós; 06 xelobrsae oi èë ous? 
xagnoí.  Fruotus magnitudo 
lame convenit cum notitia 


heopbrastea fructus xiBgov: 
unde ‘suspicari licebit, is 


. $ructui oeteras otiam notas 


addendas esse, quas alterum 
caput Dioscoridis i mi- 
mori tribuit; quo facto plene 
Dioácorides redit in coneor- 
diam eum Theophrasto. Quod 
vero addit Dioscorides, fru, 
etum pinas cedri xeĝọiða dici, 
videtur confirmare suspicio- 
mem antea positam, ctum 
dgxsbÓov et né)gov congene- 


„Fis: uno vocabuwo dexevOig 


significatum fuisse, Super- 


sunt tamem in loco Theo- ` 
i phrasti 3» 124,53 alise duhi- 


tationes nunquam fortasse ob 
defectum — notitiarum expli. 


` «andae: veluti de gemina çe- 


dro Lycia et Phoenicea, quam, 
eliquj stetuebant, de 


uibus 
aliunde nihil innotuit, nisi 
wtBoióg Theophrasti huc re- 
ferre malis. Eadem est dubita- 
tio de doxib9o  ueydàg xui 
pixo& "Dioscoridis, quae si 
tum innipero commurtii com- 
aretur procera et nana, quàe- 


| itur, mum fructus procerae 
- tantopere magnitudine, sa- 


` 


ON 


pore et odore a nana discre- 
pet. Translata qaidem mno- 
wama Lyciae et Phoeniciae 
wideo a Linneo ad species 


` aliquas iuniperi ; sed temere . 
acile lectores a- . 

-guoscent- Neque certius est, 
tct video alios existimasse, ` 


id factum 
quos , sequitur , Celajus Hiero- 


` 


' yes upày. xai 


INDEX RERUM 
bot. T.-p. 82., cedéwm Phoe 


niciam Theophrasti imterpre- 
tantes pinum oedrumi. Vi 


* tamen, -Stackhousium quóque 


in hanc opinionem transiisse 
im Catalogo altero. (Ommiwm 
gravisima dubitatio est de 
loeo, ubi materies ueriwuwqot 
generis comparatur: xui int- 
9s9«uuirva irovza zù EBa 

~ Ò $4 ui»- dipxsvÜs 

st, wu) 


'. rav xon, tayòù annopiry, 


$ Öè séŠgoç zÓ mÀsiotor iy- 
wégðor xai &aanác' Šou9oo- 
wágéia ð’ augpe* xai $ pir 
(waodda)- sis a60pov sus, 
q 06 19s Szdgaç ob. Ita esin 
Codices scripti omues, ubi 


. Heinsius fecit XoxsvOog- iyu 


» -4 


' ^ 


. verbis: uro 


ği proar «oi muur», secmu 


` quodammodo auctoritatem Ro- 


berti et  Dalecampii, qui 
viderunt, deesse namen ili- 
quad; quo referagur pup 
xag ma (rado cui rein 

uana EyxdoOtoy 9dsiosor 
pr daaníc. Gaass versio 


habet: vel potius iunipero pare ` 


vo spissaque materies, itaque 


eandem 


existimo, "ei 


' nempe notione, quam locus 


bist. 1, 3, 6. in libro Urbi- 
nate Wor explicat his 
dš và pirati 
oU Ebłev — xakotas. 06. virt 
soVzo: naoBías, oi O^ $rrepu- 


-anat Brtor 0$ zà ivtóc "is pr- 
, 


r 


.sọaç aUsc xagõias 
- pued ; 


X ru 
goav axagüia scripter is, a 

"Theophrastus notitiam gene- 
rum iuniperi tramstolisse vi- 
detur:: doxtuÜoc extra saç- 
lay rubram etiam 














. Bedv, quam e Phanise libro 
quinto nepi QUI? ex it 
Athenaeus Mp 33 l. Schw. 
xai yàp jv xéüger Quoi» d- 
wy Ep» negi tà pula, 


mam Athenaeus ad chram, 
Sprengelius autem p. 10. 
ed, sec. ad iuniperum ly- 
viam retulit, Equidem . ne- 
scio, quomodo. vir doctus spi- 
mas circa [folia positas citro 
. accomunodare possit; Buspi- 
cor igitur, P 
ecripsisse, aut, si xéðgov vo- 
cavit citrum, permutatio no- 
miviş s(zgow cum xsðgoş an- 
tiquíssiis temporibus iam 


facta ab ipsis Graecis ee ` 


videtur. i . 
Kébgoc, 5, montibus quibusdam 
Ciliciae et Syriae peculiaris 
3,2» 6. susToxavreioDans Tí)» 
xSÓpo» xai Ty» qourixij» Q, 2, 


3. ubt male Gaza galmam 
vertit, Syria et Phoenicia 
codo , ad triremes ntítur 4, 


55 $. 5, 7» 1 Oevpaot) Rgl- 
Q6 Zuo(ay s, 8, 1, Haec est 
uá cedrus, ' 


Keira wa) góc sà nvelpaza ' 


8,7, 6. ntioDo. nalóc spóg 
à fr»ed c. pl. 3, 23, $. - 
JKsios quomodo cicrha nlautur 
tum: verum habet Urbinas 
Tiber, -Dé vitio. vulgatae mo- 
` huit dbctissimus Coray ad Stra- 
bonis: locum 10. p. 327.'de 


` Cev: ngovisarıer ó pduoç tovc 


neig tënzoyra  wwrveidQeaO dg 
` im Annott T. IV. p. 231. ` 
‘Keigo , sáta Snisópyew xoi gel- 


Í L 1 À Exi ` 
£. 91 am 


Peksi xoi, suyu)dusqa yiretas 


e. př. 3, 1$, 6. 3, 19; 2 
me 1a, édguvoc, Foiðak, dn~ 
y e. pl. 2, 15, 6, . 


-Kskupityio0+ -ondona:a sêm Ra- 
' gavo» c, Pli, 7, 2. 


Jikvipoc ipsBiyDov 2, 4, 2. Ba- 


- Advyov 3,8, 3. sapnoù sw- 
vÜuev" TUB, 13. 4 2, $. xo- 
* Bhasi MDU. 4, 8511. sepali 


e 
/ 


- ET YRRBORUM. 


iam xétgo» ` 


Alr 


6. 4, $, 1, SuoCOüs eius ama~ 
rus 1, 12, I. cultura fit ĝa- 
QgšGrsgor c, pl. 3, 1, 3. xir- 
zaùvçsioy admiscetur croUyvai 
pariz 9, 11, 6. xertavolov 
est 7, 9, 4: 97307 stxgór. prj 
veleonagméi c. pl. 6, 4, 3, 
Krerrovoic succo sauguiheo 9, 
1, 1. ubi xsvz9goía erat. 'yv- 
&óç aluotddec Tj xevravoló.- 
iia ninga sai suss) durat 
` annos decem et duodecim 9, 
14, 1. nota. €um effoditur, 
triorchen «avere iubent 9, 8, 


7 
Jvréo , utyr59elonc sis qiefióc 
95 135 3. | xv 
Kirisusénga -piha dens $y 
a 9, ç: . " 
Kavzoivns, insectum, yéveg pym ` 
. yw»2,8;,2. 
Ktriolaxoc ó xoAotpsros, piscis, 
Fr, XII, . nota. 
JVerroouv(oivg 3, 17, 4. Dios- 
- eoridis 4; 146, uvgairn dypla, 
et, ut Codex aliquis habet, 
pugrdxarDa, Ruscus aculeatus, 
"Kivsgor , totg oi»otg oio» x, Èur 
' $)01000s Fr. 4, 32. w8vtQu 1 
` galovutra i» 1olg MÓow $, 


` 233: 

Kios, Kela piltos Fr. II, $2. èv 

' Kse 4owtoloc Giaaç se i 
. &vexalégaro: tol; šznolaç Fr. 

CON, r+ n 

Kingos, nor üw. nétarra: Fr, 

' Vi, 2 9 3. f * 


Kigola, "tc: woalas saq voùs 


* 


1412 .iNDPX 
š soos F Slds mowo JS, 
AE o- ye xai 9 xdre zoU 

; pny € Fr. VI, 2, 2. 

Kigdpueos, xgóc zas segopiag 

IRAS $, 3,5 2. 

Kegápiov azos c. pl. $, 4, 

- 3. OLvOV Fr. 4, Sle - 

Kegopic 7 C. pl.2, 4, 1. èr 
sÑ puzoğ xai ning xal yM- 
ayo% nai QgntQ negauig C. pl, 
4. 12, Á, "NC 

Ki auos, ó x. NATÀ Tj» ndgway 
ĝùyvvrai Fr. IL, 10. zóy xéQa- 
po» pshalyes tò, nig: Fr. HI, 


' 39- 
di od m PA èx toU orýĝovs 
v c. pl. 5, 


K sqaofidiot sape doy oniga 


pa dzégapo» yiyssĝ«s c. pl. 
' 4. 12, 13. i 
Kágaoos , vaa au 3, 13, Í 
— 3; ù voóvyse Ix ove qc 9, 1s 
E G ANO MIDI MV ELE, pl 
, 3y 18, 3. ubi xédgov erat. 
` Aroadius p. 76, qauelwoui +Ó 
` seQacóc qvid» Ofvróptro», z)” 
0i nólw fagurovoi. 
AGgaormç ó xalobusvog ficus 
4» 14, So txzt EV 16ig év- 
Ogos $, 4, Se 8, IO, S. &v 
77] Salo yivezas, xui sig TOY 
and arsixzet, C. pl. S, 11, 


; Konik piso» 9, 12, $° 
KipavrvoflÀn Teg yivovtat 3, 8, $. 
JKagxic , arbor fructu siliquoso 
1, 11, 2.5ubíi erat siis. De- 
. scribitur xgxi; 3, 14, 2. quam 
diversam a priore nunc fere 
. persuasum habeo, quanquam 
. in annotatione p. 230. 241. 
eam cum priore compenare 
conatus sum. Populum tremu- 


lam L, iam olim Bodaeus come. 


paravit, Video nunc, eam a 
Sprengelio .. et  Stackhousio 
omissam aut cum cercide si- 
liquastro confusam esse. Prior 


nempe fructum š> of ferre _ 


dicta unoque in loco nomi- 


nata comparatur cum cereidg _. 


siliquastro ri 
Ksovyía», negl, èy Axa vinum 
din singulare 9, 19, Ae 


RIRUN : 
Kagorie 1, 11, 2. 1-14, Q. de- 


scribitar 4.2. +. I 
üç izi zepolealeps 


(loo, 
sinsi» c. pl. 6, 14, 6 
Ksqalad yng, gU sui —yšç ai- 


a8, 4» 6. uiga Fr. 4, 42. 
Aagadg 10U GISÀEyOUG L, 8, $. 
.."tqU GyoLVOV 4» 12, 3° nota, 

-sqai xxi yne» 4, 12, 
.. 3. edppvor Kqusuór sepaly» 
^c 9Ux ÜQ 7, 4, 19. Oxogódov 
is sguíoow 7,4» li> pinwvos 9, 

8,.2. xegoalnqv ÖSTE q71360v 

9: 11, 6. wg 10 xarà zepa- 

7v idem quod oUgd»so» 4, 
~ JO, 7. C. pl. 6, 18,. 1O. nofa. 
KepaloBagi, 1à, 1, 6, 8. 7, 2, 


8. 
KrgaléDlersa, *tgóc 19, 9, 20, 


KipeldQitn, 10, i, 14, 2. 7, 
. 2; I. €. pl. 1,4; l. Gopr 
. FÙ xig. cC. pl. l» 8, I xe- 
piba à rit) Renta Pris 
i agaw» 1&6 € psy 
. sai aggxoaüsie Du e. pl. 6, 
12, L. (oy ušlay ua, ç 6 
204, 2. nota. f 
Kiqpoloropsiy e Theophrasti 
libro siggi - ey ei ex- 
. Gapa 3 aprobat hrynichus 
eg yn p. apis et Àntiatii- 
ta Bekkeri p=, 104. 
Iipan is ¿Llañdoou 9, 8, 


Kinis ` dovòs 1, 25:2. peves 
Mura , .stiíre0gc, quando et 
nqdo nascantur $, $, 2. 
pixQa 3, 7, 4- 5 Baa xí 
, 8a 3, 7s 4: “iç Tà jur: 
` Kenoluas fert Suspic, 3, 8, 6. 
` $ uta, 2 zü gua darova 
"dbi eme 
Kç, Fini viles Kr. VI, 2i 
.. 6. nota. 
Kihagrgor loca frigida, at; 
culturam renuit 34 3. 6. cti 
 @ulloy 1, 9, 3. 3; 35 $. mon- 
tibus et campes commu- 
nis arbor 3, 3, 1- &7]4dazoos, 


| $. f] j x54. èni täy. A ap val 
. AUpiquiósqy GÚSTA, 42 35 $° 





ET VERBORUM.' 


- Biguttm "album. oU xņłaotgov. 
$, 6, 2. ligni usus quis? 5, 
7» 7. 'Si Hesychii glossa sa~ 
na est: Keidorgar, axapiðts, 
dyytíia neiutruxa, Q Ó6r0pe. 
forma tertia x$AacTQa im üsu- 
nisse videtur. Usus ligni for- . 
tasse fuit rusticus ad faciendas 
e€xepíóuc. ^ Sprengéli& editio 
prior ligustrum vulgare, alb- 
tera ilicem aquifolium inter- 
pretatur: celastrum Stackhou- 
se. Bodaens p. 537. cam Cilu- 
sio et C. Bauhino rhamnum 
alaternum comparavit. 

Ji yrisvóusva, 1à, 7, $, 6. forzo- 
pé&vov xai xzynsvous»ovy zoU tó- 
nov C. pl. ET 6, 7. 

JKnovgóg , ob x. 7, 2, 5. 7, $, 
2. Ü'Uguig x"nogiuxdig 7, 4, 

- 3. sed liber Urbinas xqgxovgiua- 
«oic habet, Eadem scripturae 
varietas est in Synesii p. 8$. 
in Petavii Codice et in,Vra- 
tislaviensi, 

JK4o, txauio! tTüv tónwv i/ag 
trova: xioa À NÒ TO» TD&V- 

, púto c. pl. $, 11, 4. ` 

(0 Kd$gis2or, 0, inter flores aesti- 

vos: Ó, š, 3. erat, ubi ex Athe- 

«aeo xe/yoy scripsi: xola p.534. 
Cerinthen asperam Sprengel eg 
Stackhouse compararunte — . 
Kios9eç sås Euflofeg 8, i, 


7. : r, 
Kelor 3, 12, 8. °. c. s 
KnoiésDac raç cérasi 3, 13 , $ë 
sambuci 3, .13, 6. 
Kp) 2, 8, 2. . 
JK9gquoóe et Mikas fluvii con-, 
iuncti non. miscent aquas €. pl, 
9, $, .2. pezağù KaygugoU. xai 
ı Mislavoc 4, 13, 8. enolg sov 


Kngesob-4, 11, 8. . "n 


Kiıputior, tie w. xàstovaiy Fr. 4y: 
69. € ligmo philyrae xdi 
S, s $: saügonoAAnROGSe w. 
fwrioss $ , 77 6. . 

K:baipay Fr. V, 32, ` 

Kb 99o» (negi) 1g DOrrtuklas pa- 
AoT? Ennygl com» c. pk. $,. 


14, 4. o. 
Kixisy, arbor .siliquogo, frwotu,* 


erat 1, T, 2: $; 7, 8. ubi 


ssgxig dedi. Deinde multis in 


locis erat pro «xis positum. . 
Kikeri, év, punica mala ný- 
NIA 2,2, 7. semen trausferunt 
' ex Kslaxieg si; Kannaĝozlav 8, : 
2, 9. causa mufeti saporis ip pu« 
nicis e, pl. 6, 16, 7. ys Tç, 5$ 
pu nai ylvezos ykiozoa Er. 
» 49. ou 
Kusi y% Fr. H, 62. Pictores . 
non utuntur, ut mec Samia, 
ropter pinguedinem, quam 
abent, ut de Cimolia testatur 
Dioscorides. Hinc Qdx» miat- 
»óuiva. Kusa Edar Sinku- 
Joy imponit Paulus Aeg. 2, 
46. dorso et thoraci contra su- 
dores ìn somno. 


Kudueuor, —juov Óo gazna 


Fr. 4, 17. nominatur 4, 4, 14. 
9, 4, 2. describitur 9, 5, 1, 
seqq. Hesychius: ' 40vgafdoy, 
Suy AHOP, 


'Khduroç, oU xixüvvog Qaze oa- 


~ 


Siva. Ce pl. 2, 17, 7. xi, 
, yos50a& C. pl. 3, 5, S. pu) 

&ftogngayd7 C. pl. 3, 11, 6. , 
Kiıviw, u] wiystu9or, moódrtgoy 


prse gnégpa univ p purén, ' 


«ÀÀà xat Th» Oixtiux d 


qiyóç xui Sing dagéviac 6, 71 


* 


igyaotay ubi? Fr. IL, 58. 


Kigxaiov sò mxaloóusvov, xoa ` 


bvnj, olim.insula, magni- 
tudine 80 stadiorum, fluviis 
aggesta terra continenti jun. 
gitur $, 9, 2. . ` 


Kígwg olim Circaeum habitasse ` 


icitur $, 8, 3. ë 13j Aasin 
'sivaí qa» 9, 1$, I. 
Kiş, oi ušy nugoi xai al xg ad” 
tToUg. xíag creant €. pl. 4, 15, 


4. | | . 
Kumngotid2ç &àOugioy 3, 7, $. 
Kids 6, t, 4. ihi nn erat $ 
xota. yévog pier xai O7v 6, 
p, 2. nota. C £ 
Kiconess, *o:dog Fr. II, 22. vini! 


fervorene compescit dolio iam A 


dita 2.37, 5- bibendi, causa . 


` 


di 


c. pl. 4, 11, lo. xuynQovtoç — 


7- > 4 . 
Ko»fapy ajtopuig xai xat” 


e 


416 


` alijs pumicis farinam praeen- 
mentibus Plinius 14. €. 23. à» 
Ms iv 611 tivi MOÓc yivezus 
.Fr. Il, 14. do n010xavotex ĝo- 
na? 1:06 ylvea Das, hiv tc dx 
ToU dob týs akdine ovvi- 
Grau érne 19. fugia uai nvsyrý 
nokvrporiga ubi? 22. 
Kwongoŭras ñ @¿dfagwe iĝos 
Fr "tr. 20. 


. Kioaóc vel xir106, d, Sauvdódee, . 


&rborescit 1, 3, 2. flos fructui 
quomodo insideat 1, 13, 4. 
solvi 3, 18, 6. 6 d: tela 

ivy tà uéyiota, ó uskus, tó 
d uns, n ££, quomodo diffe- 
rant Ibidem., in India noh 
nascitur 4, 4, 1« ToU AevxoU 
xitr0U Ó xapmóg; mgóg zÓ u) 
ydyiuoy slvai 10 onégua 9, 18, 
4. Gio; Eufgvóc iots xai tig- 
Üvóuevoc sic avzà và Oévüga, 


wai i» T y) xgunrdusros PVs- _ 


que xai nyyvýuevoş 'c. pl. r; 
4, 3. Hiuc Hippocrates de 
natura ossium p. 62. 6c TÒ» yO 
sigio» uvslóv Syxicotutzos, i. 
e. interprete Hesychio, čupu- 
dos, rÀ8xtrai, Naturam hede- 


rae calidam Menestor  argue- . 


bat inde, quod aiebat, £i tov- 
foU oU0i Ti» yidva imipévur* 
Er: è oxoliór tios Qià zÓ vj 
üviequurqgy Diguiv ovca» ĝia- 
utpéeiy c, pl. 1, 21, 6. xirtòs 
¿y SldQov népauci* extat c. pl. 


3, 17, 4- 100 xiri0U 10 d»- ` 


So; EuyƏdy, ó xagnóc ušlaç 
Fr. 20, $7. Innocentiam he- 
erae iuprimis arbores laevi 
cortice nec rugoso amplexae 
demonstrate constüs est Bri- 
tanas Hepton, qui radiculis 
«aulinis clavicalarum officium 
assignare maluit, Transactions 
the Linnean Society Vol. 

t, Part. I. p: 27. seqq. 
Kisuds, i» Xiaoo baculi fiebant ë 
virgis myrti c. pl. 6, 18, 9 
sed ibi Ziua9w liber Urbinas 
habet, 


Kiss e cortice tilia et cerati 3; 
19; A 35 133 1. $4 7» S 


- petet spi ŠQRIS 


, 


INDEX RERUM 


Kisifosya , tà, lotus in Arbi 
- 9, 4 1 2. i p : 
Kitta xavogUttts Fneavgitopi- 
y 1üc Balovóvé c. pl. 2, 17, 


g. 
Kiraqkoy, 1ó , scriptura ín libris 
scriptis variatur: #iyógior sae 
issime Urbinas quoque prae: 
bet, veluti statim im primo 
loco 1, 10, 7. ubi inter loya- 
90059 nominatur, duibus fola 
atatim € radice prodeunt et 
cauia ibo foliis, et quidein 
ter sä geuera xogopupiot, 
AME j "dupodélos, osli- 
e, Polßfoŭ, ociwvguystov xai 
slo TAY Bol udi. ubi alii 
xgóxov "criptum maluerunt, 
. Cf. nota p. 68. ipturam 
kiyopa habet Nicander Alexiph. 
429. xiy0Qsia Pollux 6, 6: 
&yo.a ¿ayauya interpretatur, ut 
suregix Hesychii; sed Codi- 
tes Pollucis optimi xoa 
babent. Photius xyógua ex 
Aristophane laudavit, ubi x 
yóptux fuisse videtur. IInte 
dava dgotgaia — hominatur 
kyon 7, 7, 1. ubi Urbina; 
srógn habet, ut paulo post 
TA xuopubr et xuyopía. Sel 
7; 7» 3: $ fAdozeew uni 
$tàetddn, xaO xui kiyugiov 
tuè oyeðdv tv llay iüw ze 
_ quei solum sayogígt Ur- 
inas habet. &ua rg sos xal 
énxavei xai pd: ze EC) 
xiyégior zai rà xiyeipubdg lbi- 
dem. èniyudgpuklor saè ini- 
euvidoviler tà rxiyéuer: ini 
Pie rus navise dna sals ie 


fgos, Ota xat, | 

Qrt — TÒ syeoo» F; 9,2. 
ubi Urbs xıyépsor habet, 167 
seri uépoc drOé/rsey inite- 
— d$ sgo 
gior 7: 19, 3, d xeslós s? 
euyepíov uiyetc duopbot; 


UP SIOAAUS ; 03 yhioy 
zai Jvaðiaigrios" du zai i 
ue) yote ° LL 
$i nai sh Mi, tai lluç pa 








| £T VERBORUM.: 


nodd(utor, bið sai 9oogiO oor 
Stav yàp ixlayarigwrsa,, nd- 
Ai» tà». vnéAorno» &gy5v kay- 
Paya ysyeoseç' — magearOti 
pegos hko zai allo xai 1oUrzo, 
éyQr 100 péromügov, GxlgooU 
Doxoŭvros szivat toG mevioV: 
dot. è xai Aofló», ë 9 10 
4mi5oua negi 10 GxQG 109 say- 
Ae 7, 11, $. quae postrema 
nota minimé convenit cichorio 
intybo L. quod comparavit 
Sprengel,, ut in annotatione 

. 619. menui, Dn editione 
altera intybum comparat owm 
xiwel ayei, endiviam cum 
cichorio simpliciter vocato. 
Scilicet pw» ġğor&ť similis 
(negouoía) dicitur xipepéo 16 
arp 9, I2, 4. Ubi xiyogiy 

rbíuas habet, d xogevónove 
fagi za xiyÓgua sensu dubio 


est c. pl, 2, $, 4. &eotitun . 


jJÀÀlo» xiycQuUds; yt 9, 16, 
3. Miraber cichorii nomen et 
genus a Didscoride omisstum , 
qui prò eo segidu x5xevty)y et 

yolav nominat 2, 160, eam- 
que ab aliis xuy@0roy, ut se- 
quens ibi genus yorüo/Alny» vel 
stovyOgilÀs» , vocatam esse mo- 
net: et seria utramqué Dios- 
eotidis; cum cichorio intybo 
et endivia comparavit Spren= 
gel. Videtur igitur Atticis pe- 
culiare nomen »siyegíov vel. 
syopíov fuisse, Nomen alte- 
. rum gát , si vere pertinet ad. 


idem genus, fortasse ah usu ` 


eius ad viscieridum derivatunt: 
fuit, Hesythiug enin odi 
. (eoujg et gstgw interpretatur, 

Plinius 19. c. 8. 3. 39. Est et 
erraticum. intubum, quod im 
Aegypto cichorium | vacant. 
Idem 20. c, 10.: s. 29. de in-- 
tubo: In Aegypto cichoriüm 


vacant, quod. silvestre sit, sa- _ 


tivum autem serin; quod est 
jninus et venosius, Satis hinc 
arguere licet, nomen peregri« 
num Athenis e commercio 
cum "Aegyptiis haesisse, et 
` plamtas, nisi congeneres, corte 


415 


953se. 


Kuyeguy), oa, quare dicantur. 


737, 1° nota p. $93. 2, 11 
s. qvÀÀlo» x;iyuoLrGo0aç 9, 16, 


4. ` 
Jobz0oç diversus ab ¿w Sue b ` 


l, 9. moluoldrego, siúðos I, 


; $. 

KÀecns 18v dunile» c. pl. 2, 
14, a. 3, 1 1. et 7 e. 
ubi Bladriou "editum. " 3 

KÀde, xleuivev f naQgoloyove 
nueve» c. pl. 1, 1$, 1. nota. 

Kitósuoc 3, 1, 4. c. pl. 1, 10, 
$. de tempore sationis c. pl. 
3, 23, 1. et 2. de vitis morbo 


$, 9, 10. de sensu Fr. 1, 38. ` 


De universa natura scripsisse 
videtur. Aristóteles enini Me- 
£eorol, 2, 9. sententiam eiué 
de Íulguris coruscatione re- 
fert. 
Kàertoglay , 759i T5 v, 9, 1$, 6. 
KhsdosQutoc "Tévéüiog astrono» 
' mus Fr. VI, 1, 4. Di loco 
Hygini Astron. 2, 13. scri- 
turem  Z'eneius Codicum 3 
litià et. praestantissimi Dres- 
densis locus Seylacis repro- 
bata ` 
NÀ. Fr. IX, 26. 
Ki5g9ge locis humidis et siccis 


communis 1, 4, 3. montana. . 


et. campestris 3; 33 I. xugsu- 
pes xai üxügsoc, üttaque ta- 


meh Horet 3, 3, 6. describitur. 


3; 14, 3. Hodie alnus gluti- 


nosa xÀégoa et axi090 au- 


dit, teste Sibthorpio. - 
Kijua, duntiog dnó wijjtetog 
quem 2; 1, $. tu üxga TAV 
dydgow lipa xai agd0n c.-pl, 
t, 3, 1. nåņuata,; xqadas xai 
4o 


exte €. pl. 1, 12, 9. Aija 


p& +Ó Proy c. pl. 3, 14, 4 
idem tò ztégieilgóg c.. pl. 3, 
14 , $.i. e, lignüm oppositum 
medullae. proptium viti voca- 
bilum xXjuo , nt ficui #paðns 
€ pl $, 1; 3⁄ és 
xlgua ix roU GTiÁéyOUS $, 2; 
2.'NÀyjisore. guru: dyoy- un 


eognatas cichorium et serin ` 


"b 


~ 


Klapódgu, +Ó UJ zò [x t&v | 


- 


L4 


416. 


Apuoymé» pigu $xdtsgoy ' sé» 
EQUIV 10» , oixtio» xagnÓ» $s 


3, 4. 
Kiqudzia Gg, 9, 11, 9. 
Klsuasidag Uno Divas €. p. $; 


4, 3- 

KAguasovuévg duntlog q. pl. 2, . 
10 3. nota, , . 
Khwaqa zü éybidório $, 6, 4. 

Kiuvonnyia 3, 10, 1. $, 2, 6. 

Ki,vórgozoc 3, 11, E, nota. 

Kìlvu, qvilo. xex&iuiva. uhlov 
3, 9» 2. Padia xai xtxluiiva ` 
3, 9, 4. Uc Gy xin xálkota 
ó xagztóg Fr. VI, 4, 6. 

Khouóc pro iyxhgig est Fr. 
20, 8. nota. ' 

Kìvupevov, 10 xüuloVusyoy, quo- 
medo colligatur 9, 8, 5. fru- 
ctus in potu sumtus continuo 
dyorei» not 9, 18, 6. clyme- 
no, ngos 1oUe anlijynaç utuntur 
9, 18, 7. Calendulam offici- 
nale cum Fabio Columna 
Phytobasani p. $2. statuit G. 
*W. E. Panzer Observ. bota- 
nic. P. 28. 


EJ 


&gyatrsUVovra Tu» Oc»ü0Qu» ap- 
".pellantur c, pl. $, 1, 3. hist, 

1, 1, 8. teivovtai Ob xàÀersg, 

FRS oic Quyig $, 17, 6. 

Kho»iov 3, 13, $. 10» VEWYP 3, 
48, $. 9, 16, 1. nbi statim 
xli» sequitur. 

Kvaj ic , ot xvageric ipndrovos 
tjs yUVoU tig zà iude Fr. 
U, 67 . . . 

Kvéogoc 19» QQuyayixQy, folia 
carnosa gy GiQvyyviórqu ha- 
het 1, 10, 4. ÁévxÓc xai uclag . 


est 6, 1, 4. Folium teres car- 
'nosum pertinere ad genus 
nigrum, docet locus 6, 2, a. 
tbi est oto» Ñ uvpíxr oagxá- 
0sc: albi enim folium dicitur 
Ó: guatG0ec ngodunses, quodam- 
modo Óópoidurguo» 17; lado, 


Kl» iuter vocabula, quibus zà  . 


Sprengel album et odorum ge- ` 


mus interpretatùr Daphnen 

Gnidium L. et &omparare iu- , 
bet fraguuentum Ruf in. Mat-, 
thaei Collectione, Ra, 34-. 32* , 


INDEX BERUM: ` 


um vera Dep Gioitan 

a Gouano descriptam Illustr2, 
. I. Cuius folia linebria, in 
summa parte latiore. vix li- 

. neam lata, quatuor longa, s- 
tis beue conveniuut, sed mi. 
nime flos ex albido sulphe. 
reus. Ad Gnidium retulit etiam 
OuasAaia» Dioscoridis 4, 174 
quae flores quidem albos, sed 
folia chamelacae similla p pM 
410001690 vnéykeoyga 
Ia Kaf fragmeato hil est, 
quod hup pertineat, nisi for- 

« 33. quod legitur: 19 
xvéegov, o) xai AFi- 

yako, zo&rta, (èv toig) uvary- 

Qío, ov0i» piv zoúty tem 

oUzs tÒ» wagnür, Ovrara ji 

yovuz u&lacutuw. Stackhouse 

Daphnen cneorum comparavit: 
ed coccum Cnidinm seorsim 
reviter descriptum 9, 20, 2 

ad capsicum frutescens retulit 

adeoque auaus est verha de 
pipere nigro, o7t6Quád zia pyri- 
yıxa roy, transposita attribuere 
cneoro vel cocco Cnidio, quem 

e thymelaes, interdum etiam 

e chainelaea sumtum Diosceri- 

des diserte testatur. 

Kyñuos, saepe x»ixog in libris 
editis et scriptis legitur, s= 
mina conferta et iis superim- 
positos flores singulis gerit 1, 
13, 3. gpullaxuy9oç 6, 1,5 
dxa»uU»c 6, 4, 3. L e. capi- 
tulo seminali rotundo. omépus 
Oginsg, xaJanzeQ xyjxoç sai 
Takka 1d syspcü0s) c. pl. 5,1% 

| 4. è» "VQ»s uórov j aveni- 

tt y£ xol wng Enok, xatd- 
meg, 1& xvyxwðy xai x27200 
piw 1, 31, 3. mvuxedu 
0négua Qódov 6, 6, 6. inter 
semina sicca et odore plaue 
carentia, quorum odor mah- 
ducatorum demum percipitur, 
cum lente nominatur c, pl, 0, 
11, 3. n0AUxaváoc xai noyt 
Otis EXEL 6, 4, 4. sed Urbini- 
tis Codicis supplementum var- 
ba ista acago attribuit, et eur 


` 


tasse 
0° äl 





ET YERBORUGEY 


€ani collocát inter, havdxavda, 
quae nullas habent azegvottc:; 
quam scripturam confirmat 
versio Pliniana apposita in An- 
notatione p. 488. qui &xmyov 
carduum interpretatus est; Cul- 
tus et silvestris describuntur, 
et silvestris quidem duae spe- 
cies 6, 4, 5. Sprengel speciem 
sú Ovxaviozéoar carthamum tiu- 
ctorium, alteram uae«Aaxoezégoy 
carthamum  mitissimum inter- 
retatur. Sed in altera editione 
aOtl*» speciem alteram voca- 
tam comparat cum carthamo 
lanate. Dioscorideum 4, 19o. 
omisit. ' Britannus Stackhouse 
$utgo» ad carthamum tineto- 
. rium; assay ad carduum 
mollem , süSüxavior ad car- 
. Shàmum arborescentem retulit, 
xtÀxto» etiam iuxta nomina- 
tam a Theophrasto ad genus 
€nici retulit, Plinii versio- 
mem loci 6, 4, $. apposui in 
-nnót. p. 489. Quae species 
si oxavióitpa videtur esse 
eadem, quae sect. 4, inter pord- 
x«via &nroptociç uù) èyovta 
. refertur: altera, quae :swvAoUg 
doz»o0sc habet, diversa vide- 
tur, [fortasse eadem, quam 


Dioscorides 4, 190. zavàAoUg 


"nz 'valove habere ait. 
Kyun, xvjuag tyre nuxvkc 9, 
13, 5. de plantis. 
K»nponoyóc 9, 4, 3. c. pl. 3, 


45 3-, 3 ' Á 
| Krnauóðys tgebiouòs Fr. IX,- 
1 


K»íóioc xóxxoc 9, 20, s. Vide 
K»£opos, 

Kviðos, negi Kviðov xai" Póüoy 
iy ü»&uog uálsora ioyvgèç 
Fr. V, S1. 

JKvíjw , ë» oiv wytcoyrzu 9, 15, 
3. x"la0 tion ]9 , 20, 4. ` 


Kvinsg 2, 8, 3. nascuntur in 


quereu et fuco 4, 14, ' 1C; 
Aristophan, . Avium versu $gi. 
iF? of xvimeg xui wave; dii 
TQS OvxUg oU xaztÜovzar, G 
ávaÀét:, mdviug xadagüg aŭ- 
107g Gyéhy ula xuà&v. c. pl. 6, 
Theophr. oper, T. V. 


ái 


4 


- $ 3: 0b vinis lgobgilMota- 
, 105 16r yÀvust. [ 
Kóyryn, 000v xóyysv'9, 6; a. 
KoiAatyo $, 4, S. ` i I 
Koikàs vtpsàn Fr. VI; 4, 2. 
Kota, stgóc tàç xoidac x0- 
' TO: oi ttQOÍ 7, 4j 4. Ñ sokia 
Tüxt Tí xoplouara Fr. EHI, 
45. 3j x. 16» uaoyaday Fr. IX, 


Q. . 
Koilózgc, Vuoi xoiddrnzeç oleae 
et oleastri 1, 8, 6. a 
Koikdpvhkos 1, 10, 8. o. ! 
Koilóuvyoc 3, 7, 4. ubi zxoidd« 
pioxos erat. ' 
Kowóc , ka ünüX:i0Y robr&y 
ELTTEÙV xOivÓTsOÓdP T8 xal xw 9b- 
Aou alid» ¿ats c. pl. 6, 3, 
3. Gc ys xaO dlov xai xoiüc fi- 

NEP 6, $, 6. 

Koiwów , oúuñëy čilo $ TS 9vu- 
piuses xoweDeng c. pl..s,. 
S, 3. ubi EUrbinas liber xoi- 
yavov» habet. 


. Koi£ , ó, via Ób xol salaud- 


: qvia, xaOámep polri xv) d 
wd 1, 10, $. de generibug- 
palmarum: &àào O£ ti yévoç 
egy; 0 ppo; yivesĝat nhl 
oTo» negi Tj» Aiðionlav, Š 

' KakoŬŭos..ndixas 9, 6, lo, eË 
I1; fruticosus; non. simplici 

. caudice, truncisque saepe con- 
natis, ramis brevibus, laevi- 
bus, fructu forma, mole e£ 
succo diferente, quem trier- 
nio maturat, quenque inoo- 
lae in panem vertunt; Scris. 
ptura ibi vulgata súxnmç habez 


pant: causam mutatae dixi in 
Annotatiore p. 123.— 125. He- 
sychius xdizeç palmam Ae- 
thiopicam memorans. vitiHa 


` 


at; nec libri scripti discre: : 


iude opéra (ztszieynéra oxelay _ 


qoguovg ) texi narrat; Igitur 
viri docti coniectura nom im- 
probabili tà xxxiv sy 
patra  MAiyvmtuxd: Strabonis 
17. p. 632. mutant in zd- 
*»&, praeeunte: Casaubono; 
Salmasius #oùxıva — maluit; 
Theophrastum b. pl; 4, 2, 7. 
euetorem emqudaüonis nomás 
Dd 


, i8 


nans Sed hic arborem Óé»- 
Ógo»  xovxiogdQor nominat, 
unde nomen Íructui non fo- 
lis, xoUxs fuisse arguitur. 

- Kémuva vulgata. scriptura pla- 
ne absurda est. Lanes Ae- 

tios, oU yšvoç xoiktaç 

, ETP iwi, Strabo l. c. nominat, 
Axsc scribendos, et ad hoo 
palmae genus pertinere suepi- 
. catus est Coray T. IV. p. 354. 
Sprengelius in altera editione 
Historiae p. 89. de genere 
.wói$ vocato posuit suspicio- 
nem, arborem cocos nucife- 
ram intelligi. Quod si loco 
utroque genus idem intelligi 
debet, neutram viri docti cou- 
. lecturam probare equidem pos- 
sum. 

Koxsofegíe 3, 7, $. ` 

KKóxuoc ó qosuxobç t59c vel zoU 
sorov 3, 7, 3. 3, 16, L 
šgu9oóragoy nóxxov 9, 11, $. 
. Teovuder ó nagpálios xelou- 
. avos xáxxoc 9, 11, 7. nota. 

Kóxsoçs ó Kyiósoç , 

. u$u$ 9, 20, .2. nota. 

Kóxxo TNS Qóac 2,2, $. et 7. 
et saepius. 

Kóxxoc, ñ noivos tò» xdxxov 
. Zå» qowiuxoU» piga 3, 7, 3. 
«upog kaunveiovou. sneg ó 
. #dxnoç Fr. HL, $8. nota. Hodie 
- in Peloponneso sgerdxoxxi .vo- 
cari testatur Sibthorp apud 
. Walpole p. 148. 

Kowxsuyšo 3, 46, 6. ubi xosxv- 
pma erat: nta, Rhoon coti- 
.num L. interpretantur, cuius 
ligno. hodie colorem  flan.- 
. meun tingunt in Graecia yov- 
Jüivàe» ocantes, teste Sib- 
; thorpio apud Walpole p. 148. 

` KKomvusyAia, 9, prunus, qua- 

- lis fructus 1, st, 1. inter se- 
.men interest Gogs xoi nvpjv, 

. ut in olea: zò à»Joc puklwðes 

. 1, 13, I. of yuko; bÜnosic, oiov 

. ob T» xoxxvuniéuy , ubi libri 


TNDEX 


omnes xoxxvuniiwy habent, ut 


in Athenaeo 2. p. 19a. Schw. 
Inter uaxoóQórix est 1, 3, 3. 
$nsoleiótato» (i. €. énuxo- 


descriptio et 


RERUM 


AatogisSórnzop) 06 Soabsalo: 
xai xexxvuslta xai eodd; ° 
eig Ó' čati» éxmiQ dyeía 
xoxxvunáóz. Cypria ficus fru- 
ctum gerit 4Àí(xo» xoxxúpnkoy 
4, 2, 3. Perseae fructus nu- 
cleum intus habet (xdovev) 
GNEP TÒ xoxuiunior 4, 2, $. 
Iu ficu Cypria Plinius serbum 
comparavit, in persea pruno 
comparationem oinisit, &x ceg- 
kÓç xai ivüc é tor xoxxuu]Loy 
nai give (xaonóc) 1, IO, 10. 
ubi xoxsvuņkswv expectabat, 
quamvis Pollux 1. s. 232. Co- 
micos Áttieos mediae comoe- 
diae xoxxvuylov genere ma- 
sculo dixisse artnotaverit, JIọot- 
urns gummin memorat 9, !, 
2. ubi vulgabatur srgoóry;. 
Galenus de Simplic. med. libro 
7. prunuim agrestem in Asia 
stqoUuyoy vocari refert, quod 
nomen Írequentarunt Paulus 
Aegineta, Aetius et Alexan- 
der Trallianus pariter ac Ro- 
mani. Quae untur nomi- 
na atque interpretationes a 
Grammaticis traditae, sunt in- 
certae et dubitationis multum 
habent. Isidorus Etymol. 17, 
7. Coccymela, quam Latini 
ob colorem yrunum vecant, alii 
a multitudine enixi fructus 
, enixam appellant: cuius gene- 
ris Damascena - melior. De 
colore pruni aliunde non cone 
stat, praeterquam suspicari 
. licet aliquid e loco Alexidis 
comici apud Athenaeum 2. p. 
190., ubi frons hominis alicuius 
dicitur esse, qualis xoxseunisy 
stzóre» mu. Praeterea 
coronam  xoxxuu54gio» memc- 
rat ibidem Hipponax poeta, 
quam addita voce svázo zo) di- 
stinguit Alexis ibidem. Sed 
. haram coronarum formam pla- 
ne ignoramus. Hesychius cum 
Grammaticis apud Athenaeum 
' 15. p. 473. Schw. usyadow, 
idgo)c, Casaubonus cum Eu- 
stathio roza£iles interpretatur. 
Hesychius de boc genere ha- 





| €T VERBORUM, 


` Det nomina ssquentiav: Kurd- 
boa, t& x0xx0unÀAa. Molibove, 
qa xonnýúunia. "Oblbjuale , tà 
woxxÜüusgia.  Diphilus Siphni- 
- 9 Athenaei 3. p. 324. Schw. 
Tà IIsqoixà leyópavo pha, bó 
sivo» Jš Ilhioowd xonxwbpgio, 
páooc icti» sUyvAa, DGETI- 
zega Öè rov uxo». Aristo- 
phanes Grammaticus ibidem 
. 325. Laeones ait Tà xox- 
Puya vocare òšvuała leg- 
gixa, Š tive; Ğõgva. Sed He- 


sychius: '"40gv« — Jıxchoi d- ` 


va Afyovo. và ujku, nagd 
è “urexosç áxgóógva. Idem: 
"4udügva, woxxóuria, Ziuxve- 
»:0t. [n qua postrema glossa 
vitium inesse suspiceris e loco, 
Atheneai 2. p. 191. Schw. Z 


Aevwog 08 èv IThocoais Bod- 
| Buld gnaw, jka, xoxxÜMT- 


Án, upáðpva ta out sirai’ 
sà uiv udóguva olov puldðgva 
— ja ĝè oiov pika, de An- 
phroios ó `IElwv syes £v Etv- 
poÀoyín. Pruna Persica cum 
Diphilo memoravit quoque 
Plinius 15. c. 13. sect. 12. Kox- 
zbunila dicta equidem non 
dubito fuisse a flore aut. fructu 

tius maturo. Unus superest 
ocus Theophrasti h. pl. 1, 13, 
, 3. de situ et ortu floris: ayc- 
òv dà xai tá nol tür Óé»- 
Oqoy iv uice tò mtQuugntoy 
r:l, taya Ó8 xai ën aUsoU 
70U ztegixaortlov, xo 9'oteg Q6o, 
pria. ĞRLOÇ,  xoxxvumAda , 
pVdouroc xai TE» ye govyari- 
x&» $o0e»id. quem miror o- 
missum a Bodaee, qui p. 316. 
seqq. copiosissime, sed minus 
accurate, historiam xozsvun~ 
Aéuc et prunorum enarravit, 
Quis enim florem in summo 
malo pruni vidit ut in um- 
bilico mali et piri persisten- 
tem? — Bodaei dubitationem 
equidem non curo: is enim 
aegyptiae xowsUumiéuc noti- 
tiam cum graeca confudit. 
Sprengelius tamen xoxsvun- 
Asa»  prubnum domesticam, 
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etodidóa  prunum insititiám 
interpretatus est p. 92., omis- 
sa "gobu»y. Eandem inter- 
pretationem repetiit, omissa 
item stgobuv?, in altera editio- 
ne p. 73. Geoponicorum com- 
pilator X, 73 , 2. nomen xox- 
xbuala interpretatur usitatiore 
sui- temporis Jauassny&, is- 
que usua aetate Galeni iam in- 
waluit, uti docent loca a Ni- 
clasio p. 749. 7$0. apposita; 
Suidas vero riÜog ónegüw tå 
nag’ uiv Atydusva feoíxox- 
xæ. Praecoqua igitur sive Ar- 
meniaca mala interpretatur. 
Denique tacere non licet lo- 
cum Theophrasti h. pl: 3, 16. 
“Ouoiov Ó' cori rotor (an- 
drachoae et camaro) tò púl- 

y xai 10 Tjç xoxxvuyiéag. 
«à òè 0év0gov puxoó»*  i0ioy 
Ó' yst 10 éxnanrtovoOa, sóv 
sagfidv. ubi e Plinio cum vi- 
ris doctis xoxxvyéagc acripsi, 
Codices nihil variant; prae- 
terquam Urbinas *oxkvunáitog 
habet, De veritate emenda- 
tionis dubitare coepij cum 
interpretationem — xoxxvunAéac 
tam incertam et dubiam esse 
viderem, .ludicium igitur do- 
ctioribus permitto. 


Kosxvunléa Aiyvnila 4, 2, 10. 


describitur: prunum Aegyptia- 
cam interpretatur Plinius 13. 
€. 10, Scaliger: et Rob. Con- 
stantinus Mycobalanos Em- 
blicos comparant. Bodaeus 
multa de pruño et vulgari xox« _ 
xvuria congessit ad h. 1.; de 
Aegyptiaca lectorem incertum 
dimisit. Spreügelius iu wtra- 
qne editione Historiae posuit: 
41igaiov, Cordia myxa; hist. 2; 
3. 4, 2. Kowtvpz Aia atyttrilo, 
Cordia Sebestena hist. 4, 3. 

In recentiore addidit haec? : 
Strabo libro 16. p. 416. ed. 
Lips. arborem ait in orientali 
Africae ora haud provala ` 
promontorio Dira crescere. 
Sed hic locus pertinet ad 
7600ix», de qua seorsim di- 

Dda ` 


` 


r 


4930 


cetur. Hanc cum Schrebero 
ad Cordiam Myxam Lin. vir 
doctissimus retulit. Quod ad 
Cordiam Sebestenam attinet , 
iam olim viri docti, quos se- 

uitur Bodaeus p. 317., myxam 
Plinii aegyptiacam cum Cor- 
dia Sebestena  compararunt. 
Plinius libri 15. c. 13. ubi de 
prunis Damascepnis Syriae: 


Simul dici possunt populares. 


eorum myxae, quae et ipsae 
nunc coeperunt Romae nasci 
insitae sorbis. 
inde de Persea: guae in to- 
tum alia est, myxis rubentibus 
similis, nec extra Orientem 
nosci voluit. ldem 13. c. $. 
de Syriae peculiaribus arbo- 
ribus: Item pruna in, Dama- 
sco monte nata et my xa : utram- 
ue iam familiarem Italiae. 

x myxis in Aegypto et »ina 
fiunt. "Tertium nominat myxas 
libri 17. c. 10. Palladius Fe- 
bruarii c. 25. sect. 32. myxam 
inserere docet, ubi in anno- 
tatione p. 10l. posui locum 
Pauli Aegiuetae libro 7. re- 
petitum in Lexico iatrico a 
Salmasio comparato: Mite 
uai zm pvbagun Šérðgov xag- 
MÓS EGTE, Bsxgúregoç uiv NOg- 
xvujio», Öuvúuts Ó6 naga- 
meo. Sed antiquior locus 
est Diodori Siculi 1, 34. %& 
óà Púra "xalobutya  uvidgua 
guvdysiat ÈY XATI TN? Uno- 
Zogno» toù notapoŭ, ık dš 
any yhusútņīiæ tç qUosog 
ovr» ¿v . Tgayñuqtoç uc 
xaiavalioxeza. — Myxas has 
fructum Perseae interpretatus 
est cum Schrebero Sprenge- 
lius in priore Historiae edi- 


tione, sed in altera interpre- 
„tationem istam omisit. Myxas 


rubentes equidem aliis enar- 
randas relinquo et iudicaudas, 
ad prunorum genus an alio 
pertineant. Nunc de Cordia 
Sebestena videamus, quam 
nuperrime demum in Aegypto. 
visam accurate descripsit et 


Subiicit de- - 


, margine, 
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pinxit Gallus Delile im De- 
scriptione Aegypti Parte II. 
Tomi IL p. 19r. Tab. 1g. 
ubi Cordiam Myxiam Aegypti 
vernaculam, alteramque cre- 
natam cognatam, Aegypti in- 
colam, in Tabula 20. pictam 
distinxit a Cordia Sebestena 
insulas Antillas nominatas ha- 


- bitante. Arborem ait esse al- 


tam pedes triginta, craasite- 
dine fere pedali, cortice cine- 
reo, per longitudinem fissu- 
ris aspero , foliis cum aetate 
et anni tempore formam pri- 
mum oblopngam denticulatam 
mutantibus in fere orbicularem 
acumine terininatam , ceterum 
integro sut leviter  siuuato 
Flores odoratissini 
mense Maio prodeunt coryn- 
bosi, staminibus tubo corollae 
insertis: fructus seu drupae ova- 
lis, mucronati, longi 9 ad 11 li- 
neas, colore pallido aut albo, 
caro viscosa continet nucleum 
lenticularem oblongum, ex- 
tremitate utraque excavata., 
Folia hieme permanent, sed 
mense Maio cum flore nova 
prodeunt. Fructus maturi ae- 
state veuduntur et comeduntur 
interdum, gustu tamen Gal- 
lo minus commendabiles visi 


. propter succum viscosum, un- 


de visci genus confectum olim 
a mercatoribus Venetis sub 
nomine visci Alexandrini im- 

rtatum Europae vendebatur. 

on dubitavit Gallus uita» et 
pvbdgia. graeca cum. hoc fru- 
ctu comparare, sed xoxxvpmléa 
Theophrasii abstinuit, cuius 
fructus, cum circa brumam 
Igatureiur, plane alienus ab 
hoc genere esse videtur. Moes- 
pili comparationem persequi 
ob dubitationem de genere 
mespili Theophrasteae noa 
licet. 


JKóxxvi in nido izoAotóoc ova 


ponit c. pl. 2, 17, 9. 


Kólaflos,a0Ad/10y ÜérOQuy erat 5, 
. 9, 2. . ` 


Cola lbi ` -TÒ 'svôgor 2 9 75 ` é. 
Jisrirpasyoušyon xai kolato- ` 
M8yoy c. pl; 1, 17, 9. duvy- 
ÓaÀow xelatous»o» c. pl. 1. 

. 14, 1, 366 üuvyQalag xoi tàs 
Qóac, xolüjovse c. pl. $, 9, 
11. COG TtrQuusva wai wo 
Cóptra Belila yivsza, $, 16, 


3. 
Koldosiç tv apvyðalðv €. pl. 
2, 4, 4. zç aleae c. pl. 3, 


18, 2e 

KoiÀéo, xollà tò rovoioy üç- 
7:tQ N ygvcoxolÀe Fr. lI, a6. 
3 yhoyoótyc ts yUwov stQóc 
10 xoli5oat 65. ob wóqot TAY 
xsxolilgu&»o» Fr. V, 58. VI, 


°, $. | 
SKdlÀmoig, nods trj» x. toU ggu- 
otov Fr. Il, 26. de gypso 66. , 
KóélàAvfoc, omustoy Fr.'ll, 46. 
JoAAÀduÓn9c, xoAAo05 thy Uxócra- 
gc» Syst quae? c. pl. $, 16, 


4- 
KolofayO5, zk, tù yé0gona tà 
zOÀÀA 8, 3, 3. et 6, 5, 3. f 
JKolo04, õsvõpwv vel S010y x. $, 9, 
2. ubi soAefjw» erat. Gy9oç TÖV 
ys0góne» 8, 3, 3. 
okotila negi 4unuaguay fructum 
siliquosum fert 1, 11, 2. 
Kolkoxvrrq 7, 1, 2. €t 3. gxšg- 
ata Onorüra xci oysðór Ås- 
nezo tÈ T$ç xoluxbytys xai Gi- 
wÚGç 1, 11,'4. ŠyQóz7ç b0a- 
jc oixvov, KOLONUVTNG. — z@y 
Aeyeveduy 10 0lov ünsmavror 
xai ousadfAeqrov — Ñ xoko- 
xUvry c p9, 8, 4. ubi xo- 
Aoxi» Ən. erat. Torrie fJiaota- 
, YEL C. pl. 4, 35» 1. &raionégac 
"al :uellovs movoUg, Üra» pi- 
nods tis yj) xoUy?| c. pl. 5, 6, 
4. Géxvog xai noke tà avo pel- 
Do, Gita» dé pixQr Syst c. pl. 
6, 12, 1. Locus est Phauiae 
apud Athenaeum 2. p. 262. 
Schw, Bgorà ui» nalk 19 
Amwapnío Oíxvoc xai. st&hey 
&yey ToU o7:souetog, NETTÓ- 
ye» 08 tò nuguxdorvov  uóroy* 
«oloxurrg ðe Gu pèr Gfpu- 
gos, Ep?) 96 xai ósgt5) Boo- 
7$. quem locum locunosum 


N 


» . ' 
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' et vitiontm insertim ab edi- 
tore uw ante Tí &muxaonia 
saniorem mon reddidit, Nus- 
quam gixvó» n8»0»va memora- 
tum a Theophrasto miror. Si 
Hesychii Kvxvita, ylvxeia no- 
Aóxvrvia , et Kúxuoy, 107 Gi- 


xvó», verae sunt glossae, te- 


nemus originem romani cu- 
cumis et cucurbita, ex eodem 
fonte ductorim nominum. Cus 
curbita alexandrina Columel- 
lae et Plinii temporibus ur- 
ceoram et cadorym vicèin sic- 
cata exhibuit, quae videtur 
esse cucurbita lagenaria L. 
Vide ad Columellam p. $9s. 
Ceterum locus Athenaei 2. p. 
225. Schw. O:sigpadzoc Ó£ uv 
. s0ÀoxUY10» qui OUx sivas Ëy 
psooc isas’ alk’ sivas Qç 
piv Belriovs, tàs ÖÈ ysigous, 
comparatus cum 4, 4, 6., un- 
de ductns est, et cum initio 
. eiusdem capitis, ubi dioegogai 
vel yÉym stAs(o dixvov xai xo- 
Roxúvtnç dicuntur esse, arguit, 
plura eo in eapite et quidem 
. nominatim in historia cucu-. 
aneris et cucurbitae loca la- 
.cunosa et vitiosa esse. 
Kólovawg c. pl. 2, 15, 4. 3, 16, 
3. xoÀoves, c. pl $, 16, I. 
neg) xolojvG:ec $, 17, 3. od 
woloístg po«ocix Y  uóvov 
99tí(govs, 10 täs dunziov g- 
zÓ» $,.17, $. qsige Óëš noi- 
oUc, "sio Ibid. ' 
Koloón, Uinó.smvsUporoc xoiev- 
007 34, 7, I. 10» xavÀdw xo- 


ovo ért» 7, 2, 4. xolov- ' 


éutva tuya tolerant, quaedam 
peiora fiunt, alia meliora e, 
pl. 2, 15, t. et 2. Gray xolov- 
O4 c. pl. $, 17, 6. male edi- 
dum, ut erat 2, 1$, $. xolov- 
gÓs$vrG sine varietato est c. 
pl. 3, 19, 2. s04ovaO tica 2, 
19, 2. 3. et $. ubi erat xo- 
lovOsigat —Jiaouc. 
Kóknoc, è» noino sq salovuéro 
Honor 4, 7, 2. 


' Kolviéa 3» 14, 4 describitur 3⁄ 


17, ) 


- 
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Kéiyo, myváßagi avzogwic iv 
Kólyoi Fr, T $8. 
Kópagog 1, 5, 2. @š ch 
. 9, 3. utuatatior edule fert, 
describitur 3, 16, 4. tQ xe- 
. págy erat 3, 16, $. nota p. 
244. seqq. Arbutum unedo- 
. pem, o»ügayrgv vero arbu- 
fum andrachuen interpretan- 
fur omues, Nomen antiquum 
hodieque in Graecia obtinet, 
. Arbuti germen flore excusso 
comparat Theophrastus cum 
capitulo columnae dorico, nisi 
fallit scriptura vel potius con- 
iectura. Roberti , xdovetog Je- 
. @;xÓç mutantis in xgayloy Jw- 
@tsdy, Vide et considera figu- 
ram germinis et fructus pi- 
:'tfam a Tournefortio in tab. 
368. Similiter Strabo 4. p. 63. 
. Lipe., arboris Gallicae ( quam 
. Sprengel p. 151. ed, sec. con- 
dicit clematin  integrifoliam ) 
Íructum comparat cum capi- 
- fülo columnae corinthio, xio- 
yoxQuyp xopurÜiovoysi naga- 
*1Àsj010€ xagsióc. | 
Kóus, ávadobo, xq» wduny toU 
paivıxos, Ümuç — xaf of Q- 
B9o. uj &nagséirras 2, 6, 4. 
et 10. &l/gvÓpor 15 xóug Ói»- 
Öga” 3, 12, 9. ipte rjv drw 
kon” moli» 4» 4, 4. 7tani- 
QOV 4, 8, 3. wpouutov 7, 4, 
$ ai Qa, xai 3 dun (0s»- 
` pom) c. pl. 3, 7, 2. và» gagí- 
NY 4, 8, 5. dqoiotilslonc trc 
-. 4007€ arborum  coniferarum 
EE Q pL $, 17, 3. nota. hist, “G 
- 16, I. nota. ogalov xóuTy 
MEHR RR 
Koun qui aliia rgeyomeyey 7, 
` 7 ., 1 ` 7 > 47 
Koudan, xopğtras dgisosc Fr. 
^^ VI,2, 9. nota. oùs xountzeç 
c Aryunmxziorlsyouos Fr. VL, 4, 8. 
Kóuu: mueslegç 3, 14, 1, anav- 
- 4989:4. 2, 8. xóuus în qD 
qàoioU qégrs cà Serda, 5 
TfÀéa ey dyyrio 9,. 1, 2. 
Odxgvor, Ooaxovadgc UyQo xc 
syuon. Jbid. TÒ x. tùs áwds»- 


49e ic èv Aiyónte Oyvuo» 


. Kóvu 
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smi Gogue» c. pl. 6, v1, I5. 
peenliari arte huius Gzavy9qç 
«eópus caeditur et sine odore 
est 9, 1, 13. xoupadednc byeó- 
sns duvyðulñs c. pl $, 11, 
"e nota, 

Kovia, e xo&vza, ngóc morlac 
4. 10, 4. nota p. 357. ubi 
 xov.dgt,c corrigunt. Usum ad 
penicillos tectorio iuducendo 
video etiam a Scaligero ad 
Phrynichum p. 112, ed. Lips. 
probari. Ógiudo: xai 43 159gQ« xai 

xoria 5 GÓ tă» quxivom Eú- 
doy ^ xui égiveoU. $, 9, $. Ex 
100 uagpagov xovía» yivegĝu: 
Fr. H, 9. ónz5jsavttg ToU; 
paepdoovc xóniovsu», “çp 
Tj» xoriav 69. 9 woví(a DOacog 
éTgceopévov zals: uÀÀoy —oU9* 
* nalxik, oUO" v sla., à 
$3 doixevroc sai Sulouóis — 
poxQousgrc Fr. HI, 65.4 xo- 
yla Eav) yióvszdi, oU glo- 

os:ðoŭç xai pëkuroç sng- 
tortos 10 bwg Fr. 20, 1. 

Ko»laua c. pl 4, 16, š. Ta i» 

. TOig tO(yote x0». Fr. 20, 6. Tà 
èv ,raic üstoausvaig 25. 

Kovíasic , 4, vide xayíg. 

Kovrutroig aixņuao: , oppon. a- 
novitas 8, 11, Și. C. pl. $ 
16, t. 

Kóvioy, xor(oy erat 1, $, 3. ubi 
Ald, wwvíov, Urbinas xemslov 
vel xoy(ou habet. Vide xeweor. 

Konogtà; in Bore palmae mas- 
culae C. pl, 3, 18, 1 N 

Kovuogyó0 , .zobç cuxvovg Sağl- 
horses soviq9zobos 2, 7, $4— 
toULus*& c. pl. 2, 9, 9. 

Koviogzüo0nç aitos Otro» oğ- 
mero, vel «ózzeros 8, Il, l» 

c. pl. 4, 16, 1. . 

I. ñ 6079 zai ditio qui- 
bus notis differant 6, 2, 6. 
Oyuoc rj Ülessnas, xo àr- 
Fst 7, 10, 7. Annot. p. 467. 
In. altera editione Sprengel 
erigeronteim viscosum ompa- 
ravit, quod iam olim fecerat 
C. Bauhinus.  Alii/gxó»vja» 
dixerunt, poetae etiam oon- 
. tracte xri¢a. Ad avffddas ad- 
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hibet Theocritus 7, 68. Alios 


usus Ooeconoinicos commemo.» 


rat Hesychius, alios Sibthor- 
pius apud Walpole p. 245. ubi 


in Prodromo Florae Gr. p. 
172. 173. inonet erigerontem , 


viscosum hodieque in Pelo- 
ponuneso xovótra et wullíozoa, 
graviolentem simpliciter ywvAAL- 
g1ga vocari. Hippocrates Morb. 
muliebr. 2. p. 665. xovóčn noin’ 
Ouesóc iir, csllyo -olÀo , pi- 
etar È üyyio1a Faldcanç è” 
goto pauda: guà 0s 
zavrou  ÜvOOLOTOC. 
odorem gravem , feminae Ógi—- 
putigay doy» memorat, Dios- 
corides alteram guwQoréQa» et 
bor, alteram 
maiorem caule et foliis: pin- 
guibus agvoouor dicit 3, 136. 
Utramque in inediciua muliebri 
saepe adhibet Hippocrates, 
priorem Ó/coguo», alteram 
sUvoguo» et p. 626. 36. dicens: 
sed Libro2. p. 646. 44. .xóvvčay 
Tjv Ow«Àt» nominat. 
Konüg, Xomaüs; iiaiai xai ov- 
xai L, 3, 3- ZEE 
Keqniagóc, xonutgoregoy Fr. VIT, 
7, 9, TÈ byQà OWUATO- KONA 


e 


Korn, Nte xong — RO- ` 


SUY , ë, Er. VIL, . L... OTA 
agoxwçs — zó caua soniy VII, 
2. exoniaas» VIL, 3. - 


Kónoc, 19 üó0wwor GyadÓy moàç 


zove nonovs Fr. IV, 50. 1d xó- 
ste Àvovos TÒV xónov XATÈ tj» 
naQoiuéo9 Fr. VIL, 6. nota. 
Komgilo, và xongilóutba zá 
ádxonolatow c. pl. 4. 12, 3° 77] 
xexorQigpérn $ 13, 1. 
-Kóngigug c. pl. 3,2, 1. et 2, 
4, 3.. et 3, 20, 6. hist, 8, 6, 
3. itorrguguóg est c. pl. 3,9, 


2. - 
Kongio0nç, Oolsgà xwi songiw- — 


0g varw c. pl. 2, 6, 3. 
Kónpoc, eius genera 2, 7, 4. 


. Kózoemoic 2, 7, 4. nisi et ibi 


. wortgugic fuit scriptum. 
Kóniur, » Xa wal oygog sá- 


` 
` 


Masculae ` 


Qazcga và» u bygd Fr. VM, 18. 
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. gubso wómimos c. pl. 4,2, 4. 
TayÜ xón1:8104 pásy 8, 11,. 
I. xostr0uévos; oniguagiy Ey- 
yivetor: xaO" Ëxmozoy úð:ov 
8, 11,,2. et pluribus locis. 
Kónzog ad mare rubrum 4, 7$, 


T 
Konùðnç idem qui xorriagóg Fr. 
VII, 14. f 
KógoË, táv wopdxey tù mrsQu- 
pao1a TÒ zslevielo» sis TÒ wa ' 
Jòv youa uetafadkes Frs 20, 
$4. . , 
Kógn, +h šuqdcu sie xógnç 
ógv Fr. I, 27, 50. 
-Koplavyoy 1, 11, 3. Inter nb- 
070QU 7, 1, 2. radix 7, 2, 9. 
dvagiéic; oU Bi&osárve uÀ Agt- 
49i», üg yàg Eukólsc 16 Ni- 
girov c. pl. 4, 3, L : 
XKógivðos, tñ KogiÓlag , &v 
` UOL TONOS 2, 8, 1. èx Kogir- 
Sov Gys190y rig Zvoaxovgaç . 
c. pl. 3, 20, $. sv Kogiv? 
gxìņngai ci aiðgiai neg? 10 
Keaviov $, 14, 2. ó Kogir- 
Diog ktOog, moiwiloç Àevxü xoi 
gomis, di;ntQ ó TooíÜnvioçs, 
nij» Or, gAogou0scisgog Fr. 
II, 33. =o u 
-Kogpuóc, ovvtiO sro, 0c xophoùs 
9, 3, 1. idem ibidem oy(Qur. 
"Kogoiov, radix loti 4, 8, Ile 
nota p. 347- l ` 
opguuBiag xittòs evuóxagrnos 
3, 18, 6. . ` 
Kogvvifor, .xoguyč 8 xdonipos 
dyošvoş ÈE aüroU ToU ypu- 
ouc. S£oid oae 4, 12, 2. 


, 


Kogí»qg, 1j» toU mQurov fha- 

' OTOÙ xogévgy 3, $, 1. bOt» qj 
félavog 3, 8, 6. &nó puüc 
xogÚynç — èx TtolÀü» Guyxst- 
pívov Gy9oç 3, 12, 7. et 8. 
Tj» xaygvéón xogurX"» sorbi 
3, 12, 8. | 

' Kogirnois, š” äxgas ts xagu- 
y5stog TÄS EMÈ TQ fgostQo 

- Paat 3, 3, 1. nota. '— 

Kogvuvúðnņ xdyoguy 3, 17 » 3° wo- 
Quya pugór Ós 4, 2e 


[4 


, 


A2 | 


| Kagyadw ; sogdoy. ini wérpeac — 
. . . oD) Fr. ME I, 16. 
Kogyo ) 9j xalovušyņ tă» fol- 
E (v Os pl. 6, IO, 7- f 


-Kógropoc inter olera agrestia, é `. 


zagoriuuatóusrog Ósà mixgórn- 
za 7, 7, 2. Corchoram olito- 
jum L. interpretatur Sprengel. 
Hieracium dubius comparat 
Stackhouse: Anguillara ana- 
gallidis genus, quidam Ange- 
icam, Corchori folia Iudaeis 
A»siaticis in usu frequente et 
cum "carnibus coqui solita 
&oetosae saporem habere te- 
i Statur Hauwolf. 


Kagoyono0oUn púllæ 1, 10, $, 
` pota. l 


-Kopuvórnovs; inter olera agre- 

súa, #mgaódpulloc 7, 8, 3. 

amarus, x00. ztG0i TÈ HyUA 

. Se pl 2, $, 4., nota p. t29. 

In Theophrasto plantaginem 

° voronopodem ‘Sprengel, in 

; `  Mioscoride 2, 158. primum 


Coronopodem Ruéllü, in al- . 


` nota. TÒ xóotoy est Fr. 
'"leius daun Fr. 3, 34. 
Otros, Ó, QUOS oí Štor xar 

^ éAbjove mhi» 

yov, olo» xorívov: xai Qirov 

` : š , 6, 2. "uhi solus Urbinas 
' liber verba quatuor postrema 

2 e foliis oppositis cotini sive 
. Qleastri habet addita. xao7ràv 
qAixow Ó kOnvog 3, 15, 6. ubi 

“W xóyusos libri editi et scripti 


ues habent, oj ydg oiów 18 . 


gòr xótuipy noriv ikúay, oùðè 
` . ^ 3 ` 
T7" yoda nov ümov, où- 
^" ` > 
08 1» epevtðr ovv 8 yàp ènè 
RA + 
_ $0U xotivov. pagi gvubairy, 
gor , EAV ztpuxóyTISG TV Fa- 
` . , 
. Blay i Oei ustapurevons, pë- 


7 «e» guvitad, uezaxivgotc wç ' 


` (wak où peseydy 2, 2, M. 
| dbi - vulgato dila; Salmasius 


* 


enl vive. 0À- : 


_ rides 1, I37. 


) ` 


INDEX RERUM . : 


primus evita: sübstituit; et 


' negationem, sed ante ursoxi- 


»50:6, inseruit, quam ego ante 
Maya posui. Solus liber Ur- 
inas paæúłlovs habet, jverae 
scripturae proxknuam. ` Hoc 
genus oleae carne multa, oleo 
auco referta oleum Qkuotro:Bšç 
argiebatur. Vide in gat), 
Sequitur xótwoc ó ¿y Ohvyuna, 


. 4p oU Ó grégd»yoc 4, 13,2. 


ubi inter testes longaevitatis 
mjaximae cum arboribus fa- 


` bula celebratis aliis enumera- 


-tur. qvrtvoayrt; &vopOelui- 
Dovoiw bDorsgoy $ £ugvzsvovas 
c. pl I, 6, 1O. e ectus tradi- 
tur: avrilaufldvorsos yàg pl- 


. Ào» ioyvoóregov , xak ipogqsP 


&rtLOTIuEYO nicia xaÀÀxeonoy 
10 OšyOQOy orsi, Inter mi- 


randa refertur, xózevo», utpote 
silvestrem, magis frigore quam 
oleam laborare, ró» sxózwor 
pÀÀo» nor5ca,. wç kuias c. 
pl. 5, 12, 8. quod idem h. pl. 
4, 145 12. traditum erat, uhi 


` xótıvoç iayvoóotsgoc čv additur. 


Oleaster Megarensis appensa 


'"'spofia et tropaea cortice am- 


plexus conclusit h. pl. $, 5, 


." 4. Gf. Turuebi Advers. 8, 16. 


De olwa.cotino insita. testatur 
Pollux Onom. 1, e41.. & ča- 
 QurPUOeIG TO xorivo Aupo, 
oi towxUrqs lalar sorwaoür. 
Iidem 6, 45. tag. 0è orada 
&Aalag zomufkovc &vóuao: 
dxsgexQcne, ubi Codex opti- 
mus rectius czex091ouç habet: 


. quod vocabulum de concha 
. `. marina usurpatum Athenaeus 


et Hesychius annotarunt. ;Vi- 
detur eandem originem et si- 
gnificationem cum vocabulis 
aagóĝikos et ovoóufoç habere 
et formam turbinatam conchae 
et fruotus designare, Diosco- 
yguélosor refert 
əb aliis xózwvor et kalay Ai- 
Oiomuj» vocatam; quam 
Sprengél p. 139. ed. sec, cum 
elaeaguo angustifolia compa- 


`. vavik Qua de opinione post- 


N 





— 4 


éa: videbimus, Quanquam 


disputatio de cotino valde dif- 
ficilis et nominum varietate 
perplexa et obscura est, ita 
ut vix locus sit spei, fore un- 
quam, ut ad-liquidum perdu- 
catur. Locus Pausaniae 2, 52, 
9. dubitationem hanc auget, 
ubi de odyo, id est cotino 
01902170, Troezeniorum refert, 
cui habenae curriculj Hippo- 
lyti implicatae haesisse et au- 
ripam excussisse «dicebantur. 
Js enim addit: Qdyove uèir 0j 
xaloUcs Tooy:o, mà» Üoov 
&xoagso» BÀa(ag, xórvuoy xai 
gvlía» xal $1ai:0», Postremum 
nomen ad &ygulowv referen- 
dum videtur: quem uua cum 
qviiy, ab Homero Odysseae 
$, 477. dicta, et cotino ad 
genus oleae Pausanias re- 
dert. Auctor Odysseae Ulys- 
sem narrat Ssubiisse^ frutices 
ex eódem loco enatos, ( 9d- 
prove) &E óuóOsy nsqpvorag* ó 
pé» pvlinc, ó O' kalns. ubi 
glossa Hesychii in vA in- 
terpretatur siðoç Aypislalaç , 
addit, alios genus fici, nonnul- 
los arboris sroí»vw similis in- 
terpretarj. Apollonii Lexieon 
Heliodorum ait gouhin genus 
oleae, Apionem coutra sim- 
pliciter genus arboris inter- 
pretari; addit, oleam sil vestrem 

Aa» vocari traditum esse. 
choliort Mediolanense: tijog 
kalas uvoglrnc uow pikia 
èzoúsane: oi 08 có» ayogi- 
Slciov Àéyovo:y. Vides, qv- 
ålay definiri non posse. Sed 
sono vicina gavií« ab Etymol. 
M. ġà xórwog (sexu foemineo) 
xai é&mÀee sidoç kalas, ĝn- 
qogixÌ ; explicatur. Quae ea- 
dem habet Photius et Suidas, 
sede tamen glossae, id est vo- 
cabulo' postremo , omissa ; 
quam si notam haberemus, 
liceret definire, num vere 


ET VERBORUM. 


~ 
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de fructu cotiúl insiti dixefit, 


ut sunt uñle paúkıæz, quae 


` Grammatici zà pryda intbr- 


pretantur, ut sunt £elja,; 
qol. magnae volumine car- 
nise Superest de dypuloío 
ut videamus, idemne anm di- 
versus a xorívo sit dicendus, 
Posterior opinio vera videtur, 
si consideramus verba Theo- 
hrasti h. pl. 4, 2, $. pústæs 
Š xai Ex taw the Slelag nyon- 
yo» dyptilaioc: qui hoc uno 
in loco &ygiéAotov , multis ve- 
YO xÓrTwo»: nominavit, 
tamen cautié- adhibenda etiam. 
in hoc momine, ne fallainur; 
quoniam exempla habemus 
stirpium, quas "Theophrastus, 
diversorum, ut videtur, scripto- 
rum auctoritatem secutus, di- 
versis nominibus significavit. 
Nunc ad cotinum Olympiacum 
pervenimus a ' Theophrasto 
memoratum inter vetustissima- 
rum arborum exempla. Dë 
hoc Pausanias $, 15, 3. xarà 


' 10v Ouo 9dóonoy udliord ¿Tu 


ëy cE meguxoç xürivoc* xa- 
heitar à? shale xadllioripatos, 


` aai Toig vuxooTi- Tü Obuna 


xaÓdctouxev dn” aùr Wo- 
oai toùs arepavovs. Oleam 
Piudarus Olymp. 23. nomi- 
navit — (£Aelac 
xócuov) eamque ex Hyper- 


*- boreis ab Hercule allataiñ- et 


scriptor aliquis gevMa» de : 


enere arboris ufurparit,' an 


-^ 


potius orator, ut Theophrastus, ` 


ni 


~ 


` O'ympiae ` in 


campo plan- 
tatam narrat. ?Àlela» lhcuürny» 
Ol. 4, 19. "Ol)unidÜa dixit 
Nem.'1, 26. De hoc cotíno 
memorabilis: est: locus in Mi- 
rabil.: Narratiónibus c. $2. "Ey 
sü IIayO:ío gati» chata, xükei- 
Ta, 08 xalhuetSguvog* sabt 
0$ nértæ Tà- pulla tais foi- 
nais ivavtia téyuxev* ito Pàp, 
dlÀ' bùn bràs čys tà ylwpa' 
dpinal te toUc 7109 &ovc , Xic- 
asg 9 uÜQtoc, zig tods OTA- 
yove vvunirQu. n 1abiqogdà 
quióv Aagu» 6 "Hoaxlyc ipy- 
gavos - "Olvisriaoiv, dip" qe. 
oi esóparet Zois d 9Àrtuis dir 





yluuxóyoow . ` 
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@osrask quém locum integrio- 
rem legit et exscripsit auctor 
&cholii ad ' Aristophanis Plus 
tum v. $36. quod transtulit 
Suidas in Lexicon sub voc. 
Kozivov gzsqro.  Varietatem 
insignem codicis Parisiensis in 
Scholio annotavit Bast in Ap- 
pendice editionis Schaeferia- 
mae p. $34. Pro Zay9s¿Q, 
quod nomen vitiosum putant 
interpretes plerique omnes, 
Codex Paris. JIJavgtaÓS(q ha- 
"bet, unde Pascbalius duxisse 
videtur scripturam JIa»o159íq 
in libro de coronis positam. 
Deinceps rectius Scholiastes 
et Suidas scriptum habent: 
saU:g 08 &unal» +à gilla 
zaig ÀAownmig &Àoímug népuxs" 
ite yag oUx evi0g túr qulloy 
yzi 10. Aevxdy., Color candi- 
cans paginae superioris folio- 
rum facit cotinuin diversum a 


reliquis oleae speciebus. Hanc ` 


proprietatem secutus Gallus 
Canins coniecit, intelligi elae- 
agnum angustifolium vel orien- 
talem, cuius folia superne 
misto viriditati colore argen- 
teo candicant. Is commenta- 
tionem scribere coeperat in 
librum Aristoteli vulgo ad- 
scriptum  Mirabilium Narra- 
tionum , cuius principium ex- 
hibent. Academiae Parisiensis 
Mémoires de Institut natio- 
. mal Litterature et Beaux 

Arts Tom. II. ubi p. 231. con- 

jiecturam proposuit eam, in 
quam incidit quoque C. Spreu- 
. gel. Sed video nunc, eandem 
opinionem fuisse Bodaeo, ubi 
jocum 'Theophrasti h, pl. 1, 

30,2. interpretatur hunc: nar- 


ze qà pih a Ocogpeges naeth qà . 
Vtt sai qd ngayn’ xoi Tow 
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am callistephanum a Theo- 
phrasto intelligi. Cui opinio- 
'ni quae olim ipse opposi 
in annotatione p. $$., me, nunc 
non admodum movent, post- 


. quam mihi ex `-dinturna histo- 


riae Theophrasteae lectione et 
consideratione plane constitit, 


` philosophum Eresium histo- 


riam suam fere totam e col- 
lectis scriptorum. anteceden- 
tium annotationibus atque 
opinionibus composuisse : ubi 
facile potuit accidere, ut, quie 
de olea callistephano Olym- 
piaca annotata reperisset, ad 
totum genus oleae transferret. 
Potest etiam Beri, ut verbum 
unum alterunve exciderit, 


, quo exceptio ad speciem Olym- 


piacam oleae referebatur. Re- 
stat, ut de nomine suspecto 
JlavOtíp videamus, cui vè- 
rias comiecturas substituere viri 
docti conati sunt, quas par- 
tim annotatio p. $$. enarravit 


, Sed scripturam confirimat scho- 


lion Codicis egregii Vratis- 


. laviensis Pindari ad Olyaup. 3 


60, publicatum nunc a Boeck- 
hio'p. 102. 30 J1à»Ózcov, iv @ 
zspussvza, 9 kala, sj» Opsnu 
àugidaÀgc maig xovad Op 
dy, xid0ovc i% zéuvom, boa 
xai xà dyov(ouxia. Codex 
ipse.JId»Ó:o» scriptum exhi- 
bet bic et ad Ol. 8, 12. ubi 
interpretatur verba œ ce; 
sU0s»Ógov ën? Alpi ¿loo 
ita: zrgóc aŭt zÓ 156 isst 
&1gog ` Óuxléycsas 5 "góc 10 
J1d»9ío», Dnov ai šlaros gr- 
ovra, 7 góc 10» 1ónov, Ono 
pi áyÜguérpig s» vurnoayres 
&váxt,ysoat, Superest igitur, ut 
nomen llissi fluvii mutetur in 
Elissonta, quem in Alpheum 


influere testatu? Pausanias 
Eliac. I. €. 7. Ut locum Pan- 
. thei e notitia Mirabilium Nar- 
yationnm definiamus, deside- 
ratur accurata designatio loci, 
ubi Elisson influit in Alpheum: 
. Quem definierat olim Paus- 


pèr QA TA ÜFTLE NOWÕEGTE- 
: 42 xa Àstézega z tis ekaia TE 
ÁsyxóssQa xat srt0» àia., cum . 

w quo sentit Io. Beckmann ad 
lirab. Narrat. p. 426, in eo ; 

f tentum consentiens, ut putet, 

., €Otinum Olympiaeum seu ole- 





` 


niás ir. Arcadicis e, $0, 1. sed 
numerus stadiorum excidit, 
. quem Pausanias posuerat Elis- 
sont, postquam Megalopoliu 
mediam percurrit, iu Alpheum 
incidenti, Gallus Barbie du 
Boccage in ea tabula, qua to- 
pographiam Olympiae reprae- 
sentare conatus est, duce Pau- 
sania post opisthodomum tem- 
pli lovis Olympiaci locum 
oleae callistephani assignavit. 
Comparationi satis hucus- 
que probabili cotini cum elae- 
agno Linnei subito obiicit Co- 
dex Urbinas locum historiae 
3., 6, 2. ubi cum paucis co- 
tinus zo); O(ovg sor  GÀLlnleus 
habere dicitur: quae verba in- 
. terpretor ramos sibi oppositos. 
Dixi de significatione hac ver- 
borum obiter ad Xenophontis 
Equit. p. 474. H. Stephahus 
ex. Aristotele memoravit s10g0 ve 
xar &liņlovçs, quibus con- 
trarii sunt cragodlótiortsc. 
At nulla «apegies elaeagni, 
quae quidem cómpareri posset 
cum cotino, ramos oppositos 
habet, sed alternantes, Quare’ 
dubitare licet, an reote com- 
nantür haec duo genera ar- 
borum. i 
Kotviņðdreç polypodis et p- 
lypodii 9, 13, 6, — 
Xovxtogógo» 0cvÓpoy 4, 2, 7. 
Kovgülior igvOgU», mtQiupspéc 
woar gita Fr. IL, 38. 


JKovgrüc, Tij; xovQraOog iv. . 


diu ** Fr. V, 33. 


Koug:toudym xvnág«rrog Cretae , 


2, 232.. . 
Kovqito, xorgpu ica zo f dgove 
4x 1$, 2, 


Koŭpos, xobqa mg9ç z]y ij» xai 


tù %00ç tij» rosav 8, 9, 3. 
oi tglumvo, nugoi xoUpórotos 


(7193s. fàs 2909o6) c. Ppl.. 4; 9, 
1 MEL 


Kovgdrgs, GuysQyit Qc xov- 


gó:qgra Tc ys xai tè pý 9- ~: 


poímc xagnüSeaSa, c. pl.4, 8, 
3. 70) NVQÕY mpóg FAS wgepus 


- 


ET:YERBORUNM. 
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e. pL 4, 9, 1- fijo T9oQput 4, 


» 4 . 
Kogkaxwðns, .yepía Ogeyd soi 
zoyà. 9, 9, 6. In Dioseoride 
+ 151. est de aspleno, masci 
êy nátoais tais dió soyidmor 
nalioxioss. quae vertit Sarace- 
` mus: in petris parieti e 
- confectis ,e calculis siicibüs- 
que iisque opacis." Voluit 'is 
. verbis transpositis ^ scribi -£v 
- RÉTEG mai %o(y0tç toig d^ó 
. x. sed ignoravit locum hwnuc 
.. Theophrasti. 
KoyMag, ol x. Sxpatvorre, Šid 
zoUg úesoùç Fr. XIV, r. ol 
2 eo guóusvos TNS -OVNIS 4, 14, 
Kóyipoc, 5, erat 3, 15, 6. in 
libris omnibus, ubi cum Atbe- 
. naco ó #ót:voç dedi. . 
Kgodaoivo, ciísaDas na) xoada(- 
yso9ow Tj» Ogo Fr. VIII, B. 
Kpoaüàv, ó iQuvebg oU xp. 4, 14, 4. 
Egd0n, Tà xoa 1v ücyügam sij- 
| pa xoi xgdó c. pl. 1, 5, 1. 1, 8, 4. | 
, xQ &vioic yévorzau, xaO dsrag 
nttÀég, Ögur xai natdyr. Y, 
8, $. nota. xg&Ó» nagsa ov- 
. ans plantatur 2, $, 4. 3, 3, 
. 2. ubi xagó/a erat. Morbus 
. fid 4, 14, 4. pro xladou; 
. aliqui xg«Oovc dicunt Ibidem. 
. winuazm, xodÓc. xai gagaxsç 
c. pl.3, 12, 9. wquóg, aki- 
. ua, xio et alia ramorum vo- 
cabula Ce, pl. .35 1, 2. gag 
xodÓag QUIŘŞ xaruxoUmiovo, 
Koita” 6. ES m z 
Kodu, xópaL. jouyarov woalev 
— suy Sil xou&p Fr. V 4 3- 
.Koúußos, tayr Bo1gixer ó xeiev- 
. pevos. xpàufog c. pl. 9,711, 
. L, nota. -— 
Kgdveta , aew 1 nouíog, Dh- 
;0 kat 9 «o£ JouAUxOÓ»ra, fractu 
et ligno. quomodo differant g, 
4, 3. utrumque genua describitur 
; 12, Met 2. 30. xod»io +Q 
aypa mrma(ssQu xai. ñ0órqgd 
gagu siya: 3, 2, 1. (ubi E 
v. T9» mérvie» est.) Ó wagnóg ` 
duoc oh; aparéis 4, 4, $ 
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. de ligno 'est tapugbrator f Kau»lo» È» KopiyDm c. pl ç, 
£ 


sgaría $, 6, 4. zÓ xzgdyov ysi- 14, 2. 


.eov uai Üüagic TsgoUusvon Kgdonc 59oou 9:0 7, S, 4. 


yívesu, c. 3, 1, 4. ubi siç xouctu» erat 8, d $. ubi 
additur sai énłæç ĝi avrà iv- —  ndgci» dedi. Illud habet hic et 
Ógo» uoavóv nai dcOivég. de — c. pL 4, 8, 5» etiam Urbinas. 
eadem re est ¿si zo0U xodvov, XKouüruwoc 3, 15, 6. describi- 
s59i. 0710€ yag Melita drsu- tur. 77$ xQa1uíyov xagntóc nagos 
Adysses c. pl. 3, 10, 2. Fru- zò yó»iuo» 9, I8, 6. sed pri- 


, etus proprio vocabulo dictus ore loco arbor est, ` altero 


e 


` wpeysda; Öogaronaysig rectius 


fuit nírraLe;. Vide Aunott. p. . herba, quam Edd. xgozaio 
. omnes interpre- aominant, sed Urbinas xoa- 
tantur cognominem  Linnei, ` zowyo(ov dedit, Hane eandem 
eminam autem sanguineam Dioscorides 3, 139. xgazotc- 
Lin. Hine ducitur forma ade — — yóro» et xgazaíovo» vocari ait. 
jectivi nominis xgaysivoc apud Hesychius: Kgezoui7óc, ó- 
Xenopbontem Cyrop. 7, 1, 2. gor. Koazaiíyovov, foráry, 
salto suyo Hellen. 3, 4, . uz9" 4c 0dovgi. Hinc zgare 
14. Equit. 12, 12. sed hie ydyou altero, in loco scribo. 
Leunclaviài correctio est pro Jlolóxaozo» Hippocratis 10 
librorum plerorumque omnium —  moezoióyovov interpretatur Ga- 
som»dira, Similiter Hippocra- ^ eni Glossarium, Polygonum 
tes Foesii p. 771. H. habet Persicariam in Hippocrate et 
¿ñóouç xgarairag. In libro ` Dioscoride Sprengel, arborem 
de Venat. 10, 3. tàăç ĝdfðovç — modzaiyoyCrataegum azarolum, 
In altera editione xgozeéyoror 
Zeune et Weiske xoav:eivaç Datiscam cannabinam,  xga- 


. scripserunt, fugzoic xoavsivois ' atóyovoy Dioscoridis 3, 139. 


est Arriani Anab, 1, 15, 7. Polygonum Persicariaza inter- 
In Aeliani h. a. 1, 23. ¿£ñ- . pretdtur. Stackhouse ad xoú- 
ntas 03 (zÓ Qyxiorogoy) ódfOov toryoy crataegum torminalem, 
sguyelaç defendi potest, quan- ad. wguroidyovov euphrasiam 


quam Oppianus ea im piscatio- ^ — odontitin refert. 


° w- t 


2 
Wc 
, 


. + 


v 


2S díqd»u haha — + < ` .—- 


, stagoSvzdvoc acribendum. 


ne 4, 364. QdpBo» zoavańy gatho, Arcades cratères e ligno 
nominaverit. Eadem est ratio quodam abietis faciunt 7, 7, 
12, 4$. Similiter Geoporiica 8. Šx TÕN negi roD xQarzjoa; 
X, 87, 4. xgavsag &xlovoor no- yuyoušyoy Fr, IJ, 20. de monte 
suinat, ubi liher Gudianus Aetna. ` mM 
xoi&r(kg habet. In tra onis Ko«õgoç, ui us œs oxÀnoórt, 
12. p. 197. Lips. editio vul- ` xai xpatpd «Qa TAW bhar i, 
gato antea xpavotrors: gubati-. . . 6,2. in Codice Ürbinate. či- 
tuit, verum xoavüivorg , sed ` -Aonvxpd, dlik xgaUpa $, 3, 3 
libri seripti varient spa»ivost, — $, 4, 1. Vide Korrvgóc. 
d . Formam «pürwa `; Moevgósge 1, S, 4. nota. 
sópu habet Pausanias 1, 2I, Kor xard in» àndwS nam 
8.. et Schol. Lycophr. v. $53. D 55 UA na MA 
Ceterum Seholion Mediol. ad . nata. c. Dl 24 aa 
"ibn I . pl. $, 10, 13. 

dyss. 10, 242. xod»tia è 
sogobvró»me +Ó quiódv. - Ita , Kgs/srooug c, pl. 5., 10, 13, 
editum , sed xpasía aut #00- Kgsudorgo, ànó miðs xg. rréquxe 

t ) , `- 8 Qy97 3, 16, 4. xotudOQar 
QUY», .78gi Ti» xakovuérn» i» ._ praeferre videtur Etymologi- 
4g«a0ie 4, 1, 2. ubi Urbinas . eura M. et Gudianum in voce 

: ' ya és. l . ` 
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IQonvilic, negi rès Konyidag à» 
Lin auzoixoUvrew C. pl, $, 
14, O. ` 

JKosnic inixavAdovAlor 7, 8, $. 
nota. p. 608. Ibi mingis sub- 
sjituuut coniecturae, sed Urbi- 
nas quoque xgınys habet. 
Sprengel et Stackhouse hoc 
momen et genus orniserunt, 
quoniam nomen in mixglç mu- 
tarunt. Omiserat etiam Bau- 
hini Pinax, tamen Linnei 
Systema nomen revocatum in 
Syngenesin introduxit et spe- 
ciem aliquam dixit Dioscori- 
dis, qui nomen et genus hoc 
plane ignorat. 

Kg», 4 Togrvyala i» Konan t, 
9, $. cupressus Cretensis 2, 
2,2. È T] Ananal 2, 6, 9. 
terra leviter mota. cupressum 
profert 3, 1, 6. loca plura 
Cretae nominantur 3, 3, 4. 
TÀ lüoix xai +ë Àevxà Qon 4, 
1, 3. Creta: olim populosior 


initiore coelo utebatur Fr. V, 


15. seqq. 

Kgqmquxóc »álauoc idem qui zo- 
'étx0g 4, 11, 1I. 

Kor9aylaç "'voóc 8,2, 3. 

Ks) ,, q,:0ygux. »o:Dai 2, 4, 
1. fy0rmij sragoflAagsex) 8, 4, 
2. 94 yis pakara šguo:- 
Bolsas 8, 10, 2. My(lAuoc est 
8,4, 2, nota p. 661. 'Asuns, 


tge: tow ulla Ibidem. «91986 
1íüg ix Tç Kaüpondisog tà 
VnoijUyia ovx igOlovos iù TÅ” 


, 


xuxeQiay Fr. 4,,4. 


Ker9ogdgos doloso $ Arus) 8, 
A | 


2. 
Kg Onucov toù layi rov 


pólawa xai ininogpvoičovsa, ` 


91900yyvVÀoséQu, TNQOUNREGTEQO 
. Torda, ` Diferentiae motae 9, 
10, I. ucdto1& yvuvoonégua- 
qoy 9 xQuÓy Ibidem. $ spit) 
xadunto yvuyó» c. pl. 4, 2, 2. 
onéouaza yvuryá páirte nv- 
goU xai xg.O qc c. pl. 4, 1,2. 
ubi semiua arborum compa- 
rantur, yvuyy xai 310 O4ov 
àcOsr»je oltyne sizas zgogiç 
4» 18, 4. par) ovca nÀto 
aop)» tuts Ibidem. ù égvoifi 
(tree uG4loy TÄS 101955 ñ 
7eU GízoV — tyyvségo Tol OTA- 
azvog iys zÒ gUAÀo» c, pl. 4, 
14, 1. 2Óy Grüywv OgOótsQon 
xa NUEVOÓTEQOY Exec, Ibidem. 9 
Awvxj xq, Gnaysa udAuazo 


onderis iu auro Fr. 2, 46. 
edeo ad hordei nuditatem, 
quam Columella 2, 9, 15. ex- 


. plicat his verbis: festinatius 


quam ullum aliud frumentum 
demetendum. Nam et fragili 
culmo, et nulla vestitum pa- 
lea granum eius celeriter ds- 
cidit, iisdem de causis faci- 
lius teritur. quae Palladius 7, 
2, |. ordei messis consum- 
manda est, antequam grana 
arefactis spicis lapsa decur- 
rant, quia nullis sicut triti- 
cum folliculis vestiuntur. Ra- 


. tionem huius nuditatis brevi- 


ter; admonente Linkio, expli- 


, «cui in annotatione p. 6$9. ad 


historiam; ipse postea copio- 
sius explicuit Linkius in hi- 
storia frumentoruin inserta | 


, Comiuentationibus Academiae 


Berolinensis physicis anni 1816 
et 1817. p. 126. seqq. ubi do- 
cuit, granum hordei pro caly- 
cis foiiolis concavis ct flores 
circuinplectentibus  circuiida- 
ri a specie setarum. hiuc 
arguit, nec hordeum Theo- 
phrasti nec hexastichum Co- 
luinellae comparari posse cum 
hordeo nudo Linnei, sed no- 
tan istam communein gene- 
ribus omnibus hordei a Theo- 
phrasto et Columella comme- 
moratis esse: contra hexasti- 
chum Theophrasti cum hexa- 


Sticho Linn. convenire, atque 


hoc cum disticho frequentis-' 


' sime et vulgo cultum in Grae- 
. Cia fuisse putat p. 134. 

KQíxog tig tò» aTgwpæTÉÆ 4,257. 
Koivo» a»Jog Qixp Déc 1, 13, 2- 


xgirotg 4, 8, 6. oteyà quM - 
10U üvOovc 4,8, 9. Pu xa 

"oppvQU ó, 6, 3.. emuy(oç- 
Ssavà 6, 6, 8. xag’, ixa- 


| 


` ` 


2*9 
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@oyras. quém locum iutegrio- 
rem legit et exscripsit auctor 
&cholii ad ` Aristophanis Plu- 
tum v. $36. quod transtulit 
Suidas in Lexicon sub voo. 
Kozivov az:qro. Varietatem 
insignem codicis Parisiensis in 
Scholio annotavit Bast in Ap- 
pendice editionis Schaeferia- 
mae p. $34. Pro JJa»Oto, 
quod nomen vitiosum putant 
interpretes plerique omnes, 
Codex Paris. Z7avg1«9(q ha- 
"bet, unde DPascbalius duxisse 
videtur scripturam JZayozgOío 
in libro dë coronis positam. 
Deinceps rectius Scholiastes 
et Suidas scriptum habent: 
salty 08 sumali +ë qiÀÀa 
zaig Àowwxic &Àaíoig nëpuxs” 
fto yàg oux svióg zü qulloy 
&Z= 10 Arvxd»y, Color candi- 
canas paginae superioris folio- 
rum facit cotinuin diversum a 


reliquis oleae speciebus, Hanc ` 


proprietatem secutus Gallus 
Canins coniecit, intelligi elae- 
. agnum angustifolium vel orien- 
talem, cuius folia superne 
misto viriditati colore argen- 
teo candicant. Is commenta- 
tionem scríberé coeperat in 
librum Aristoteli vulgo ad- 
scriptum Mirabilium Narra- 
tionum , cuius principium ex- 
hibent Academiae Parisiensis 
Mémoires de l'Institut natio- 
. Aal-— Litterature et Beaux 
Arts Tom. ll. ubi p. 231. con- 
jecturam Repost eam, in 
. quam incidit quoque C. Spren- 
. gel. video nuno, eandem 
bpinionem fuisse Dodaeo, nbi 
locum Theophrasti h, pl. 1, 
19, 2. interpretatur hunc: nas- 


` 


za qù qUÀAa ðixpige xard +ú _ 
#ntut@ aai qå mgoyy* xoà Tow 


pi» &Alov zà mic nowOsors- 


. 4o xni Midttga -— 156 halas 08" 


syxóssQa xot tloy Asia, cum 
uo sentit Io. Beckmann ad 


Tantum consentiens, ut putet, 
., €ptinum Olyipiaeum sea ole- 


lirab. Narrat. p.426, in eo ; 


INDEX RERUM. 


am callistephanum a Theo- 
phrasto intelligi. Cui opinio- 
Ini quae olim ipse opposui 
in annotatione p. 55., 1ne, nunc 
non admodum movent, post- 


. quam mihi ex-diuturna. histo- 


riae Theophrasteae lectione et 
consideratione plane constitit, 


` philosophum Eresium histo- 


riam suam fere totam e col- 
lectis scriptorum anteceden- 
tium annotationibus “atque 
opinionibus composuisse : ubi 
facile potuit accidere, ut, quae 
de olea callistephano Olym- 
piaca annotata reperisset, ad 
totum genus oleae transferret. 
Potest etiam Beri, ut verbum 
unum alterunve exciderit, 


, quo exceptio ad speciem Olym- 


Ú 


piacam oleae reíerebstur. Re- 
stat, ut de nomine suspecto 
liavOsim videamus, cui va- 
rias coniecturas substituere viri 
docti conati sunt, qnas par- 
tim annotatio p. $$. enarravit 
Sed scripturam confirmat scho- - 
lion Codicis egregii  Vratis- 


. Javiensis Pindari ad Olymp. 3, 


. 60. publicatum nunc a Boeck- 


. influere 


hio'p. 102. 20 JIdvistor, i» o 
sspUzsvzos 9 aim, 4$» Oo£nu 
upia maig zpvaĝ Joz- 
xdvo, xláðouç i% z es 
nai à dyewvícuoic. 

ipse-JIdvOiov scriptum exhi- 
bet bic et ad Ol. 8, 13. ubi 


. interpretatur verba œ JZhcss 


sUÓe»Ógo» èn’ p alo 


' itat sóc avt TÒ 39ç Hen 


&Àcog: Qualeyeaaq, $ moóg 10 
Jlid»Jio», Omou ai $Aafgs Qi- 
Oysa, ?) góc 10v» TÓNOV, bnor 
oL QuárzéQ T» vesodyrev 
&vüxtuszot, Superest igitur, ut 
nomen llis fluvii mutetur ia 
Elissonta, quem in Alpheum 
testatu? Pausanias 
Eliac. I. c. 7. Ut locum Pau- 


. . thei e notitia Mirabiliuma Nar- 


yaüonnm definiamus, deside- 
ratur accurata designatio loci, 
ubi Elisson iufluit in Alpheum: 


. quem definierat olim Paus- 
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Koosq1óc 727570 xgotytoig 6, 
6, to, , 

JKegdrey, toU xalovuévov xoóto- 
yoç folia cum aetate mutau- 
tur 1, lO, L. 3, 18, 7. C. pl. 
2, 16, 4. ubi vide aunot. p. 


177. 
JKgoto, aliis yóyyooc 1, 8, 6. 
JKpobw, óvog dra ngobor Fr. VI, 


3» 4. 

JKgbvotxlloc, 4 Oi qe Aþos, 
£Ë jc tà opoayiðıæ novitas 
Fr. tI, jo. brar "epulo fld- 
yæartas TË  wQvo1GAÀo Fr. 
XII, 8. ubi sequitur zo¿ç na- 

7915. P 

Jodi», sog0y9 ¿Qy ray) ðis 
-a9ojn xai sgiro» Fr. VI, 3, 


2. . 
Kz1900», ùo ip^ £nd1sga tis èv- 
tegicwns xtn)dyeç,  £vuritay 
£yovoat, TY PTY $, 1, 9. , 
ZCrmvoç, surg0srme, ÜNÒ TOV x17- 
ywy I Qumneloç c. pl. $, 17, 


7. 
JKbapos inter ngwionoga legn- 
mina Óuogputormtoç 8, 1, 2. 
3. 4. ó xavàóg xoiloc 3, 3, 2. 
póvoc X uiua 0gOóxovÀoc; 
dvOUrv quisi Dosyte e, 8, 6, 
`$. xai: üMÀug oU ugüs xai Eti 
xonoíbu» one 8, 9, 1. Óvo- 


qvic, inprimis si pluvia inse- . 


quatur 8, 6, 1. éníxnpov Ev 
stolloiç «ai nollaxig — unvòy 
xai zxcvÓ» xai oU "t0À/Q0tbov 
c. pl. 2, 15, $. gotatopsitute 
— quis fofyss9a, &r0e» — 
parès c. pl. 3,24, 3. 4» 7» 
1. ñ toU xsligovo moayotnç c. 
bl. 4, 8, 2. nayQtatoy xai 
stolvayOéasat0» xoi nolvxag- 
jstózatO» 4, IO, t. Ütu» NAY- 
Ihon Šmigiyëgregoy — Qof- 
»607:00» yüQ 4, 1O, 3. pÓYOŞ 
Joxel urrafdlAsiw tÀ» xoóacv, 
&x AavxoU ušlaç ywóutvog 4, 
12, 7. TÒ negi Dikinnovs ovy- 
Puivor nsoi vov; xváéuovs 
Ibid. 8. ó xtauos péhiotæ gv- 
sif, mollqpulloç noklagótev 
ëgziy, 7rUxvoonogstzas, Öit trjv 
pavórgta xs ueMota Tv 
Uygórqra, ^oóc T Zñ udi 


' l) 


45t 


Gta tÜv xronó» yn C. pt. 4, 


14, 2. xvauaey uekipn naga- 
Paklìduera, evalua 5, 15, T. 
oi fflanwoi xai Oxošuoysç yku- 
qot Boertoi 6, 12, 


9. 
Kiauos ó Aiyůnrioş describitur 


4, 4, 7. et 8. Faba Aegy- 
tiaca, Nymphaea. Nelumbo 
in., deseripta et picta a Gal- 

lo Delile in Descriptione Ae- 

Eypti T. IL Parte fI. p. 30). 

seqq. Tabula 61. unde repe- 

tam, quae ad illustrandarn 
notitiam Theophrasteam per- 
tinent, ordinem scriptoris grau- 
ci secutus, quanquam plantam 
ipsam hodie in Aegypto re- 
perire ton licet, frequentesa 
tamen in Asiae et Iudiac aquis 
stagnantibus. Folia igitur cant 
petaso Thessalico comparan— 
tur, quia sunt orbiculoria, 
Jata ad sesquipedem, media 
depressa et cava: insideut 
petiolo cylindrico parumper 
aculeis aspero, usque ad 
quinque pedes longo et cum 
aquarum profunditate varian- 
ti. Flos ab initio gemma 
conica crassa inclusus expau- 


ditur petalis ornatus roseig ` 


plus quam quindecim, inte-. 
rioribus brevioribus et inae- 
qualibus longitudine, ovali- 
bus, concavis, Fructws ova- 


lis, superne latior, et fo- 
raminibus viginti vel tri- 
ginta pertusus, e quibus 


paulum eminent semina in- . 
clusa, singula nucum magni- 


tudinem avellanarum aequan- 
tia, corio duro et nigro ob- 
ducta, nucleum albidum, car- 
neum includentia, cuius lobi 
duo foliolum complicatum vì- 
ride et amarum amplectuntur, 
quod, cum fructus editur, tan- 
quam inutile abiicitur. Radix 
repens, carnea, dulcis sapore 
aqueo, fate repit et e singulis 
nodis caulem et radicularum 
fasciculum emittit. Quod de 
floris et fractus pedunculo ait 


Théophrastas, mægapistas 03 ` 


Y 


` 


fja _ INDEX 
géÀle ueydia step fxagror 
' 3€)» xvüuo» 10» avtÓ» Eoria 
xagvÀÓ» TQ z@y xvüuwr, idem 
` Herodotus dixit 2, 92., ubi 
de floribus roseis: ŝ& e» 
wagnó; èv làn xaÀvx. naga- 
gvousyy ix týs Qilne yivezau. 
Calyceia dicit gemmam florem 
' includentéém: &227y vero non 
licet ad aliam ipsius plantae, 
gemmam referre, sed com- 
paratur fructus fabae cum fru- 
ctu loti antecedente: verbum 
` autem nagapústa: cogit lecto- 
rem intelligere folia. ab He- 
rodoto in utraque planta 
omissa, quia ad cibum inco- 
larum inutilia sunt, de quo 
loquitur historicus. Calycem 
autem graeci soriptores pro- 
$aici et poetae dicunt follicu- 
lum vel vaginam, quaecun- 
que florem cuin germine fru- 
ctus includit. Polia recentia 
, et iuniora aquis innatant pla- 
na, adulta supereminent con- 
cava, Unde locus Strabonis 
explicandus libro 17., p. 528. 
Sieb. ubi papyrus iuxta fa- 
bam commemoratur: gero 
ëv Toig Elegi xai zaig ¿¿uyuuç 
$ ze Bífloc zai Ó Aiyintios 
«vauog, E oU 310 xiapio», 
aysüd» 11 isotypes Qi Uoc usor 
` Üéxoa nóðeç, "AAA mq uiv fi- 
"Bos yil) QuOog toti» Em 
.&xgo i&yovou zaitgv, Ó O8 
»voauog xarà n4ÀÀà pign qUÀ- 
Ae xai Qy97 ixqsgts xai xag- 
nó» üuovov t nag" spi» xvd- 
w, usyš9tt uóvov xal yebazi 
ixàkdtrovtæ. Şubdit de lo- 
“cis faba consitis et voluptatis 
"causa frequentatis, cuin. navi- 
gia incolae adscendunt êvõðù- 
»ovitg tig TÒ NÚAVOUA TÖV 
svduo» K&L CVOXIAÇŐMEVOL vote 
piikois’ toti yàg opóðga ue- 
YARLA, ÕOTE xai vri moTmQlav 
xai vot yojoĝut” Exes 
. pag Tiva xal xoiiérgza ENIT- 
elav hQ0ç ToUro, 
K$a»oc, doy» xai O5Àvg, ó 
ügy» usAdrrtgog Fr. H, 31. 


RERUM 


cüngriooc usAewwa ove «ya» 

"dQQo oU xvdvov zoU dótro: 

37. xbaroc avroQUoG Ego tr 

. tavrQ rovcoxdilaw 39. “oriy 
OLOY &uuov 4O. xÜ@yOç «uro- 

` PUNS xai ox:vaOzÓg $$. tvg 
toia, Ó AiyUmMuog, xb, 
Kingos Ibidem. avzOg v5: et 
Zuióç opponubtur, ut é7rugo; 
et n5nvoopuévoc $5. 

Kvõiov sọņua piktos EE wygas 
xataxaiousvys Fr, IE, $3. 

Kvðwrioçs unlia 2, 2, S. pñ- 
Ao» Kvĝamvio” 4, 8, X1. piia 
Kvyera nakaioùusevæ puyo 
t«»ós svonuórega c. pl. 6, 14, 9. 

Kute, 10 uiv xvpiv 6, 4, 8. tx 
Tür» xvovué»e» c. pl. rz, 20, 
2. TQog7Z*. Ox7tQ xwOUu&sr 
C. pl. 25 1, 3» 

Kúțğıxos, megi Küjxo» Ösæuér 
ó xvauoc éni naksiw 8, 11,3. 
"tol Kubsxov c. pl. 4, 2,3- 

K)nua, 10 xvguà xal E» e 10 
&vOoc 5 xui Ó xxgnOc 6, 4, 


Kinas dxavoðns 6, 4, 8. idem 
quod xvzua 6, 4, 3. parega 
8, 2, 4. de spica enti. 
au» xv9gi ébsrext C. pl. 1, 20, 


2. . 

K/i5 inter bulbosa, flore albo 
Z» 135, 9- nota. 

Kwigxouae, pro xViOXOJASYQ C. 
pl. 3, 2, 8. . 

Kuxsoy, Ô x. iotatai sxuivob- 
uros Fr. VIII, 9. 

KvxAdOsc, xvr&goy ánò tär Kuxl. 
Fr. 4, 28. ` 

Kvyxiapowoy vel xvxÀAduwoc , rà- 
dix gioid» mods 35 Geox byn 
7, 9, .4- radix et succus in 
, usu 9, 9, I. radices JyaAvgó- 
»ov similes cyclamino g, 18, 
2. usus 9, 9, 3. [n uno loco 
$1.2: 1, Tuc xvxÁoucpyOv ha- 

ent Codd. Urbinas et Medi- 

cei. | 

Kuxlo ey 4, 6, 10. Gramma- 
tci tamen veteres xúxloĝi» 
scribi voluerunt. Cf, Lobeck 
ad Phryviclium p. 9. ' 

Folter nÀiv9uo» 3,9, 8« 
viudgdo 2, 4, 3° 


ET VERBORUM. 


Í | I ` a» 
Fullir, mous 3, 2, $, x08 
.4 15 5$ Arcadiae 9, 15, 7s 

JKUuor pro xégua- 1, ó, 9. 
ACúnuyoy, semen quale? 7, 3,2. 
in satione quid observet şu- 
- perstitio 7, 3,,3. et 9,8, 8v 
stolvonsguéraro» B; 3, $. in- 
ter tà epy nominatur 8, 
6411. satum vofhaotès, si plu- 
via'insequatur, Jbidem. por- 
. Quir nos ipae »ogsi 8, 10. 
, I. pingà núunav 4 tovtov ýl- 
Ča c..pl. 2, 12,:2. 14 ` molu- 
AoUeiuru — Aeyóutrva “xúucoy 
. xb uno €. pl. 4, 15, 2. 
Kouvnyia, bn’ avri» 19» —yiav 
e. pl. 6, 19, $. . 
Kurdgoðov 4, 4, 8. qv1ó» Šuosoy 
zoic xvrogó0ot, ubi Plinius sa- 
lice pomi cynorrhodo wertiti 
nota p. 308. Omisit hoc ge- 
müs Sprenpel et Stackhoume. 
-~ Rosam .silvestrem interpretatur ' 
Plinius 25. sect. $. ` 
Jv»éofere». 3, 18, 4. fructus 
quomodo colligitur H. :8, $. 
ubitationes meas de . planta 
posui in .Áumot. p. 257. 2y8. 
. et p. 746. Seripturam Codicum 
` temere . mutati -ab  Athemaeo 
quoque firmatam, Theocritei 
. Sehotiastae , qula est nuctori«* 
tas omnino, praesertim in ré- 


` bus-botanioisi: In Plinio nihil | 


- esteuxilii: dubium enim, unde. 
. pauca deo cynósbato traustule- 
rite Nec magis de‘. Diososi- 
deo constat 1, 123. quem cuu 
Sibthorpio Smith rosam sem- 
. pervirentoin inwrpretatur. Prae- 
ter nomeu generis neutrius, 2ó 
-mvróe uso»; nspuitadinem me: . 
diam inter arborem et fruti- 
. cem et fructum 71v9gÓ» nihil: 
is habet,. quod. cum Theo- 
. phrastep recte comparari pos- 
esit. ` (078 
J&óvonp 74 Py 3: Ó Vnd zivov xa 
-Aobpevoc 7, 11, 2. sed ibi 
-Codd. omnes dybvow hahent, 
-quod vide et Annot. p. 598. 
Kunagugo0g , nvridiorzroc , 2000 
wei Hyhi t, 8, 2. Creiensis 
x*ouUguiouérn 2, 24 2, Íemis 
Theophr. oper. T. F, 


i 


' gata saepe mutatuë id marem 
2, 2, 6, N &opn» 3, 2, 3. lo- 
. corum tepidormm 4, $, 2. 
aquam et. stercus non amat 2, 
` s r. 7) ny wagniutréoa $, 
4, L; Ó xag7tóc 0gatgotió 5s, iu 
quo semen, quale? c. pl. 1, 5, 
4. èt 1; 19, I+ TÒ apr» yé 
- poç ÜDAwc povov, sroÀial dà 
wai tów OnvnÀuc» c. pl 45 4, 
2. Gusvyvd Onéguosa c. pl. 4, 


s 


$ 


4, 3° ur @ya» qíluóooç xoà ` 


- Ened $> 15,: 3. Cupressum 

.sempervirentem interpretan- 
` tur ommes." — o! 
Kinagoc, Ó, 756 mztÀfag 2, By 


` * $. nota. 


Küntigó» et xüzttgec sine ramis 
1, B, 1. yoniópvlog 1, 10, 
$ inter àoyue0-» 4, 8, I% 

. Jacus Qrchomenii ó xÚmzsigoç 4, 

'"s;xo, n Ó úm, etian in terra 

- nascitur. 44' IO, 6, xUnelgov 
$ élia  yivxtia. c. pl. 6, 11, 
1o, xümugo» nainte @JuG)së 

~ Ëy ñtros diu medgpaurov y Enoóy 

.6, ib 13. yoia TÒ `Egsrgt= 
nóv èx xvrréigov (iyc), xaul-' 

` (eras 08. TÒ xbrttigo9 àn v9 

- Kvxlaüw» Fr. 4, 28:' OTV- 
xòr :Fr. 4, 33. catnlis-peculia- 
ris, éualórqe .1, S 3. radix 
ualis 1, 6, 8. TÒ "WÜntFIpOy 
eic rà -RÁTA ukta T)» ÓQ- 
uj» xal Óbvaui Éytb 4, 10, 
- $. 0i0 uda Əgoy Jbideri. ra- 
-dix describitur 4bidem. HG6-' 
.mero jk $1, 351, Aweróg c! 
408 ÓOguo» mÓs8 ximo» in 
regione fluviatica ngmin&tur s: 
sed in.dampestri inter pabtila 
: equorum. Odyss. 4, 603. gù 
-yag nidio dvdsore eÚodoç, 
4 iri niv. AwrÓg nokùs, èv dà 
-Nuretpor , stvoot TÈ (rial ze 10 
-sUgyQUée 'kgb Aevwó», Nicam- 
-der Alexiph.«^ 604, quiódQwoy 


“RU ojo Hè kÜntpor ihter . 


-herbas palustres eum  aruhdi- 
"e (0óvaox»)) nominat. Plini- 
us 2). s. 70. typerida radi- 
cem cyperi vocari ait, Qos. 
ponicoruu 2,:6, 32. descri- 
ptio congruit oúm -Dioscori- 
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dea 1; 6. ubi inter optimas 
laudetur, ut a Theophrasto 
$9 enó sd» KuxhdÓew roay. 
Theophrastus cyperi radicem 
ibi demum describit, ubi la~- 
Qus U:chomeni plantas. par- 
tim peculiares énumerat. Dubi- 
tari igitur potest, an idem am 
diversum sit, quod alibi ao- 
minavit. In Theophrasto Spren- 


pel cypermn comosum Sibe, 


thorpii interprétatur p. 78. in 
altera editione jocum 1, 10, 
$. de cypeéro comosa, reli- 

locos de cypero rotun- 
do: Dioseorideum primum de 
lengo , deinde de rotundo in- 
terpretaur: de longo Theo- 
hrasteum Stackhouse. 


' Kilrqoç insula, platanus Cypria 


sero germipaus 1, 9, $. Waq 
JKingo» iy soi; yalxoguyeteic 
epdgeyÓog Fr. Ii, 25. palma 
culiaris 2, 6, 7. humilis 
idem. tertia Íolio-et fructu 
diversa 2, ^, 8« Cypri materia 
yavmayigutec mira 6, 8, i. 
Cypri reges Ibidem. 
Kingos, 4, unguentum e flo- 
ribus paratum recipit carda- 
momum e aspalathum Fr, 4, 
a5 et 27. 9 gracia 20. šu- 
egó:ato» . xai toig ğvðgdos 
páka éguéssor Fr. 4, 42. 
eyuJó» ngóg xónavg Şo. yi- 
| yog 7tÀ«io19 xai nagupustora- 
Ty 64. nota. Lawsonisum iner- 
men interpretantur: nota p. 
656. | `? 
. Kughrs, urbs et vetus et nova, 
,Üntov riv g NÓI $; $y 7+ 
Cyrenaica silva quomodo orta 
$s Iç fis thyani iert $5 3, J- 
urbs quando coudita 6, 3, 3. 
mota  «0sa6 Cyrenaicae &Uo- 


gudzrazu, 6, 6, $. negi Kuen- ` 


yq» 10 QóUo» xai $ xgó«og tu- 
egpóru — ú yàg yoga is- 
53:4, $7900, x«i oUx ayay Fig- 
Mn e pi. Os 19, 3. bgor r 
Quo» Kugnraixór 1j0iotoP ( ,ü, 
5. Oyreuatuu coudaaruiu ori- 
ginem inter annuus 648. et 
625. ante Ch. natum rece 


Y 


RERUN 


poni docuit nuper Tárige ia 
istoria Cyrenes edita Hau- 
miae 1819. p. 9$. Sed is ur- 
bis vetéris et novae mentionem 
lame omisit. 


| insveyusiy oUTO ngos 


VEETOS xa) qUGixOIOTOS 6, 
n ubi Edd. pr. et Codd. 
naiqiótatoc habent. d; vos 
xvotwietee 6, 9, 2. OOpéj 
séc volas Aaufó»a z& ues 
Fr. 4, 22. 4 dox) qOssqouirg 
xugeezdio ngos 3v oj)scav Fr. 
Hl, 25. xvpiwzata Tow 
ptem c. pl, 3, 15, 4. rectius 
rani vzata Urbinas liber scri- 

it, i . 
Kigroc buxifera 3, 14, $, eius 
.silvae $, 8, 1. 
Kug1ór, tò, de foliè stegegagoía 

3 IO, $“ 1 

Kéówm»oc 1, 13, $. dy vei xorivy 
.zé» &rÜoc 12€ Qéec.c. pl i 
4. 4. W óda toig #uri»øcs &U- 
esónzeiog c. pl 2, 9, 3 
énof)dàse ToU; mwUvrivovg 3, 
'6, i2« . 

Kwn»édig 4, 10, 3. nbi sei 
Ósç editum, ` 

KAitso;, Ó, eius too dura et 
“spissa -4, 6, 1. stegouole fj 
ide Ss 3, 1..299 
d7toAÀUet BAPTA 4. 16, $. Ò xù- 
-auos nai +Ó Õkipar 75 nohu- 
topig nai iù &Aptoldo ge 
s^. tě seQugutcvduera €. pl. 
$5, 15, 4. Cytsum alpinum L. 
Quuparavit cum — Bruansico 
editore Gallus Thióbaui de 
Jernegud , contra quem quae» 


` 


t 


ET VERBORUM ! - 


dan inon&it Gallis Deifontai-. 


nes in Journal dé Botanique 

Tome IV. p. 4$; seq; Medi. 

caginem arboreafh cum plüri- 

mis ahis isitetpretatur Spren- 
el. 

Kortagoé misbivoó quid? 3, 3; 
8. Annot. ps 145. 1Óv rtgUdvto- 
minorza nesi QË06 3; 7, 3. 
fabae Aepyptiae 4, 8; 7. se 

 Sdnig sy xveragoy Fr. II; iq. 

Kita, &bi buxus 3; 15, $á 

Ko, xVovunc +3ç ó(Dnç c. pl. 3, 
2177; Vide etiam Kvio: 
bww, eni wui c. pl. 1, 6; $, 
bnó xivü c. pl. 1, 15, 3. "egi 
xU»vd xai tous t£150íàg €. pL 
$, 3, 3. èni iQ avi Ó vóvoc 
arti Fr: V, 48. note? ini 
kvri 5 dQsróugo ¿Qy uù Dus 
Gc inironoiù npòs iunutglav 
dug s dreds Fr. VI, 1, 23: 
Cauum genera mhia h&n eo- 

— Wem temporis spatio praegnans 
tia sunt nec paritint. c. pl. 4 
11, 2. ob. xbivsc Ènaipovtes a 
xil ngocovgooUUé Fr. XV, 3. 

Kofhóc, zofia es Fr. XII, a. 
male editunii contra recte #%- 
pBiéc X1, 8. iu Ponto conges 

` latur Jbiderü, ` | 

Xuðia 4, 8, 7. 9; iż; 4. tÒ 
&ve üde 4, 10, 3; tbi 
rectius xtriveXr; Codices haz 
bent; V _ . . 

Kadoy; kdÓwvu ia» iod fw 
Tj» dxoj» Fr. 1, 9; 21. ` 

Kokta zo utog c. pl. 2, 2; € 

Kon $6710 ixlaudsver Fr. IL 


Küpasoy; tå, ai $1500 xuan 
žo»; xugróg 9, 7; 2. altetu 
unguentis admjscent Ibidem: 

iyristican 1uoscliatan touiis 
-tit Sprengel p. 88. ed. sec. et 
Stackhoüse; dr nota f. 738: 
üuuS; éni toig xXcjutOL piita 
.4 11, 1. cum interpretatioue. 

Kovsiöv üpiótoy ii Sodod gaj 
èv tolg wyggoidtoi; ióüoig 9; 
15; 8. hota. xüwsióv yilicud 
i0vgóiégo» 9; 85 3. Xior xw- 

| Vti tol ovteg sa@areg ol s 

i iyeébrso, vy à' vù” Qy 


1 
N : ~ 
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eie vols, Qld  mugiir- 
-gayres xal diélórtsce tÒ xdlo- 
-oç et 69b 9; 16; 9. nurclo 
est 7, 6, 4. inter ọpüyuvıxa 


. 6; 2, 9. Conium maculatum 
tebpretantur plerique om- 
nes. Vide Kó»iov. 


Kévos, vide sub voce/Zroófilog, 
Kwrogógog 1; 12; 2. 2, 2, 2. 

36v xo); €. PL 1; 19; 1. Vide 
sub Z'rodflilos. . ° 
Kayañouón ngl 34, 14; 1. $; 


NEKI |. 
Éenivg, oi sàs sestdag Ebovzsc 
S; 1; 7. ubi somaeg Codd, ` 
restituendüm — censeo; — Vidg 
Supplem: Lexiti gr. | 
Korità»té 4, 15 4 ioyVgóg xw 
newy $, 1, 7s, idetur idem 
, esse, Qui xumivé Aristophani. 
Koguxig, &) 3tguxigt mübéag 3; 
i4, 1. , : 
Keogüuxt0n Vw otho 3; 18; 4; ` 
Kwpòs, xupóregnt eigOqQutis ñas. 
üai Frid, 19; 


xf. 


ediffong Vii 45 75 Í. 

4layago)g elvat toùs stivoyiag 9; 
1O, 3: 364352 

zlayóc ; Any». Lyv? evo dito 
C. pl. 6, 19, s. kywir» est 6; 

.. 205, 4: Adyoi Olovos nepi 15» 

S Oyél&is Fr. 4; 59; Auyüg Ácvxüg 
Fr. 20, 49. |. 

zloygdvo, ñdyiæhelójzati vóg 
xai 0guw» Fr. tr; 29; 

aloyobs ; hayay C; pl 6; 20 

l h sed liber Urbisas AayGy lias 
et. 

záSugé Piydxovlog 8, d 

4; efATNG ey toic heOvgeig 

8; 104,5: toig AO ooló uxo 

Antis dy yivotidi c; pl; 3; 22; 

| 3: folium quale 8; 3; i: Las 

` fhyrum sativuin interpretantur” 
plerique omnes; — "mam 

zloluagyoc; öd dügsaogiya ini 
Áaiuagya c^pl: 1; 32, t: 

zdlaxágt montana ët campestrié 
3:3; 1: ker &bovbéntoia $, 

.4 
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6, 1, Posteriote loco Urbinas 
liber Àdxega habet, àexdóÓm 
Edd. veteres, altero loco åsù- 
xaça.  Philyream latifoliam 
Sprengelii historia, prunum 
ahaleb interpretatur Stack- 
house. Coniectura omnis du- 
. bia, nisi nomen antiquum ali- 
. Cubi servatum latet. . 
axo, 7, Qotónc , Eros xai 
Inoufigoc, igitur multa gvrei- 
' ovg; Od4povc nò “Ó @orgoy 
€. pl. $, 3, 4. faxo] aux 
ewgoüpduovc pépes c. pl.-5, t 
8. eadem 00gsuto Dui (mei saè 
và Čpvðgu c. pl. 3, 6, 6. 
Aauf ary, Qç xa9dlou laß» 4, 
11, 4. apia xal xobpu + 
` suxvóryt xai pavydi àn- 
ardo $, 4, 1. QUeuJoL xai 
` AeuBdreiy 6, 2, 4. nota. uet" 
` dextougoy Aaufldvs, 6, 2, 6. 
nota, wç ov» ivi Aafiv c. pl. 
Y, 6, 4: noia yvrgà xal tois 
nolos Àgntéor c. pl. 1, 10, 
. Gç 10» dúr» Üiagogdc 
Sholas zoÚzotç Annzéo» c. pl. 
2, $, 1. 0guxy oUx EOTS oUto 
Aat» * olto tü yévt Aaufá- 
: vovsac €. pl. 6, 5, 6. 
Jlauntüo, TÒ EP toig launríons 
góc Fr. I, 7. Ilf, 12. oic ht- 
gvoic xalxoig yti 19» kaunti- 
° gov[xocvra, Fr.'YIT, 22. ubi 
meliores libri £i t&v habent. 
Auunvpilw, Ğpuos —ogitovca 
xaĝanso é xóxwog Fr. II, 58. 
$9. | 
“duo, dà» e xarà Hága 
»n9a Fr. VI, PU e 
Aáuypatos 1, 6, 13. dvi A. dy 
totç zovefotg Fr. I1, 32. . 
dAánaoy inter ŝnisnoga 7, t, 
' 2. radix describitur 7, 2, 7. 
, differentia silvestris Ibidem. 
, &UU tou 16QO» toU ÑUEQOV 7, 6, 
“ 3. agreste coctum editur 7, 7, 
7 2, Cultura zj» Ögiuirnta a< 
' mittit et fit peius c. pl. 3, I, 
4. gülloy Üuowo» lanado 9, 
` S1, I. Sprengel lapathum mitè 
. eum rumice patientia, agreste 
. cum acetosa comparavit. In 


' 
1 an 


ENDEX BERUM. 


patientia rumiee  góupemiit 

tackhouse. 

Aanala, $, Cretae à, 6, 9. 

-4agi0ga , nagi Auagisoav tiy i 
Oss104Íqg Akiipptouévov TOL ni- 
dlou may) ó dg *» sai $ 

- 499a Oeguorága , quod muta- 
tum fuit aqua deducta, c. pl. $, 
14: 2- , 

dasívn, į, gaguaxdiónc 9, $, 
1. 6» 3 tuv Kiganyr cirai qan 
dbidem. silvae Ev zà A. 5, 8 
L 5$ tà» Aatlvwv Epvågos ni- 
ga — $ nedir) APYN”, uw. 
g(vn» xai obug»v “quan 
— $ 06 QEN "rebut sai ¿la- 
TRV (pi $, 834 5-. _ ` 

"ayoavngà onéguera t, 01, 3. 
éni TAV —rngo» 6, 1, 2. 18 
-—y599U 7, 1, I. ubi sequitur 


. 10 Aaga»üdsc. loyavngà ür - 


Sor, pudgaOgor , uigss c. pL 
. 49» 9» $° 
Aatanna, Tà, c. pl. 3, 19, t. 
Adyavoy, Auyara 
, DOUG magnoic ANYAVOV, dilinr, 
utv2a c. pl. 6, 14, 7. 
Aazavóðne 1, 3, 4. Vide. daya- 
»nod. 
Aruiva , Atouvdpgyor uai ngiópi- 
voy zò Ee» $, 3, 6. 
Aifaðias, £x, wr ssoxa uy Igo- 
Bartin 4s 11, 8, 
«dupdongor zò Hobssgag phi- 
Qus tUOUe 15 O5 nagagvogi- 
. 9o» c. pl $, 15, $s Vide oi- 
pd opo». . m 
tiuo»ía y] xai Vpappog agnt- 
Aogógoc c. pl. 2, 4, 4. et J, 
6, 8. causa editur 3, 11, $ 
èv 15 hepwvig nai  UgUp) 
xai &Au0ts c. pl. 4, 12, 4 
dtiwyia, Ñ, inter gqulldxay9a qt 
Gxuyt003 6, 4, 3. ubi erat ono- 
Avuog Ņ xai Aue. Dubitari 
potest propter Codicum scri- 
pruram vitiosam , axoàvuos à 
` Q xu Aepuoía, ut edidit cun 
Scaligero Heinsius, et Plinius 
hoc vertisse videtur, an cum 
. Gaza, quod ipse dedi, xaíq ùi- 
po»ía scriptum fuerit, Hoc 
enim modo planta diversa à 
. scolymo, illo synonyma 19: 


M 


PER 


Ógiuén s 


ÉT VERBORUM. 


Yymo ponitur. Cf. Ánnot. p. 


487. 
-"dsioDalaccía ğapavis 1, 4, 2. 
"dsióytiog. Vide Àevxóyaiog. 
Acos, 10U O1eÀéyove 10 leiov xai 
Gotov 3, 7, 1. Ë0loy 3, 8, 2. 
"dsidglovog 1, $, 2. Ñ Üagry 9, 
4 , 2. —ÀoóttQoy c, pl. 5, 7, 
2. 
Meito9uuéo , ixlvuusDa xai — 
OvuobUuey Fr. X, 1. 
Asinołvuiæ Fr. HE, 15. 
"davttoy ursi» , 
wureó» jag ngooyiovos Fr. 
Iii, 15. Fr. X, 5. | 
Asinopvyla quid? Fr. X, 1. 
Arigivov áü»Oog Gutlaxog 3, 18, 
Ii. 
Asi 0.007 vodia» 8, 13, 6. 
Asigioy alii vdoxusco» vocant 
6, 6, 9. distinguitur 6, 8, le 
ubi de floris tempore. ¿soror 
qé frsgo» autumno floret 6, 8, 
$. semine etiam propagatur 7, 
' 13, 4. sero germinat c. pl. 1, 
JO, $. půhkay Ouoior SAÀsfógo 
4j Ànolo 9, 16, 6. ubi erat 
eiQíug. radix zUzuloç nai b- 
Gogxoç c. pl. 1, 4, 1. Atiglov 
qÓ xut pépoc pro zsolov 
scribuut aliqui. 1, 13, 2. Vide 
in JNoxicUoc. +Ó xolvov xai TÒ 
. Ae£quov xai ev toig copal tu- 
galru Tü (lagitgta c. pl. 6, 
14, b 
AXIY, yooay, Auzzvagc xai L< 
ngay Fr. Ix, 14. 
Asymiéw, iaia A. c. pl. $, 9, 10. 
Aspuðgla c. pl. $, 12, 3. ` 
Alone, etc Tù BLATA Ae.uaza, 
sig t VOagrarega Fr, II, 55. 
JixcOuóne, 10 £»10g — Ides 
(vera, 4, 8, I1. 
Auue, 1.06acuw vralOQio» 10» 
x&lauor èy FÖ ÀéuuaTs 4, 11, 


Aiva, in lacu Orchamenio $ 
7igocayogtvovas ` kiva 4, IO, 
» 1. nota p. 353. unde patebit, 
. notitiam esse dubiae scriptu- 
` yae et interpretationis. Lem- 
mam trisulcam Stackhouse, 
Marsileam quadrifoliam Spren- 
gel p. 89. ed, sec. coniecit. 


qois —UWvyroan, - 


Anstóuvov; énà soU, i» My- 
vurn Fr. Vl, r, 4. 

Anta, qoi; lemijouswoc 3; 
13, 1. et 4. Àssrt(owae tÒ 018- 
Àzyos 9, 2, 7. sed liber Urbi- 
nas plurimis in locis don(jw 
habet. I 

Anis, 9ray ai ¿enideç xavaqd- 
w»T&t de nive 4, 14, 13. nota, 

l brav ei9o(ac obogc Aemnibsc 
xarüQéQoryiQi, tata Ó` ¿otè 
niati drra, Qt0dusya uy pa- 
veok, negóvra Ó^ oU Jiauévet 
c. pl’ ç, 12, 11. sed Codices 
scripti omnes vocem onüttunt 

` ab Heinsio additam. 

Ama, yogay, Atijvag sai M- 
ngay Fr. IX, 14. 


` Amngòs, lovóusvo, hengoi y[$0y- 


Tai c. pl.a, 6, 4. 
Zfen1óflaotog c. pl. 3, 7, Ie 
Aenrtóyeos c. pl. 3, 6, 8. —y«(o 

t, 6, 9. Atrridyto tóne: h. $, 

8, 6. Forma una restituenda 
' videtur postrema, utpote At- 

tica. ` 
"fenroütouíla e. pl. 3, $, 3. 

"Len sósvog h. 3, 9, 8. 
Asnróphoios he 1, $, 2, C. pl. 
3.7514, 
"in soz vlog, —Ao1:ga c. pl. 6, 16, 


5° 

—Augio0nç Giba 4, 6, 1. 7, 9, 
4» 7, 12, le 7, 13, 9. 

"enupgoüsge 9 pkorwðns 1, 6, 7e 
itay lenuge0n 9, 9. 16. 

Asvuánavĝðna inter qvaxa»9a 
et danarðy 6, 4, 3. Cardu- 
um leucographum comparat 
Sprengel. Siescorides 3, 14 
&àxavOar Aevxij» describit, quam 
Sprengel cum carduo argen- 
tato comparat, et 3, 22. ÀJavxd- 
xa»9a» nominat, cuius radicem 
tantum describit. Hane cum 
cnico acarna comparat Spr. 

"vua, vide Aaxdon. 

ex cum aetate folia mutat 
1, JO, 1. 3, 18, 7. nota p. 
265. montana et campestris 3, 
3, 1. describitur 3, 14, 2. 9 
À. ov sOQQe ijc aiystgov 1j 
045 ogo) xai sbic qvAAoiug — 
-dnoyngdezovaa c&ouosot1as 16 


"4 
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. sera 5ngolvta Do, c, pl. 4, $, 
. dsoyggdquoysa ,nlervovi- 
Tego» , Atiogàojógegov xai 
sUzQeqerttgor TÄS Gmiys(gov c. 
p. S» 7» 2. Populum albam 
terpretantur omnes, 
Ahtvxóyuos , ñ. šlatogdooç o. pl, 
2, 4, 4. sUyuor erat c, pl, 
— $56, 7. ubi 2svxóysiov dare 
voluj, operae 4s0ys,o» dede- 
runt, ` ° 
"fivxdjav, vide in”foy, 
"dtvxóxagnoc nj110; 3, 18, 6. 
' “svxogqpdlioç gv froeDoóuovg 
póget c. pl. $, 1, g. 


«devxóvo1og , Asvsóvozos ol ool 


yó106 Fr. Y, 11. . 
Aevsónvgĝos Fr, 20, 44, ` / 


4dstigárne c, pl. 2, 4, 12, nota, 
Ankávzp, èv 19, tie Eiffolag 
, 8, 8, $. nota. 
Añuvas, oi magi AÑuvov 9l.yo- 
- eripi mugoi Bags c. pl. 4, 
` Q, ó. sed 4, 11, 4. est Alyoy, 
F% Ahuva sspdpoya 4, 12, 3, 
píAzog Anuria Fr. II, 52, 
"MiBasoc, 0dxguoy dérüpov 9, 1, 
2. 10» lifaywrò» ivtiuyev 9, 
3, 6. OGU lddavyezov zaIa- 
. Q9? 9, 11, 3. 
4 Ñavaqic, Spo sigiv, $ pèr ğxa 
' 705, 7] 08 «donquoc, d xaonàç 
*üzQUS xaÀA670: 9, 11, iO. de- 
' seribitur utraque Ibidem. ra- 
dix in usu medico 9, 9, $. 
De utroque genere dictum in 
annott. p. 777. Altera Spren- 
gelii Editio xdormuuor inter- 
pretatur. athamantam pavaci- 
.foliam, omissa altera, Dios- 
` coridis primum genus cachryn 
libanotíin, Siackhouse rorem 
marinum oílicinalem et .atha- 
mantam libanotin comparavit 
cum utr^que genere. ` 
"fifarerróc, de ipso ñaxogúÚoe est 
95 4, I. sed statim sequitur 
9, 4,2. A(flavog. tà toU Àj- 
 Bavwrob Os»0pgm Ibidem. de- 
ecribitur arbor Ibid, mvoeoewe 
' .figogüeizos modc và Gs Fr. 4, 
, V2. Arborem thuriferam gemi- 


INDEX RBRUX ` | ` 


pam a Theophrasto describi 
pensuit Sprengel Ed. "sec. p, 
69. 70. Arabicam primo loco, 
Amyridem Kataf, a Forskae- 
lio descriptam, alteram Indi- 
cam, a Britanno Roxburgh et 
Colebropk. (Asiatik Resear- 
ches Vol. IX. p, 377. seqq.) 
descriptam, Boswelliam Mer- 
rata a sectiqné 7. capitis 4. 
libri 9. Vide: etiam gyórðgoş, 
Ceterum 5$ A/flavyoc e Pindaro, 
et $j A(floveróc e Menandro 
Jaudantur. Cf. ad Phrynichum 
Lob. p° 187. 188, 
Afùs, sí» Malay Engamout- 
VWV 2, 4, 4, 
Aún, ibi tritico a vermibus erc- 
so quid flat 8, 10, 4, iin 
Ñ uÀ bouévn 4, 3, 5, Giroqd- 
qos c. pl, 3, 23, 4, anè tw 
s» Apó noaupi» quoa oy 
yirortas Fr, Y , 25. 
Aiyvatiti, nso) viv Aiyvotair, 
jtov xai 10 fjAen1Qo», Qy Fea 
ógUrzorsos yeder Fr. I, 16, 
Ata ty 3,7, Se CÉ. 3,8,5 
| Harc format damnat et 1,ó(- 


Ótov praefert Phrynichus Lob, 
Q 


. 180. 
McSiipi, Tele usn 7, 6, » 
"li onólAqrog, Àlor, oic rods và 
—x0lÀq1a roüvgas Fr. Il, 55. 
Alĝoç  "Houxlta 9, 18, 5 
nota. Öppios ganga Lue c 
ts  Zxanrqgvigg — urrdÀlon 
sUgsOsig Fr. H, 17. Ó mai 
Mtlgtoy , ywv,osið)s ey, t 
` dmto xai zà itayora 19. 9 yis- 
t TŘÇ opea ida 44. T 
txqogai, ÑV naldzzortztsc, 10; 
0i zñüxovzsç xai T0(Borrsç ovy- 
teias. x06 M9ov; tàs èx 1s 
Agius taŭtaç &yoptras 48. et 
61. ¿l9o, uélosves ovaa: uv- 
xác ygdqovos yguupc" Fr. 20 
15. 
Aidotouta Fr. IL, 6. . 
4.98055 , yivog . MÓediaris 
plor + ysoónç Fr. II, 6i. 
Auvaa, ye Ocrru» 109 
"Àuolo» e. pl 5, 12, 3. ¿= 


t 





4 


, 
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A«uvuuivov toU sti0loy $, l4, 20 
Aiuvovuéro,c tónoiç C. 
15, 9. ubi editum Aurodso;, 
AMpúðwgov describitur 8, 8, s. 
sub cumino et foeuo graeco 
, radicibus innascitur: ubi aíud- 
. Qegor vulgabatur: nota. TÒ ¿Q 
pódugo» 70 Bojxsgac qOuipe 
su9uç z$ çin magqaqudusroy 
e. pl. $, 1$, $ Dictum de eo 
in Annott. p. 690. 691. Oro- 
banchen caryophylleam com- 
ravit Editio altera Sprenge- 
. Hi p. 79. , . 
"dvor, ¿lyou gmëgua yMayoor sak 


kinos byov 3, 18, 3. mutatur . 


iu alga» 8, 7, 1. së Alva 1 
ó1uà &pousya Fr. Ill, 43; gù- 
. 4704 &Q Afvov "vQuwor» 9, 
18, 6, vitioso vocabulo : nota. 
@zoTov, si, xai 10 ¿(yoy &taigoU- 
TaLe. pl. 4, 5, 4.. 
-dsroondágzev gioi molúlosoç 
E, $,2. nota p. 21, seqq. z7j* 
&x Aro xai onagsev xai NAV- 


Te» ónóca purr vega sino- ` 


pi» Ónuiovgyla» Plato Politici 
p- 295. ed, Bekkeri, 
Mina dÀsupopnévovc 9, 8, $: 


, 


Anú, sdr Aindgav Er. T, 
I$. . . 
Ainaguios iĝos Fr. Il, 14, 


nata. ` 

Md usage, xvlebs 1utagstç nai Òg- 
peis c. pl. -1, 22, $. vi 
tur esse pro Auyagove ; idque 
habet liber Urbinas. | 

“funaq0ç, vide lvsagtns. 

“fundo de arboribus vere glu- 
bentibus vulgabatur, ubi 4o- 

. eo) dedi cum Codd, . 

Ainadne, qiAloy À. 3, 12, 1. alibi 
Asrtagó». 


«dízgo», pro »/z9o», fit e cineri-. 


us oombustae quereus $, 7, 
6. àite xoivzos noóc ldyava 
via c. pl. n 48, 8- oi 19 Ài- 
«go» éufldilorvis; 132 agár 
ivouiry c. pl. 6, 10, 9. &v M- 
70€ mngofgsyóuctva | anéguoaso 
qsgauoyšqrzsgu yivesas C..pl. $, 


|, J2 
4v, üvepoc Fr. V, gi, àr 
. megi ienusglev mxysbog, oup 


` 


L $, 


»uaivs; Fr. VI, 1,380..ù 
M. e VI, 2, n faces 
7Óy ovQavÓr Ibidem. | 

"doplóc, omigua iv loj t. V1, 2, 
6, 5,3 de cicsorio T I1, 3e 
xeQnó» »agvnod» i» lofë ute 
Aia sya 3, 18, 4. AofloU; $- 
oy:ouévove (zoU qvAlov) Sws tig 
tvÓc 3, 12, 7. doffoig wAaxaus 

' de fructu woiviéee 3, 14, 4. 


0750dpuov 3, 18, 13. yG gége ` 


, na lofjóv yu 8, 3, 4. OL xau 
Aovusro, Aofloi 8, 5, 3. , 

«oue; qUogà  dxolüur Fr. 
XIV, 5 | 


"doxqic E 7 "IraMag onr vd 
epúgy Fr. V, 44. 
i de 15 94r. ngàc^ &Asle Fre 


s 73° ! 

Aonàs morbus oleae 4, 14, 3. 
nota p. 391. Hesychii glossam 
Aonàg — nai l Soc èv "Ella0s 
docte Coray ad Xenocratem 

. 156. corrigit: Aoc èv Blade, ` 
Eodem mode Suidam eimen- 
dat eadem tradentem, Idem 
Hesychius: Moówgc, $ i» Toig 
élaíaug ¿yysyyensyoç 5Àog. un- 


` , de patet, Theophrasti lecum 


A rimumatico ob oculos fuisse. 

on 3, 5, 1. nota. 3, $, $. 

3, 13, + morbus ficus konge 
4» 14, $: €. pi $, 9, 9. uni 
Heinsius łon&ç dedit. eu A0nó- 
aiy laty xai NEVEN 4. IS, 30, 
quid dicatur 5, 1, 1. His fere 
omnibus jn locis 4«à» vulga- 

. batur. | 1 , 

"fonqióc $ç, 1, 1. NEÕTOS, Óav- 
TEQOÇ, TQLTOŞ $S, L, 2, 

4onij» Urbinas liber dat, ubi 
 Mníto vulgatur, Cf, etiam ad 
3, 13, Fe et 4. notam, ` 

"foloaor» sldz4c quid? 3, 9, 7- 

«dóqovga a , 7 » 4e 3» 10, 2» $U- 
yà tom: ¿apoto0y $, 7, 
Js 6, sdómgoç c. pl. 3, 6, io 
xavpotátn €. pl. 3, 9, S. -, 

Aogzalav mqubge c. pl. 3, 21; 
5. nota. $. 33. 8$. 


Aogudón, zà, 4, 8» 3. 4» 15 
13. Aeyuociüéasuzo» 4, 11, Ile ` 


Avyxoúgiov Fr. VL, 29. tan ç- 
fig, 10 «Shursgor Ibid, tò Oi» 


459 


- 


, 


440 


Av Gumpayáyrscov xel jfavÓo- 
| q8go» 31. Fr. XV, 2 
4fiyE Fr. XV, 1. . 
Avddç, $ Av) L/9oç ñ Basasi- 
Lovan 10» yguoÓs xai agyvugor 
- Fr. JI, 4° ¿ Ə] 
Avxdflgzzoc Fr. VI, 1, 4.— - 
Abnos notaudç prope Heracleam 
Ponti Fr. XI, Q. ; 
44vuaívouo:, tü 0syd oa Avuaivorz 
üy ĝafðıtdusva c. pl. 1, 19, 4, 
` àyu. 1006 rvpuo?; c. pl. 6, 17, 
. $. p. y DÀ , ' ç >” 
ç, ¿un a xai ürQo- 
Meo 4,» Pi 4 d Ldzava zai 
Óxujtgeiog xagnós kunga 5j 
USEL C. pi. 2, 4, $. TILOTEQ 
diro, 1Qopi]; Ibidem. ùn 
gov Engàv xui lvnQüw igoqoy 
oU0iv agpildgOa, Ó 10 wi) 
&5n0Àabt» c, pl. 2, 4, 6. àv- 
, RAY, oppos. ayay c. pl. 3, 


2,2. 
"oo, Uuya kipas €, 74, 6 
Afurux0y pdouaxov 9, 16, $. 
Avyxvis ,` ilos coronarius O«gsvóc 
6, 8, 3. eadem a Dioscoride 
3, 114. describitur ita: &vOog 
oiov Aevxoto, Sundgquoor 08. 
. Agrostemma coronarium in- 
ferpretatur Sprengel; Lych- 
. min L. comparat Stackhouse 
Aixyos, örar imum Uoc 
Abyvowc Fr. HI, 22. olg »ü» 
. fiotoUOL 3006 yaxoUc, oic dvti 
güv launti 
dem: sed ibi plures et meliores 
libri ixi zv habent. tò £v tois 
pryálois A)yvoigs ng 25. nÀ£ov 
karo»  &yaMcxovow ëy toig 
avsùuagiy 27. 00g AUyvove 
Tic siç tà Gróuatd louga- 
porte; üto0BsvyvÜoyteg oU xal- 
ortœs Fr III, 57. 
bo, ai xoa, Àvoyzat c. ph 
I, 73, 6... 
"dura Ein sic avodquyyag $, 
` $, 6. los» úle 4, 2, 9. 
yfuró£ , »uvióc Ggagxoc 1, $, 3. 
purga 1, 6, 1. inter stayrelóg 
yote n, 6liyota 1, 85 2. Ev- 
. hov u&Àay frs a, 2, $. Eúloy 
ggoúpati lygosidéz 4, 2, 12. 


Aatos herba éniyniógvAlos xa}, . 


y Xoorat Ibi- ' 


€ 
e 


INDEX KERUM 


e 


inmavidgpvulłos 7, 8, $. lotus 


-et aiy(lewy. eodem anno e se- 


mine non germinat 7, 13, $s 
c. pl. 4, 6, 1. zÓ stigséyov 10» 
weornó» UN tuxogiatóv EOTS pit: 
éueimg; anoðitzai c. pl. 4, 
8, 8. huc item pertinere vi- 
detur. sôn nolìèù AejoU 7, 
I5, 3. Totus hic locus ita le 

itur: Tù uiv yàg Éy neins 

aic siwi xui OyeÓÓv» oiov 
épevünpic, conto ó lends 


vovtov yo ôn nkeiw, Öia- 


'«igorra nai púkko:is xal zav- 


oig xai «vOt0. xai xagnoiç' 
&» oie xai Ó utitàeroc s=odoú- 
pevos, xai Õuvápsi Qerz9 xarà 
v9» NQOGPOQÙV, ELi TE TÓ pii 
400g avzo)c 1ómovo (gt&. 
ubi suadente Bodaeo cum Bri- 
tannica usl(kerzoç scripsi pro 
vulgato usl¿aç ataoç. Cf. An- 
not. p. 638. Praeterea verba 
turbata ita sunt ip ordinem 
redisenda : xai xogmeic, moi 
Ovvduss dé 1j xazà rj» moed- 
qopr, ET: 18 TQ uj TOÙÇ at- 
100g 1Ónovc msi», £v olg xai 


.6 usi(lorog xalobusroc. He, 


liqua vide in MsAtlosoc. Lo- 
tum Homericum Sprengel in- 


` terpretatur. lotum  cornicula. 


tum,  Theophrasteum hunc 
omisit: Dioscorideum 4, 111. 
similiter lotum corniculatum, 
sed in altera editione melilo- 


. tum messanensem Willdenovii, 


Stackhouse loti tria genera 


' posuit, e Theophrasto, prime 


Celtin australem, secundo 
nymphaeam lotum, tertio lo- 
tum melilotun. Praeterea oh 
To» usÀía» polygonum fago- 
pyrum, JusMAvzor» ; trifolium 
eilicinale interpretatur. Du- 
bito equidem, an loto corni- 
eulato aut meliloto messanensi 
magis quam loto meliloto loci 
postremi notitia de semine dif- 


' Beulter ahsolvendo et expli- 


cando a fructu (tm 7tegeéyóvt: 
tò» xagnóv) couveniet, quae 
fortàsse 'congrnit naturae, me- 
dicaginum. “é , 7 v 


BT J'ERRORUIS. Áh1 


fards Áegyptiacus 4, 8, 9. not. 


p. 345. Euphratis 4,.8, 10. 

~ notu p. 346. c. pl. 2, 19, í. 
.Hunc nymphaeam lotum ple- 
rique omnes interpretantur. 
Pauca lubet addere, uae 

` subministravit descriptio Galli 
Delile in pescriptione Aet 
pti T. II. P. IL, 303. 
Mid. cum Tabula 6». Pri- 

. mum "modum consideremus, 
quo fructus in acervum con- 
gestos Aegyptii putrefaciebant, 
deinde semina inde lavando 
extracta, siccata et pinsita in 

- panem formabant. Gallus fru- 
ctum aliter desoripsit quam 
Gaertner, nec septorum trans- 
versorum neque omnino Gaert- 
merianae notitiae mentionein 
fecit. De seminibus ita refert: 
Ces graines restent collées à 
la substance du fruit, s'il se 
dessèche hors de l'eau; meis 
presque teujours il se pourrit 
dans les marécages, en sorte 
que les graines $e répandent 
dans la vase, Quare rectius 

: narratum a Theophrasto esse 
- censet modum, quo semina 
colligebantur ad usum ciba- 

- riam, nunc omissum, quam 
ab Herodoto, qui putrefactio- 
nem fructuum anmotare omi- 

` sit," eosque in sole siccari 
demtos narravit, Radicem bo- 

. dieque coctam edunt incolae, 


Byaru appellantes: praeferunt - 


tamen: siüimilimam radicem 
nymphaeae coeruleae, illam- 
- que pecorum pastui, hanc 
cibo Arabum nominibus di- 
'. gtinctis dedicant. Itaque Pli- 
nii verba notitiae Theophrasti 
addita, neo aliunde magiá, 
quam purgamentis eius sues 
- érassescunté , dotent, antiquós 
. Aegypti incolas minus fasti- 
diesos iA cibi delectu quatn 
hodiernos fpisae. Colorem ių- 
$erioris pulpae radicum vel 


ecrudae 'vel coctae nec in alba. 


mec in coerulea nymphaea 
Galiús annotavit, quare gigul- 


. ficationem votis’ "l'heophra- 
. steae lexe Dudes definire e Galli ` 
' notitia non licet. Malim tamen 
- muno de pultis natura qnàm 


de vitelli colore interpretari. 
Magnitudinem radicis (uogoíou) 


' Herodotus cum malo, Theo- 
: phrastus oum malo Cydonio 


comparant, Strabo piperis 
ano paulo maiorem ait, 
Gallus minorem: malo Cydo- 


- hio dicit, addens: elle a quel- 
: que ressemblance, pour la 


grosseur et la. substance, avec 
a chátaigno: 


Awròs Öérðgor maoduotoy yov 


tò» xagnóv t6 Loto mapà 
p$goc pigri 3E txaiépuv Téw 
Paotr c. pl. 4, 6, 9. quae 
notitia ad quam arborem re- 
ferenda sit, dubium esse vi~ 


detur. Vide aunot. p. 324. 


: Dioscorides loton Óz»0pov» ev~ 
- piyeĝess, fruotu dulci, eduli, 


majore quain piperis granum, 
1, 171. tanquam Graeciae in- 
digegam describit, quam Zi- 
zyphum loton interpretatur 


, Sprengel p. 141. ed. sec. 
Awts ó Aunòs describitur 4, 


` (ita Ur 


$, 2, Ev Apin nieiarog nat- 
xdiluoc, “Eot. Óà 10) kw- 
10U 10 pi Ülov 0s»ü0ge» td:0v, 

iuas pro pér (doy yé- 


' voc) eUudycóse — Tiv dè aù- 
` vob ctheio Ósatpogóc  Eyovro 


Tolg xag7t0ig. Cyrenaicus Eu- 


"hesperidum a Lotophagor&m 


loto differt 4, $, 2. Addit 
sect. 3. descriptionem ex alie- 
na traditione paulum diver- 
sam, quae facit lotum Ói»- 


- 0go» Ouyuvoec , fructus nuclea 


(xugUo) magno, pulpa muon 


` earnosa, sed veluti coriacea. 


Fructum Lotophagoram sapore 
praestare, lignum vero Cyre- 
naici, colore nigro, qui sit 
etiam in radico, minus tamen 
densa. Awt t Kuonyato si~ 
millimam üxavJo» Aegyptiam 


: Herodotus 2,96. marrat, qui 


Lotophagorun loti fructum 
vefert esse maguíitudine fry- 


, 443 « 


otus lentieci et dnlcisimum 4, 
177. Cf. Annott. p. 295. seqq. 


Si asaya Herodoti de genere ` 


nigro intelligenda est, ut opi- 
natur Spreugel h. r. h. p. 88. 
ed. se0. , quam acaciam arabi- 
cam interpretatur miror, qui 
pogo) óuorozdsy z@ Kugnraio 
åwtæ conveniat zizypho loto 
et celtidi australi, quam utram- 
que simul in: loco Theophra- 
sti desoiptam cum Anguil- 
lara existimat Sprengel. Nam 
quod ait vir doctissimus, lignum 
Joti Cyrenaici cum acanthino 
ab Herodoto comparari, con- 
trarium ducent verba scriptos 
ris ipsa de forma arboris pa- 
bra posita. Equidem 'non ne. 
go, alteram Theophrasti nofi» 
tiam, ex alio fonte ductam, 


convenire fructibus celtidis anv ` 


stralis: itaque ea videtur ad 
Lotophegorum fructum refe- 
, renda esse. l)e Libyco extat 
dissertatio Galli Desfontaines 
in JMéroires de l'4cad. des 
Sciences 1788. p. 443. uhi 
satis evidenter demonatravit, 
lotum Libycya esse arborem, 
quam eum Britanno Shaw Lin, 
peus rhamaum lotum vota- 
verat, hodie vero zizyphnm 
. lotum dicere malunt. Sed de 
. Cyrensico ]oto mec Gallus 

mec civis noster Sprengelins 

dixit: multo ininus Herman- 
mus ju annotatione ad Poly- 
bium T. VIIL P. I. p. rar. 
T hrasti notitiam e duo. 
bus diversis auctoribus, quos 
jgnoramus, ductam esse, du- 
. bitari nom potest. De Liby- 

ço loto nbiter Strabo 17. p. 


Mol(vaig , vols, selevp 


INDEX RERUM 
dere, $ sk té doógem 


gomas, nominatur cum ali- 
is, 9, f, 3., Usus 
aromata nusquam im ar- 
neo in herba comme- 
moratum legere memini. Equi- 
dem non dubito, meliloton 
intelligi, de quo vide aub hac 


. voce. Similis dubitatio de 
. herba, de 


Scholion Me- 
diolauense ad Odysseae 9, 8^. 
péyos ĝi viv Aiyùnzios Rotra- 
yn» Enoaívovsec &loŭa: sai 
nérzovąsçs ŝaĝiovgiy. Alte- 
rumque ibidem;  femróc sou 
Boráyg sĎoðpoç, Swsos ði pv- 
Qéloro» Àéyovg,. 


VMorsogáyos, ei naloUpevos, 4, 5, 


1. /fwrogayiagc v350c Vagis 4, 
$2. `. 


' M, 


Mayslac, noàc 7ào, moly adhi- 


betur 9, f$, 7 


Mayvitte, Ñ ih abry Albos, é- 


pola 10 àpyUgo, tagrevri Fr. 


. H, 41. nota. , f 
MayvŠaoiç, 9, xekovuš»y 1, 6 


12, Syriae, a silp diversa 
6, 3, 7. nota p. 483. Cachrya 
alatam Sprengel p. 66. ed. 
sec. caulis silphii 6, 3, 4- nota 


p. 480. ; 
Mábioic, vide in Midgar. 
Maðuyiay Boeotilfocant qv yvy- 


palay 9, 13, l- 
TIT Fr. 
XH, 2. nota p. 801. Adde 


Corsium ad Xenocratem p. 


86. 
Mone, megi sd» Maity 9, 
13, 2- 
Muaxellevigy, oi negi, 8, 9, 1 9, 
2, 3. 2 
Menodfiog 4, 13, 3. 
Manxgofliérse: 4, 13, 2° 8 
99«Loc c. pl. 1, $, 3. &RHS 
Mosgóoist Ë » 53 


xai sóssuunlia. 


Mongosepri» 0. pl. $, 1, S: 


663. Lips. tradit: xal Sézðçov 

- Q6 sag, pskikyzov xaloünevor, 
#Ë ov dxeyd[jovow oirov, ubi 
de nofninis forma dubitant 
viri docti, Si verum est, se- 

. pius est usurpatum. Genere : 
neutro insulae Meningis los 
fum dixit 17. p. 681. noù ró 
9ir0gor ëv av: 10 rakowe. 
y» enr. ——— | 
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Margdiouog &yunslog c. p? 3, 2, 


Mulayua, & sag poldyuera 
xalovo) Fr. 4, 61, 

"Makanonigqros da c, pl. 2, 11, 

` 7 et in libre Urbinate 1, 21, 


2. 

JMaoxóc, naAaxóv Ñ yotlar yti- 
Bayo. c, pl. 5, 1, 14. palazi 
xai oU XGIOGNOOU0] TUQOOIÓ 
c. pl. 6, 17, 8. 

,BMalaxóghojoc c. pl. 1, 6, 4. 

`JMalazm 1 dnoðerðgovudry 1 2, 

2, cum bac comparavit Stack, 
house Lavaterem  arboream 
Liu, é. posd; vegiaiotizas 4, 
15, 1, Cannabin silvestrem 
Dioscorides 3, 160. ait oorti» 
cem torquendis funibus aptum 
lárgiri. Hanc viri docti als 
thaeam canmabimam Lin. in~ 
ferpretautur, Inter olera agre- 
stia copta editur 7, 7, 2. ani- 
yudsavkos 7, 84 Lo TH ysÚgsüs 
#jçnsg TÄS paljóyno å woavióg 
9, 18, 1. dvtè Ggruv uald- 
anc n1dQÓJovc' Aristophanes 
Pluti Mon $44. dy qila 
GyuneQuplgsszas t Nlp e. pl. 
2, 1 , $, ic Bodseus p. as, 
paldyn vj» Aygin» T)» nla- 
züpviÀen adhihet Hippocrates 
Foesii p. 622, 19, 

Mahun ndlnu, và èn 10, pIi- 
Qt; nàvza Å oc Fr. V, 4$, 
neget, Iñ Oit xai tais 
auvsgéoiv ögs0; Ibidem, 

JMakua9a119 4, 8, 12, descris 
bitur : nata p, 1 8. seqq. 

Málta udyoç déyrros c. pl, 1, 
2, 1. ubi 7; uávog scribere vo~ 
lui, nt alibi saepius, ubi $ 
omissum erat, ioytodzasa zós8 
xai uote «vréw gà Qévüpe 

| €. l. 3. 7, 10, . 

Mor iggvodgegan c, Ph 1, 6, 

IO, Z°í(gaw C. pl. 3, IS, 6, 

Mapáhs locus Arabiae 9, 4, 2° 

JMavÜgdyogag 6, 2, 9, wagnic 
uilas, $joayddnc, airwðns Ibis 
«lem. superstitio in radice ef- 
fodiendá 9, 8, 8. usus folio: 
rum et radicis 9, 9, 1. sisian 

, Siðdóueros 9awarnqéqoç o. pla 


s 


6, 4, $. CË annot. ad hist. p. 


474. 

.Mavòs wai nvxvòç zark Tv pv- 
TEIAS 1, 8, 2. 1, 9, 1. pavaè 
ai óD c. pl. $, 12, 8. 7gl- 

a xmi MAVA QOTQÉNTEL Fr. 
Vt, 2, 7. Comparativum et 
superlativum variant libri editi 
per ó et w, sed Urbinas fere ubi- 
que uavórsgoc et puavóratog 
yerpm habet, v. c. c. pl. 4, 
2, le 4» 10, 1. 4, 16, 1 

JMavoonogse, oppos. suxyoos, $, 

; 2. . 

Ma»óonogoc, c. pl 3, 21, f. 
Opp. "vx»ócs. 

Mavótys, ĝi& navórqsa xai sbdy- 
yia» 8, 9, 1. xai. mruxydznç 
Twv Quitvouévem c. p $7.1 

Maoróqvilo; xai ov jagugulloç 
7: 6, 3- » 

Mavórgoos oå yégorteg Fr, IX, 


Ma»vdo „ Óivygauvóusro» xai pa- 
yobutrer e pl. $» 13 ? 6. pa- 
yovpévow xai xsvovuivey Tüw 
(ibo 9, 14, 3: Ñ sónqoç pavot 
ijv yj» e. pl. 3s 6,1. , 

Mérwois, Sià vj» p. Eknes pali- 
0109 Ti» Uygótrta c, pl. 4, 14, 
2. $, II, 3- 

Mága9oo», +ó, foeniculum 1, 
11, 2. ubi solus Urbinas liber 
Atticum pudoaSor habet, quam 
formam campus Atticus Mas 
ga testatur, Sic et 1, 12, 
2. ubi ñ ýyeótys sůwðlav pià 
fzer dicitur. rzguóqviloy Öç- 
nso Tå uagaóDpor 4, 6, 3. ubi 
. nulla varietas: sed c. pl. 6, 9, 
3, 15 yspaen 18» Šou di 
g9«qoic udÀiozo EvÓrAog nè 
güv svcIÓpe» Aryouévey, 4M 
$£ logawnoür, åns drndav, 
poo 3gav , uúptðos, | Urhinas 
pagáJouhabet, Anethum fog- 
nicylum,tsed in altera editipne 
etiamlin Theophrasta Meum 
Íoeniculum , mutato npminé, 
interpretatur Sprengel, 


“4 


Maga9 Qos Mpvas na; $ed» 9, _ 


13 N ' e ' 
Mugyag!rns, ó m, xaloupsyoç yi- 


^ ssaa dy. argue, Qliqoç igat- 
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' og ó*Oaluóc sùueyi Pns , iE ob 
st0Lobos zoUç stoÀvzelsi ; Oguous 
Fr. H, 36. Plura de historia 
margáritarum dicentur in alte- 
ra editione Aeliani h. a. 10, 
` 13. et ad 15, 8. 
Moguasbvrüy xou) ' Axóyai 9, 
" 16, 4. 


TYNDEX 


MdáQunoec, ov w1xta 8a) róy up., 
FIP xataxalsg Qa , xai xor(ay 
' &EUs0U yíreo Oa, Fr. II, 9. 
' walovo: uákista zojg nuçud- 
." ovs 69. 
.Mágo» , 10, Beguavtixdy Fr. 4, 
3. nota p. 662. ieauéver Prn 
bo (iuter &gouaza) Fr. 4, 34. 
Dioscoridis 3, 4 et Plinii 12. 
8. $3. Marum Sprengel cum 
'eucrio maro comparat; con- 
tra qham opinionem plura dixit 
Schreber p. VII. Sibthorpius 
origanum sipyleum Prodr. Fl. 
, Gr. p. 417. comparavit. 
Máonua 4, 8,4. ets — 
Maonos c. pl. 6, 9, 3. Fr. 4, 


Máonttov, folium silphii 6, 3, t. 
JMacqaMa , èx M. Ğystai Ó dv- 
| Joa: Fr. IE, 18. ubi quidam 
` MaaavMag scribi maluerunt. 
,. Vide Addenda Tomi V. éx' r&v 
negi M. 34. 6AÀiffogog Mac- 
i CAOIN 9 , IO; 3° 
Mauri 4 d.arOÓnn] ixinae 6, 
. 4, 9. ÓasQvor 1c Gyivov xai 


e» 9 nact(y? 9, 1, 2. 
MaoxydAg, Qdfdoi ürvsv uas 
: ÀO xoi prid 3, ru 
uooyélac ivopOaluils» dg 
Asiozdrag wei vsetdtag c. pl. 
M. o Sus, t bi 
MuaoynAidac erat $, . ubi 
ueoya Móoe dedi, T; 4 
MoQuxésac 8» MoObuyy nò toù 
` Ziniburov observavit. astra 
i Fr. VÍ, I, 4. 
diityalélor  uégoy. èn — ntÀstdyom 
xzomuatibánevoy Fr. 4, 29,' 30. 
' 91. nota. vires medicae 35. 
Miyaléxagnos 4, 45 3. 
Miyaléxavioc 7.6, 8. - 
. MeyaMgitiok &Anius o; Ph 2; 3; 


| 


jc dxdvOsc tñs iivne, ¿Ë 


RERUM 


8. sed ibi uryadortbpryot debet 
esse." _ 
Meyaldoyxnuoç c. pl. 6, 1, 6. 
MiyalógvAlog c. pl. 2, ro, 3. 
Miyagi oç Smi Pakixw 2, 8, I. 
xótıvoçş Ő tv Meyagoiç £v 13 
àyogü $, 2, 4. O£ MsyuQtic 
pulveraut o¿xüowç c. pl. 5 , 16, 
$^ terram inferiorem sursum 
fodiendo referunt anno quo- 
que quarto c. pl. 5, 20, 4. 
Müyaç, yiya 06 1601» (17 axr) 
xai y Àutagóras c. pl. $, 16, 
2. zÇ tis degyzc Ort usyaào s, 
17, 7. Eya Ótepspovoi» oc td- 
Ó, $, 18, 3. 
MeƏloragat, vide “Torana. 
Madian 1$» Ga¿to9nom Fr. 4, 
46. 
Mitis, ó 19tzatoc v ongairti 6, ti 
d» enuaivn Fr. Vl, 1, 10. eu» 
ó ueis 0g9óç butt — rov 4 
xeon(a Ñ) d»wo TOU unvóç ENL- 
si715, ßógsioçs ó. peis, Star 
8’ Ñ MAC NN vózioc, &à» ó” 
0pDÓóc xai uy xalog Éyxsxl- 
Mšvoç uérzo. terodðos Fr. VI, 
2, 2. êùv pizaiog ov Rauno 
j Fr. VI, 4, 2. Chrysippus 
Stobaei Eclog. Phys. p. $56. 
ed. Heeren. Meis £o1s TÒ pas- 
»óusvor sic aski] 7toóc huas 
$ Gtliv» pigos trovg& gai- 
ydusyoy sigóc nuc. Plenius et 
rectius Cleomedes Osog/ag xv- 
wAunjc libro 2. c. $. p. 111. 
OL uiv nakal tola sivat nepi 
siy gsljv»» aGyguara Equo», 
30 unvouðis, 16 Oydzopoy, 10 
stetÀngouévor* Pv xai Toi- 
ngócemov Tiv AQIB oiy 
ibo; ëgríy. Ot Óé vwediQoi 
590030:gav. toig ZQigi zÓ vi» 
zalobuevo» GuginvQtov, Ö pei- 
Lo» piv ioti zoU Ouyotónov, 
pelov Od 0D navatiivov. Mi» 
dš salsissa: narà tëssapa on- 
paivóusya. Kai yàp 59 atár 
(9:0; Codd, duo), ónózov 3 
ciyuondje TÖ Grübars, uw 
xakcitat, xmi QUTÒ TÒ sard- 
cthua TOÙ dégoc 1Ó rÒ avyo- 
ov ¿mi abr»olo», à siuOonpm 
| Myur »uupatbUgc yédyorer à 


ET VERBORUM i 


» x v » 
5 . eUxotrtóc Y [sadkayaou ,0à 
^» Godd. duo) xai zò ¿dx 
gv»óüou ini cüvoÜo» ygovixóv 
$idgTgun , xai .Ao,nóy ó 291a- 
woyƏñnuepoç gedros, exc À6yo- 
piv piva dnodiÓnugaéva, dj 
syr quasi. Codices duo bom- 
bycini comparati a me locum 
integriorem habent, alter mens, 
alter bibliothecae Rhedigera- 
mae Wratislaviensis. Etymo- 
logicum. editum  alterumque 


Orionis ‘cum Philoxeno de 


dialecto Ionica usiç derivant a 
. verbo usim, uioy minuo. À usis 
et usiy, purüc, est uiy, pn- 
yóg , 0, et unn, N. 
Miláyystór tiva 8, 7, 2. 
Midyyswc c. pl. 2, 4, 12. yii- 
oyga xai u. € ph 1, 21, 3° 
Milayagavig genus ozxoíyov ;4, 
12 , 2. nota P 374. i 
Mekwunéðiros 81l¿8ogoçs niger a 
Melanipode appellatus 9, 10, 


4. 

Milcunvgor, Siculi vitium kri- 
tici 8, 4, 6. nota p. 666. us- 
Adumvgog ó:Ioviwóg, i» Toig 
7zveoic 8,9, : 


3. 
AMitld»0gvo», inedulla ligni quèr- ` 


nei 1l, 6, 1. nota. mvxvóv ç$, 
3, 1. Homerica Odyssea 14, 


12. TÒ uölay Ógvóc nominat. ` 


` Si vera est Hesychii annoja- 
tio, &»Ópvó», xagüía Öérðgov 
, «uà 10 pisov, erit peldrõytov 
. dictum quasi ushlay #võgvov: 
Nam Hesiodi $gy. 469. £v0gv- 
^ ovy, pars aratri, diversum eise 
videtur.  . | 
Mrlartŭrtaæ uáAlor Fr, HI, $o. 
Ms) dyioy, vide in Tov zÓ ihar. 
Msiayóggoos, ovs, TÒ uskardzgwy 
Fr, I, 78. Vide aAAozQu» et 
ópoxQor. 
^ Mikaringla, noa Bdnseioas == 
Quy Fr. 20, 2. S | 
Melas Boeotiae fluvius, perat 
Kopo? xei MEkavos 4, 11, 8s 
. Maç xai Kypós toniuncti 
non iniscent aquas c, pl. $, $, 


, 2- 
Milit, Qijas nai ddivozos o, pL. 


4 
' 
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`- 6,13, 5. motó : sedibi Cold, icri- 
ptura QÀ} dpelsias mutanda 
cum Coraio in aå?’ dufAtiat, 

Mtelsivos $, 7, 8. Ita etiam Ma- 
thematic, veterum p. 108: pt- 
Adiva ÜmqgrulQuera, itaque. 

. hon opus est cum H. Stephano 
in Thesauro, usAiivoic scribere 
in Theophrasto. Homericum 
£yxyoc utidivov' transpositis lit- 
teris factum egt. 


| Mihi, Hikstos yépsosg 79/115, ¿nó 


' TOP dro», éx rov dégog , i» 
tols unÀnpotc Fr. XVII. ájoy 


f"UQoU 3, 15, S. 5 


Miàin. montana. et campestris 


- 8535, te describitur 2, 114.3. 


' - wagnó» xcevyoér èv lofQ Exes 


3, 1l, 4. Vide Povuciia. Fra- 
. Xinus excelsior et ornus L, 
intelligitur, illa 'ouutlia, haec 
. pehia vocata. Flores mascu- 
v los excelsioris partim mixtos 
: hermapbroditis partim seor- 
sum, positos olov ova dixit 
Theophssstus, Cf. Annot. P 
2 . ° . ` 
Mac oírüg erat 7,.1$, 3. ubi 
- Méldemog dedi, ^ ^! 
Mellhwtos, 6." Locum de .lpti- 
. "generibus diversis, šy oic xat à 
: nsMiezoc xageùpsros 7 , 155, 3° 
. ubi valgo galias oizoc legelia- 
tur, posui supra sub voce Aom 


Tés. De eo est usl¿lenoç En- ' 


Qauyóusyog puülio» 'óÚe xol 
ovt qarOsic cUoguozsQoc v. pl. 
6, 14, 8. Š7nQuy9siç 1j» 0y- 
. Vapi Ies Fr. 4, 34. eig sd 
xQOvov Qyxudves sUoOuOG c.. pl. 
. 6, 14, t1., Nou, dubito, ease 
bunc eui, qui simpliciter às- 


` 4óc dieitur, qi tig 14 ügenotr — 


4909304 9, 7, 3. t^ 
AMsAivog inter iayvógQ.Za e, pl: 
, 2, 12, 9: xuvioUg .iGyvgoUg 
. na? noÀverisic .Amedi0mogiP 
, Abidem. Photius; Mshivy — ŝvios 

tiĝos wsyygov wouilovo, ij» 
, pthivny, neg swa xadsiv tÀv-. 

Mor. O:óQougzoc è èv &809- 

p negi PVG üs ðiagigarta 

zuUi4 avayguapis X$yyQo» ,9 

psMrgp fj iàeuov. Locus Thep- 


|. 


- 


` 


! 


“6 INDEX 


phrasti, quem Photius et Har- 
pooration, sub hac voce plenlor, 
. respiciant, éxtat 8, 1. ubi 
sect. 1. inter tà ÓiQ.»&. nomi- 
nantur *4yyooc, upos, ga 


per. Sed sect. 4., ubi Codices . 


, et Editiones pro &À pq habent 
~ pdliwwoc, e Vinar. et Voss. Siv- 
-poç posui, atque iterum 8, 3, 

s ubi Edd. habebant z@y 
ivy néyggov uiv sai pelis 

yos xevàósg C ealapdp) gs. 

- Demosthenis oratione de Cher- 
` sSoneso est nip sé» ulia» 
xai OÀugow, scriptura adhuc 
dubía. lioscorides 2, 120 
. luos, oi 06 pslivyy, — xiy- 
- ZY duoía — dsqogerrápa páv- 
TOL KXGi 91t0Y OTUTTOM) quae 
. repetiit Galenus de aliment, 


facult. 1.8. 15. Hesychius: Ms- 


Mrs, óoniglov si0oc Suoiory n$y- 
res. male quidem cgorelov 
oç, ita tamen alii quoque 

~ Grammatici. ldem: Kéyydoc, «i- 
dec fosdroe ,- nai axagpdisioy 
psMyg £uqégée. Si plures He- 

: - sychii glossas inter se confe- 
rimus, veluti: "Ailsuog, qina 

` Bng porns Adxwvis éo0iov- 
* Qv: quae eadem sub vooe Ehv- 
- poç repetuntur, ut a Suida et 
= Ënmol M. : non licet dubitare; 
* eiusdem glossam tertiam, 'EAc- 
-` pag , x6yzQo poir., Ekin, Ñ 
pelivn, Uno dandto», ita resti« 

. tud debere: "Elgao, uíyyoo 
- Guoio», W pskisy bno riasu- 
9», ut adeo nomen ¿#¿vuuoç 
. ceteris Graecis commune; Ekla 
. e vel ë¿çueg Lacönibus,- ye- 
-~ Airy Atticis proprinm fuerit, 
! Xengphon in quinque vel sex 
Ánabaseos locis 4eA(»f» nofai- 
* avit, et quidem setuel iuxta 
7 $íyggov xai OG uy, ter etiam 
~tas uekivaç, ubi nulla scriptu- 
fae varietas e Codd. tam mnl- 
` tig comparatis: annotata fbit. 
-È loco vero 2, 4; 13. gigo 
~ gito ; &çrttg ë “Eli ¿mi 
$0 pekivaç; discimt; paniotm 
ehoc (italicum Linneus .voca-« 


RBRUM 


tultum 64 Gant fnisse. 
Nomen idem uelivņy e Sopho- 
cle et Herodoto posuit Marpo- 
cration, sed ubi e Xenophon- 
- tis primo glia» laudat, ibi 
: Codex Vratislaviensis, cnm 
Mediceo ubique faciens; psi 
yn» babet.  luque superest 
solus iocus Theophrasti, qui 
sexum masculum testetur vo- 
cis, aed in eo HarpocratiGa 
wes acriptum iuxta Šivuoy 
egi. N igitur superest 
auctoritas formaáe uš1;poç, adeo- 
que non dubite Theo to u- 
troque is loco fs ' kesti- 
tuere. Supersunt loca haec: 4, 
4; IO. ubi sAsuov pÉ loco 
&picaé memoratur: deinde g, 
Ji 3s mbi tAvuor xci x$y- 
Qo, sÀazroUG UÜozog iorta 
` =— o 06 BÀAUuo, yluxüzsQos xu; 
&cO«réotsQor, ubi secutus te: 
` mere auctoritatem Vinar, libri, 
quem a correctoris manu scri- 
ptum ésse; nom ex auctoritaté 
veterum Codicum, seró demum 
águovi, bis scripturam uél«vos 
` mutavi; Scribenduin enim erat 
piedras. Sed in loto postremo 
8, 11, DI via (Jkaozaret xoi 
gekeroŭtas 'üy.Ot1À xui 0av- 
pitcros xgatuora, aQ nag Ev- 
. poç xai xéyygoc, librorum om= 
nium scriptura Constans èst, 
hisi quod Medicei ¿hisor ha- 
bent, in «quo utlivus latere 
` puto: atque hant voce etiam 
4,.4, lo. restitneudani cen- 
&eo,. Ceterum  iniror inton- 
. Mantigam Sprengelii ;`` (ui pe- 
Ay» ih Dioscóride panicum 
` italicam, in Theophrasto tni- 
'liaceum  interpretetur p. 6o. 
"ed. sec. Vide etiam dicta bi 
vore xéyzoöç.. 
AMhiwoó » 6, 1; d: .. 
JMehaggógc xUÀÓg 3, 75 d: ubi 
` ueletgelo erat; 

Mehàitovojós 6; 2 $. .. . 
Miktat 0lspoUdi üoo0Qd. tois 
pepuoiaudroic c. pl; 6; $5 1. 
MilizroUza» mdysuaohía» sQuut- 


vit) in Graecië. oryzad mode '^50$9; 84 74. . . 


r 








ri 


i 


Mie, t*à 'ylyse9e, ulenr . 


oŭ Ürysec aGouÓsréottQov c. pl. 
$, 174, 6. ubi usligoet erat. 

Mpalnukor nopagov fructus 3, 
16, &. 

Miugpis, ibi arbores deíqullos 
1.. 9; $ ique . idior eoi 
Mipuqir. 4 , 2, 11. nota p.293. 
és tów dye zsóne» iio Miu- 

y 8,:2, 7. sà Unio Méugi- 
oç Fr. V , 8. . 

Moéo:eg t, 9. 3. 45,3.» 4. Sy 
9, Ós 6 pl. 3, 12, 3: 2,.4, 
3. sequitur Empedoclem o. pl. 
3. 214, 6, eum nominat liber 
Urbines in loco vulgo vitioso 
€, pl 6, $, $. ubi «oi zw 
jusrüy editum pro xai Mivé- 

Idem latere videtur. in 

~ witioso loeo Varronis R. R.. 1, 
1, 9. ubi Menestratus editum, 
sed Edd. pr, Menestarcus, Co- 
dex Vratislav. Nenaseas habet. 

AeríónrOoc , ró, lacus Orcho- 
zuenil 4, IO, 1. Q ut». 4, 1O 
4. Vide Mivva»ooc. y 

AMeglias, utpiióuévo zoÚç xgórveve 
c. pl.5, 12, 7. tà» utusQuapé- 

sé». pü» &» toig Qijaic vdh 


7 DT d». toig »avÀoig ó Omàg c. 


pk 6, H, 15« x `: , 
Megis, où Mü pigiða ègis neds 
` eUbqua c. pl 2, S, le 
Magos, uien pusep nosa ĝa un~ 

Aci» 1 2 is 4. : 
Diane 9 Degéanc viperooaç Er. 
Vl, 23 11. agtiganašoç Vi, 2, 
Ra - . -a 
Msaoyérdziov 4, 11, 6. ` 
AMfécoc, tà arà uécor t, 8; %.$y 


7« $«—9 16, 3. zü dy tdooy_ 


e»1a €. pl. a, $, 2. Gyë ušaoy 
stossly žy — c. pl.-3, 6; Is 3, 
Xi, $. Anecdota Bekkeri I. p. 
8o. Gy uécov árrà ToU à» al- 


g MEN ZR 
Msooogdi ayiouaza guàkou j; 


1 1 le - . > -= œ’ ` 
AMiaóo, srqüç fjÀior puoUrta. cs 
3 4, 8, 


Montin: qvilor tetavon, ns- 
gaqayuávor. 3y I$; 6. phos 
Ásioç 4bidem. dyos 3, 15, 3. 
Ipin. yim 3s 12, 5. G1107605, 


,U 


"4 


NT VERBORUM: 44s 


409307; dyðyðovouðje — 


&rdxa»Oogc 3, 12, Q. cratae- ` 


gus uson(À? ayota videtur essg 

$» 15, 6. peunikwðns xagnóg 

. 3, 15, 6. ttoltisag u»Doc ps- 

god: , xai drÓci aua 1j 

tuong s xe Ó zagros pt 

ÖNS 3, 174 $, mug)” oU 

. esgoyyvlog 4, 2, Ioe niósov 

péo7tiÀor 4, 8, 12. utoniàine 

' sagnós duésitixoUtus 4, 14, 10» 

. SG pidnika dyà lauBáres tí)» 

Oixt/ay bygdsnta, x«i dqetgt- 

Deria  Ovraraé  yenoívia Das 

,.€ pl.2, 8,23. sà óygia svoe 

guoréga c. pl. 6, 16, 1. Pras- 

ter ea, quae in anhotationibug 

. 412. seqd. suspicatus Jum, 

et addere ex altera Spren- 

` gelii editione viri doctissimi 

.. Opiniones: d»O«dó»a igitur 

€oimparat cum mespilo tana- 

` eetifolie Smithi; et conferre 

. iubet. T6ürneforti Itinera: HI. 

p. 172. cum Smithi Botán, 

exotic, 2. t, 85. gntdysicy cud 

. mespilo cotoneastro. Stacks 

house drO40ó»a mespilum ger- 

manicata ,. dyJ36orotid7 mes- 

: pili: varietatem f, omgtdvttoy 

m. cotoueastrum interpretatur, 

. Magnitudinein fusts — aeati- 

mare licet.e loco Strabonis 17. 

p. 433. Lips. ubi glebae auri 

effossae Coniparamtur ita: fé- 

. jedog iyártow SM error uix 

z:v97j»og (olivae), usso O& pt- 

- enéàov, .udyidzov è xageQ 
(nempe j(uctàacoU). E 

Meso»wíng èy toig xalovuébeig 
 Mujasç (iv: Zuntl4q) 8, 2, 8. 

Metz, pt?’ — qudgar; interdiu, 

su3' $uépay, quotidie. - Cf. 

Grammaticus editue ab G 

. Hértnanho p. 341. | 
Mitaflootover 4 , 4, 4 . 

vtoyesricróc pesk Zgofrdç Íe 
OTAS 7; ly 2. . ' 

rað (sg natio 9, dO, $44 


` 


Miradi và dyrvegiuia Í; 2; 
3⁄4 - .. 
JMitokaufdvo , tav hitoftopiv&v 
&y Oy petalop/avóysem : sos 
gsipuxos $3.85 År. « ..1 

\ 


- 
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G 


í“ o. INDEX 
"Mitallibo, zet: uisalistos ya- 
endy rò t5iyso 2t Fr. Ii, 52. 
WMerallevo, tù uivolisvógera ual 
.. MO» Eria yivn c. pi 6, 3, 2. 
- Fr. Il, 1.. z0voóc , &Qyvgoc, a 
N. At9o distincta . 
Murogoério , negli xai mes 


v Fr. III, 93.. , . . 
fMerdgoiot, Tù ëv vOÍ; usToQO(> 
eic. Fr. HET, 3. un 
Mié, Unip tdv èv tois putois 
`, mw 10v signusvw megatáoy uE- 
- dquivas nai Otogtiv c. pl. 5, 4, 


i T. [4 v ` 
Merewgiouds vur (uio c. pl. 1, ``’ 


"5, So 

MerepóQóitos 4, 2, 4. nota. 

dMiréegos, petšwga xai oU p5 

- 99uia c. pl. 1, 3, 4. Osa» 

> ei Qíjat petiwgos yivovtas xai 

^: énagartic c, pl $, 9, 8. p. xai 

K -` pavaè 5, 12, 8. `. 

ZMrzonepuG, Zü, pisita: uanga 

< xai yoà mai xaxa c. pl. I, 

. 13, 8. 

Merónwgor $, 1, d. quod mox 
'gówónegor $, 1, 4. dicitur. 
oU uóvo» ypy, GÀÀÀ wei prv- 

- z9à», 509 utro alÀov snikau- 

~: Bayovonç vic oec €. pl." 1, 

— 13, 4 €Ontra Ij 13, 7- 0U 

-i$9go0; xas yvyodr, dAlà ül- 

. Ao» deguó» dua Óš ty svoU 

ivügroov pntsafol) vygórnc 3% 

- &Qu-yiv$TO4. 5. ` ` 

Mérgeec , Së 20 pnérQuor. t) QU- 

-yei POUA es pl. 64^ 15 4 

Meiproc 44O9votov évievsós- i- 
xogduy évòç- Ótwn Sigm Í, 4. 

*'zot, laitium cyddi anni 
Metouis in .diám* vel potius 

¿vesperam Luki:rs. anpi.a. C. 

+ 432. et annu u. Olympiadis 

»LB7. incidisse docet. Jdaler in 
Actis germuiQcis Acad.. Bero- 
lin. annorum - 184142154. im. 

-iDissertajione je Cyclo -Meto«. 
nis. 21.77 

Mérgio; pin ALEATE ET 

Cet Uygs: op dp Roídem. uéyos. 

. où à» ;Urbinas c. pl. $, 1, 

“ra et 6, d» deeiAaró e 

éwérpig OU Gv vei &»Ó3; c. 
pl. 5, 17, 9» [ubi Med, uérgs 


RERUM 


v habent, ut 6, 14 j 11." Mšy0lç 
. Ora» Fr. lil, 56. ubi Ald, 1. 
^2. piyos Üsav hahent. përp 
4 00 d» Fr. XIV, 2: Vide Lo- 
beckium ad Phryniohum p. 

` 4. et supra in "ARPS, E 
Mj, àÀÀà pÀ mor? ovx ù obi. 
. G¿m9%ç' c. pl.1,. $ 3. ubi 
erat Ñ»: nota, kì&è uù xor 
oV toto $p tò oimd» C. pi. 2, 

13, lO. to. 
Midra, 69. A. 9,7, 3. £» M, 
xai tais. hlas tais Su noi 
« gagas B, 11, 6.. 2596 olor 
sepi: qv» M.:9; 1, 3. Mri 
CUVINTE neg 96 JOVITO 4, j 
` 1. mei Miossur kasaxgerrzor- 
ev x66 dussstovug UÈ TÈS - CURGE 
. e $, 12, 6. 5; Maii ir 
Te fa- 


^ 


Sy nierére 6 gisog 
. Ui náÁséo yoovoy» 5, 128, Í 
die Irakadéchem. 22 
Moss, 9, dxdihvree čno- 
- gopnéro» tă» 7tooBéze» -8, 7, 
eT. so . $ xe ; 
BsÀkz(oy c, cph 2, ú$, 6¿ Die- 
. 'dicaginem sativam interpretan- 
- tur pues. >` . 


 My9vuyn. dy Fr. VI, r, 4 ` 


Ayu h, &eépuMos r, 9, 4 
de fructu loti: týs '95 soc 
*vgé uéyeDoc diisop: uixvos Tijg. 
ueylosge , «ai Ó e Teu; 
--wowórogai; TÖP: GUTH: TÓNO 
1j ux» 4, B,’ 1O uýzwvos 
.id 0góc initio albus fit, deinds 
«purpureus, denique xvavasójc 
Er. 20, 35. ó ôniouós dnó ths 
segalnc yintzoe. 9 8 ts -tà 
odla TG 'dv€ poimzãy; ræ ĉi. 
"."póc sais &pycig uikara — ó 
v-monéc.zÓ zelevratoy (vara 
‘pikus Er. 2Q, 35» xW ~uhan- 
eb ité usy ürDBec qoia, 
-É ò kapós ó uix páłæg ó ði 
Asvxóc foid, 37. Verba pri- 
ctOmo dous petala. pula no”, 
minant. E primo loce appa- 
. reto papaxer-orientale intelligi, 
folio seniper virens, . qud: in 
- Catalbgis Pprengelii et Strack- 
: lj omissum video. 


Minev uikuwa , Uuuu yrÜPT 
«ĝuo nigy süc pikaixys piap- 


` 





ET,YERBSORURX. 


^ 


$49 


ec 9; 31, 9, peni el &- Mylia, S natura mon videtor 
pir 


yerat nleiovs, «8901015 


xakougdivn, 3 0i uileva* tai- 


Ens zú pilov ùs gàóuov t3c 
(itioirns, ?i*tor Gè pika. cau- 
is altitudo cubitalis, radix 
brevis superficialis, | fructus 


cornu instar iiflexus. Circa tri- | 
tìci messem colligitur ad al: . 


wui purgandam et cet, 9, 12; 


3. Cum Codex praestantissi- .' 
.. mus Urbina. eum  Mediceis 


post. xaÁovuérg verba $ 9i 


omittát, nec Dioscorides genus ` 
. higrum a reliquis. distinxerit; 


assentior nunc Dalecampío (Vi- 
de Aunott. p. 781.) a potius 
auctoritate Codicum $ às oixit- 


enda censeo, quanquam video, . 


editionem Historias 


ter. ; 
h. H. Sprengelii pélawvav ad 
xigoaiirw 


Glaucium luteum, | 
hd phoeniceum referre, Stack- 


house, omissa uilaivy, refert . 
.. 34egrirs ad chelidoumun gor- , 
` niculatur., 


Minur Qosàe, similis ; cichorio 


silvestri, flore rubro , capitulo 


, seminali unguis digitalis ma- ` 


gnitudihe, inter hordea nasci- 


tur, paulo viridior coligimr, . 
"eum inferiorem purgat: 9, . 


12, 4 Annot, P: 783. " pas 
pavere rhoeade comparanda 


, , Viri docti éonsentiunt. 


qwe» — qgaxisn , Diostoridis 
Spo, ; 
cum quo loco plaie cousentit 


` Djoscoridis lotus 4, 67. CE An: `; 
not. p. 783. 784. Sprengel inal- ` 


tera editione p. 149. Silenen 


- Bç Poirino 


esse uovootiÀéyne 1, 3, 3. 
sU90ç Ux(Úsra, 1, 9, 1. êng- 
POLOS 1, S, 2. eins Oot poros 
Önolwuv toocuntpig 1, 8, 4: 
nota p. 4$. montana et cam- 
pestris'3, 3, 1. glÀlor uala- 
xó» Kyu 4, 10, 2. ¿n ua»à 
$5» 35 3. unlia sagi 2, 1, 3: 
notá p. 97. piło» ¿aoo 4; 
d» Tè 8v) 4,13, 2. nota 


P. 387. "Qty yÀvuria 4, 14; . 


7. folium simile z:$vudàlo f 


» 


la yla 4, 5,3. š 
uno guirezo. néonyóuiy ĝi”. 


` 


. nM. ñ yÀvxs(a 9, 11, $. 
nota. uni 


n yv c. pl. l; IO, 2. aed. vi- 


detur de altera locüs intelligen< 
Qus: nam ysjién 5j šagiyq Gae 


êç xai zolUx&g7mOY c. pl. 2; 
11, 6; 4 yluxio Oürzor dxa 


~. 


qxoŭza ç. pl. 2, 10, 6. op- ` 


s. 34 Oela c. pl. 4, ig. 2: 
Nguy- «quis calidis rigata 
pelior fit °, pl 3; 17; 7. pn- 


s As -OLpogor 1, r4, 1. ughéa 
4. Oxtouv. taù Pr 


Ove -Osysras 


noc pl.:$; 46, 15, só Gy9oç 


levxó» inenmqggvgitoy , .ó xag- 
Fr. 20, 37. aod 
ubi sequitur à Ji xagzóc Kav- 
Js, videtur y Kudário; uxAdà 
intelligi. 316a. Óupsgagu osas 
AnxoUsqu €. pl.3, 22, 5: $j 
i 3: v zals unigas qa- 

xe Ibidem. Baepius in libris 
scriptis , cum uskla perinugata 
feperitur.,, Milo saepe de 


malo .Cydoniq . intelligendum; | 


ut yýdivor ğxĝaç et uúgor. 


- 
* 


Mryiia cigoUUrog dégener& ix 
, KwÜuvor 2, 3,74. 2385 
"ruida Mnh 1; 13; d, fores 

uos steriles habeat; destri- 
Bitat årbbr 4; 4, 2: eadetu 5 
dHIsgoixÀ, nücav Qqay ffAaasá- 
drei "hai Kaonoroxit 


inflatam Smithii Compara vit, 
Centauream aliquam intelligi 
, &üspicabatur Stackhouse, 
Jdusowixà omigndgia 9, 20, i. 
Myxomor, zt9vudllov d$ une 
víov, duqpozégu; yàg xaAOUOE js 
9, 8, 2. Hippocrates de victus —— t. pl. 1; IO; r eb 12 18. $: 
did iin de "kw . pl. ; 1; ; 18; $; 
dà uyxdyioy uns morpis pe 427: f Citruin inedicati et aurantium 
sigiw» collctuni servari jubet, ` simul intelligi cersét Sprengel 
quein lotum malè interprèta- `. D. s. &d. sec; et Sta ouse. 
tur Foesius; Cf. Heringa Qb- Mnyuasyn, 3 xgXrzot bi ygagei; 
serv. Crit. p. 299: E Fr. I1; 62, £5. | 
qopa: oper: dx V: ËF £ 


9, 17» 1. , 

- Mika 19 Gyota diversa ab dygaó; 
sero accipiunt Tj»  oiuxtiav 
bygótgt1a et decerpta maturan- 
tur c. pl. 2, 8, 2. pja dgat- 
otirsa eDoDsozion c. pl. 6, 
14, 10. 40 glo» Oéytaot xal 
De züg Èx à» qvo» Sous 

19, 4. uio» weggixó» 4, 
4; 22 pāho» ġóðov 18. mó 10 

` avOoc 6, 6, 6. nota. 
Miloc insula quot diebus sata 
inatwret 8, 2, 8. iy MORO Tí» 

- mícagorr iv Ñin twi. lbo yi- 

- poai Fr. Il, 14. et 21. 776 
Mnsdõos Diagopai 63. è 
Mile ó Čoratos $nelgac Pegli- 


(e ua roig nouroiq C. ph 4, 


© H, S . , 
MélwSgoo» inter povyarıxà dva- 
` wovon 
et smilacis comparantur 3, 18; 
11. Dioscorides 4, 183. ínter 
synonyma djmélov Aevsc re- 
tulit u5jioOgor et wlo9por. 
Sprengel omisit nomen, Stack- 
house plantam inter ignotas 
Bodaeus de ea 
Dixi de ea in 
. Annott. p. 836 et 857. _ . 
-BMhjv, ai cüvoüe, tU» uyo ye~ 
rgivategoat Fr. V, 17. nota. 


r. Vl, 1; 5. Biyotouoðas só» ` 


uva ai ze mavodÀnvoi xal oi 
^ óy0dos xoi al tezgoáðeç Fr. VI, 
1, 8. 005r qOtvorsog Ibidem. 
Gf. Fr. VI, 1, 5. 
AtjyayOoc, . vide MirierOog, — 
AMspyouljc,. olhe pa unvos- 
s Fr. Vi, 4,7... `. 
AMagóc, "mons natalis Bacchi 4, 


| 1. , | 
jzga definitur ig arboribus 
et ligno 1, 2,.6. 
üuniékov, Sulw0mç %lzuoç, pèi- 
. oÖns 10» Japyadó» 1, 6, L 
xaunj» ovy vnousys Ibidem. 
quousque demi aine damn 
possit 4, 16, 4. chd55 qualis? 


S, S, 2. Causa ‘est, ut ligna . 


, 


YNES” 


6, 1, 4. fructus èins ` 


cegxuümg ` 


KERUM ` 


totqneantur Wi um 9; $, 2 
$a»róc Eúlou oxiņgordro sai 
paroiitg $, $, S. esi» 
TÈ noóg Tiv pWrger Ibidem. 
à lov ifaigevuévg pega 
c; pl. ç, 17, 1. byodzezo» ðo- 
xii xci Octo pdlorvo sira 
Dwrrixóv $, 17, t. de utero fe- 
- minas: ŝu» ai M o ngoni- ` 
^ wd” 9, 13, 3; Vide. etiam 
ëvtepióvn. Hesychit Múya , rë 
pdco» toù Eúlou, Öreg xégãia 
nai êvtipiwvy, e uiytgoa cOrrapta 
videtur esse. Rectius idem: 
Mñrge — xal 1üw tóAew d 
iy10;5, Š xapõiu» tivis 4j črti- 
cgub»yv saloon, 
Myyardouoc, nods Š 9 ytwgyis 
P osia c. pi 1, 16,2. 
'Myyxayn , qOtiQorros £k urryari 
ded pina Fr. XIV, s. , 
Myrdr»suo, fnzQroste ter — pa- 
rey Fr. HI, 59. "U ' 
‘Midus, ó xvepoc và» bnó tow 
salouueyoy piduv gignit c. pL 


4, 15, 4- 7 
C Mixgoxagnía c. pl. 6, 18, 8. 
Minpóuvoroc c. pl. 6, 18, $. 
Mxgosnuonyóregoç c, pl. 1, 16, 
` 2 


Mixgoorteguótego 8 , 3 , S- 
` MAMo š olera ‘Mileti vitium 
*: 4, 14, 9. €. pl. $, tt, 3. 6 
° MOec ó reoi M. yonoubic e, 
. êv œ 18 éEuyo ra Fr. Hi, 19. 
Miloş, 5, sero germinat 3, 4, 
4. describitur $, 10, 9. Ni- 
cader Alexiph. 624. "hd pir 
ð} opilorv oU xxv: Ekariise 
[4 arid Oisato» Gurditoro no- 
' AvxAavatoio  ÓózrrQuy. * quem 
'  joéuni cum schoíta gràeca iu- 
- eptiasime interpretentür,' 
nam Aelii Promoti MS: lorem, 
"qui apprime facit ad locum 
poetae nterpretaudum : Julke 
` Oè dotiy guid». ey tf Kákavoig 
qvóptvor xai iken, Brot Hoa- 
xMje, ÖS quai, viegiexüts. "Eat 
08 Üpótor ilarnolo, oÙ axsvd- 
etas nua roigstindv. ubi 
` vox ¿eén corrupta mutanda vi- 
^ detur in Oiteiņn, et intelligi 
¿ZIveú mortis Oetae, de qui 


y 


CHTYSKEBORUM. 


vile didta ed hist. pl. 9, 16;.2. 
Pe 759 - 
Militos. ys sori Fr. IL,.4Q. 1) 


pity cis tà drðoeixela goùr- — 


eov oi yompeis Fr. IL, $31. gih- 
Tov xai wypaç uitalla $2. Pel- 
zistn 7: Keta 52. Anuyia, £i- 
yox), eadem Kuanmnadoxusn 
Ibidem. ' ` : d 
Miuaixvloy, tă» bygém sà uipa 
svÀa. . votas Geripwy. M 
1z09ç ytiuGvagc €. pl. 24 8, 2. 
Vide Mtuadsváox. Á 
AMiuvroxouoa, og agileg dprÜu- 
gw c. pl. 6,20, 4: ` 
Mivdn vel.uí(»On, awüipforor 
siç uivOay mutatur 2; 4, I. 
€ pl. 4, $, 6. ui»9ov est c. 
pl 2, $6, 2. sed uívÓBar» 2, 
16, 4: niyoq Ba9bqósÇet 2$ 
16, $. ñ ui$ 9n dndlÀvter, xo 
zaüX».youéve» t&v Quo bg 
bavz&w c. pl. 4, $, 6. 5,7, 
k. T?) utvdg $, 7, 1. Vide ïn 
Zıgúp pon [n Plutarchi Quae- 
stion. conyiv. 8, 9: plze ssupüy 
algav, oÚrs uibÜo» n8Ovéauov 
iaig, ubi aute Wytten- 
bacbimua erat uírDoy 72 Nòva- 
opos. Ipae e.Palatino libro dedàt 
pírx2ov nÓvéóouwv, sensu per- 
dito - 0. + h 
AMivoryDayc 4 s lOs 4 pýrarĝoç 
nominativus est 4, I3; P 1 
unvo»92oc 4, 10, 2. in! Codd. 
omaibus. sed 4, 30, 4i oU 
pnráyĝovg est, ubi Viudob. et 


Medicei uspuívOov, Urbíinas - 


articulum z0oU omittit, itw ut 
coniumgi debeant týs: emis 


zui uņn»áyĝav. Recte, siquidem - 


$ uyrurðoç vere habent ántea 
. Codicesonmues, Scripturam: 
»vayJég introduxit Bodaeus e 
Diosceride-3, 123. qui spigi- 
łan, id est psorsleam bitimi- 
nosam, ab alijs vocari ait uywu- 
£&»08c,. dbi. Galenus librir 8. 
Si;nplicium , rectius. girva»Qéc 
babet, ux Nicander Therjae.-*. 
$22. eiusque Scholiastes cum 
Plinio: 44. c. g. et Hesychio in 
M:»vavrOés. Sed planta latus 
Orchomenii lpco natali et ge- 


` 


,' _ 


- 45i 


nete plahe /diversen dubitari 
potest an idem plane nomen 


š 


- gesserit. Menyanthes trifolia- 


tam interpretatur Sprengel et 
Mi ckhouse. » 

Miayw, uiayew thv yip 15» évus- 
34a c, pl. 3, 20, 3. ulcyy Fr. 


I, 78. 
Misv A rensieum, subterraneuns 


8, 6, 13., not& p. 38. Omisit f 


Sprengel et Stack house. 


-Miexog quid? ry ú, 7. 1,2, 


A, á»Q0nG 3, 713, .5. Oz[O( 3, 
' 43, 6. varietas gu U 1, IO, 
`£: TOUS sttQuo tog eUuc pioyovs 
&ytt, Ú Gxotvoç -4, 12, 2. dnó 
 plioyov spounépoxt 7, Q, 1. 
Qia. rà» plogov xai 15» ngocag- 
U. PANOW C. p. $,4,2 - 
- AMjagoc, 0pyayo» Orrralixóv. ði- 


^ — wéMÁngc iGyvglrkgor C. pi 3, 20, 


@ nota. . 

-JAMéoyos de geimtya populi cnius- 
w dany Anaott. ad hist. p. 143. 
-Moirviseelev aiyimhÓr 1, 6, 15, 
JMyuctoy 44 8, 2. et 6. nota P. 
-:9355. et 338. In priore loeo 
e  Uphinas vét, iu altero Co 
., dices omnes uratgióy habent, 


Sun, pistas iy toig urnuect 


° -Q Tiy $e ` | 
Meli Bots, Qyyie'aokuB88 Fr. 
f " 


re 1, 62, pókijjðog est Fr. II, 
S6. ut, 17. tt 
-Atélwvoic, +ë Ynl- rå (fov En Bal 
' ` Àdueyot zv šiondyuy oŭðtplav 


—6, cf. ad Atistdti h: a. X; 7: 
P. 278. E TE - 
Moväs Éeytv d fnsgóg Fr. IX, 
-. t? de: sudo?e sanguineo. 
dMóvoyoU tåg Orns nigi «uv Iva 
- QUY 9, 12, 2i 
"Movouóá ópyavixd. uóQiat 1, 1, 
Cod - ` ; 
WMoródxaviog, inter yovóxuvia dre 
giossc un iyovra cnicum nq: 
'minat Urbinas Çodex 6,4, 4. 
JMosóxievo;, ó, 4, vide Morg- 
toc. ` 
Ff 


AengisecudAvvaw c. pL 4, 2, 


453 


3 qoxic c pl. 2, 15, 5. 
Mo» ólostog glode 1, $, 2. 
Morétoa ĝsrðça quae? $, 1, 
10. i 


Movoorsd irys J, 83, I. 2, 6, 9. ' 


Movós:Qogoec &pota ç, 7, 6. 
quid si pmovotędóyovç scribas? 
Curru wna rota primus ho- 


minum Triptolemus usus fer- ` 


tur apud Hyginum Astron. c. 
14. ne cursu moraretur. 


AMorodvi; , ó goíxt woregt:ile- — 


gis xai povopuis 2, 6, 9. po- 
yopujs sai dr est pro 
eodem 4, 2, 7. é(la povopvis 
. wai ENING 


yoqpu? xai dxagaBlacte, op- 


pos. maeejlaoid xui ov uR- ` 


vog; C. pl. 1, 1, 3. et 4. 
AMóg«or plantarum respondet u 
Aet Qoy l, 1, 124 diverium 
est Mégoc. z c 
Mogg9), 14àc allas. ueggác xé- 
gzev Qiagnualrss.i, 1, 1i. 
Hopgai plantarum quid co- 
rehendant í, 4, 1. talç dà- 
iç .HOpgGig ze xmi uoo 


&agéges 1, 14, 4.7, 12, 1... 


TOIS NAENPIE, TOig GIAUOL 
xoi tai; allais noggaig ĝia- 
gsgorvta Q, 4, 2. TO0ie peyi- 
940i — xQupads xai sei; peg- 
qui. Ówupspovsu» — egipiwOo; 
¿ 8, 5, 1s xarà sàs iðiaç uog- 
PRS, oiov peyéĝovs xai ingó- 
75106 xai OZYMATOÇ C. pla 4, 
2:5 4. Oy 1dptror Íxacto» tòt- 
OV TiIVÀ NQLEİTAL &K TÇ Où 
mç bygórytos uoggs» c. pl. 4, 
15, 4. 00a T6 dipUxov ¿oo 
govsizas, Osa pdgou; RU né- 
gag Td; uoggác Ibid, innin- 
QoO6zo» nGysuy zaic oyp 
€. pl :, 2, 1. Moggaig úvav- 
Ẹýto:.. de statura. hominum 
dixit J'heodects Strabonis E$; 
B° 49. Lipi. ^u n 


3» 18, $.: R- . 


| «w^ 


INDER RERUSM 


usp : 
sístit01, 1à Quid ği Šua r; 
ysvédti pogqovsas c. pl. $, 6 


T- ` 
Móggeiai; Ódy0gay c. pL 3,7, 


4. 
- Mooysbuosza 2,:2,.5. €. pl. 3, 
oa ji, $: T 


Mocyeve, nsUxs»  uizequrtioy 
pepeoytvutrne 2, $, 2. ubi 
pusuoxlevpérgr. — ani 
éeüur erat 2, 2, 2. Sm av- 
và» tar sray 2, $, 3.c 
` pl. 3; 5, 1. Tas Qdfldove rol 
qoí»ixog c. pl. 1, 2, 1. %Š 
Msuogzxeuusyoz c. p. 3, $, $. 
. ` 3, s: 9 $. : 
.Méoyocs. De uóozæ Dioscoridis 
dictum ad 9, 13, 8. Addo k- 
cum 4, 78. de aconito : xavli 
saóOdsso ntzoiðoçs MóOgor yi 
Adv. oi udoyo, páłiotæ &c1oó- 
Bqsos y(yoyrat c. pl. $,9, L 
Mex oóc, porO uoozsoa sò zoi- 
perso, opp. átuxoréga 9, 2, 4 
7?" pox9"go» c. pl. 3, 6, 4 
- 725.45 3 : 
Moylibo, vide Afocysúe, 
Mia arbor $, 7» 7° `nota. 
.Muvánavðos 6, S» 1, folia spi 


- nosa habet. 

Mudo, zà noóc ijv ilar &- 

me fà 4, 14, Se O ov yüe 

1 à xoi tig JÀéctqoiw Out 

C. P . $9 18, 2. ` 

e Tie e Qiu» dui je 

: y: €; pl. $, Q, 9. u 

. . Edd, pr. Medic. dO.o:; hi- 

. bent. 

Meslóc, alias uívQa 1, 2, 6 

. vel potius interior eius pars. 

AMw9oÀjdyoç, quas naped ronk- 
»m4 nagkX 10» uvO9oÀóyor 4 


puw yrds wai aj 

- dog érv.zoic. atoætonéðosg " 

£F TALS NAVNYÜQEGE. . ETÈ 1 

- Weg!» Fre XIV, s. 2007 
;,. Bulaç Eyes 3, 7, $. 

Misxgc 1, 1, 11. caulis qualis 1, 

' S, 3. sine radice 1, 6, $. pi- 

Tes G7tÓ TÕN iar mai nap 

. Sas Qiing qUóurvor 3, 7,6 


. 
> 


-Pk £x. 19g. n$novi pudusro, o 


. RT VERBORUM; ` 


wexodMe uispISG „Fe: 4, 8. Mvugixn dilgvliot t, 94 3. 3j 


pUxgrsc anol:Foűuerot ma- 
ris rubri 4, 7, 2. pixnteç èni 
AUyroU Guixpoi xai xeyyQd0nuc 
sa AaurnQot Fr. NI, EK, 14. 
VI, 2, 9. uxa: pšlawa, VI, 
? $. ÈQV tugTteQ x£yygou Nok- 
ic xatdnisec 5 (ó Jégroc) — 
xai ay xbxÀe nepi 10 kap- 
ngor eoi» VI, 3, $. VI, 4, 
5. morbas oleae uüxoc 4, 14, 
3. Formam use» ionicam 
póxov ex Archilocho posuit 
Grammaticus Baroocianus Gais- 
fordii ad Poet. gr. mineres p. 


9 Ceterum confer etiam 4o- 
TAÇ. 


Formam uúxa: in T heoph, 


Fr. damnavit Lobeck ad Phry- 


` 


nichum p. 20i. ' 


Mokas :j6 M:asnvias 8, 2, 8. 


Mullas, 


nota p. 653. Custodem gregis 
Solis boum Ovàdxiey nomi- 
nat eiusque heor Éy Mlo. 
memorat Philostephanus im 
Schelio. Mediolanensi ad Ody. 
12, 301. | 
oí pulai ¿(90 xarà 
z1v:nÜgeci txorta: xal déov-- 
aı Fr. IL, 9. nota. 


Mta raŭ Aypvov Fr. III, $o 


Fr. VI, 4, 5 


Muvogóro» zŠ xaloüpavov Unó ti- 


xay 6, 1, 4. inter »agOnxoUq 
nai évvevodxaváa nota p. 461. 
cum uagd0w nominatur inter 
&yvevQdnavia 6, 2', 9. nota p. 
473» Tà uvogpó»a 7, 11, 1. sed 
wide notam p. 61$. Seseli tor- 


tuosum suspicatur intelligi 
Sprengel p. 67. ed. sec. ia 
Phaniae loco Sison podagra- 


riam p. 101. Certum hoc e ge« 
mere umbellatarum plantarum 
esse. ` 


Mvóyodes $, 4, $. nota, 
Migura in siccam exit Fr 


XII, 3 et 4. 


Mvgrpexòs et PUREYÈS 4, 2, 6. 


oi Mvgeyoi c, pl. 6, 14, IE 
6, 19, 3. el tà uÜg& xigay- 
yUrnc 9 10 
Üygois 7Ttgóc byQà — wç oi 


pugryoi (ngog góc 079 Fre 


4, -ĝi 


Li 


19 ob» érnugéovtec, 


4, 3. folium cegxádic iv otoy- 
4vÀóssqtt habet r, 10, 4. nota. 
montana et eempestris 3, $ 
1. aquae ei terrae communis, 
ut ajnus et salix 1, 4, 3. ubi 
editum pvgóiy; Codex Urbi- 
nas solus in uvQfxy mutat. Pau- 
sanias $, 14, 4. "ritos 
MeidrÜgov uvolwos xat ud) 
gta abtorrot. ó ghoiðç luos 
xopdágo 3, 16, 4. uvglsy in- 
sulae Tyli $, 4, 8. y*odoxor 
tè üy oç éxrraztrtoUzo. 20U oùz- : 
sov, witO nto sio ddyrys xai 
10 jg pvQoivme 6, 4, 8. ubi 
e vestigiis Cod, Urbinatis dgd- 
uns et pvoisns scribendum, 
uarum semina pappum gerunt. 
t tamarix Gallica Lin. 


Mi; inter ¿lazeyngë c. pl. 6, 


9 ,. 3. nota. 


AMvousuó, ix Tig p—iðs say 


ob uÜpusqwac tà WA ENPEQUOIY 
ini zÓ byrniór Fr. VI, 1, 22. 


AMéoov, navròç púgov smi zel- 


cuatoc ov»ODetig atey Fr.. 4 Re 
sà púga zoùg ui». oiwovs t0Ur 
yt, tùy i gendi» ovdin, 
alla nána àuuwiverat Fr. 4 


liber uvpés habet, 1, 14. 4« 
Aegyptia odore praestat 6, 


8, $ C. pl. 2, 13, 4. uv 
Qiva. ullae regulae. 


Ysçgos, agrestes, colorem celtu 
non mutant, Aristot. Probl. 
40, 36. ut¿d0(yas qixte Tezegu- 
ivpšva: folla amittunt, nom 
fructum Ibid. 31. rë s&» uvé- 
anie 95a čo þvi sol Mni 
tdyiota szat €, ph $, 13, 
4. avid rà Aeria inmzà xai 
&roló, sai 6Ào» zÓ ÓéyÜgor ov 
spuóP, dxnüyrvras xáyu0 
Jbidem. é napnòç tvéünc 6, 
14, 6. sloouog Öè xai avuj 
Jbidem. myrtus Aegyptia odo- 
ratissima foliis angustioribus, ` 
fructu minore, nigro 6, 19, 4. 


 Weqd: gasca myrtus, Op 


3 


' ` 


454 
(gu, e cnius virgis fiebant 


et 
baculi 6, 18, Q. st myrtus 
communis cup varietate 
rum, fructus et odoris. ` 
Mwogeroc, libri editi scriptura 
vaiiant inter uvQQérg ete Qu- 
yoç, etiam articulum genere 
variant, ó p. est D 3. àei- 
pullos í, J, $. a JTuUxyG 
soi nas’ alàgia 1, 10, 2. sU- 
axia 1, IO, 8. in eodem lo- 
00 4, $, $. pugi et uveQe- 
soc legitur, ó uyg. 9, 11, 9. 
ý MUqQurog erat © pl. 1, 13, 
10. ub: é p.. dedi. é púg, nv- 
zvoc ú» zai Enoóg c. pl. 2, 7, 
8. inter £5poxaonórege cC. pl. 


lio- 


2, 8, #. dmuguyoç Athenis 
unde orta c. pl. 3, 18, 7. 
MijQoc €. 6, 18, 10. @ 


H. 
Múgu;voy niger e foliis fit Fr. 
4; 27. e fructibus | usgtivoy 


98. 

Mugsitns v:Üvuelloc 9, t1, 9. 

Müpsov yvÀóc. oveiógc xai 
5sagóc c. pl. 6, 7, 4 


Muoze, và, nag Gllqla 9vrtet 


4» 3» 2 . 

Müc, uic zQilortaç wai ög- 
xobusvos Fr. VI, 3, 4. eorum 
genera et interitua Fr, XIV, 
g, s(Jjnoor xai govad» kates Ĉi- 

. esy ígsogoirszas XIV, 8. òi- 
mods; Aegypti XIV, 9. 


Minrarès, allio Gyprio góc toù 


pugoroùs ptüuntur 7, 4, Iip 
wota p. $78. > .., 

Muerm(a, sig tác e q põua na- 

eaget Fr, XIV , 7. 

Mov simile Homerico masci- 
tur circa Phentum 9, 15, 6. 
Gf. annotatio, . 80l, 

Mek, ánó. 9eflüw». pwkúsiv 2, 
2,92. ubi erat uixit : neta 
P 99. NN 


N. 
`. : . . _ 1 . 
Naigov, © ti; 16 Gosuara vest. 


195 9. 7,:9. note p. 788.. 
Napuzaigp np. 2,:5y S. $, 


Ndg 


INDBX RERUN 


„Ts 3e Ce pL 1, 19, $; el 5, $s, 
$, tx p4xgov G ov 
vauaste» Fr. IIl, 29. 

Neyatoyc , igiógo xai —sedu 
c. pl. 3,6,3. — 

Nénzv inter čnignoga 7, 1, 8. 
7, $y $. Sinapin nigram in- 
terpretautur. 

Iégdivor pugor Fr. 4, 28. $ 
vyagüe; wai tÒ igo» Spora 


, $0. - 
Nagios, À, unde ? 9; 7» 2. et 

$- 4 »dodoc Önsrizn perà Jep- 

pósqsec Fr. 4, 35. Nardus in- 
dica videtur iutelligi. zò »doóor 
syybOto öğe Fr. 4, 12. 


NagO uia, 9, vide sequens Nág- 


96. — 

Nag35xa0nc, ó, 3j, së vagy- 
s001 radices magnas et carno- 
sas habent 1, 6, 10. x&i viv- 
Qoóxavla 6, 1, 4. 6, 2, 7. 6, 
3, I. ubi éxsevgóxavda et èr- 
vsvgdxavAa libri scripti habent. 
Vide haec vocabula. tav raç- 
S«uoedd» ai Gilar arnenás 
Ti» TOPAY c. pl. 2, 12, 2. 

r ai ives zü vagOsxer 
Evioóng fiunt 1, 2, 7. va 
Osuna; vág9n& 6, 14 4. ubi 
yagpOqxvia scripsi e 6, 2, 7. 
ubi »agdsyxvia bis est in libris 
Sine omnibus ; sed liber Fa 

imas ibi quoque bis »eo 
nias et vago sxía habet, quam 
soripturam restituendam cen- 
seo, et probavit Lobeck ad 
Phrynich. p. 522. Posteriore 
Joco sect. 7. et y. notitia utrius 
que speciei extat; i vide 
annot. p. 469. Caulem flora 
solum habet 7, 13, 2. gúłłor 
smÀarÜcy.0iO0» Üpoio» Té tob 
ydo9xoç 9, 10, I. TiÓden 
1dc ÓtoulÜac toù yevõoð:srá- 
pòv $v vágÓqu 7) xakduw ngis 
TÒ p) ånonvsiy 9, 16, , 2. ot- 
svo, š »dgO qu. scOdpavos c. 
R. Ss 6, 4. Ferulam nodi- 

ram et ferulaginem intelligi 
suspicor. ` 

Ndgxy unde fiat Fr. XI. . 

iegoc, Ô, 9j ò slotov, o 
piv yàg toŭro, oi Ó' issiro 
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`walator, falio asphodeli, sed 


latiore multum, simili &giver- 


»iq , caule sime foliis, im cu- ` 


ius summo flos, deinde semen 
inclusum vasculo membranaceo, 
magnum, nigrum, oblongum, 
radice carnosa, magma, rotun- 
da. Floret post arcturum cir- 
æa aequinoctium. Hunc nar- 


` Ciasum orientalem interpreta- 


tur Sprengel p. $7. in altera 
editione omisit, et e loco ae- 
cuudu 6, 8, i., ubi post leu- 
coium et phlogiuum agreste 
6 vdgxuagog xui ró Aslgioy florere 
dicuntur, posuit et narcissum 
tazettau - comparavit °p. 67. 
Stackhouse in Catalogo sub 


voce lIVágxiccoc  narcissum, 


sub Aeclgiov iterum narcissum 
primo loco comparavit, altero 
plantam sibi ignotam confite- 
tur, [n Catalogo secundo Ael- 
Qro» liliim candidum , dselpiov 
$10gqvooU» lilium, bulbiferum, 
variet. ô. et sub IVdgxisdoc 7 
Asigrov V.E, 6. narcissum orien- 
talem interpretatur. De nar- 
Cissi varia significatione et 
descriptione dictum in annott. 
p. 514—518. Si scriptura loci 
alterius vera est, e tempore 
florendi intelligitur, alium nar- 
cissum aliudque lilium intel- 
ligi. “O ĝi »dgxiccog gzsyóy 

jAÀo» xxi noku xai lwuregóv 
buo 7, 13, 1. Hic igitur folio 
angustiore differt a primo nar- 


ciaso. Narcissi et acillae prior" 


caulis enascitur quam folium, 
et caulis quidem floriger nar- 
cissi, flos ipse maturus, semen 


nullum fert, sed caulis cum: 


ipso flere perit, eumque se- 
uuntur folia. 7, 13, $. et 6. 
uius igitur flos maturus (5toó- 
ego» üvJoc) congruit cum se- 


. eundo. Germinat post scillam 


folio multo copiesiore, radice 


parva, simili bulbo, non ti- 


men squamosa 7, 15, 7. Haec 
duo narcissi genera viri docti 


hucusque satis distinxisse nen `- 


videntur. 


Négrn ad épéuo:ó wtuntur à, 
7, 3° nota p. 740. Cam Bo- 
- daco »& Sog; dedit Stack- 
house. : ; 
JNNeuknyñiosuos DÀ 4, s, 5. Evia 
SAGTS, si ago, x8)gov $, 7, 


I 
Nia, «iç qtàç saç ufó- 


Ae» z& giðponaæ c. pl. 3, 20, 


7. 

JNsaaysx0ç , vtavixsjg gogüg c. pl. 
1, 17, 2. à 100 J doou nods 
Poga nvuróssga zai večvinń- 
419a 9, 1, 17. »Àjpesa ĉvuva- 
qù xai vtu»yuxà , Óppos. Apt- 
ny% €. pl. 3, 14, 6. ndyosg 
zai rtuuov year. Fr. HI, 17. 

Niavoiç DeQwr c. pk 3, 20, 7. 
habent libri scripti omnes, ubi: 
»s$ag:; dedi cum Heinsto. 

Ndaoig, vide véavote. 

Nido, ved» xat’ Gugotépac Tag- 
&pac €. pl. 3, 20, 7. xsv N 
axántsiy c. pl. 3, 20, L. 
éd» editum. ` . 

Nidos, nó tow NslÀov augas 
ÜoxoUciv oUx Anonvei» 5 ska- 
xatas Fr. V , 25. 


Neds, ? , gtiudouos , ¿agum $ 


6, 3. 4» O06 ji) oss vet 
.8 , 7, ped »uóc dnà 
a6» xvdpe Ibid. Cf. N:óc, W. 


Convenit Siculorum far calo=- 


ria de lupino albo, qui seri- 
tur profuturus frumentis im 
eodem agro inséquente anno 
serendis. Cf, Sestini Epist, Si- 
culae T. ITI, p. 151. vers. germ. 
Ntóflaaroc nàaðos 1, 8, 8. 
NtóBogoc Boso 9 , 5, 3- 
Nióxaviog VÀ c. pl. 6, 17, 7. 
ubi —xavazog Heins. dedit. .. 
INsóc, ñ, ur] xapni(io Det 1j». yi” 
allà »tà» n aiv c, pl. 4, 8, 1- 
. et 3. xtuuQuaig vsoic €. pi. 
$, 30,7. Sàs peoùg Psåtlovg . 


TOLET 9 yid $, 13, 7. védv Note ' 
si» c. pl. 4,-8, t. sed liber ^ 


Urbinas >z¿0> habet. o 
INtosci&, zeligÓ:rigüv rü yso@-. 

gir €, pl. 4, $, 7. ubi scri- 

pti omnes yogoiáw habent. ` 


— 


456; 


| Deverie. sni ráro yi c. 
nons i e^ 3 4Bbqeirss fluvius 


we dxuvjn xoi vague 6, 1, 
mods 1% ù e ebd. Vide 
šxysugdxoule. Sed ibi Urbinas 
cum Vind. et Med. é»»svg. 
recte habet, pro ou &xv&ugóu. 
male legitur sc 


Nepilsor, ele veg. og ó #lioç 
Fr. VI, 1, 11. negasttauevoy 
dég xai zdldussoy VI, 


NzeÀxiu $,7,2. 

Newari, T0U vewogi vO $, h 08 

Néwta, gis N Opp. aUzot- 

° € 1313» 5- tà B8y vir, 1d 
Ò’ eig véna 9, 11, 9. zÒ» Eig 
véera xapnÓ» c. pl. 3, 16, 2. 

Nqner9ic agoko» Homericum 9, 
155 f. 

Ninos, bnc pr vim naralap- 
fd»ogi» oi zuuoig (sata) 8, 
1, 7. nota 

Nätra iusQoc Fr. VI, r, 18. 

` yñtzos üygius xai T.Oaocai 

r. VI, 2, 3. 

JVixoBdgov, èni, QEZOVTOS t, 19, 
.$. nota €t Boeckh Staath, 
Il.'p. 195. 

Wiougos, 3 ý iv Nioson xií0d 1gi$ 
guális ? Fr. II, 21. 

Nirov, nitro admisto aquae 

'$rrigant brassicam c. pl. 2, S, 
. vírgo» tò xexovudyoy f» TÓ 

rio 90i, Bray ŠJog ucxgày 

87:57), 0i Osouaires Fr. lif, 

66. n 1 10 vízQu» Öva c. pl. 

1, 4. Vide Moo». 

Neroodnç, vi19dóx xai "xod. G- 

dara Fr. 4, 6 


Nine, 1oUc vipstoùçs nost 4 
f yúzoç Fr. V $4. 
Nóuwpua, 9 xolla tinti zà yo~ 
pleuata Fr. IH, 45. 
Nott: e Theophrasto, memorata 
" quaenam planta ? ad 
.167. Sbd Arcadius p. 163. 
bet 4gún, tidos Ogmolov. ` 
, Node, vocebUai ai; xagnoyorv(ay 


a 
` 


INDEX RERUM ` 


tum 6, 2, 


S. e pl. 2,5, 


9, 11) $.. 


R P. S: 9, 9. sd» adob (sel 
kot) yognoaysdóç tivos 6, 7, 
+. . segaoi VAPQUTXOz66 Fr. 29, 


Niena, voshpaza eviór xw; ei ` 
aiia, ovre» e. pl $, 9 
gmsgu rey 8. cap. 10, 

JNóooç bhwà 9, 11, 3. 

Noon, vide INsogoudt. 

INóatiuor, "9i toU iUy vod. 
xai sUyulónge yirtaOo« "ii 
vocrHieraQa 3 dvogrórtQe xai 
móc zy OLINGIY Beluto 5$ 5 z= 
eo c. pl. 4 4, 13. 

INooeóc Qito active 7, 9, 4. 

Nosrngòn plor 3, 18, 11. nota. 

Nosia 7, 14, 1. YOTE , só, mni 
€. pl. 1 15, 5 . et alibi. sàr À 
»yóna xai võisid 4, 14» 9. 
yivorta, tei; votos 4, 14 
10. intelliguntur svssuaze. 

Notig, tjv èx sie y7»€ »ozida 
tÀxts C. pl. $» 6, 1 i. 

Nordósy, opp. fogóaO: Ft. 

i, 1, 11. 31. 22. male vóro- 
Pev ost VI, 45, 4° 
Novunris Fr. VI, => 8. 
Wostegiris, Desa ». 2, 2, 4. sed 
6, 1. vwwxrigióia habent 
Medicei cum Urbinate et Edd. 
pr. praeter Heinsianam, 

Nvupala , descriptio "a usus 9, 
13,1.8 . ymp eam iū- 
team Sprengel, albam Stack- 
house interpretatur. C£. annot. 


785. 

NU p ` pixe powy yuxrzüv 4, $ 
VAL 9k ve |" 

Nwy, 10 vw nogelas 
Fr. IU, 61. reda riQu qiét 
$» 9, 3. Urbinas habet pro 
vexJoorégo. 


Nego, s vide roge 


= ' 


= 


Yake, šolo xai; ÜSupdvoit 
auos. 3, 23, 2. ubi erat v^ 


Prom 3. 15, 6. ubi Edd. 
pr. Engòs yivesac , Athenaeus 





ET VERBORUM. 


Bey 94e dor, habet, Urbinte 
Codex hoc dedit. 

Xav39ó;, 3 EnvB3 ASoc, Exnlev- 
sog ullo», Š xaloics yoğunu ot 
4dupuig EavOO» Fr. Il, 37. tò 
ËevƏovy et 10. zÀogó» tandaan 

` synonyma ponuntur Fr. 29, 
235 et 41. sed 42. tÒ ylugór 
transit in tò Say Od». ` ` 

davek amiguara, opp. ENIYA- 
Qux 8, 8, i, bis. Hooxruo1a 
9, 20, 3. ubi Eé»u editum. 

dnoaivo, tà EnoluOut o, pl. e, 
9. 12, sed ibi &ngatvyso Oa« Co- 
dex. i$yqeupdrow t&v bOdrew 
c. pl 5, 14, 6. zun noar- 
9ivta 6, 20, 4. 

J35enÀopéo quid significet, ex- 
plicatur T. 4. p. 769. Aliter 
Wyttenb, ad Plutar, T. 6. p, 


951. 
eygoncto», EiS, 7, 2, 9. 
Eneoruondrroo c. pl. 2, 8, f, 
Ane ds, Enodrara 6» byQUv xatà 
só ndros, àv dnwðne 12 Uygótgc 
€. pl. 6, 6, $. nod ¿imagódryç 
6, 8, 8. " . ` 
ANESTI, 5 cnr «ai palas (xó- 
yews) c, pl. 3, 16, 4. | 
Aiigic, radicis usus obiter memo- 
gatur 9, 8, 7. ubi Plinius irin 
mominavit: rofa p. 249. 750. 
Jiipíor quando floreat 6, 8, 1, 
abi inter flores agrestes OTe- 
armpatıxoðç est. caule magno 
+. 13, 2. Dubium est, idem- 
ae au diversum, quod'gdozavor 
dicit 7, 13, 1. et ab aliis &goc 
woeari monet: ubi si ÉEigío» 
scribas, plane , convenit scri- 
f piura eum Dioscorideo 4, so. 


_ $iqoc veloxiqoc dorice Messe- ` 
nii coronam e xiphio vooabant, ` 


teste Pausanía 3, 26, 7. 
ahgosüée qiios 7, 13, be 
tpos, aliis púoyayor 7, 13, I. 

Vide dacyüvoy. | 
dVÀo» quid? 1, 2, 6; ivoóq 1, 


$, 3. Gira , glefoón, ipt la. 


Jbidem. sVozwse, SOgaveia, 
ota, 0fo0q 1, 5, 4. anpxéDts 

tixs, tree 08 wal ualaxóy 
dAdige 3, 9, 7. polvos pa- 
yòy xai dk S, opp. snrós saè 


° OM eds 


45y. 


 goagx&sc 4, 2, 7. dnà 00 Eù- . 
Àov natanonévtoçs tic uxQd 
pisat 2, 1, 1. dnů t&v 
figéu»vov yni Ebwy 2, 7, 2. et 
4. note. Ella oyiotà, nelexgré, 
argoyytia ç$, 5,6. . 
Zulo0nç, Gnépuata Evioóg de 
colore 7, 3, ^. nota: ÒSTE 
inei sai Evloudeic 7, 9, 3. 
eleagridis cristam (¿reo nét- 
salo» xxi +Ó goua ğukosði 
Clytus. Milesius, — diacipulue 
Aristotelis, dieit apud Athe- 
naeüin 14. p. 385. Schw. ubi 
subilavam interpretatur Dale- 
campius. ' ' 
Abena, &sneg vd Eboueta 4, 14, 


y 


13e ..— . 
Hóo, éra» Š uia Esoó €. 
pl. $, Ó, 13.. 


3 


0. 


"Oe, vide "On. | 
'Oflsliaxoz, ÓuasÜgov; —Gsovç 
cgobgoríQec sudcavrtg jwvre» 
xaíovzat Fr. HI, 57. 
*Oy0ón d pros Fr. NI, J, 8. 
q»n, vide Org T" 
167 NO Fr. VI, 


2, $. 

'Oóun, óÓu&» est c. pl. 6, 14, 1. 

"'Ubestoisiv, édonowi 1Q zug 7% 
mysbue Fr. HE, 28. | 

"Odo)c, naga lldurouos zoùs 00dy= 
TAG serrae ç, 6, 3. 

"Oloc 1, 1, 8. alii &xg&uova vo- 
tant 1, 1, 9. de blito 7, 3, 
4. Ojo. xai slo0o, 1, 8, Q. 
1ugloi ydvigo, qui? 1, 8, 4. 
7Uploig eQvusva» c. pl. 3, $, 
1. jovc nåslovç $ assy, axÀg- 
qortoow š iàdsg Exes 5, 1, 6. 

sis revue xai laty vore- 
yósatoç $, S, Lo 9Qoug Rr 
51055 tà nvtbuota c. pl. 2, 9, 
A. MérQs Ósny FOLNUNTUS TQ 
wo» DIA xci xLldÓer» Qva 

Fr. IIT, 56. 0a00c di; su91d1106 

oto: Hippocrates de Sterilibna 

p° 681 M. 


L. 


458 INDEX 


"Oldu, eüujdvor sois tvploig (à- 
04$) C. pl.3, 5, >° 

"Ow, Oves tpç 09004 3, 9, 3. ét- 
vér òsniy qávoU 3, 18, 1g. 
OQ a/VarÓeiogc gti oivev 


9, 19 , L 
*Obadoc, Sula di. 1, $, 4. 
*Qite1óe 1, 35 1 , 
"Og 2, 2, 10. translata in locá 

.calida fit aterilis, ubi est 

és»: eed 2, 7, 7. tU Div tày 

$a». ita 35 6, $^ ubi otay 

erat. oin Ó, 3, Ji. et 3, 12, 

9- 3, 15, 4. bis. ow» Óvo yé»o 

$, 12, 6. not. p. 216. zà ove, 

sorba 3, 2, 1. egresua dul- 
ciora urbanis Jóidem. g1goy- 

yle, mgqounxn, eoti05 3, 12, 

6. te o» o. pi. 4, 8, 2. cum 

schrade et mespilo 0yé ap- 

Bdys_ tiw oixeiuv bygárqia. 

ova c. pl. 2, 6, 3. cul- 
tae ón: yluxiieQoc pir Ó xaQ- 

sç, sj11o» Oš svwðns c. pl. 3, 

1, 4. sed ibi liber Urbinas oi~ 

ns habet. De acriptura uomi- 

nis vide Ruhnkenii annot ad 

.Timasi Lexic. p. 189. Iu Anec- 

dotis Bekkeri T. I. p. 362. vi- 

deter oia dici, Est sorbus do- 


mesti, vel, ut nunc malunt, ` 


rus sorbus. r 
abina, dzgou9ó0ç, @ tà 09ó0-- 


Pia evsalystat 9, 12, $. sig 
ó9óro» ovrõýoas qvisQope c. 
p $, 6,9. N 

Oin 3, 11, 3. vide On. 


Oixsior , 0a» ó girzoç siç 10 0i- ` 


, ssla 1207) iðn» o. pl. 4, 13, 


4. nota. 
Qimioc, tjv oixelay Osniglay á o= 


falls” p, Y, 4. oinalos oxe- ` 


si» 1, 4, 3. Otasdrsgory Qy 
Aeufidvos sàs Oiapogac 8, 6, 
2. tàu» oixe(ec Àéyovae 9, 8, 
$. ubi sequitur. dilosoíec ài- 
ye» seot. 6, toic wai qüdzoç 
andOsQC eixMor Öiupopùs nos 
faoissgta xal xovgórgre z9ç 
— 190i; aí zéigas xai ajo no- 
ei c. phe 4, 9, 4. aitia oiris- 
otga, opp. 9 EžaDsy c. pl. 4, 
15,2. Tuy onei sai oureg- 
yolrzay $, 15, 2. pin oluiio: 


` 


RERUM 


-ovs grgoyyÜloc 


ngå; Éxagto» Jbideni. oisieri- 
@@ç rjv eitíav ànod:ðóva: 6, 
16, 1. oUx üyay» oixslæç čne- 
games Fr. It, 45. 


Qixloy, ó ciroc Szay tig sd oi- 


sia Teb) xvn Ce pl. 4,5 i3; 
7. ubi oixeía. editum. 


Qixodoy$, N, érpsior ei; tå; oi- 


xoÜouéc 3, 8, $. sed $, 7, $. 
bis eet 6112 yenaluy nods rav- 
nnylay xoi zess oinoĝopiav 
habet, uade de prioris loci 
vitio suspicio potest oriri, cum 
Phryaichi praeceptum a Lo- 
beckio bene explicatum verum 
et ab Atticis vetustis scripto- 
ribus observatum — reperiatur, 
gui domum exatructam oijxo- 
olav vel otxoódp3ua, nouoi- 
xodousv dixerunt, si jocum 
Aristotelis Euden:. If, 14. ex- 
ceperis, de cuius scriptura pot- 
est. dybitari, ut iu Herodoti 2, 
127. vulgato oiao$ousc Wes- 
seling et Reiz e Codd, oixodó- 
na: Substituerunt. 


Otvara, vitis flos, c, pl. 3, 14, 


8. bis. porov 135 dpstéAg xai zy 
oivdvOy tü yog 5, 9, 6. in 
Aristotelis h. a. $, 16, 1. xoi- 
ov flogtQuyíow oivăr?ns wai 
Asüwyc wagne Guilelmus sal 
apu7télov Àsvxgg vertit, 


Oivd»y 94g aàvócis; et semine 


propagatur 6, ñ, 11. quando flo- ' 
reat ^, 8, 1. quita anno toto floret 
6, 8, 2. TÒ av Ooc Hozovédsc xai 
Asvxór Ibid, diattÀsi» &vOourta 
Oousi xal $ oivdrO noi zò ¿oz 
só udja» c. pl. 1, 15, 52. šy 
Kino pósta: 0061) nai noki- 
odpoc , 4 Ó s» Eladi üodpnoc 
Fr. 4, 27. Photius Hesychii - 
glossam, OivdvOy — ioti Õè nei 
Šzsgoz qviór obit Àtydpe»ar, 
repetens addit xai qvid» óge- 
yò» sUoduo». Dioscoxidea 3, 
13$. oenanthen, si est eadem, 
èr mdxgasç nasci, folia ozagv- 


.Avov, florem album, radicem 


sydlov, &spalàc Eyouqey nàs- 
Dur drQoyplà abere ait, 
fructum autem atriplicis, fo- 


. Baosum, latum, Plinius 28. c. 


^ 


1 











e »»" d. o. 7 0. 


L 


Wu í uns í í í í í O —— w -- ——— ` .- 


` 94. 9. 95. radice ma 
enanthen 


yOsa nit esse, 


ünpinellifoliam — comparavit 


Sprengel, convallariam maia- 
lem Stackhouse; sed in altero 


Judice,posuit oenanthen pim- ^ “67. 
. Oiworgätes Qa: 9, 13, 8- 
Oirn, xagnür oivede 


pinelloidem addens: Notan- 
dum, an adsit odor sini. Potius 
widendüm, an íructus ovalis 
couveniat. | 

Oiváv Juvov. uoo e foliis oenan- 
thae Fr. 4, 27. 

Oïvaçor, folium vitis, 9, 13, $. 
gwy utyfozow c, pl. $, 9, 11. 
Oíragoc , à»0gá yvy nai Ó oivagec 

quomodo degválos 1, % 3. 
ubi Codices Vind. Med. Urbi- 
mas c¿yegoç habent. Sed sdua- 
oc reponendus esse videtur in 
oco vocabuli aliunde non noti, 
Oiri čov, tò, Eyovzec xóxxot 2, 2, 7. 
Qi»oóígac descriptio et usus 9, 


, JO, 1, Est eadem, quam Dios- ` 
.Cotides 4, 118. üraypax, ôro- 


Jnox» et óvóOvQur vocat, ex 
eoque Galenus, Oribasius et 
Paulas Aegineta, ubi e Theo- 
phrasto et Plinio oi»dyga», 
QiroJ noz» et oivdOougw scribi 
cum Saraceno alii malunt, 
quod mihi propter composi- 
tionis forinam conira videtar: 
'et in Theophrasto liber Urbi- 
mas taudem verum ó»oÓga 
dedit, quod solum probo. Ía 
JDioscoride Sprengel Epilobi- 
um roseum interpretatus, in 
Theophrasto Epil. alpestre, in 
repetita Hist. editione ilud 
cum Epilobio angustifolio, hoc 
€um montano comparavit. 


anquam in radicis colore 
motitia variet, 
Oivonoita Fr. 4, 67. 
voc, OÈ tOUG Ob»ovg NOLOVYTEÇ 
éw 16v xoi wai ry. muQüv 
&5o1uvrzeg The uote xal ino- 
Gynuavreç sic ruÀo)0; dyovos 
morluouç €. pl. 6, 11, 2. Ógst- 
soi Gxlqgol xai eùs stUZUMOL 
. 6, 16, 7. vinum alienos odo- 
res accipit atque attrahit 6, 
'"Bgy-7 oros é 'Egvôgušos ákv- 


ET VERBORUM. 


At 
uterque idem genus describit, ` 


móc ic Qy wal nulomobç, , 
noĝeis u) èniDsyerni 1006 Eà- 
łovus Fr. 4, 48. oivoc ó &xi-, 
ztóusvog eni spv qióya tois, 
ori»lovow éxlépnts Fr. Iit, 
6 


&m c. pl. 
6, 14, 4. ubi gÓse» editum. 

Oivorrüc, tò oi. zopa unde fiat 
Fr. 20, 10. 31. oivenórtQe» 
Eolo» 3, 16, 3. 3, I$, 2. ; 

Osaoc 5, 18, 1. pilag, Àevnóg 9, 
18, 2. t» otov 6, 2, 2. xalovs: 

-19 oic Fr. IH, 37. ubi alii. 
libri ovog et yerov habent. 
Annot. p. 255. Eocum.Eusta- 
thii de ofou et oicoxígno ha- ` 
bet etiam Etymol. M. in Md- 
axo. Àbyoisi. Cognatam sime 
dubio owbe» Etymol. M. yé- 
»oc ti (180€ interpretatur, He- ` 
sychius: Oiavivora:. oigoi yéroc 
orowiov. Oi vivgos, nliyuasi 
TOig nÒ olowy yeytrmusvotg. ` 
čari 0i el5oç oyoiviov. Pollux 
7, 116. oiabas oi łùyor. Idem 
posuit nomina oigvsriósos, ot- 
GvovgyOor:,  Salicis genus ali- 
quod intelligi, licet suspicari. 

nere neutro 7Ó oígvo» pro- 
bat Phrynichus Bekkeri pag. 
57. et Lycurgi oret. p. 217. 
nag Tí» xgmvn» tj» Éy Toig 
ota vois. 

Oio:Qdo, brtó siva oiozgoG d àt- 
TSÀsBoc Fr. XIV, 5. 

O$15, Oeta mous 9, IO, 2. TÄS 
Otze negi 1r» Jlugëy Ibidem. 
stiQiéyes tÓy Madianóv xóAnov 
Fr. V, 45. sAÀlsfogec Oitaioc 
9, IO, 3. et 4. fritlosog nai 
ügiO106. . 

Ottos 3, 18, 1. omissus a Spren- 
gelio et Stackhousio et uli- 
unde ignotus. Vide Annot. ` 
pP- 256. 

Oiwvitovıas sò micro» dg oŭs 
«ya3ó» 8, 6, 2. 

"OlyayoU 9, IO, 3. 

"Oliyoyovartega c. pl. t, 22, z, 

'OLiyosketos c, pl. 6, 8, 5. 

"Ol:;ydiyoç 5j nibo 5, T, 6. 

"Olyoenaleperitgos c. pi: 4; 11, 4. ` 


.460 


"Ols suot osdyve c. 1. , "n 

ae aviga% roli cas ris 3 H 
7. sm  0l¿yoy 8, 5, T. 

rentis Fr. VII, 17. 
liyérgeqos sai Enes. c. pl. 3, 


'ouydúbgos 6, 7, 6. 

"Qhyóroo; 8, 4, 3. opp. sokù- 
ooç Ibidem. ` mugo¿ nord 
óÀiyoyoUotsgos c. pl. 48» 
pluralis Ó.yáxos lest iu Codd. 


INDEX 


: d 3: 

p ó¿xoršguç ré | 
si» c. pl, 3, 17, 3 
geç erat. 

"Oluos, nónrovci» lv ipw Q, 16, 9. 
Ololu wv axgwglaç póry adov- 
r. VI, 3» . Aota. 
*OMddivios dragxórEet01 3, IS, S. 
*Qàoc, W 10U blov xardgreoic c. 
pl. 5, 11, 2, 5, 14, 7. ubi libri 
Omnes cj» viny habent: sed 
c. pl. 3, 2, 5. 33 voi blo xa- 
vagrágts, additur xoi | "TtQugpogg. 

"Qióoyorvog ; 12, 1. 5»tipoutvoc 
ép ółogzoivoų Ó 12, 1.. Vide 
in Zyoivoc. 

"Ol niats Politte Tj» ðr ő- 
govs Fr. II, 16. 

"Qluunieç dr»euog Gray wyebq; 
Wuro0ç puxpó» sroó TQonQ» ) 

ut 14 zgonqaç Ztshtosydkc E» Xal- 
tir Bi 14, U II. $y Xæhxiði tou» 

tuð» c. pl. 5, 12, 4. 

Hyde Tüc nvoñs negi toonde 

5, 12, 4: deréotqr vic 'OÀyp- 
niay ualov ow Fr. V, 62. 

"OM psv, 10, à» Kogirto c, pl, 
5; 14, 2. 

"OQàvunoc, ó Migos, ó Iitouxóc 
3, 2, 5. ó Maiüorixóc 3, 15, 
5. ó MVeioc Q 5, 4. Tluagudkç 

bidem. . 

'OlyrO tux 2, 8, 4. ToUc goiri- 
qos C. pl. 2, 9, 15. 

"DÀvrO os, ý iv Ohir y À ia- 
nuttTouévn ouvrye TÓy Giro» 
£pl. 5, 18, 3. hist. 8, II, 7, 
êv 1j; Ol v39w olea quotannis 
fructum. fert c. pl. b 20, 4 

"Ol oc iorirroy sai avxa ps- 
Qu» i» tüy vio» I, 14, I. 

ágovs, 1Ó» ÖA. Omigóe» oi 
Slav, sui d» quad xai. velis 


Déonte Noi~ 
i š¿xoz£- 


RERUM 
e. pl. y, T, 8. Tå o wai 
70Ug sàirous &nogóoei» 5, 9, 


12. oi olivo çuyaoyotows 
fjón täs digac msmalyoyzas pi- 
75»0g C. . pl. 5, I, 6.. esi 
yivorra, xai Tj» avinr égay 
Ola 
K 0qopsi» 3, 7 3 . 
'Olay9opéço, cwul pórov, ei 
0UxO oU qi Ove, oloy ai zoÙç 
Aevzoùg .óÀvrDov; 1006 ðwði- 
pove gëgovoas c. pl. 5; X, 8 
£rtgu, qégovas Gixg xni OÀvU»- 
Sovc tobc ushavag &jgorovc 
Š ideipove Ibidern, æi Ög 9- 
Aog où qigovow oÀírO avc Ibid. 
"Olvga, (à, tiqn, oÀvoo xai es 
Té frsgor ópeiónvoor 8, I, 3 
nolilonos 8, 4. 1. Tipn wai 
Sive óuoióro1a tois Tvpoig 
8, 9, 2- $ cÀvge palozutsper ' 
xai doOsvéosegov towtow 7to0q 
10 sagnilto3es 8, 9, 2. De- 
mosth. de Chersoneso p. YOI. 
nig tv uslivém xoi töv àr- 
qUv rà» év veic Ogouioic Gi- 
gorc i» v rË Bog OQe K: Leay. 
Etymol. ayniense apud Blo- 
chium ad Etym. M. p. 987. 
"Oiroa , p xpðaðovs xag- 
"oU, (sd. 3 yà ned) Ee- 
grezoç, ó dito TETEWITIZOS, Ñ 
ĝi 0Avga Oictuyoc: zai Syuos. 
quo auctore, nescio. Vide- 


tph. 

Opal caulis et planta 1, 5, 3- 
épais tónov oneg &le Toi- 
Gayz:ç 9,3, I, C. pl. 3.13, 8- 
duolšozegov Fr. Il, 2. uai- 
zegas est Fr. II, $1. 

noise, pipes ov d» ó d3o £ 
pal ièn c. 5; 1, 12. wayay 
so paditur Tj» YS» 5, 9, 8- 

*Onalive , vn xoi zab iorns, 
€. pl. 6, > 

"Ophela, n’ "áufolas qicoSes 
erat c. pL 4, 4, 7. ubi .éstou- 
Belas d 

“Opnooç de Kegypto gQoouaneót 
9» 15, I. de moly 9; 15, 7- 

kw 9996 IQS eetas, coitus, 


“O, r) * Platoni IA 
"tiu ersfiélia = x 


* 








; | ET VERBORUM 


Pera yevouivne ópigAgs Fr. I, 
90. Fr. VI, 4, 3. 
"Opiho!ye, nvsüua ó. c. pl. 5, 
II, $. ájg 6, 18, 3. 
"Onofllaczárs c. pl. I, Il, I. 
nisi duophagte fuit. Editi li- 
` bri Suoiofiseróvn habent. 
"Opofiaeris, épofllact] xai cbv- 
zepa 9évüga €. pl. 5, 5; 4 
*Opoytyije, $vavtiex: Tois époytré- 
Gk 8, 8, I. 
"Opo0obeis megi 10/1o» Fr. I, 70. 
"Ouoniósow c. pl. 3, 3,*6- Vide 
. ^ posije. ` 
*Opoiollagtd»es erat c. pl I, 
II, I. ubi duo. dedi. 
ky wx xaþ’ isagson yivog 
uoroyevi 8, 3, 1. tubi éuo- 
` gri scribendum. zà Šla yEy, 
tà uj) duotoysyñ 8, 4, E. nota. 
-"Ouesonójc, óuoreti0costoos c. pl. 


1, 22, I. ubi éuosid. scriben- 


0 dum videtur. I 
pooxaonein erat cC. pi, 1 I I. 
ubi posi dedi. : 
.‘Qpoidsgi ĝos & 52. ` 
-"Opoieutgc, gw pallor Supo- 


. PEN tă purà TO» Gon cop). .. 


52,I 

` 'Opounadi s. Tà xat% TÓ» déoa 
. =] Fr. V, 35. 

"Ouoiónvgoc $, 9, 2. 

"Onoioz, só qUÀAor Sporov su- 
Qaxívng 0, 11, IL 


‘Opoiooynuov :Fr. 1, 50. abist- 


- 'eytjuotsiy editum. Fr. IX,-34. 


| "Duorooz jue, qiÀXoy —TMo+ 4 
^*^. l6; 2, 3. X 3; » GuÓi0- 
- ` Orünuo»«:c. bs 
` ' —oyhpata Codd. habent. 

*Ouoeoqágog evoss w > 

EA 

“Opod ploios C. nl. I, 

"Ouoltog 

“Ogoxupnet c. pl. I, H, I. "ubi 


OuóLOxagnéi edid et serit li- 
bri habent. 


*Onolopiizos in TS x Mor Fr 
. Í, 3i. garsgoc ouo olptevov 
Fr. 4, 54. oni Ti» SOes)P 


.—åoyovpsvus &noðiðwmy Fr. ` 


Lid 16. z@> dol 
awur I, 4 3. ub 


ovuéve)g xtg- 
A libri iQmes 


Vide  Opotoyeri nf. . 


; 4. ubi . 


te pro VEN n u, 4l. ° 
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duokazoupirior habent. Vide aq 
"Xenoph. Hellen. 2, 3, 58. 
Mov idem qui gügT, Ci 
l. » 3: 
'Opázgoos, Ty Suózoove 9, t IO: 
uOyQove et uygur r I, 
27. —XQuy Tj yvxii 37. vpi- 
E | jpégqus bui» Asvx Fr. 
I, 5, 8. 
"Opine s. de colore 3, 13, '6.. 
Ouqaléc, énareo15zó:a6 Ópqae 
Ao), $ ^ 5. 


-Ougot, ñ óupaE Morc, ad sigil- 


la adhibita, Üraxontoudroy Ti^ 
ywy ns1Qor- sbolOntra: Fr, II, 


80. 
"Opwrupla. Vide sequens ‘Opin 


yvuoç. 

"Opdrepos, óigyteo óuémUpor, -fera 
nomine tenus „tantum cogna- 
tum 2, 6, H. 2 uev Er %Átío= 
gm iðénis éosi, sai agsôĝòr olor 
óno»Üpnots 7, 15, 3. helleborus 
niger et albus &gneg ópwrupos 
qairorta, 9, JO, I. SaUTa' ui» 

oU», O03680 OudPvua Gvrslan- 
` trau 9, 12; 5. Pregov Üíxsoga» 

&oneg Óporvp ov, oUzs sv Óyiy 

oVtt TY Jivauiy Š, šzov QU mu. 

307 9, 16, 3. &ouxe» oneg iv 

énevvpig yéyrtaDay 10, dnó- 

quise. pl. I, I$, 5, öme À 

friéov ix t5c 1d» (wow. potó- 

INTOS, sal ph. Óóuerbuos c. ple 

I, 22, 1. ubi erat óuorvpor, — 

óuervpla veri navrtAós sikape 

Hivos 6 dygüx»oc 7, 15, 4, xo- 

mÔ) ós» äv mug óparv- 

- pluv cives & aguótns) €. pl, 4 

16, 3. ubi Codices nag’ poor 

. solus Uriinas eum lieinsion& 
verum habet. : NE 

-Ovqui» nàsloyn» i^ 7.13, 3: 
TN aviar. Sys cs pl. 2, 6, I< ` 

Ovivsys, órivtjO« c. pl. 6, 4, Ós 

O»ipros AM 6, 8- nota. . 

Grogi @s, Ó, vera scriptura, nom 
ofr jgoc, quod vide. . . 
sQrosígis, ó ó. Vide 'Ovoyeiéc. ; 

bw, et, évazoAci twy adhus 
mitar 19» óro sa tou ávery 
Eat, ohor. Ilissa0 o» v RUC 
vog xai Kuvó; Fr. VI, 1, 2. 
'Qrénvios 6, A, 3- imer qve . 


` 


` 


, 62 
|. sqvDe ddedéie: nota p. 487. 


. INDEX 


aliunde ignotus, a Sprengelio 
. omissus * Stackhousio. 
"Oyoç molónouy = fai pikar aw- 
. emtuphpsvor sic tavs 3; 6- 

jovior» alii vocant, Theophra- 

sto teste in Epistola ad civem 


suum Phaniam ap. Scholiasten - 


Apollonii Rhodii 1, 972. et 
Hesychio in voce ,"Ovoc io0- 
. Sidus, oi welobuayos 


órvov Fr. VI, 1, 23. nota. Bli- . 


` mius I$. c. 35.: Sunt in signo 
Cancri duae stellae parvae, 
aselli appellatae, exiguum in- 
ter illas spatium obtinente nu- 
- becula, quam Praesepia appel- 
lant. Theophrasti locum non 
fecordabatur doctissimus Jde- 
- sr, cum Aratum primum asel- 
- lorum et praesepium mentio- 
` mem fecisse poneret p. 160. in 
lihro egregio Untersuchungen 
. über den Ursprung und die 
Bedeutung | der Sternnamen 
Berolimi 1809. edito. 
"Oyerulio xarà uigog et diutius 


* foret 7, 10, 3. noto p. 614. . 


Codices Aldi, Medicei , Urbi- 

_ mas Oroxizásgc habent, Diosco- 
-` ridis 4, 24. Gvoytilég Echium 
- cfeticum interpretatur Spren- 


- pel in altera editione, omissa ` 


planta Theophrastes. Cicho- 


rium apposuit nomini Ovoxi- . 
gèns Stackhouse, Gf. ad Ni- . 


^ candri Theríae, v» 639. dicta 
P. 256. - * 4 
mjnooŠç 4, 2, 1. 9, 6, 2. 
^Dvüyyov, TÒ 0». MINT) Aevné) xod 
' go wag lilna Fr. IT, 31. 
*Oyeyiç 6, 1, 3. describitur 6, 5, 
'. $. sed posteriore luco Codices 
omnes cum À. B. aĝwrı: ha- 
‘bent, quae diversa videtur. 
An vere cum Ononide anti- 
` quorum Lin. comparetur, du- 
hitavi in Addendis ad 6, 5, 5. 
"Olirrc, 10 Ónypa xataniástoytreg 
* y óEivg 9, II, I. Éy. or òg 
` n mive» 9, 15, «9; 20, 4 
"Oke gpsczuxeitgor toù ÜŠusoç 
. Fr. IH, 25. >, , 
Oiu vel dky, aygiav Bis 


` eipua tamen 
` . J 


RERUM 


non rg siune Mano bnee 
3, 3, 8. Evn cnrtolatóóiLor 
sai óluyógoitov 3, 6, 5. decr. 
bitur 3, IO, I. seqq. $4 Ogegtç 
époqvys s) Sig 15 ze purei 
xas vO plo 3 IO, 3- etia 
} Stin 3, I1, 5. 
Ššúņ quando caedatue 5, 1, 2. 
et 4. pw Dien: ošŠw 5, 
, $9» Syodraroy kin 5, 6, 4. 
fosa hinc factam Archilo. 
chus dixit d£ó» nozazo, testan- 

. tibus Scholiis Venetis ad IL ¿Z 
. 201. Ex uno loco 3, 3. 8., 
ubi juxta óiíg» sine distin- 
ctione vulgo additum. legitur 
dygle» ap vór, quercum 
cemin duxit editio utraque 
Sprengeliü. Nusquam . alibi 
ilia distinguitur e€ognomine 
aliquo, sed simpliciter momi- 


^ matur, et satis accurate 3, IO, 


I. describitur. Stackhouse, qui 
fapum sylvéticam cum- Caesal- 
pino interpretatur, in Amhota- 
tione Vot. II. p. LX XH. haec 
uit: Mira, ut videtur, Ral- 

, lucinatio Auctoris (Sprengelii) 
contra opinionem receptum. ab 

, omnibus, Textus scilicet unius 
‘litterae | abbrepiatae iactura 
ov, ut videtur tov: xai Ó &l- 
¿e õi nagóuosoy pro sæi 9? 
alla 0' oU nagójora» (at con- 

` sfat ex voce disiunctiva. Ae) 
contrarium. sensum efficit. Foa 

. fium distincte comparatur fe- 
= dio 'Pyri, sed largiori, i. e. 
, apice elongato: õvazıðëç Bo- 
“daso lenax, scindi difficilis; 
&dyıðiçş aliis, i. e. sine lobis: 


| &axarO itor in^ &xpov, de a- 


pice aculeato folii. Describi- 
tur Ó#oqunç ri ó01QUe. Prae- 
scriminatio pe- 
` ricarpià, quasi éguwo0ec , này 
` VOR doy 5 d Ma», i €. 

‘spinis mollibus: wal ox eg 


. "Lòs BaÀarvog axovOoÓsc : gue 
`. Nihil verius ,; si fructificatio- 
«ym perspiciamus. ` Ji voluit 
. Wie doctus tollere ceteram si- 


-militudinem cum abiete, scri- 


* 


. bondum- orat: zœ. å? dile oV 
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sragSyioroy T BóBoer, Verum 
etiamsi, quid praeterea simile 
$n fago voluerit intelligi Theo- 


"Plirastus, definire non ausim, ` 


ot tamen video, si is praeter 
notas positas nihil simile an- 
motare voluisset, eum simpli- 
citer vocabulo uoroy usurum 
fuisse: *agónoio» enim simi- 
litudinem aliquam, non tamen 


perfectam, indicat: poniturigi- : 


tur. in elocutione àáffitmanbte: 
contra quae negat, Čæoroy sim- 
plex postulat. gitur vulgatam 
scriptüram hon tentandam esse 


censeo. Hodie fagum sylvati- ` 


cam in Graecia ófta audire, 
. testatur Sibthorp. ~ 
"OkvuixavOa vel ü£váxavOos I, 9, 

3. 35 35 L 3, 35 3 3» 5, 8. 

6, 8, 3. Sed contet de scri- 


ptura locorum horum dicta in . 


Addendis ad I, 9, 3- 
Oin., Vide Oga. 


Oy) TÜN 5, 7, 2. Exeu ` 


ébvótrza lliadis 5, 59. Binc 
interpretántur Grammatici yer 
teres. 
*OEUxsÜgoc 5, 12, 3. 
"OEU»é, à olvog 4, 3, 3- 
*Ot£vrniilia erat 3, 11, 5. ubi re- 
` ctius ó&Ug, nztÀfe dedi cum 
Gaza et Urbinate libro. ` 
"ObéQgoroc, mía —4Óono xci 
` sVAttdntosa Fr. I, 45. | 
°OšËbzmç oivov Fr. 4, 2. 
?Otvorsei»y Fr: 1, 8. 


"OniWe 1j» Oguaxivyv 7, 6, 2. 


- òy xatlby xai zug Qijag 9, 


X, 3. 

“Onis dey, oí Qo 9sy geuidveg C, 
pl. 2, I, 6. ubi ónisJoyeuó- 
yes, vocem Hippocraticam, 
scribi Censor Graecus volait. 

"Oni 9éxagnov ovxov yéroe c. pl. 
5, 4, 3. ubi Edd. —xdgrtioy 
habent. | 


"OnwOoytuudy, vide in"OraO«y.- 


"Ortitloy» inter bulbosa, flore al- 
bo, 7, 13, 9- nota. MEME 
?QnoBdiconor 4, 4, M ó óno- 
"` gaàoduov tortas c. pl. 6, ` 
"01ó;, humor plantarum 1,.2, 5. 
9, 1, b peculiariter 10 üdApUor 


* 


-— 


, 18, Ze. 


toU odiglov ti Ootu? 9, 1, 4- 
etiam fici et »gertob, qui: lac 
coagulat, páulo tamen mimus 
&pwv&oU c. pl. 1, 16. T. onóg 
neds 9, 8, 3. 16» iiM» ù- 
yodinta xci onor C. pl. 5, 4, 
2. ol Tol NÆVEES zQr0s0s G0- 
paseéérre; — TaQuoatvüQove 
guy &vtgUc TA Q6» ey villovssg 
sai Íroaivoy:is;, 1à Ò’ évié- 
portio €. pl. 6, IL, I4 . 


~ 32 LP , 
"Onoic, negi Onoŭrtæ nogo” 1, 


» 9. 

"Or du, ző xadie ónTz0n: ¿gyo= 
Öictsgov xai ukio ine d 
só ipiga: Fr. HI, 74. 

"'Onaüuge iygosQe Gux9ç. xai uhe 
nwvos T, 12, 2- xat urn d.d. 
12. gvåois toig Q700t0L diy- 


„e *6s zqoay EgOVOt 9, ià 1. yga- 


Tġc nayoç yet toiç ÒNwÜETS 
9: 1, Z- . 

"Onou, TÉUPETAL ÖNGPAS 9, 20, 3. 
gta ao salis, c» dozj ond- 
gas, Ób»:s c» dyy) xunuovog 

r. V, 55. Fr. VI, 1, 21. ent- 
aue VÀ, 3, 7. et 11. | 

"Onwgiai«, rà, seg(Eyoqoe dig éx- 
‘xules Fr. HIE, 4T. sed Coray 
óntwptiu scribi voluit, i. e. po- 

maria, pometà. , 

 Ogyuyixü uóçia Fr. XH, 3. ` 


.Ogyarov, Ogyavo anovÀBuy ` 


. Fr. 4 29. - 
'Qeréo, $gyáv zo)c ómojc c. pl. 
I, 6, 2. 0pyoszo pura qiprur 
Jbidem 2. á Tt TÒ deyü» Ano- 
- - TINTAL Ce PL T, 13; I. u7reiuov- 
guy tis ögyagar cj». yv c. pl. 
3, 2, 6. 3, 4, 4. «i£ ogyGoas 
v. SupakAtav tà Géouasa c. 
pl. 3, 23, 1- 4, 9, 6. ON 


"Oo9i»o vel'Opxvria, Lesbi mony 


>, te, 3, 18, I3: nota. ' 
"Qosyonau, tàs, Qiu Ogtyoutvag 
aq i90»0U zg0gric c. pl. 2,3, 3° 
"Qgstovópeog of 9, 18, 3. | 
7Ogtioc, tüp Qos: wujovusyey 
6, 8, I. ZEE ' - 
'Ogttishéa maior quam ntesa 
7"$,:14 ` .. .. "S 


-- 


4 


L 


- 


364 , INDEX 

"Ogeocdlise» inter olera 

. describitur 7, 6, 3. et 4. 
que Dioscoridis et ''heophra- 
sti ógsocsAtyor cum Selina 
oreoselino comparavit Spr. in 
altera editione, cum | 
manta oreoselino Stackhouse. 

Cf. Annot. p. 599. 

< Qgeosbnog 3, 3» 7: 3 12; 4- + 


13, I. 
'OeDüxer Des. Vide àgƏóxayƏ9oç, 
"Opus, Celas tápgovs c. pl. 3, 
"0g a 3; et £ p big 
. ouzar oç 3 I IL. uDi o 
Oda. malim. — e 


. a 

"Dg9ózar2ogc 3, 18, 11. ubi óg- 
SodxavÓog; dedi: rectum óg- 
OdxarÓóc videtur esse, | 


"Og9opvje c. pl. Dy 9, 2e ——— 
gÜogvtrjres erat 2, 6, 4 ub 

- Urbinas Codex dgÓogvyj ss _ 
` habet. 


"Og9Qior q 9syydnsyoç Fr. VI, 1, 


18. l 
JOpiyavor , $0, Ó, Is 44 6, 2, 4i 
jj Ogíyavog ý uihasva Gxognoç 


6, 2, 3. nota p. 464. Blaocrvd- ` 


ys é m "i $j. sQiexo»ta 
soais 7, K, 3 7, 2 L. 7,6, b 

r Ol yavoc bvofiacric. c. pl 
4,89, 3: TÄS 0gtydvov 1j» gt- 
bra 1G êvtoua QeÚys 6, 5, 
4. Genus masculum ex Ana- 
xandridis tag ukouúvtet fit- 
mare voluit Choeroboscus E- 
tyinol. M. P. 630, 5o. Crede- 

. gem, si locum posuisset. Diod- 
~ weorides.3, $3. O»in» levxozé- 
- Zois. gUVAAO, 30 Onégua 


Sone xogbu/avyg gustytic, de- ` 


scribit: quam cum origano oni- 
tide comparat Sprengel. An 
eadem Sgiyaros qj xagpalosónç 
scripti Hippocratici dẹ affe- 
ction. igternis p. 334. Mack. ? 
'Üoltougs , ixoj».Uià 179 pawns 
Ista r, I, 6. . 
"15igürzas gite” xa 9" ¿ads 


. , 20 nali’ Qguqx qa 19» RANS 
páru» 6. pl. 3, 13 3. Tús 64 


Y 


trum- 


Atha-- 


RERUM 
jewirus Bue zels ymopárou 
, Sgnáv c. pl 4, 5, 7. TÒ èv se 
Z80008, nai Ü j 


GT8Qio) ng Psou- 
TATOV, OUY Somay uols, aii 


anogtsyóueroy Fr. III, 
Opunrixds ; ad Venerem S ans 
e, 9: 18, 10- 

Oguivov $, I, 4- et $, 7, 3. no- 
. éa., Inter Qegoó $, 1, 4. amni- 
malia num gomedant viride 

8, 7, 3. xvutvondé;, uskar Ibi- 

dem. Dioscorides 3, 145. , si- 

mile prasio (porro, gw, 
` Plinius 22. s. 76.) foliis facit, 
caule quadrangulo, semicubi- 
tali, semine agrestis rotundo, 
fusco (candidiore Plinius), cul- 
ti oblongo, nigro, cultamque 
plantam cum semine in usu 
esse ait. Quae notae duas di- 
versas species significare vi- 
dentur. Salvian hórminum 
utrobique interpretantur viri 
docti. Ceterum Hesychio ée: 
yoa, O0stQió» rú, et Codices 
ollucis 6, 61. xé&yxgos, Ogu- 
oh Ghoaua, uelivras nominant, 
puos, zoùs nolurskiis Šguouç 
&x pagyagitov Fr. IL, 36. 
"Ogre, ¿ni 1üv ügrlÓmv udlwta 
évüqÀog fj t&v y00 Gr miza- 
goi c. pl. 5, 7, 3- n, ogri 
010» Íixy, negigginTE. tu xag- 
o Fr. V, 3 nóta. 
"Ügogá xn non est propria 0pó- 
ru S. 8, 4. 10» 0gojdo» gı- 
gtt c. pl. 5, 15, 5. ubi Edd. 
pr: cgoß«szn habent. Diosco- 
`` fideag pantam 2, I72. diver- 
sam a Theophrastea cum An- 


v 


, guillara facit. S el; oro- 
Panchen elatiorem. ait caryó- 
phylléam íunierpretaths, 'T'heo- 
phrasteam vero cuséutam eu- 
ropaeam: illam -hodiè Abxo» 

<; Vocari testatur Sibthorp apud 

`” Walpole p. 244. ^^" 

"Ogofliaios ipéfav2os 8, $, i. 

Opoflos, minor saiubuci bacca 3; 

1, 6. éugivoi 190&Àvtot, pë- 
., t07twpuvoc Papeis 2; 4, 2.. hota 

p. 109. dooi xVÀt»0geó s; uak- 
o» 8, 5, 3. Ögoßor xoi ngwi 
. amigoveu, (oss pÀ éiga. sasa- 


- 








Su 


-` Reineta c. pl. 4, 11, 1. samen 
diutius durat, 19 Óguuizq1d 
giva «ai styxoÓz110 yuko byscy, 

` asi dino ó 9 dopoc sui ó épéfliv- 
- oç «ei ó Ggoñoç c. pl, 2, 
. 2. ubi Urbinas solus orobum 
additum habet; ` et recte qui» 
dem, ut demonstrat compara 


tus locus alter c. pl. 4, 15, 3: - 


Ervum ervillum interpretatur 
, Sprengel, consentiente. Stack- 
` houše Annotat. p. 354. «qui 
nomen hodiernum 6ó#¿ anno- 
` tawit; - DE 
"Dpgoflédgc, và ógofléóq $, 2,73. 
et' 5. séd priore loco Urbinas 
` se00@0% habet, cf. notà pag: 


a 65I. M 
Opóðauros h, pl. 9, 16, 4. Co- 


dex Urbinas, ubi editi habent "Ogy 


Dávur, ' 
“Ogos, bgo: tny xal èri zò n&y 
keyópeor I, 3; > I 

Ogé’ nitvns 3, 9, 2. 9, 2, 5. 
'Odtóiws, 70 Spades Earr v. 
-pl 5, 9, 7. opp: nag. 
"Ogrvt hevxòs Fr. 20, 49. oTeke- 
` «potpos et do»oyloogor alis 
- ita votabatur 7, 11, 22 ' 
Ogia, tò xaloüusro» ógv(o», $E 
oU tò Epua 4, 4 10. Oryzam 
satíivam interpretantut omnes. 
"Ogün, vide Nogíz. `: í — ' 
*Opgviós, ix Us douxtoi' Fr. XH, 
s, T T Y uL 
Ogqyeotsieat]c, ngoc 300c O, tia 
rà Aya nogebsaOas Cher. 18, 
: 4. Plutarchi Apophthegm. La- 
con, p. 224. E. de Léotychidii: 
: Hlos ` Dilotnov -tòr 'Opgswtá- 
"Asatyv, "tarzsióg ?rsoyóv vta, 
“et cet, quod idem dictum re- 
fett Diogenes Laert. 6, 4. de 
"Antisthene: uvobus»ós note TU 
*Opqixà, ToU iepdwe eiztáriog 
‘et edt. ` . (7 4 
"Opd»iyoc et"Opgg»tor, Lopsgós; ö 
»*Aobow-0gqrivov Ff. 20, 9. 
nota. 10 xalÀobHtvó» Opgq»iov 
wUonrÓigregor wivezüli- 20, 22. 
Ügtp»,vor 30. ogra 4017 * 
"Dbhyilec sic.» xal eloüvóusvos 


sécs nàs Er. VI, 3, 4. šB nog 


énrtesómivog Vl, h 4c 
Theophr, oper, T. F. 


ET VBRBORU XM. 
Oeris, d salobgsvoc 0. 9, 18; 3. 
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nota pag. 317. seqq. ħin ` 

- morionem in 'J'heophrasto, pya 
ramidalem ia Dioscoridé e 

` verpretutyr: Sprengel, In Hiro 


a Hippoéésticf de internis àffe- ^ — 


ctionibus €. 32, p- 363. Mak, 
pro sóvdeuov 0l2m Codex 
optimus Oióuualov rectius ha- ^ 
bet. enl Glossarium :" 7:00- 
" py» óétd9W s5c Boravgc, $ng 
zal boyic Óvoud(ezeu, Hesy- 
chius: Aðrulov bibar, Bozdvze. 
sidos, 15v ögg. 2 


'Opxóusrvía kinon brav ninad 


< pl. 5, 12, 3⁄ , 

"Ogxousvóc 'Agxaðinç árOpdxiov, 
Ado» £yec Fr. IL 33. ubi Edd, 
'EoryoutvoU habent: nota. . 

utróg Boeotiae, A£uyy T TIS 

Qi Ogrout»óv quae ferat 4, YO, . 

I. seqq. -Auya, xai iie èr 


„TÄ Ogxopeviæ 9, 13, Y... 


Opgyos, KAT’ Oprovs qurebtm a, 


| 4 Š. foo; 
"Qaxolaie 2, 7, 5. ubi cum Hein- 


sio male g9xáàgiv posui. 
24 4 >e 3 .” A 1 AO 

Oay5y, tüsa« 00uGw enà ¢. pl, 

' 6, 4, L. Ögpai Qayatipdqp, 
šunycouga, Ex Tuo xagudiojy 
xai GyrQ0y Ó, 5, 5. T 

"Ocu té, . 19)», Fr. I, 90. e ' 

Oguaðy ika 5, 4, 5. —¿#ortgu 

C. pl. 25 IO, I. - ç 


Ooo», Ugo» Q> J minolov Fü: I; 


88. 0go» ze naAouc «oso» 2, 7, . 
7. Boo meg Gy ioyvgétigor. =+ 
«aj. muyUttQoy $024 :" 

"Dang: iiégauva dare ylyveo ds 
2, 4,. 2; ónrglam kopoi 4,6, 7. 
1 Gonga xaloUuc»a 8, Ú Á 
tanquam sub nomine 13390) 
comprehensa. Minus generi- 
bus differunt 8, 5, I. Tegu uora@ 
et wregdioya Asyezat $; 8, f 
Songi Gnagóvta yeiio OUR 
d» ünopeivsit c. pl. 4, 11, I. « 

'Oa1dyga, toùs 00ttoxómouç dorda 
ypas nakłoŭoi Fr. VIL, 2. | 

"Oc1tostástoc, tobç —tónovc dot d< . 
yeas nakoda: Fr. VII, 2% . 

'Oct.oo0X, óvswoŭy erat c. pl f, ' 


* 
x 


`~ 


porras iyo” 3, 18, X. nota. 
Ubi Nicander Alexiph. 470. de 
. lepore marino eit: öç 04 sos 
vnóte pèr hd é91liyytoniw, 
gie tru9í/2oç SeugsQesas, 
i Aelius Promotus MS. in 
bibliotheca Vaticana descriptus 
a Weigelio habet haec ex 
Epaeneto transcripta: oi mèy 
Aayeoi sbglouovzos siç tàs tei- 
gaç 16» zwO(Oev. 
"Ooxoaxov, tic ó01gaxa iater- 
pera ansíortas 4, 4, 3: Enite- 
Diusir Eni Té BAĞ c. pl. $ 


Ost ntpitzouivg Pála- 
»oc I, 1l, 3. 


"Octgsior, Sr OdTQelo vivi. Fr. II, 


$6. _ 

"DoseVic äg xal Pikua 1, $, 
2. Ó0tQéa montana et campe- 
atris 3, 3, I. óg1Qve, 3j» xadoU- 
gi tires 0utQUa» 3, 10, 3. ubi 
Urhin. codex recte $ 00rQug 
habet: describitur Ibidem. 
gieta inter dxogna, srvxvà 
zai logua e: pl. 5, Ea 
"Ostryam arem n 
"Carpinum betulum Stackhoase 


interpretatur. Cf. Annot. p. - 


197. Hodie ostryam 
hoc nomen in Graecia reti- 
nere testatur Sibthorp. 
'Oaggol»ta Pe, nai ix» de vite 
a hb 16, + 
Qogenoi , ndyta zeugiargy vj» 
que Eyoper C. pl. 5, 5, 2- 
sed 9, 15, 3 Urbinas cum Me- 
diceis 00qQu0:t habent: vo- 
luisse videntur 0ogQavoer aut 
. éedoa0ia, qua forma utraque 
Attici veteres scriptores minus 
utuntur, observante Lobeckio 
ad Phrynichum. In Athenaeo 
XIII. p. 215. Schw. Editiones 
veteres ó0«u5o« habent, ubi 


Schw. 6gpga»co:» dedit. Ea- . 


dem est varietas im Epicteti 


L, 20. æ 3 | 3 
Depos, sj; captos Giylueza 9, 
I3, 6. 


Oru» p salées dndlvzus A, 


«6 | ` ENDEX RERUN 


EA sd 0' "fraluxà. ovód» il- 


yas ngÓç tà i» Ki 5, 8, 1 
eA Ap ovd do. e - 6, A 5. 
sed. ibi Urbinas li ovóeri 
habet. 


a 
QUiyyor, 1à i» Aiyürze nalos- 


psrov o. nai nè yis pé 
nó» I, I, 7. wai tò dvor 0i 
sai Š ngleUoi tires &Gylo» zai 
13 oUiyyor, xai ü ts GA1o vné- 
udv égvw, evovüt»i iati ĝl- 
I, 6, 9. ubi erat ovs»: sed 
ibi Codex Aldi cum Mediceia 
et Vindob. ovino» habent. Ter- 
tius locus est I, 6, II. ubi 
inter sà 70903 nominatur zè 
èv Aiyinry xnalobusero» obizov, 

cuius folia magna, d f. 

Peoxic, radix magna vel po- 
tius longa (uexoà) nai suy 
xegmóc, Qia ài 

nal topicra, xai gv 
0i, Šzay ó notuuòs dzso(i7. Ita 
enim Codices scripti habent, 
oŭiyyov cum Gaza scripsit 


seorsum additur : zobro stayeías 
ss sai nleloug Eyes tàs Qilaç 
$4 qUÀÀe. Igitur huic oUfrg 
910908, radix est longa carno- 
88, Quae usum et vicem fru- 
etus exhibet. Nihil igitur 
commune habet cum primo 
ovéyyo, quod fructum super- 
num et subterraneum fert. Di- 
versum etiam secundum obi- 
70» videtur esse, quod socia 
tum cum ġĝry subterraneo ra- 


` dice carere dicitur. Viri docti 


unam eandemque plantam in 
is tribus locis aguoverunt et 


LI 


OviógvAlot ^ 
Qs obe 5 ya evoUMÓttOO: 


4 


ET VERBORUM. " 


ad arachin hypogaeam Sptren- 
gel et 'Stackhouse retulerunt; 
sed in altera editione , Spren- 
el cum Moldenhauero (Vide 
inot. p. 36.) ad arum colo- 
casiam deflexit. ` ` 
OŭŬlos, oúlóze0o> ró ðévðgo” 3, 
9, 6. alylda olor dpay 3, 9, 8. 
Mom uaràc xai oUAac 3, IL, 3 
fiie ovla ogtyôanvov sai Qv 
yids 5, 3, 3. Ela oUlaç yov- 
"x gUgtgogóc 5, 5, I. QUilor 
9, 4, 3. ovAOzega tà úlu rü èy 
Tols c1sléyao. tav væ C. pl; 


6, 11, $. 3 $ 9 _ ~ 
OvAétoc fj èv wðrü 19 Eblo 5, 
25 3.75 Blov nws ablrg xol 
éuoalijovda. TO» Euloy c. p- 
6, 11,8. spidtauévns xal ç- 
zo eikovusyne tis tgogc 9 
ovUAÓsuc xal 9| muxydrnç ylve- 
zat thy $ü 6, I1, 8. oùs 
Botir Èr roig vièis — 011” Eray 
917 tà TV prove Ibid. 
#gayoç 7; 4, 4° 


€. pl. 6,.16, 1. Vide "Oa et'Qq. 


QgdPvot'; tů vügðriæ, quaecun-" 


que coth "tenrperiem consti- 
"tuunt hut'niutànt, veluti calor, 
frigus, pluviae et cetera 2, 4, 
4. Ta nyebate xai Iù ovgd- 
sm NAI xatoÓ»- yiyvstae Åp 
34, 8. ubi Jara intelligi vi- 
. dentur, ut sunt ovp. bate c. 
Pu b 1 503015 5 `, 
OUonso, sis oUgnow aye, Pia 
Fr. 4, 61. ` ` 
Oùotù, 16» uoglav:ðipopàs xhi 
v0» aÀlew ovod» 1, 14, 4 
ovcín xai gÜUci; zoU OsrógoV 
. páliota” +Ó gisleyoc 4, 13, 4 
&orüg xai púotiç nÀslovc à 
pas ovgiag in0ígosv , ¿xe dè 
È% dgzdw mÀudrw»: uiu biola 
` givstas TÀ ovppůg C. pl 5, 
eum sanus uu ! 
DU ye, ei 09 ur, ovrt ys vabsag 
'€. pl. 1, 15, I. "ubi airy edt- 


tum tontra fidém Codd. Vide , 


Cur. Bec, p; 498. In Strabo- 
mis libre 16, his. uror ye edt- 
tum. extat, sed 17. p. 702. 
Lips. pz: ye: In Arriáni in- 


"Oy.dB s, tÅ perdes 


46y 
^ dicis è. 1b. extremo est pi- 

705 yt. | : 
"Ogillev tò oroaróneðo» Ar 3 d 


nota. 
Op2aluibdutva, 1d, c. pl. 2, 14, 
` 4: —hévo» 3] £yxtvtQ-Loué- uv 
7 4 SAgvrevoplruY c. pl. 2, 14, 5. 
"'0pSgalnóc, dx ó oboc èv AESi 
' hoig, oro xai dpSaludc iv 
dung I, 8, 5. de quercu 3, 
8, 6. £x và» Op9aluQy n BAd- 
‘arhos 16» pilay c. pl. 5, 


; 12. 

"Opus bx Bot) dvveutsigwjis- 
` VOe, uuxgol* t0UtOu; s Tç Epe 
' P ùs ninyein, 9yñoxse in India 
' 4 4 13. ok peç nd 107 
"Gxogniay firoigoUrras ° l4 
9, 2. yns 1Qoq8c Ódorzas 
. Fr. XII, 9.- Polo» y6r50t e — 
mingJoc; notè neol Otrraklav 
yes: XIV, 6. Öpris Javda- 
Gipoy Ófjyua êzorr:ç in regios 
tme cinnafnomi ferace 0, 5, 2, 
qui videntur èsse iideiu, quos. 
im Sabaedrarh tegióne' Strabj 
16. p. 435. narrat: ógsig gre 
` Dupiaiot, poirio. Tj» odar, 
sgocudldusvoi.naè pézgi ¿ayda 
voc, 10 Onyuu Eyovrsç dyýne» 
grov. Quae Artemidorus hai 
"bet ex Agatharchidé €. so. ur 
et Diodorus Se. 3, 47: ° 
F r. XII, 4: 
'Oyív, Örav Özéwd: mQdBura i 
miysç Fr. VI, 1, 25. nota. ròba 
arm £d» Tibet oyetytai Kn 
L 5,5. noddosa Ogevóusva 

„yè NLAÀS i ` 


' ete liabet scriptum : not. b» I 16: 
"Oy, 0yaalso1a 5, 1, 2. óyiaéze- 
ga 5, 5 3; B b $. es UD J 
10, 4 3, 13, 3: j 


opis à 
4, 6. et €, pl. 1 


3 2. yid, 
ötsgoi, sed hië Urbinas 0ysai- ` 
1:90, habet: atqué itä quoque. 
*priorè loco scrbétidum cen-' 
beo. 'Oy«abitgor fj ngwiaizegor 
Fr. V,. 26. ' . 
'OyuvOr 6, 2, 67. — — 7 
Oyar dc 6, f á 6, 6, Io. 


° "Oyf kagrdw 1,9, 6. 6, PA 6. n IÓ, j 
` Gga . 


, INDEX 
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"Opsoadlzses tnter olera agrestia ` 


. . describitur 7, 6,3. et 4. Utrum- 

. que Dioscoridis et Theophra- 
sti OgsocsAs ov cum Selina 

- oreoselino comparavit Spr. in 
altera editione, | 
spanta oreoselino Stackhouse. 
Cf. Annot. p. 590. 


-Ogsosinog 3, 3» T- 3» 12; 4- h 


13, I. | 
iO xar De;. Vide àgOóna»Oo;. 
"Dg0:oc, 099 iac tápgovs c. pl. 3, 
` 6, 3. et 4. nota. Ba 
l"Og&ouxardoc 3, 18, 1I. ubi òg- 

4 ma ° 


"Dg ósay9oç 3, 18, II. ubi óg- 


SodxavÓog dedi: rectum ó 

asardós videtur esse, 
"Oe9ogvic c. pl. 2, 9, 2 | 
Dg0ogvijres erat 2, 6, 4. ubi 


* 


- Urbinas Codex égóogvj ss _ 


. .— habet. yo 

*Og9Qio» qOtyyopsyog Fr. VI, 1, 
^ 18. : . l 
JOplyavor , $0, 6, 3, 44 Ós 2, 4i 


Ñ Ogiyavoc 9) usloiyn Gxoegnoç 


6, 2, 3. nota p: 464. BAaorá- ` 


ys Gw m & 4, tQuExortO 


deseme 7, 1, 3. 7, b 1-5 65 F. ` 


$ óglyavog ÜvaBAastis. c. pl 
. Å $ 3. te OQuydyou 13» ĝi- 
Mírqia 1d ivroua qriytt 6, 5, 
4. Genus masculum ex Ana- 
xandridis Paguuxogivist fir- 
` mare voluit Choeroboscus E- 
tymol. M. p. 630, 5o.. Crede- 
. gem, ei locum posuisset. Dios- 
- eorides.3, $3. O»in» Asvxoié- 
- soic. qVAAOI;, 10 Ornégua 
wonse xogóu/Jave gureyeis, de- 
scribit: quam cum origano oni- 
tide comparat Sprengel. An 
. eadem Sgiyavos 9j xepalosðis 
, scripti Hippocratici de affe- 
,. Ction. igternis p. 334. Mack. ? 
'Üollonpgs, Buoy. dis 159 quee 
ógí(eas Fr, I, 6. 
Ogie, rsigürsas piget xa F buda 
« dd d 5 L P € ' 
- Opudopui, tà slc u4ytÓó'0ç Gput- 
` pivu €: pl. 2, 10, 4 6$ dade. 
»oUc Qgunušyn Ce pl- 23. 15, 6. 
. ZÀ «dA uo" diguzxósa 9» nÀu* 
párw č pl. 3, 1$, 3. tès šis 


i 


cum Atha-- 


RERUM 
lewituc Eae Toig jyrvepiron 
jou c. + dl TÒ &» rë 


yudet nai gz&Qto v1UQ 


toutov, oUz gua» óuoltc, Gli. 


Gotogreyóusyoy Fr. III, 


.Ogunrixóç , ad Venerem pronos 


9, 18, IO. 


"Ogpivov 8, T, 4: et $, 7, 3- no- 


£a. Inter Oegvà $, 1, 4. ani- 
malia num çomedant viride 
8, 7, 3. xvuivociðèç, pélav Ibi- 
dem. Dioscorides 35 145- é Si- 
mile prasio (porro, ngao», 
Plinius 22. s. 76.) foliis facit, 
caule quadrangulo, seinicubi- 
tali, semine agrestis rotundo, 
fusco (candidiore Plinius), cul- 
ti oblongo, nigro, cultamque 
plantam cum semine in usu 
esse ait. Quae notae duas di- 
versas &pecies significare vi- 
dentur. Salviam hórminum 
utrobique interpretantur viri 
docti. Ceterum Hesychio áp- 
vos, OORQLÓY Ti, et Codices 
ollucis 6, 61. xéyygos, ğpu- 
on hoaa, us1lyou nomigant. 

"Üguoç, touc molutsàrig Üguow 
8x uagyagitov Fr. IL, 36. 

"Ogre, eni z@y ógrlOew udluora 

.. fvÜnlog fj t&v qQegedi zy». msta- 

, Qoi c. pl. 5, 2, 3. À 0er 
01a» féxy, ntQuggisszec tà xág- 
gn Fr. XV, 3. nóta. 

"oogá xn non est propria ópó- 
ge» A 4- Óv 0gojo» Fsi- 
ett c pl. 5, 15, 5. ubi Edd. 

E pr: àgoßaxzn habent. Diosco- 

` fidea pantam 2, 172- diver- 
sam a Theophrastea cum An- 

uillara facit, Sprengel; oro- 
anchen elatiorem aut caryo- 
phylleam interpretats,” Theo- 
phrasteam vero cpsċutam eu- 
ropaeam: illam -hodiè ĉùxoy 
<; Yocari testatur Sibthorp apud 
` Walpole p. 244. “` ` 

"Opopioio: ipsperDos 8, 

Ogofos, minor saiu buci 


3 I. 
| cca 3j 
13, 6. éngivoi 1guádlvzor, pë- 
., 107to ouo Papeis 2; 4, 2.. hota 
p: 109. 4od0i xVit»0ged s. uak- 
o» 8, 5, 3. 0QofoY xai ngwi 
, amlgovoury, tios pÀ éiga. sasa- 


- 





` 


«4 


ET VERBÓRUM. ' 


` Folium "abt vulgári palio, 
fructum non planum, sed ro- 

» tuùdam et rubrum, magoitu- 
dine iuniperi cedri, dulcém 

` cum nücleo . Hunc vi~ 


: ` deo ab ómnibtzs omissum , nec 


- quidyuäm explicuit Bodaeus 
p. $26..seqq: -Hunc suspicor 
- intelligi, ubi Straho de. ora 
, Aroglodytarüia 16. p. 426. 
Lips. zoróv, è zots pèr nokhois 
duógptyue nalsobġov., ` 
JFalwiboourzog toU dégos Fr. Y; 
1o. ` .. `’ ` ` 
Afalünaor vaj. o. pl. s, 9, th. 
6, 16, 4. opp. %gdócosloç 6, 
` 18; d^oixove Fr. 4, 40. 9, 16; 
- 8. e. l. 9, 7,1. 2, Q; t. 
Scholion Mesquense ad Dios- 
coridem Oribásii editum a Mat- 
-4 th&ei Opusc. Médic. Gr. p. 361. 
Ocóggoatog Éy puris) 9o y iia 
Teit, ‘oa ånsotgauusvny txt 
` nÒ toU Nov 1g». Oécw., vt- 
` gw salcOa! gnou, sneg 1d 
TS100puévo 7ro0c evsóv. mýlia 
xai 007144, Hodie núsquam 
- EgÀ«og. vel èñžnhios im Theo- 
phrasto reperitur. ^ = `° 
Ziappéyivoy erat 
7tép ueUtoy dedi, 
SZdiuedçoy 0goc veguly Doy 3, 1$, 
$e ubi *seuuiyvuoso» erat. ` 
JIáunzav, oU quera, mauno» Ñ 
xax ©. pl. 2, 2,2. ubi erat 
. std». brevitis vtd»v scribi pote- 
rat. UC E ' 


#Iuppayótraror ndyzoy ó Bobç 9, 


15, 4. | M 
JHagjtquiixóv sóirrov (negi tò») 6 

Oque xaloluevog aD ay nvi yl- 
` - gaç sal sroAUc, ‘ninye O^ 

74 »óto$. *«i sügoc Fr. V, $3. 

esidinua in Aresdia prope Pso- 

pbidem nascitur 9, 15, 


3, 15, 3. ubi 


JIdvawio; má$duy Tollà 9, 15, 


f."*à à» Svolu, ró Xeigeshioy, 
. °. toy; imne Ibi. 
, dem, ülia Óvo, tò lensdqvidor 
76 mnüariqpulloy 9, 11,747 d 
xexonóc xai Ó onóg xQsowuoc 
soU navoxove 9, Q, 1. Ó xaQ- 
nòg noóc tàs -kußlaaus — 4 


I 
/ 


. Htravoslnvoc , vavoss) 


dio ngós toùe 10x0v$.9, 9, 2e ` 
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' kadix odorata irimum ünguen- 
tum ingreditur Ibidem. Tan- 
"'dem additur, nasci in Syria et 
colligi zegi supapustó» 9, 9, 
"4. 10 ÈV Z'vgót 9, 11, 1. note 
t p. 766. et p. 753. 
Jidyaxeç +Ó "4owlenínuo» ray 
. #šñuyaqh «üperstitiosus usus 9, 
8, 7. describitur cttm usu 9, 
Cf, 2. nota p. 268. 764. 
Ihfvaxeg Xeigowtio» describitur 
"eum usu 9; 11, 1. nota B° 


763. 
Fires? tò “Hodslseoy describi- 
tur cum usu 9, Iig $. nota 
.p. 765: Panadces heracleum vel 
pyrenaicum Lamerckii com- 
arat: Sprengel ‘p. 6$. ed sec. 
© Heracleum: Panaceam, Stack- 
* house. Ceterum tob naraxos 9, 
' 9, 1. Codéx Urbinas solus, 
' sed 9, 9, 2. cum À, 3. 2. hae 


et. , 
Fióvüuog dvðgiartonoiðs 9, 13, 


4. , 
Jlayüoy8or, xataxuvÂirzoç =~ 
* gelov Fr. IT, $2. | ' 
Havcbogpgoy Fr. 43 66. vox wi- > 

tiosa : nota. E .. 
oic. pååt- 
"Ugtü yiera W #Qudiñn 8, 10, 

2. maygshfyoiç, intellecto jus- 

esc «Sut. eS c. pl. 4, 4, $- 
` Sirovouotos tòr uiva oi n— 

Amo, Fr. Vi, 1, 8c odyn - 
` mavoshivo drioyov.ca VI, h 
(P $2." . ` . .. o’ ` 
Jlavzadovaa 6, $, I., B 
Havnzánasov, 10, Ponti 4, $, 

.3. zy tă Ióny negi H. 4, 14, 
` 13. Hodie Xerfschy , in m 

a Potokianá Pbspor, ‘tèste 
; E D: Clarkio in Itinerarii Vol. 

2. Cap. XJ. ^" ` ` 
-fFóyroç, oiimi modo, čala nav- 

veg pistas mÀj9 dà wiovóg 
(O3 Jy De TOR? oU závroc, dl. 

¿av VÀg tis Ñ e. pl. 6, 17, 7 
diírv, oüx oióytab tiss: navy 
t dy0éyso Das c. pl. 1, 1, 2. Vide 

Háunay- ^ o 
Flánno, ob- ywópevo, dně vow 

&xayOà» Fr. VE, 3, 12. 

INA noernéouana. 24 3, 2. 


ága 
Joanne Gniguate 6, 4, 11. 6, 


Hnvcot S,- 45 8, 2. descrihi- 
tur ihi 5. seqq. 
Uag, $ sPoouía xai $ eUyqosa 
*agó zoù; zómnouç azis 6, 6, 
s. ; F 4. il 

[aga giat, ai, I, 2, 6. 

Hoqadiaasavm nð 1üw Gew 
2, 6, IL ünozonávtoç. zo 
gzeléyovo 3, D i £w TY» aùr 
HM 4. 13 dágrs, palis, 

da nagapi.” Ibidem. arbore 

ande caesae nugeflagsde 


9, 12. 
íosqoie , x < 
qUzz Ojos zivera: $91, & 
Hagaplaor meng d ix E» xdte 4, 
2, 4. züy Quir RP 35, 3° 
03,5, 1. . (fias maq. tic TÒ &yo 
1, 6, $. xa:à zò» xavió» 7, 
8, 2. c. pl. 5,6, 3. bis. na- 
. ęoflaaund xai OU uayopvi Q 
Ph 1» 1, 4. 
- Haçayirouas fBgaðdiws, nasci, 
cri prehenderd e adolescere, 
, de plantis e semine natia 6, 6, 
6, 7, 1. 7, 1, 6, 
JTagoyevilp erat i, 10, $. 


JHagotovrvpt, soc Odiacoay aŭ- 


hv avrà ? tà ĉen ) 7".aga jov 
. yun rë ssp? Fr. VE, 4, 25 
JIagaxayOitoria qulla Is 1O, $. 
; BM ToU Kxgou xai zav m 
' ls 40, 6, et 8, "tQlrov 3. 6, 1. 
Toqosaraniky gika’ panga & » 


Fagervikin ir év zolg waqaxqu- l 


ovs: 6 
Hagari "i uyay oA. 
. OROIS $, 9, 
Aagosiréo, tlla nxoexivnó irra, 
' A Oppos. StQoyyvla $, 5, 3. 
- mota. diente mogaxuvél» «ui 
étrardvan r 19 ...1. Gray. NA- 
Vywku k owas €. pl. 6, 7 
ATogaxudtun, TÀ larov sr. Fr, 4, 4 
34. QtoÀbovza, zai, jota: rü 


avua:a Fr. V, 3ç.. , 
Jaquxollduata , xaÑorotç xe 


bnoddOgoie 5, 


7» 6, ' 
Tagasolouót Mur 0j. 9 saus 


INDRE RERUM 


" piy «lm; vò P ¿sasi 
34,89 
Dojoserd v tà guàqoà šika $, ç; 


Dagoliya , Soa , Vnenaodffo- 
fi — taza OTO pE saè TAE- 
yst nagd pingi» ó fiogias, 
ore tivat nagesrgaupiryy aŭ- 
Té» t)” ug:QG* $, by 3i. ubi 
fortasse fuit napallázza, ut 
y M 12, 6. Urbinas na- 
habet, proxime vero, 
Boos án 3..8,3. magagi- 
&y dIi3dQioy 3,7. $. 
JHegdl:og., siet] zagulía 9, Z, 
$. Vide neixy. 
Jiagallayj rica» c. pl. $, 2, 
I. TOROV sÀéirzuy S, 2, 2. 
Fd H e III. 1735. 
Ua ib, € aian d 
. nee asas = yaya di ie Er. 


Bogsidársu, (la, auoliai xai 
gagallériovoàa 3, 6, 4. Vide 

' etiam Ojos: dsos puzeótTs 
và SY maoqlldrvs4, Tai 
éniuévts °. pl. 4, 12, & Vide 
etiam ago 

Haogolvnéw, uj nagalvnj, iux 

. intrana laedat, c. pl. 1, 6, 7. 

Jlagcivo:, de ea Fr. XI. 

AMagardén, pigos. &llo xai. dlho 
naar 7; 11, 3e St 4e 8, 2, 
Sa 


M dto c. pl. ç, 6, 10. Ur- 
binas habet pro zarzouirgr. 
Iaganiióo, toic TowUrOLg d 

, ` Ġióyors saganenticpéros c pl, 
4» 45 7. 
Tiagontigonas ix Tw Öv ptgáy 
.. 4, 16, 2. . 
-Hugenelizém, wat Ti ragins 
.. 9n c. pl. $, 4,7. - 
Ha IK awas el xnak Fr. 
bs. 
Haganldyioc 4, 12, 2. . 
Jaganlyooç, n yolar quy- 
„Oea tis vi dr gaxtos. 9 
($35 le 


Jfagemoiin, +Ó ügesQor stolld 


Apugortottt» 0oxsš o, pl. 3,20, 
&- sed ibi liber Urbinas moga- 
"dein h habet- z 


Teqakbo segi dunes e pl 


*T.YVERBORUXM. 


p 13, 2. sed Codd. i£. ha- 
. bent. 
Zluçaoctlu, È doy magncie» 


Šnzoriðera soc tàs geipas xal 
xag7ovc Fr. VII, 13. 
` Hagaońjuws t)» néðgor xaloUoty 


OEUxsÓgo» 3, 12, 3. 
Jfagacxtv), ix,magagxsvfg xai 
Segala yívezoi, oppos. nü- 
qduata, C. pl. 5, 1, 1. pro eo se- 
quitur éx tégyys xai Oegomatag. 
— 0i séyvne xal sagacsevijs 
S, $, 1. nata Tígp46 naga- 
` Gxeuny uiyvuuivois 6, 6, 3. 
JIaguonóg diversa a sagepvdg 
2,15, 1. 0t 3. 2, 2, 4° 
JIagagndo, ró stapaonopusvoy, š, 
e, ñ nagaonóác, 2, 1, 4. 
JMaguan:iQo, tà maQaocmsiQóus- 
»a c. pl. 3, 10, 3. quae alibi 
éxi07t4gdpera sunt. 
JIuposigéqe, oUx sUOvg vic, dÀ- 
À& nagectomuuéror 4, 2, 6. 
wj» pitoa» magsoroapuáyny 
$, 1,,11. Q uiro xivet xoi 
nagaotosptt zü Ella $, $, 3. 
Oiacsoéges est 5, $, 4. 
JZagasebis c. pl. s, 6, 1. 
ZIaçateivw, roQietigeo t26c wus 
vraQeislvssy NÒS TÒ pitóme- 
go». c. pl. 1, 10, 4° 
ZIxootéiuve 6,3,2. » 7 
Jiagozoie, —fóptvoc &pyvgoc, 
qos ç. xülxóc xai atüsooc ài- 
olaç Eye yodag Fr. 20, 15. 
ngs tàs Bead»ove 16. 
JXiagavowóueva , sà, c. pl. 3, 7, 


4. 
` Hapapigu, 0wctysiy tò» oŭparðy 
påłiota flopía» zal dgyéasyy, 
730» è vóto» — qu» Fr. V, 
61. NEQUPSQUY voUc xag7rolc, 
decutere, c. pl. 2, 9, 9. 
ZXfaontpvis, diversa a sageonóc, 
q anè Gm 2. 2, & o, 
Jiamgaputtas. nai Gvafleciáye 
35, 17» 3- 
Zlagágutie Tie ESNS 7, 2, $. 
Jiagdqgvra, iuxta nata, c. pl. 3, 
IO, 7. 
Zráodulss , Toig llois (fos; $900 
ey pasiv c. pl. 6, $, 2» 6 
| 175 9: 
Jagsyyitss ngis — 5, 18, 3%o 


$ 
Ildoryyve, xal vü afr stus c. pl 
6, 17, 9. un 
DET 
. 6, 17, 3. nota. 
aldvavsog toU qlov Fr. V, 16. 
Ilugsxfatyos, 16 jelOpo» xagex= 
pavrog 3 , 1 ° $°. D, LA 
Jloagexssuvabunc ini sol) sie &- 
eus c. pl. 1, 15, 9.. ubi erat 
frageimimzobang, — $xi woloy 
Aagéro» — sstvew c. pl. 1, 17, 
8. Vide Z7agostívo. ' 
Hagsviavsopóga c. pl. 1, 20, $. 
Jjegloc, nagn 4 
tos “ Fr, V, 35. Ba- 
ef óo, é uiv vosótDer, 6 
; JojgdOsv Fr. VI, 1, 22. 
mag; dónde áv $ Fr. VI, 
25 4. ; 
Na O$voy mons eret 4, $5» 3 . 
ubi T*¿¿9@oy dedi, 


' JHlagOáriov, iuter olera agrestis, 


coctum editur 7, 7, 2. . 
Jlaginui, soUro Óà mepxees, 
omittunt $, 3 5 6. 
Ilagw1dyoi, oivog magiosépavoc 
e. pl. 6, 7, $. zézs "ogígta- 
zai udlugta xal ocudjv Mp Bá- 
' stt, 01a» ánoxqiOg 10 bOaró- 
dss 6, 14, 10. 6, 16, $. et 
6. CÍ. nota: p. 463. Addo 
Plutarchum Quaest. Conviv. 
$y 3, 1. de pice vino admi- 
sta: xal zÜv sÓqvfj olvov na- 
giorno zoyéso, áčalçoy TJ 
touórst, toD eivov TÒ viä- 
gòr xai bOo1oXsg. 
Jlagusviónc de sensu Fr. I, Wç 


flágrg8oc sà o”, 


Ilagewto, štos pégsi 

u e Pe 3» 2j 4, xiro 7: 
Os €»0$ , 9, 

T 2. —iópsvoi Myovoty 8, 7» 


Jlapogy(jm, dvügdnoda magege 
yob 


9, 10, 


. JMlagogudu, ngooðonoiovuérov ss — 
egenis; sob equis Pe, , 


mageguüvtog vo 


l 


4g. 
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JX, 28. mid. et ibi sooogyuós- 
' Toc fuit. Vide mçgooggde, 
, Jlagio»y Mw» 1 9ozouíe Fr. II, 
6. et 7. 
Jagovala, ĝi nagovoia» nal 
! gtdgu Tivù 0b dégog € pl. 
$, 12 7. nota. 
JlugoyazsUo , oŭðiv wsgusróy où- 
.Ü& nagoyerevdusyoy ènnintse, 
expl. $, 17, 4. 


m C. ph 3» 
. #ouruBuszaqa , 


~ 


JegogloUsw oi 
IO, $, 


.. IdQviga , và 
4180, ÀeUst, dxsj, aiysigoc 4, 
12, 12, nollà tüy mnoagUÓQer 
: €. pl. $, 16, 2. 
Jiaqegoç, nvsúpazæ c. pl. 4, 
IS, 4. xaenozoxims $, 1, 2. 


JIGç, svoguór:Qa (dg ini năow' 


. ai Engaj mogoŭgk €. pl. 2, 16, 
|. idem quod ni xà». — 

Oti ndvra nlsio c. pl. 3,17, 8. 
.Jidoyo, zavt0 sénovQ:iv ó td- 


Zoe Ó 1oiaUrog xai Do» zò. 


cu Tode Fy xoxeQia» Fr, 
IX, 9. 


, 
Jiázos, 


i NOTAT opin tdi 
ijs 


DLNS 6, 6, tO, nota, 


JldttaAo;, tav ndzraldy tig èv- 


À 


92) 2, 2,.11. RÒ nazrdlov - 


quuin» 24 $, $. Oglivoy, Gt- 
92QOUY N: &yuÓmETE 2,7, 6. NA- 


3ax9oUs 7,3, S. nota. &yxÓzttuy ` 


C. pl. 1, 17, 10. stidzzoor XATO- 
qUtsovo, C. pl. 5, 6, 7. ndz1aov 
éuxÀorrac 5, 9, 11. sed ibi 
sr&yo» (pro vulgato antea ná- 
sayor) svAnfovusvo, cum Ur- 
binate libro scribendum. «oi; 


gasráłais solo oj0ggoig guv- 


T£UoUGL Ce pl. 3, 12, L 
Halka, vaysia ñ n, so» à 

6» Fr. V, 49. à» stavd» tira 
nowi» tecQoiv1at Fr. IX, 14. 


Jogos, nauga; Guuflairop 8, 7, 


, Uaglayovia, èy toig bwslosdzong 

Toç, Öiuuëves nlala zoóvor 

;€: Dl. 5, 18, 3. pisces fossi- 

les Paphlagoniae Fr. XII, 11. 

4 Bota. : ` š 

JIárv», origo et 
` 13, 7. 

AAE € pl 3,21, Je 


natura o, ph $5 JAiélszq , 
l . HtrÓgu 
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uusuie € pL 6, 11, 7. 6& 
ny , 2. ubi ph editum 6, 
16, 4. 
JIayégàoss Ógüg 1, $, 2. 
Jlsünwóc, vide IEsÓuvde. — — 
Jii»à quid 1, 8, K £r» tok 
nedivorç xai noikois Fr. VI, 3, 
41. Wsjsiy0ç est 3, 3, 2. 3, 
11, 2. Codices variant szsÜge- 
yóç, nsdieivåç , ne0ivós. 
Jiébwe , sine radice I, 6, $e 
Hwurdo, nsuyjy tà ldyarva 7, $, 
2. tjv yt» 9& 6, 2. ; 
Jiugeubg, ob xardyorzsQ siç 
y-Il1stgos 6, 3, 2. 
Jitsguouaí, m5oagJeus» ARO- 
Ooyras, Er. I, 60. nota. 
JItiody jos, ó y oic IIsusaotyyase 
Óragonyxverv nvgóc c. pl 4, 
9, $. Vide E«ovray7on. 
Jisopoa, de pediculis fructuum 
ad hist. P. 144. 
JMslszavla, locus Boeotiae 4, 11, 
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LHilexüra, èn ths pitas 3,9, 
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Mekinnaiç, Eúlov tÅ malexüen 
Pemyvtregoy 3, 9, 3. Tg» mH. 
"oiUrra, xa?’ &xazügay tyr 
xt5)óra. 5, 1, 9. 

Jlswivoó, Ó, &» Taig dqaxocig 
iveta. Quotov Tij Opes. t@ r- 
tts 8, 8, 3. nota p. 688. os 

èv oir meleniroy zQussoi bur 
úgorņn` Hippocrati Mulier. 

. morb. .p. 665. 48. Sprengel 

,in altera editione Biserrulam 
pelecinum, et cam Hedysaro 
Dioscoridis .3, 146. coro- 
nillam . securidacam compa- 
ravit, quam eandem- Stack- 
house apposuit. Si Thepphra- 
stus nomen ah unguentariis 
usurpatum posait, minime con- 
venit notütiae  Dioscorideae 
neo coronilla nec biserrula. 
Dioscorides semen securi an- 
cipi, siliquam corniculatam 

.refert; plantam iuter hordea 
et triticum nasci, 

Mtuauara kailg? 9, 20, 8. 

&Aaz1o» NELTS 4 , 4, + 

goixa erat g, 4, f. 

ubi z0. nueroiruie 
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ZTéyva 91loç, d , ánsosidexas node 
00g GÀrnoue, xat metov &2¿- 
Asra, zov $j uy) yov Fr. VII, 


13. 

AUsviaoloc 1, 8, 3. 
JHisv:ianstig, vide ITevzdqAloy. 
JIsvzdatoiyoc a nd 8, 4, 2. 


JIeviuquAAo», aliis srpevravretéc, 
descriptio et usus 9, 13, $- 
Wide Annot. p. 791. Spren- 
gel ín editione sec. Potentil- 
lam réptantem comparavit, ad 
quam refert etiam Dioscoridis 
pentaphyllum- 4, 42. Inter 
tormentillam et potentillam 
dubius haeret Stackhouse.- 
JT:yzeyzšqpaloç polvi idem quod 
"st5ytuquyc 2, 6, 9. 
JIevisaxo» l¿9w%y iOQoroula Fr. 
, 6. 

JIsvinxorzdyoa 8, 7, 4° 
Jüénavg« té» agny $, 1, 2. 
quae št dicitur $, 1, $.- 
Jilexteigézegos xagnoi c. pl. 3, 6, 


9. 
JIén»oi, Qizsüp TÒ yéyog, atgoy- 
yvàor xai AQÕUNXES 9, 20, 1. 
q. 20 IE tos 9 20, 2e 
Maximi nescio cuiua locum 
de forma et cultura piperis 
suit Laurentius Lydus de 
Mensibus Romanorum p. 64. 


Háner, mexaíisQa wai je 3 


25 1. + 

Jieguiye,, bp c» negalvstai tà 
£ulje-$, 4, S. sed Urbinas ibi 
recte ?uzgal»erat habet. | taş 
xogugac 2, 8, L . , 

JYišoaç, tò Gnígpua üsçneg &v ni- 
qar EGTE c. pl S, 18, 2o 

Jlsoðixiov, 10 xsoÀougsyoy, inter 
sto90m l; 6 , 1l. 

JIdigüiS . Àevuóc Fr. 20, 49. Pli- 
mius 22. s. 19. nomen hoc 

^ eum šE communicavit et 
cum parthenio s. 20. cam hel- 
xine Galenus quoque et Hesy- 
chius in 'ElE»y, ñ nsQ0/x06 
Botáyn, non item Dioscorides 
4, 85. Polygonum ‘maritimum 
aut divaricatum interpretatur 
Sprdpgel, qui prius solum com- 
parsvit in editione altera. Stack- 
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house chondrillam bulbosam et 
parietariam dubius comparavit, 
in altero Catalogo p. 

. LXXII.  parietariam officina- 
lem 'hodie in Graecia negi- 
zaxi vocari annotàvit. 

Iegi, iv 3j; nag’ Suiv OoÀda- . 
T — negi tiv égvOQüy 1, 4, 
2. N. Kvugoyyg» 1, 6, 13. TÀ 

“eQ; Kilislay wal Zugtav Boy 
3,2, 6. T. MaxsÜoríay 3, 3» 
le 3, 5, 4. o negi Aaxsõai-. 
pora xai "Hiwa» 3, 16, 3. 
z% neol tò» aitov 8, 7, 7. i, 
e. TÈ Gitixd. On£ opta. 

Tisg.eigsoiç, TtéQgiuiQéges $ N0- 
Aovdss c. pl. 5, 16, t. qoiob 
$ 17.1 

Isgialsigw slG ryv xdjuvor 
$, 9, 4. c. pl. 1, 6,7. ! 

.Jiegsaddónavloc 7;,.8, 1. c. pl. 
2, 18, 2. "góc Óé»0ga xoi 
negiahà. ibi est. * 
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Jispíanttov, TWV NEQLONTOY Q, 19, 


2. . 
Iisguistw , ¿w Tij idiac brolg- 
PEDS TAUTNY OGULIOLG NEQIJPAV 
vj» mitíay Fr. XV, 2. 
Ihoiflo$o00m, ðérðga —fleflo- 
J0eusva c. pl. ç, 13, 1. ubi- 
male nol «8g. editum. 
IftQisw, TuQiloUo: tols qiovoie 
C. pl. l, 6, 6. guvgoig JIbi- 
dem 7 ° 07 7 
JIsgievwrzaudyovy 300 ÑOS 3, 4, 
2. nota. 
Jitousxo "re ,dégu 1G) ssegiéyovse 
8 » 7390. E 
Jisqsiazauévnc tis Qqaç c. pl. 2, 
10, 2. Vide n:Qusríozapa. 
Ilegixae , Osouótsc axànga xal 
ssegux, Fr. lil, 44. 
litgwaDaigo h. 4, 13, $. mex 
Qixa daga, zac orfac. sed 9, 7, 
. $. igaxadoavsa. ávatnoavat. 
Cf. Lobeck ad Phrynich. p. 
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Hegixadaogeig à» Qilàv c. pl. 
$59, IL 
Jleguxalos, ó dg veQexides s&p 
. gux&g o. pl. 2, 3, 8. 
Jitgixagnía , 5j, erat in Edd. pr. 
p ib 3: nota. 
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. xalexodg xagúov 3, $, 6. "t 
év Q 10 oniguo 6, 4, 11. de 
Castanea nuce 6$, 1, 3. et 6, 
$, 3. nipi —(ay diversa a 
népe 1í» xagnày €. pl. 1, 16, 
1. seqg. 
Jltgixa1ayvuut 3, 7, 4. 
HüpixaiaAaptlavi, Ó vioç nag- 
NÅS SÒ” TtQUOIEÓY 3, 4, 3. 3, 
16, 1. 4 2, $ Soa ari und 
Bdreza, 7, 10, 4. —flavóusva 
TH wgw o. pL 1, 17, 8. 2, 8, 
1. sed 4, 6, 6. est nroa- 
Bavouévov sj Gon, nale zs- 
gaoralapoiews tjs paç Fr. 
, 39. 
JIsgurasdAee, 9 ún’ digo» 7, 
IO, $. 
*Hitgixabat: y1saq? uq nolli zow 
piter P IX, 1h. nota. — 
epiusq AS NAAYOS 3, 13, 4. 
AanBdvea Oa, —laig de morbo 
suum 3, 8, 7. 
Jliginid iu, neguxexdaouéva pilla 
4. 6, 10. nota. 
llegixlaow sàv d»ripe» Fr. V, 


28. 
Jhoxlde, uğ xoi payoqolmua, 
Fr. Ht, 55. 
ZLeotsopo Y ovra 3, 8, 4 
úkoy x&uOsv iov x«i üvo- 
ov», avoO4v 0i nepisopor 3, 
17, 5. 
THigixonj c. pl. ç, 4, 7. 
Hegixdntu, negixondvra Blasta- 
*t& 4, 16, 1. nota, ÈùY negi- 
XONAI 4, 16, $. . 
IIeilaufáro, vide in ITsgueaa= 
talau f ivo. 
TTegilsmdusyos xavlol xdxzov 6, 
. 4, 10. 
 JItoilonit tà Qaf0la 3, 15, 2. 
Ji:giussgoc, Ñ, sd» megluszgor 
TQor gradiev 4, 12, 4° 5, 15, 
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,UQQsroc sipíusoo» uallo» 3, 
» 6. Dubitationem faciunt sd 
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bus dictum in S 
exici graeci sub voce ¿ysz— 


porca. 

Trey, 9 and 156 yc &nóyv- 
due èx tfs meoroyqç Fr. XII, 
10. Quà Tov Šéguatos ñ TEO- 
gù tis sjy kw mtQioyrjv òin- 
Gitas Fr. 20, 4$. v aL né- 
Qiorai vore, 9 nsiovs C. 
pl 1, 17, s. dldgAow Gurynu- 

' péva nai noiri nEgLOXŅY zor- 
Ta 6. pl. 1, 19, 2. ` 

Jigindrrw Glac 2, 6, 2. alive 
Qo» 1$ m$ 9, lp 7 ubi erat 
titgÁdii». — ; . 

li nimie nò Tj» ovrj» ak- 
tla» c pl 6, 17, 13. Vide 
isronístto. 

Jisquiévio Bódlfhrov $, 5, 6. 
ëy ägt T] O1sotTs 9, 20, 2, 
gres "igumldgavieg — mdi 

r. I, $4. neginmuatlčorise 
uai —mnÀartovrsc Fr. IE, 4$. 
Vide Tegan, ' 

JIsginléxo, meQunlaxsiga | Gvwj 
avugbesa, c. pl. $, $, 3. 24- 
Qinláxovas sà véa quio. $} 15, 


6. 

llspuilüse, tav 9 luy nzo 
nivoi c. p. 4, 14, 4. alibi 
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Ilig.rotém, Ogyavov syQentesosu- 
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JitgurtioOév 4, 4, tO. sttQUsEz- 
gayzec TÒ xovtio0Y 9, 16, 9. 

IleginopaziQo Fr. HII, 45. ubi 
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: Vhenest., 14.: p: 6467 a. (587. 
. Schw.) Plura de vooe Casaub..ad 
Athenaeum, Gatakerus ad An- 
tonini 4, 28- Lobeckius ad So 
- phoclis Aiac, , v. 648. .p. 316. 
J'Itowxsnasóurvas, Odo 4,.5, 3. 
AdspurxerQe &5g 7, 1, 4. nota. 
JI:guozdw tùy toophy sic vd sis- 
, QLHAQTLAX ©. pl. 1, 16, 2. + 
Tl:giucóggoru erat c. J4 18, 
2.' ubi tGóygova dedi. 27 
Jlsgicrocig 100v dvšuow sig sóUg 


ique Fr. V, $2..ubi etmegi 


. £GzGušyoy. est, eg sequitur pi- 
( tapus Ibidem. . 
Jegioraywbüt póayo, Gyolvou 

4, 12, 2. MEE 
Jisqurssyóuevoa o. pl r, 19, 2. 
. —JYyo»ta OUE c. pl. 1,752. 

1, 19, 2. -—OTiyt& 9 TOPPA 

Fr. H, 19. d a "s 
Ji:ge:egá, iE .dgyüc - pólana, 

boregor - Auufart TÅV, Oixi- 
. Ma» Fr.20, $$... 5 
JIegiovonuéc Fr. HI, $3. ` 
Tligiogi$w, ÓŠmà oŭ zrabuaroc 
- 880a Fr. HII, 52. . 
Treitos taŭ .xsÀogovc c.: pL 

4, 12, ii f 
JIsgrtstve, magirsrós Dai 10. 2i- 

Ripel, opp. &sótDomirat. c. pl 
|: 4,32, 11. ` , 
JIspuixóc, à negitréssoa TOY 


- Vopr À, 4» 14.4.8, ihe 


$sr5gérzór aliqui vooant 1à» Ma- 
- yixó» GtQUyvov Q, 11, 6. nota 


p. 770.. uc. idióta sei tò ` 


s:egittÓ» TÜY xan c. pl.5, 
3, 1... Aiow kdy negriesÓszsQa 
Fr. `, de * ou ` o’ 
TIscupuyqe,s. yéyiog slav xoi 
7I5QUpasLO'sOz5 uaxgó» yàg: Q- 
. gupnit. tc. yüc OgDzsorstg 
. Fr. Il, 64. . `. 
Jsqepiou 700: pblkou 3, 10, 


$. "EFL MN - 
Jigigiojo, sic —qsoédtapo» avri- 

ROV 3, 11, 7. Oo negi= 

, qteste qypévac 3, 18, 11. 
JisgspsQo, xav stegisvéyug fii- 


ps 9, IÈ a i nota. : ” 
Jisosglcvom pro nepipåotagi ba- 


het. libri seripti 9, $, 3. Vide 
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"proc, wai Auaógooy, 
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Tight, unde iid č- 
| Airra Fragm.. III, 72, sim- 
lex ólar qàoioOiv 3 , .3⁄6, 3. 
šlatyr: gloiaOsisav $, 4, 6. 
ila qAoicOérra xui BosyOd»- 
i. Zæ, 5, 9, $. @loicuóç, ğü- 
Àe s (poto, $ i; L 
nempe LAGENS , fteUxnqc , wixu- 
. OS $, 1, 2. cOhntrà QU 
| uh ph $, š$. L 
. Qy $4, 3» pro. nigi- 
qàoícg, editiones ` Hà. Bas. 
libri Medic. et Urbinas segi- 
. Qhsŭaaxı habent, quán scriptu- 
ram in Auctario. p. 62. prae- 
ferendam cenaui, tanquam opti- 
mis auc:oribue firmatam : quan- 
quam de origine et significa- 
tione verbi superest mibi non 
. levis dubitatio, diversa tamen 
ab ea, quam proposuit Lo- 
. beck ad Phrynichum p. 617. 
cui forma  verhi displionit. 
. Mihi vero forma negipiedoas 
.. decorticandi significatione. du- 
bitationem movit, cum loca 
Aristophanis et Herodoti am- 
burendi -notionem demon- 
; strent: prior enim de fulmine 
. frgupàvst, alter. de muris igne 
- laesis sttQuieqásvogivo habet. 
Patet hinc, formam, gåiw et 
~ gåùw verbo convenire et no- 
tioni eidem, fortasse Joni- 
cam, alteram Atticam. À qàéo 
fit pÀsbgo, ut a toe et nyéw ` 
fit nÀsügm et m» ^A ` 
forma goo suut in .Hesy- 
chio: glossae, quae communem 
verbo notionemxr decorticendi 
et amburendi *identur asse- 
rere,  diloijoüusvoc, zardy- 
vos , Üomgoóusyoç posuit. Sui- 
`` das, et mox: qivdobusvoc črt. 
to zegaggdusyoç, xazanovot- 
Hesy- 
chius: påoiðoiptvos , TAQATTO-= 
..tvoç. uterque e . Lycophro- 
, his versu 35. cui *convenit 
.'eidsdem Hesychii  qeidia», 
7zt7:05)0 Oa. An potius verbi 
forma haec derivata a per- 
. feeto séqioida? Hesychius; 
a" be, 30» qoi», dsos 
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- -falév. ubi seqéitur: siglo iB — Ilqudpe, 1a» Getitepsiliy wiw- 


. phenus ad verbum 


erendam et aspàvðéras acti- , 


. bendam esee sÜüspicatus est. 
:Dialecti ^ saepe 
ob: commutarunt, Ita 'relabi- 
- mur ad formam gliw, qióQu, 


. kiua, fnt. påúšwæ, unde- 


«àÀvssic et påüssewy , ` pustu- 
aba Dus A Idom 
ius Jianspkoiĝs, ĝia- 

xéyvræas habet, cuius sedom 
si cognitam hsberemus, de 
notione iudicare tutius liceret, 
Denique doctioribüs iudican- 
dam relinquo, gàette et qii- 
cum. verbo lé, PAra qai- 
, cum verbo 'gisw, giyo, phi- 
oç, pÀ šeç, et qidoc, påoròs, ha- 

- beaut, usu vel scriptorem vel 
: dialectorum in diversas notio- 
. nes distincta," am utrumque 
suum et diversum fontem ha- 

. beat, Video nunc, ipei Valcke- 
-. mario, at quanto viro! de ori- 
gine et motione verbi szegi- 
gà» non satis constitisse: is 
enim Heredoteo xegenegisu- 


copévew suhstitui vsgvttqiotuué- -. 


yuy , "Corn. Pauw contra Ari- 


stophaneum  siegeisgàvouévey - 


maluit. .` 
Ihguplowpóg €. pl. $, 1$, E. 
IT:gupog,, H ToU Oloy rataotd- 
06 nai fe ` c. pl. 3, 2, 
s. Plato Philsbi p. 30. TIS 
Óypiog TOU xóauov x&i Ñllov 
xal gilyvgc xai Gozoow wai 
néang TS *t5otpogüc ror. ` 
Jligupbouans 3, 7, 1. `d muqoç 
özay poOtic máQiqun 9, 11, 4. 
nota. . . ^ . x 
Jlsq(puqe, nà vc. mtotquoseç 
xatanirtgOas vog Šlouç $, 2, 
2, et 3. 
JHig«pio, lan. Blants: maq pud- 
uva Ñ 5upyouero c. pl. s, $, 


4. « 
JLhgipvtig Fr. MI, 52, 


Hegiyurondyay zü üxgev Fr. 


I, $2. 13 giy Ibiderg, 
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pl 3, 16, 3. - 

; 9€ Tuppalay 
sal gegi IIeoooeffiup yipor 
solos Fr. II, 64. T 


luis, $, Aegyptiaos de/gvl- 
. do describitur. y 


. h. pL 5, 3, $. ubi tamen libri 
: editi z«oolag; habent, Urbinas 
sitootLag. Scriptura vitiosa Pli- 
mimm in errorem induxit, ut 
. persicas arbores Rhodum trans- 
tas duobus in locis a per- 
sea distingueret, Vide anno- 
. tata ad. c. pl. p. 118. Fructum 
tamen 7z4gow* dicere videtur 
. vel potius i arborem 2, 
2, Kyaka? 08 e no 
‘zo xápmpe ünepna ah 
xu 9 dtg 16 nigoiov tò. EE Ai- 
yúntov xai Ó polviš è» zà El- 
Aun ubi nibil mutant : libri 


minus émitarer, impediit lo- 
cas Posidonii apud Strabonem 

-. 14: p. 361, Sie t Jš xoi 
] (a wei q 


ZÒ NEGOEOY N 
` Zugíu xoi yò xaloógsror fe- 
'gVXxcov, ubi. Codices. scripti 
stegaíoy et stéogiov habent. Al- 
ter locus Clearchi; ibidem po- 
. aitus p. $49. inter epeysaco1á 
nominat igydðð, G7tov, stég- 
eua, phia, xon, Jésovr. 
- sed ubi nuno legitur editum 
nge, un, Guóyónla, an- 
- "tea st6go/o valgabatur. Equi- 
dem non dubito, ibi ssgouxd 


bud 


:' ét pňa commemorata fnisse, 
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-a E nominat alant sqa 


i | apud  : À xi e 
ro oriae e Q, quem 
"extremo. libro ac Pe. 55. 


.szàqy 70D plc , FOVTOV. Òr 
- Spuo1s (nempe ú aoxà paxsa 
Se £10. de S mupe, p ersica ac 

= agag P: 


A ze B deckh ° Oegono- 
publica chiensipi, T 
g^ 344. de nucibus i 
aca non dubito, envia 
T" us fogmineum Scis. mi- 
é Ne 


Hucusque loca Theo 
*anuotavimus er gua arban 

. sciptorum . aliorum ad .per- 

seam pertinere videntur, Addo 

- locum. Plutarchi de. Iside oap. 

. 68. Tp 0^ £v Aiyúnte qui 

pái Tä eğ (isidi) KESU 

oa s ma, TÅN.: buo) gy, 

34 ECT piv Ô.. 3407106t QÜ 

299 1 Qitg Oi TÒ. oiAler,. fois 

`y.  Dyeviter. Strabo. 17. -Po 

ieh. HT òè  nagaia èv- 

lo, pron xai HAE’ Ai- 


ÖGON MEAM s agni» T 


iov AN. x0 MEYAR ues. 
Postsaquam scripseram. jn 
a Curis , secundis p, (iae 
leguntur , inspexi et ifigenter 
€ CePA Bal descriptiones n: 
c ipieturam Balanitidis Agpyntia- 
pet ana. Gallus, "v po 
Descripáanis Aegyp 

Lire 


H, p, 224. . Ae. 
(comparatio 
y pes ibcipit; Ri. agb 
Brimum . igitur. deca. $4 
M Ppriptoribna anfiquia,. tra a 
^Gomparat, uhi ideg, frs oeiby 
. wel, erigavor Posidonii ad p&r- 
eam, relatu, es. , Ligni co- 
` lorem. nigrum beo, ipse, néc 
° Eorskalius in Arabia, repertag 
.arboris annotavit. Iig. veraio- 
ime loci Theqphragei. Gallus 
1$orretipnem., shoba Con- 
.stantini nou unikon obatam 
ima. prohabij abijem, 


-sequitux , 
.$deo .q rua lucens: mi- ` 
0$, t9inusgjue ; 


oen 


paunae non resp 


d 


° FT VERBQRYJh 


. fudigi. s dusitiae balapigidis 
cóm pgrsea comparatàe. Haeo 
est summa comparationis A 
,. Galio ingtitntae, qua mihi saue 
- eflegisse. videtur, ut Arabum 
P h; rone cum balanigide 
allp, ñeseripta compajari 
poit, . minime .vero., t 
vir doctus, hant vel, illam. cua 
' Persea Theophrasti comparari 
posse. Prima et gravissima est 
ES -de . spinis arboris a 
heophrasio non memoratis. 
- Fructus deinde color lutescens 


et nuclei megnitudo ligupsi - 


,Quinque costis et sulcis ega- 
. fal -aon T eonvenit De feni- 
t e për totum angiim,.Gonti- 
. guata, et:de:foliis petsistenti- 
: tacet Gallus, neo apnd 
` Forskaljum y- sujus plaatém 
, Haledi Yoçatam. huc. refert 
Gallus, p. XCVI. Descript p. 
. Aa suqqam hae. de ze-an- 
. : VOUM- reperi. 
; biterenmihi libit, donec;;gr- 

- nex us ppa afieraniuxa 
lsgafa a Mi vw (70 ve ' 
i v bu "s ex, Aegis 

i$ 4 

R^ dh notnm, non fen. . 

LET Kngpaxin, * t^ 


de. 
Iowa xapndç. , dade 
Tiegoog , LT at 9 20 4e 
Issáeuges Fraéme VE, 3,tarfyty 
e ALGO, sed statim aop 

, 58101590) , iterumque. Sect. «3. 

, ubi ,. "52 djtros .. 
.. Causa dedi... $oc , ge- 
' centar: fortasse ab. Pitoni- 


. 4ore , fore indus est, de qua Le- ` 


ynichum p; + 
rao Qstzahin: N x 
. notas „ab, RETRO 4, 8;. 9.. 
. Scholion Mosquenae ad Rigs- 
quidem Or reditum a AR- 
aoi Opuso, C: pe 
éno tovtov. N AÀcbo»0, * e. 
“gulobo,. necéqua Aon ye 
IÑO yapadojs: qune tau 
oin KElgnvujed 6» 14. a5 
":iabadg Jushit Vago 
Té wet VÉ v 


a 


ne.4n- . 


~- 


/ 


` 
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JBilsije,zplo» Ránviiloidas; eg 
' Aouuevov H. 8, gr, w; 75/7 
*PTaco6oy, tò, negi Shaplja ha- 
' geitur'9, 15, 7: ofa p. 801. 
Qlrusedayóy darat 'hrinos XVI 
' 9, 14, L in Arcadia müscitur 
1: 9, 19, $. radicis usus semi- 
Pod S ; 20', 2. 
: ; 4, culturém renuit 1, 3, 
6. bósder 1; 6, ad 


-: Yér-irbores cultas revsi yi yé- 
. * yoç drigu)Aor 1, 9, 3. Stati 
en. ide. inter ypa peus ac £^ 
nominetur 
E e o dea vI M ie 


Tp 
gh 


 eetutdi p. LXIL ^ Qna in: in- 

? Serpretatione egregio: faltžtur 

faMitque lectores. Theophra- 
- stib enim si medk&hç yévoç Te 

--'inter cultas arbores: sem 

- rentes enumeravit, et statim 
—fÉbter ‘agrestes ntreésyy 
-soiter S n ainan gön- "Yo uit 


V, Pel eomm pes `; 
ga» car excipere, totum ` 
mus daiévidov: Sitat, 


c- q0 -speciem , quant xupuqd—- 
esso suspicabaríà anota- 

. tione p. $0 , cultum aliquem 
admittere obiter voluit signi- 
foare. srevu s» geiepvtiio» vie 
et radicem reperit plus quam octo 
s Gubitos longam -et ren 
2, $, t. uae 'etrita 

n: eitur inteilipendá  ' , 

t or: qu y ki. nomimátur 
n, 5. $gov Toby -óCovc 
des >S, 3. OÙ seta eov; 
goce 3, 6,- 4. perR- oA- 
atts, Üsov tò 'dxoor Emitor] 
08,53, fert wUtzagor 3, 7, 
y. lorem masculum dicit, ut 
- Wezbivor sUttuQOY 5, 93,-B. 
~ Macedonum’ descráptio generis 
d: 25 1. sisUx5) sm ogógog-w- 
. de Td 52412 í Éa 
ue. ph ' 9, 2. 5j #usooe e Ma- 
- pedonnm' descriptione adi? » 9r 
Tiré Apola duplex , "Ioa" et 


napakia 3, 9, Ye "quomodo ` 
eas distinguant Adae 9, 24 Wc 


` quae `: 


FR5zRK npú UN 


foli 
" mienne Sua t, m 


. mino Toi 


Alog eit. E» Toi; 


poderos zalàlotn, i» oi 
onioig oU giras 5 I; L 


e y 2, $, €. pl/2, 7, 2 

Ine exe v. pl 1, M 
P 1, Arcadi unun genus zu 

se 10 Ç oscont 3, 
ques Tons i differat > 
€ 3) 9, S. yésñus doy 
*%reÉxiç Ibidem. mesy sàv 
solam ihoia pd 
oi toi Maxsðoviay g 


$. T5819) e] fiui oes „Tois 
` Ümeeete ots C. .` 10, 
' $ a 5457 ad cultam` 
00, Qé rein d n E 
T 9 €. 2 
4 dnonviyerar ha w 7: > 


` Öpbovoy otn; "uc i 
- Use. e» xj sui dis 
ut v6 ria Fin os 
! E wy $ pl 
Tingin, dahs e. $, $t 
fii edition 
H MC a ram a 
, maritimám, E elita iie 
"t 
Pes re pnis Bue 


! is ; i 


iter paum piceatà- Mtk- 

on tds Sek house iii gne 
v'Cxtslópó"Ziévsg» pinum," 

Furbo s "artceny;t$ r 

bidii pindmi" silvesteétprg rE, 

^f aite! p. Wembram , IK -ná- 
-pokía» piCOpinastrum ,: FE. icis- 

voy oy ineum, Z= vou- 

Spo p. Pinem habet; sed 

- àlte Olta io po: Tug - «s 

évo£? eur pintsié- da. 


adito dubius < 
qz; . AUS t€ Ea 
j . 


a 


Bipiuc rv seiür ç, 1, 2. quae 
niens aunt 5, 1 ë 2. 

d»iov, T6 7wyaríe» xolov- 

May folia carnosa, plana I, 


10, 4. . . 
Jijyorvor gBoyogrvslaysç fit 1, 3, 
4 tarde provenit semine: hiuc 
dT0QUItUOVUE 7, 2, 1. $t 
&40ngo» 7, $, le salsis 

aquis irrigatur c. pl. 25 $5 i 
sex t» Guxj QuieVezon c. pl. 
3$» 6, 10. not. P. 401. cur ci- 
neribus aspergitur $, 6, 10. 
gò sy. insaDlovaiv of Szus, 
Szar tò axdgode» páywo:” 6, 
4, 7. Dioscorides 3, 52. tàs 
gnò ,Uxogdóo» xai xgoupUely 
IMÓTI . NAVES seu GJC 
dM». — TÒ üygiov aul qpàr 13 
Sgu 6, 14, 12. Óguuitegor 
6, 20, L. Qugod/ay noui Fr. 
IX, s. et iQ. Cf. ad Colu- 
mellam 9, 3; 38. Ruta est gra- 
veolens, fortasse etiam mon- 


v 


QOS équatag., ç, 3, $. p Jaà- 
poi ol uiv byulg, oí 08 ne- 
*tmydreç C. pl. $, 12, IO. 36 

noi" 6, 17, $.. M eri 
HYOS N. 5, 1,2. ü ç 
ediram , Urbinas nyos Kavet. 
A. Med. srvydoir, Similiter 3, 
, 1, erat myðç in A. B. ubi 
Unis nnyðs habet; nota p. 
141. et P. 415. 
If5ódo, ó vga n70Q. 3, 8, 7. 
xacoutyo, 770005 5, 9, 1. dà 

Ala z75c Ü&gryg , ToU xitz0U 
xai TÈ uÀàa.z4 toraŬŭta n-»0d 
did suxvótaytu xai 10 moÀU 
Vygór Fr. MI, 68. tù úlu xut- 
' éutra 0iyyora, zai 10% 69. | 

J[Yiñónosç xai his Tí» notopgérev 
£vioy Fr. HH; 69. tí 
JI«9óc sic Gtfovag $, 7, 6. ubi 


tana. 
Iro s ITüyvwus, misayzaç às 


erat xuËdç: nota, Etym. M. in - 


Tokio, ex Homero laudans 
15 
-aydas q nÀd1 Čik tò ix mudou 
sesuaxeudisoUar Eílov." For- 
fasse eadem , quae alibi dog 
dicitur. Vide annot, p. 447. et 
. de naÓo. p. 277. 0 
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Tuz iaç, d Aemidg. je mtini 
1800$ C. pl. $, 14, 3- sequitur 
svz:52101690c Ibidem. -. 

Jljhov, èni 10 IT. sàv ssQqdlq 
posit Fr. VI, 1, 22. . 

JIyiós, ó Bogéuc ini 10v sS» 
TU» vÓio» upneova nosi Er, 
V, 46. 

JIsuaivto as xai.vooti» 6, 4, $ç 

Jigv»ior, nyviog £xoivzo 6, 4, s. 

ota 


nota. 

Miis sai mxyao c. pl. 4, 12; 
4. et 5. et 8. ToU "I»HUMOTOG $y 
12, 2. $j avróuoatog zoù ĝa- 
xQUov 9, 1, $. , 

TInode , Ğsneg 7nQovusrow rgóç 
xagmoyovia» c. pl. 1, $, $s 
Gto fr2ooba Dat zjv doyn» 1, 

` 14, 2. male igitur est Qena g | 
S3vgdovpérg xG 3X7g0/y3] tug 


S, 175 7 , ; 
His , idv vw tÅ” adgxa gg0<= 
gp 4,. 1$, 1. eiui 
sig évza Öévðga ç, 2, 2. id» 
. 6 guum nison €. pl. 2, 1, 32 
mudu, zal xaxoga c. pl. 2, 10, 
2. de aere. suágavisg est Fr, ` 
III, 57. . . s... . 
Tlišgiov. só1moy, tà negi tòr, 25€ 
Osztaliaç pôsigsi tavra ó (s= 
, ueoc, ntgiyóuiroc s Tlsp. 
does Fr. V , 45. | 
llieczóg , sa niasa ti 9vaes Frl. 
VI, 8. Hd 
Jl;Odxvg, cie vOoxvoy ügyiloy 
, ÓÜnondoac Fr. V1, 3, 22 . — 
Ilv9evóc, tò 1:Oarór Aa or, 015 
Fr. 1, 1. ' , 
Ihxgio “al Üwkhéweg. (mi T4 
ëxgw c. pl. Ó, 10, 7« Fr. 4, 
32., 2 
Iixoic quando floreat 7, 11, 4- 
nota p. 620. Picrin hieracioi- 
deu comparat Sprengel p. 83. 
ed. sec. Picrin echioiden Stack» 
house. - MM 
JIIiÀso, müàevusvoc bu gpnórog 
Oiroc c. plo 2, 12, 3. mo 
.e8t e, pl. 2, 3, 1. Vide sido. 
-natezópsva xaistleÜusva Toig 
`£ ut Ci py 45 7354 1. 
JilÀmosç 10$ puyovs-c. pl. 2, l; 
,4« sed €, pl. £, 8, 3. est rs 
¿Sos ubi Urbinas liber superg 
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scriptum ' verum: ¿dos ha- 


bet. BEEN 
Jliiog 0gvdc 3, 7, 4e Ñ nos 4, 


PSP J. nota. 


Ae , vide Tilim. milevysva 


~ felsóe sal iysagnortQa sas 


° 


ta c. pl. 5, 23, $. ë gu- 
pé» negas xai xagxiregac 


` 2706 (tas c pl. 3, 23, $e 


.. Slhoba dot T6 


* 


is — UA- 
stUxvóas xai ftiÁogOe $5 4, 2. 
suoi est c. pl. 2, 3, 1. sed 
videtur ubique mx¿4é@ [ferma 


. praeferenda, uti md duo- 


us in locis scriptum in opti- 


' mo libro exstat. A sudóg ni- 

. Àóe paulo diversam signifioa- 

. tionem habere videtur. 
Hilessç sai stÜxPeSIG c. pl. 5, 8; 5. 
^ Jhrdxtov, vë sr&xia tiw wyga- 


qu» 3, 9, T- é » .- 
(vab, vjrextg ob sü) GxXVSQTO- 
ps» $, $, 1. nota, ob ygogó- 


` peras $, 7'4 
Ilivagos fluvius Ciliciae 2, 2,.7« 


. nags II. c. pl. 1, 9; 2. 


llivva, sà sy vmi; niva: ¿ša 


est c. pl. 2, 17, 8. et 9. e» 
: Sarget tiri. naganinoly soie. 


- nivvyaig Fr, Il, 36: 
Biva, montes muta 4,3, 
t 


v ststta. «— vd myrvpgosa Shat= 


; intu, siç xeiras nínssz sóc ais 


zias Fr. HI, 58., Vide ro- 


Edvstat .28 . xei mines Fr. V, 
.35, $O. Oomicus in Scholiis: 
Sophocleis ad Aiac .v. '23. 


Jove; , ixavyÓv nods niotsy 1 
istis 


. folle Osizas migreoç Fr. I, 


Raov Fr. IIl, 25. xao 


INDRX: MEBRUM . 
dlaeéson, èv wote 


sulosyrired, 

genus tritici fortissimum 8, 4, 
. Vide "Ergovrdyyas, 

s9 


2. ézéga xaÓOó0Àov x àr- 
` giset: stgóc toUso c. pl. I, 
16, 8. ab19 tis av 89 


` yoŭoæ nione c. pl. 4, 6.8. | 


8L Tig xai avr NISTI BOTiV èx 
10» xlgudzoy — zoUro S3xcra 

svópsvoy xoà jpuore siorr 
xov sozi» c. pl. 5, 3, 4- 3190; 


. tiígvi tÑ petufokis $, 3, 6. 
. "fj aitia 


Ss 3, 7- nio 
1a9doyoi d» tels — $, 6, 15. 
oi sa?’ Exacrov v xut èni 
Torey NiotiY Erordt $ , 34, 4 
ó sic 3gogác nisus OUx &/ 

av) t "óc TÒ — 6, 4, 4. 
e swà xlozw 6, IS, 2 
I. 
¿aufidyovos 1)» s. 0.& sie ai 
G93ozsç Fr. II, 20. sien» 


$9009tpojévouc Fr. qO, 11. 


liia api, iyg9üce 3, 9, ^. 


quomoda coquatur (za£szo:) 9, 
3. toto. quomodo plantas per- 
dat c. pl. $, 15, 6. mwrízray 


' zà ví eùx tiyOUgiY C. pl. 6, 
s. 9 rë 


fíttOoY xao, 
eU ofirrvaiv, &AÀà +Ó 
Baur Er. I š 
Üõatı oU gfivyvras `67. 

Sila Bruttiam picem exhibet 
' aDudtovd ty te xai ylvnvzdzs», 
Dionysii Hal Epitome 20, 7. 
"Picem sua aetate quomodo 
coxerínt, dócet Albertus Ma- 


di Pod 3eyéog* Ondóg. gnus de vegetab. TT. s. p- 452. 
Lick intér degumina óylanopa W wa Justa; 9, 23 % 
8s 1, 4. folim quale? 8, $ llirroxonnSdvta Ela pice illita 


* r iniyriónavior $, 3, 2. ło- 
loi xvÀodpedus pallor 8, 5; 
-10. nota p. 673. soíç mwGosç 


S, 4, 5» ubi male e Scaligeri 
coniectura FgingzonyI irra e- 
-ditum est. 


oxwànsss Eyyivovtas c. pl..3 Um est. , 
"22, 3 bist 2, 10, $ 155 3 Iiic iybóses y 12, 2. AIH 


“marrur inixngótatoy nods sedg SNS 3» 9. 2. 


d ë ^ Hrva qéxzze 9, tt, $. Fr. XV 
EH cd Tiesto == i2. Verum mir Aristoteles 
%çgoç 03 1i yry wai reU; nd- — "USurpavit, sequibres  srvsia, 


-alii peius 7/190, Gryza. 


Thsviyq segualÀóxavibe. 7, 8; 
` 148ed Urbinaa iwezírg habet: 


yoq, Šte aoósvédoitor ` o. pli 
43 14, 4. -A008 @ pl, 4, 15, 
- eG fei 0... bt QN 
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ínter t 70047 cum aparina 
nominata, . ^» 
Tags, ONSE ÖIÇTEQ TILTU- 
.. @%Ó0sç c, pl. 1, $, 4. 
Jzv;, Q, in Arcadia pauca, in 
Eleemi agro copiosa. 3, 9y 4» 
quihus notis a 7rt0x; differat 3, 
9, $. nus dygia atiquilog 
1, 9, 3- 35, 3» 3. in monti- 
bus Macedoniae 3, 3, t. phoi 
òy xatagonyvůpevor EYEL 3, 17, 
J. TUY Ó pórov aŭığjs à»93 
S, 1, 4. In Cypro copiosa ad 
naves aed(ficandas adhibetur 
$, 7» V. EGY Tic TÒ üxQoy dg£- 
QT, xagroc YİNETUL 4, 14. 
8. Otay sokov), áxagnoc yi- 
PETOL C, pl. $, 17, 6. nitus ñ 
PÜctsigonoðç sata non degene- 
val 2, 2, 6. ñ pfepopógos est 
c. pl. 1, 9, 2. zotd p. 102. 
Sprengel in altera editione flo- 
res masculos qO:igoac dictos 
fuisse posuit, auctore Eustathio 
ad lliad. 2, 868. sed flores is 
uon distinxit. 
Sprengel piuum laricem inter- 
retatur. Stackhouse in Cata- 
fogo altero posuit : 4720x965 11 yé- 
.:9069 quAlogoioUr, Pinus larix, 
cuius synonymum J yuegis, 
disùxy qOstgopógos ? In priore 
JAízvg pinus posuit, nulla men- 
tione facta 17$ «ygías, De 
larice, s1 Theophrastus usa 
quam gpullo0dloy fecisset, as- 
sentirer. Superest locus Pli- 
nii 16. C. 10. sect. 19. ubi vers 
bis e Theophrasti h. pl. 5, 9, 
6. ductis subdit haec, «quae 
non dubito e libro Theophra- 
šti integriore ducta esse: Pi- 
ceae vero totis paniculis ( uus 
camenta autea dixerat) mino- 
ribus gracilioribusque mini- 
mos ac nigros: propter quod 
Graeci phthii ophoron eam ap- 
pellant. In eadem nucamenta, 
compressiora maribus sunt ac 
minus resina roscida, | Sed 
quae de maris diferentia ad^ 
dit, quae wusguam a Theo- 
phrasto memorata legitur, ve- 
reor nme confusis diversarum 


Theophr. oper. T. V. 


Ceterum sr(ruə ` 


, 
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arborum nominibus ortum de. 
beant. Ést de hac arbore lo- 
cus Plutarchi Quaest. Conv, 
S, 3, 1. 1G ydg murumdn yogía 
A&£yovot» nÓvosvor tí» üuntiov 
qégtuv, xui zi» Qagudrgta sig 
. "ie Osópgaosog aitidtui’ na- 
Oéiov yap ëv dgyiluðsot tda 
70.6 puada 19» nirv», airas 
i ijv doydo» 9sguny' ðið 
RAL UVVENNŠTTELV ÒV Olvoy, 
sng xai 10 dwg ¿¿aqpodra- 
70v xai Yrorov 7 &gyilog Ara- 
. Qiðuuiv, “Eti ë xui zataji- 
yrvuérg ngs oltov Pn(ustQoy 
noii Jawa; GÓQUrovoa xak 
Óioyxobou Tå) JCeQuórqu tòr 
VQ 
lli», niorcpag topis c. pl. 25. 
4, 5. fitoT6gQ uai. ¿uaguréga 
c. pl 5, 94 2. 
IlioyióxwQnog 1, 14, b. 3, 18, 
|. 12. 7» 3 «833545 , 
Hlayióxovlo: 8, 3, 2. gify 
Suç, ogofjo:, gaxós, 
llàdyiog, tday tet épsvot fd- 
Qoc s»tyxii»v igyvgà T s¿drn 
. Wu N 7150x1] $, 0, b . 
IIlaxourvrQ08ç te QÀi9 4, 10, &o 
nota p. 358. , 
Mlazwðns yì nai bnégyedlos 9, 4 


HAE, 9 Svid mÀAE tav xoyrv- 
AUu» gxiqga xai leven Er. I, 


3- . 
nion sig TNV MAGGE” uere noay 
tibicines 4. 11, $. NOQ. 
lliauua, utrà nÀdouarog ağ- 
Àsi» 4, il, $, 
llÀàaci0;, cubg»a ilast) 9, 4, 
IO, nola I . 
Àllezoieig (£v) zç Bownlag xét- 
érais ngos tÒ» Jogšmy Ö uè” 
Bogas súdisiròs, ó 06 ydzoç ué- 
yaş xui gnuuguós xai kim 
stpoó0 QoUrytog s0U KidaigGvog 
` Fr. V, 32. 
liÀézavyoc inter hed 14, 4, 2. 
ñ Er Jump 1, 7, 1. delpvi- 
Aog Cretensis 1, g, $. Cypria 
sero germinaus Lbidem: èy Toi- 
. noĝ: yoalxq semine nata 3, 1; 
. 8. in Ítalia et ad Hadriaticum 
sinum rara 4, 5, Q, &o.xe nha- 
| h 
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N 
sávov seQxQ 9, I1, 6. Fru- 
etum gpuigioy vocat Cleome- 
des r. p. 56. ai t: škozei ai megi 
ak GQalg«a tòr nlardrwy OU 
` gwlbovgir aUrà Galo siras, 
ubi pro, megi Codicum duo- 
rum ¿nè editi libri habent. 
Jld:avog $ i» Jelgolis ab Aga- 
memnone plantata dicitur 4, 
13, 2. Nescio an eandem di- 
cat Clearchus Sotensis Athe- 
naei 15. p. 569. Schw. naga tjv 
nà. ¿ly Askpois, iuxta quam 
Latonae statua fnisse dicitnr. 
v5 nÀard»t +j ÈX sob galxoU 
soinodoc c pl. $, 4, $- oa 
gion zŬfhaari xai bygà zat 
Eblev é£aigovuérov Ex 10U OTE- 
Adgov; ana95, xaO ántg niin 
zai mldzoeyoç $, 16, 2. TW 
mi¿ardyey z&» gqaiglev ó xrovc 
ad sistendum sanguinem com- 
mendatur a Paulo. Aegineta 4, 


$3. 

JlAdszoc, natà piav iv nla1e ovr- 

|. e&pgtlg 4, Ó, 10: 
NHAatvoyur 10» ooÀlor 9, 10, I. 

Iliaibqvilog ðgùs 3, 8, 2. nla- 
zug vAldstgor c. pl. $, 7, 2. 6, 
18, 3. 

JlÀld:ev, eius opinio de natura 
gustus et gustabilium c. pl. 6, 
I, 4. seqq. de sensibus fr. I, 
1. 3. $, 6. de sensilibus 60. 

q. 83- st qq. 

JIlinac, Gua 1) nÀtid0s xai Tois 
sguro:c doórzor 6, $, 1. Q7- 
5s zu végovs xai Dirt 
10 qpÚlloy ylegóc (yQ, nkta- 
doc 6 $5, P dui d ard: 
6, 6, 10. dua 10U Gmndógou 
agt Å negi Tlsddey Öis” 
8, 1, 2. sed etiam ibi Urbi- 
nas liber »iridÜog habet, uti 
Jegitur quoque c. pl. 5, 15, 
2. hist. 4, 4, 10. C. pl. 3, 13, 
2. Fr. V, 10. rjv ut10negi- 

j» qQurt(av puetà mis.a0oç 
voiy Oe£dusvos 10 éni tò d- 
orgy UOwg c. pl. 3, 4, I. pe- 
qà vÀtdÓa ioyvodtata xai 
páliota tà Öévðpu c. pl. 5, 
7, 10. megi mhuada Engorégaç 
oUon; tis Ggag c. pL 3, 7, 
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tO. wledoi Üvouérvoug nyi- 
»yta du; UQara nollà t) £BOóyy 
prid rjv Óvow c. pl 3, 23, 
I. Üra» tmo ini mArndós yi- 
pza uy *oÀU 4, 14, S. C. pl. 
$, 9. 12. uotzopsi “+Ó 
iviavió» nude Óvoué»y xoi 
&ratéllovca Fr. VI, I, 6. 
oia ri; üz J xardciegig Ndr 
aĝoç Óvouivgc, oUroc EzE: ec 
énitonol) uíy(4 rQomóm- xà» 
utroafjdlàg, petà zoondc* iav 
0i uj urrafulln, Oiáre čas 
ionpepiaç, xdxs&Ürw escavUte; 
pézo: nluaðos, xai dn tai- 
19s OyQi 1900710» Degarom, xoi 
dvtebÜt» érg tanutolac, xai 
àdnó icnutolas ušyos stÀsuado; 
Obotrog Fr. VI, 1, 7. 

Ilkiov, oraĵua misto» % 10 

itor pigos m»üc 9, 4, IQ. 

zómos nÀtior» Ñ TQtdxoytu OTA- 
ioy g, 7, 1. anés ctÀciow; 
4j ixató» a1ad(ove 9, 7, 2. 

IIAsiaxog, ei; Uyog &ixorza nhi- 
gso» 9, 3, le 

JIlew109Qógos 3, 7, 6. 

Mestr, éniddAleww ósmego nhe- 
xrdvy» de orobanche 8, 8, 4 
de polypode 9, 13, 6. 

Jior, ovdi» snoígoe mlior 4, 
4, 1. yírezas ssásov, saepius, 
8, 8, 6. 

JlAsordxig c. pl. $, 14, 2. liber 
Urbinas habet, ubi 7roldldx 
editum. 


. Mlevgosiðüs xatuürevovgów imr 


3510, 3. 2, 17, 3- ` 
Ii39os zoÀrov c. pl 1, 12, 4 


üç yt xa1à nÀz Doc sinet» c. pl. 


6, 11, 9. 

1110908 uallor c. pl. r, 19, $. 
sc. Fato» vel ehala. un0šy nàr- 
Jireaĝal (10 FAowov) c. pl. 6 
8, 2. ubi Urbinas liber mày- 
9Vía Ou, habet. 

Ilàsvortiec zJ) úygdtyr: c. pl. °, 
9, 13. —"vóutra satc zgogoui; 
c. pL 3, 1, 4- 

Mijo, nij$9tzos taŭra tä rd- 
"rovc oixsiovçs apparsi Fr. 
XIV, 3. 


 Mìnpuiga seu potins wjsuuuoo, 


r 
` 
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epp. Gunaic, VSTOP n»siuo 

p Gnuaiy Fr. VI, 2, 4. 

Js» s gm gelÀoU 4, 15, I. 
c. pl. 3, 14, 6. nÀj» e vuvev 
OAiyw» c. pl. 4, 11, 1. ANY 

` Öt, yÀepotiücosegog Fr. II, 33. 


Cf. Lobeck ad Phrynichum p. . 


459. . . 
JTÀ¿mo ae ngos th égyaoipa Fr. 
œ VÍ, 3, 10. yvvaixi, coire, 9, 

18,9. ` / 
Jixaiaissgoy Ortog C. pl. $, 14, 


Züigauovj , £y taç — »aic 7110» 


qpgovsirv Fr. I, 44. eadem quae 
7tàrngogic Fr. VII, 11. 


` ` HQ, divny ninAngÓns 9, 4 


4. Vide &xnÀgtzo. 
JlÀivOuvov xviinor 5, 9,.8.- 
JIMv9oc , Mxor nÀivOog Fr. II, 


$6. | 
Jioa0s; vav: lacus Orchomenii, / 


Aegypti: inferioris, et lacus 
Thesprotici 4, 10, 2. et 6. 
4, H, 1. Orchomeniarum 
magnitudo 4, 12, 4. maiores 
-Aepyptiae Jbidem. ' | 
JlÀoiov, toiros xai mota ua- 
«Qu: SAdrwa, TÈ orooyyulu 
Jt5UxsO ç, 7, 1 Eandem vo- 
cem de palmae femiueae par- 
tibus genitalibus habet liber 
Urbinas c. pl. 1, 20, 2. €x TOV 
Ójtoy&vOv, à KAROŬOE TLVEÇ spÁOI-, 
e, 7ttotQpny»vuévqy éupotyezos 
xaĵánso Otaüyvc, sed vitiosa 
. videtur esse. Vide annotata. 
TIlóxayoy, phù +Ó Flv üxug- 
TOV x9roiuorv 7t9gdc TĚ zrÀóxo»o 
4, I0, 4., . 
Jlióxwoc xakauoç arundo tenuis 
vocatur 4, 11, I. 
JlÀvripig c. pl. 2, 4, 3. 
Jouet: zgüyros Fr. II, 58. 


JIvevuatixòs, y] Syuogoç xai pù 


nvsvuaætTix) C. pl 4, 12, $. 
sboouie xoDánto —zux Tic oÙ- 
gà 6, 16, 3. Ò nv. 10706, tho- 
rax, Fr. VII, 12.4 X, 7° 
JlirvivuotobDuoi, the xtgo40ç — 
xovué»nc Fr. 4, 49. Čõazoç 
5"ysuuazovuerov Fr. Vy 40: ' 
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JIrtvuotods; tórði c. pl r, 8; 
3. xai. rgoonysuo, 3 , 6, 9. 
Il»süuew» , oí 7zvrÜuoreg oí Gaa 

A&ttrt0L. £v mollol qaíveyza, 

` èv 19 naldye, Fr. VI, 3, 3. 

viw, &vtuoc mvevasizou Fr. VI, 
2, 9. TyzugoUyrat. Ibidem. 

IIviysoc Fr. III, 19. nota. 

Ilvysgóg, Ex toic nviynools té- 
zots Fr. V , 21. ubi Ald. 1. 2. 
"TI»iy&Q0ic habent. uezómogo» zy, 
VI, $, 7 et 11. . 

Tiyuyuóç Fr. HI, 24. 

Il/iyoc, 61e» udhara nvlyn Qu 9, 
6, 2. nviyn iovvoà Fr. VI, 3, 
11. unde dicatur Fr. X, 2, 
Plato Philebi c. 17. p. 32. Sid- 
xQiig Öè xai ÓOidAvsig (coU 
$yooU) s sraQÓà qvow, rov 
nviyovs máOm, kinn’ xarà 
pisiy Ò’ q nakir zódooí; té 
xai piks »0ovü. Kai Qlyovc 

.. 4| né» naga quor» 100 (oov ts 
Uygórgro; nr&w AUx* nál» 
Ò` sig zaU10» Qümóvrem xci 
ÓLaxQuousvuv 3 xat qoi 
/600c ýðový. ubi suspicor verba 
tic TaUTÓ» pertinere ad mem- 
bri prioris vocabulum árd- 

. .Õogıç.  Nuperus Editor erro- 
rem , Ficino imputans locum 

` ipse non intellexit. 

Ilwyo, de esculentis 10. d1ud 
éyouévois Fr. II, 43. Hesy- 
chius: spviKarrzeg , Ozti70avrsq* 
ŝoti 08 siĝoç QzrrfGs@ç m»urzóy. 
Herodoti 2, 9a. ë wiódro 
nvičaævtsç. Aristophanes in Ve- 
spis: èv Aomd0L menviyudvov. 

- Hinc zr»ix1óv xpofoag Athenaei 
9. P- 463. Schw. ` 

JIvizt, ànoafevrivos Fr. III, 76. 

Hóa, quid? 1, 3, 1. Tic xa- 
Aovusrgc nóng 1, 6, 7. añs 
adas 10 mhuozgónmio» xolobus- 
yoy 7, 3, l- nota. onsguuata 
9tóac GULTEQIPSQEL Td Èx TP 
órst0» U0uta 7, $, 2. NI~ 
ytióqvAAog 7, 8, $. daç TÄS 
TÀELITNS 7, 9, 3. t5» vróo» 
StenólAva. 8, 7, 2. VAn» ov 
pipz xui nóav 8, 7, 4. xag- 
%óç oti 71óac xal o)y bAnua- 
10g 9, 16, 4. ndar Svin Qy 

Hh 


` 


aen 


gàs dè. 


owl nalobor 9, 8, t. 
quilddn; uvápsis tüs 


moklkç oysüó» néaç xalobow . 


Ibidem. . 
' (Iodgioy negi 'Onobysa 3, 7, 3° 
. Q, 1% 2 
''JIoagpòs c. pl. 3, 20, 6. 
Toda Ugatvezes 7 , 13, 8- 
. Hodao» teiywnov, zs:Q&yomor 
c. pl. 6, 2, 4. 
J1é9oc, Š saleiutwoc 6, 8, 3. 
duplex describitur 1bidam. In- 
terpretationes' varias posui iu 
Anuot. p. 534. Sprengelii in- 
£erpretatio in altera editione 
proposita, ubi Amaryllin lu- 
team comparat cum altera só- 
ov specie, nititur scriptura 
editeris Britannici, qui verbis 
 &yoovc, Àevnóc, nom admonito 
lectore, wypdàsvxoy contraCodd., 
fiden et grammaticam regu- 
Jam substituit. Ceterum verba 
Q goévra, negi zoUg áqov; 
xai rgoruttQog OUTOG nOn so- 
jum causam uomimis costi- 
nere, sed etiam ad totum ge- 
nus 7:02ov pertinere videntur, 
umquam ad solum genus 
terum dygovr, Aevxór referri 
: posse videantur, I 
JIoiéo , ¿àv mÀsto sto, Udata sc. 
ó ZeUc c. pl. 1, 19, 3. Sy àÀ- 
ol nsmodjoOoa, tÒ púgov Fr. 
4., SOs NQÒSŞ 'z08ç adore NOLI Te 
ó gupa c. pl. 3, 23, 4. 
Ilointixòs, mOLST.x0 TAV arp” 
c. pl. 6, 16, 8. 


JlouuMa nÀslov; &yovsa Öiapo- 


gàs 1, 1, L | 
JlowlÀheo, y 1à» TEIA usrago- 
Àj ngs noAÀà (yoopuara) Toi- 
. stAÀouérm Fr. XLI, 2. 
Jlo«ów, tÒ noi Ur c, pl. 2, t, $, 
Jlóxnog, náxow sgimw Fr. VI, 1, 


13. 

JIóàiov tov owÜÓew folium ha- 
bet gugxððzç év G19oyyviótmt:, 

* tineis vestium infestum 1, IO, 
4. squríQm» potest 2, 8, 3. 


dsipvÁlov. 7, 10, $. Volunt - 


esse Teucrium polium L. 
reücuu ":achhouse. At Fa- 


. bius Columma. Ecphr. p. 48. 
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|seqq. recté folium carmosum 
teres attendit, et Santolinan 
chamaecyparissoh comparavi, 
cui quanquam Schreber & 
Teuorio p. tir. obloquitur, 
ipse tamen certius aliquid st- 
tuere non ausus est. 

Iloliooic Fr. 20, 49. 

Iloheyj oywépwoc 6, $, 1 
nota. 

Ilollaycg mnÀs(ove &to£ iagpoçai 


- EX. 13, 1. TÓmos T&»éG ¿los $, 


8, 6. 

frolváxay oc 6, 4, 3. inter gvl- 
ldzuv2a, a Sprengelio % 
Stackhousio omissa planta, 


:Hoàválgiros ngt? 8, 4, 2. 


liolvuyvgoc c. p. 4, IX, 4° 

lloivflà«ctUg c. pl. 3, 19, 2. sed 
5uoÀvglagie» Ibidem: liber 
Urbinas ibi rectius 7radegsla- 
oti habet. 

JIoÀvBlactta c. pl. 3, 7, $. 

Hokùivos, pilla x. 0019 Dag 3, 10 
3. Js 11, t. solurémç 3,17 
3. tÀàd rg NO. xué dcagxos f, 


1, 5. 

Ilolvsdunzey Fr. I, 66. 

Jlolvxaonsi» c, pl. 1, 17; IQ. 

Ioxvxegnia 9, 2, 4. ` 

Jlolvxla0js t, 5, ú. 

JroMusÀ7ç, quem alloquitur Pro- 

' oemium Charact. sect. Ik, alii 
Periclem vocant, Proclem mi- 
luit Coray. 

JIolixAwvog 6, 2,5 6. 

IIolólonog 1, 5, 2. dro 5,1, 
6. ign, 0àvga, Poduoç 8, + 
I. oneéguata 7reluAomec xai rd 
grolvyísuvo c. pl. $, 18, 2. 

JIoluuecyalos Ógvc 3, 8 , 4. ubi 
Edd. pr. bis habent, sed Edd 
posteriores priore in loco x«e- 
ušdgyxaljoç male substituerunt, 

. posteriore pro ea voce Urbi- 

` mas codex Joeytiu» recte sub- 
stituit. udoc 3, 10, 2. 3, I) 
3. j, 17, 3: 

Tifoluyouoç, —voportaror noè nap- 
paywratoy Ó ovg; 8, 8,- 
nota 

ZIolbvogtoç, frolvvooiÓzsQa si 
oxépuota yí(rvesas quando? $, 





8y s; nuhluogta erat c pl. » 
23 , 1. of. 
Toket . iuo surgogéas . 6, 8, 


ZIohiolog. 3,13 S. 7,22, Ñ ` i 
Ko Sadao» 4 xs 2 9 8, 


JXlolizieyrroi, usMory N, QË- 
grg Parmenidis F re, I, 3. 

Jlol)gloxog, quy) énowopoUga 
P J aen, ,Ay6voa, Er. VI, 


Ziolvitdduov. Ella iduóuoggoc- de- 
- Spribitur cum usu 9, 13; É. 
brevius 9, 20, 4. èni tigi Osy- 
` daw omite. Se Ph 2, 17, 4 ` 

JIo)ioyc,. 10 0 Q uosov 7toÀi7t0D.. £ 
6, 8, &opuxsv smi qw "o0dv 
. @çnsg stoÀUntoVc 4s 75 S- EH- 

giigda, zolvunovy 9, 13, .6. 
3u. aítcum exit Fr. XII, 3. et 
. 4- frigidam fugit, . hipc in 
` Ponto et P Hellesponto non 
reperitur XI. , 5. colorem mu- 
tat Fr. XIJIL, . 

Tioluqü: to . 3 


' M 


ic, 6. . 


JIovoQio», sw udia zals. ls- 


rris xai noiposs 8C, d 
se ° uc: 2. ` z , iie 


, 3 Y. r 

Hh pene L, ai ngifai 8, d 

A 

Zrolvoxitie, güdlor ! 7f. o 125.54 

Ó AOO zt. c. pl, 3, 204.5. -. 
Tol rb € c. p 1,22,H - 

ie MEM Ó wÜrigog 2j TAV- 

cun TR ip NON 
« $5 15 ? fe ‘e t 


MT: iy (rex . c. pi 
"4 s 5 ia EUY n Tohe :b, 38, 


Em Tun 345 


Drojgogis 3$ 610 Ó Midi c. pl 

_ 5 Sa A 

21 vòs e: pl- d». ?h 
2e. €t: 4... O7teQua tis. uya: 
yds df, 10.4. 15, 3 .27:60- 

€. pu nolcLoRa. xoi —z ruya 


3M ig... 2« s > x 
¿uy ayola r, 14, 4 l. tš 


ZIolUxo05, . 7tolixovy. xai Soulloy 
uj „pudy 1g 133. JO, obvio 


ET VERBORUM. 


4 


485 


rega: x. 0-8, 3, 4. zn 
;gzaguzow za, Slorso c. pl. 2, . 
12, 4. nolvyobo:sQu tà yi- 
ORONA, synon. zoAvxagnóssQo, . 
0» pl. 4, 8, L "t0Àvg0v036- 
ese Öundutis, opp. dadsrsasé- 
os, Fr. 4, 37. pluralis z0À$- 
xoi et Shyózos. est 8, 4 $6 in. 
Codd 


Holy zonara 9, 20, 4., ; 
on A &g ĠVLOTAEVOL ÈR 
Hong noray» Fr. Vl, 1, 13, 

Jréo , meos. TÜ moyo, 4 
y. A. iois sic zaUra 70»]00d* 
170V Èy golg üÀÀosg HORONGA- 
din C pl 3» 20, 9. 101ÀÀ 

QVI saj NOYE? KOTO Mágos. 4, 

. 30, 3. naje.. AOVOŬO , ot 36— 

. 96 $4. 125.7». forjea.v roc qü 

- giotoU Ss 15, Ór. TovsğY š 


Sa Aes $opais Fr. 4, 
ito o. ot mdyot "is xepalis Ers 


Jlóritos : nériux mystnata 8, » 

a 6-. sov itd < nya aóriu» €. 
pl. 25, 74:5 

Jóvyog, sy 20) Ióyso pegi Hays. 
. «07:010) :4 " 14515. Gitoqágoc 
€. pl 35 233 4 ix 14 lóri 
. HETARG ":z0004 . züg pn 
xai TÙÇ Guxüc $, 12, 6. 
Tòr H, in.. dy tuparan 
` Sunq ae yivetos S, 12, IL 
30 4. n xai uod plex 
` qux os pr Fr. 17. NERE T 


yátgs 1 10g ngeres, noet 
* Fr. Ns $4. £t , Gray 
` xroügoç.. pass ; T aor dag 


eue en. 49.. f adóg »éutadas 


Ilógoc, wj 1622858 xai õvoðid- 
- MVEVGTAG si. mukyáz9$jz; TV. ZÓ- 
Qo» c. p^ Is 2, 4* ubi in 
equ ndgu”, semper omittitur. 
ua: négo èis 3 00ggrguy 
T M "Dl. 6 An $e Jota. 
J1ógoc à 06: #uozoç +@ z0ó- 
patı xai t | 710277 Ti 19 1a- 
. gio» "jv Š NOV r opor 
Eye TAŬ | gov F r. Il, 7. 
idi », gDhqpuyoy Fonon Ty 
* wai oU 25 bdo. iobsiy xoi 10 ux 
uyoda. PL: 4» 11, IQ. , 


4B6 - 


ZlojóusiguO4» Fe; TX, 4. 
Heggiga , $ vic oggógac Papi 
- describitur Fr. 20, 30. et 40. 
JIogsideaw , negi zóy Ifoondsévo 
- 34 18, 3. Apud -Aristotelem b. 
-à. $, 9. additur sgó tă» 7g0- 

` òw 


Tóta boo e. pl. 2, ç, 1. Zu- 
Hos c. pl. 3, 6, 3. ubi notë- 
, utor scribendum : xapsrobc yÀv- 
-NAS xa) noiluove €. pl. 4, 4, 


14. 
Hoùðns, zò moie youa i» 
` nĞOL toic qvrois dori ¿gz «Qv 
zenuárov Fr. 20, 24. 1à now- 
y Classis plantarum ?, 1, 10. 
. $0905 xai rods 7, 9, 2. sae- 
pe etiam simpliciter: mda di- 
' citur. Plurimis in locis Ur- 


` binas liber z0(9026 habet. púl- - 


' Ao» nowðsç mngasíov; oppos. 


01QoyytÀortQor xai avyuGDte, 


* 6, 2, $. . 

Hgaypuarsbouat, qvzebov solid- 
RIS xui NGUYUATEVÓUEYOS 4, 4, 
1. €tQxyuastUsro xoi GUySley0e 
t)» &uuov Fr. II, 59. . 

Tígeyj])çs, tà ngari twv pile, 
Oppos.'z& 'ünti€, '1; 10, 2 

` nota. 2, x 1. 3 

Trtusigovlov -4grovra 14ÓTvpo. 
Fr. If, $9. nota. :' 

Figacwi ai Óigynouédvos 4, -4, 


3. 
Tipiigioy, tò, inter potyaysxë 6, 1, 
. 4. duo genera describuntur 6; 2, 
` $. nota yp. 467. {ubi oblitus 


":sum Plinianag versionis 19. c. . 


"6. s. 33. Sectivi (porri) duo 
"genera, herbaceum folio, inci- 
.Suris eius evideutibus, quo 

` utuntur médicamentarii: alte- 
rum genus 'pàllidioris folii 
` rotündiorisQue, incisuris levio- 
` ribus. ubi Codices .suavidioris 
habent. Plinius hic, ut saepius 
alibi . similitudine nominum 
spügoy èt ^oaóiov fálsus, de 

` porro ` praedicavit, ` quae -de 
` prasio "Theophrastus; ' quod 
. monere ojnisit Bodaeus p. 788. 

“ €t Harduinus, Plinius nocðeç 
æt a yppidec ,d&- colore `satu- 
ratiore ét'ditüfioré folii vide- 


/ 


1 
"* 


JIgaoirg. 16059 7 y 
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«tur interpretatus esse. Es. eo- 
dem loco eqéxov folium ùy- 
900» videtur opponi tu Le 
et synonymum quodammo- 


do esse ze sgauyÜréoo». Certe 
coloris ibi nulia fit fhentio. 


Iu hac igitur difficultate et ob- 
wcuritate vocum  0€Xec et 
aùypüðəç vertitur quaestio de 
` natura plantae, quam mar- 
- rubiuni vulgare, ut Dioscori- 
deum 3, 119., alterum pere- 
grinum interpretatur in altera 
: editione Sprengel, Hippocra- 
"tes de sterilibus p. 681. 3. 
eontra sterilitatem bibere iubet 
'"imfusionem foliorum srgeogogíou 
` per novem dies: gnò toO sga- 
'gíov yàvxśoç AsUxoD igo» jí- 
:gyovcu. Habes duo genera 
! marrubii, quorum posterius 
' dem esse videtur, quod Dios- 
' corides descripsit nota 'auros 
` óag?9c Aevsóc distinctum. Hip- 
Ocrateum  yÀuxéoc num ad 
Plinianam scripthram suavi- 
"dieris defendendam ` coinmode 
possit. adhiberi, equidemi noa 

ausim decernere.  .,  ” 
& Fi. I, 


37. ` 
Tigagost0ñ)ç , vide odco». 
JIo&GoxoVglc 7, $, 4. nota. 
Jigdoov; ydvoc qixovc^ 4, 6, t. 

aliud ibidem 4. srpudtu» zò þa- 
` Miaoio» zóntyv qoixulsia9So: 
` diovrigios ó "Truxeiog Athe- 

naeus 14. p. 358. Schw. ` 
Ende TÒ , Aa yayoy s to% faa 
t: TEQOV’ UROQQAU, TOV yat 
-~ Bigvóe, pio did pain m 
. gagov., GéAupov, yuo», &r- 
et Bgdpdëv» 7, T, `È nQdoor 
, xai ynS9vo» ivregxaiðssatator, 
-' &pinUU 0i sivoasdloy QvapOsrar 

2:415 3° sed sey z UEXü - 
" alov balata, ó. pi Jy 3, 

"1 Svdflnoiie c. plt 4 7 3, 3. 
- dà Undouoor viov 154 S 


: "sak Otto. ngdooy, 
g 
dy, 'dilox tiru, 


ç 


uu agde GbÀuor, troUGov, yi 
` ooy, à 


sut Qogdys xoüror 





ie r. 
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A a. 
< 


—_ < ë = 9-0 VOR 


_ 
xd 


Ws r -.- +. X 


YA. — < 0 08 


ET VERBORUM, 7 


. eràsiova xai oUx Lt $mIU0 
T» 1, 7. novóxavAa nQdcov x«i 
259vo» xai xgdprvoy sai axó- 


QqoÀorv 7; 1, 8. noc onsigszas | 


c. pl, 5, 6, 9. ësrwsigszus NO- 

Gç TÒ 51560», ÖINE TÒ TGA- 
GOY 7, 4, IO. TÒ axógoðoy onti- 
Góu woy 1@ ngut Etes sepaly 
3éxyg» n9daov lxufdye 7; 4, 
11.. 30. s0QUec xatarógis yirs- 
Tas xai ngacosdiç Fr. 20, 25. 
et 20. . 

JIosurvor, aliis. yóyyęoç in olea 
l, 8, 6. anó 10» mgéuvwy xoi 
Twr gúla putsúsu Dues 2, I, 2. 

. &7tÓ oU gršslšyous xai ànó toU 

JIQ5p»ov HOATANOTTOUEYOV 2, I, 

4. Tgspxor 3O0U QUiiUITQUQV 

e. pl. 3, 6, 3. . 

JZgsuvoónc, dro vov stgeuyeQovs 

. (rijs lom) pústas tépa kenth 

e cypero 4, IO, 5. 7tgeg»wd» 

xai buicrQauusvu» is» ġičar 
c. pl. 1; 3, 3- ' 


J7910110, 791015986 xai xspavrei, -. 


eorum origo Fr. III, 1. szoł- 
Aoi ninmiovo: Fr. V, 53. 
#Igiyoç, .u:ga oxAnooréQt «ga 
»iac, .stoivov, /0gvóc 1, 6, I. 
dgvior. 1, 9y 3 3» 3, 3: 
qiiia magoxarOilorvta «ui hx 
OU. üxpov xui èn 10» nÀeyly 
Tik Ts ngivou xai tà ths Šgu0ç 
xai oniloaxoc 1, 10, 6. in mon- ` 
. tibus.Macedonise 3, 3, 1. xdg- 
75/06 xui üxapzroc, utraque ta- 
men floret 3, 3, 6. ubi nomi- 
nantur z& óuoye»yij xai Éy pad: 
s5Qo070gi«, 10 pé» üxapnov, 10 
' è xaQnipov ,. olov nigiroc, Ó dv 
.mdgmiuog, Ôr Ò’ &wagroc* xó 
xÀ»99a 08 ocav1ec* avÜsi OE 
&jupue — £vavtrogépos 3, 2, 1. 
de fructu primum est 3, 4, 5. 
$j noivoç, deinde s. 6. paci 96 
xai TÒ ngivo» ot negi 4Qxa- 
Olay viart vsÀeLoU»* üpa yàg 
- ZÒY Evo» nonaives xai sóy véor 
` Önopaivti. iterunt 5, 6, 4. Pa- 
QS vàdiidzerov Üoxst civas Ņ noi- 
yoç. — 3, 7, 3, 4 TQiyOç 10» 
qoivim Uv. xóxxov piget. Cf. 
nota p. 241.. 3, 16, I. descri- 
bitur ó sgi»osg, et lolium dici- 


407 


tur habere é&anitéDilóv. (ubi 
cum Constantino temere a- 
goaxarOiQjor scripsi. Ita enim 
9, 4, 3. est pulloy £x 10U 
dxgov iraxavOlLov, Óonmeg +Ó 
ifj "Qivov. Noluit enim ca- 
cumen et latera distinguere, 
quemadmodum ubi de figura. 
` foliorum seorsum disputabatur.) 
pigti è nag& tùy filator xoi 
"xóxxo» tud qorixobry. Prae- 
terea verba avtó 10 Öévðgov 
piya, tà» Eyp tónov xai ða- 
pos, videntur arguere, eandem . 
arborem fruticosam magis fie- 
‘ri, ubi locus et solum minus 
favent, qualem quercum tot- 
ciferam botanici nostri fa- 
“ciunt, et specie ab ilice distin- 
guunt. z@ 7tei»o Üuoiv est 3, 
16, 2. vv» ngiroy 3; 16 8: 
in agro Lacedaemonio et 
liensi nom nascitur . eiusque 
vicem subit phellodrys Arca-. 
dum, a Doribus &píu vocata. ` 
“wo noivov` sequitur Jbidem 
quinquies, ó semel. xa&4etot 
tris 10v toU mQivov xai 10» 
zç geAAd0Qvog xagnór GxuÀoy 
Ibidem : nota p. 245. Lotus ` 
Libycus qiÀÀo» vrouds tyov 
xai ngivóxeg habet 4, 3, I. os 
'sigivot Uto» sUxaQnóci, Eu- 
peç 7tolAoi oqó0oa ylvovros Fra 
VI, 5, 8 et 12. -Quercum 
- cocciferam hodie migrægi vò- 
cari testatur Sibthorpius. De 
' sexu testatur Scholion Medio- 
` Janense et Palatinum ad Odyss. 
` 5, 64. tÜgysat ó oiysiQec xai ô 
ngivoc, 10 Jè xvxopigcog uó- 
yoy Fnåvuüç. 2n 
Jlpiovœðn xci oyuwrà pilka I. 
J 5* — - | 
Iolouata 5 6,.5: ` 
JlgoorOsi» c. pl. L, IO, 2. et Jy. 
` 13, 12. l i 
Jigoanónterog. Vide IIgón1enroc. 
Jlgoflazia, $ xalovuérs xarzagé- 
ETa 4, 11, 8. 
Iloófleior, oves l'onticae absin- 
thio pingues fiunt et felle ca- 
rere dicuntur 9, 17,.4- 2a 
Jipofkagtá»ve ngóttQo» v» d 


` 


, 
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Ae» c. pl; 1, 18, 12, 1% dyglow 
e-áytiv ügzouavov c. pl. 5, JO, 
, 13. ai apnskos ¿ylozs vovo” 


c. pl, 5, I, I2. .. - 
Toda d te Euy yšyntus wj 
„haar c. pl. 5, $ 2. 
JIoópiasrog piam Ösrðgov c. pl. 
.5, I, 6. uhi Edd. ngofokas 
P bebani. Iloópjànarov Aióvv- 
aov habet Photii Lexicon. 
Zgodolag pias erat c. pl, 5, L, 
.6. ubi wgófilegros dedi, . 
opok, meoo» roU WAiQU 
&ot c. pl. 2, 7, 4; 719óc zotç 
guuéirac xoi 16 xavpasa c. pl. 
,3 T» 2. 1090 QÀcov xai zåw ári- 
. c. pl. 3, IO, 4. "90e 16» 
À¿oy c. pl. $ 16, 4. ovdeuiay 
c» ngofokyy ¿Esmviysrto é 
gtsoç c. pl. 3, 20, 5. ngofo- 
Àj» xai oloy üxogséyacua ToU 
würovg 5, 13, 3. anéguata 
,fivxv& xai Jxgoflokgy Ovia 5, 
Lb s. | 
` Jigofocze , anépuaza neofetzd- 
peva & irgu, yédaui, u£Aizs 
°. pl. 5 6, I. 


Jigoytvvngas zà yeyyüy c pl. I, - 


20, 8- ° . 
JHigoóesx»vus, mQopairt xap1à» 
.— dÀÀA uéyQé.xoU sgodrites 
€. pl. 1, 13, IO. 0ca à» ngo- 
. Oeltacu, návs" &xgégovos c. pl. 
592 _ ,. 

Joóógouoç, ok 7tQó0gouos unde 
exeant c. pl, 5, 1, 4. a£ giov- 
i Oai TOU; mQ. dgütvtoréQOU, 
* ov?’ Exiwuzvey. OU»avta, 
3X» I, T. "Qo9póuovc pigovoy 
h axo» xal 4 Asvxougü- 
¿oç 5, 1, 8. Fr. V, II... 
potxipzyw , stQorudQdgoguv Q 
phaciíong c. pl. 2, 1, 6. Cou- 

fer šsOgoun et ExtQ£yor. 
Tioóeos,ç, 15) ngoéaci wai &xntOgse, 
r. V, 20. , 10 40I% ngóroiw 
'enioua c. pl. 1,7, 3. Urbinas 
habet, ubi mgoïðy editum. i 
JIgonyo: u£voc, où 110., àù xarà 

` ovupepnxðs Fr. ILI, 14- 
Jigoítum,, srgolsyza, trovo fla- 
0100; c. pl. I, X2, 9. Xgotoy- 
ZAL 1v NEQİTTECIY c. pl. 2, 17, 
3. Erga ngotosTas niyata, 


f 


P 


- 


INDEX RERUM 


4 yi €. pl. 3, 13, 4. sed re; 
ctum 59o5ggszas liber Urbina: 
- habet. : 
Ilgotozagas:  nooloza1as 196 pù- 
. geec, a5 ay c. pl. 1, 8, L. uli 
videtur convenire melius sooi- 
Qio1uses. 
IigoxazavizGis 44 11, 8. sed sim- 
. plex est 4 LI, 5. , 
Jigóxgocca: guydÉosrç sai où ti- 
.gugegete Fr. L, 79. _ 
J1goioyu duse) 13) «Doct zoUc zt- 
Mévag 8, L, 3- Šmxeç. stoolé- 
fled, eic cevðiais aj» abs 
8, I, 4- 7tgolauBavérses toi; 
xetporac «c tyy Gitar c. pl. 
2,712, 5. 7 zzy toUg zti- 
pras ngüg v» Qiğmgw c. pl. 
8. 24, 3- ' 
IigápaxQoc xagxos 3, IO, 5. et5. 
Tigonooxste 2, 5, 3. 6, T 3: C 
Ope 3.5 3 o, , 
OTGLOWMSVOU XOU GQDGT0Ç 
r. IX, 28. 
Jjgeoguoao, 7:9ooguav c. pl. L 
- 30, 7. ubi erat zragopuar. bro 
jòn Jxg00guTm£yous TUJONL, E 
-bupvaey Egyorszos c. pl. I, Ic 
.6. ubi erat spoogpepnsror. 7 
stQooQuG ngos aUis c. pl. h 
. 12, 8- Qus nrooegusuira c. p. 
3,94 I. nQosguea» xë ips 
C. pl. 3: 3; 2« ` " 
ligonsQuoivóc agns 3, 12, 
Jigónttoc, 93170» NQ. 9x80) TT. 
MA PPP 
Jigonovsv, tà UnóQóije us no- 
JSMTIGYTUSSVOV Ti TS quigenc Ut 
c. pl. 3» 5, 3- tQoq» oux eT. 
.dlÀà ngonsnorguérey vno 100 
x&vÀgU sal z@y QiQoy. o pl. 4 
` 6, ó. . z ^ . 
Ilgónto1a ševa 3, 3, 8. nisi fuit 
|, ftgoanónsoa, quod;ipsum ex 
b. l. posuit Stephanus. Codi 
ces et Edd. pr. sgoemiare: 
c habent. M 
IloóQQsboc. bà nvevpásoy exn- 


3126.3. 6, 4. t. 
Soda . RRG: na; b 


Ios ,, 6e9àç 
Me zuo, 
Š, sooenyréovy Gio 


Ilgoca 
y»oyua 9, 44 8. `: 
IJgogá yw , Adae dex Qvo. ngok- 
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` yes prods 3; T3, 1. Óapnquo- 

fiyrove, xai vo sixdzs ngos- 
dyorviao Gg Gzomoy 10 — o. pl, 
Ó; 8, 2 

Zigocayey), èn ngocayuyse päh- 

» 9j 7r égua 3 »:10, 5 

Zägosavaka loppivu Š égti M TOP 
Qoy ixaotroy ópoloc 3, 7, 7 

ZIgocanodidop:, — AROCO VVS 4 
xai z: tÒ ègyatóusroy c. pl. 6, 


Iei itvoyrai est c. p'.2, 9, 5. 
hi Codices mgooírrartow. - 
Zigesdrrzo, eg: Gvvaczío ngoca- 
$1160» Fr. V, 19. 

Tlgoouerám, palla neomigres 
Ó xagrós c. pl. 5$ 402.7. 
JHpocdoruoig T6» xagriüw c. pl. 

2; 9, 3- ubi sequitur TÓGV- 
Gis 2, 9, 4. piogov xai tiy 
mgoodornoty c. pl. 5, 4 2 
Jigoca)íbrra& tà wo o. pl. 

YO, 2. indyw moooa azas sai 
' Alacsdsr, c. pl. 5, 2, 5. mgoç= 
Tqušno9@%, 1,.8, 5: ubi dat 
- St0o0@xabo at. noocavEdyo - est 
L » 3 ngocavbn d 6o» C. pi. 


Xioatidlda, :slofdllexu PS dày 
sónoy .u Duc Saui ngosfádis 

` 952 

Zigóofioodos 9,2, $ 9, 20, 6. 


: agoofiógsios est 13, 9, 2. 5, I, - 
gñoge c. pl. 


-IIe 5,9,2. n 
3, 8, 2. neoo/lóQop 44:6, 5. 


Etiam pluribus locis, mbisgós . 


"Better est, scribendum 7:9904- 


ogpo» partim cum. Urbinaie. 


, «libro. ``. ` 
Ilgógðsvðça .xai naqnoilóxoslo 
`e. pl. 2, 18 2: ubi n$ós- ép- 
eràt ^ 


JIo asilos; mpoceilors Py ngog- | 


Bóoper 9, 2, 3. ubi erat sgos- 
nj Mir. —. &X)axsnüig xe riQoOsós 
. Aous c. pl. 1, 13, TL, ubi erat 
-arooosiktouç, sed 1j. 13, 12. arat 
Sodio, uhi npéanuàAec dedi- 


9907tlAovg c. pl. 2; 7, 1. ubi . 


,feràt 7w00059Àovc. . 71pegeiiote ei 
pl. 2, 7, 2. ubi. erat fioonkois. 
Ib em deinceps ezat;goüuqAoni 
3, 1; 9. erat noóoslov wai eü- 


901 * pl. à» tet 4o: rga- 


 TIgogxogebyopga, 9, 8, 8. 
ORARE ,., quasi ngogxpiy- 


Aogg erat. »rpoaséÀos?, xH- 
lianlois, c. pl 6, 5. His 


omnibus fere ii locis Ürbinas | 
liber verum seógaiioc habet. 


JIgootuqso ç 3: 73 k 3, IO; I. 
35» 18, II: 4, 12, 2 6, 494 
$ + Š eS D 13, 3. 9» 

)TO€ , . 

ToogemeBlaurtiyu «a? iviavióy 
c. pl. 5, 7, 7. ` 

ITooosmuysydu c. pl. I; Th, 6. 

Iigoosmiktuefforvon., *zugoi Ó' bre 
npogsmilou kvovas 8, 2, 7. 

Hoousnilëyes tois eé¿omušwvesç è. 
pl. I, 21i, 7 


f THoooñiktos et Hoóanhog Vide ix. 


` IToóondac;- 'Duperest %mgoon- 
Atovc otxovc Fr. ^ 4o. 

Jigosy?vsuog c: pk 2, 9, I. at- 
z»oog et ne. differunt è. pl. 
2, 3, 3. k ue zi raè mgl 
3, 6, 9. 

Floéodenis, opp. Qpudosquç, r 3 36, 
' 5: ToU qiiAev sioztia 1 ; ós 


HoóoSeroy rals- pua 9, » ‘s. 
9, II, 4c 

Hoecito, ! Ts Uu %oogltoy èr. oic 
'&vÜscw €. pl. 5, Ib Sg... ^ 


Yfoocinvoyiói c: pl. 2, 9, 5," Co- 


dices habenit ,` ubi moo a 
qa editum: vel potius Códe3 
Urbinas mpooinrürrzoi habet 
De forma verbi vide Lobek-. 
kium ad: Phrynich. p+ 325. - X. 


llgosigzenon NoOc T Jó ' 
4 4. èxi tois ÓsyOQorç ngode 
zóusvoy lüidem, . 

ligooxo.Oqpavoy, tò  ürBqc. MT 
xavi 1, 13, 6. 

Jigoaxeieu Jj», dğða in’ arg 

. tj Ösd 9, à, 4 4. . n - 


` anl 


odds Fr. Ud IBS 

QoaxóTz0 y^... Hj zqogóyj, LR 
' 99 QÀHG. 44. $ ^ 

Mgocix LP, T ç zÓ xargðiiv 

Es fone 6.2, 2, Stšábo 

a 89, , Lips. MN TPAS, 

15 pr t o 1076 avzéyde' QUA. 

fak PPM TPUS, zy aqa y, 


Mor dnd quj oto npag 


Y 


490 INDEX 
stpooquoleugyiver "rois ogoliv 
| Fr. 1X, 3o s si» . 
Jigocovgsiv , ol sÜv&c éxtaiQgorssc 
sà axis "tgesevgaUos Er. XV, 


.3, "oa 
JIgógrremie Fr. V, 21. 
Jigoa1i pA, tipis, 3c Jš ngoc- 
Seivà, zÓ udrgoy ixaGtor 9, 4, 
` * 6.,.sed ibi liber Urbinas nga- 
S5vos dat. toùt rQogéD taa» 
s)» yvoun» Fr. 1, 2.. 
JioóosQwg 156 dozgdfzc Fr. 


20, ° 
erioa, só Hao» Fr. 3, 24. 
alibi bnootbge. n, 
Mlgosquiss, 00a s9oaqiÀs dévõça 
sai wu) erarzia Qos c. pl. 
3, 10, 4. sai ona c. pl. 2, 
17» 5 5, 5s 4 $1 yEVGEL 6, 
` $ 4 1 eos » a ° 
XigoggogG, 70) E» tjj noocgooq 
4, 8, II. PEt vj» NE. 7, 9, 4- 
. oloy sQosgogd siç yivezas ù- 
Vaju» iyaysog oiyudt) 9, 19, I. 
6ca xarà rà; nQocqogóc roig 
"uauogu Epos OtguotuTag 
. €. pl. I, 22, 6. xovpotēgay 
: sSFOLOUGS NAE FNY 7tQocqoQar, i. 
e. 190g», c. pl. 4, 9, 6. sarà 
vij» ng. Nicw» 5j üÀvno 6, 4, 
X. Natà ij» yeboiy xoi aj» 
ngoopogày c. pl. 6, 9, 4- 
JigosqóQog Eye 15 Dm c. pl. 
L rt 2. `" e.. 
Jlgeogwje yeropiry 5j ipgvisia 
C. pl. I, , 3e ñ . 
dogvois zo nuieyov ix toù — 
` 3110, 7. 3, 18, 11. púłhov I, IO, 
. 8. è» z?) TtQoO Q UGeL 175 Goagxóç 
E IX, 2. nota. xavli) 7, 9, 
» J. nagnòs xazodeno v)» rgdç- 
QqQUOi» xir)» T7, 14, 2. nota, 
* sp. se QUzgtOs 3, 16, 4. "g. 
ngòç 10» Aofór 8, 2, Y. xarà 
^q» moóoqvoi ToU AoBob wai 
~. z0U ozüyvosc 8, 2, 2. 16 Eolo 
` yivsgdal twa *rgóaqaw 0, 2, 
'.6. OV Vaxov säv rtgosqiosov 


` c. pl. 2, 2, 2. 1eÀsi0bvad tiva ' 


“NATÈ T)» TtQÓOQVOUY <. pl. 4, 
76,8. xarà TÅ” 5» tO OTdyVi 
"wai 19 lof mgoaqvow c. pl. 

Ah Tu ngog tòr loffóy xoi 
< E orézov no. ibidem. t6» 


RERUM 


^ weernay c. ph 2, 9, 3. ubi et- 
iam s900d0t99:c dicitur. Áu- 
ctor libri de partu octomestri 
€. 2. ol wognoi dÜQvvóutroi 

évorzos xai QNONÉATOUGI 
xatà rjv Üiegvoi». 

Jigooyevvüs, tnò nmozanóm civem 
7tQog5y0090t 5, 8, 3. 

THoscemov, èni ngoownou Estas 

túnoç 19 ópouévo Fr. I, 52. 
ligossQéo sig sj» @9ogë> c. pl. 
4p 2 1. TIS xu 3c, Opp- OTE- 
sir, Fr. 4, 37. ngosigei zap 
Spay EIS IV AMETEPEP ai- 
andı» Fr. V, 35. 

TIgorọizss tù xongičópeva tw 
axónguy 8, 7, 7. Vide agotz- 
sQéyo. 

Tlgórosa c. pl. 3 6, í. 
qovury, vide Llgošs+),. 

Jlgobvsg erat 9, I, 2. ubi szr9ov- 
prog dedi. Vide Koxwwsmdsa. 

Heogoiro, sv Oc meogaisss 7Ó» 
NUQNÓY I, 13, 5. *gogaírst uc» - 
sse naenin, éxvrésess 08 s 
soy 3, 2, 1. 3; 3, 5. c. pl. I, 
13, IO. I, 15, 4. 2, Ih Yr. Gy 
xai stoogér», uj ÓvracOus Tr- 
Anob» c. pl. 2, I2, 5, Šç té- 
Eata ngopóivovoe c. pl. 2, 17, 
4- inn wd irn 

Igopartasoza, zd, yórn 3, 18, 8- 

Tigog9dyer, 9 dila JIgepUuvse c. 

] I, 13, 4. sed ibi Codex 

. '"Urbinas *rgotsoet. 

JigowDse, ngo 

IH». pl. I, n 2. x s l 

š, n9otalzegoy 79 Oyuaizepoy 
MA 26. C. pl. z, IO, 5. 

- dvatol:) xai zoo xmi mEn 
Bola xai sily xai Sigis par- 

me "ee Fr. M I, 9. 

Tonia je c. pl. 9, I, 12 

Jlpeifllagtém Y, 9, 6. --arss Ur- 
binas, ubi editum xowi' fha- 

` Gzávts, c. pl. 5, 6, 6. ngofua- 
ote $590 c. pl. I, 10, 2. 
nisi ibi fuit. moois, . 

¿egvnç I, 14, 3° € pl. IL 

-<et T 5, Y, d2 

IIgeifAactía c. p I, 21, 3. 

Hoeixagnsi» c. pl. I, 13, 9. 

Igeipsosia.c. pl. 1, I7; 8e ` 


Fr. V, 35. 
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ET VERBORUM.: 


TFromthaeQmóP Y, 14, 3. c. pil. T, 
IO, 7. 
gwos 6, 5,3 à> y 
7roctov 8, 2, 9. froQiot et 0tpsos 
zÓ7105'C. pl. 3, 24, 2. nowió- 
"zegos €. pl; 5, 6, 5. ubi Codd. 
s1Qotregol habent. In Arriani 
* Indicis c. 26, 14. vtQoissgov 116 
gne est. ` 


JIootótzc, opp. 0yiótne, v. pl. 4. 


II, 9. | 
JIowtofmopsiaÓws 8, I, 2. et 7. 
€. pl. 2, 15, 5. —o7topnOeig c. 
^ .— pl 4, 11, 4 
JZ7poiio7tbguirsQos 8, I, 2- 


ZIggx unélov, oppos. xÀZfurtu, 


2, 1, 8. nota. 6b üxgec eig 
sgügac c. pl. 3, 14, 7. ubi 
erat ANQOV TU nea. 
JIgosósouoc unalo; 4, IA, 6. c. 
pl^3; 29 9. oss aur 
Zlg@reç, ol ngaru šsnrnyyUyteç 
76710, C. pl. 5, 14, 2. nota: 
ubi Urbinas liber rectius nev- 
7890» habet. 7:90 roU conie- 
` cerat Lobeck: ad Phrynich. "p. 


312. 
IXlrsMa, ñ, eius sÚmooot, 2, 8, 3. 
nota p. 153. tÒ OvAaxodte xai 
120» Bürovy pép: 5, 7, 3. nota 
p- 167. xóup piges 8» áyytio 
9, I, 2. nofa p. 708. úo yén 
describuntu£, 3, 14, I.' seqq. 
nola p. 220. vulgo Gxaghoç 
existimata tamen generat 3, I, 
&. et 3. montana, Opte, et 
campestris 5, $, 1. Macedónes 
fructiferam noverunt 5, 3, 4- 
` folia ithvertit solstitio €. pl. 2, 


` 


` gò èdódik or bnüpyse tole 156 
'sryt166ç unépuadi c. pl. 41, 4, 
` Y. ubi zoig zjñç nalalăç erat: 
nota p: 306. TÀ Tác TT, xai 
"ae vréac augu roUutva onig- 
"por c. pl. 4, 4, 3. inter à- 
` aapna nvsyà xai toy Ug .c. pl. 
B; I2, 9. EbÀoy &oiQoVuerey 
' En 10U otthirovs nafs c. pl. 
` 5,16; 2. "Ulum campestrem 
interpretatur Sprengel etStack- 
° house, fruticosam hon èxþli- 
r ET cant. 27 UU tT 7 . 
Iitehiivos 0190(tig 5, 3, & "^ 


y 


zóno» otro 


19, I. &7tó 1» dztAó» YEVA — . 


Hissgic , gülle oyidrk' xe? ngos 
vodn I, 10, 5. quomodo ex- 
tirpetur: 8,.7, 76° nzeoédo v3 
usya 9, 13, 6..descriptio et 
usas 9, 20,:5. Illam Pterin 

. creticam, pey&iņy aquilinam 

, interpretatur-Sprengel p. $9. 

sec. 


IIrtégrı% cardui cuiusnam? 6, 4, 
11. nota p. 497. 498. Huc re- 
fero Hesychii zégveË, 9oidat, 
quod de caule eduli lactucae 
interpretor. 

JHsQvyizm , aíO*wuas xal voro 
—6ovoat Fr. VI, 2, 3. 

Trigbyun, piscium s1500yia Fr. 


TiveguyosióQs negixagi tà qiia 
3, 12, 2. 0o» zú nzegvyððeg 
Ibidem. ' ' ° 

TTxšgu5, 10 pÚ21oy ragdóguoroy zal 
TTÉQUĚLP 4, 2, 11. nota. ` 

Inh5$oi Fr. XIV, 5. 

JItogÜUdxas 96$ 6,'1, 3. 6, 5, 3. 

JI1ógOog, nhor, áxg&utrv, Jakia, 

` aua, xoc», vocabula, quibus 
'7à fUyatsboyv:a Tí» Osrügur 
` appellantur c. pl. 5, 1, 3. 
. Photii Léx. 'Tfróg9ow xat 
xÀüvag — oí Artiyoi noluvos 

"xal xid0ov xaloUoi. ' 

Io% Libyae fera 3, $ >: 

Ilvayewwvog vy xótapog vde 4, 


2; IO, 
Tívyós, arbor, vide 770óç. 
TIvywviaiog, @ç uyoycto, xó- 
` ysç tilyorvtos 3, 17, 6. 4, 6; 8, 
Ilbsloc, èv mule xtto9a, Fr. LI, 
.6. ubi erat mémÀo: nota. ` 


IloSuqv, ix zoti esto stvOuésoc - 


`2, 2, 9. xÜxler ğyeiv 13» à 
neko» negi 10» zvOueéva c. ph 
~ h 13, 8. 7rvO uev) otos orës 
yw ógéllorra -habét Hippo- 
` nax Scbol Lycophronjs `v, ` 


74165. cvOusva Qancloo vót ` 


d»0poi» O0gywloic, mspiAgntoy 
Strabo 2. y 196. Lips. 

Truxyo Bluczoç c. pl. 3, 7,, Yi: 

Ilvxvoonogéivas Ó xQuwpoc c. pl. 

„Aa Mo. Ze., Opp., uuvognoQei» ` 

ü hist Š, 6, 2: à Do og 

rosvíenigor i: y. 3, 21, sb. 


ági ` 


- 


493. | 
JluseqOalpéssQas psio $,. 47. 
2. c. p. $, 15, 3. 
JIvoxyáo, uxyoby tovg stóoovc Fr. 
IX, 27. guugodrrey xai 7v- 
. sva» zoUc nógovs Er. X, 6. 


Hvluia, nods tjv IIviaíav ovh- . 


: Aéyovst. y, 10,-2. nota p. 760 
Stackhouse audacter JIvoulay 
' peripsit, ut sit regio circum-- 
iacens Pyram Herculis, 
JTIvEog, $, gravis 1, $, 4. inter 
ola d dMyola 1, 8, 2. de- 
, &cribitur 3, 1$, $. tota: nota 
"p.235. nvxv xai agria $, 
, 1, 0 èv Okvuiy Bguzcta xai 
` ot&eügc $, 7, 7. zulenüg &v 
. oig sunúgois piero, c. pl. 25 
3, 3., Buxus sempervirens. 
JIig, 10 n. Box. tu 1à» zovoóv 
. Fr. IT, 45.. 101.20. yQoiugot pi^ 
' sa puAAuv xot @¿lo,ouy Ibidem, 
De natura ighus eisque gene- 
ribus arüficialibuá Fragin. to- 
tum IIl. u 
TYiugë 1c Ovznc, locus, 9, 10, 2. 
nota. Compara dicta in Milog. 
JIvodzavÓo corrigunt aliqui 9, 
748, 3: ubi est dniu ánvgo 7] 
üxd»9 r. 4 
Jivgousióg 2, 6, 2, nugoŭ čun- 
T0 3 4 4- . . x 
| Tiuqgsioy, gila, E &w ta JrUgs10: 
yivetat S, 3, 4« 5, 9, 6. con- 
stant ex. $0yage et. zovrave 
bidem. Ugugza zai xdAA.o1U 
èxnugoŬŭsas Ex TÕN &vUyQuv c. 
` ph 1, 21, 7. Zü nugtla 17) 19l- 
t yir nvgst nio Fr. MI, 39.. par- 
. tes égyóQa , TQUnuyoy 63. 64, 
* Péktior ürrsszos èv Bogelois. Ñ 
yotiois 64. — ` 
Jluçgeròç unda? Fr, V, 57. 
Jvgevatimjy, goela, sols viv, $, 
E, 124 . "n 
VEN”, gæs mvgğřiş, eprum,ne- 
mes ea à grànis fi- 
` cuum 1, 11, 6. d zot gotritoc 
à te H£@ç c. pl. 3, 19, 2. 
5 onügue sis latas "TrUQvt 
` NEQIEYETAL C. pl. 5, 18, 4. nU- 
giras post Ósguóv; et &ialac 
„inter venalia TQujnüera me- 
~ mozat inacripuo Atupa apud 


1 


INDEX. RERUM. 


Boeckbium Haushalt. der A- 
theher II. p. 345.  - | 
Hvgiyuar, 120, 3s 7», 4^. ñ . 
Tuma nç, 00m £vàieós xai ni- 
Qna nsgíxszos c. pl. 1, 7, 
-$e xagnóc c. pl. 2, 7, 4- Op- 

pos.. anúgy»o. ġóa c. ph, 2, 
- 11, 7. Šygoi xoi muonmyo0si 3, 
J, 1. 
Tivo(aou, ¿v zalç mugicoscu sai 
“Tois dlslupaci Fr. ITI, 37. 
livoéxavatos , pilhava tè —xuv- 
gra Fr. I, 38. 9, 19, 3. nd: 
TÀ f. 
JIvgoudzos koç nat a5» mý- 
Qaid» T7610, xai gel Fr. II, 9. 
llygó; , ó, sic alpav petap áh 
i 45 45 1. TWU ysvn 8, 4, 3- 
seqq. oxággot, palaxoi, 7;9vo0i, 
xusgyroi 8, 4. 6. Aip uris, 
Ógaxbriíac, gxQuyytac, Feki- 
,9V040c,. Ogg c. pl. 3, 21, 
. Aa sib TOV gru» 7TvQÓ» c: pl. 
- Ag Sp 3, 7rug06 pau potro 
OU sya Ate siç tlpn” xui 
, bear. Joidem.. nohia Loa xop- 
sagOéyra svou ANAVI 4 
.z9v2.. 10, ysü0gg Sd vao, Egot- 
. Guy ob mugo; lbidem. Oys s- 
. &o1cQyagt10», 0. Tu00ç xai, pt- 
n 0082 uds Dv, iu DS sry 
, Xd qXNQ0? 4, Q, 3. O Aulas 
, ¥OVGOTATOS 4, QS. TOUIDU 
. Baguio ó Housruoc , —, ó 
i Dubgongrtum ex 1gig TTeaeoay- 
^ 20468 | Tloyzex0ç xpugpdzoroç 
, Me. dxÀngórozog. Ibid: o$ 
negi Ayprov sglusyos, Daoris 
s S tonser a; Dk 
ő Opdxioc me104onog xag Que 
,,Khaarie 4, 11, & ob tapy 
y TOG nUg7oty toot. 4, 31, 6. 
. ubi Speeugel Holcuin Sgrghum 
intelligi. suspicabatur 


vim h contra 
-..dicénte. Linkio in A Bero- 
.lin. 1817. p. 138. 10 Aybgo 


4 dio Ñ TÒ 156 words &, 14,5 
, Dsbllgxobzos Ey TAg Moa. 4, 
"I4, 4. "Triticum Thtacham Din- 
, kius in Comment, Acto Acad. 
- Berolin., 1817- ,P*-. L js, pUm- 
parat cum "triüco  Polonico 
* Lin. propter calycis 'foliorum 

mag E IPODI QU, 
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JIvgoropía $, 1, 2. nò —toulav 
9, 8, 2. mrg 
1r. 9, 12, 3. 


` Zfvgów, gzéouasa nvon irra ü- ` 


Bat? yirtar 8, 11, 7. 
JIvjóaiw», z@y, ró Ópoc uron- 
gi» 3, 9, $. UOwg dyovor év 
Húgó 9, 18, 19. megi "jv 
JIvgouiay €. pl. 2, 6, 4. ` 


IIógosi, Ule ngs srígugiv $, 9- i 


TÒ TEQAMOV wai TÉYUUOY NQ 
gù» nvgwdiy Aéysra, xai Jid- 
zu c. pl. 4, 12, 2. sr0Óç ypy- 
Ow xai ÜÀog mugo drspu- 
toy 4, 15, L 
JIayww olg 7, 7, 1. 
Jloyeroón uwuonóv 6, 4, 5. nota. 
Jlwoo,, vide I1ógoc At2oc. 
JIepobeOe, oiov m, 30» ploidy 
4, 15, 2. nota. 


P 


"Pafiüigo laias c. pl. 1, 19, 4. 
1, 20, 3. Qa ðičovos tàs &Aatag 
e. pl. S, 4; 2. 

“Pdjjëoç avellanae 1, 3, 3. tfc 
idem, quod in olea xào», in 
fico «Qd» 2, 1, 2. qoñy:xoc 2, 
2, 2. 2, 6, 4. et 10. ÉP ðo 
dvóloic xui &rtv uxdyuÀoP 3, 
15, 1. xa1axostzÓusvor rüç Óa- 
Põovç: Ibidem. Oeuroósg; ğa- 
põlois utxgoig 3, 17, 6. in pal- 

. ma Íructificaute Qd/J0oc &£yovgo 
nos Bavij 1Ó» xagnó» c. pl. 
1, 20, 2. E» TOig usrdAÀo; xad 
èv toic coyaaluois QG 0o, dia- 
3étuvysa, oí ni» tois ai O8 
soialðs nag’ dilsjÀag c. pl. 4, 
12, 6. QeJóovc; notobory ary 
Qj» gudgeybov) Fr. Il, 25. 1G» 

, uiv eige Qpàor 51. áfðos 
votóJe» — Poga sr yıvóp:- 
yas Fr. Vl;,. I, ll. ë¿aBóos 1 
d7oq)grc palmae marinae 4, 
6, 10. De palmae oafidoi, 
quae Plinio folia sunt, vide 
annotiopeim sub voce «oí». 

*Payixoi uloyot 3, 18, 12 

“Payúðns saon0ç G1Q 4vov 7, 15, 

M 4. - 


—TOoulac 9,' 11, ~ 


'ág5 


Pudoc, gbor +ó dnloU» $ 10 
7tolvtiózc c. ph 2, 16, 4. ubj 
Odor editum contra (idem Codd, 
scriptoruiu. Exenipla alia pod 
- shit Lobeck ad Phrynichum 
, P. 405... e | ` > | 
atro, OU QaívOUUL 14 olxuotO. 
CO PL 4,5, 3. (^! 
Puuroc usloiwa, Aevur) 3, 18, 2. 
&tipvÀloc i, 18, 3. ó u£ywtog 
Pórovs xoi! dugoy +, 18, 12. 
" stQuifàacrie wai ngwinagnoç 
cuu hedera c. pl. 1, 10, 7. 
` é0gópao tob mtos(oV èn ġúuvov 
Fr. LI, 64. Sprengel in altera 
editione Àzvxgy» cam rhamno 
infectorio, nué&lauway cum rh. 
oleoide «eomparavit, /ó#çugç 
proprie si dicitur, qnomodo 
rhamni generi cosveniat, equi- 
dem non video: nec magis 
° intelligo Nicandri Ther, 631. 
aurov unswvioiw óMyoug si~ 
97v», flore albo. 
“Pà 1, 11, S. 3, 17, 6. 4, 14, 6, 
uixgol 0Gyeç erat c. pl. 1, at, 
1. ubi correxi. z&e o8 yes 0. pl. 
3, 16, 1. Quyac Tag u&y TOV- 
Tag 16g ÖÈ Towttag Ey TO aü- 
Tü jórovi c. pl. 5, s, 1. nog- 
Dtév tàs QUyoc $, ro, 13. CÈ 
beck ad Phrynich. p. 75. 
*Páo:g, 1, vide ‘Püss. EN 
"Pipavis , 9, raphanas, ai gičas 
&x5vkoUrras 1, 2, 7. Koyiwó(a, 
Ooexía , Kàisuvaia, Bowuria, 
Acodalcadia 7, 4, 2. nota p. 
557. $52. genus, quod folia 
eviou similia hahet, Ibidem. 
vc QaquylÓoç muyóvovsi Tv 
Qiav dpaipoŭvres +G pilla, 
O10» UÁMOTE ČAUĞN, xui NŐ- 
TUGĂTTOYTES 75v yIW © pl. ç, 
6, 2. nota p. 394. Genus id, 
. quod Athenaeus e libro inte- 
'griore 7, 4, 2. excerpsit, Čuo- 
@še, et Codex Urbinas lacera- 
tum ante Bora» inserit, vi- - 
de supra in 'Auwgsa. Rapha- 
.'mum sativum et cochleariam 
ármoraceam comparavit Stack- 
house: genus Corinthium in 
annotatione p. 557. explicavi, 
- Genus postremum, erucae si- 


ág& 
mile, memo, quod equidem 
. . sciam, interpretari conatus est, 
*Púgayoç, 9, brassica, uorogzeAé- 
gns fit 1, 3, 4. viti vicina quo- 
modo noceat 4, 16, 6. reme- 
dium ex ea contra pin” 4, 
16, 6. xavioi nalıuf iactis 
Öl ovs 7, 2, 4. genus triplex, 
oUlóquvAlor, Àuoquilory, $ d- 
eia 7, 4, 4. quibus notis dif- 
erant 7, 6, 2, Aegyptii nitro 
aqua mista irrigaut c. pl. 2, 
$, $4. taie Qaqaw/qs 6nioTEL- 
eovsi» ügófove wQóc tàg ypu- 
gàc c. pl. 2, 18, 2. sed 3, 10, 
J. est zai Qaqdroig. — usr 
óagárou tivos Tí OEY 9, 
32, I. nota. xolovopé»n Ñ xas- 
qouévg Billie» nai tüyvioréga 
c. pl. 2, 18, 6. apavos xai 
Äl? dàr::a gustafjólÀs.  Óoxdi 
yàg xoi ÜtrüginertiQa. c. pl. 4, 
3, I. rias sinzoboag Eni trjv 
qii» 9gabtaOas c. pl. 6, IO, 9. 
$» 'Egergim negi tÒ Govgoy 
Belriv — i» Ajyonto zo70t1) 
6, IO, 9. et 10. Huc pertinet 
observatio Dioscoridis 2, 146. 
de brassica (xọáuß y): xaxoazó- 
pozóc ĝi xai Óguvszsoa 1] Os- 
giri, 3 0^ èv Hiyónío uk ni- 
xoía» üjfgeroc. Postea semen 
Aefyptiacae contra. vermes 
commendat. 15v juegos Spren- 
gel p. 155. cum brassica ole- 
racea, 77v ayQía» cum br. cre- 
tica Lamarckii, 7j» #elecotay 
cum  convolvulo soldanella 
comparat in editione sec., an- 
tea vero cum convolvulo Im- 
perati. Quqavov dygéar xałoŭ- 
gi, 107 Ó ° iatQGP Tires xSpav, 
, erat 9, 15, 5. ubi oraqvAtyor 
&ygrov — x8šgaç dedi: nota p. 
799. Primum genus raphanum 
sativum, alterum, aypta», lepi- 
dium latifolium, tertium ar- 
moraceam interpretatur Spren- 
gel p. 79. ed. sec. Non re- 
cordatus est vir doctissimus, 
Atticis jagaro» esse, quam 
ceteri Graeci x9uuz», bras- 
sicam Romani,vocarunt. Stack- 
house in, primo Catalogo ġa- 


INDRX: RERUM 


gavida raphanum sativum, $d- 
garor hrassicam oleraceam in- 
terpretatur, óeqaero» Ops" 
ignotum sibi fatetur. In alter 

talogo Quqavoy yguov vd 
ógtiróv coniungit ét ad anno- 
tationem IX, J4. p. 425. le- 
ctorem revocat, ubi est: 'Pe- 
qovoç Ógtg planta venenosa 
folio atro viridi, ` cuius vires 
lethales IV. p. 160. Vide not. 


.in Helleborum p. 422. Sed 


ibi nihil reperi, quod ad hoc 
fenus explicandum pertineat. 

ertium genus armoraceam 
cochleariam interpretatur. De 
tribus generibus dictum in 
annotatione ad 7, 4, 4. p. 562. 
563. Ex Urbinate ibi scriben- 
dum est: Ogo¿eç è xai e 
szivas eiras ÜoxnoUos Ocaqopai 
xe $° ixarsQav. unde Plinius 
19, 5. s. 26. duxit: Et in prio- 
ribus (crispa et laevi) famen 
differentia a semine est. Ad- 
dit Theophrastus 7, 6, 2. de 
silvestri: iðiwç Eyes mag rà 
ñlle qobç xavÀoUc srspsgeor- 
grëgouç xai Àtoztoovg sc j- 
pégov, xaè ij» TOU quil 
719daÀ toi Exsivy uiv Eyes mim- 
Tto, aUzy 08 rteQipegtotégar, 
xxi avró ði 10 púlloy yeri- 
TtQO»* inei tæa y la rQayv- 
qsa xui zoig xavloic xa tois 
quAlos. ad quem locum Stack- 
house haec annotavit p. 312. 
JBrassicam | oleraceam — sylve- 


strem et cultam hic describit 


auclor. — Notandum tamen 
brassidám campestrem Lin. 
speciem seorsum, | Brassica. o- 
leracea sylvestri statu. in oli- 
vis maritimis ubique reperitur. 


. Sprengelius locum priorem ita 


scriptum posuit: 3j tò pèr 
illo iu A&ov (hist. 7, 4.) 
dyaróre ov (hist. 7, 7.) usxgóv 
ÔE (nagnür) wai 7tspupsos, No- 
kya y 08 et cetera, * Voluit 
igitur vocabulum xeg%mó> in- 
seri et sequens 715g«psgég mu- 
tari in sregegegz. At primum 
ita scriptum oportuit zó» ð 











` 
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r 


ET VERBORUXNM 


wopnó» pisQóv xal meoupsoy, 
ropter antecedens membrum 
$4] 10 ué» qpülloy iyen Deinde 
si siliculam cordiformem vel 
rotundam lepidii voluisset di- 
cere Theophrastus, credo, eum 
non xagnór, sed potius do» 
dicturum fuisse. ` 
“PPdxw toù qUAAev 3, 7, 5. 3, 17, 
apk 3181 O, 
JPádyoc, tàs Qdyxouç (aurrélov) c. 


d. 3, 7, 3: nota. 

"pi t», Qv tj» Gumneloy c. pl. 5, 
9, II. 7) 4» tixy Qvi» +ó nve- 
B9 5,12, II. nau» üQuctO 
riv 19€ joydrac gvAlsyoutvag 
skalas 6, 8, 2. nota. ai àç0d- 

„_ sya, gzeipgoy Qšouos 6, 8, 5e 

Dy» 4 5,6. , 

Pijypa, ngos ta Qrypaza dya) 
7, 12, 2. nota. 9, 9, 4. 9, 18, 


- 1. 

"Péáyrvgs , eg £fQodym tó Piot- 
Se» saè ámjiós nò a 
4: 9-. | 

"Pr&íqiosa 1, 5, 2. ubi erat 6:¿ó- 
ploia. male editio nostra ón- 

: ágora, propius vero Urbinas 
QUqlows, Alibi qàouogQayrc 
dicitur. 

Pnxiyn, 1dc ómivag gvìłéyovoiv 
En TS SldINS, TeguivOov 
I6j 1. petà tj» Pidgorny» t 
»atot 9, I, 6. quomodo fiat 9, 
2. toto, &Aezévn, nitu», nev- 
xí»; quomodo differant 9, 2, 
2. čystas 8v dGxoig Uypà Ibi- 
dem. Qqrivg» Ià véa oix &yov- 

c gs C. pl. 6, II, 9. 

Piin, oi &gotydteg Fr. IHE, 74. 
10 QuyoU» [bidem. 

“Pıydw, ġiyúoavra yogsš 4, 14, 6. 
Qryov» c. pl. 3, 2, 7. ó«yovot 

o €: Bl. 3. 4 4- 

Piua y radicum varietas genera- 
tim 1,6, 3. nuysias, Àensai, 
&v&uoAsic, Evkwðuç, ivudts, 
gagxetic, ordo, Jvaavedei 
I, 6, 4. yovutwðsiç I, 6, 7. 
Aanugiwðeis 9 qloósç Ibi- 
dem. arborum radices variae 
3. 8, 4. et 5. éa toyuiuog 
"egi Oggi» 9, 15, 3. Ņ) Fa- 
vatnpógos 7 nsgi tà piruka 


qà èr Opiny describitur o, 13, 
4. ÚTONGTATOV TÒ fiolioDas 
Taç çiğaç c. pl. 5, 3, 4. 9» 19 
oxolvuo óuola ila sxovarsx 
6, 4, 5. a$ ģitat ex xoiMos 
TOig qputolç eici spártog 6, LI, 
5. 5 riva, vide yÀvxsia. Ñ 
£xgzaTun) 9 nepi Teydav 9, T3, 
- Savatypógoc ëv Adigtonia, 
3 vois 0tg10Uc yolovas 9, 15,2. 
.eadem ¿y ZwjÓoug et aliae 
Su»oatnQóQot, quarum esns 
mortem vel citam vel lentam 
affert, Ibidem. ëv ` Iydotç vva- 
pirn Siagi» tò aliua, Gl $ 
Uv»dyovga tÒ aipa 9, X5, 2. 
‘Pilas, 0xóg silphii ó, 3, 2« 9, 


I, 7- 
"pullos, sà Qilla tà ix tav fla- 
aray TOU xiTTOU C. př 2, 18, 2. 
© rgvuotilovzgt Tà ubga, pa- 
LOTE 10 duapuxtPor, TO RE- 
Aovuirt rotat, zoUtQ 0° E- 
ots, Qielov, Š Gyougu £x Fv- 
glaç Odor. 31. nota. Oeouax- 
v:xÓv ibid. 33. An eadem ra- 
dicula, quain Plinius cum stru- 
thio confusam enarrat 19. c. 3. 
ubi est; Nascitur sativa ubi- 
que, sed sponte praecipua in 
Asia Syriaque, saxosis et a- 
speris locis. {rans Euphratem 
tamen laudatissima, caule fe- 
rulaceo, tenui et ipso cibis 
indigenarum expetito, et tin- 
genti, quidquid sit, cum quo de- 
coquafur. ubi Codicuin seri- 
pturam unguentis praefert sed 


non explicat Ámeilhon in lo- . 


co sub Struthio citato p. 597. 
dcÜtvéQ "gÓc zoÚç xtpeac 
TáywTa fumyvvgÓns ost 5, 


- 12 e 
*Pizoxépala c. pl. I, IO, 5. quae ` 


radicem ín caput excrescen- 
tem habent Gazae: sed haec 
sunt xepaldgó:%a. Contra di- 
cuntur, ut ((iógvAla, quae ca- 
put. a radice prodiens statim 

abent, ut carlina acaulis et 
> ` similes. f 
"Pilosopiv ušrga 6, 3, 2. —la 

quando fiat 9, 8, 2. 


Pijosopolpsra, sdrto sà, 4, 5, I° l 


r 


` 


` 


= 


ágb 
ovi enata €. pl. I, 17, 
IQ. 3, 8, I. seqq. 

"Piloporrgrovc gisas qotrimog 
Chaeremon 8, 9, 5. 

Wuogvir c. pl. 1,2, 1. | _ 

"Piloguae 7, 10, I. ¢ičopun Tu 

' uepaAdogico c. pl. I, 8, I- 

"PilógvMos 6, 4, 9. ' 

`P,Zó0o, ügiotov Q«tooacdat vj gu- 
x3 2, 5, 6. fjAagt1uvte nat Qu 
¿oz 8, 5, 4e tovo das c. 
pl. I, 2, L. ëiÇog+ C. pl. 2, 4 
1. ubi erat Qujobor: nota. 

*Pileuo. c. pl. 3» 3» 4». 

itus c. pl. 3, 3, I- 35 65.2 
et alibi. 

*Piniig Fr. II, 56. 

*Póa, 5, eius 7v07»sc dicuntur 
etiam & 2, 2, 5. natura 
non videtur esse porogzsi&yne 
1, 3; 3., 9iÀvdgoc c. pl. 6, 13, 
7. suv ign stolvUdQlav, usta- 
pálàss sË otdog sis yluxu Ibi- 
dem. ġóa anigrros, diria, ykv- 
asia dxjQü , 4YEVYÀS 2, 2, 5. 
in Aegypto sata et translata 

. fructus fert dulces aut vinosos 


-2, 2, I» in Cilicia apyrenos - 


fert omnes Jbidem. cultura 
quomodo fructum mutet 2, 2, 
. IL. Wóxxot quales? 4, IO, 3. 
'eivuütig, GrUgzyoL, yÀUXLON, 
xałàixoxxos ubi? c. pl. I, 9, 2. 
qaç $óag mnuxác qQuisbovos 
xai z0Uc uiUQéirovg, ira ovoz- 
siio GÀÀgAo C. pl. 2, 7 4- 
ne fructum perdat, ad»ánulw 
quisitey 1ág QdÜovg xtÀsbov- 
Gi 2, 9, 4» nata. Ñ tic 19. fék- 
gior etuoi £v diyemo xai 
Eti paGÀÀov Éy ulixtux c. yl. 2, 
13, 4: eoo» «nigro, in Cili- 
cia circa Pinarum fluvium 2, 
2, 7. c. pi. 6, 18, 6. et 7. xoi 
xaåis4izoxxos addiur c. pl. I, 
9, 2 Dn annotatione p. 103. 
suspecta habui verba ex Apol- 
' lonio inserta, 10U (jéov: nuuc 
. video in Epistola Critica Ba- 
stii p. 78. in codice esse ó 
iov ĝë Uov: uude suspicio 
. mea confirmatur. Omnino noi- 
lem adinissui: inutile suppie- 
. mentum, cum alter locus ve- 


- INDEX RERUM 


rum su it,  Usas ster- 
coris suilli edulcorat fructum 
€. pl. 2, 14, 2. et 3, 9, 3. Qs 
xai uu7ztBlog 6x 10» axQtuórat 
$j Sa toU Gteléyove o]ytyxe xag- 
st» c. pl. 5, 1, 2. &uzóc ó 
xuQmÓg ÈX TÜY GxorjuÓytor 7) 10V 
UFESXOUG 5, 2, 2. TÒ pier, 
tò gidio» 5, 6, I. ai ylumstas 
palo» oxsÀ»xobryzo4 5, 9, 5 
giådoxsna (ita Urbinas pro 
gulldosenma) — 39 ¿dor xai ó 
pógQuroc, (nei) Ó pÈ» stUxvÓc GF 
zai &goóc, Ñ O06 pav] xai oU 
£ngd. ubi negationem us, prae- 
eunte Gazae versione, ante ` 
eX Heinsius inseruit, rectius 
cum Urbiuate libro Mediceus 
ov. Erravi enim, cum in com- 
paratione ÜUrbinatis negatio- 
nem additam damnari .existi- 
marem, comparato loco c. pl. 
3. T; I. ubi est: quáóaaua, cv 
ot sagoi Engóraros xa£ AVET- 
ung, wonte daç xai vggi- 
vov, xai Jæ pýs paru TE 
xui nod xai uù uaxgóçóiša, 
gaĝan:e y Gay. Contrarium 
enin docet locus manifestior 
de arboribus frigore adusiis 
c pl. 5, a3» 4- ñ yag úgy 
RGINEE OLGU pary xpi iaus- 
yes Òik 30 Jtguór* ý Oš Qon 
xai Q3 gus] par te xai Uygà 
xai ovy ópgo(od sopo — s 
óóa Oyiow 10U gxeleyovo O&yt- 
Tut C» pl. 5, 16, 3. xolovouir!] 
0xÀngorégu yivetat 5, 17, 5- 
ln libris editis variatur scri- 
.ptura Qotx et 96a. Urbinas 
plurimis iu locis ġó¢œ habet, 
uam scripturam ubique dedi. 

Est punica granatuiu Lin. 

‘Poun, vel Qoj, fluxus, fluxio, v0. 
10 &o1Qo» oai yirorigt C. pl. 

e 1, 13, 5° 

Poss, sj uunekos yivetat 4, 14, 6. 

e. C. pl. 5. IQ, 13. 

Podi, 5, 3, 18, 4. ubi erat oós; 
et géus. 


. PPuoéga, tús GUyQ£ogsç ġoðičovos 


Fr. 1V, 47. 
‘Poroy utyor Fr. IV, 20. e flo- 
. ribus {it 25. 27. vires medi- 














: ngroda po» vai toj 
Pe ghuta aguóstol 42. 
| ; parie iiy TUY. d Ügqy 


. Qu %ç 45. Vide ellas ' ws av; 
"Eódos sd, dyolou óddasç Ó, 2, 1.79- 
-— varietas ^, 6, 4, uhguea- 
- ein, rosam Cyrenaicum ås- 
otov 6, 6, s. Öliyótyopon m 


3:506. Keep» 4Uogpársgoy 6,. 


38s. 5.34. juego» -cVoaudssgoy 
6, 20, kk xà v0 yÀegà 
Uyoórsga, $mgarOéiXra Ói thv 
:Qiseuuv. ize Fr, IV ,.39. góða 
ditobnpaivóuEva .QurzQeri agr 


SVMS , ixt OU. Qy Kasa a 


€. pl. 6, 14, lI. ; 

*Pdóoss ipla, ibi persea. fiu- 
. Qtuta.sero fert et dulcwm c. pl. 
2, 35 F 79i "Pólor xai. Kø- 

lupi ¿vamos soc ugós uddssza 

Er, V, Al. `, 
kë w dequilog 1, 9, 4 éo— 
Oowín 2, 2, 1. pietat Èx. ToU 
atos :6, 6, á» alii modi 
propagandae Ibidem. ó fog.6, 
8, $- 9474016 16» Xavio XATA- 
StoXé»zoy c. ph 1, 4, 4e Pho- 

tiu coder, bal habet oi n p 
mco 1, 839. ó Qr. Às- 
pur, Sic, et duiocd: x. D. kkerj p. 
299. 
oi ýpðpría est) ose inter- 
pretantur; alii gaðoĝdpryr et 

, hnus Vitis uvam roseam . 

. rentís.  ánterpretabaniur, E 

Pots, 165. 9 es nú segonds xo" 

AE e z: En. 20, 44 -et-36. 

- TA: listos. dudyoour 1i apri), 

sovpóas. Quot 36. 5, nóg- 


equ SC Quis J'ivov rat qoe. . 


Ms idi wqUdAg.— Vorspow Jè 


ko bv niradilovg t 19 mo- ` 


| 1 Koppa. — 20 Telavio» 
eed yirtias TÒ aene, pan- 
. wob9 Br. 20,53 |. 
*Pouxc uber. duelo describitur 
9: 12V 4^ editur Zoidem, . 
"Pon wal dii) vá» Eller; 1  $yhib« 
nyna, +, 3y Se ongv stoknoe 
tÒ åvtiselustóv uégoz . c. pl. 5, 
452. iia uieyiariy» eof» 
fy Fr. V, 

* Posto» ittose legi; 3i n 4, 
Tee opet; T. P. 


XTOCERBORUM, 
"Polio, pro dos, sede soie ots 9; 


NL 
quae cum Etymol, M. 


e 


12, 1. 

"Pole, poU 35, 18, le ç gov a 
Bir Qt», 10 Jè Jis. 8 
$: tÒ quguaxodec Isi 

. QoUe Ibidem. Pljaius ij. 
rhoon Syriàé masculam [Ac 
ctum, ferre, sterilem ferainans. 

' refert éx h. l. De sexu sterili 
dubitari potest. in 

phrasti, utri geherl, tribuendus. 
ait. In rhoo cotino L. sexum" 


- ingerdum alterum deficere moa | 


hui p. 258. ét confer quae. p. 
248. de cotino apposui, Hodie. 
que foliis Coria ozbwu acej- 
piunt iu Graecia, uhi fru- 
¿tex goùd. audit, teste Sibthor- 
° pio apud Walpole P» 148. Est 
Thus coriaria, De genere pi 
a 


` Hexione vide Lobeckium 
` Phrynichum p. 484. , 

*Pównue , COLE S 9a 8- 
D Š Douroc ^i re 

nala toug 4o kr AA i éd 

Beovc xal Shslovç TÓTro US c. pl^ 

-3s 3» 4. 6 xagnóg süc dunilet- 
c. pl. $, 9, Ib 

Foun t èx m éUoxop, toù £y A 


g Fr, JT, a2. . 
Mm TQUE, 3] š unrdus9a 9, 


loco. Theq- ` 


, 3 
Ces £v POQĞ tm xad ¿pes Prec 


II, ha '» 23.  xëigovs" piç rp; 
; Cr: 


d 14, 10. notae 
Tüy lair TA lo» c. pl. jy 
19, $. nta, 

“Piron inter ETTORE 6, 4, 
4. nofa, Plinius ibi erynpiun 
,S5criptum legit, Muli, quihus: 
cum Sprengel ‘et Stackhouse 
, sentiunt, echibopem ritro L, 
' inter pretantur auctoritatem An- 
guillarae secuti. 
- kuting. cum C. Báuhino existi 


iun Romani iq Cyrio insula ` 


cm -condere volunt D " 3. 


| "bilis, Rae ġol» tiya yl 


' yed D'as rdis pium Fr. V 33: 
sed ibi libri scripti et edid 
' oinnés găciy habent, quod à 
, lya deriva PU . 


Nihil statüere ' 


* 





* 


áb 0c 


ovri —u Ista €. pl- I, 37 | 


10. 3, 8, L: seqq. 
“Pitopostyrovs gáspag poirinos 
Chaeremon 8, 9, 5. 
Wefoguir c. pl. 102, Lo o 
*Pijopvie 7, 10, I. eioqv tu 

' u«paAdoQion c. pl. I, 8, I. 


epinis Fr. HI, 36. 

*Póa, 9, eius sivo7]rec dicuntur 
étiam xdxxos 2, 2, 5. natura 
non videtur esse porogzsiáyno 
I, 5. 3. piàvò ç c. pl. 6, 18, 
4. suv ixn moluboolay, usta- 
pélàss SË kdos tic yloxv Ibi- 
dem. ġóa Gnüu0nroç, dta, yÀv- 


u$ia4 GxÀqgd , &ycyvie 2, 2, 5e ` 


jn Aegypto sata et translata 
. fructus fert dulces aut vinosos 
:2, 2, I. in Cilicia apyrenos 
fert omnes Jbidem. cultura 
quomodo fructum mutet 2, 2, 
- IL. Xóxxoc quales? 4, IO, 3. 
'eiyedtug, GBÚBNVOL, YÀVNLLAb, 
xadÀixoxxos ubi? c. pl. 1, 9, 2. 
sdb (óag nuxxdg qutebougs 
«gi TOUS |aUQpirove, iva OVOXE- 
meto GÀ Ax c. pl. 2, 7 4 
ne fructum perdat, rána” 
gvisbtuy ts édó0ouç xektbov- 
Gi 2, 9, 4. nata. Ñ tis 19. Pék- 
gior pétofloin £v cityUTso xai 
£z. pàllov sy Kilixig C. pl. 2, 
13, 4. é90» &nigso. in Cili- 
cia circa Pinarum fluvium 2, 


2, T. c. pl. 6, 18, 6. et 7. xak 


xaA&ixoxxo, additur c. pl. I, 
9, 2. In annotatione p. 103. 
suspecta babui verba ex Apol- 
< Jonio inserta, 10U (jov: nuuc 
. video in Epistola Critica Ba- 
sti p. 78. in codice esse Ju 
Šov ó6 Vov: unde: suspicio 
. mea confirmatur. Oiinino not- 
lem adinissui: inutile suppte- 
. mentum, cum alter locus ve- 
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rum suppleverit, Usns ster- 
coris suilli edulcorat fructum 
e. pl. 2, 14, 2. et 3, 9, 3. ó&a 
xai uu7t&loc £x 10» üxgruóvur 
$ Sa TOU GTERSYOVS 2jVEyxs xop- 
sy c. pl. 5, 1, 2. avió; ó 
xagnóg EX TOv dxoepuóyor Ñ 100 
dztÀéyOUg 5, 2, 2. +Ó hion 
vÓ Gidio» 5, 6, I. ai yÀvain 
pàlÀoy gxsi«xoUrzos 5, 9,5 
guidoxsza (ita Urbinas pro 
qvÀAlóexena) — 3 éda xaió 
pügQurog, (sei) ó py nuvos úr 
zai Enos, 3 O6 par; saj oU 
£ngd.. ubi negationem ur, prae- 
. eunte Gazae versione, ante $y- 
që Heinsius inseruit, rectius 
cum Urbinate libro Mediceus 
ov. Erravi enim, cum in com- 
paratione  Urbinatis negatio- 
nem additam damnari existi- 
Juarem, comparato loco c. pl, 
3. 7, 1- ubi est: quÀóanu, oy 
oi xagztoi Engórazo, xai nugi- 
rudes, &orxee Jaç xai pvi- 
yov, xai ga quqa por T 
xai ngà soi ui pasqiiiin 
saOan«g s dapa. Contrarium 
enim docet locus manifestior 
de arboribus frigore adustus 
c pl. 5, 13, 4- n yag dugri 
xeinse otou pary xpi Qugt- 
. pes Öiù 10 Ütguórv* T 05 çn 
xoi qve] avy te xoi yQ 
xai ovy óuo(wd sgal — 1 
ġóa Gyiciw toù arelégors Og 
Tæt C» pl. 5, 16, 3. xokovop 
oxÀngoréga yivetat 5, 17, Y 
In libris editis variatur sori- 
„ptura Qoux et ġġa. Urbinas 
plurimis iu locis Qo habet, 
uam scripturam ubique dedi 
Est punica granatum Lin. 
"Poe, vel Qox, fluxus, fluxio, v10. 
10 üotgo» goai yiroria, C. p" 
. 1, 13; 5 | 
Poss, s aj mrekog yivetat 4, 146 
Se pl. 5. 10, 13. 2 
Poi, T 3, 18, 4. ubi erat 009 
et goucc. . 


. ‘Puĝdigw, tg 0vyrdéotg godi gora 


Fr. 1V, 47. 
“Poóooy uigov Fr. IV, 20. e flo- 
ribus fit 25. 27. vires medi- 











x. XERROAUM, ` 


po» vai tü; 


gy oan ug z r dguimok 4 Aa. 
. ` dguriln záé TOY. 
. Quuàs 45. Vide eiiaiu ° NI THAM TAM 


* Bódo», sd, cl ygiau Qddarc. Ó, 2, 4.10- 


. Sarp varietas ^, 6, 4< ungues- 


- Wam. rosehip Cyrenaicum 3di- 
910v 6, 6, 5. 01sydsqogen . te 


spei ,Kogixny avoguórigor. 6,. 


5-.3À.. Tjuegov, -cVogudsagoy 
| 20, k zà  ürÜg gÀwgá 
byodtsoa,, Engar Oéyta š Tv 
Dime Aqu Fr, IV ,.39. góða 
drtoEnpatvóMeva DQurseeri adr 
stop pizo OU Qy ë 
€. pl. 6, 14y 11. . 
"Pójos, i»sula, ibi person. fu- 


385» 5 


. etugn.sero fert et dulcem c. pL. 


2, n Fe mti "Pádor nai Køl- 
do» À ur Gvanoç ¿oz ugós uddagsa 
Fr. V jJ. AL... 

PIT ieiquiies 1, 95 4 éo- 
Ónvía 2, 2 à Puri ë=. v P 
enépuat » 6» alii mo 
propagandae . Tbidem. ó fíogi6, 
& Sr 9i»59i4 1e» Xavi xou- 

noré» tay c. ph 1» 4, é Pho- 

. tiye ¿oe habet cum Pel- 
luce |, e99, ó và» 
qu». Sic et Anecd. 


nhi goðpriu est) Qodsav inter- 

pretantur: alii gafoĝdpry» et 

, £9nus vitis. uvam roseam fos 
. rentás.  ánterpretabaunturx: > 

| os, 1$ç. je. fès. „$ awgnág xas? 

udc M es $0, «4 meag 

94. #pdyqour Tp: , 

` soNpigri PPro 36. jene 


qu. ti áis giorra, pornó . 


Ak gU, pükkæ e Üdrsgov : 08. 


Te piro dAlovowr tiq 19. m0- ` 


f 1 KOPO, .— A Ttlavtuioy 
edd a 10 aene; uid 
. woD hr. 20,5952. + _` 
* Potete: uiv- dota describitur 
95-12V 4^ editur Ibidem, : 
"boni al 2019. rir Elor; s syno- 
nynià, $4 34.5- gorv: "histo Hir jt 
1ó ytiiclucYóv UROS, c.’ 
41. A. ¿yta utyiari» DS 
JU dos ie giti 
OTTO ose é ^ » 4. 
Theephir, oper. T. 1 ° 


im p. | 


399. quae, cum Et mol; M. 


"Pole, pro édoc, "ed T0) ĝoŬs 9; _ 
I2, 1. 
i Š. 3. 18,. do ç gov as. 
2 doty, tò Jè Ed ARS 
$. q ês erue. 
. Qo vc, j^ im pi „Piinius 2 
rhoon yriaé masculam dut 
ctum, ferre, sterilem feminans. 
refert èg h. l. De sexu sterili 
dübitari potest.ip loco, Theg- ` 
Phrasti, utri gener), tribuendug- 
ait. In rhoo ootino L. sexum 
= alterum deficere Moa 
hui p. 258. ét confer quae pe 
. 248. de cotinb apposui. Hot 
ue foliis toría avbyuy, acej- 
l piunt in Graecia, uhi - 
„tex ó QoUÀ, audit, teste Sibthor- 
pio apud Walj lpo e P i48. Rut . 
Thus soriarig. 
` Hexione vide Lobo! dum, ac 
Parachi | P- 484. 


dodate ss ,9guó 
ToU roD Durog ^u "gn. 


pas touc oers. ui enüu-- 
Beovs xai. HW Uç Tümovg c. pl 
«3» 3» 4. 6 xagnág vis duniloo. 
C. pl. $, 9, li. 

‘Piat, èx zot giaxop, toù £v ES 
xsllg F Fr, Il, 22. | 

k zg, d) Qunrdus9ea 9, 


, 3. 
"Pins, ÈV DOQQ. Us xai eges 
HI, paka yero js 


. 14, 10, nota. 
. TU. Apod xA c. pb, Ja 
. 195 So: 


*Bítgoe i int Ç KATEN 6, à. 
4. mote. pecu. bi eryngiuns 


, Beriptum leg uli, quibus? 
“cum S < Spreng Aa ms CUR HR 
pem , ritro L, 


; Qai, haia 4 


Bentiunt,' < hiño 
" interpretantur; uctoritajem Àn- 


goilara Tr Nihil statúere ` 


àüb)uo &xiatie 
e ig Cyrio insula 


rbem "condere volunt S, B, 


plis. tede] 17 tia yl 
' yed Das die puis Fr. V, 23. 
aed ibi Jibri seripti et edith. 
' oinnés ódcir habent, quod à 
, diya derivari potet | 


£f .. 
i 


` 


| xl tto sts Bubani vo. t 


| E SA 5 


£98 
g ü 
>à P s edip glorie 


» 4, 2. 
Zapatos 9 4 €. bise ` 
zd ; , “asnu qe 


^ d Ri ud tinguit 

aud iem ` extinguit, 

* de pi r. ipin 6i. „nota, 
'"€*Yr VI, y, 15. ° 

alos ' dus “maturat sata ` 8, 
14, 


alin, d "oi; galeúszdi Pr. VII, 
*11. geAetes VII, 12. 

Apos, yii Zopía, ea pictores 
non utuntur, cur? Fr. H, 62. 
"eius uezaelsla 63. biapopai, 
' inter quas ó dorjg, et usüs 

idem. : 

3Xardapárn. xoriaç i ¿ori Fr. H 
iii op xai olo» satana 


rn $0. , 
Zidaru ty Baxo nol»? 
ze. iuas ounoui 4, 713 


Songdens ev 1 Fr. 4, 2. nota. 
Zígqueos , 9. avla xal de. 
xpà Fr. iñ 8. Bene zovodna< 
gros 43. nota. pikouva 0Ux t ayay 
vcs60 6009 toU sudyou oU ájótvog 


zd dio, 30, ALIA xai dm dytos' 
o Otuxon zou Syoy 


, Bol , tò 
t Adi 2 ata einige xa 


Ee ORE 10 CY and vtegoy - 


8. fM» Mea 
Ka 3 lots mob, dévlor 


Sun Š 

záp di o describitur +. 
95 2. et y. nóta p. 336. 

PG , 10, :4 | 5. y $. 

Zupuodón Ñ psta UIT m- 


Sg. , 
9. 120, F ex 63. 3 
dto L] Regalo itari h ior 


E» kó ahos 2 1310 44 
Fi mé, qUAlo» , A AES 
semoni 1 pP layaya", 


“pre: eub cortice 
x > mjr oda apóðpa 756505) 4, 15, 


Jérmgor -tie adv advooatar in re 


oS pu, 3o. jr enlapdvlgey su- 


Zeb 
Eo seria Vivas dr pú- 


rü p £ Eenok 


ntes) ari 
LT o $51 

'cagitDy, inter quae ud. z56 pi- 
kigas ç, 3, 3. qu^ pav& xài 
-eupsxhUs Ths kúrs Elwes tòs 
- éépon inpor vta $, 99, 5$. 
-4È weiexdérteoor fto» capxu- 
M Denan quid? à, a, 6. 

tarum i, 2, 
P E sita. edv siç 


AovUoe Fr. VÍ, 1, 15. 
'in Crete 3. 8, r. 


| dos -. 35 geqedsspev 
£ TA 0qQoqoi» _izovoiy €. pl 6, 
$ 3. Confer etian inapns. 


Apure; opsrriretas Kr. iii 


4322, ` 


, Zen, pe eos wç a- 


. Avec ën sez Quoc: 9 Oirortoc 
- pires sssodóoc ictepdrov Fr. 
- VI, 9, 5$. ennes 25 Sepnpozqm 
Sls me , © Ple EF 
€, GRQ téc- Fr. 
Jo 16 rv iin. ený è 
T uà uires zereddos , moj ud £6 1 
- StuxÀo» Fr. 1, 3, idem 
oe ptis dicitur, : ` 
10, eseveiÓwavRo» 5, 2, 
2. quomodo crispum ` reddatur 
BeZ € pl- sy 6,- ra Hoc 


genus disti uit a priore docte 
eite: 


; bortalamo- 
- ftim--sui aevi princeps, plen- 


. tio 9,73, $, satio 7, 3,74. 


; sión geirar y; RR 6; kat 
-Wilen ` pri iude simil 
" folium: libasottdis:g , 115 70. 
- ÜvepoéetotoP . TÉyto9, ` gegdz- 
quxoozaio ,. évtey ob - Set Njo- 
4,91850p : Óu dti) B: pi. 4, 
4 , le. stie NOSYPVO 166606 
dad 6, d 4 gtlirov 8 es 
6, T H 5. 10.. 
Y^ " Pob "aou xai 'Inrroni- 
Ajrov ca soes xai alozopor, 
D: 08 pÚ nr Engórega xai &x- 
step Õpiuútega. Iù loco 7, 4, 


6: genera euparmatim. wet Ac- 


M 


RT UWERBORYA. 


- -anaa .Aliuot' gederales: po- 
* sujt, genera ipsa non noii- 
` mavit, non magis quam Pli- 


mius, qui locum vertisse Cf. . 


„annot. p: $66. Sed cap. 6, 3. 
et. 4. inter olera agrestia (;t710- 
Gilroy, siuogéluor- et ügco- 
. qsÀ«evout nominata distiuxit,. -De 


gs vide infra sub bis vo- 
cibus , Cultum interpretatur 
Sprengel apium petroselinum, 
,  Btapkhouse selinum, Lin, 
Z'sdavotiipc. szugác c. pl. 9, 21, 2. 
-éotàs in Arcadia 9, 15, 5. Tor- 
` — dylium officinale interpretan- 
tur, ut 8606. Kgnzeacby Diosco- 
ridis 3, 63. At Peloponnesia- 
cum 3, 62. ligusticum faciunt, 
tota coelo diversam plantam, 
quam temen e. patria. credide- 
- Yis eandem cum Arcadica 'Dheo- 
phrasti accipiendam. . 
Cagufiov., sí — oúĝèv squtior 1, 


3,3. dq kyòs øņpelov oi uí(gyos ` 


:3 . 18, 12. gnuelor 06 Öte’ 8, 
8,.7. t "t 


Jaueobpnoa, noogtntÀdyr) = zai 


. $G rouaUru Gruaotusros o, pl. 
E, 21, 7e ' "3 DUO, ' 
Enusu54ç; . Sao. anueg: èr 16 
(uS)Àu» Fr. V, 3$5 ^. 0o 
Zwwbja arbor .3, 14, 4». nota 
, p.239. Betulam e Plígio 
wertit Gaza, cuius auwetositate 
betulam' albam: omues inter- 
peetantur : Sed. in loco unico, 
~ tihi folium eius dicebatur ubi- 
o» Tj) xalovué»y xepbo, Urbi- 
nas: :Qodex mspoxğ addituiü 
. babet: ita apparet, arborem 
. €um; iuglande nullo modo com- 
pérari posse. Olim pro xa@bD@ 
. quosdam òğóa scribendum 
coniecisse. apud C. Bauhinum 


` legitur . . EE 
June», neolstzrvonéva (nó 
 agzedóvoc c. pl. 6, 1, 5. 
296, OHreç zobç Ev totg ¿umtiotç 
š, 303 4.' 9, 1, Ur. ubi Ur- 
binas Oñs habet.. recte! í 
Zysauosóg grana Íructus. sam- 
. buci 3; 13, Ó. ` .t 
A&sauor  iwziguse črayyuo- 


“L 


. Dgtogaliway eÀstonelivo eino- ` 


Á `a oM N, 3. ta dius 
. 4 $:3y 38,43 Folium 8y 5, 
I. nota axAlov wag Om- 
uides; 81.9,:2. dras qvild- 
sç. S93, Js Sri nai Lsuxóy 
groauor 8, ç, 1. inter lloffa, 
tlus Oumigogyudra» 8, $ , 5, 
satüm fit:dvogAourzég, si.pluvía 
insequatur, 8y É, 1. viride aul- 
htm comedit: animal 8, 7j 3. 
galenesaro» TÄ yj, noÀlvsaAa- 
pertgor xai: Ttayvxolaurspoy 
xai rtolvoduldrspov xéyyQos 8, 
- 9,.3. nota in Curis e0) ¿y 
« GIO MO nguy M ) 
Qv we MOPÓQUELOP xai 
BeSvéodor -c. pl. 4, 1S4 t. 
Gcuue» ssepovypuiro» Lacones 
mipimrisgída vocabant. Hesy- 

e ^ srÀspig [xp yus g 
gauig audit.. Idem” mispil:o 
habet;ulš rlsqudsg videtur sori- 
- bendum pro zÀspéd:c i.e. o9- 
guuid:e; — c^ pl. 6, 12, ua. 
xÀeQoU 6»w0c odè» dco Das 
Ooxtb joo» dia vj» macodygro 
saxi Ovayvu(ay, BnpavO isso. o£ 
»,.0 0i xegnóç NÖV. sis 


u Go 


- Onoduou est 3y 18, 43. ubi- 


- Urbinas .liber:.recte zot o: ha~ 
bet. Sesamum; orientale inter- 
. pretantur ommes albam, congra 
rufum Indicum, Itali hoo (a 
colore Giseuggiolend — vocant. 
Cf. Tozuetti Lezioni di Agri- 
- coltura T. IL p. 83. seqq. - 
Z»eapeUqc;, coceuéDrc 
- 6, ,5» $: : 
2026. xgduuva 7, 4, 2. ONIA- 
- VOS uadndAg 3, 105 $e 
Sy, BEÒ zo? 07nag 9,.- 11, I. 
nota, , ` 
Zips yemómc c. pl. $, 4, 5.6 
putredine qaomodo genereutur 
animalia c, pl. 3, 22, 3. et 4. 
2Jón lacus Orchomenii 4, tó, 
"4. describitur 4, 10, 3. nota 
p- 355. in aqua tantum nascitur 
' 4, 10, 6. partes edules 4, 10, 


7° 
Zıðngeior 5, 9, 2. 
qtio , xal TÈ, Eyes ulktoy Fr. 
MA, 52. | 


, 


lia 


2jgso». oUy ünzesas TW» AilQuer 


Á 


;"114 9. 


Aí 


ondea 


$40 


SN D Z X “SER UX 


e Fr HS. odplon qe) phi- -Gugu abtpd fer Ia; qune tol. 


.. QegQeu 41. ufka: Sr 3, 
Hager, otbiqeu. natiqrusia 

- 6, G , nateg? — 
aiala dila vay sog" voiiois 
c Fr. V, $8.. p > I 
aus $4,855 

Zidior Tijg ĝéaç e. pl. S, 6, s. 


JussbMa , Sicilia unde molbsizec 2 . 


.. 8,6, 6. quem locnm respe- 
- wásse videtur Plutarchus Quaest. 
v gat. 4. quem it Psel- 
lus c. 337. edito in Fabricii B. 
`; @r. T. ML 68. iau 1] ni 
gro» bous»y sov Sages X090, 
naáne 5j dy Ze), vroAdoUe 
. soi dyaóOo)g xagnoDg dvai- 
, uai. soU èv JixsÀón QUaxog 
F r. II ; 22. e ` 
uron, 9, onig » Ouectóita - 
. àgi gyxs00y oloy xokonirtgc xai 
gix vac 1, ti P] 4. ubi Gaza Cli- 
` cumeris vertit. auta ópovoy)j- 
. per 19 dyyslg, Sy qg @y tej) 
g, 3, $. Plinius 89,-$. sect. 
.24. Cucurbita quoque omni 
modo fastigatur, vagilis ma- 
gime vitilibus, oonmecta in 
. €as, postquam deflorusi , cre- 
- ácitque qua cogitur forma, ple- 
rumque et draconis incerti fi- 
- gura, Libertate vero pensili 
v €ontesu, iam vita est novem 
. pedum longitudinis. Quae po« 
-,€Mftema verba de cucurbita la- 
genaria intelligenda esse vi- 
5;slaptur. 9 oue xelotuér sr 
"Beer Uoc Anu divis xo) agio- 
~~ pirg tois siagi Sueç nisy- 
Qo» C. pk 3, 10, 4. noéa p. 
.1 45:41. inter brevis vitae plan- 
.tas xai ju« Öt daOiveumy sv- 
: Optra. uq nd»resg vsa nokda 
", agna, àA ' ina | KG. - ig grau 
aueDamtQ s» olg careo 9 
«ixba , megt gg xai "901e90» 
ixin tavta. yuQ -ov çiç 
SHAH. dw! Apinya OUrosas 
An: sUdteg. Eadem zregeaAád- 
xxvÀos; C. pl. 2, 18, 2. io- 
1.:(cae genus ahquod Indiae 
0. watalis aotelligi Causus Linek, 


- 


s OA. 0i. 
Zwgop, Ó, dpPn dud ix cüy 
. ik i 


— 


- JAuntur ab hortanis I, 13 


` ' à. 6-e(voc xelobparosg èni- 


.' g1dyst et diu floret 7,.3, r.i 


.. “wayusa, gxvroiias, JBosdsu; 
¿95 4 so O UyQOC zai purgis 
. eb Déraxus Biuordresy x Tg 
Query Ca pl. f, Io, 4. 


Gygéc xoi wuyoóç e. 4 
-0 sania jac aut lao m 


. cerata c. pl. 2, 14, 3. 3, 
o  Palveratr a Megarensibus 
c. pk 3, 16, 3. tquzeitoc Sla- 
E or rn €. pl. 4, 3, &- ocio 
asadezépov; xotepoty, Šzery p- 
` wgeüe y} xqUwoci c. pl. sS, 6, 
- 4 @Quempteç i» Gyzyelorç Tif- 
. piove Ibidem. sex Ouemivovn 
` gàegos c. pl. $, 6, $. iv tois 
dinUO:c 9 5» tË voOL %.mgóbTç 
e pl. 6, 10, 7. mofa p. 475. 
.gei swoloxbreus TÀ- ğru 


| genere 
et viribus diversi 7, 6, 4. ra- 
lugar» now 


. ptores .anguinunmb, eGrratioum, 
Suinimmum , ; Graeet. :SovsSibo 
Areca solent, ùt Colusmell;, 
. Plinius 20, o. et Vegetius Mu- 
.lomedicus. Es  smóuórüka 


-: efaterium Lin. e. 79 
SixuésUsc qiAlor Ggov- p, 13, 1. 
wua inter olerum ` semins 
ad meum culinarium servanda 
32,55, 6. memoratur: Popid 
“ pndlroyva uir Ünó.züw Ów- 
„Ql aspiyretas yàg èr nan 
xui Tois Ògiussiy , Gueosa È’ ¿ys 
e $0 sixvilro, -ubi Gaza . nomen 
nou legit. scriptum: aree du- 
- bíto. scripturam vitiosum esse. 
. Fortasse tà aixúov. val sixtas 
fut. Ceterum nomina graeca 
. ft latina ,guxíau, acing, ns» 
NOVOS, uuonénovog, .cucmme- 
- rit). melopsponis,.melonis , a 


Ac 








` 


ET;WERBORUM Gox. 


“wiris qam doctissimis pemn- 
. . ñata, quia ` variis hùips gemeris 
. @Gucumg9ris.et cucurbitae attri- 
hptntur,, libet. huc apponere 
defiuitiouem eam, qham „vjr gui 
temparis. .eruditissiuns, Lati» 


Lanius in Epistolis ad. 


"nu 
;BMprcurialem scriptis, facta di- 
ligentissima | medicoruyn . grae- 
-. erum et.scriptorum latiuoram 
comparatione, posuit ef..deiude 
. .Shunmajum repetiit in Biblio- 
- *hecan,aanrae et profanae T. 
|: Ilp 78, Zíixvo» igitur. et qu- 
*&bRerem statuit esse Íructum, 
qui Romanis et Etruscis ce- 
. . glruolg. (hodie cds lo et ce~ 
#rivolo) dicitur, hoc est çu- 
curbitam citrullum Linf: nezo- 
- ype eum, qui Romantf'et Etru- 
scis cocomero s Insubribys.qn- 
. guria dicitur, ] hoc est cucu- 
- Perag sativum 3 denique 
` zheremora, melofffin, Pala- 
diin gua, qui Romanis, melone, 
Etrnpcis pepone audit, [boeyest 
eucunigrem. melonem Linj. gt- 
%⁄90ç; neno% GTsppAT QS est çu- 
cumiş, sativus semine refertus, 
éianaguoc vel sUvovylag is, yui 
semine caret, quod qna arte ef- 
-, figistnr, cum Geoponicis XII, 
19, 1. et 2. docet Palladius 4, 
. 39, 8: E Platone comico, gixdov 
S1&ovos tUvoVrLov xyÚu Gç E 
posuit enaeus 2., p. 263. 
over, Sicyonii colles serpyl- 
lum erunt 6, 7 g 2e . ; | 
Zllgiov 1, 6, 12..-Cyrenaicuin 
. quando ortum? 3, 1,6. Cy- 
genaictm sÜUocmov 4, 3, 1. de- 
acriptio 6, 3. toto: nofa p. 
474.. 483. qòy xavÀOy *xai. rac 
óttos .onibovo: 9, 1, 3. Ogruó 
. $u,- et peculiariter 'üz0c, ho- 
minatur 9, 1, 4. dYferebtia 
` noŭ xoviiov x«i (uov 9, 1, 
7.: 100 10 quÀlor xaé 10 xaghóc 


Gad; Qy — @mnobngoayondyou ` 


"0i agpoñgorsga: zgi 4 zov oxtg- 

, petoc uudhor c. pl. 6, 12, 8. 
weriogc archaon Athenis 6, 3; 
S oor neas gU e s 


x 


Fivagocs. vide vagon in 
Zusdóvas doaivoto ade 5 * 25 


7. 2 ` . ` ' X. 
` bros, seivpo xa) givog Ce pl.2; 
. hs Se... 


"wn ,. 18 i» uyay sai All- 


. Uq Spe. vavngynowor Ü 9:4 


S, S. Strabo 12. p.74, Lips. 
¿ye 06 xai q Zap xah 9 


. BS: Biowiag nuca 0gstyq w- 
- ntrsnirg suc lszƏ9s/onç aa- 
qe 


agxavzgynowioy ANY yü 
Oi» xai süxataxduiszov. “H 38 
Zonia xai apérÜapvor quite 
xai ogoxaQvay, EE WY 1&6 TEUN Ém 
tac  téurovoww, ubi nucem . 
montanam vertit Xylander; in 
Eustathio ad Dionysii Péeripg. 


"v. 77$. COornum montanam ver— 
. tunt, quasi $gáxogror legerint ' 


scriptum, 


SIVUT) pikos, eadem. Kopt- 
. n000ux), xnrayttas 06 eig Fim 


vom» Er. Il, 52. 


XuocuiQivav uúgoy € floribus fit 


Fr. 4, .27. 


. Fr. . 
. &buigion, 1%, sisymbriusa, jn- 


ter 1%. pouyaryðn dno. tur 


,, Éxgev qUspor 2, 1, 2. inter 


tyanak 6, 1, V iilo 
Suoro» euryuigle ‘tribuit alteri . 
dictamno 9, 16, 3. fjxuoza gÙ- 


. 90uov zÓ 'Qy9oç c. pl. 6, 11, 

.. 3. mutatur in mentham 2, 4, 

(X. cs pl 5$,.7, 1. quomodo 

` dicatur. amgtart in mentham 
2,1 


e, p s 2. seqq. un Apa- 
so Juigdusvor avaivetæt €. pl. 
35.19. L. Enminalaidgičor sol 
oly duolo (rj uisg) maig: 

Gto e. p 2, 16, $. 19 > ` 


yQtoy osinçóy ti 00s) c. pl, 6, 
d d, s: 


. lg, 12. 


°. € L 2 s IC 
Plane consentit Dioscorides 4 
155. qui sisymbrium; foliam 
latius, quam mentham. hor- 
tensem (7)voogor» s»naioy), 
habere ait, odore . gratius esse 


. et ad coronamenta adhiberi. 


Quod vero ait y gsgaois qUs- 
qai, Don. impedit, quo mihus 
"Theophrastum dicamus de hòr- 
tensi loqui genere. Hoc ipsum 


, €um. plupibus in locis is gfir- 


í 





„$80 


. Fr, Ii; 9;,0Aolee en): pib- 
. qeoÓeé 41. uulAUmias Sy 3,- 
EA es Sy. Par... i 

- 6 3 `g t kateopyus s. 

i midi &5slobrsur 

> P V, $8. . P s. H 

" YOS 4, 8, . 

phon A e. pl; ç, 6, t. 

. inedia , Sicilia unde wolboteeç 2 

.. 8; 6, 6. em: m respe- 

- misse idetu] Piutarchus Quaest. 

v mat. 4. quem exscripsit Psel- 

¿© has c. 337. edito in Fabricii B. 

v; Gr. T. V. p. 168. baer yj náti- 
grov bouis toù $agoc zd, 
sadásso Ú G ZiueMo, makkoùs 

. wai dyado)g wsagnobç dvai- 

. ugi. zoU èv Zınsàiy  QUaxog 

20 Fr. dE, 22. "UL 
ua, 9, Grüguara: Ocisra- 

. mai oytÜÓv olov xoAoxürtnc xai 
' gaxvuG 1 , tí , 4. ubi Gaza Cli- 

-7 cumeris vertit. cuba óposooy)- 

, p» tË Qyyslq, Sy -GV ToP 
g, 3, $. Plinins à9,-$. sect. 
.24. Cucurbita quoqué omni 
modo fastigatur, vagiñis ma- 
xime vitilibus, cowiecta in 

. 'eas, postquam  defloruti , 'cre- 

ácitque qua cogitur ferma, ple» 

. -rumque et draconis incerti fi- 

.gura, Libertate vero. pensili 

uv €ontessu, lam pita est novem 


. pedum longitudinis, Quae po^ 
-,aftema verba de cucurbita la- 
genara iutelligendá esse vi- 
o:slentur., yj sinta x«dotusi pe 
Ogov yos AauBdra. xai Gxijo- 
-`ar toig w Üueg ¿zx? 
gov C. pk. Y. 1Q, 4 Nota p. 
.1490:4]. inter brevis vitae plan- 
.tas xal un 0, doOsvemy sù- 
` QOpgra. uq stores vsa nokie 
" KERNA, UAA’ sya. HOL - Di OLQTROE 
.uedamEQ £V tais GIL fj] 
guba, megl Tg wai "tQótegor 
hax Tavra. yg .ovÀ (ig 
qt. uw dguxyeiadta, OUrasas 
An: «Udteg. Kadem ztegiaAAd- 
xxvÀos €. pl. 2, 18, 2. Mio- 
rn rheae genus ahquod Indize 
0 xcatalis 1otelligi causuit Linch, 


a O42. 0l. 
Awyop,.0, dp ARAR ¿x Ty 
* tA ; 


T æ 


OIN DEXOUNR UE 


soie" vatios, " 


-"'(ixpalo 2iend tor in, qt 
duntur ab bhortulanis F, W, 
` ' 8. 6-0(moc xolobpsrog ¿w fie- 
-i gséyst et diu floret 7, .3, 1.1 
“away, oxvrakias, w 
4, 6. nG912y00ç wu w 
diratas luqyay kid 
ç epu C. pl. BE, KO, 4. 
Vygós xai wuygóc €. pl. 4, 5, 
'. Q. semina lacte aut mulso ma- 
" cerata C. pl. 2, 14, 3. 3, 9 
ı -4 pulveratur a Megarensibus 
€. pb 3, 16, 5. *Qit&£oc Bha- 
^ grár c. pl. 4, 3, Io gexbov 
- dnalezégovc zowboi, -Eray p- 
.. Ngedc y4 wsquwuck c. pl. +, 6 
de TOS 5» à Tibe- 
pavovs. Ibidem. saç uxpivovos 
` gàegoc c. pl. $, 6, $. é» toi; 
dixÜew 3| £v 16 yoo? seengótnç 
Cc. pl. 6, 10, 7. nota p. 475. 
- .GÉxVaL ya wo TÅ: yo 


- 


= 


7; 
4 
-` oU 


Pt i 7 > 6, 4. ra- 
-~ dix. et. usáoua gukigðir nous 
. SÒ. éÀerqyso», utriusque usus 
9, 9» 4. in Arcadia nascitur 
5 93.15 ,:5: iniyridxasioc 7, $, 
. 4. pios th flastras: xai ar- 
dios 7.10, 1. Romani scri- 
. ptóres .anguinunk, arratioum, 
Minim , Greeet. Pov úkor 
' ocara: solent, w€ Columella, 
, Plinius 20, 2.. et Vegetius Mu- 
-:.lomedicus. Est  mémorüka 
-. elaterium Lin. . 
“unadsç qUÀAo» Ggov P, 13, 1. 
Jiu inter oleum semina 
„ad usum culinarium servanda 
oO; S $ 46, memoratur : popa 
: Që paiora uiy Unó zw Dn- 
Uer ^ugiyresas yàg èr ünaoci 
xui tois Ogiu6UtY , xora 0° 6» 
«SQ visu, -ubi Gaza. nomen 
nou legít scriptum: aec du- 
: bíto, scripturam vitipsam esse, 
. F'ortasse së auxüov. vel Sixva; 
fux. Ceterum nomina graeca 
.8t latina ,g;xúQu, Goxveg, s64 
NOVOS, uyåondnroyoçş, cucume- 
- Tig) ielopspenis, melonis , a 
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ET;VERBORUM 


~eis etiim. dodtissimis pemp- 
' hata, quia variis hùipe gemeris 
«uocumgeris. et. cucurbitae attri- 
tuza. libet. huc apponere 
dafiyitjouem eam, qiam ,vir sui 
temporis. .eruditissimns, is 


xw LaWeius in Epistolis ad. 
.JMereurialem acriptis, facta. di- 


ligentitsima | medicorugn . grae- 
corum et. scriptorum latiuoram 
comparatione, posuit et, deiude 
.sunmam repetiit in. Biblio- 
Shecan.sanrae et profanae T. 


. Ji p» 78. Zixvos igiiur e£ cu~ 


€ogaerem statuit esse Íructum, 
P Homenis et Etggcis ce- 
Iruolo. (hodie cede et çe- 


frivolo) dicitur, hoc est çu- 
curbitam citrullum Linj? mëso 
ya eum, qui Roma Etru- 


acis cocpmero , Insubribys.qz- 


-. guria dicitur, ] boc est cucu- 


`Q: 8, E 


Seerüg sativum 3 deyique 
psenénora, melofítn, Pajla- 
dii, eng, qui Romanis, melone, 
Etxugcia pepone audit sjest 

ferem melonen , Ple 


HVOF. 7téf o)» azregparíac est cu- 

$ aativus semine refertus, 
€anaguog. vel suvovyiag is, yui 
semiye ceret, quod qna arte ef- 
figidur, cum Geoponicis XH, 
19, 1. et 2. docet Palladiua 4, 
,, E Platone comico, gixúot 
supiovos tUvovylov xyjuac Eyov 
posuit Athenaeus 2., p. 263. 


W E 
mover, Sicyonii cplles serbyl- 


z 


lum ferunt 6 72, .: J 
Agno» 1, 6 , 12. Cyrénaicuin 


* 


 quendo ortum? 3, 1,6. Cy- 


renaicum $Uocgpov 4, 3, 1. de- 
acriptio 6, 3. toto: mofa p. 
474.: 483. 10» xavÀóy xai TAS 


$t; et peculiariter '70c. ho- 


` minatur 9, 1, 4. dYferbbtia 


dnob xovilov xoi ĝiğlov 9, 1, 
2. 100 TÒ qVlloy xa I0 xaghóg 
‘nakd; Qv -— üt 
Di «gofgorága xai 4 yov omnég- 
paros uadàoy c. pl, 6, 12, 8. 

“waylis achan Athenis 6, 3; 
$e l. i 5156000 ` 
, 4 ^N 


- 


Gox. 
» vide Qe So te 4 
Sodivas Joay aede S 1; 


7 j. 7 .. 
* Zivos, neivpo xa) divos c. pl.,2, 


AA 


- 7. Se, . . r's 
Iwon, xë èv Xem sai Api- 
- Ue ru vavnnyiayoy Vin: 4s 


$S, $: Strabo 12. p.74; Lips, 


¿zs 05 ngi Q Frair., xai, ij 
uxo: Biowilag nuca ogupü v- 


AY508345 ajs ¿srpƏs/OTç 
ga 


* 


agxovmgynouior Uy» dya- 
av xti Ux SER JOTON. ^ oi 
Zivonine xai opérÜapvor ques 
xai QgoxdQvay, EE av 1d 19a7ré- 
lac t5urovsww. "ubi nucem 
montanam vertit Xylauder; in 
Eustathio ad Dionysii Perigg. 
v. 775. COornum montanam ver— 
tunt, quasi dodxogro» legerint 
scriptuin. 


Suomi ulliog, eadem Koyr- 


. sGÜ0QuLXD, 


ja XATAYETAG 08 eig -Fim 
vanny Fr. Il, $2. : 


Zioúu Ëqiyoy uügor € floribus fit 


r. 4, 2] 


Zovu 010%, 10, sisymbrinm, dn- 


ter 1& gpouyaryðn dn. 14W 
üxge» gésipi 2, 1, 2. intet 
aYixd 


I, 1. qUov 
On o0to» eurvufoio "wibnit alteri , 


dictamna 9, 16, 3. fxiota tU- 


, 90uov zÓ 'ürDog c. pl. 6, 11, 
.. 3. mutatur in mentbam 2, 4, 


.. a4 , 12 
Plane consentit 


(de c..pL 3S.. 7, 3. quomodo 
' diçatur. matari in meutham — 


- 


e, p Aus s 2. seqq. un Opa- _ 
sod uigdutvor aŭaivetat C. ph 


1-, ox 0laiógrioy xol 


34.195. 


ovy Óuoluc (1jj uiv9g noHig- 
boy QA 


c.. pl; 2, 16, $. 1ó 
shpa 1jj 0007) eh 6, 
. € l. 2, 10,;. $. 
ioscorides 4, 
15$. quí sisymbrium; folium 


A 


latius, . guam mentham. hor- 
tensem ionuor amator), 


habere ait, odore . gratius esse 


. et ad. coronaimenta adhiberi, 


jourouirov ` 


1. 


Quod vero ait šy gsgaois qs- 
qas, non. impedit, quo minus 
''heophrastum dicamus de libr- 
tensi loqui genere. Hoc ipsum 


L 


aim.plyribus in locis ja afir- 


`~ 


Jo» 


mat, et 48 Rsg” oditrpetat 
e Vem ` agresti,- Male. igitur neo- 

gat Bodaeus p. 699., Theo- 
«-phtastum uoguami -- tradidisse 
. sisymbrium in hortjs coli soli- 
Wem," Neque- rectius S ' 
lius Hist. P 8. ed. Maie - 
~ that,- Theophréstuia | tradére 
V Aay, t. e. mentham sati- 
"vüm, cultura e'sizymhrio, quod 
7" eum mentha silvestri 'cómpa- 
->rat, ortam. Heiyehii glossa 
t habet: JjiñuUuuoç GvO4Xv zt, 
` Oedpoantoc 06 tó iwvuflgir 
NA. éaxoy ueraBulàew, oi Óà 
u'n nOvdopov lir pvllogo- 
Hiotp, in' quibus postrema nemo 
"Sacile sinje mėliore Codice cor- 
"ligat. ^ ` vf 


` Mvelyyior , t, bulbosum , fo- 


-aai oU 


lig statim e radice, cáàulem prid 
- is'* emittit 3, Jo, 7. u 
` Codicés oiltes iyvgizxiov, Ur- 

binas toveiyyiov, ` Gaza isi- 
3a rdnrhio ' labe: qhe -éitne tò 
Arw TÒ Eðwðsuoy sub ver auge- 
-.tur2, 13, 9. Wi primo loco 
V^ bugvoltio "WP Stf Aldo Co- 
ice; armvgsl tu» Miedlcei , ai 
<> gugeuypuos ` Urbinss ` habent. 
MPauto poet ibi evrov zoU 
"'tuovoryrtov -té vf d ólťns aù- 
* bo»: Das tó xute  Aoloto?, 6 
i xaloUot . .. V Piata¥ nuda, 
Soi 0* npgec Ürotfirovros Tov- 
st i. nh tanedir; 10 0 
"Pew zÓ ¿Oadhuóy abidviaDo: 
: hubi vulgata! &cHipüika habet 
: o» atà Fipra imo- 
` ¿pgísoytoç ToU £ov:COhtra fidem 
^. Qolicuu , qu£ lacindut argu- 
ii udt. Cf. annot."p. 637. 15j» à- 
` goüumog xai UU mid ugryglov 
- Agi 160» llay Türty tri ai pv 
" gio. yAvatat. zd. $U Gy) Ened 
Ë Ôh, zG89ineo ayvua 
s: è: pl. 6, 11, jr. ubi Codex 
~ Aldi eivoivylóv habet. Trin 
"'gisyrinchiüni coh parant ren- 
` gèl dt Stackhouse. ' Dubium 
; quod, ub Th. 7; 13, 
9. bulbosa plura recenset, po- 
` 'atrèmo addit xai +gónoy rwé 


` 


"T€ facit, 


- ` 
r. . 


"7740 .owvglyztoy; ““Taqùe -Àoñ. `. 


ENDER REX UL 


Ui s convenire 'ertih' eeteru 
hose aisyrinchiuin . vide- 
“tú, $ed: aliquatenus discpepart. 
^ Plauti; quah Columna Ecphr. 
' L p. $28. cum "Theophrast 
- comparavit, pluribus notis bul- 
Ll bi dísérepat a croci et 
-: gladioli rotundis, et plane di- 
"versa est áh ea, quain Clusius 
' Hist: 1. p.215. comparatit, 
M rei viri docti irin sisy- 
Pinchidin interpretantur. Lo- 
` ‘cm Cülamuae oniissutn vídeo 
- à Lifneo'ceteriéque botanhicis 
' sériptoribus in énumeretione 
` speciértim iridis, gladii, ixiae 
` 'étihorseae, Tandem vili plan- 
" tala sub nomine Romuleae 
- Cólunitiae relatam in Prodto- 
` 'mhó 'Floráe romanae Sebastiani 
"et Mátiri p. 18., aed bulbus òb- 
- Weise pyriformis, solidas, ra- 
“~ Hiculis ex bppeurlice iri- 
->formi- “oblique bulbo adietu, 
v minime ^congrtüit descriptroni 
3e Colnmliae. Ceterum quod Co- 
*dhuünà homed à graecis: vora 
- bulis oüz et QóyyUr derivare 
cwvoluit, in eo vehesenter fal- 
i; Jitár. Alia origo: duaerende est, 
y ae satis ob ura latet, frui 
afléo mugo; 8,24 3. j- 
e? eis: hota p- 649. ' d 
Period th, 1, 10, 77 Ly 14, 2 
` quere dira 6, r, T. aarmol; 
ib EE V , y zy oat- 
y EG. EXGTEQUY TWP ' y 9 
U s idi à Lw Yarita iim 
n pl 447,4: nota, — ^ 
Ia o7 c'e ; e SEE 
Sino , Búris 5) noóg vj» ci 
"rno B, 4, 3. 8, 11, 5. nk 
~ soog»: xai oírgogi c. pl 4 
» He ubi y" dedi. . 99 
. T9 olino esito í gei 
.. P. pl. 4, 135 1. Yu. Stibo 
jM P». 210. Lips. de homini- 
, bus est: otro Aauarórrur 
': ka?’ qufpay ngóflezor. 
uXéugig, vide Sirya, ° 
-Jitoc, 9, s0Ulo/tov axoisxeg du- 
. plicis: generis |c. pl.13 , 22, 4 
V. sgg Fàs tgopég- nowpótepos 
16» giÜ0gónoy c, pl. 4, 97%. 
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| THOA xÀ. aiu; dori ne _Zxdmru euiutobsnt paiiar, 


° $500 $ [AE TH . 
Figy G. 1396 Q vards: 
- ` qy0oyyüloç -nai Pei 


xai TOQIEUETAI. NOÈ 8 ylliqatas 

, Su sò, Orand Yr. IL, 42 
Gals, —»à quae dioat: De- - 

: mioeiótue Fr. t, 


t b `. 


' Z8unhiac , Ó., vel sila '4j ca- 


put edule ardui, 6 45 11. 
noték `- 
Zn sous erit e, pl. 35 20, 6. 


TS s 75» 124 D. nota P 


“ 


23 
Zuxdkdis 2, 7, s. Vide Ookal- ` 


gite. "e. pl. 3; 20, 6. 45, 19, ` 


$. 

Zana bala 4, $, 1. 10 ou 
dv taig Giba 9, 1,73. y od 
liagóð7 Thy Obpupi» yu 9, 1, * 
EN Gha xai Ó óndg 
Medios DJa t. 9, 20; 
volvplum Ñ eaninoninm cop- 
paragt omnes., ` ` 


7 , 8. $, ie, 10 OxavÓ ox 7» 


, , Scilicet axugj» 


s c, pi. $, 20, 4» 


UM c, Nat gnide-o« pl. 5; 16, 2. 


Š; o Zxapior, .sig oxeqioy 


ki 


z: 


v usu . 
ü- 


P 
. xdv intet.olera agreatia goù- . 


1 


11, 1. et 7, 7, 1. Codex, Ur- | 


hinas -post  xalobg:» ingeri 
hade: ` pon mai Uca ule 
soya . .qxerOixo0tg. Spren- 
gel omissam in editione `pri- 


t. 


ore; imCopminentatione de uma . 


belliferis 


scandicem 


„pecti- . 


nen , :nt -"Sutkhouse; inter- : 
prete:sr, in editione secunda . 
 haerophyllum sativum, Stack- `, 


dicem caeréfolium ,, hodieque 
aWpÜPx«.voestam. In forma 
ipsius ox&vÓixoc, tem incerta 
. mon Jicet - formam z@y | 
wed» agnoscere. | 
 Teepáma o7. ^! I. et Sa pl. 3, 
Boda, Gare uù Qmueo9aL,zT9ç 
, OKAN ANNS, i. e. terrae fosspe, c. 
pl. $4.6, 3.8» T] ox. C; 
8, 1. utilitas c, pl. 3, 10.. toto. 
We nl. 3 3 ' a6, ; iha dimp- 


| ei nó. STET) c. pl. $, 8, 


a. ji Giù vis ox. Bojdua 5, 9, 
Aa 
reris, is, uésallo. Fr. TI, 


17: @.. A Sent ^ 4? " ELI 


t 


- hoge in altero Cajalogo soam- .— 
bir 


e| 9. 
- p, djegegón ó oc, eU 
sæi šxarokÑuuštsoç. 


. $ 


su Buñéóytac 
. 10y uiTO» éngiova:r Š ia Pep- 
KOY c, gile 4, 16. 8. 
ne ¿yaiyo Ò’ d» vie oné- 
o feme dtp t igav --dQa 
, 12. 


erri idem quod *sywmós 

a $$, 

. —Zusüos, sa 9nusreç ë voi» Oxetiiv 
iy 15 &yogg 9. 17, 3. 

b dere niger airác 


pabio, e 
ügneo axidÜtov. 9, 


Slo ot 


Suido, i», b s m 6, 18, 9- ubt 


ZGoqdi 
Zeiangogalpevos «aon c. pl. 2 
J4 'De sorinturae varietšte, 


la est, vide Lobeckium ad 
Phrynichum p. 578. 

" radix mapu ul Rs- 
mvgi)0ge 7, 9, 4. Empsvidu- 
oç radice aduli Zbidem. desti 
.bjtur 7, 3a, I» usus scillae 7, 

33, 4. flos et triplex flore- 
écentia 7, 43, 6. guéwag nisi- 
ov; xai yluoyeésssé er gu 
) 0o € pk 1, 4» t. exi 
. nopia «. pl Bs $ ç $° dou 
iv. oxilàn. qug:iezas c. pl S, 
6, 10. nota.. y. gall eviti- 
81204 gvxij 2,.$, $. Selllam 
maritimam cum  Sprengelio 
Stackhouse priorem interpre- 
tatur, alteram a Sprengelio 
amissam So. itelicam. ` 
a6 quio óoxettc 9, 18, 


uso. xnl “supñyrai 4, 6, 


gn 


` 


` quae ia libris Theophrasti nule 


500 tgo» pixgày Ñ Ort "roo- . 


$4. bl. $. FÈ Tó oki- 
 éoqogióva LYONIE 3, 5,1. 

Figur , oM pura siris sòr Üg- 
yéo1sm nalobov Fr, V , 62.: Ae- 
schinis Epistola1. Philocrati i in- 
Ape Moevwyios, lontqat png 
VEN IHOoUrVyUxC son dg qu ngo 
, qqéügo , axigíesre të ioydarg 


, 


55 


(C y 

er pisce d ac. per iulas ae- "ybi 
verba. 1% égydos3 "desno, quae 

7: editae desunt, à "gramuatieo 

-? profecta sunt, et écribendam 

Spy otn cum: Galio Boissona- 


` 
`. 


d Herodiani . Epimerism, -.: 
p. 299. qui reote. .Kognacó» 


probavit. 
: Fady yeola 9, 18, 2. 
Siqgosoriias Fr. VI, 4. ' 
` *alngéc, asigpal óouai xai &- 
, qiie tà» dyplfev sxodc 1à 
; pe e; pl 6, 14; 1. 6, 20, 


debegdeqe yov naj ¿mas z 


i": web C. pl. » 14, 12. 


Tneiptalueri a zos e axi. oiv .. 


tugairszes Fr. 
eg wakapa » 
e eyes, T, 
T Fkn 
, máx» 95 Fr. VÍ, 3, 12. 
: ubi andza Edd, pr. habent: 
nota. 


Lm y upólloy (planta) 


I; 36. 


r 


-Y 


.. foliam dges sunile s% axolo- ` 
» 18 7. Scolopen- `` 


-i Ariam v lias interpreta- 


và M 


; | 22k dluuoç inter euliexor Da „al - 
, 4xardós 6; 4.32 nbi erat gx, 
ed iura — gprs et 
Íloreti6,.4, 4. "nempe negl ` 

? 6, 4, 7- radix d»wéyg ` 

ulis 6,427. gus T) ~ 

. fieerjon xol s LATA 7 ; 10, 
1. floret ua zai; t foras ^ 
bus o0xe- 


ya 
4 
€ 


15, í. charsaeleou : 
¿vao ë otov Egs, 10 qulloy 9, 
I2, FI. 18 ne'altera Spren- 
gel cum Clusio, Stackhousio 
» «€t Becknmnuo- Scol 


e 


n 


. «7; not, P- 4 "n 
on viuda. póilor hamaeleonia ; 
9, 12, 4. 
-: jkomdonot, vxenolovas sü aa 
QTÉIV. LTPES: S , y 9, 09, 0a- 
- Pt ederopig 5 yy de ^ 
: iditdgolo»,. gener et plantatio z: 
4» 11. seqq. zú Kónpior n9óc 
EL csoDs MUTIMTOUg.2, Y 11» TA 


` 


` 


. 


- 


“ a 


"tap k'un anu 


e. (301g itas . 


a$, pron left» aie | 


ymum ki- - 
åsa spa oun comparavit, Of. An- ` z 


- 


sei eéss Šo- 
púratov Q[n , tav sà d» +š 
(e E kdor ita Fe. 4r 6- x 
F664, 


* 
LÀ 


yug. idem. n d^ mod 

nascitur quam cspag-7, 4, 12. 
„ fert ini snc quaiyyoc 

1*4, 12. nota. Alima sati- 
vum Sprengel, all agorodo- 
praem Stackhquse pgipara- 


zrogniok, jj toU vxogrloy ġita 
9x6g7tiov, usus 9, 13 6. 
, radix, alio nominé vor 
i ' g, 18, 2. Vide Oxkwgóvar et 
. notam p. 816. Zxogxog foli- 
. um. praeter spinam nom habet 
6, 1,73. 6, 4, 2. describitur. 
Sera germinat c. pl. 1, 1c 
s nota ad hist. p. 494. Sper- 
tium acor pius. ) 
Zxoróo, ot rois repos 9a Sleep 
TEG GXOTOUPTO. É, 7. 
Verbum medi iio A vitavit 
"Pheophrastus, quanquam Átti- 


cis tisitatum. 
"Zac, oi Fidar z yim 
yov 

l. bodene 9 


é è 
T 


^ PH dlla amcribiur cum 
usu d, 13, 2- 
ara lluç oíxveç 7; 4y P 
gorda xai Boxsqplan" » ^ 
(4c . 


, Perelepen » zónęƏs o, pè. » I 


, BwixoBlyo: Bértovm rè Osguo- 
C ww 3, 18, 5. 
ec e. pl 44 9,1 
wigaoUs Dot 4r Fe, 2. T. Swtl- 
eique ő ve vgóc' dv sake Gilas, 
ó: &pifi»Dog iv 6 en ici c 
4,714, 4. oi wagstüi rx 
iios weis xai Qala. "S; Hi, 
- £ R 
-giwsiqhosdsbo,. rial rv Bordsur 
come quolquosduiv c. pl. 4, 6, 


e 


—»qt 


© 4» Curae poster. 4, 19, 2. 


deddsamis N, vermiculatie, 7, 
XT ç; é de semindin -duiatione: 


noo y 3j» payage: eite 





- 


` védtega havra Gyoñyx 





` 


ini hl Dwauédsz,, wiy 2095 
ima tn sÑ elio 
Q, 19» dvanvorjv xai 1r» oxo- 
Asxece. ubi Roberti Constan- 
tini coniecturam’ Gxcnrmmoty 
Heinsius, equidem H. Stepha- 
ni gasoj$xesi» . poii, 

forma sane convenit magis 


YT VERBORUM. 


` 
` 


Bos 
H ii Zuyola, *4009, Xul- 


'stÜsic , frustra €ompdravit Al- 


berti. ... 


Zak, voU ouilexog oia na- 


usui Theophrasti, qui oxwln- ` 


squgda, xà aniguæra. dixit: 


.əed loci contextus alind vo- 
Cabulum desiderat, et mea- ` 
tlonem  vermiculationis alíe- ^ 


ham esse docet sequéus mem- 
brum: popà 0? udlirzw uiv 


Šnó rår Soto. Primae Edd. 


solve» habent, Codices Mè- 
dicei xóÀvocv , Urbinas ulvo, 


r, añu om et. midem 
ait verbum, quod gol et 
golúrw soribitur. Utraque for- 
ma in libris veterum Scripto- 


` eum et "Grammaticorum con- 


funditür. Hesychius šue2y9n 


, ánterpretátue - 3uAsvSv, - "et 


^ 


SGhuohet, tis ueonümng usyelos 


pelírtQov , duflüvisgoy. quae | 


motio maxime ognium . ioco 
"'Eheopbrasteo convenit. 


aui Pious (editi $010:). 3. of ix 
zu» ÓévÜgoy» zü» ARLWY 3, 12, 
S» sorhi qualis 3, 12, 8. sdu- 
sac xal Oxoin«eg olerum 7, 
$, 4. ñug0y xa1sa QÍóvot quan- 
do? 9, 1O, 4. anrou£voic na- 


ot d7tfouaciu èyyivera Jxgiat - 


sofitoévorc Ó$ xF” txagto» 
žðiov 8, 11, 2, oov gxöln- 
xes duplicis generis c. pl. 3, 
25, 4. 


Xi 9 /* . 
xpi 3, &Eouoiot» Bons 


` 


P 


v0opo Fr. If,' 4. et 23. gnas 
»la kat'duio 8, 2, 4. Bastor 
avat xaloUpsvas, Yb oud- 


& ylvieODus 27.” Herodoto 
4, $4. $ Gndo&yƏoç.. ` - 


Zen iper ppuyurizà. 6, 1, - 


4 ubi. Plinius spirata vertit, 


# 


268. seqq 


anavi ovra’ 14 1O, $. éx 200 
ngo sai ès ryw maybe» 1, 
10, 6. ubi Urbinas bis pila- 
xoc habet.’ nalicósavhoc- de- 
scribitur 3, 18, 11. nola p 

. ore ad coromas 
utuntur 6, 8, 3. mepiefo- 


:«evlog Y, 8, 1. e. pl. 2, 18, 


2. GullaE saè G «rra po- 
tovwðn yvuvócnsouoy sab ð- 
woy c. pl 1,12, 8. Smila- 
cem asperam interpretantur 


plerique oinnes.: : Sprengel in 


. éltera' editione p. 87. propo- 
quod correctum est uóàvrow. `` 

3osterior soriptura vera vide- 

' tur; quanquam dubitariposse vi- 


suit. correctionem loci Theo- 


. phrasteéé 3, 18, 11. xez& 1j» 


plozov ngósgvs:» @tnbórv, quam 
interpretari' omisit, meque. e- 


quidem, quid voluerit signifi. 


` eare voee orspó», intelligo. `. 


ZptÀat 


; Arcadiae arbor, 9noiér- 
iQ 7t0/vo, tà. 04 púlla ovUx 
say 0607 iyu; dÀÀ' Qó 


4600 : xab adéttoa uai ĝia- 


y 17 sepali zü üxgl- ` 
Baw i Fr, I XIV 3 Sa XO» por 


LÀ 
E 


qogàc tyoysa: &istovg 3, 16, 
2. ubi Plethonis excerpta $ia- 
quéc habeat. Cf, ‘annon p. 


Co» cs ` 
Zuóo»&a, akoa» arborito, v, °. 


quae descrihitar 9, 4, 3. Gra- 
st) xai nlogi) 9, 4,10. 
apúgreæ - t6- dgéxsov wositto» 
vuag n, xaranÜQuydioem ue- 


uxor €; pl: 6, 17, 2. Ec 


4; 44. avgas: Jesar "góc 
qÒ očes Fr. 4, 13. O¿amsysa 
Ër Jina, BDelalor ysyoudəyp Er. 
4, 34. Arborem cam Stack- 
housio Sprengel interpretatur 
AÁcaciam myrrhiferam in Bru- 
cii Itinerarii Abyssinigi: A p- 
pendioe deserspta, `> 


` ZaysdÜniuüviée 6, 4, $e 

- Zóyxoc , "Sóyroi- iter : dxoyOac 
j | - . ' Omuriréo 4y 6; wO. inter puis . 
qoare ‘ass. en ths lúonmoç - 


Adzavĝa: 6; 4; +3. radix edu> 

is 6, + y: fÑ zota. ` Matron A= 
tlienael ^s. p; 247. Schw. gdy- 
xev? ussiós» BAdosyub, xoQu- 


` .  Koudawtug ^. divag .qocate 


, 





s 
-2 lev xal ésgwmagió- 
i ads ti j 


JNDBX 


* yv: 
pij, naOánto ó cóyxoc 7» 8, 
.»,"5. la annotatione p. 492. 493. 
, docui, in lpco 6, 4; 8., ubi 
jd e eret xo)ye 08 xai 
. édenipoc ý x09 0yzov, scriptum 
fuisse a Theophrasto :aóysov: 
. . án quo oonseutientema postea re- 
,: peri C. Hoffmenuum et Britan- 
, umm Stackhouse.  Theopbra- 
atus o inter gviidsaróa 
capitulum seminale nou rotuu- 


t 


2$. unde 
pelletur, hodie 
busistan . l | 

«Xebowor èx seiva. y wdusyoy Fr. 


` 
` oa 


. 27. ` " V, ` x 
XnéSn, èni 18e qmo; à»Ooc 


` piges ¿24060 qairik.2, 6, 6. 


599 83 4. .. € MEET 
, X3ne94dquiÀa 14: 10, 4. ofa. 
—ZmeMak 1,6, 11. libri omnes, 


4 ubi dogdórlog. dedi. Plinius ibi |. 
.r uspelax legit.et vertit, Coichi- .... + 


-u gum. autumhale coniecit Spron- 


° gel p. 894. quomiam 4alpae eum ` 


ulbum elfodere«et. colligere 


. vsoleant. Btpckbobae mira vo- - 
, ,£abulprum confusidme in Ca- - 


-; talogpo Voluminis. LIU .posuit 
y coniunctim: Aodio, Aand- 
- 4a8or. Forain Deni 

- "Bgypt. radioa: grandi fysiformi 
„14n lutea, jnuée-odorifeesi, Peosp. 


Q0 sa #0- . 


ms R ç$ 3 
^ Aip Aegypt. p.r396- Hab, ad 
porttun-Kraschie. Forsan. 


oratum. Vid. nof. p. 416. - 
Deinde sequitur : 403z&Ao£. Ge 
. nista Seorpius? NB, Spartiun, 
villesnm. Fl. Graec. Haec ilk: 
navil ovo: nenns S, Y, 1. 
*"Prifyvog , orravuaitegov 3 $; 
- -orhes Edd. pr. Or Cond ahi 
: ioviauimae gzavéortpo»'  dede- 
` runt, E 
"Zwudrig c. pl. 3, 8, $. ubi malo 
andyņy editum. 


nag, andza erat Er. VL, 5, 12. 


P n 


.. ubi oxoidzaxe, editum. . 


 -Zmwdgrzec, vide in J2furoendgrov 


Protes. 
Zmacudri 9, 9, %: 
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: lóco. Atheneei 1$. p.475. Schw. 
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"de Gór kapxadserus "Qu 14. 
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` toy habent, eirü»vuo: DÈ gal 
ot OtQUzvo. xoi oi TWÜQuaA- 
‘doir tuw yàg GrQUy»ev Ó èv 


bnruürc, ó 8 


š RBuvix0ç . xai 


"Ó uév Unraüng égu gar E^ 


; T» eta» Ogvrrouévu» SIEQ 


xai xeonóv igvOgóttQo» x 


cina, $ugluvouérr» Jë T 


xov, quAloy ÔÈ x¿9uud) 
Üuoww i unhis +j yivxtlg, 
xai «Utü ÓxOU xai On,Duyugvy 


piya (yulgabatur avuy yé- 


yag. rbinas Jruyuny Beyge 


' habet, correxit Dal«cani;ius.) 
-— guru Ò 


, QU êv zogaógasç 
sai tois uvipagur ó 0$ pa- 
ytxÓ;, oL uà» Dior (Boiogou 
A. Med: #gvógov Urbinas) xa- 

) ê megioqóy 
Gršgo:oy Diosé, et Plinius), Rav- 


"v ui iyu tùy Qa» naè 
"pexour Qc míyrec xdi sollny 


— n Dè 10 uiv púhlor Suot. 
o» SUE, ay d pslpor, soy 
» OSHER Ópyviüg, ği- 

il- 
š xal nayuregay (eigo? 
—nayvregoy Medic, Urb.], Ud 
xe ÒS xoi nutdvov xagna 


t., 
` 9, 11, $. et 6. notae Bs 267 
777272, , in, Arcadia nascitur ó 
' atougvos üugórtgoe, Š cw qouu- 


xov» igav tò» xagnòy |xci d 


` skay `Q, 15, $. nóta b- 


799, TÖ». u6» GiQUZvov, éqgzs 


 fagaxi»ti» wai shgzdya, Q, 


19;.i. notá p. 828. smilaçig 


` asperae fructus similis tă argi- 
iv) mai rü MADOGO 3, T2, 





ja 


11. abi Urbinas 
dbi ` Behe M "ei s berges- rQté- 
. #nç excerpäit. Photii Lexicon 


, cum Etymol, M. Toúyvoç 5$ 
nda. OXAvsok Aéyovos 14v 100- 
vov, eU 10r sQuzvov, gi» se 
g 0i exgiyvoy ovüepoU tigov. 
, Sexus feminei vestigium nal- 
` Jum alibi reperi, sed scriptu- 

am sgizroc uho in loco ser- 

N vavit inas „In Theocriti 
Po X, dl à quxà 0i tQb- 

oç alii 
t. Scholioh: tgUrro; 0i xai 
soüzyn elJog loydvov, Ñ xoi- 
vix Asyouévg dreipisdatdvn 
` Sprengelius zó» éðwðıuov iu 
y priore editione cum solano 
" melongena, Dioscóridis 4, 71. 
. agndiov cum solano nigro 
' comparavit, in altera somni- 
“ferum et edulem  etQiyrov 
` Theophrasti confudit et u- 
truuque physalin somniferam 
` įuterpretatus est. Tertium ad 
` solanuminsanum retulit. Stack- 
` house ¿ðùwðıuo» cum solano 
` melongena, ŭny%ðy cum phy- 
` salide somnifera , poro» cum 
atropa belladonna comparavit. 


J'güua, Ey Toig OTQUuGUs xota-, 


xs(usyOy C, pl. 8, 14, 4. 
Zigoparris, oi, toUg xQíxovc 

` aoÙç tic toùe OTQUuattic ToUg 

. Sumoilews 4,2, 7. putatur 
, esse pr Pe ry nin et. 
: obese Phrynichum p. 


ze; sx zoño iàv ĝian 
gudtoy sis 17” gqrguuyn]r 
4; $8. 

ro rno, oç so; ac 7 züg 
oxotc oi 9utty Fr. VIII, 12. 

Fòs, el orüysç, atnto udlura 
siot orit tiş 18 gépo:a c. 
pl. f, 14 Ç. 

zip Uia e, ,Pk 25,51 


Supet inter ea, quibas. ad ` $- 
Tomata utuntur. 9 Sd 3. nola 
i p. 285. ° styra bfficinali. 

TUTA ài, gsbupesg Éy T5 Bas 
D) 26, 22.. Photii Lexicon: 
Feiseriopiror, apigia} izi- 


odices + qure ha- , 


er. 209 


lh kasus - 


#yoy, 
1 Ouigry "yaka Sos * 
Etymol M., sed brevim 


"el. ius éYtOTULUUÉ» gi - 
is Aristot. bl. a Hen: 
eu beani xobzov yax 
angof gezovüiy ¿y toig atgugroÄs, 
1d MeipaoDiven &ülAor õi- 
„taĝo tj» Bag". _ 

Sífaos ,. ibi quercus aliqua post 
caniculam. germinat 1, 9» S- 
Zvyygóoorsos ` ot G QX;t6xrorrç 
EIE 4e nagai» xà Q5; 

m n pma» $, $, 5. c. plc, 


SuysaD iq Tù vépy Qi ró Ba- 

Qo: tig tà soiÀa o — [ei Fr. V 
1, $. 

4 uyxalo, attice cvyxce, f- 
itai xai nagúverai ó Fir c 
pl 5, 9» 8. 

Zuysaxórts Tj» 0guY Fr.” 4; 56. 

Zuyweiusvov, 10, Gmégua' perà 
zoU negixagnioy I, 2, 1. yi- 

' ovt% OLOY qaxoi guyisiueros 

` 18 , 5 ta pvõúðy ous 
ahóyo | UUyXHTUL 9, 18, 2. 
AÓyxluowg Fr. 4, 35. 
Tursimo. , pperietes ti Ë 
owi F 
Figini Tü» üvsuwy yiya 
r 

Fiyrogia y ids 4a cvy 
XeQnuéra cj gate sideras 
c. pl 2, 3, $. nota. TOVIO 
: Svyzepiitat 10 un Ouuaactu 
“e pl. $£, 35 3. " nófa.. 

Zvivyla, xara yóvv nal ovčvyiav 

3» A 3- 3, 13, 5, 3, t5, 4 

yN, 8k Zviync gç. 

- tivy, ides Fr. H, P PN 

Jixiluivoc, ñ, inorus, D'vxteA ye 
pirga dXlygà i, 6, r. ubi 
‚Gaza mori vertit é Urbinas 
liber Uvxaptrov habet.: cuxa 
T ww xan i, Ic, 10. Hos 


futtüi < doomodi insideat 1, 
135 4- ipe Micro 
skav yeta viem 


"braecipte: phidh b n i xou- 
rov $, f, 2: rucfhm nudum 
rofert , et sero germinat, sed 
anto cùm impetu , GG TE xai 
Vior TOLÙY C. pl. 4 s17; 2 











ET- VERBORUM. 


r 


$15 


noto, Ñ dex. ¿kepody siv* żal  "'Stackhouse cum Bodaeo ín. 


Šdar@0?9 xai mingr @ p 
rú uéysOog toU ago t 
gòy xagzóv c. pl. 2, It,`31. 
qÒ gGvxCuuvO» iQvOgUr öy gv- 
Teodn ioter $9 Aev y c. pl. 6, 
6, 4. Morus nigra et alba in- 
telligitur. Rübi fructum bene 


describit Phanias Athenaei 23. 


. 168. Schw. tò nógo» zò fa- 
Podes, EygavÓOslanc HM opal- 
Qas tis ovxauwudovs, ONEKUA- 
"ruxüg Exes rüg yorùş naFuanteo 
Önopnıvovoag nal Jiapvàç čys 

avgoş xai &zvuovç. ubi 
Ead ye “Gç  Ovxauiróug 
Qiayoróo — Öpaivoúsaç xai ĝia- 

oQdg — #|uyúÚuouç. nuperus 
Éditor temere edidit xadstso 
b9drrovc sai Jiatgopàs — tü- 
XxUuoUw. 0. | 
Avxdjuvog ñ Aiyvnmiia 1, 1, 7. 
P, 14, 2. fructum e candice 
profert. Is quomodo mature- 
tur c. PL. 1, 17, 9. et 2, $, 
4. ovid uuivOC 9 E» Auyuntq, 68 
soU Gteléy ovs, ox èx tv dxpsuó- 
yuv ty xagnó» piger, sufia- 
Týs Tiç oŭoa xoi sUzovoc 7toóc 
xagnotoxiay c. pl. $, 2,°4. 
Ficus Sycomorus L. Locum 
de singulari matura ligni in 
equa demersi h. pl. 4, 2, 2. 


praeter Plinium (in annotatio- . 


ne p. 281.) vertit Isidorus Hi- 
apalensis Etymologiarum 17. 
€. 7. sect. 17. Ficus Aegyptia 
fecundior fertur, cuius li- 
gnum in aquam missum illico 


mergitur, et quum in limo . 


aliquamdiu iacuerit, deinde 
in superficiem sustollitur ver- 
sa vice naturae, quando ma- 
defactum debuit humoris pone 
dere residere. 
Jv diyvmila, alias segovia, 
1, 11, 2. T, 14, 2. describi- 
tur 4, 2, 1. GUxov AiyvUrrtto» 
AvxD ôr S»uxyoU mxoxé:g Pr. 
V, $. Est Ceratonia siliqua 
Lin. 
Zuni AMbar)geln 3, 17, 4. et 
$. Pyrum Amelanchier Spren- 
gel, Lonicerem  pyrenaicam 
Theophr. oper. T. V. 


! 


# 


terpretatur. Cf. Annot. p. 254. 


oxi] Qolortía 4, 6, 1. descri- 


bitur 4, 6; 9, Fücue turbina- 
tus Gmelini, iudice Sprengelio. 


—ux "Iri, rami eius radican- 
|f I, 7, 3. describitur 4, 4, 
4. notae p. 304. seqq. Jav- 


paon ole zg peyétres pixgòy 
xes 9Uere opdõoa 10v xagrràv 


, sui 0llyor — opóðga usyald- 


* 
— 


qvllog c. pL 2, ro, 2. nota p. 
150. Ficum Indicam Sprengel, 
Rhizophoram Mangle com- 
paravit Stackhouse. Rami ra- 
dicantes utrique generi com- 
munes, sed fructus et locus 
nàtalis plane diversi rhizopho- 
rae non conveniunt. De ra- 
mis germine radicantibus : sig? 
0$ oi (lla. qudusya, ðıd- 
Ünlot ngôç To)g facroVg- 
Aevxósegos yàg xai uotu: sai 


0xo4tai xai 6lqpullo,. ubi Gaza . 


evidentissime a ramis discer- 


» Ex S» Erow 
nai ŠZ, naluotigwuy. Annotini 


' Vero rami vix recte fAaoroi 


` dici videntur. 


In loco altero: 
1,.7, 3. de eadem fico est: 
dnà yàp 1àv fiactür dgi3a:, 
pizo: où üy avréyy TÑ yj xod 
(i097. Denique de hedera 3, 
18. IO, x yaQ z@y Biagtüw 
(qa y às ¿has À | 
70» qpulley, a 

Tols Öéyðgois xai toig TauyLoiç. 
Igitur dubitari posse non vi- 
detur BAacto?; dici nova anni 
cuiusque germina et ramos no- 
vellos, sed aunotinos fici In- 
dicae, quos »xàuÜovc etiam 
"Theophrastus vocat. Superest, 


` ut cetera praedicamenta cuni 
` matura comparemus, quam a , 


nemine accuratius reperi €x- 


. plicatam quam aRumpfio Her- 


barii Amboin. T. III. `P. 127. et 
433. Prioreloco est: Ramorum 


` crassissimi plurima | emittunt 
n Kk 


` 


` 


°g é»Üvetut — 





` Syk 


filamenta deorsum nawigiorum 
lamentorum  crassitiem, ha- 
bentia, sed vaga magis et ra- 
riora quam in subsequenti 
parvifolia specie : quorum 
extremitates bifidae sunt, at= 
ue horum singula iterum bi- 

da sunt, donec terram tan- 
ant, cui e fibrillis sese 

, imfigunt adeo firmiter, ut in- 
` star chordarum tensa sint, Ál- 


` tero vero est: Longa ista fila ` 


ex arboris ramis dependentia, 
licet rara, ad ligacula apta 
sunt, quae saepius ad polli- 
` cis crassitudinem inveniuntur, 
miris gyris et volvulis sibi in- 
tricata. Uude colligere posse 
mibi videor, radiculas novas, 
' prouti primum prodeunt, recte 
albas dici, eoque colore a ra- 
mulis distiogui. Deinde eae- 
dem ĝacsia: sai 0xoliai dicun- 
tur, quae verba interpretor 
densae atque implicatae nec 
rectae. 
Ôipvhlos, quod ut naturae con- 
at, aut cum Dalecampio 
mutandum videtur in &gvåkas, 
aut in ĝıpveiç, ut cum Rum- 
pfii bifidae conveniat. f 
Aux "Ij ex loco 4, 4,.$. 
suit Stackhouse p. LXIII. 
cum religiosam interpretatus, 
Verba sunt Theophrasti post 
' Jndicae ficus notitiam: “Egts 
ĝi xai Eregov ÓZyÜgoy xai TÈ 
peyéĝes uya xai fóUxagnor 
Javuactüg xai usyaldxagsoy, 
xal xo&vtos TQog$j t&v 'ID- 
Ov» ol copot xal uù dyuntyó- 
pero. ubi Stackhouse in an- 
notatione p. 20$. putabat Theo- 
pbrastum e similitudine radica- 
tionis pensilis communi no- 


mine guxjg genera duo diver- . 


sa, ficum religiosam et rhizo- 
- ° phoram , confudisse. Deinceps 
verba praescripta ' de Musa 
paradisiaca interpretatur. Quae 
sequitur atbor in eodem loco: 
“Ersgoy Bè, ob 10 qlio» dv 
uiv Looqr» moóumxsc, toig 0d 


* 


grgovOOP mrtQoig ÜuvioP, Ü 


uperest vocabulum. 


>- dSD£SX:REXNUM 


' qagaziÓ«cvra,: naga Ià nge- 
95, uüxoc 08 Og Öırygvaro: 
eam Stackhouse comparat cum 
Areca catechu e familia pal 
. maram., uartan agde ibi- 
em, où Ò xag*xÓc pMaxgóc xci 
. ovx tUO Uc, ddla cuolsds, £09.- 
. épsvog 08 ylvxUg, cuius esu 
. noxio Alexander exercitum 
interdixerit, suspicatur ad 
strychnon nucem vomicam re- 
ferendam esse, cuius mira pro- 
. minentja nucis incurva sit ex 
apice pomi. In Catalogo Il. 
cux» Irüwv e libro r, ro 
.rhizophoram mangle interpre- 
tatur, et p. LXXIIL contra 
Sprengeliunm monet, folium 
preelongum indivisum Gdzgor- 
$(ogiÀAov Oárügou(sic) minime 
convenire musae - folio, nec 
simile esse plumae atruthionis, 
. Nihilo minus in opinione sua 
perstitit Sprengel P- ed. 
sec. Quod ad rhizo n 
aftinet, probabilius maihi vi- 
detur, hoc genus intelligi 4, 
Js 4—7. ubi de arboribus iu- 
` sularum sinus Arabici et Per- 
sici narratur, arbores magna 
nudis radicibus extare, quae 
. maris aestu inundantur, 
tx? Kumgía Cretae describi- 
tur 4, 2, 3. Eandem cum fici 
sycomoro facit Sprengel y. 
pc y» sec. du 
wg Aoxo»uxg gi 2, 7 
21 2, 8, 1. Š Mor gd 
«ei tù UpvóQu (xi c. pl. 3, 
x 6. axo» GUxa parva 
fuisse docet locus Athenaei $. 
. P 294. Schw. 
Zuxj £v tais músa quid? j, 


3 . 

Zvxfj, ficus communis, &givu tå 
NQOANORINTOVIA MÉZEL, quat 
dam etiam ôłw»fopogpoŭd: 3, 

. 7, 3. Aegypti ficus exsucca 
et parva provenit c. pl. 2,3, 

..8. q ovx) urn QiaxadO iota 
pixgóv ngò 256. BAaarraean; 

. € pl 3, 7, 10. .gx(Gsy 109 

` GxeAsyovg Üsyezas c. pl. s, 16, 

> 3e GUNG- NOTË MQIÓ girua 


Y 


w ea -> 


510 RT., YRRBORUM: 


omm ferm 
s 1,2» 
t tüp, gunia ó 
. X&nav06  Opiprug Fr. Íi, 72. 
JUxov, GÚxoy dysg(yactoy et 2g 
yàupérov quibus notis digno- 
stàutur 2, 8, 3. Athenaeus UL 
p. 302. Sohw. e secundo 
, storiae posnit haec verba : 97- 
0i yivog roioUtÓ» tı ivar dù- 
xar, olóy $ Xagitios *Agditshoç 
xafoyuivr. ubi Editores Xapi- 
zos 7] AQ. Coniecerunt, nux 
` périimhs Agitos i j Q. ë locs 
Plinii 1$. €. 18. s. 19. u bi fi-' 
'^ chus añatia alba, pediculo mi~ 
Amo latissima , , memoratur, 


p. 


Es raliis Codicibus aritia scrie ` 


viaja fru Š 0i cites Ey totg 
dy Ras ov vviduufére pé» zeio 
N 18 
ivikéyi; vod miku zal oykié- 
yems (rç Üyodtsrac) - c° pl. 6 
u ot inae, od xoà avppdl: 
w è, OÙ i 
è absolute 857 ?- ueyá- 
am polda Fr. 4, 66. : 
¿Yun akkep, voUc thnevg àydyxn 
qu vnd iuvsois; cone, Fr. 


aides, S000 j dude saè 
.«ipfha: v. pi 2317; $ i 
erat 


Bod is i zr xii d 


228, iag, ' Vide. Jufhooc.. : . ` 
ats c. pl. 2, 3, 3. ubi 
eri conieptura sillas. 
18Criptum est. `. 
ES Ay1óg, où ocuufllqrol aò 
nås os e. pl n 6, 3 4 
Jopgisoóo, 721906 sida ol Tos- 


Uso, r9ogel -—tgovrces c. pl. 
6,- 18, 4. 


290g Avo), c. pl. 1, 16, 2, ` 
2bupasqos , xeàoi£ Ein. T, yea 

ges — dEiUp. xai piita Ü 0zéga Cs 

pl. 6,12, 6. 9 pese 
si 3tpogqils; 1 i 

ñu €. pl. "n )» op- 

ponitur 0£oijeo.. 


$18. 


E "Tivi dur werd ob 
XOV 3, $, 6. 4, 7, T. et. 8. 
. 10 GIÁO Si». y1osz&v 4, IE, 
4. guuugat srÀmydvza rA "ilo 
S, 34 4- opponuntur Óriosaps. 
S04 $5 3, $° zà glog gika 
avujpůt $, 6, 3* Ss 75.4. OUy- 
púcir. «aè årolyeo Ou z Óv- 
45 <. pl. 2, 19, 1, oa nie 
yévsa. xad ozio d ávra ovp 
zdh» nal Gyupůista € p S. 
' 16, 3. OoupuspUxdtse oL s1ógps 
.Fr. IX., 20. 
Juta 97 yívexat nal fAaosdpes 
č. pl. 1,7 s. 4: 
Zuna axoAovéet ,Blaazdroyza 
Qoto mlel Xgóvo» ag, 
pl. J s 23, 4." Vide fa QUXO- 


voto. 
Jvundqyóo ,. Aia». s) šqyasta 
prda, A N:S, P e ub£ 
' erat GW3uqÓ : Rota. . 
Jiuunasin, narasazouudveup sl 
cVuTteteuu 8, 7, $..ded 


ibi Urbinas sasaoyoUuvuy 
habet:  . 

Zwsniigalre, taŭra rtdyza -- gal 
95; Os sò — Erl, 89. < 
Zignisio, tò oUterrtunóo, op- 

ponit. qÒ- diepypévor ° Pleto. 


Svanid šzüy tunas, a M; 


odere UrsQtUc xai: ovum 
ense pixgoS «XdAopoS $p li; 10. 
Zvunk oU» é, pl. 1, 3, $. nota, 
à Q00;5o9 gagot 7006 ndgovg 
Fr. 4, 45. u 
Zvus»iyo c. pl. 6, t1, 6. 0007 
Zuma xai haa e, bl; 
S, 4,2 ; 
ugue vitiose stripthm le. . 
itur 6, pl. 2, 5, $. ubi réf 
; Bius libri ovufalroyta habent, 
Zvougari; ,.. cvupertozágag züg. 
eislag c. p. 3, 18, 2. OUM- , 
qayñ noiis t}? üpagilay Arie" 
stot. Probl. 19, 14. 
opgosiqto qa, nárt? à, 1$, 


Suiggáriw» x0) JEUNYIOY sois có« 
govs Fr. 
uppat val s hüsrie € ph ` 


i 


! 
I 


' "qa 


hi$ YSDRERX 


"$4,757. fwipedrsertas ol 

spoil 6, 11, 7- 
Jvupoùtpovoa shi narajmpeivov- 
` ea ti 


v ügrüv Fr. Ilf, 62. 
aero, idees i 7$ CWE- 


ce, pl. 
ai, ġita wol $ zión 
` gvuqueic ega; Cvpnácrovos 
c, pi x 45 8 Genio sy yiv- 
ovugvès Fr. 4, 19- 
guveyiotegoç xi ovupvtaregog 

: $ uggóc Fr. VUL, ro. ~ 
'Jvuptops:, Tmiuyivro saè ogi- 
- 00dr1a svppiiew wla» xdi ovy- 
gitta: e. pl. $, 16, 3. 

| T A en , 2, & 
: mota, ylvrsas Ev. t t 
, —oùðiv Glo Š tis cvpqéotws 

, wotveDwenc c. pl. $, 5, $o 
i xà rjr ovp. wet soiw Fr. I, 


«4, 2 5 l. 


79.. U 
2luqusroy i Pinani de- 
. siguet ĵ ovrtyopira tois 
agéon cv»dys Sic vaUtÓ mal 
o» 3975904 Q, 18, 2. nota 
Jd Sue 815. Dioscorideum rr 
10. symphytum officinale in- 
, terpretatur Sprengal.. ) 
Jüugvrog, CÙ PVTÓV OTE TAGS 
žais oigÓ5$oi; à ovyyeri 
a Du» Fr. L, 1. aüpg visor 
nav 10 QA» 1Q kõre, web 
' udlw1a 10 ópoyrsic , ray à- 
"9 jo ph $, 5, 2. 
Zvugbo, sepul À GuuTttypuxVcd Tç 
ĝa .7iudvem sic val: 4, 12, 
* $. 130. Eloy dÓvratov Gvugl- 
YAL, 2.04... + _ 
Jiuouréo, xgü, ovppuriisĝas 
voUc Àdyovge *olg tig7eévosc c. 
Jj. 1, 1, X. nota. f 
inqpàoç , 6126 10070 uiv ovu- 
. qomor c. pl. 6, t1, 13. nota. 
Zhpyoso, tà siv ule oxépua- 
za g. 1, 13, $. GOiígooxza xai 
ineo dépipiiorta čiopa 8, 


$, % . 01.4 . 
Zivsdyxeux. c. pl. 2, 45 8. 
Zu dyo, siç óU ovrdyniv. 3, 10, 
ZI ` 


- 


Ç 
RERUM 


ajah ñ, slç iiriqo». 5, Yo, 


. $. . . 
SivvaitolovOsi 1 quot 7 , 2, 9. 
Zivyaleüpo, W. yg wai. anlon 
_ AP Engay 3), avvale(tpss xal 
oU 0ua0(0ogi c. pL 3, 23, L 
"Similiter Anaxagoras apud 
_ Aristotelem Meteorol. 2., ubi de 
` terrae motu, ait: 2Q& &»o TÄS 
yis cvvoAnligOu, OX tou 
` Oufgovc* sentí qUUOse ye na- 
`guy ópoioc sirai Gouqns. 
Zvyvaugéttqor, 10 guy. óuoy čv- 
aqo» Q, Il, ge n... 
evaningovcOe, SE GUzü 4, 
13, 4. | 
Zurari 6 olos 37 ozaq vij Fr. 
4, 63. I . 
Zuyay9oemsvonos, (oim a. 3,0, 2. 
* é pl. t, 18, 3. ` ` 
Zuyanoliado, avromolades z xai 
soU dois ğguuðs c. pl. 6, 8, $. 
2udnte, uígp ob Qw cuwdyn 
T) 77215 7, 3. 4» 49 4° A 
6. ovvdissesr ini. IÑ yB P 
.8- nota; doli reote ¿s 
omittit. evvdsrses zy» ¿Ço t) 
yj S Vi. 8. 7 xoi bn did 
es, ,qàr Aofió» €. pl. 4, 7, 
$. ETE GÁÀo OUVGTISÉA mr 
` d»oglto taíen» 4,12, 2. s& 
griyara OUMETTS, MS SiS VÓ6 
vrdutic 6, 1,2. . ." 
Awaq, vide curslétros, tàs 
aic Dious ndeas ovvnattjesa 
| agis òr èyripalo» Fr. 1, 
:: 46. | 


Jovasto, tà soa l1 curvo» 
, Bovioudrvor icti sàg  Pummé» 
rüprvags 9, 19. 3. ` - 
Suyagi ngóc #lkýlovç c. ph 4, 
ph, 8. tò Sebuoíxso Don Dio 
. 425» Gurt» xot xuteussey Fr. 


"L4 


"2, IO. fj ws 


9, t, Ñ AÙ) 
lz 6, I1, 9. oÓveyyug aù- 
tois C. pL t, i45 3. " 


° # 
' 








ET YERBORUX 


Arti; eis avverbiu jkvi 9, 

16, 9. 

"Zola seu roop c. pl. $; 14; 
g. 

Divan, avridvsoc zai olo» ny- 


yvvuivou zoU bygoU c. pl. 2, ` 


19, $. 
Ivveurtlei» , Guvsxzeldonygoç veo 


- editum cvvrelésetos, 
Zyrsnttaóe, vide in Zv»(atauts. . 


x3vvongdyn t) 9«9nótqse ro onig- - 


p& €. pl. ç$, 6, 11. ubi gv»- 
toet editum. C 
` Zvyzuqpleyualyssy Fr, VII, 12. 


ZureMtsouai, zÓ ëyz0ç avriit- - 


- ` Tetas Radnego ovrgorupévoy 
45 7, $. l 
JIvreptpalyetol ic Ópeidanet 1, 
12, 2. tàs blaç nooo; ovv- 
“sugalvovtas 3 ,' 8, 1. hoo 
` ejpnévovoa erat c. pl. 6, 

3. wubi Heinsius guvaúšovoa 
, dedit. - 
SuvtëinuÉEL TA vttpitTOQ OG 
- were soU iBoérroc Fr. IX, 13. 
"uvsEótewv Fr. 4, 62. 


uvtEoétd, zgryovioerro TÒ [6o 
Suvekopotobses c, pl. 1, 9, 3° 
AvfenéOovság ruya ito)» 9, 16, 
4. `: , 
Zvremilouno, çay — inouflgía: 


. pivævtai nai idv $06 Guys 


Aduyeci» €, pl. 4,4, 13. 
Zvnsgydiapnas, H ATA togávns xa 

OVAU UEYNS 33 9. 9n 
- uélaova orea siou €. pl, 

3, 12 ,1. —¿#ros vtoÓc TÒ — Fr. 


WV, 15. ubi ovrsgyst 16. 30- . 


-quátur. 
Zvniovssuia Ont 9, 2, 2e ` 
Suriya, *!ip-avréytudo tob ilal- 


* 
š 
Š 
i 
š 
F 
v 
2o 


HoPÓsuosi» now; sà 


^ tp Oi» 


| 8:7 

- sob jim wel se) édqec xal 
7196 e.c. pl. 1, 21,2. 23, 

2; 4 w Boss ¿noor evrdytes 
c. pl. 6, 18, 8. | 

Zwráxe , sò éxgor siç kù aume 
939» $y 11, I. 3, 12. 7° $ 
13, Se 3, 14, 2. 


d 5 -Jvrnpegovpiry sai cvysgyalond- 
niov c. pl. 1, 13, 9. ubi - 


yg yy 6, 3, $» 


` 47. nota. ibi "s ci»ÓOsroc óepi) 
ahtecedit. earam compositio © 
siccis 57. et 69. Š xefjoug sie 
ij» 18» îipaslav čopi” $8. 

Oupopés , 
Ñ xor EÑO 1, 14, 4. | 

pte uy iei ixe- 
TĚQOV toç +ó ğuiov €» pl. . 
sS, 2. Pod ibi Urbinas libe 

ius ovrOéu: habet. 


rectius 
- Zvrildre siç Bv96» Fr. 4, 25. 


ZvoviuvsioOo« eret c. pl. 2, 4 4. 
ubi Óixvsio Oa dedi. J 


Juwita, ouy(Lougay ai qiifiec, 
. opp. š es Fr. IX , 05. 
Zvviaud(w , 6 oisoc brav siç 0a- 


Bo evrsaÜ p, ovrixudisvas £. 
pl. 4, 13, 6. nota. MÓObvc za- 
T1afgiyOérsac uni ovr-—Ods- 
taç Fr. IH, 10. Vide etiam pvr- 
sEuud le, 


-'vviosapas, xugnóc cuvestipuec 


znaOdnso siç oqoigur 3, 18, 6. 
zò kd Ak aan it pähkov 
6, 2, 6. ovriciqhóre» xol 
iayvéóviev xal rà» sagnar xa 
c. pl. 2, 2, 3. ete- 
. osna qo o. pL 2, 1, $- 
aha. vvrectewóso c. pl. 3, 12, 
2. tà iva onéouoto'Evrveotoxd 
va xxi oloy aU:à ujë sü- 
»ux3dtepa c. pl. 4, 3, 4. S= 
ysyoudyov 8i ygóvov wei ex» 
"ie im ovrewzyuóser t 
suduer) c. pl. 4, 12, 9. & 
Gvrtosa- 


- odt:tgo, AunydsspG saè 
Oasa paiiar 45 


jay 4, 13, 1. ubi 
erat GvvexsixOTéQu. de nive 


'Siaðvopiryy nai Odxvovgar $4 ` 


uvptuzdyus udo" Sy M3 2- 





~ 
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` ovoga saè 29gd4oç 4 i- 


.- Vayie Fr, I, 12. 

avviesqa. ks sT9"uose xci sù 
póry e. l. x ; 8,3 

Puysóo ni ëE Fr. UI, $1. 

Jupe, guryeg£qrsgoç dijo Fr. 

; SAC 

; > gUvodes záv poro» xu 
peoirozegas de Ventis V, 17. 
et Fr 
4$. ventum ai per interlunia 

- "bacchari, id est per intermen- 

`. Struum,; cum luna est in coitu. 

^ "Turnebus Advers. 26, 36. 

-Jévotvs, xai sè evvoEv 1, 6, 8. 


JueéqpO otus sarà oúunINuG . 


c. pl. 3, 18, 7» 


“Júzogos zugla 8,8 
, duetela du piv o. guyovoía 
xai Ñ din qui iv TOVIONG J, . 


- 2, |. ubi contra Codd. fidem 
. oUdla. scripsi temere: nam se- 


m quens. ÜÀg qósic satis. tueri . 


videtur ovvovalay, complecten- 


INDEX RERUM 


I, 1,:.5, Horatius Od. . . 


2ysgogpobyroç suspectum legitu 
c. pl. 3, S, 2. nota. 
Jiegaxoloat, sic Z'opaxovoas àre- 
Pu» ix KopirOov c. pl. 3, 20, 
Zoia, odio 2s 6, 2. ë vol. Y 
. pixQoic doázgoic ygévzes 8, 
3. negi volar näs Gmrrroxav- 
. soüq, TAC tegah iv D 0vc 9, 3, 4- 
- 4Ó Jugsaxy Botáviov ó xa- 
koúusyos #gðútas c. pl 2, 17, 
3. uuxQoig dodzgoç oi go: 
xeortos o. pl. 3, 20, $. d ty 
p "e «trà aĝos &gógu ibid. 
. calamus et iuncus odorati in 
Syria 6, 18, 1. Bgex?c. ó td- 
oç tob xaldpuov xei ToU 
gyo(yov é» Jvgíg 6, 184 2. 
Syriae Bypsus Er. II, 64. 
, dvgiyylag xcleuog;, idem ó xoi- 
6 4» Ii, IO, 
Zope sdngoç2, 7,.4. 75 5 


. 3em partium singularum où- . 


n Gia», quae efficiunt totius gvy- 
ovoíay, Verbum avrovgioŭ- 
. Ga: e recantigribus philoso- 
. phis notum. babemus, sed 
| sensu „panlai diverso. — .. 

2600 a ðévðoğæ c. pl. 3, 7, 2. 

- 35 10, 7. 
Za ëoÚo9as 30 gepla c. pl. 


35 7, 7. ubi erat qvrtagfitti- . 


oS«.. 
donido tàs Some ç, 3, $. 
bis. Vide herr 
vzéuym, ray 4 syaoío 
` evriusó 3 erat c. E $, lO, 
13. abi cvuráóp dedi. 
Puyziscuu,, gap ay q-—apivev 
, sa wayiman. Fr. 4, $9» 
, dorrüso, asd "o evrarpuaw xai 
.. Ükauglviix o, ph ó, 13, 2. 


ÀN 


onibus spnous - soie. cé OL 


- ` €. pl. r, 22, €. 04), éx1d- 
- ĝon ovythěswob. Fr. VIL, 2. 
ar n. ovd susies pudi» 
- e ioso do. 9». 175... 
: » Gy nvde: naj auyzavo 
; E ^ Derosa Alitos fogrois « 
°. Er. $ $8. . 
orsogégst. af QƏsguduna +Š anig- 
f M9. Ç, P ^ 64K. 39d. Ur- 


306g uexgoic digdsgous agérune: 
pl. 3, 20» $, 

3 yis dppódns x. 7, 15 
2. daxowo0qç. «gívov 6 s, 6, 8. 

.eUgQou» erat 9, 3, t. qhi A. et 

dd. cvgóor» habent. 

2p 6,3, Sa, 

. Avománzw toUs yoeove . e id 5 
I2, I» Fàs Tüggove 

Jicner tà Teléfgian 9, 30, 6. 

Jvqmipdo ,.si; avt Gvoseie- 
Hoy. 4, 5, 6..09tig.. APAONE- 

Máyovç d , 45 13... 

IERS , "iddrev . qvééoó xoi 
evosáote c. pl. $» 14, $. Fr. 
XII,- |i 

deus, sis izin ein Fe. L; 


yersus xui oU  Aepfliivss vir 
490». üyxo» o. pl. 1, 8, 3. tK 
KAN evan o. pl. 1, 15 


Torri, oi. "— saúsny Tr 

v.n ALOT, xv os. €. pl 6, $5, 6. 

Bui xarà G, £»(ow "Asponi- 
6, EQ. 9e. . ixaségu; 

- Fr. V, 58. 

2Zúgroiqoç,. öda. mijororros tov- 

b: 506 qoi | €» ph 6, 4,.4- 


4 


- 
t: 


` 











ET VERÍÉORUX. 


ZfvozQéQu, . ovriasQauusvo ‘Efka 
35, ll, 2. — uupuévoc roi ĝi~ 
Cars EvÀio0sa. xai nuæyeilais 3, 
38, 9 "geu»oóng xai ovy- 
o7oapuéygy zn» oia» c. pl. 1, 
3,3. a 

-YvorQog), gvorQog&c olla; č- 

` yovia Súlo ç$, $, le> 

-Suyvóc, uézà gvyvijc uslšznç Fr. 


XV, 2. GvyróP OjtyovagoW 3, ` 
s = Zonslor negipepès 4, 8, 7. 


. Wi, 3e 45 85.10. 

Jqetgn, 6». 17) neùfy opaiog Fr. 
—- KU 4. tgi t)» týs yis ogui- 
qa» Ibidem.  :: 
Jpeigto» čgiððsç quercus 3, 7, 
4. Usneam íloridam interpre- 
tatur Spremgel p. 89. ed, aec. 
ETEO Gqoiplo» üuicyaoy 3, 7, 
.$. interpretatur Porinam per- 

vam ] sed dubitans. 

Spant 4, 14, 4. 4, 14, 7° 
ó épéplivO og vowels c. T: 
3, 24, 3. ubi erat opaweA/Çe- 

200: nota, dpaxeMaac ànól- 
Avtos $, 9, $. 6, 10, $. viot 
zÓ detgoflolticÓc, agexsiL- 

f. Ús Atyovew 5 ,,9, 7. 

—puwskiqu0ç 4, 14, 2. fici: 4, 

1⁄4, 4 idio ToU. &gt9iyO'ov: 8, 
10, i. unde dicatur et oriatur 
e, pl. $, 9, 6. z 

Spúxekos erat 6, 1, 4. nota, 

Zen 6, 1, 4. nota p. 460. 
deseribitur 6, 2, $. ubi ogá- 
«ov et gpáxoç male editum. 
$ed scriptura in libris varia- 
tur, Cf, Annot. p. 460. et 467. 
Salviam arboream hodie in 
Graecia vocatur ¿leapaxsk, te- 
ste Sibthorpio apud Walpole 

- p. 240. quam in Prodromo 
Fiorae Gr. non reperi nomi- 
natam. . , ` 

Fpalsgds, —ór yivstas 10 bygóv, 
oppos. ovviatatai, Fr. YIU, 


. 12. . 

Zgérüouvoc campestris, /A¿siyoç 
quoque vecattr 3, 3, 1. mon- 
tens ¿eyle vocatur Ibidem. 
descriptio 3, 11, 1. seqq. ar- 

- o, Aro, ean”, flos, fru- 


ctu Ibidem 2. xai vyla in- . 
ter Fúha oida $,.3, 3. Natu. 
rem, ligni indicat, ipsum no-. 
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* men, cognatum vocabulis agr», 
0gtv0óv7, opelavóc et ogaipa, 

:.& contorsione et convolutjone 
ductis. Acer pseudoplatanum 
Sprengel, iu altera editione 

. acer Creticum comparat, yAi- 

. »0» vero cum acere obtusi- 
folio Smithi Flor. gr. Stack- 

: house acer campestre inter- 
pretatur. - 


Zp»vosudic 10 vipa moujcay- 

` TE C. pl. 1, 6, 8. 

SpE, aphxes noklo £v t0 nusto- 
nagy Ora» yédveovras Fr. VI, 


3, IC. 
Spoðgorspws ógud» sis vr» Pld- 
Utg6w C. pl. $, 10, 13, ogo? ` 
. Ógóispo» imixavon $, 11, T. 
eqoóguc ünepsídeoOnu sig zÒ 
BeSog 6, 19, 5. nvevuatwðn 
- oU uergiec, alla opoðgðs Fr. 
, 32. 2 
Zo0górgc, náyw»v opoðgdtyes 
c pl $, 12, 2. ' | 
Zgo»yüílg nacó» (estu, Qaem 
(asservatarum) 9,,14, 3. nota. 
Zpórüvlog spi dtzgxro» 3, 16, 


- de . 
JgoaytÜiov, tiş z —ëra Fr. II, 
8. dvOpaE, &E ov tà ux 
yÀoqovo, 18. 23. . 
aylc, oig Edloc sui opga- 
yia, zotal 5 , 1, 2, néytoog 
"Éyovaa,.0pgayidoc Fr. I1, 26. 
¿Š ýs ai Gggayidec, tol- 
Öngoç où Öúvartas Ouaipsiw Ñ 
Gvulčev 44. ó MIos, à yú- 
povos züg oppayiðas Ibidem. 
- 10 leyyotquo» stgóc tàs opga- 
- Ji0ag smutñostoy Fr. XV, 1. 
opa, vel potius exemplo Ho- 
merico gg)ga, iy opúgg Skav- 
` wovos C. pl. 1, 6, 8. 7/5 ogú- 
gz ualdčavtes tàs Qd Oovs, ivo 
ouupvðai Óuk tyv Ğpilxwow 
E o, pl. 5, $5» 3. 
Aqpugto» $, 7, 8: 
AZydow 4.2, 8 


Aysüla, J ¿yoñoaro Loxlouig way 


` qnxoyrzG@ $, 8, 2. 
Ap) ° 5» 


Ò», Oisgzüro xai ozs0Óy t; 
41, 4. 0Xxs0dy 15 C. pl. 3, 3, 2° 
. án Codice Urbinate, 


, 
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Srnpusononis sip Mfe»or imi 
o oov 9. 4, IO. 


Ra, synonymum xogpóg 9, 3; 


Zlu, dxoiuevac so) ánó vob 
greAéyove oyičopěvovç 3, 1, 9. 
à OGydóutros nai zhslovs 
i, 1, 6. bis. ¿n° áxoo oyičó- 
pevas nollag 1, 6, 12. 1, 9, 
1. Óray ix x00 Grtléyovg và 
soura oy 97 — szoa ogis- 
. Zui ica. 3, 6, 2. oxiteses xai 
anoduwÜQoUras 3, 17, 2. ĝi- 
Cobra, xoi sig tà sazo er 
¿eres -c. pl. 3, 21, $. oa 
Ànyirra xai OywO6ria Ovu- 
u$s c. pl s, 16, 3. soUç 
Gsgšuoyaç Qn ° avu)c Tjç y76 
Oribouérov; 6, 2, 2. ¿Ë &xQov 
ogičatai 6, 2, 8. 104Àayj 
cridpevog 6, $, 3. +Ó uoóp- 
vov xdTe Oy(itto, 7, 4, T. 
œs Å toop) oy(op vj» Gu- 
ntloy e. pl. 3, 13, 4. 
Ais. 959,4,7. ^... 
Jivos, 54, Üdxgvor ovríazazas 
&nl TÄS Oyivov 9, 1, 2. ó 136 
. Oxívov maonéc analra ToUc 
. égóvovg Fr. VI, 4, 6. nota p. 
. 755. aUroudtog ¿munqyyot0p 
TÒ Odxgvor ini siç ayívov c. 
p 6, tr, 15. turiferam ar- 
rem uy elvas pag, oyt- 
»o xai 10» xagnó» roig oyi- 
siot 9, 4, 7. nota 138. 
-. Est pistacia lentiscus Lin. 
4xivo; e genere bulbaoeo cogna- 
ta gx/AÀy, Goa èv ozir 3 
asil poreústas c, pl. 5 7 6, 
IO. y Griv qvrtvóue»a adv- 
70 71710» onai uó Quit e pl 
- $$ 9» $. nota ad hist. p. 11$. 
ad c. pl. p. 401, et p. 410. 
Hanc oyivov omisit Sprengel 
`. et Stackhouse, ` 
Exo. TeU qvÀAov 3, 11, 1. T6 


gi čne £ 2, $. ozio» 10V oteki- 
Zosç Öéz:tas Gusttlog , qvz, 


0óa, pa c..pl. $, 16, 3. 
pa qÀÀov 3, 11, Ie 
Zyu010c, axomolrtos tw oyrot 

Sólo» 160; uj1Qag 5, 2, 2, 


ogiaià xgduuva 7, 4, 7. 
Zxoimá, Sine sis Oyowilg «0- 


INDEX RERUM 


; PIPON 4. 12, 2, ut eur 
x 


xd oC, 
zai gelayngaric , ó ó4dozossoç, 
De schoeui generibus dictum 
`in annott. p. 382—384. De 
radice quotaunis renovata dnè 

. soig x5Qalig; res nondum ad 
liquidi perducta iudicium 
periti herbarii expectat. Addo 

cum Harpocrationis in 'Odo- 

. Gyolrov; — Otógeactoc ë” %5- 
*$0p15 negi Qvrov (aurs Co- 
dex Vratislav.) sime, zoù oyei- 
vou Tola dy sivas, paci» (qy- 
giv malim) Èy 7Qíroc T9 
piyiOts nai svcagxuéx Óiagé- 
Qo» óiéoyowog naàsitan Ea- 

. dem hahet Photii Lexicon. 
Quod p. 375. posui ex Hesy- 
chio, ogesád»or et sUQUzmra 
de genere ozo(yov, adimonetme, 
ut. Hesychii tertiam  glomm 
e Strattidecomico ductam com- 
parem: Kolemavos zoUro ixi 
phous eU» ÀEINTÓTNTL &xeigosto. 
pro quo idem habet rectius: 
Kolond»os eUpsetic xoà Aszzol, 

Zyoeivoc odoratus Syriae g, 7, 1° 


seqq. quem scirpum maritimum 
interpretatur Spremgel p. oo 


ed. sec. 5j tõ» Gyoive» Qs 
zÀugà oUx OÚ, IARA” észofn- 
Ouen c. ple 6, Ib, 13. 
$ ozoive ! pevos Olet 
zleqóç Ó oU c.pl. 6, 14, 8 
sUocuoc v Zvgle 6, 18, L 
JZpoivo, Ài9uvo, maris rubri 4, 
. s3 l ; . 
Zwuonuaóc, ceugiseriQu» xui 
zégirrepatu] TP vir jc. 
pl. 3» 14; 3. dyOq usse Gai- 
paru Öyxaw C pl. 1, 14 
4° > 
FXoparoŭaĝai, oi Ono; navt 
yooues cepaseD erit 9 0$ 
qwudreci;  6xxQurOu6évov — SOU 
bOaroDove c. pl. 6, Kt, 14. 
Zuueató) gc, quuatredscséog sgo- 





ET VERBORUM. 


qi c pl 3; 6, 8. et 5, 21, 
2. Oppos. xoh. ó %azúrsQOç 
ép refertur z 
QU $, 14, 7. àmogótoe soi 
mÉTNG G, 6, Il, 7. 75106 
—ÓA:o1ígac sai yMoyoac 6, 11, 
16. opp. oUezo0tg xai áyhi- 
eyopovc Ibidem. owuareQécti- 
xat muxvótsgov Ó , 19, 3. 
Oun sayvQozéQa sai 
Fr. 4, 39- | 
Zuuarwgdiç c. pl. 6, Il, 144 - 
Ji, xel zoU10 dé» civa: toig 
avgloig 9 , 4, 6. 


T. 


T'avriotünc 4, 6, 1. 

Tori Ejha Er. Ilf, 72. nota. 

T'dlagoc, i» zalatgoic Qvscbaag Gi- 
xbov oxéguata c, pl. s, 6, 6. 

T'auwebono: , sapusvousyo» niela 
zpóror dvr&ysi", Su» 08 müO&V 
(juda) Ekaigõor, &Àárze 9, 
2, 8» 

'Taysius 4, 1, 2. nota. Est in- 
ter materiam navalem., An 
ènnynzsviðeç Homeri, quas Rhi- 
anus istxrav(óng scribebat? 

T'atipulloç, Qç ¿mi +Ó mà» tà 


sÀarbQvila ratkpuÀha, xaOu- ' 


neo ó MÜgoivog 1, 10, 7. 
Edd. 'pr. p ótUgvAÀa dede- 
runt, posteriores varie muta- 
runt, sed Codd. Vind. Med. 
Urbinas veram scripturam de- 
derunt. Vide Addenda. 

Tágav0oc $ v Zxúĝass 9 Tag- 
pdrouc yivópıvoç éolorem mu- 
tat Fr. XIII, 1. describitur 
XIH, 2, 

Tágaç, rigi Tugavza c. pl. 
4, 16, 2. olearam vitium 4, 
14, 9. €. pl. $, 11, 3, 9t.2, 


T» 5° 
Topigsio zÓ £uloy 4, 9, 9. $ 
4» 3. et $. et 8. »aDartge»- 
' sl tagizivoudvov; i» v6 ny- 


is ta» toùs iy OU Fr.. XII, 7. 


Tagġa Cretae 252,1. 
TagQós, ovx voghi v * 
- erate radicum, € pl. 94 7, $. 


-+ 


ad cwpeozedéors- ' 
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Tes itas 6; 93.4. i : 
03009 dicuntur $adóeÀg "et 
3. abi vulgo ögpofúðn legi- 
tur. ` | 

Taŭooç, mons, z)» Exéxti»a sol 
Tabgov 8, 2, 9. - | 

Tdggoc,.9, ógOlag, mlayloue c. 
pl. 3, 6, 3. et 4. Ba9vrdrag 

|: gvOXGaTIZE» C. pl. 3, 12, Lo 

ToyvvAaorta c. pl. 4, 1, $. 4, 


8, 1. 

Texiflurtos, unde zayvAaoró- 
Veget C. pl. 4, 7, 3. supple- 
mentam libri Urbinatis. PP 

Torwyóroc, —vyorur:sQa à RA- 
ÀmidrsQa onéouaza €. pl 4, 


3. 6. 

Tuxùs , bra». tdyiora malguyraues 
e. pl. 3, 15, 1. 1dyv irta- 
xovt( male scriptum . fuit 
c. pl. 1, 1$, 1. cum rectum 
Sütrro» bxoxoót, sit c. pl. 2, 
12, L 

Taws šE dgyüc pils Üotspo» 
Aeufdrie tv  nosuMar Fr. 


55. 
 Teyéa, y, msg; Ttyšay (lla. ópolæ 


' Gxoliut, éxutatix i» 10 isg 
9, 13 , 4. ` 
Teivw, telvovtas oL xMürec Oç nY- 
` yenialos 3, 17, 6. tò oidoto» 
zeiysa Das 9, 18, 9. ubi Ur- 
binas liber àxzeéysqÓa: habet. 
T'igsoíag locus in Cretae monta- 
nis $53» 4. | | 
Téiyog, tà ng 1)» TtiyQw Od- 
paro Fr. I, 79. 
Texuaigóuevo» ngs robzoy tåy 
AXoó»o»' c. pl. 3, Fi, 6. | 
Texvów, yvvainac rexyolgaç totas 
9, 18, IO. nota p. 827. Com- 
para soudoUou» yvvaixa Hip- 
pocratis, . 
Trxtovias, siç, $, 7, 6. nota, 


, Teletoyovéi» c. pl. 3, 18, 1. Fe~ 


åsoyovet est c. pl. 1, 11, 3. 

sed ibi Urbinas zełsioyovst ħa- 
OMA 

Te csonaoredw t, 13, 4° 8, 7, 2. 
'€. pl. 3, 6, 9. TzÀtonagnše est 
' 4» 8; 8. et c. pl.'6, 4, 3. sed 
priore loco reote Urbinas ts- 

ELOR, haber, 


"hàéógior 4, $, 2. i» Eiflolg 
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9° 1$, 4. Q8 aUaxiop 9, 20, 


TsÀtiovoysly cum nonairey inu- 
ctum c. pl. 2, 9; 6. 

Jslsoyoréi C. pl 1, 11,.53. sed 
ibi Cod. Urbigas radetoyosti. 

i Teksoxagnéw €. pl 6, 4, .$9* Vide 
T'sléioxagrtét, - 

Tiliogqogovsww ai gagat 8, 7, 6. 

,, Cleomedes 2, 1. p. 84. zobç 
xagnoUg sgípeoOor xai ab5- 
gJas xai 1tÀ.aqogtip,. 

Tsltugópog, dargoqo» N un ts- 
Ataqógo» tdw c. pl. 2, 6, 4. 
Aou ztdeaqógos c. pl. 3, 23, 
ç 


Tilea, latai védi OUNO TETE- 
> Asgpévot C. pl. ç, 11, 2. xatà 
_ zoùs XugoUg teksi tàs Óonug 
' s93 le 
Tepúuwv, 10 tígapov xai àtépa- 
pov Rëyetas Eni ov» OoTQíov 
' uóvov 8, 8, 6. ta Enoà xai 
. "mgdotila qot tě tigduo»a 
"e. pl. 3, 21, 3. 14 irat 
` wu¿ UrtQuuorva nas yita 


. c. pl 4, 12. 

Tegi os, vide réguirODoc. 

Trondr, bnÓ z:Qnüdrog co36- 
OFRI $, 4, 4. nisi in mari non 

. mascitue JIbiden, describitur 
Ibid. 

TiguivOivg óuzíry describitur 9, 

' q 9 2e 

Tèguıvĵos quibusdam , Syriae 

. montibus peculiaris 3, 2, 6. in 
montibus Macedoniae 3, 3, t. 
udónr xoi 911ua 3, 1$, 3. Da- 
iuascena maior Ibidem, @ntzíym 

- unde? 3, 15, 4. Indica, pista- 
cia, 4, 4, 7. Syriaca lignum 
densum et nigrum habet 5, 3, 
2. Íructus et resina tantum iu 
usum veniunt,$, 7, 7- N ey 
peta vq» Biúorngiy. yivetos Q, 
1, 6. unde colligitur-9, 2, 1o 
6poc piya Zvolac uspaór üzav 
ztgpiy Do usydlo 9, 2, 2« ibi 
J/T10xavTS&q Oq: , eandem ,di- 
cunt 9, 3, 4- ÜdxQuo»- UFO- 
párug ¿murmyvbusyoy e, pl. 6, 


Ji, 1$. véguivOog i» skaly - 
' exra, C. pl. 2,.17, 4. Scri- 
` Pitra vocabuli vapiatur iu, edi- 


` e. 


, 
INDEX. 


!. ovj 


RRRUM: 


, tis et in libris" scripfis.. Tj" , 
bus tamen in locis Urb 
1i9éfirOog praefert. Tippo 

Attioi vocarunt alır. 
plantae genus, si vera tra 

. cum Etymol. M. Photii Lexi- 
.COB. 3 

Tagoegaxoozalog 8, 2, 6. uli 

. male bis —»sorzatog editun. 

Térovóv qUAÀoP 3, Li, í. 3, I, 

rota. . 

Tstugzrnudoros Fr. II, 46. 

T'ezgaywviaisero germinat 3, 4, 
2. fere postrema maturat iru- 
ctum 3, 4, '6. ubi Codiees 
truncatuun nomen ywvistaæa ha- 
bent. Inter arbores silvestres 
memo praeter Th. nominavit. 
Spreugel omisit hanc arborem, 
Stackhouse cum  Dalecaimnpio 
euonymui europaeum inter- 
pretatur, CÍ. annot. nost p. 
148. 

TitQdyema kúla $, 1, 1. 

Tesgastie, Óià vt1Qaesíag c. pl 
3» 7» 7- 

TirQuiyto, Otay TETQOGIGE 2, f; 
6. sed zi19vag est 2, 7, 1 

Terga% bnó zor xaowin 

- aestate firmis 6, i4 , 4. in- 
ter gvMaxar9oa: nota. Car- 
duum eriophorum interpreta- 
tur Editor Britannus. 

Tergdšooç arbor quae vocetur 

. $» l, 9. nota. 

Tirgăç, Zıxsålaç zegíloy xard 

. Andoa, eius lapis Fr. If, 15. 

T«z9üs; dnolsiztt, TÒ quic 56 ot- 
Agyyc nó sesoaðoç qx9rvorro; 

. pigo. terpăðaç ireuévov Fr. 
Vl, i $. 8. 


 Tssgdotouroc xQi97) 8, .4, 2. 


Tetgaotoiyia , Óiyonuévoy xard 
.” TNP, TETO. 3. 18, 2. nota. 
Tsssagtc, 2é1zapa, dativus xoi tà 
Hepidy ve, zévteggi» Ogak 
xai TÒ TETQČYUVOV T i 
^ erst, b. pl 6, 2, 4. in Codd, 
-. opsnihus,. Cf. Lobeck ad Phry- 
. piehmm p. 409. ` 
Tiru ,. tettuiyes nokot yirdpt- 
yos vogüð:ç 19 .$:0Q enual- 
.. vovg: dr. VI, 4, $- 
Tepig, wvOldug £x ToU vósov 





e 


ET VÉR 


Sueaddsyen. yelusquus Fr. VL; 3, 
3. Signum idem tempestatis 
«cum alis posuit Tranquillus 
Em Pratis, cuius locum ex- 
«erpsit Isidorus de natura re- 
rum c. 58. T. VII. ed. Boma- 
mae p. 52. Mutatio tempesta- 
Zis ezxpectamda est in aspe- 
Tius, quum, in nocturna navi- 
gatione scintillat ad remos 
- et gubernacula aqua. In au- 
strum venti mutatio est, quum 
Aolligines | hirhndinesve #0- 
dant; aut quam delphini to- 
tos se saltibus ostendunt st 
caudis aquam feriunt. Nam 
sermaper inde ventus oritur, 
quo illi feruntur. Nec mirum 
est muta animalia divinare 
sub gurgite. Semper enim in- 
ciprentis aurae motu aquae 
inclinantur, quam permuta- 
dionem maris primi undarum 
incolae senfiunf. l(gque pro- 
pter impetum. pugnant, sive 
metu, ne défefantur in litto- 
Za, sive natura, ne aversa- 
rum cervices. unda  praecipi- 
tet. Quid ergo? delphini tan- 
tum hanc iniuriam timent? 
Imo et ceteri pisces: sed hi 
tantum apparent, quia exi- 
. lunt. . 

"TT'tvilov et TsÜzloy, Attice pro 
gšsurMoy,  crUrloy. “Troy 
grandascit 1, 3, 2. aauvkàc 


goagxodgg 1 3. povógĝičov 
1, 6,6. ' dno daç ééčne 
rsi Ibidem, radix describitur 
7,92, Ós. 


Tevziior aqua sals 
2, $,9. zava1loy púlla caq- 
so ¿y ALQTÚTNTE 1, 10, 4." 
intér. ómiosogo TEVTÀLOY 74 1, 
2. 10 Aewndn, Zuutixdp etam 


` ferat ?.5144.4. TAW sena. 
Swa rà čarsgor ire. ÜuegU- 
saar O. pl.2, t7, 7. 94 TWV 
suxAur dxopella iv 20 Ñlo- 
g1dvt» €. pl 4, 3, 2. TAP 

quio» vy ixaviQ. Vattooy 

fioflüaausdyss €. pl. 4, 6, 7. 


avido pi gičas gumias, và 


a rigant P" pl. 


«~ SQUE 
voeatum,.qua nota anigrodif- . 


BORUM. 5233 
- 0? bhio jo oùr é 6, 11, 
10. Tà g” vw kotga «ai 


, UDoatwóscssQa 6, 51, 11. 
Tevslig, h, inter olera agrestia 
cocta editur 7, 7, 2. 
' Tria haec nomina ad betam 
` vulgarem referunt Sprengel et 
* Stackhouse: mihi tamen zevrhig 
` diversi generis videtur esse. 
Tipoa nnyrvvu£vg viperóv. oquat- ` 
ya Fr, VÍ, 3, $. 16gga nat- 
" t0u$v quem usum in ruta 
` habeat c. pl. 5, 6, 10. 2égga» 
10ig uiv "sg dlÀovos, tois ó 
, ênindrtovoiw 6, 20, 2. talg 
` gUxoiQ xai TO Tyàüvo negà 
gàs ‘Glas nagxafalAou£gvg c. 
nid: lJ: 1. ,. Ve F 
, Tetepowuivroy nig Fr. 
e Paa, pewy e 
Texvixóc, piktos Teyr, Oppe 
` aUrÓuatog et eÚrogunç, Fr. ÍI, 


` 


$5. | 
Tic, thle maoduoroy qulloy 
xoloviéag 3, 17, 2. ubi erat 
+U, Codices lle habent. 
Nisi planta diversa ab ea, 

uam tribus iir locis Bovxs= 
Qaç vocavit, intelligeuda, cum 
ipsa notitia, coluteae Lipa- 
raeae noiüen peregrinum a 
Theophrásto aliunde transla- 
tum statuere oportet. Video,, ` 
Stackhoüsium SobxsgacOphryn 
nidum avis, .T0Àz» (sic) vero 
trigonellàm foenum graecum 
jnterpretari, ` | 
"TíaQa:, lócus, r, 6, 13. 
"TiyQic, rtouiMa» duolay 1G roD 

tíygiog üguami $, 4, 7. 
-4*9daiov erat 3, 2,3. ubi zt- 


.. Soeocorvusuv scripsi. 


Tiðeuai, tù. quta xai 00e xx9- 
TETERA Qy. zig 110680 

vU» law». c. pl 6, 3, 3. ubi 
z(9oro editum, oj nalaro tY 
qugiolóyoy dxíslgauc. ir¿9gyao 
zobç ZUHONE. Ov. 3» Se Ó tote. 

.. OUtogc mG s(dog &» TLOLO TOU 
, gÀvxdog &,. 4, 1.. pbi Codd. Ti 
$2610; habent, d yokuxim0Uc 
sis zòy ylyxüy Qy tapsiy Ibi- 

. dem, o4 nauis so Uroua, SiO tv- 


. 
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. as €, pl. f, 11, 3. ubi liber | 


Urbinas 3éD w»szo: habet. 
Tibu, oi utgewoi sàs ódpdc siç 
sà karov zíDayszas c, pl. 6, 19, 


3. , 
Ti9grigsog sitas c. pl. 2, 1, 6., 
TiObualoc; vel Tsipallos 
¿ou éati» ó mopòç 9, 85 20 
` soU r)vuallov Ñ ugxeviov* 
soloUg: [se épqotsgec Jbi- 
dem. nolioi oi tıÖùpuàkol eio; 
9, 1!, !- gUy@YUHO, 90i 
t*90pallo, 9, 11, $. nota p. 
767—770. , 
TiOUuallog 6 magGoloç xalob- 
piros xóxtog describitur 9, 11, 
7. nota p. 772. Cufn Sprenge- 
lio Euphorbiam peplin inter- 
pretatur Stackhouse. 
T.9. ó ny swalolusyoç descri- 
bitur 9, 11, 8. nota p. 773. 
Euphorhiam Nicaeensem in 
altera editione Sprengel inter- 

retatur,  characiam Stack- 

ouse, 
719. ó uvugzrirne describitur, fru- 
etus xágvov dicitur 9, TI, 9. 
nota p. 773. 714. ubi temere 
verba de virgis , sspuxóza unà 
giç aU1sjc ibys, loco suo mo- 
vere volui. Referuntur euim 
ad ant 
Q6 tÒ» wapnár. quod in ea- 
| dem radice merito miratur Tb. 

€, . 4» 0, 9. MVOTETNG xo- 
Jolitsvog nag% uépoc pigi: ë 
$xatégoy ví Dlaoror ESti 08 
Oduroc ëniysios : nota p. 334. 


hors in altera editione eu- ` 


orbiam myrsiniten in Theo- 
phrasto et Dioscoride agnovit, 


Ti390gallor, tò, 6E oU tò inzo- - 
pari; 9, 15, $. De quo loco ' 


vide dicta sub voce Diwc. 


tia nag’ Etos gé- - 


š . 


IPDEX RERUN 


venit radix ` | 


phorbiae apio L. ne 
755. Euphorbiam apion na 


. parevit Sprengel, et ín dm 


editione, i cum x bonis 1 
489. i ad hoc 
Erlis, ubi PA Maeanaáron 
utrinque ager fertilissimus di- 
citur ferre nÀsfgsyw viv sain 
nim, "Avuogun» loydia- 1i 
è aŭ» nai tofpvllo» ère- 
uéťovoiy, Postrema verba vi- 
rum doctum ab ea compare- 
tione absterrere debebant. 


Vixto, r(xzoyzeç MóÓos Fr. H, 


ç 
ubi erat rmez@y : nota. Eoeded 
€ Clearcho nominavit Themi- 
stius +n Metaphrasi . libri 2. 
de anima p. 14. Aldinae, quoi 
aetites interpretatur Sealiger 
ad Aristotelem de Plantis p. 
29. ed. Marpurgensis. 


"TTiutos , neMsizo, tiui 9, 6, 5. 


"wàtisae tipios Fr. Il, 31. 


Tiyáece , xópaE dv wsydtbn Fr. 


l, i, 16. 


voécgxe, Öga cszQeeusva sa 
xololdusva shrto yivsıa c. 
pl. 5» 16, Je ubi. Med TETEDA- 


' i Heins. zezogeupusšsus dedit, 
3 


upor x1200000, Char. VII, t. 
ubi Darmares zozróga> scribit, 


œ phasanum interpretatur. 


etiam Coray. 


Sic 
Tlp, 5 1, 6, $. ut sea, muti- 


 Ty9ipalloc `igzàç, oí 8’ soy E 


xalos: 9, 9, $. describitur 9, ` 
uanquar Th. nomine ' 
¿oç ín hac plamta;non ` 


9, 6. 

s.Obuo 
utitur, mec Dioscorides apii 
` notitiam cum tithymalis con- 


ianxit, sed multis capitibus ` 


Unde de genere 
diverso mon levis 
sübnascitur. Nec ton- 


separavit. 
plantae — 
auspicio 


` pos xai zagar Ú 


neis rà 


tur in triticuns, ŝày orvtoOsiow; 


entigerzci, o)» sUDUc, Gs 


8, + 
sa- 
QUGxiv) sai tigëy yisstas c. 
pL 4, M $° = *ovpásaror 

so “8, 9, 2 
sOlvedkouoc «oci Aenvondlo- 
7:5 kenti” 8, 


1610019 ČT 2, 4, t. 8, 
is 1346 2 


. Q D. tipy sai tiga -dusocdra- 


` 4€ TOŠ "ivedig 
' nouiris rjr pitufo» 


` 


8 9, 2. oiz 


sv daOévua» c. pl. 4, $, 2. 


-o Aristotales h. n8, 24, 4. de 


r 


/ 


| 


! 


N 


grandine quum :- in dilove: 01 
Eis guiiec.soée tipas’ 
mai srQ00ç TÅy toopi» iot: xoi 
dO», ubi optimus omnium 
Codex Venetus cam Aldino et 
ceteris -upel -scribit. Home- 
rus Lu» et oigo» una cnm 
hordeo tanquam equorum" pa- 
bulum memorat, tign» nu 
«quam nominavit, H s» 7, 
84. eidh et 010gay tanquam syn- 
onyma:posuit, ubi Aegyptios 
hoo une cibo, non tritico nec 
hordeo, uti narrat. Dioscorides 


e ripntacet, solamóADgov adhi 


distinguens 2, 110. 111, Ejus 


$ed» triticum | monocoecum _ 


cum "varietate dicocca intera 
atur Link im Actis Acad. 
erol. 1817. p. 131. Omtriino 
tria. haec nomina et genera 
"frugum, ¿eo Siven, tlpn, ad 
genus unum fTritici Speltae 
innéi.reférenda esse censuit, 
quae Cum speciebus Romae 
olim vel nobis hodie cognitis 
propter -notitíarum defectum 
comparare non licet. Tamen 
C. Sprengel, mutata priore 
sententia, in Prolusione edita 
Halae Aprili 1816. p. 3. cttm. 
tritico monococco dp coi- 
paravit. 
T'1qvor inter d»0ixà 790ax0ol»- 
170 z@y qUAÀle» xal xcvi» 7, 


13, 7. nóta., c. pl. 1, IO, $5. . 


inter sero versus autumnum 
florentes plentaes: nota et ad 6, 
6, 11. Fluctuat scriptura fere 
ubique inter Z¿puoy et Tí(pvov. 


. E disputatis in annotatione p. ` 


$19. et 520. apparet, in Theo- 
phrasto* esse loca, quoruin 
auctoritate fretus ad plantas, 
coronarias radice perenni liguo- 
sa, alius vero ad bulbaceas re- 
ferre poseis. In Aristophane 
autem extant duo loca, quorum 

| fide Grammatici Águoy inter 
° olera agrestia referunt. Stack- 
house in priore Catalogo “Ipuoy 
et Tpugoy cum Lavandula spi-- 
ca comparavit, omisso tiphyo, 
in atero solum Tígvo» no- 


' 


th 
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/ . - . 
mniuavit tuséilaginem farfarám 
interpretatus. Altera editio 
Sprengelii z/ptor ¿tavandulam 
spicam, TVpvo? autem "genna 
'oleris ignotufn interpretatur. ` 

Tuntinòds, —xe1ipo Y, náyvn 156 
zidrog. c. pl: 5, 15, 7. Fr, 4,62. 
Fukos, è» 16 notapğ e$. dxórs 
' Fr. H, 47. hist. 4, $, 4. cum 
aliis montibus Tmolus nomi- . 
patur. Igitur prior locus me- ` 
` rito suspectus fuit Corato, qui 
in Censura p. 325. Pactolum 
—nbstitui voluit, atque obiter 
coniecturam proposuit, in Ste- 
phano Byzantino Tópooc scri- 
ptum fuisse, non Tóuvàpoc, neó 
Tíuooc, quod Plínius posuit, 
Similiter enim dici Tóuagoç 
ro Tuagoc. Ceterum vitium 
librorum Theophrasteorum i- ' 
demlegit et transtulit Plinius. 
Towrvrnydc erat 8, 7, $: ubi 
zogavtuyüx dedi. 
Tojj, xaX T)» ToU xalouev 
zouáv 10 crÓud `yiveo Ja Tre 
.oyhettge 4, 11,7. ` ` 
Tošıxòç wdAauoc, idem Konexðg 
4, IIL ` 
Tónoç, xar tónov öłor čvioig 
M9oic bmdgyouo, Fr. II, 6. 
T'oorsia tolg stiototc sai volo Toia 
` oso, quae materia $, 7, $- 
nota. 2 
T'oovsuzñ0soy ngoona Oto $,6, 4. 
Togvsbw oU xoixovc 4, 2, 7. 
Toga» ts XuAxióuc 4, 8, 8. 
Tosavtagõs 8, 7,5. ubi zorv« 
' TOU erat. š 8, 3° ` 
Touyaxay9a fert Õdxovor. Prae- 
ter Cretam nascitur etiam in 
` Achaia Peloponnesi et Media 
` Asiae 9, 1, 3. nota p. 709. 
' Achaicam et Dioscorideam 
Sprengel p. 81. ed. sec. com- 
` parat cum astragalo aristato 
ilden. ónóc azpvüðnç av- 
"tóuatoc cuvígruTOS 9, 8, 2o 
in Achaia Cretensi nihil ce- 
` dens crescit 9, 15, 8. ubi Ur- 
binas cum Med. zQoydxa»9Dog. 
- habent. ` 
Toxy&v de vite luxuriante 2, 7; 
6, quid? 4, 14, 6. 1gayócus 


M 


t 


5:16 


, Gpsxilows c. ple 1, $, $. 1, 17, 

, 4o. Óid 1àw gluria c. pl. 
$5.9» Ic. $,, Cy 13. , 

Tgayša, 1ác 19qy fac OVUNAOXEY, 
óra» 9 wpa safia tis óguňsS 

. Fr. 4, 59. ` 

Toaynuoaqa 4, 8, 12» 

Zeayomoyaey.describitur 7, 7, 1. 
nota p. $96. Tragopogonem 

. orientalem comparavit 

. house. Sed quid est apud 

., Strabonem 16. p. 435. trago- 
pogon: mwmgolusyo, Unó TW 
&vwÜ.G» aigovdi 10» mdgor 

 dggdlzov Yvuúuati nai tod- 

. yov nuywvog? — — . 

Touyog negi Ti» Oysíav udliota 
Ot Fr. 4, $9. 

Todnsja, 356 ayogüc mgógc vag 
zganstug Char. $, Cf. Wyt- 
tenb. ad Plutar. 6. p. 551. 

Toaxzùs, ot vtoflaoros mAados 
Tgaxbrazos (0004) 1, 8, $, 

Tçazbploos 1, 5, 2. 

Tozu, ev9Ug tic 1d Gre tpéze 
c. p. 3, 21, 5. 

Tgogwexoytayxda oonga 8, 2, 8. 


INDRX 


Teíflolog terréstris ubi nascatur. 


3, 1 , 6. spinas et folia habet, 
> Ó, 1, 3. duo eius genera 6, $, 
° 3. émuyeéxavioc.  Tribulum 
. terrestrem et tagoniam creti- 

cam comparavit Sprengel et 

‘Stackhouse. Sed vide Annot, 

. $03. t9idiove. nagata- 
l glovç aù» 17 oig ad meu- 
strua provocanda adhibet Hip- 

pocr. p. 570. 
gí(ñoloç aquaticus - describitur 

` 45 9, 1. Est trapa nataus, cuiug 
naturam radicis foliorumque 

` eapillarium , modumque ger- 
minandi singularem accurate 

I descripsit et pinxit FK. Aug. 

Tittmann in Regensburg. Bo- 

fan. Zeitung | anmi 1818. no. 
' 3$. pe 593, seqq. " ' 
e: TeTQuUgSyT) RUI OX7LOGOG 

t£ €. pl. 2, 4, 6. nota. key- 
_ Nà roih outras zág &Aatog Ekas- 
, 10» dgrérvoe c. p). 6, 8, 2. 
Topo, vide rojoudç. . 
Tgiyorjoavzæ à ua avrtiouots. 
QUTUL C. QL, l; 9 3 23 13, 3$ 


` 


tack- . 


NERUM 
Tipis 4s 113, $ "7 
Tous Me zgvería c, À, 


. 99, 4» . 
T, oye erat 8, 4, $Q 
pe a: zol»ixzo dedi. 


. NQuy 


Teuimraioc, sguagvase c. pl 


2. e quo loco Lobeck pps- 
malog posmit, formam reer- 
toribus usitatam. [n Poly 
. $, M Vetus lectáo, zQHnyab; 
meliori zgéusjvoc cessit. The- 


phrastus ceteris in locis tolt 
»og adhibuit, esque iom 


stitui debere. —— "m 
Tyiparog, nvgoi sai xpidui 1- 
. paros i ls 4. AUGS Ce p.) 

21 i 2.3. , - 
Toto 06; sz 1 -l 1,8 55 

4649 | vx selelos 4,4 lz 
Teoióor"e 9, 8, Ô- E 
Tgindhior Hesiodi et Mussi t; 

m» ngüyua arovðgior rý 
. gov 9, 19, 2. Si est idem um 

Dioacorideo 4, 135. W am 

plumbagine europaea aup- 


ravit Fab. Columna eung | 
. secutus Sprengel: cum awe — 


tripolio post alios Stackho, 


` cum atatice sinuatą. Sib 


"lor. Gr. tab. joz. Foliorum 
mutationem “tri diar- 


nam, si petala floris intellige, - 


similem novimus iu gladiob 
versicolore, 24 
Toro, ix 1gunage Tm 
. Fr. il, 56. a 
Toa nos 25 4, % >. 
Tiuseidiendgrttos Sa yii 
y tur 7TQsig RAS. 
reds. Cf. Lohetk ad Parji- 
chum p.4o9.. `. | 
Teisina divðgu erat 3, $, 1. 0i 
a29laiona dedi. 
Tpuopàs , oi xeodore, 9i 
, 304 olo» zgusudy c. pb 5; ll 
` S+ hist. 4, 14, 5. ubi Urbina 
19/y pv habet.. . . 
Fotatoigos xq«O3 8, 420 
Tigoori» c. pl. 2; 9, 13 
Zeus palma Cretensi 2; ó, ? 


vi 


- 
. 


videtur etiam hoc iu loco re- 





"Ioryenavis describitur 7, M, L. ` 


Vide in diavtov, 6, 6 
"zn eyógpvlàog 3, 9, 4. Io. 
Teitáqulior fuci genus 4, 6, 


"esie nä rurpizundya €; pl. 
s T. 


*I'gixortóy xéogc. tagáyðov Fr. 


XII, 2. nota. 

gon, àv rh. Too, . olyoc 
Gyévous mon» 9, 8, Il. ó 
"T'ooibviog AM3og souxlÀeg Tà 
piv gowixoic sQ Që Alwwoig 
zQouacs Fr. ll, 33. 


?YFoonaie, tu» toona» nwet» Fr. 


» 31. nota. tonalas vr 
xoUto& nyëovos Fr. V, 32. Tà 
vgónaías $3. 

Epon), ab seoza? yivovtat ánà 
tiis isto y etas xai 11 tox 17g 
«gag — 7j yàg zeon) xadd- 
sz6Q ajay tiş sti YuysÚ—- 


patos Fr. V, 36. De genere 
venti est etiam c, pl. 2, 3, 1. 
nota. 


"Fgonai sov, nó 7Mov ,"eonüw 
Cs pl. 3, 4, $. pE?’ sMov 
moons pa uar ķepúgov nyo- 
@ç c. pl. 3, 13, 2. TÀ» aŭypn- 

- gà» xai sguv usd ou 

. -meondg* Soy yap- är uuliov 

- j^ Ain 1000010 pràtéo» ñ 

.: fástasgose c. pl. $415 be, 6. spi 
zQonüg yi 0isgd oton xal fa- 

,.gria druide yivsta. c. pb 
8,25; 2. Ñ néusrty xai Üsndity 
. @nÓ TQomür ysustQuyGv € TA 
. oë vázioc Fr. VI, 2. dogo- 
pórov zoU jjeos pera 7üg tgo- 
srüg TOU xeipsoroc 8, 1, 2. 
iç €. qua materia 5, 7, 2. 
- Tvéó? Qv $ ç 85 3- 


ET VERBORUM 
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Al9eg: nkarùe xai evugvis 3; 
6, $- 


Tevymós, perà ` zguyTt0s ` saè 


` doxzoUpor $5 || $ 2. 


ToU5, zooz;osouo Touvyóç, 7) 3 óvrié- 


Mode 9, 9, 3- 


nota, yeladg 
¿gu9ogúç éng tQvyóc thera 
Fr. IL, 57. nota. Sy 1Qvyi yiv- 
neig 9, 12, & c 


Teimavon pars inferior. wuosíou 


» 95 7. nota. toù nvpsiov:sx 
ddyry Fr. III, 64. bis: ubi 
primo loco ópyavor nominant 


` libri scripti optimi. 
Teizvos, ó, vide Z'uoUyrog. 


Tedung Eig 


Toùogara c. pl. 3, 2, 2. nota. . 


datos 4, 16, 1. 


Two», bn. -Apovae zótoy $,- 2, 1: 


Vide iu Ovia. 


Tilos, insula maris Arabici 4 7 


é 


. ñ "Qi vi» A 


apía» $, 4,7« 
ligua. ejus duo 


iversa. Jhidem, 


9 »ídog y. nepi rj» ègvôgàv . 


ddloriay c, pl. 2» $, $. 


Tvupais) y4 Ñ yUwog 5 meg2 


Tvugaíny xai zegi AIcgóoipéiay 
Fr. IL, 62. 64. 


Twunog, ug TÉNY nigiaffriy 2 , 6, 


12. generale pronunciatum, ex 
quo de rebus singulis indicari 
possit: unde usi» tvnoðn 
dixit Auctor libri de Mundo 
c. 


Tunda , 1ày diga tvnoŭoĝai Fes 


Túónwoig toğ @égoç Fr. I 


Ls $O. sequitur énorwn. et i» 
bar, —oLo ĝa, 


9 $35 


Túgos, êv Téo aris apfiáylov 


Baxtquarüc ÊY té 10U “Hoan 
ovs lega) Fr. IL, 25. 


Tvoónvta dequasidns ov 9.15, 1, 


T'oéqius0s, êv zgogíuoiç 5x3ooic xal 


- Dygois 9, 18, 10. toxvoérzaga 
. HAE TQoguuotsQu C. pl. r, 1$, 
. 4. et 2, 17, borgupoi TpOPIpOL 
c. pl. 6, 4 5- xag7toi 6, 13, 1. 
awo and 29o0znÀsdg dviuğv 

POWE 4,3, $. 
V'epxlawos , 3ÉLvOVvOs zQogzÍ0xovg 
. -&97:s9 apariðog 9, 9, E. TEV- 

. yàc 9, 9, 3. 
TgoruaÀ)oç, &idove; "4j gpézuado» 
-€ pl. 3, 6, 4 bis Opponiur . 


Tvgóyy TY z gm s, 
8.5. Tugĝnvoi oi i» HoauAd ; 
; 16,6, ubi dubium, quae 
eraclea , an Italica, de qua 
Phanias 'Eresius artbeuil. cd 


Tign ádidggaxroz xai óualg 1] 


t 


S; 3. sine ramis 1, 8, 1o. lar 
cus Orchomenii 4, 10, 1. de- 


, scribitur 4, 10, $. an etiam? 
, extra aquam nascatur, dubitas 


tur 4, 10, 6. tÒ mo00ç taig éL: 
Gaus ¿anal edule 4, 10, 7? 


" 


538 


Delecamplus prius compera- 
vit Dióscoridis sog 3» 133°, 
quae dicitur eélior éndro 
zvnigiðs Suouoy. quam 
docti: typham | latifoliam T 
oum Dalecampio interpretan- 
twr, et ne foliormn defectus 


comparationem impediret, Bo- 


l daeur cum Dalecampio 4, 10, -" 


6 acri 


* 


$. pro dpud» s 
dum ec sivas censue- 
sunt, ut flos.elavatus petalis 
carens significetur, quem Dios- 
eorides ita describit : š 
sraguna/usyoy iv Dos murin, éx- 
svamovusvor, Ó naloUgty &»06 
q.  Consenait 


e a 


Ss, T 7* 
T'upQ>, ins 
34e 


TW vvgéror Fr. V, 


N 


Ñ T. 


- idem genus oeum cum 
. Dioscoride 4, 63. intelligi vo- 


! luerit. 
*Tulor $. 4400; , ad sigilla 
M, k iugasu noi d 
iig Fr. Y^ . L 
apustelog bB ottouqa c. p 
3, 15, 4. Vide éufloiCo. 


K. Téoosné yi» ópnélo» c. pl. 3, 


"fy, sozéne $yadleo ĝas 6, 3, 
` 6. inet byiadOsv1a U c. pl. 


"Dy yairo, "ile bygssó9 tà gól- 


INDEX RERUN 


1a esi yote zimga e- p. $, 


“Tyoasia "6 33,13, 3. ob- 
; 13, 6. de Sy gena 
wá sob Gégoç c. pl $,1152 


. Fr. so, 26. 4 i» zošç saene 
27. 30. zÓ nÀjOog tie by. 39. 
Tree yeézaror usa noi oiu 


niagis "nai @s9sy9ç z*uóc 9,1 
jagiozéoa ¿ya ug €. 


alit "ineropérery e. " 2, 


Waras et óJdreóç ävemos Fr 
V, 7. nota. vótot DOdtavo: ji. 
ubi üðaræðsiç praecessit. r- 
qtii» Lorey Fr. VI, 1, n. 

Gegsior ĝatrıxór VI, 1, 17. e 


và ¿ye TU» €. pl. 
88, 1l 

“Tvor, và, Dine bres oder "uñ 
irn, naáne Öðvov, par, 
niis, yeudya 1, é, $. quem 
locum aliter retulit Aihanasus, 
Inter 2 oxa mominatur 
cum uíév Cyrenaioo et Thra- 
cio0 $zo9 1, Ó, 13. qui locus 
ex Athenaeo tr im Co- 
dicibus Theophrasti non 1 
batur. Tuber cibarium h 
que in Graecia Dro; vel š d" 
audire , testatur Sibthorp Pro- 
dromi p. 352. Origo nominis 
.et propria significatio latet. Ad 
ea, quae suspicatus. sum in 
Léxieo gréeco, accedat locus 
Matronis apud Athenaeum p. 
239. Schw. şor d T? Sjvtixt?, 
Oftidog. Nnorêðos öva. De 
hydasphyllo extat solum te- 








BT VER 


. stimoninm Pamphili gramma- 


tici ibidem, esse tz» pvouéryr 
gë» vow Üa: múnay, ap’ 
ğs +ó vov yivwanesðas. Uti- 
, nau) certiorem auctorem no- 
bis indicasset Athenaeus. In 
terra arenosa nasci tubera, 
narrat Athenaeus. . 


*Iü0gsvaig logs 10i; Jévðçoss 


c. pk. 3; 9, $. 


*Tóosvo perà Tic xóngou 2, 6, 3. 
*Yüpniés, qUszou ngs z& Š 


$0gyAd 
7 3» 14, 1. 


"I0goc in iyı» mutatur 2, 4, 4. ` 


"ZügemrG», tois bügerréSge oig 
sni xx9850oac Fr. VIL, $. 


"Züge, guna xaOalgty 7, 6, 


2. 
"20ug. urrüjsç xai may, pluvia, 


'3, l, 6. TÒ 6x Aids 2, 6, $. ys- 
vousvov büdiw» sx Jiðç c. pl 
34; 19, $ 2, 6, L. et 3, 9, So 
quae aque prosint oleribus 7, 

, $,2. Vide Zsic. 01? oiaç Qy 
Zç O63, 10«0Uzor sivas c, pl. 6, 

.35,1- 

“IYsios , xózQoc bea, usus eius c, 
pl. 35 9. 3. 

"uoc, ó Ü:hog èz t9 Üsliridog 
455 yivetai Fr. Il, 49. c&dssse- 
zm zÓ ps än tjs Šdlou Fr. 

Il, 73- ' í 

"Tériog, Üetuoregos sdzoç Fr, V, 


T. I . 
"Tàn, är. èv. VÀg Padel axapf 
` 1,7,3. nota. gala 16vta Out 
$, I, V. Čan» où qégts xal nóav 
8, 7, 4° ÜAeig. Toig dygénsc 
c ph 1, $, 4. ÜÀg stg vj» 
“llaga fragaytrous5rg Mant- 
orix}, Hovtenj ano zoù Ppy- 
Üdxov, AG¿veysst] 5, 2, 1, Mag- 
sucux,  Bujdoixy, “Aozajsom 
Ibidem, Chins «acad yñ c pl. 
9, 22, 7. #avmyynaiuos, vide 
in hac voce. De iuateria lignea 
tractat liber quintus totus hi- 
storiae. 


"Tinya, gQuyevixd xai Sau»ddg 


nai kws aG bAguoza 1, $53. 


.&» seig auvwðegi xai 6 
Tols blùuaci 1, 6, 1. apro 


zü 06 ikw» bloektor 3, 19, 


1. gÀó$. £x và» viguder 95v- 
Theophr. oper. T. V. 
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` *dárn S, 9. 3. sapmig lati nd 
ag xai ovy kuatos j, 16, 4 


Vide etiau Méugig. 

*"Ziguetixío iuxta 20805 xai laa 
een, c. ph 6, í, 10. 

“Thao, Sçsesg Šl sol Tivec 

` poi) ot XATA gitonou, sË Óv ñ 

psrdpaoie eig vj» népe c, pl. 

: 6,6, $. 6, il, le . / 
payée , sudno Ülouaydr 

. $9s5guog €. p. 3, 1, +. ` 

Floróuog 3, 9, 3. 

"Tusvaüge, Órguazuk xai usva 
às c. pl. 1, 7, 4. onigua bg, 
sai duevg 

"Tudv, é» bévi fructum fert tria 
toun et milium 1, " 2e, 

&QuaOTURQ 1, li, $, éveg. 
PM de foliis aidas interio- 


ribus 4, 10, 3. rojo Duévag ` 


tày Op9qaluQy Fr. I, 37. 

*funtz0c «Ad riv, dvvdooc 2«Ào0- 
pevos, ó uéyag Fr. V1, 1, 20. 
24. VI, 2, y. VI, s, $, et 6. 
serpylli ferax 6, >, 2 

"fnayu, bnüyn» et Untbuyuy Fr. 
V, 33. recedere. | 

"fneiSpiog, 1:86nci» Ónal9otoy 
4» 11, 6. 9, 18, 1. cC. pl. 1, 


._ 17, 3: . 

frasólo, Ómaxobs zol; pa? o, 

` PL í, 15, 1..9ñrroy Onaxoues 
TË dépi c. pl. 2, 12, 1. inj» 
XOVE 10U yuyove & pl. 5, 4 
2. 10» Syn itu» Glory $, 12, 


Q. 

"Indleupte Fr. TX, 39, idem quod. 
&Àttpig eis iudzoov Ibid. 

"fnoliayj, e$ xarà yévn nala 

, Anyai c, pl. 2, 19, 6. alibi 
sunt s£uA4aya(. sed liber Ur- 

+. binas ztagaAMayai habet, 

Indoyio: y? 9, 4, 8. 

Inagóc, Ózav g“ à Ufttiotiy, 
Uz5gocar 6. pl 3, 204 7. 

t , 

Indgyo, tautsvÓutvor tàs toude 
nos zú Endoro sépyotou 6, 

| 3, 2: ubi vulgatum tup. Xç9ç€ 
7dc T0udg xai zÓ bm. téuvovs 
Gi» Gaza vertit reliquum aba 
scindunt, Aristoteles de vitae 
longit. c, 6. aš ¿ID GAlas én 
sov inégqorzos yirorzat, 


€. pl. 1, 19, t. ` 


INDEX 


*JT esula , tÒ Ütrixolor iru Fr. 
UL, 63. 

"Irixxavua, tois Eloic bnexsab- 
pata ¿sva lengarvorreg qu- 
069. toù; &rşyazaç Fr. Hf, 
2y. Un. nenvpwupivoy 7Qoogd- 
yovgiy aUJ'Uc 16). ènnniwti 63. 
gupyyvüovos tÒ ix. 73. Vide 
et éxxuvua. Plutarchus Praec. 
Cownug. p, 412. Hutt, Gens" 
40 "Uy ibanzérat né» EUes 
iv ayvgow sai OQ & saè 
Seb Aayoaig. 

*vteldelnss Er. HI, $ç. tbi Voss. 
lhes bnexA. habet, . 

*Tuivarties ovuflaivts 0Us0 $, 1, 


*IssgaíQo 4, 6, 8. panq0y incoar- 
ov 4, 8, IO. moj2@ nàsior 
. pniquigorza 10010» 6, 6, 3. sà 
natà tò Šmegoigor ý dgelic 
."e pl 2, 7, 3. 8&0» bn 
gò uéyeDog zoU Jëvðgov c. pl. 
$, 14, 9. ubi erat bnega£»y. 
6, 16, 7° Sùr UntQaio Dd- 
gegoy Fr. I, 3. Unsgagos uQ 
Qvvorta, Fr. V, 27. oUy Öne 
(gorra toùtœov Ibidem. tav- 
ki bregggos Fr. XIV, 3. 
"futopotro, vide Umegaígo. 
“Tarup iiw, bnsogaAlo» zoUtoU 
8 `, 10» Aiparor 9, 7, L 
*InsqfAaotd»o c. pl. 1, 20, 6. 


*7ns9Àqo115sc c. pl. 1, 20, 6. 
"d'asgíj0Àj, 16» nath 10» &iga yi- 
vouérev vrapfloh c. pl. $, 12, 


le 

*Inigydlouos, bregydoovzo, xai 
- suvOtus Tü* yn» 3, l, 6. 
*PusQe(Qo, zÓ Urregsigov c. pl. 2, 


89, 2. 
*Insgáyo, oig Unspéxse zÓ nõo Fr. 


"Ini ; y 10 Únsoteir & tc» &»java- 
flo^zj 1à» nougolüyur Fr. LII, 

. 16. 

"Iriáguvo» dvo) 1016)» 9, 14, 2. 

. *"Iusquiogbo C. pl. 3, 18, 2e Fr. 
Di, i. 

qw: oíozo » UneQéaxyorta T LOyÜeiy 
€ pl. 1, 1$, 3- oppositum 

. xazadUtg Oa. €. pl. 2, 19, L 


"Intgsagnjearsa €. pl 2, so, 2. 


x 


. “Tmonlioç tónoç erat c. 


RERUM 


wigonBeiat, ol, c pl. $, 3, 7 
nota. 
"Inagraybvo, Gray UneortayvyOa- 
gs 3à Coa c. pl. 5, 11, 3. 
“Tnágnvgos c. pl. 1, 21, 5. 
“Tregtia v» Qoy rU» lle» 4 
13, 1. 7, $, $. TÀ Unepzsirorza, 
plus quam voéíevo 8, 11, $. 
“Trsgtoxhoayta c. pl. 2, 11, 4. 
"InigvOgor noma» $, 3,2. 
"Ivwegier, oixo; Fr. 4, 40. ud 
vas èv Bn1Quosc c. pl. s, 7,2 
"Inwvéuovy; ténouç c. pl. 3,6 


9. 
“Tmye0nç gzgbyvoç, vide h. v. h- 
, 9UTOG 9, 13, 4. 
Trò tois xa 9egzüGt srvsbueo: c. 
pl. 3, 12, 3. iv tt vé» Dx te- 
„76 doti zai tò — Fr. III , 19. 
Taudßaĝgor, b»xofldÓgois $, 7, 


*Proflallo, tò qvzsvzsjosa ipfal- 
åuv 0gÓd , alia Hip d 2, 
S, 3- nota. c. pl. 3 , $, 4. x. 
3i USOS, opp. 0gOà non, 
syn. nàdyia 110 évexs, 

"Taóywoc ù dqaígecag rë m- 
fiu "906 ry tis gas Died 
9:50» c. pl. r, 13, IO. T; 
Ggac bzoyviov ts Dlaorgu- 

, "ie ougnç c. pl. s, 4, 3. 

Inodsjc, siç Upos vrrod:sosigoy 


35,75 L 
* ftodeyt oUcDa., vide im dro- 
. Ósyó0gotoOot.  -, i 


š PL 1, 15, 
12. ubi toógsdoç dedi. 
* nóOsai;, aUas) olo» UnóO«cw 


sai püsis é»Üpem 4, 13, 4. 
zoUro uiv ov» e saO' inó- 
Doy zs0sog5oÓe c. pL i, 


13, 3. c SË Umo9dosaç zo- 
70 tig?joOw c. pl. 2, 5, ç. zoV- 
so og 319g nós» Atyóuavor 
° pl. 1, 25, 3- e Er xaJ vn. 
-6, 19, 1. éva?zíu; t) —Óéou 
C. pn. 4, 4, 1. Ayer. Fr. I, 


* Fróxniuos, roUz' tows ini nliw 
&kgrtas zw Ünoxtsuérew c. pl. 
65$, $. ` 

* Jnoxiivo , Uroxlivovai oi otd- 
quse, À. e, énxAmig eios, c. pl. 
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` 3, 22, T. sed ibi liber Urbinas 
dnoxÀ. habet, 
* Troxovisiv 10v BótQvy 2, 7, 5. 
*Tnóxóvigig quem usum habeat 
c.pl.5,16,3. - 
* Jrroxóno x&1w 0t» 3, 18, 9. 


*Tmolnis c. pl. 2, 17, 9. ubi erat 


&tol ois. . 
* TnolauBdyo, ó xtv. bnoAap- 
Bro» t)» qursíay c. pl, 3, 3, 


í 2. 
* TadAeuyie Fr. VI, 4, 4. ubi e- 


. ditum ónólgyic. Vide Tomi 
V. ahnott. ad h. l. 
* TaóÀeuuo c. pl. 1, 11, 3. 
* Prolunjc erat 3, 13, 2. 
* Tnolsíno sine casu I, 2, 4. 
*I'nólngoc qloióg 3, 14, 2. 


—— *fudisuxoc y" c. pl. 2, 4, 3. 


* f'adiqyic, eà» Bogod 9e» ndin- 
Vic yévizas Fr. VI, 4, 4. 


, * Tnolundos vide brolonáo. 


* Jrroloszidw, Cray UnoAonoo: 3, 1, 
4. notas — 

*Trrouévo, rà pip ala noires 
7, 5» 3. nota. 

“Tropor c. p $, 16, 3. 

*Tnorcato, Óra» Unorsdag 3, 1, 


*Tuovoctfe,  ÜiaxQuvopólov xal 
—]GtoUryrog TOU UyQOÜ gS 1» 
xboti» Fr. HIT, 45. 

* TnóEavOoc óito 9, 12, 2. 


* Taonagáflogóa ðéyðça Ss 1, 11. 
*Tnonásao, bnondcag üpyilos ` 


Fr. VI, 35, 12. 
*Tnonéhoc 3, 11, p . 
*TnónerQoc yÑ c- pl. 3, 20, $. ` 


 “Tadnisgos, pixgó» bnonixgoig 6, _ 


4 10 9, 11, 3- ` ` 
*fnonim:0,  ugÜ' bnontcobgae 
` TOtç "veo. nap qoi aU 
Entar C. pl. 3,3 12 , 3. inont- 
mrov nò Tv aizia» taÙtyy 
c. pl. 4, 6, 9. "tegunizrze, est 
6, 17, 13. Unó Tj» AsxOtioay 
` eta» gti 6, 18, 1... ` 
* TnónQtuvog 2, 1, 3. 
*Tnonzísco, Vrom1(cnvtsé 4, 8, 
Já. nota. 


"Inóopitoc 2, l; 3. C. pl. l; 23 x ` 


nt UTóngsuvos. 


“Tarooxántw tg GvkÓG 2, 7, $5. 


ut bzoxoriti» zug épnílovs. 
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* *nóoxcog oppos. bzaíSQiog c. 
pl.1, 17, 3. : 


| *TroaxAngi»o , bnioxigpvuu£yoy 


. Fr. YV,58. . 204 
Tn0o1«0:9, xo11607] T)» 1oota- 
guy Eye 1à isoista C. pl. 
$, 16, 4. toU ytoüovg c. pl. 6, 
7, 4. Fr. 4, 29. ` ⁄ 

Tnoo:góyyvloc iča 8; 8, $. 

Tuoorvgm , bnootUqovar n&r £^ 
larov ti; 10. OftaoJac uülloy 
zg Oguág Fr. 4, 17. nota, 

* Tnóotvyie Fr» 4, 22. 

Tnoovyryor ÓiorGoww 3, 12, 7. 

*InoiAo, inoi(la, 15» Bozd- 

PPP 2, 7, 5° 

Troto}, Ó tùy bnorouj» ia- 
ninte, 't&  Ósr0Qa jn 10v 
NPEVLÁTOV 9, 2, 7. `. 

“Tnropaivw, toU 7goc bDTogpalyoy- 

TOS 7, 13, 9. €. pl S. 1, 2. 


Čats Vmi»eyxsi» 10 oGpua 9, 
14, 4. 00. 
Tropistas vios qAoidg 4, 15, 2, 
*Zrnogvzebeza, T TreÚx c. pl. 3, 
10, 5. 

*J"toyotgic, penus apreste oleris 
75 7; 1. describitur 7, 11, 4. 
ubi Codices bmorzóons:g ha- 
bent: nota p. 619. Hedypnoi- 
dem rhagadioloidem aomparat 


Sprengelp. 82. ed. sec, Stack- ` 
house inter hypochoerin et. 


hyoserin dubius haeret. 


"Tnozóvügio», së Önogórðpia xoi . 


gò a15j oc Fr. 4, 61. 

“Tntos, Ex tv Untlow» xoi xol- 
¿oy 2, 6, t. opp. z& &ro, alibi 
tà ngari. Dra» Vmila tur93 
$ ğunehos 4, 14, 6. nota. c. 
pl. $, 10, 13. nota. Unts 
TÓNOL $, 12, 7. 

‘TANLA sut ExAsuxa Q, 20, 3. 

t , ' ` ~ 

Troso nohia x9i NUVTOTĂ: C, 

«34, 6, 7. 

"Toddog Fr. IX, 17.. 

“fariga, moóç boréowy ç meoode 
9, 20, 4. tie Boviouévyqy boti- 

. ea» o. pl. 3, 2, 6. ubi erat 
yaotéga. . 

*Tu1egéo, oppos. ftpozegsi» c. pl, 
3, 24, 2. in libri Urbinatis 
supplemento. f 

Lla 


TrtogéQo, LGxvgossgoc Ó xagrtÓg," 


- 
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"dpappoc, yagla UQ. 1, 6, 12, 6, ç, 


2. sui Ae7t11) 8, 6, 2. xal qpau- 
àn 8, 11, 8. C. pl. 2, 4, 4e 
ódunelogógoc, ubi erat &payu- 
pos, quod nunc, re diligentius 
ponderata, ubique restituen- 
dum censeo, ut igv0goc. Est 
hoc aolum, quod arenam ha- 
bet subiectam, ut illud aquam. 
l. 3, 21, 3. Gluedu uai 
upg c. pl 3, 6, 3. ubi 
erat speuut. 4 ^. 
"Typroo, ila, Gti et vgemo 
quomodo differant c. pl. 2, 17. 
toto. Solum Üpæọ omisit 
Sprengel, ignotam sibi plantam 
., fatetur Stackhouse. — 
* Typi», 10, neqvxóc 1, 1, 9. opp. 
siç telo oz(Ueo9o, 1, 1, 12. 
“Npny topas, xaddnto U 09105, 
T5Ql T0UTeY Àenz60y- 1, 2, 3- 
!Zgitut, Sua 19 quru yo yAvxi- 
7950 nai sUpéyt.a» EyOUOS C. ple 
6, 14, 12. nota. 
. *290goc zg, yh cui aqua sub- 
est. In Theoph. saepe cum 
čpvðços permutata, cf. Adden- 
da ad c. pl. 3, 11, 3. 4, 12, 


4. bis. zórtoç xoilo; xai Ug. 


€ 
ve 


$, 14, 4. Confer loca 3, Mi, . 


4- 45 3, $. €. pl. 2, 4, 4. 0. pl. 
2, 4, 7. €t 3, 6, 6. 3, 6, 8. 3, 
10, I. 3, 11, 3. 3, 14,.3. Sed 
vide in" foapuog dicta. 

Tw, nolù boavzoc c. pl. 4, 14, 3. 
nota: ubi Urbinas so44oU ha- 
bet. Silenus Chius in Scho- 

lio Mediolan. ad Ody. 1, 7$. 

#guytoç noÀ) zoU Jhóç. Ora» 

baortog xà vign zopa xol 

des Egg Fr, Vi, 4, 2e 


D. 


Qan»ó; Atheniensis astronomus 
ps T, 1,4- dnó soU. Avza- 
TOU tA Tag; 1G, ZgoxGç ovy- 

sida Ibidem." S tgunus 
Gaívo, oi AUyvot palvovoiy Ñ ttov 
Fr. lI, 11, 30. èv zoig Aou- 
s15jgus Qo ini nhaioy geírazas 


INDEX RERUM 


Fr. HI, 12. id» stigocyussy 3 
yapan Fr. Vl, 4, 4. nota. ibi 
Edd. pr. szgayucvy habent, 

ex interprete antiguo z# 
vayuér; scribi debere, docui 
jn annotatione Tomi V. Aevxéc 
.BAagog jòn népņn»s Er. ao, 


49. 

Qaxóg ut mior nascatur 2, 4, 
2. inter legumina Owyieszogs 
8, 1, ' 4. omnium leguminum 
maxime Toluyouç 8, 3, 4. ło- 
Boi uingoi 8, 5, 2. ErscztÀaiis, 
ut semina Jbidem. Inter nol» 
xapgnórsQa oí qoxoi c. pl 4 
1$, 2. qaxur usysO oc rox n- 
VETA: $, 6, 11. Esse cicer le- 
tem, plerique omnes conse- 
tiunt praeter. Stackhousium, 
qui errum sativum comparat, 
De differentia flexionum qox, 
pax), pax, quam statuant 
Atticistae, vide Lobeckium ad 
Phrynichum p. 455. 

Quaxóg '[vy0txóg 4, 4, 10. Doli- 
chum Catiang intelligi suspi- 
catur Sprengel p. go. ed. sec. 

QaÀldyyia émyivezas èv 000806 
8, IO, 1, "góc 3& galáyya 
9, I1, 1. 

QoàÀdxga, montis Troiani Jdas 


s 175 9. ' 

odi xog, vide dàvxog. . 

dolis, Ev, tis Meyapidoc 2, 8, 
1. Qoàjxov est 8, 2, tt. sed 
ibi quoque Urbinas d«lüxov 
habet. . 

Durraoía, nata qayragiay 7) pta 
Tafol) yévezas c. pl. 2, 16, s. 
Ñ qartacía 10U sagroŭ oyiðèr 
yívszas xatd jw zoda» c. pl 
$, 1, 6. TÒ uir zgrasoec xápw, 
Tà è gaviegiag pórov Fr. li, 


Q@agayyëgsç xai évvÜgor 3 9919ia 


$, IO, 3. 

Digs, ng À ML Er ë 
Dugdi Fr. Il, 62. vox vitiosa 

. videtur. - 

Dagis vroog 156 Awtopayiaç 4, 
3, 2. ) 

Oappazsla, al p. zotoUgs zo% 
iMéyyove Fr. VIIE, 11. 

Qdguexor, oi zà gdguana soior- 


# 


_ 








ET VERBORUM, > ` 533 


"zç de cyano Fr. IT, $ç. 50d; 
. tà 376 poln p. Fr. XV, 1. 
e«b«ouaxexoió» EFros Aeschyli ç, 
15; 3. ' . 
«Papguaxoroteiv 9, 14, 4. 
apuoxonwige 9, 8, $. 
Daguaxwðne él 
Gitas Ñ Tois noS 4; $, 1. 
P a ia 4y 5$» 2. 9, 1$, HL. et 


eu, xit tòr gdgvyya 9, 
. 20, 2. | ' 
@doykyoy, toU qaaydyov xałov- 
PUS radix edulis Z 12, 3. 
aliis $ígpog propter folimn E 
Poids 7, 13, 1. inter xspa- 
dota xai nò oU antouatos 
pústas, ut bulbus, anthericus 
et lilium Ibid. 4. In virginum 
sepulcris plantari solita gdcoya- 
va habet Nicandri fragm. II. 
v. 163. Dioscorides 4, 20. 
ipio» ab aliis p&oyavov ait 
vocari. Plinius 25. s. 89. no. 
7. Xiphion, et. phasganion vo- 
catum, in bwinidis nasci, ra- 
dice ad avellanae nucis figu- 
ram  fimbriata. 'ubi notam 
Theophrasti, ¿IL čnopůosis 
- fyovse uixoüg, Q@çmsg 10 yý- 
Jvo», agnosco, non item in 
Dioscoride 4, 20: Radicem ge- 
minam, superiorem maiorem 
et fere solam in usu medico, 
memorant Dioscorides et Pli- 
` nius. De iride foetidissima su- 
` Bpicabatur Sprengel p. 59. ed. 
sec. contra ipio» Theophrasti 
et Dioscoridis gladiolum com- 
munem interpretatur. Stack- 
house inter gladiolum et irin 
xiphium dubius haeret, sed 
Ego» gladiglum  iuterpreta- 
| tur. 
Qucic, dnorípregOon Tjj quati 
` 1d cwpfaivovza Óvoytor Fr. 


| 4. . 
Qacxoc in quercu aegilope natus. 


describitur 3, 8, 6. in àle 


golu natus discrepat Zbidem: 
nota p. 179. 180. Lichenis ge- 
. nus dubius comparavit Stack- 
house In Dioscoride ojo» 


égoprude , quod idem aliqui 


Io 7, 3. taig ` 


existimant, Parmeliam iuba- 
tam interpretatur Sprengel, 
qui Theophrásti qdoszo» im 
historia h. r. omisit. 


, Gárwn, 5 xolovuirg q. Fr. vr 


1, 23. Gyou Q. avxigrasos 
Doptgà yivaras VI, 3, 6. VI, 


4, 2. 

Davila, pavllaç quando oleaster 
erat 2, 2, 12. Ex z@y gaváiey 
Tüv» topay 40 Asuxóv karov 

, €. pl. 6, 8, 3. 9 eg soli, é 
nve” meds , Oliyoškais 6, 

.. 8, $. lÀouov. wpotgifis. quale 
Fr. 4, 15. nota. 

Gavioc OQuziOsoOat 4, 14 , 1. 

dalidógv; Arcadum 1, 9, $. 
&sígullog 3, 3, 3. describitur 
3 9 16, 3. nota Pp. 244. Spren- 
gel in editione altera hist. ean- 
dem cum g«lÀó facit et quer- 
cum suber interpretatur. ` 


Qeóc xai rlogóg xobqog I, $, 
4. ligni fibrae qualis 5, 3, 6. . 


nota. qtlÀóc Tyrrheniae pro- 
prius describitur 3, 17, 1. De 
vocabulo vide dicta in @1o;ó ç, 
EstqvAlof dioc, cnm g812d2guç 
sit &sipvAAog. C£. nota p. 249. 
Eundem tamen faciunt viri 
docti cum  Arcadico genere 
gshióðovs vocata." 

@sysóç ths Moxodiag 3, 1, 2. 
nota, $, 4, Ó. 9, 15, 6. c. pl. 


Qiwc, ő, de qua planta vide 
dicta in Z'zo/*. 6, 4, t. ubi 
gUgeogc dxavÓDuxric tertia portio 
30 mag 1j» üxayOay Ky 
glory, Geneo Š ss gie sas ó 
sgífolor. plane ut 6, 1, 3. e 
genere zr &xavĝıxa»v sunt 
tà frag zi» üxavOay xai Ers 

: gov Urorza qUiÀov, emt À 
oreri; xai Ó soí(flelog sei 
d qéoc, Öv 209 wr sa- 
Àovo( otoy, ubi erat gås- 
Qç, Ó, sed 

. glws, Š dedit, Hae duae 
plantae non esse videntur, sed 
una eademque, quam quidam 
oroifsw vocabant, probe di- 


- sünguenda ab ea, quae inter sÈ 


Britannica +ó. 


$54 
govydrixá simpliciter aroii 


dicitur folio carnoso terete 1, 
. 10, 4. Hippocr. de Morbis 
Mulier. 2. p. 666. 31. 10 in- 
` sóquioc anégua et alibi aliter 
; scriptum iu medicina adhibet. 
Galenus in Exeget. immdqueç 
° ait etiam orüfoc voceri. la 
, Hippocrate arvus editum ex- 
tat. Sequitur locus valde per- 
plexus 6, 5, 1. ubi initium 
non dubium habet Tà ĝè xal 
"aod 1j» áxavOay byoysza púl- 
Aov, oiov qoe, üvonic, navrd- 
ovon, 1gífoloc, ¿mnóquov, 
pváxarĝoç: nunc vero in Co- 
dice Aldi, Medic. Urbinate 
sequitur za 0gódga xai 1ó pil- 
. ov yu caQxGdsc, nokvoyiðiç 
xai molügósjov, oU ujv xarà 
fBé9ovuc ya tàs Q(tac izor. E 
versione autem Gazae: spina 
„muralis alis pleraque: phleum 
folio constat carnoso, mul- 
tifidum | imultistirpsque est; 
pen autem alte descendit: 
Heinsius fecerat: #okluqzxióšç 
ĝi xai nokúgýičor TÒ pliwç — 
é(tac iyor. ltaque solius Ga- 
zae fide nomen gšoç vel płéws 
nititur. Suocedit aqct, 2. de 


, €spparide: zò qUÀAó» imaxa»- . 


Jidor Eye, xui sòr xaylóv, oUy 
GrmeQ ó qéme xmi imnóguoe 
&ráxavÜDa oig. tpbAlorc..e quo 
loco Plinius 21, 15. s. $4« 
. quaedam in folio non habent, 
° et in caule habent , ut pheos, 
quod aliqui stoeben appella- 
vere. lta enim recte libri 
,, Scripti, quorum auctoritatem 
spreverunt Piíntianus et Har- 
duinus, ut monui in Annot. 
p. soil.. Satis hinc manifestum 
videtur esse, pów» et grosfliv 
Theophrasti eandem esse plan- 
- "tam, quam cum Honorio Bel- 
` lo plerique omnes Poterium 
4 . spinosum interpretantur, ho- 
dieque in Creta otop nåà vo- 
` catum. Cf. Bodaeus p. 634. 
&atolfy vel čyávva alibi au- 
dit, teste Sibthorpio. Centau- 
: ream stoeben.oomparavit Stack- 


.. 
` 


. suoco medicos ad 


INDEX RERUM 


house, Ceterum in Gramme- 
tcorum libris plerumque ozoli- 


. Pq scriptum uomen video, at 


in Dioscoride 4, 126. alibi ta- 
men qzoíf5 reperitur. Propter 
scripturam licebit comparare 


. Dioscoridis hypecoum 4, 68. 


uod alii Ümógsey vocarunt. 
bosremus est locus 9, 15, 6. 
ubi de Arcadia: qiesas Ó8 xai 
10 7:0 uo, i£ ob tÒ inno- 
paris ° aig TOY 0€ zó negi Te- 
yia», xai ixi palista osrou- 
Oder qUeza,; Öè xoi ëm- 
mov nheiaroy 0$ xai xakli- 
Groy pústat negi t)” Klsszo- 
giay. Ita editum erat ex Aldi 
codice. Sed Medicei et Urbi- 
npe habent: xai te9úuakov, ëË 

v0 imnopaăiç. G@tGTOY 


. SoUro negi Teyóav, xaxtivo u. ~ 


gm. Cetera magis etiam lacu- 
nosa esse videntur. Gazae quo- 
que versio Aippophaes nomi- 
pat. Sprengel in Historiae e- 


-ditione secuuda p. 727 scriptu- 


ram hane unice probans tifi- 


. palo» de euphorhia spino@m 


interpretatur. Comparat etiam 


. librorum Hippocraticorum in- 


Sógie; et ¿mmogpešç, cuius 
urgandam 


alvum usos esse. irum t2- 


. men in libro tantum de inter- 


nis affectionibus remedium hoc 
nominari. Loca indicavit Spren- 

el p. 539, 18. Foesii, ubi est 
innopadec Ono, in Aldina 
imnoÓégq. p. $49, 27. toU n- 
s'0gaénc, sine ÖNÖS, contra 544, 
41. ¿mnogpašecrobç Omnouç, ubi 
e Codice MS. /irnóqeu tò» ónóy 
cum Lindenio dedit Mackius 
p. 352. innogasec onó» p. 


` $47, 5. et 47. p. 55$. 31. ubi - 


Mackii Codex r@ toU é309s€ 
ónQ habet p. 375. at p. 556, 


589. ubi est ToU Drogo 


ónoŭ, Codex idem p. 377. sine 
noŭ habet éxróeto.  Mackius 
innógew noù dedit. p. 558, 
2. sine OzÓc, ut p. $61, 2 
inmoq£og est. p. $59, 32. xa- 
Saiguy tÀ” "olay, sát piv 


` 
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CET YERBORUM . 


tg innóy 


uin 'Zuztopasog (alia exempla- . 


ria inrdptews habent) interpre- 
tatur x»ofpo» et octüffov. ubi 
facile eroi v agnoscis. Idem 

. alibi exolpnc wagnóv interpre- 
.ftatur tò innópewş onigpa. 
Vides igitur, scripturam inter 

. Ünnogaég et innopewç variáre 
praecipue propter genitivum 

- &nmnoqusue et.ázw E Oque. - 
aret etiam, Galenum;cum aliis 
Anterpretibus izxóqtov vel isr- 
Jtogaég non distinxisse a 9ro/7, 
quam Theophrastus: ab alis 
-«éw» ait fuisse vocatam, Dios- 
oorides hoc ipsum émrrogaic 
4, 162. describit; quod hy- 
-, popbaes ,rhamnoides interpre- 
tatus Sprengel in altera editio- 
ne p. 150. euphorbiam spi- 
` mosam comparavit. inter Ne- 
tha. Dioscoridis synonymum 

` reperitur ¿mmogušç et inzopa- 
- páç: et innógato» suum 
Dioscorides 4, 163. ab aliis 
$nzoqaéc vocari refert.: In 
Theophrasti loco lacunoso et 
vitioso licet suspicari innopaès 

' fuisse .scriptum vel ubi nunc 
vwÜvunalo» legitur, vel: post 

- 740)/ualo» aliud nomen -vel 
vocabulum medicinae, quae 
parabatur e tithymalo, exci- 
disse, e enim Constat, 
innogaéc plantam  intéiligi, 

. euius ónóc in usu fuit.. Cete- 
. rum dö. imrópsw, si scriptu- 


' . yae divecsitatem consideramus, 


dubii heeremus, annou diversa 
ligenda: contra Codices Hip- 

: poeratis, qui órróvissmóquo pro- 
* pinent, soadsre.videntur , ut 
' eandem putemus esse. “Pmwo- 
gos et innogpvov cum dipsaco 
ullonum comparatStaqkhouse. 
@nyàóç; ab aliis dygía gU vo- 
` enata, nascitur in montanis, li- 
' gnum asperum hahet, fructum 
omnium dulcissimum 3, 8, 2, 
in móitibus Macedoniae :5 , 5, 

1. quando caeditur $; 1, 2. 

, lignum in aqua melius darat 


N 


i». Galeni Glossari- - 


inzopasă planta sit. intel- - 


: 8. regio .cirea P 


` 


55 45 3. Qnxyb ai iv "TÀI 4, 
. 33, ?. In libris scriptis bis. 
sr5yóg vel xmvyóc eius locum 
occupavit, quod noinen vidé. 


Quercum esculum co:;paravit , 


Sprengel, omisit Stackhouse. 
Oğjua: ai nugağeğousrai 4, 15, 


2. 
Dáva, pŷávu xara£ngaisó- 
usva ngozsgoy sj Fr. 20, 41. et 
ên’ ilakas 
16. 37. 
is. - . : 
DIugonoiðs míruç 2, 2, 6. ubi 


Aid. ‘Bas. @9ogonoíóç, sed 
qOugonoiéc Urbinas cum Me- 


43. 
$8Supolloue , . ^ id 
` puqtinse VI, I, 


diceis habent: contra pego- 


. -púpos est.c. pl. 1, 9, 2. Vide. 
in Jv. Hinc intellige Bu- 
` dinos nomadas Herodoti . 4, 
' 309. inter silvas palantes et 
q99epotgeyétorrac, quos male 
- vulgo comedentes pediculos 
-' interpretantur, quod facere 
- vetat proprietas verbi zooye. 
DFsipopógos, vide qO5gonedóc. 
«bÜuOnogor, TOU —6&pov c. pl. 
* 6, 20,.4. hist. $, 1, 4. uod 
.rantea $, 1, 2. eràt usrÓsmu- 


` or. ` J 
c opá, 3 Q99ogà ài; xagmoyo- 
' piar €; pl. ç, 8, 2. 9 7torqpó 
70U ubgov Fr. 4,:40. E 
duÀg0st» ` 9, 16, I. ` 
(Luto, ó negi Dikinrovs zia- 
. POS 8, 8, 7. sy D. 4 xoc 
- &xgfos, rà Duo. 2, 2,-7. at- 
bores frigore aduatae reger- 
' minant 4, 14, 12. 4, 16,2. 


` coluntrosas cantifolias 6, 6, 4. 
+Ó nsgl dulimnowgs ovufaivo» . c 


sreg; zouç suzuouç C. pl. 4, 12, 

i exsicohnta 
fuit. 5, 14, S. 

QuióOeouog c. pl. 2, 3, 3° ° 

duióicvoc, locus de aephyri na- 
tura Fr..V; 38. 

Síloc, GÀvx&. ğreu srxodrnvoç 
sQozsíac xai pika ualow ña 
pi» c. pl. 6, I, 4. 


:Øıåóonsna Öérðgaæ ^, 7, 3. ubi 
`` gulldoxssor editum, sed 34 7, _ 
NH _ _ 


1. pro eo est gulóg 


55. 


' 


- 
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Qidyeygec e, pl. 4, 3, 3. 
QUisg diqviloc 1, 9, 3. 3, 
8, 3. dsi Ünotia 4,7, 7. in 
. montibus Macedoniae 3, 5, 1. 
circa Vergiliarum occasum ma- 
turat fructu. 3, 4, 4. lignum 
alhum dro»éeraszo» $, 6, 2. 
sed ihi Codex Urbinas sürog- 
- yózatov habet. ligno non u- 
tuntur, sed fpliis oves alunt $, 
x 7. Primus Belonius Observ. 
» 42. Plinii elatersum com« 
paravit 16. c. 26, et in monte 
Atho hodieque vetus nomen 
yetinere ait, in Corcyra auteni 
et Creta . ¿¿mímgsuoy vocari. 
~ Plinius iuter arbores, quae neo 
{uctu nec semen ferant, cum 
famarice alateenum nominat, 
-€ui folia inter ilicem et ob- 
c wam, In qua notitia quicquid 
° est simile shamno  alaterno 


"Lin.,totun illud est in foliis ' 
fructu. .Nam Clusius quo-- 


et 
que Hist. I, 33; in maiore ge- 
nere folia inter alese atque ili- 
eis folia magnitudine, oras 
siuscula, leviter per ambitum 


serrata,: ex viridi nigricautia - 


`- vidit et descripsit. . Quod fru- 
ctum et semen ferre negat 
t Piinius, id flores munco 
> $unctos .arguere detur: et 
alaternus flores dioecos gerit. 
Praeterea folia semper viren- 

- tia convéniant, - Bed Theo- 
` phrastus fructum ferre refert; 
'štaque Plinins locum "Iheo- 
- phrasti nom respexit, neque 


omnino nomen quiéxs usquam ` 


. posit. Sed folia qualia sint 
' &nter oleam et ilicem, nemo 


- , explicavit. Ad magnitudinem: 


. Ciwsius retulisse videtur. Ho- 
imericum fruticem, quem iuxta 
fontem virgultis densum sabit 

. Ulysses Odyasseae $, 477., He- 
sychius ita interpretatur: sido 

-> dzoriaiic, llo, evx5c, o @à 

-.€idoc ÓOsrvÜpov pois» noira 
uae postrema hota alaterno 

Delon, : certe nomini eiQe 

f ge congruere videtur, 


^ 


pollonii. Lexicon. Heliodo- . 


it^ : 


Ld 


RERUM 


“rum de genere oleae, 
nem simpliciter zZyoç Ó6. 

- Homericam guålay interpreta- 
tun esse refert. Pausanias 
Attic. 32, 9, Troezenios re- 

- fert xósivov vocare ódzor ags- 

. $10», addens: ódyovg né»: ĉj 
zaAoUgL T7tü»  Ügov  ücgsor 

: dialog, nátiyo» xui pullay saè 

. #lasow. Sed inde minime ar- 
guitur, pul¿ay esse oleae s 
ciem, sed potius genus arbo- 
ris vel fruticis sine fructu. 
Ammonius, ubi differentiam 
.gavilag et evilac docet, hanc 
esse ait 23» oriror, lentiscum, 
illam genus oleae,  Lentisci 
similitudo fortasse im baccae 

- forma et colore est, si alater- 

. mam recte qéduxg» interpre- 
tantur. Sed Grammatici vete- 
res nomen quiíxy plane omi- 
serunt, nec explicarunt. Xi- 
sQurósvrley hodie appellari a 
Graecis, adnotavit Prodromus 

. Florae Gr. I. p. 159. 

dvo, folia animalibus in cibo 
t&, fructus nec illis neque 

omini 1, 12, 4. 3, 4, 6. 

^ é xagnóç &fguros , *à gills 

" yàvxina c. pl. 6, 12,.7. in 

:» montibus Macedoniae 3, 3, I+ 

* égomv xai Ónhum 3, 10, 4. 

inter eí(àv)oa 4, 8, X. oi 

. 9Àotoé xigueiooUrros c. pl. 3, 

18, 3. éx eU phoioŭù tà agov- 

và 4, 15, 1. galtnas- y Toig 

. šsorÜgO0sç půstar c. pl. 2, 3, 3. 

olia invertit solstitio aestivo 

. €. pl. 2, 19, 1. Comparatio- 
aem; vide in annotatione p. 
* 4010. , 

Quivola dtpviloc 1,9, 3. se- 
mel inter silvestres arbores me- 

. morata, aj est eadem. cum 
Dioscornidea 1, 110. Plurimi 
eam philyream latifoliam Lin. 
interpretantur, cui convenit 

. éngvlàia, Hanc in i 

- Zacyutho hodie gw4l/we, ali- 

; bi gšll¿ue, a Bosotis dylar- 
9yri»veà vocari, refert Prodr, Fl. 
Gr. p. 4. Sed monendum, Co- 

scriptos omnes glas 
e 


`ó 


t 


- 





^ . . 
-, BPT YERBORUXM. 
` wel .gilitoa habere, quod pro- ` 


pter folia 
tum fuit, `. . 
@lsyuacíe tă» qgàeflüv Fr..I, 
40. | 
ig, irc 7 giifiec plantarum 
1, 1, 11. definiuutur I, 2,, $, 
yis Eaplag iarsives erè moll 
Fr. H, 63: 
Méng, ô, vel giro, inter Aoyué- 
. Ôņ nominat pho 4, 8, 1. la- 
' cus Orchomenii 4, 10, 1. est 


perranentia muta- 


: gÀtüc , ubi Urbinas gs ha- 
bet. eiusd»; cui usui Ibid. 


. 4. xupnopopst Ibid. 10 O3Àv 
. &xagntov , tecipo» Oš ngàc rë 
mÀóxava, 10 Ó otv dygsiov 
Ibidem. 10 00; 1) oii éna- 

. Av , Š páhota ofie tà na- 
õla 4, lO, Fh lta edwðiuocs 9 
To påeù uóvm tois fooxhuaoi 
Ibidem. 10 mÀoaxovyiG0d:o; ènt- 
7rv)go» quid 4, 10, 4. nota 
P. 358. @l¿eç erat 6, 1, 3. ubi 
génc dedi. 

| pelodesmum camparat Spren- 
` gel "Vide Aunott. p. 358. 
oterium stoeben in. priore 

. Catalogo; Arundinem calama- 
. grostin in altero. Stackhouse, 
ui nomina gáswc et péwç con- 
fadisse videtur, Nomirnativus 
gÀso erat et est in Codd, 4, 


JO, I. accusativus peù 4, 8, 
I, genitivus. phew ibidem, abi 


vulgo ubique g4z@ç legitur, 
Nominativus ó gÀsog constan- 
ter legitur 4, 10, 6. Vide 4n- 
nott. p. 357. In "Theophrasto 
scribitur cp Às95, contra aucto- 
re Phrynicho p. 293. ` Attice 
planta | gÀAéog , 
iude facta. gÀsive dicuntnr. 
Polluci ro, 178. qÀotc loni- 
cum, gáéug Atticum est, ubi 
tamen codex optimus gsm 
scriptum habet. De ca-ihus 
disputantem vide Lobeckium 
ad Phrynichum p. 294. 


.hÀdycov, 10, xalovptrav, TÒ ` 
&yQio» cum ]leucoio floret ^, ^ 


8, Lı intelligi ov, 


l 


Arundinem am- ` 


et wutensilia ` 


. Urbi e 
. fs-8 a nete. ubi Urbinsa — 
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gådyıvor habet, . Vide Annot, 
P- $30. 531. et in voce "oy. 
OÀóyiwor» , vide Qidysov. 
@loyde, MO'ov pieyovuérne Fr. 1I, 
20. Fr. IHE, 71. 
cÁóyecic Fr. ET, 69. . 
Doia, thor polad» 3, 16, 
3. &Àd t» pioto Owner bnó tiv 
fÀeo190w» 5, 4, 6. Ella ol. 
. wal dsoflogeyÓiria $, 9, 3. 
' Vide meoiqlotto 
QÀoiópiba , tà, Fr. 4, 63. 
qoioooayr; ar0gdzry xal nid. . 
TUYOS 4, IS, le C. pl. 3, 18, 


$. 
(Àoióc, quid? y, 2, 6. 0gvóe, 
aiytígov, àníov qualis 1, 2, 
= 7. vitis et gslloU caducus Jbi- 
dem. sagxoóüsc 1, $, 2. iy&- 
Buc, roÀplonoc, Mordlonog 
Jbidem. .10 Ew z@y xagnów 
g@loióç 1, 10, 10. szogaMag 
neùse sig tà Üsouora zgnoi- 
HOS 3, 9, 1. t»düng xgavelaç 
. 3 12, 4. xoqaQ0nyvbutyoç 
. QelÀoU xai stízvog 3, 17, 1. 
poids ó tw, $, xazo5ooc 15 
OUgxi, Ó xÚQi0ç, Ó vigüzos, 3 
- I CUT: 45, 1$ 5 1. l 
Dhoiðs, üMQlowg, oi 8?’ 99 


qÀoiv xalolo, 3, 8, 2. ubi 
..male eŭgplorov editum, ! Vide. 
Addendà. Vocabula qsAlóg et 
gois ab eadem origine nata 
° dialecti djstinxisse videntur et 
variasse. Hesychius enim zoiv- 
; OgQSÀuov interpretatur molu- 
gÀotov, quanquam idem copél- 
pa ngliyov Gy9oç interpretetur. 
Cf. annot. p.245. qàoioU Me~ 
Qioigegig paw nhelgtwy Sarè 
pagà c, pl. Sa 17. l, 
Dhoiouàs, kúka, Boa ngòspkoiaudy 
5» 1, 1. nempe š2drqç, NEU- 
XNE, TELTVOG $, Y, 2. 
Dlorwdne , olas piowðsis Ñ As- 
T-v9us0sie 1, 6, 7. 


. SÀduos, qiduov. Fis uslaivne 9, 


12, 3. notą w. 781. Dioscori- 
des 4, 104. duo sumina gete- 
ra, album et nigruin, posuit. Ig 
Theopbrasto ,yerbasoum nis 
grum. interpretatus Sprengel 


l 
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. in «tera editione ómisit: ver- 
barcum sinuatum Stackhouse. 

Dios, oivséQo, sæÔgoriçe, na- 

. gvtéga. S, Q, 3. pakaxatdın 


S, 9, 8. qioE uolaxq, Óeg- 
uorut», galggó , oftia, ago- 
'4go1éQe , aÓpoosiga Fr. Ll, 


36. 1296 9loyót 19 oyğpa zv- 
gnpotidic uude? Fr, Ill, $2. 


‘lò pl nta ggvyarur), coronaria, 


aoguog 6, 6, 23. semine pro- 
pagatur, quoniam caule et ra- 
dice est lignosis 6, 6, 11, 
Agrostemma ooropnarium in- 

' terpretatur Sprengel, Patavino- 
rum gelosia, ltalorum cete- 
rorum {lore di veluto compa- 
ravit Avguillara p. 175. 


diptosvo éalgrra, Fr. IE, 57. 


divxsic, aš på. Fr. HIE, 39. ' 
vógs propria x£yygov xoi lú- 
. MoU 4, 4, 10. Tà xtyyouós 
qdfn» Eyts 8, 3, 4. 9] xala- 
` pons ártóyvoic póßn salsiras 
Ibidem. U 
Quir(ntoc, poivixuot est Fr. 20, 
:' 28. sed «qowitot et. gosvixoUy 
` est 31. gouius(ov 33. oiri- 
^ woUrrza est $$. poirizsa 42. 
Ooiriny, ix (oiim odgor xud- 
' yov ünigov xol IrE%UQQ@USyOU 
Fr. II, 55. gypsus 64. 
Qoñi x50pdc 3, 12, 3. r< 
voxGvzrigÜ On. Tóv xÉÓpo» xai 
` tù» Qowuxsj» 9, 2, 3. ubi Ga- 
za palmam male vertit, Vide 
Ks oos. ' 
‘Polvi, ó, eius {veç lignescùnt 
` 15, 2, 7. lignum medulla ca- 
rere videtar, nsi  oUÓ:suía 


t 


, 98 vob quAloU, Or, yAÍayQos; 
ixeivo Qè -Doavaróv. Aia s0U- 
xo Tà a vU» èn TOU TAV 


!  gémixa mobi y 107 03 pil- 


INDEX RERUM 


Air nagiigo:: Tòc bac du 
à lov iyu, D ini soli 
sai paxgùç, ovO exebzec 5 
Oéct, syssiusdyaç vtioac, allé. 
surtsodasox, Avatngairsza: 0i 
sai lsa,ydusyos xot 7 
$0 £ülor $, 3, & Cf. aunetata 
p. 28. @ p. 440. Quae de 
bris ligneis dicta pertinent 
ad lignum suberis, cui natura 
est contraria ligni palmei, de 
quo Gallus Dell in Descri- 
ptione Aegypti T. II. Parte lI, 
p. 318. Le bois du dattier 
sert aux constructions, mais 


„West point propre à faire des 


planches; il est composé de 
fibres longitudinales réunies 
par l'interpositionade la moelle, 
plus abondaute le coeur 
du. tronc qu'à sq circumférence. 
Il en résulte que le tronc est 
dur extéricurement, où ses 
fibres sont serrées, et qu'il 


. est mous à Piitérieur, où la 


moelle se pourrit facilement; 
on peut souvent en enlever les 


` fibres comme de longs fila- 


mens. La meilleure manière 


. employer ce bois est de fen- 
dre j? 


s troncs dans leur lon- 
guer en deux morceaux, et de 
s employer secs et ligers, 


" pour qu'ils se conservent et na 


Jiéchissent point: ils sont u= 
tiles pour les planchers et les 


` terrasses des maisons. Abota— 
. nva 10» Euloy 1d 15 yAogó xai 


tà Gxoli& xai tà rauivisÓn, xac» 
Janso Ó golri£- sÜivor yà 
Òe xai. sUÓsmlgezo» ¿Dear TH 


] qloyi Fragm. [ [, 732. nota P. 


635. qui locns si totus ad 


` fignum palmeuut pertinet et 


vox z0ivu)07 nisi vitiosa est, 
dubitationem magnam de in- 


- terpretatione loci hist. $, 3, 


6.. afferre potest. Ceterum Ev- 
a qolvixoc Óvaxanvóraza dixit 
Chaeremon poeta h. pl. $, 9, 
$; cuius versus fortasse non 
bene scriptus, sed- vitiosus in 
voce ģiapostýrove est. Quan- 


` do torqüetur-Higunin palmgum, 


` 





p. 


ET VERBORUMZS 


. z mün;doorsum, ut reliqualiligna, 
. sed sursum incurvatur: ¿gzu- 
- Qór 93 xal ó qoin’ óvanadus 


yàg ù *áwpis ij roig Alkes yi- 
- YETI” TW uev yàg eic TA 2010 


náuntsæs, Ó Óà oiv aic Tà 


üvo $, 6, 1. ubi scriptum 


mallem d»dnoalw š, nam 
curvaía sursum ligna non sunt 
. ideo fortiora reliquis. Caasam 
veram addere omisit Theo- 
, phrastus, si modo ipse eam 
excogitaverat. Video tamen, 
Plinium quoque: in versione 
loci posuisse: palma arbor va- 


lida: in diversum enim cur- : 


satur. Testimonia scriptorum 
aliorum posui ad Xenophontis 
,.ÜOyrop. 7, $, 11. p. 530. ubi 
. de palmis Babyloniis ad fun- 
dandas turres adhibitis sermo 
est. Addo Strabonem .3$. p. 
$16. Lips. 10:0». 0d zi.mdogsiw 
' Tiv qouxivgy Üoxdy*. Gzspsdty 
yag ovga» maleiovusvq» ovx 
ès 10. xdzo 15v £vy0oci» kauf- 
veiw, alÀ' ic 10 yw nšooç zvo- 
qobq9aes 74) Péger, xal Béktior 
- d»épu» Tj» 0gopy». Medul- 
lam, quam dixit Gallus fibris 
intermistam, Theophrastus suo 
more ocdgxs dicere, potuisset 
et debuisset, cum medullam 
in medio ligno semper sitam 


putaret. Maior est dubitatio, 


de. loco Dioscoridis I, 150. 
' «bi de palma dactylifera est. in 
capite extremo : xai 10 1yxdo- 
. Quo» 08 ToU mosuvov Asvnóv xai 
aŭtò nodopatov fhfignonuéu:- 
YOV xai dqeyóutyor NOLE ngóc 
oa xai 0 (jógaccoc.. Boras- 
sum dicit. tó» nà. 22e. ad Qc 
srepieyópevo» xapnény. fruckum 
palmae *folliculo suo adhuc iu; 
.dusum necdum. explicatum, 
, Quam medullam interpres la- 
tinus dixit, equidem non du- 
bito intelligi, quem plures èy- 
` wépaloy, cerebrum patmae, di- 
xerunt , gemmam in cacumine 


. palmae eonclusam, "unde: frá-- 


- etus explicatur. 


-Nempe ó golv àngo fha- 


- Di. : 


` grog zai degigolleo sai: degu- 
. xagnoç x«i Gims 8v 10 üvw rò 


[otixü» &yes 1,7 14 , 2. EOV dug 
10 .üxpo» dgéizyro., üxcaQrmoc 
yivesac 4, 14, 8. Íructificatio 
palmae peculiaris comparatur 


' Qum frumentis spiciferis c. pl.. 
(8,720, 2. nota 


p: 94. 6. p. wai 
Titpuazóutvoç tic TÓv 5yxéqa- 
ov qOsigssus ° i» zoUro yáp 7 ` 
(or) xai 9 JÀdoarqgate c. pl. 5, 
16, 1. Šzay xokovoó 7), üxaprrüc 
Jivsza6 €, pl. $, 17, 6. 
Palma: femina fructum, son 
florem fert.1, 15, $. in Grae- 
cia íructam moA maturat 2, 
25 9- 3, 3, 5. mas et fèmina 


' quibus noti» dignoscantur- 2, 


6, 6. ubi simul fructqum va- 
rietates enarrahtur. — Femina 


` foecuudatur floris masculi pal- 


vere conspersa, «motfuv»ovgs 
vj» amd vv, èp’ Ñs 10 dvSoc, 
&UÜUc denso ize, zdy TE yvoby 
xai TÈ avÓOogc sai TÖP xoyiopzÓv 
xoTQO:iovUe HATA TOU xapnoU 
TÄS OnÀs(ac, xav sodro nén, 


` Óuatqosi xai ovn nnofdhàei- 2, 


9, 4. Hunc -modum foecnn- 


dandi óàvxÓd(n» tòr qofrixa 


dixerunt; Jbidem. Huc pēri- 
net 1Ó negi roUç poiras Što- 
srov sai Lóyov Šsduavo» €. -ph 4, 
4, 3. -Fructus oi ÓvrduMvoi 
daoovoltsaDa, 2, 6, 2. fdvi.- 
Asxo¿ 2, 6, 7. palma antiquis- 


: Birna Deli in.Graeeia 4, 13; 2. 


Euripides Hecubae versu 453. 


' palmam et jahrum nominat 


"omroyó»ovc Jýlov. Semen 
osseum — JÓ cxépua tÒ vzs 
éyoguato» xci dpavèg c. plz ç, 
18,.4. Shar &£ogóor oU: Aoi 
ldrmze o90à uiar 1, 414.3. — 


describitur e. 'pk 14:7, 9:7. 


Sales Palm terra. s da. eome- _ 
niunt palmae c..pl. 2+,. P; 4. 
oi. äiss. mepaalldusyəru sols 
qpolsiti C. ph: 3. A7. "toto. 
powbaoy putla docena 2, 6. 
nò . Gat Oeer poliva pokýuv 
2,2, 9. nota v. 99. udAara 
Jj uóvog tami Enoõv xoi povo- 

nui.axgpaGàdcten seri : 


/ ' 
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sv Mig. iim d €. pl. 1, 2, 1. 
seqq. Plinius 17. €. tO. s, 9. 
xam folia um apud 

' Babylonios seri atque ita ar- 
borem provenire Trogum cre- 
didisse demiror. E quo looo 

. manifestum fit, Plinium ea, 
quae retulit e Theophrasto, 

\ duxisse non ex ipso fonte, sed 
nisi omnia tamem plurima 

€ Trogi interpretatione deri- 
vasse. Idem Plinins de ea- 

. dem re 13. s. 8. ramis tenerri- 
..mis dixit propagari. ,Propa- 
. gationem e capite trunci de- 
` secto docet 2, Ó, 2. nota p. 
. 118. Eundem modum hodie in 
Aogypto adhibitum tradit De- 

. lile p. 319. Une année avant 
..£ette operation, on enfonce 
deux coins de bois en croix à 
travers le tronc, à trois cou- 

. dées environ  au-dessou des 
. feuilles: on recouvre ces coins 
. et les nouvelles blessures d'un 
. bourrelet de limon soutenu 
. avec un réseau de corde: on 
. tient ce limon toujours humide: 
| chaque jour un homme monte 
en été Parroser, en tirant à 

. lui, lorsqu'il est au haut de 
, arbre, une cruche d'aau, qu'il 
. werse sur le limon. Il y trouve 
. à la fin de l'hiver des radi- 


. cules formées sous le bourre- | 


. let de limon: on coupe le som- 
met de l'arbre: au-dessous de 

: ee bourrelet et on le plante 
« dans un trou près d'une rigole 
pour l'arroser. Plantae comam 
religari ait Theophrastus 2, 6, 

~ 4. Snows popu) ss xoi. ai 
. éśßðos un &nagtěvras Idem 
Aegyptios cultores observare 

. nonet Delile E '318. On les 
; papét da paille.longue pour 
.. serrer les feuilles eu un corps, 
lse abriter du soleil et forcer 

. l'arbre à $'élévor. Il pousse 
 « du coeur de nouvelles. feuilles, 
qui ecartent cells que Pon 

~ groit liées. (Quod addit, ado- 
- lescentibus virgas.seu folia de- 


relicta parte 

itudine s thamae, 
e in Aegypto fieri » 

. satus Dalila P. 314. 

uod attinet ad mna 


nem 
in arboribus fontibus appositis, 
testante Gallo Delile p. 319. 
qui radiculas et stolones iuxta 
radices adultarum et in trum- 
co usque ad altitudinem 

- duodecim ip eiusmodi eolo 
prodeuntes e foliorum axillis 
vidit. Saepe etiam in summa ar- 

' bore, sed iuvencala tantum 
altitudinem hominis aequant$, 
stolones erumpunt, quos tan- 

gam noxios cultores abecis- 

unt. De his Delile p. 320. 
ita pergit: Le grand dévelop- 
pement d'un de ces rejettons 
auprès du bourgeon 7 
d'un dattier explique, comment 
ce dattier peut devenir four- 

, Chu. Les dattiers ainsi four- 

- chus, terminés par deux tétes 
également vigoureuses, sont 
fort rares, et regardés asec 
raison par les botanistes comme 
aiané pris une croissance mon- 

' strueuse. J'ai yd trois de ces 
dattiers en Egypte; ils éfoient 
aussi sains que si leur tronc 
nm'edt point été fendu. Ipse 

, etiam Theophrastus 2, 6, 9. 
exceptionem hanc in i 

Aogyptiacis et Creticis anno- 

tavit, solique bonitati assi- 

gnavit, Ex annotatione Galli 

` paulom corrigenda sunt quae 
annotavi ps 286. 

Wolyıë Š xalobusvoc, 10 pigor, 


* anô Elkov- tjv órvouabou 
 d&Adrgy  tufldilovauw; goth 


IV, o8. 
Qpoívuxse zaiuotQQupete saloUpt- 
, 9062, 6, 13. nota p. 126. 


eroi ip Kite peor 5 
- Qum. Ala (Cypria) palma 


. 04 


ET VERBORUM; 


' folio et fructu diversa 2, 6, 

^g. 

Qoíruxsc xdixsc, vide aub hac 
voce et confer ea, quae sub 
voce Z:dyvg dicta sunt. . 

Qro; appellatur dzgextrvlig 6, 


4» 6. 

(Doro nç gus 6, 4.» 6. ~ 

(og, moluxogroy iv toig po- 
dig 3, 15, 1. ivraUOa dr 
1 qoa TO» fUÀe» $, 3, S. tv 
70ig täs yogzQ0g qogaig Fr. 
X, 3. Tj» reU kagnob qopuy 
c. pl. 3, 14, $S. . 

@ogdódsç yirovtas sË dgógoy 4, 
16, 2. ! 

@oguóç palmeus 2, 6, 11. 

@og0ç yÅ c. pl. 3, 20, 3e _ 

$pdtiw, qodiupavor tug xétoac 
xai rov; NÉÖAS 9, $> 2. 
dao, nigi qoéag Gizvovs pv- 

bus c. pl. ç$, 6, s. Vide 
etiam šomu2loç, — — 

tDosossaiog c. pl. 2, 6, 3. 

(gx, polisy» &nxoígoe Fr. IH 
74. 9oÀdtt1ge Fr. 20, 3. 

Qoit1o, qulla nspouixórza ål- 
ÀAov 3, 9, 4. opponuntur Tà 
xtxliu£yu. — xürov migguxóta 
püllor 3, 9, $. ME 

Giyavo», definitio : zò dr (inc 
zoÀ)xlador», olo» yuuñon xai 
75/0»0», in codice Urbinate 1, 
3, 1. Vide Addenda Vol. V. 


Tractat 2à gguyay xd (1 3, 6.) ` 


liber historiae sextus. kate, 
Qa, niQQuroc govyarixoosa 
zJ) ngocóves dicuntur c. pl. 3, 
7511. QQvya»on) ovala 6, 1, 


le. 
Gqvyaróóy, sà, 1, 3, 4. 2, 1, 3° 


gUeig EnéTuoç xai fIOÀUZQOPU-- 


eséou 6, 6, 2. 


Doirn lovoutyg Fr. VI, t, 15. 


NGE zú TÄN Pirn, Qdguaxo 
F r. XV, le : ` 
@üxoç, 10, fucus genera varia de- 
scribuntur 4, 6, 1. seqq. 
Qviax), dAlac towsÜtoé fyorvra 
qvÀaxéc gzéguaza c. pl. 4, 
Din, sis IigryBor rà moj 
3, Täs Jlagym9oç tà modo 
@uv2nç Er. Va 10. 
QGuidxarOoc, sà Qqulldxaygüu 
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quae 6, f,3. tà guilóxa»$u 


sz&via xai 407 xavÀó» dxaw- 
Oí(forza ¿Ze 1,12, 7. ubi 
Codices gúla &savĝðwðy ha- 
bent, Edd. vero púålg omit- 
tunt. ` ^ r 
QvÀlorOic, vide 4g0AÀ1arÓte.. 


Quilixi; Bidaroig xai zinois 3, Ó | 


$ , 5. Upaigiov ouAMxÓY 3, 7, 


$. 

Qvilonaréo 8, 7, 4. 

dbÀÀor tò xalobutror, semen sil- 
phii 6, 3» I. et 4. 

quio OqÀvydvor xal dótre- 
yóvo» describitur cum usu, 9, 
18, $. nota p. 821. Sprengel 
Histor. edit. secunda O5àÀv- 
yóvor thelygonum cyuocrans- 
ben p. 84. dogtroyórvo»v mer- 


curialem anouam p. 87. integ- ` 


pretatur et Auótoct» Diosco- 
ridis. Verietateiu mercurialis , 
erennis esse censuit Stack- 
ouse T. IIl. p. LXX. E 
diio», foliorum consideratio 1, 
1o. quarundam arborum post 
solstitium vertuntur folia Ibi- 


dem, 1, IO, zp. C. pl. 25 19. , 


toto. Gellius 9, 7. Vulgo «£t 
scriptum et creditum est, fo- 
dlia olearum arborum brumali 
et solstitiali die converti, et 
quae, pars eorum fuerat infe- 
rior atque occultior, eam su- 
pra fieri atque exponi ad 
oculos et ad solem: quod no- 
bis quoque semel atque ex- 
, periri volentibus ita esse pro- 
pemodum visum est, Utinam 
Grammiaticus illud propemo- 
dum qua fine circumscriptum 
. voluerit, clarius explicasset) 
và Untar xai rà "Quy; guo- 
modo differant 1, 10, 2. ireg 
xai qàé:g in prona parte 
Ibid. qua via uutrimentum 
perferatur Ibid. 3. +ú qAla 
. täs Ódgroe xai 100 ut10D 
s5óu (crepitant in igne) Fr. 
III, 68. nota. t&v qUÀAor xci 
qaw Odurob xai Üàoc cow 
ttëg ' ygc 9; 16, 3. intelli- 
guntur zà nowðy et Aazavaón., 


Nide Leziconin voce gvAléor, — 


` 
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DylAogota c. pl. 2, 19, 2. 

$vllóoxerog c. pl. 2, 7, 3. ubi 
Urbinas giłógsenra, ubi c, pl. 
3, 7, 1. est quióoxia. 

'Qvlogogti» 6Oslova, tà Adyava 
c. pl. 3, 9, 2. _ 

@ullo0nç, &vOtuov tò gqull60bç 

4 7,8, 3. nota. onigua g. orh- 

v 6, 3, 1. oniguara gia- 

ds xal QviidUs 7, 3, 2. à»- 
Dos 8, 3, 3. Taç qvos 
Õuráutus 1606 noliag nóag xa- 
Aoi .9 , 8, le 

Qua, pvudtev 9, Yi, I. zd 
qipata xoci dnootuata Óia- 
ge» Fr. 4, 61. 46 édnow xoi 
qvudrow Fr. 20, 48. 


Gvópsra, toiç qvouévoig sai xoig — 


teo Fr. VI, 1, 25. 

(Uca, tolo pigaiç orta: oi 
zalxsiç Fr. MI, 37. 790g brro- 
Üvylo» qgícag 9, 9, 2. ubi gi- 

` ge editum, - 

Qugdo , ó AUzvoc qvaopsvoc Fr. 
III, 28. ila, Gy9oaxsç 28. et 


29. , 
`bigngsç, nos ri» pionair auel- 
-youç üvOgaxec $, 9, 3. | 
Q)0.yE, èni tnc púoiyyoç ma- 

scuntur gxógoóu xai xgóuuuq 
° Z? 4 , 12. nota. — 
Qouuoc €. pl. 4, 4, 7. et 8. 
quoa sisti». €. pl. 4, 6, 4. 
, , 9 gizoç 4, 16, 3. | 
` Gvaiolóyog, oí nalatoi- sé — 
ye» ünsigov; é1(Ütrv:0 ToÜç 
gupoùs c. pl. 6, 3» $. 
(voi, taŭra uiv Ev Ödvõgov 
qUaes 4, 4, 8. Eni Tijg node 
pússwç sÀézÓm c. pl. 1, 10, 


DEL 
:Qursía, xai tjv q. pav xoi 
(f muna 1, 8, 2. regulae gv- 
Telas 2, $. TIsQ/xOuoG xai ÈnE- 
eroauuévr qvitla 3, 8, 4. t) 
gines xai to N 3, IO, $- 
£101 pursiay NÒ zragaosra- 
ĝos c. pl. 1, 1, 3. xarà ty» 
nag’ qui» pursiay, oppon. £y 
Tél; oixtlatg ywgaç €, pl $, 
17, 6. ` 


RERUM 


xal ioyvoorara Acn dre ç. 

pl. 3, 24, É. et in Codd. cù 
^], 8, I. ubi gvrevouerour e 
` tum. 

@uzeurñgtoy, 10, nÒ prrevny- 
gíov nspvrevusya 2, 2, 4. e- 
ligere g. docet 2, $, 3. 9p 
gvicuzsgglo» c. pl. 3, 3, 1. 5, 
$, 1. qualia œ. debeant esse. 

muro, £A» quru div kic ov- 
aj» 4» 14, 4. Xreqpurztuiysç 
xai duigyacuévnc tis rooe 
Fr. V, 13. ; 

Q vió», iv Toi; Ggeugovgsrosrc 
oí; t&v duntiw» c. pi^, 
12 , 9. 

din, FA srpuxóc obre uj Fat- 
polt» c. pl. 2, 17, 3. 15 
aŭt Tüb» Lye voeg zeai 
"itpvxóTog c. pl. 6, zo, é. ubi 
7itpvxÓc 10 xšłkvpoç editum. 

docte, of, NOVIA 7tQtotantopoto, 
ia Ti» ypuygórqgTO zc rüpac 
8, 1, 7. €» t) Dæxiði spi 
"Elárea» 8, 8, 2. Oo mgoi 
x«i aj xgiJai bene prore- 
niunt. 

Qoxy Fr. XII, 1. 8beuez rip m- 
zóuy Fr. XV, 1. za 9, 11, 


”° 

buzis, nios 9 @. c. pl. 2, 15, 
2. et $. 

Dudas, E» Toig pæłiiaiç ĉia- 
vagsówtas Fr. XII, 7. 

QoÀw9, t quÀtUovrx TQogic 
01/ymç sitari Fr. XII, 9. 

Qnia, Gana toi; pea tå če- 
x16» Fr. 4, 63. 

Duracxia, ngóc tüg qerooxíag 
9» Q, 2. Vide Addenda. 

äs, črtou qi; ànÓ ToU nov 
1j &vaxÀáce, mmn TO» Atlev 
Fr. lll, 73. c£asrzszat dnó 18 
T5üe béÀov xai ánó roU yalxob 
xai toù gyUpov ToÓ7tO» Ti» 

` fgyaaOévsov Fr. Il, 73. ` 

Quiilo, ó &rOpat ov qwril 
üGgntg Ñ phòg Fr. HI, 30. 


X. 


"dtewjia , gvtivuaie» i. e. pu- ` 


TEVENE lY c. pl. 3, 5, 2e 5 
4$, $. puUrttROTG@ TG KOŘRIOTO 


Xaigrumr poeta, eius 


versus $f, 
9, $. ' 








ET. VERBORUM, 
M 


Xougávtur, rè Aspè X, bra gv- 

ios 4, 11, 3. 

X¿lata , lapnod st iv üvOpabu 
énipal»nrat Fr. VI, 1, 25. 
Xolatóxontio Oei, zdlagoxonn À 

c, pl. 5, 8, 3. hist. 4, 14, io 

Xolatoxonía GÓ 10b QOaíuo- 
voc c. pl. $, 8, 2. 

XoAMBá»g Ouxvó» oti 9, 1, 2, 
ubi nascatur 9, 7, 2. ibi edi- 
tum yívizu, nepi Zugí(uy ix 
70U lldxovg xoÁovusvov: sed 
solus Urbinas verum 7tavdxovg 
habet. Atque is iterum 9. 9, 

. 9. ubi pro nardxovç cum Ald. 
siávaxog habet, haec addit so- 
lus: ó 03 ónó; 9 zalßfávn za- 
Aovuévy "góc ts tàs ¿Eana 
acis xai noóg TÙ% onacudtia. 
Bubon galhbanum hanc lacri- 
mam exsutlare creditur. 

XaÀenóg, tÒ ojoauo» yalenoia- 
voy 1j yğ sai udluta xag- 
nieta 8, J» 3. 

Xalixdügc zéuverai, ov uéyag, 
ó hitos 176 yúgou Fr. ll, 65. 
Xalzsïov; èv toic yGÀxsloig Fr. 

Il, 3o. .. 
XoÀnsioc, ñ, planta 6, 4, 3. nus- 
uam alibi nominata. Vide 
nnot. p. 487. Carthamum 
coeruleum comparat Sprengel 
p: 82. ed. sec. 

Xalx00y , êv t} vom 17] 6txti- 
uiv XaAxy8d», Fr. IL, 25. 
Xaàxia 5 Podio» viso; 8, 2, 9. 

nota. 

XaÀxic, è» XoÀxió. tis EUffofag 
4, 14, IT. Ó xavOpuóc a vento 
Olympia c. pl. 5, 12, 4. 
segi sy mógor» tÓ» ex Xalsi- 
Joç sig f2gumóv Fr. V , 28. 

Xalxogvzsia Kunoov Fr. II, 25. 
negi 00g Z10govc 26. $I. 


XaàÀxóc s:gvOgóc xai Asvxóg Fr. 


IV, 71. éQvJoós eic tòr ¿ó> Fr. 
Il, 57..ófa716:44 güç dnà 
xoaÀxoU Fr. IIl, 73. : 
XuÀxüDtc youa 1à »égn Eye 
Fr. Vi,4,2. . ' 
Xaualğaros, d, 3, 18, 4. 
Xapaiðápry 3, 18, 13. ibi ter 
nominetur, Si eadem cum Dios- 
coridea 4, 149., cum Rusco 
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racemoso L. comparatur a 
Spresgelio, cum Vinca per- 
vinca a Stackhousio. E 

Xuualðgvs, descriptio cum usu 
ç, y, S. Tencrium cha- 
maedryn interpretantur, hodie- 
que in Graecia nomen anti- 
quum servat, testaute quoque . 
Sounini Voiage eu Grece T. 
II. p. 384., Teucrium Havum 
L. Sed et chamaedrys eo- 
dem nomine appellatur, teste 
Sibthorpio Prodr. Fl. p. 393. 

XauaíxavAog 6, $, 2. c. pl. 2, 
18 , 2. 

Xua oy, lacerta, mutat colo- 
rem Fr. XIII, r. pulmonem 
maximum habet XII ; 3. 


Xapoiiéor, planta áxavà1c, sed 
non QvAAgxarOog 6, 4, 3. et 
8. ó u&Àag xai ó Àtvuxóg de- 
scribitur cuu usu 9, 12, I. 
seqq. „Albi radicem — Nícan- 
der quoque Theriac. 688. ait 
Uzagyr(scoov, usAizopov 08 nd- 
gogo, plantam ipsain aed 
netakowiw Gyaugóy, uson Ó*. 
€» xtpauÀ) qeu neðócsow 
poor, plane consentiens cuin 
Theophrasto in nigro quo- 
que, cui scolymi folium, sed 
apoyty» xaírq», radiceu cras- 
sam et nigram tribuit, et ha~- 
bitationem silvarum umbrosa- 
rum, Album genus Sprenge- 
lii historia Carlinam acaulem, , 
altera editio Carlinam corym- 


bosam, Stackhou&e Carl^acau-  .. 


lem interpretatur: nigrum ge- 
. nus Sprengel. 1. Broteram co- 

rymbosam, 2. Carthamum co- 

rymbosum, ut Staekhouse. 


XapotQóuprie qoírixeg 2, 6, 11. 
Xauaiggıðès ó rog c. pl. 4, 14, 


4. 

Xaægayuðyv xóxÀo Éyo» púkłkov 3, . 
11, 3. 3, 13, $. ' . 

Xagáðga, puestas èv taç yago- 
guis 6, 11, 5.- yýpovç ëx 
notað j gagáðgaçş c. pl, 
3, > d. ' ^ 

Xagaxlaç xclopog vocatur cras- 
sa et fortis arundo 4, 11, 1. 
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' Xagaxíos tf;Óvualo; a Theo- 
phrasto égóy» vocatur. 

Xaçak ¿lalaç maytion 2, 15 2. 
nota. 2, i, 4. xÀjuata, xgu- 
ĝa: zai xdgoxtg c. pl. 1, 12, 
. 9. sÀeiag zugaxig c. pl. $, 1, 


4 
Xug1dügoc. De fimo humani ster- 
coris: h. pl. 2, 7, 4. Ógsuv- 


sdz5 è 9 roU avDoosnov, su- _ 


Dánig zai Xagrodgac dolazqv 
, piv adig» cival gai, Ótuzé- 
gav 06 tùy slav. Ita distin- 
guendus ille locus, ubi no- 
men scriptoris viliatum latere 
videtur, et codex Urbinas no- 
tam nominis proprii super- 
osuit. Apud Varrouem et 
olumellam < haeresteus et 
Chaereas Atheniensis, scriptor 
rei rusticae, nominatur: qui 
num hic lateat in vitio, an a- 
lius, dubium manet. 
Xdcue, xcocudtor tivy xal 
@vrguy  Oguoi  Dararggógo: 
c. pl. 6, $, 5. 
Xaŭroç, kúla uar xai gaŭra $, 
3» 3. 
Xi0gona, rtÓpónw» emépuata 
ivoa x«i ov»vOtza 8, 2, 2. 
(jov plav xoi Lveóm yn 
bidem. tów rytügdnow doifh»- 
dog xai mvauog 8, 9, 1. sd 
géðgona uovóQo.d ta xai iayv- 
Q0QéiUn zai cUù vj» dur» á- 
` 9w u — TÒ sol) TÄS 
gógssec iv 10 dli Eyss — 790€ 
TÒ fag ontíQitas niyy nua- 
pov xai 9éguov c. pl. 4, 7, 2. 
Jv x. Èx tOU GUTOU uéšgouç 
J 15 ġia xai ó xavló; iu - 
g1d»rts c. pl. 4, 7, 4. 0t9vga 
Óvra ula» Tiy xai TÅ” avt) 
Uor)» ts Gins xoi rob xav- 
Abb ¿yu xata tÒ üxpor, Š xai 
gaiverau 7iQo0néQuxuóc 4, 7, S- 
(iia nia zai Snimolñç xai 
d xugnüc ytwÜfarepog 4, 8, 3° 


povdQgó«po xoi £vlo97 xai. inie 


"todo 4» 8, 5- [fapvtsga qç 
Tüg rQogdg 1j Ó aito 4, 9, L 
&vÓyai» troluygorewráQga» noi- 
oUyza; — 10 Gy9oç Posyegdhos 
(gui xoi àriyas04 4, 10, 1o, 


INDEX RERUM 


Xupáčw, de plantis ZEsgsec On 
4, 14. 1. 7: s 3- t5 
egaloi; zai xaloic c. plz; 
2. Oro» ytind0z; zÓ ETOS 4,1, 
13. ubi xsusguo» 3 editas, 
gupusqiss "zò ¿zoç Urbina. t 


Á.) xai xtuuxa n A yc 


pl. 3, 20, 7. Ówx tÒ x&yuyc- 


Oas 10U bOazmOÓOUvg A ngpi 


yov C. pl. 6, 8, 2. zt 
nei, óyà Fr. Vi, ;, I 
10 nàÀpJog z@y  biOaciew c» 
ztpuobu (1200; uvas) Fr. Xi, 
7 


Xupagia, tovt ÜtaG zur yya- 
ctas Fr..V , so. 

Xuuiglbw, reutgtas. idem qa 
zupdon Fr. VI, 3, S- 

XcuueQurÓóg , TÒ  yatuegaror, OD, 
eI Debuvà Fr. V t eun m 

Xerpóonogo. mugo c. pL 4,11, 
T ' 

Xupoonogoŭuevos sugi, c. pl 
45 11, 3. 

Xupow, gtipontg cigeios 4, 16 
1. UztQ(foÀg atuaemog-s si- 
pto» 4, 14, i4. C. pl 3, h 
2. 

Xeiglov 1ó #ÁT® uŠQOS š, 1". 
nota. 

Xgo», ini 10 x., opp. eni tè 
Béknov c. pl. 6,3, 3... 
Xe gon) 9nç 4, 214 7° — ĵi 

Ea H, 21. " 
t4gortigDiajog 10) 0yxa zórðpoş 
9. 4, IO. ubi Codd. Drbinas 
et Medicei 26yw habent, alte- 
rum vocabulum non variant 
de caius forma admodum da- 
bito, an vera sit, cum duo- 
bus in locis alteram legitimam 
Theophrastus adhibuerit , nisi 
in scriptura vitiosa Fr. ll, 21. 
xegonigoríag alia latet. 

Xugw»ior névazeç describitur 
cum usu y, il, I. 

AXsióror, &ua tj yehdov 
(diu) foret 7, 15, 1. noia. 
Sed ibi editi libti &u« 15 ze- 
Aidóvi habent, et Dioscorides 
2, 111. Gua zatg 560: pai- 
youévoic aragUerou Consen- 
tiunt viri docti, esse Chelido- 
mium malus Làn. 








ET.VEBRB ORUN, 


Kıluðwlas (Gyipós) 7, 15, I. 
nota. vide in Xelidostov. 
Xelidor svs) Fr. VI, $2. Fr. 
20, 49. nata nigra Uvotegor 
åaufdáve zx» ocular» Er. 20, 
$54 . 
Xüvopa navium e qua mat 
=$, 7, 2, 10 GItQfuua, %qOç Q 
TÒ zél. ç, 7, 3. Hesychii arzı- 
zsÀsua huc pertinere suspi- 
cantur interpretes. 
AXsgriens M9oc élégarse. Üpovog 
! y. M, 6. nota. 
Xsgódrgsoc Toug) 7, 13: 8... 
-Xégcoc, 10i; xágoow xai Qia 
Aoórov xıvoupivaiçs 8, 6, 4- 
46 . EYT 4890€ quisvOérra, 
. eadem ibi »eovgyos, c. pl. 3, 13, 


3. 
X ë, ph vosiot xixvuéro sai Evi- 
xpo c, pl. 3, + 4- 


AXilebo —o0vos tas (fog c. pl. 2, 


17, 6. . 
Xiovixór (ontio) Fr. VI, 3, $ 
Xiorwåys: Fr. V, 14° . . 
Xiog, Chii quomodo cicuta utan- 
tur 9, 16, 9. sed ibi alii libri. 
Keio: habent rectius. Vide Ketos. 
‘Uu otouias 1(90y Xiov Fr, l, 
6. sslaç 1l¿9oç Öiapars, b- 
pows 19 Xiu Fr. IL, 7. et 33. 


xmÀoUgs I)” ANIOY pwsiða C, | 


pl. 2, IS, 2. i ' 
Xuzqy, lignum abiegnum grë- 
yag; Exis mát(ovug $, $, 3. Zi- 
%@veç bulbi eripphori 7, 13, 8. 
ó mugs iv zito nollois 8, 4, 
1. idem qui sequitur 710ÀUÀ0- 
soc 8, 4, 3. nÅelovç sai yl 


oyedsns Bolfoi] xai oxtÀlas c. ` 
- describuntur, relicta scriptura 
Zuo», Gy yudveg mollei yivavtai . 


pl. 144; 1. 


$ 


Fr. VI, l p 24e 65 yé xoi 


áqgóc tí; iou” üpmiQue- — 


àggyia a»tipa Ce pl. 5, 13, 7° 
EVED LOXY Sy QUT) 27] %iOYe 
Fr. HII , lge. ` « . 
Xiagóc,. yAét1a xliaga xoi pae 
l Aax Fr.I 2$. 
XÀosgós. 3, 10, 4° 


XÀé3, ¿y tjj zà ón pévsi 8, 2, 4. | 


Li , ? » 


1 év tois OnéQuaciv $ Sy 15j 

zidy c. pl. 4, 4, 7. pstufoki 

ëv 17 hdn o. pl: 4, 4y Be, 
Theophr. oper. T. V. 


Xi 
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XÀo 107 ,' Star, 8 6, $. 
Mas Bab 3, 18, ,8. quae 
antea ylegü xoi zodÓgc erat, ' 
nown xai ylouós 7, ç, 2.- 

Xlugouðsorsçoç Aoc Fr. IT; 


33. 
XÀegóc, i» Toic ylugois xai è» 
, Zoic xagnoic 8,10, 5. in herbis 
Gaza vertit. 7tártov 10v quoud- 
vw» tà baig ris lq 10 ngé- 
TOY EUTL, 10 ÔÈ xata yis levnd 
Fr.: ,27. ` 
X»oUc, tóv yvoUr xai 10 üvSoc 
zai rÒ» xo».0Q1Ó» xatnot(ovgs 
de palma mare 2, 8, 4. 
Xyowðng, Fwxpov xal xvoüjsg 
. gio» 1, 1 , 3- , 
Xávõçoç walóc e genere Indico 
` hordei 4, 4, 9. ex oryza 4, 
4, 1O. usydlo, yóvügos Aibe- 
YOVI, 4, 10. uii xoi ta- 
Dag TNT üxortog c. pl. 4, 16, 
2. nota, Proprie de thure, 2— 
fro, usurpatum qui petant, 
ex antiquo [ndorum sermone, 
` Sanscrit, derivant vocabulum, 
ubi Cunduru gummi arboris 
thuriferae significat. 


Xóvigviio üffQozog iv z ét 


Üquiir dnór Ey xai solix 7, 
11, 4: nota p. 619. Ibi editum 
erat ya»ügaüc* dÀÀo. Urbinas 
et Medicei libri zd»ógv aAA. 
candralia venit Gaza: Plinius ` 
xó»ógvlÀa, quod cum Britan- 
nico editore restitui. ` Sed im 
priore loco 7, 7, 1., ubi in- 
ter àgotgaia enumeratur cum 
hypochoeride, cichorio et a- 
phace, quae deinde cap. II. 


à»Ügvéla: ex quo loco Pli- ` 
nius 41, 1$. 8. $2. condrillam 
retulit, ubi Codd. plerique om- 
nes candryalo habent fere ut 
in Theophrasti loco altero Co- 
dices scribunt. "Vide Annot. 
p. 592: Apargiam tuberosam 
. govõgllàņy ex hist. 7, 8, tC. 
interpretatur Sprengel ed. sec. 
p- 82. Stackhouse mutavit qui- 
dem in loco priore &yôgudła 
in yovga, posuit tamen 
in Catalogo priore 4d»0gvalMa, 

m 


$46 
Andrytla x 
' Bolha, Chon pd "tn 


.. Dioscoride 2, 161. zor0glÀiq 
scriptum nomen extat, culus 
. primum genus chondryllam 
ramosissimam Sibthorpii, al- 
' terum apargiam tuberosam in- 
terpretatur Sprengel p. 87. ed. 


sec, 
Xéo;, aov vo yóac Fr. 4, 28. ! 
Xog0 5, étyytusya: yogdai signum 
teiupestatis Fr, V, 58. 
Xógio», tù zógıa wa:ecÓlovos 
petà ToUG TÓxOVG ai mÜvec nai’ 
ai Ute sai 0yeüó» zú 1s1Qdnio- 
: $a xayze Fr. XV , 2. 
Xog:d(» , yogsecOdyra Tóm nv- 
går L&n -d&oO7oxe c. pl. 4, 


p 2 
xo À čupoç saè ó yoUs c. pl. 
-3 s4 

pas, t&v dyysio» oix av1o 
` S6 "tvi zQupévo» Fr. 4, 22. 
- zorra. oig modi»: ola gepoiy 
' #. XIV, g. 
Xosila, nÀdozag xalhsylasac zoti- 
ag sapígoriat $, V, $. 
Xownoiptivo, Toig (ntbmroig Fr. 
V, 1. Lobeck ad Phryni- 
chum p. 38%. ' 
Xglaua, navtòs pigov xai yoloua- 


-zos Fr. 4, 8. ex oleo amygda- - 


lorum amarorum 16. ró Eps- 
qoin» iz Mili d 28. ` 
Jfgón, ó zvlós dv Ag zoda 9, 
. t . N 
Xeot, 9 & T geor wigqdtmç 6, 
"^. Io, 7. ubi yvoi erat: nota. 


"Xgovitouat ,. ófVac xooritouévag 


, 14, 3: OnRéppara tUJUg d- 
oa svsa, oppos. rà xgovta ér- 


so, C. pl. 4, 6, 5. MT zgovítov- ` 


vog s» taie Oítasg c. pi. 4, 11, 
8. TÒ na0& quUgu ÈYEVETO NATÈ 


gioir, Šray yopora F) xai ká- 


Bn "À*9oc 4, 11, 7. 10 uy 
Zuort[ÓuEvoy po é6gdov oda" 

,  épyagdtixÓ» 5, 12, 9. 

Xgó»«oc, purü yoüvia, opponun- 

' tur ëmeztífotç t, 1, 9. z909u.9- 
ztQu tal) QéGauig 1, 1, 10. ZQ0- 
»usréja 1 toùt” pog 4, 
15, $. óópuí góra; c. pl. 6, 
15, 1. ob uù xoóriog moiobus- 


"À 


INDEX RƏRU M- 


, yet D2.74 i Fe. IX. 
ubi Aristoteles Ji mi 
xoóvov habet. 

Xqornéóen$ 9, 14. 2. — 

Xpésoc,  &AÀon: allow im 
gs yodvove durandi nep , 
$4, 1. pya Oubetyas w 


'' geówew c. pl. E, 12,517 
` Šis eie zQóvo» c. pl. 5 46 
Óseudivose» ei; voévow im 
€. pl. rz, 7, 4. ubi Uta 
. o» habet. 
Xevoallig , 8x gevoallós m 
3,4) 4- 8x smeijerent ynlis 
e. ph $, 7, 5- 


JXobstior ,' S» sois yaek i- 
glorita 3 secto Mila hA 


... 26. yevatesg est 32. $L È 


Xgvehs, d» zeveios ¿seni 


19, 3. neta. 
Xguoosd424u. Fr: 
pov sgzëš 4O. — . 
Xouvoédacsoe Fr. Il; PAP 
Xoobo, say pono we 
. 406 7, 9, 2. nofa. zpr 
` pos est: Fr. 20, 45. Hi^ 
: opisov 34. goorý 
legitar 43. 


H, 26. in i 





plage yduevoy Fr. 4, 31.83} 


"Koenoslie và piga Fr. 4, Jl. 
XgUc, npogguloc r$ Uri! 


v 904) Fr. 4. sO. On y i 
gentis xai tij ego , 


. iva Tå 


pasa yliyras 
- 43. E "sig 161 
X689» , Gray sic ré oise 101 
x ip €. pl. à , 135 n 
bjn 9, 8, 3: ' 
elwais , quarum plantar 
uomodo fiat y, 8, 5^ 


Xvióc, oU. Cum Bpo ping 


pikara Fr. 10 


** libris ácriptis et editi ! u 

hrasti  conlusa ` repen 4 0] 
Rast duo vocabuli, 7% 8 | 
A*HÓc , lubet apponere ovt 


Le 
` 


R ET YERBORUM, — 547. 


Qrionis Etymologici p. 163. 
emendatiorem, qui ducrimen 
bene docet z ¿uqaqa Jè yulóc 
xa yvjógc ` xai augu pir vygd, 
ìlà tò ué» ¿y Tti xal èr 
' aio Dhare. .ysyovy0ç xvpóg* dati 
Ë yàp gvpés ylvsbç nai wimoóc 
| zò Ó ° Grano» xoà d»éygror, 
'5  sseguO zjvos èi Qvraputyox, ec. 9 
P £v nóa«s xoi ónoguic bypà où- 
l. qiw, xvudc* xal zov fiov pag- 
zvQoUrzOc' só pi» pde xao 
"m ^ ipÓiv gÜyyvuo» naksitas, 3Ó 
m Ò’ dréystor davyyvuor, 
k JXíAesi:c, ngóc tà» zÜlocw ijj 
x} , d»Ogerzivy uóngo cuj zowa 
P" "05759 95 le nota, e, pl. 3, 9; 


dq) 2. .. 
Xwpóc Šjaga;ç xo¿ dadis ú- 
"i .J9g029z06€ 9, 1, 1. USA TW 
uur énta € pl 6, 4, I 


seqq. ` ' . 
Xü. , x0ausg aiudsor Fr. XIV, 


i Xvtróc, ' zv |yvró» súayoy, o 

m “0 «vzoqQvg Fr. H, $5. dg- 

í. oç 60. _ . 

m Xurgo, yakobueyos, BaObouase 

Àuygg 4. 11, 8, 

wm -Xéuo, terra scrohibus egesta 

j ,9t,.cum.computruit, mollier 

et foecundior regesta h. 2, $, 

w . I. lin Geopon. io, 4, 1. agge- 
rem male vertit Cornarius. 

Xoga, taŭra iù tò avyysvic tis 
aitlas afe 15» yogar saÙtyY 
c. pl. 6, 11, 9. xoélua TAQA- 


» 


sulnoí(eç yeu tais iv tÀ ogg 


Xwgagıa Fr. ; 7. unde yü- 
. gaqiatoc àyoóc Herodiani Epim. 
p. 152. 
Xegije, Šv tois wiyopiuudvosg 
19» éónoysrow c. pl. 1, 11, L 
` quae nulla generis societate 
coniunguntur. ` 
Xwgiopóc oUtog ToU zvloU üx 
iO» mÀeo:w» c, pl. 6, 7, $. 

yt9ttóc 1, 4, 2a 


azan ocara 


Ww 


Ww 


_ W, 


`& ETXE ow 


~ 


WaSvoóc, gilas paðupiè sel 


' polaxal 7, 9, 4e y vaSupá 
c. pl. 2, 4, 12. Yaĝvod xoi 
sUOgsnsa — we9ugG, Oiórs 
sarà usqÓy Q cürawyug Fr. I, 


73. 
Wexida wai Sodoo, c. pl. 2, 9, 
3. et 9. ubi erat ysxdta. 
Walrtgior , uya yaltnglois $; 


7353 O. 

Waqugóc, roga Aemtóyuoe xei 
paqoqa 8, 2, t1. yù Gya99 
— w wagpagqorega, opponun- 
tur 8,9, 1. éw Tais yyaqapaio 
xai rt«zou080s C. pl. 2 , 18, 1. 

Wexdóia, tà, wy. mai beroi pé- 
Too, Fr. V , 24. 

Uexd(t, Aayar tyr wixaocóDsrsa 
. €. pl. 6, 19, $. ubi liber Ur- 
binas yaxacOé*ta habet. — . 
Paunds, td» wsxdósg $ odoo 
` sisfovg yévorzas c. pl. 45 14, 
3. uszà tàs Waxddoç $, 11, 1. 
opp. 7zÀ79oc vatos 6, 17, 1. 
JVevóo0ixszauov 9, 16, 2. nota 

P» 3804.. Vide Jistapor. 

Vigo, éx ris Woo xalovpévne 
xegac.Fr. 1l, 34. nota p. $65. 
Cf. Letronne ad Strabonis 17. 

. 625. ad versionem gallicam 

` Vol. V. p. 440. . 

in gradu c. pl 2, 9, $. 


. seqq. I | 
D»oosiónc guers Fr. II, 47. 
Waos, papyraceae yíoudo: 4, 8, 

4. ix zü» gowíxow nenkeyui- 
YAL Os 4 4 . `x 

Wilds, yj pelh c. pl. 3, 6, $. 

.wosrg(Çs sy c. pl. 3, 9, L yi- 
Ajy yewgyiar c, pl. 3, 20, t. 
nota. 

Jlóo, naunar qiloUg. tà Od»- 
Oqe 4, 14, 9. zŠ xagnQ Pi- 
AoUao, 10 ÖEPUATO 9 , 20, 3. 

WiAoD3gor 9, 20, 3.- 


K quomodo paretur Fr. 
I 3 56. nota. | i 


WivsaOa, vj» dunsloy, i. e. ĝa- 
aða yívaaOas, 4, 14, 6. nota 
p. 397. Addo Suidam : Wivá- 

sç napa Otogodasqo aš Qexüsc 

Üunskos’ vios tùs Ügvnintuge 

éAcieg. Verhum yirdi ee- . 
M m 2 


. 948 


dem modo interpretatur, ut 
Hesychius. . 
Wilka 7, ç, 4. olernm pestis: tó 
xaun» xai yvllew zasso®i- 
| „saĝas 8, 1^5, 1. Cf urs. 
Pits, naža Ospuórqsa xai yi- 
Ey Fr. V, 35. 
Puyaywysia TrOLOUOL Ër. HI ; 24. 
nota. l 
| Worewóc, vide Pvyiróç. 
Wuz) £x yovoalMi0og 2, 4, 4. 
590: zág ypureg c. pl. 2, 18, 
1. sed tbi pilkas scribendum. 
. čni sü» xalovuérwy yvrer C. 
p. 5.7.5 
Muryiwol zögas €. pl. 3, 23, 4. 
` iu h. 8, 8, 1. pro yvyodr Ur- 
binas et Med. yvyiov habent: 
in priore loco. Urbinas yvysi- 
yai, quam formam habet Xe- 
noph. Oecon. 9, 3. 
Pizos, pign yegiç ndyov c. pl. 
.2, 1, 2. 18. prn énéxavos 
c. pl. 2, 1, 6 
WuroodagsS av0mp Fr, 4, 22. 
" nota. ' 
Wurgolovola Fr. IX, 16. 
Wuyvõgla c. pl. 2, 14, 4. riga- 
tio, quae fit aqua frigida, 
Woga, tà "soi rj» yoga» mci 
oç Àeysvac xai lénga» Fr. 
IK, I4. GUxQ$ €. pl. 5, 9, L 
et 12. ywga et epit» morbus 
fici 4, 14, 3. eius causa 4, 14, 
$. nota p. 398. 394. artéouoza 
Sva pogas saè hluas vogsi 
8, Io, !1. nota. aìpoùç x«i 
vogae Boaxnuaro» 9, 9, 4. 
Sxouo, Ux p. €. pl; $, 9,. 11. 
Wapis, negi Pwplða 9, 1$, 6, 


i2. | 


"xov, 10, lbas £vldUsg 1, 
6, 6. 7,2, 7. radix et caulis 
liguosa 7, 2, 8. dtoqvtiovot 
xui roUIO ZTspÓwrtQ sig 10 J- 
piov 7, 2, 1. ab inferiore 
parte florere incipit 7, 3, 1. 
ut blitum, zzúzleoy et avðgd- 
quitus est 6ug&orogziioguatoy 


Fr. 
*Qàv , Š 
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- Ts 3, 2. nota et 7 , 3, 3. m- 
ridie irrigatpr 7, $, 2. ev- 
waívtras Š7Š +Ó ügtQow 7, $, 
4. tràüg &nopvrelaç nÓ tiw 
Gxgoy Öizstas xainep Evlo0sç 
öv c. pl. 1, 4, 3. 7toÀU» yoo- 
yov ÓGapévyrs , xal xolevóusror 
salo» Üeoravs Ibidem. où 
Sirata Bhacrávesv nob so» 

teuyueQuor c. pl. 1, 10, 4. 
xokovdiievor 5 xurQdnsyoy pál- 
vio» sai suxulózsgoy c. pl. 
2,15, 6. ubi vide annot. p. 
175. vgesalo» finary c. pl. 
4, 3» 1. 8» llo mollaxiç iti- 
pero» aqeonvilovzas c. pl. ç, 
7, 2. dxgóxoagmo» in supple- 
mento libri Urbinatis 7, 3, 4. 
Propter radices lignosas diu 

' dubitasse se ait de ocimo com- 

rando oum ocimo basilico 

. Sprengelius, tandem vero 
in observatione Belonii 2, 40. 
acquievit, basilicum in regio- . 
'mibus orientalibus multo maio- 
rem in altitudinem adolescere, 
Sed non solum radices ligno- 

"gae dioustur a Theophrasto, 

. sed ipsi etiam caules > praeter- 
ea semina, ut phu et betae 
et atriphwis, £ugploiogzEsouazor, 
etiam sxolouduzyor ndis fla. 
: agre xal (Jélziov xai. sUyvió- 
zegov yivstos, dxpóxagnor, tv 
ge nolldxic ssíutyoy dota 
srvAÀovso,, ab inferiore parte 
- florere incipit. Quae pleraque 
omnia ocimi. generi nulli conr- 
veniunt, quod in Graecia nus- 
- quam Sibthorp reperisse vide- 
tur, certe non commemoravit. 
Quare aliud genus Graeciae 
;wernaculum  indagandum et 
comparandum. 

vflxvtówtov , sic jomviówtor nzoid- 
ATELY 9,9, 3. sed vide Addenda, 

WlhtoixaQmoc Eousóç. c. pl. 2, 
9, 14. ubi Urbinas oltoíx. ha- 
bet, 9 ire 3, 1, 3. | 

"VIuószyc, concoctionis defectus 

Fr. VII, 4. 

Jf2notgifc, qaviMag Qlorow cp. 

; Is. ` | 

Aevxó» roš wo, Fr. III, 
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$9. së Qà và pud oU Ovrara, 
dista Dat xaDanteg ta ipta Fr. 


"figa, Qoa, Suígue — é»avroV - 


€. pl. 6, 17, 3. 0ztógoc xaO" 
guay Fzove yivóuavoc c. pl. 3,, 
23, 2. idem habet Urbinas li- 
ber hist. 8, 13, $. ubi $zotc 
vulgo deest. | i 
*fhowloç, tou) Qoale xalduou 4, 
. J1, 4. xenüwec wpalol 4, 14, 
I. xai tUÜisOL C. pl. 1, 12, 
7. VÀn gaia Téuveo Ont $, I, 
I. Ggóso:g walor 8, 6, 1. 
Üðara Ogie pluviae c. pl. 
2, 2, I. (goto, XtruQysç 
c. pl. 5, 8, 3. 9Qaízy osand- 
yny c. p. 3, 16, 1. recte in 
gaiu» mutat liber Urbinas. 
"2gnióvgc 9, 1, 6. dubia scri- 
ptura. ` 
Magier, ën Selowos varol xai 
cs, z@y nyevuatoav Qxgrvoí(as 
.evugatvovgiy, ğvatěkker uv 6v 


dz ónapac , Óvyes È Èv doy). 


xtiuuroc Fr. V, 55. quem lo- 
cum ubí excerpsit Alexander 
Aplirod. ad Aristot, Meteorol, - 
. 101. b. pleniorem posuit et 
aec de Orione addit: £z; ĵià 
qÓ u$ysOog ToU aO:Qov* Ès 
gtohÀuw y&p astigar, xai nn- 
A) uspog xazi£yei, Ói0. où müg 
dua ovts OvssaroUre &nizdAlen, 
QAR’ Ev nolloig quégeic* div 
NA NOQOTELVEL Ó Xs uy, 
Mlpoermóc, ngi tò» mÓgov 1Ów ÈX 
Xaxldoc sic :f210emóà» Fr. V, 28. 
Mig, Sy o ontU0ovaw og noia 


| a 


qvieiur 6, 7, 6. sed ibi oa 
¿airatua scribendum censeo. 

Nady oixtia c. pl.. 1, 16, 12. 

ÜGY Tk yeyo0xóç 4, 12, 1. in, 

Codd. ògù» čllótgin c. pl. 6, 

, 30, 7. ubi simplex @ç editum 

. gay $5 dninov o. pl. 6, 13° 


3. 
Nante, ödnegày Fr. Il, 11. nisi 


fuit Gostegavsl, ut xe Qasgay- 


y. sb, quod vide. 
f)yga pic ¿ori Fr. II, 40. tjv 
agar dÓgóa» noc paoi» selva: 
— üyo« &vil djóerixoUD yoğ- 
aĝa, à 10 un0ëy v5; zgody 
@,agpáogsiy, Doxsi» è Fr. IL, 51. 


Gyouc uralla $2. ib lüooc - 


xatasaioušyns piktos 
53. —. 
"frgoc, legumen, eius folium 
quale 8, 3, 1. &niytióxavAoc 
ibidem 2. axones 6» tois 
Gypotg 8, IO, $. Tolg &ypos 
oxwinaszç 8yyivovsau c. pl. 3, 22, 
.$. Ó UXQOS 1dyicim xónzsrau 
c. pl. 4, 2, 2. Enpòr xai Jep- 
pòr: c. pl. 4, 3, 2. mol) TÒ 
ànogréyov yst, (010 üyonog) 
&pa ði tovt ys xai zó Enoóv 
xai tò OtQuü» c. pl. 4, 16, 2. 
Pacto? xal dxpsSuo»sQ xw 
Gyow» yAogoi fgezoi xai yÀv- 
| RÚTNTÉ ruya $y0vOL C. pl. 6, 12, 
.9. Pisum ochrum plerique 
omnes interpretantur propter 
colorem lomenti luteum. 
gustarunt germina et folia huius 
generis, dicent, num; conveniat 
nota postremo loco a Th, posita. 
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